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De  locis  aliquot  Adelphftrimi  Terenlii. 

Scripsit 
F.    W,  HeltMt. 


Prol.  V.  1  —  3. 

Postquam  poeta  sensit  scriptomm  wmm 
Ab  iniquis  obserrarl  et  adversarioi 
Rapere  io  peiorem  partem  quam  actori  saniW) 
Indicio  de  se  ipse  erit  cett* 

In  versu  altero  Bothius  scripsit  I/uquos  observare  pro;  ab  iniq. 
observarij  quam  grammatistae  alicuius  correctionem  dicit  vercntis 
ne  pueri  in  ambiguitate  t.  scHpturam  suam  Iniquos  observarej  qoae 
etiam  sigpiflcare  possiut  iniquos  a  scriptara  obiervari)  Jiaerereot 
Qna  coirectione  recepta  quamquam  ea  qualiscunqae  est  difBcaltasy 
de  qoa  infra  disputabimos ,  qiiod  primitm  $er^uram  est  subie- 
etniUy  deinde  ebiectun,  sane  tolleretur,  tarnen  nlmU  iUa  coniectara 
8  probabib'tate  recedit. 

Jan  Tero  lu  tres  primi  versus  tta  sont  comparäti,  ut  diver* 
sissHDts  modis  possant  expHcari,  qnod  etiam  videmus  factum  esse.  * 
Primum  eaim  verba  $€r^uram  suam  ant  possunt  dieta  esse  pro 
stilo  s.  scribeadi  genere  (sie  Wilfichtns})  ant  accipi  de  omni- 
hm  omnlao  Terentü  comoedüs  (sie  Daceria  i  Parapbrastes  Delpb.» 
Sdwiiedenis))  ant  de  bae  ima  Tfientii  fabula.  Tum  qqae  vo- 
cnla  sequitur,  qwWf  ant  potest  esse  pronomen  relatiynni)  spectans 
iUud  ad  fabulamj  comoeäiam  s»  imptttram  (sie  MagnaeuS}  Däee^ 
rifty  Sebmicderus),  aal  etiam  esse  possit  particula  iUa  comparaävai 
quomodo  Eiigrapbios  eam  vjidetur  intellexisse  cHcens:  ,,animadTer- 
tit  iniqoos  rapere  aliter  quod  dictum  est  a  Terentio,  quam  nos 
acturi  siiraus/'  Jam  si  haec  inter  se  coniungiraus,  pliires  diver- 
sae  hunc  locum  intcrj)rctandi  cogitari  possunt  rationes,  quarum 
qunm  noimuliae  siut  cootortissimae^  aliquot  tant^m  in  medium 
prof^e  ii^vat  faciUores  et  ej^editior^. 
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Primmii  «er.  «uom  altera  tUa|  qua  diiimiic  ratioDe  potest  ac- 
dpi)  ut  de  Omnibus  Terentü  comoediig  cogitetnr,  in  sequentibus 
autem  obiectum  non  sit  tcripturam  tuam  eadem  sigoificatioDe 
eoUectiva,  sed  potius  quae  *  sequuntiir  verba  quam  acturi  sumus 
efBciant  obiectum,  ut  aote  ea  fabulanij  comoediam  mente  addenr 
dum  sit.  Tum  haec  erit  sententia :  Quum  poota  senserit  quam 
omnino  fabnlas  suas  ab  iniquis  obsorvarij  tum  hos  advorsarios  iri- 
primi.s  «  am  quam  nos  m^o  acturi  sumus,  vituperare  cett,  Sic 
Daceria  et  Schmiederus  totum  iociun  acceperunt. 

2)  iScr.  tuam  de  bac  una  Ter.  fabula  potest  iotelligi)  ut  quam 
iterum  sit  pron.  relat.  Tum  hanc  babes  sententiain :  Quum  poeta 
senserit  banc  fabiüam  suam,  quam  modo  sumos  acturi^  ab  iniquis 
observari  eamque  adeo  ab  iis  rapi  in-  peiorem  partem,  h.  e.  vi- 
tuperarii  cett 

3)  Onmia  accipiantor  ita  ut  in  ratione  altera^  modo  guom 
mt  Ita  positum,  ut  Toluit  Eugraphius»  Tum  baec  erit  sententia: 
Quum  poeta  senserit  hanc  fabolara  suam  nb  iniquis  obserrari  adeo* 
que  vituperari  et  longe  peiorem  esse  dici  quam  reyera  est  (etenim 
talem  non  esse  qualem  adversarii  Uli  dicnntj  mox  intellegetis,  si- 
quidem  baec  ipsa  fabida  nunc  In  eo  est,  ut  a  nobis  agatur} 
cett.  Haec  plane  eadem  ratio  est,  qua  totum  locum  intelligi  tch 
luit  Eugrapbius. 

Harum  rationum  alteram  solam  veram  esse  puto.    Sed  videa- 
nms  de  singulis,    Primum  non  *placet  scHpturam  de  scribendi  ge« 
genere  dictum  esse,  quoniam  in  boc  prolog'o  scribendi  generis 
a  Terentii  ioimids  Yituperati  nulla  plane  mentio  fit,  sed  furti 
potius  quod  ab  eo   factum    esse  dicunt.    Voc.   scriptura  autem 
pro  fabula   usiirpatum  reperitur  etiam  in  Hec'.  prol.  If,  5.  16. 
De  scribendi  [jenere  poetie  ab  eins  inimicis  reprehenso  agit  po- 
tius prologüs  in   Phortnionpra,  sed  ne  ibi  qiiidrm  v,  5.  scriptura 
dicta  est  pro  scribendi  gencre ;    sie  eniin,  quoniam  hoc  iam  ex- 
pressum  est  voc.  oratio^  inesset  ravxoXoyia ,  sed   de    rebus  quas 
scripsit  accipiendnm  est.    Itaque  nullus   plane  locus  extat  apud 
Terentiurn,  ubi  scriptura  pro  st'Io  s.  diccndi  genere  dicta  sit.  Ce- 
terum    in  seqq.  adversarios  est  subiectum,  scr.   suam  autem  ob-^ 
iectum,  quum  in  priore  parte  enunciationis  fuerit  subiectum,  cid 
plane  simile  habes  in  Adelpb.  V,  1,  14.  Ne  quid  de  fratre  gamdae 
Uli  dicerem  ac  fieret  palam,  ubi  pronomen  pdä  In  prioire  emmcia-  « 
tiooe  acc,  in  altera,  ad  quam  Item  pertinet,  nom.  est  accipiendus.  > 
Omnium  minime  autem  placet  ea  ratio,  qua  Eugrapbius  voc.  ^am 
äccepit;  contortisdmae  enim  ex'  ea  enascuntar  verbornm  itrnctn-  ) 
rae.    Eam '  autem  rationem,  quae  secundo  loco  a  nabis  podHa  es^  ^ 
in  qua  scr*  suam  ie  bac  una  Terentii  fabula  acdpiendam  dixi-  i 
Iftas,  propterea  ' unam  veram  et  simplicissimam  esse  putoy  .quod  ( 
multf»  simplicins  est  ntrobique^  et  in     $€r.  suam  et  in*     quam  m 
ad»  sumus  de  bac  una  Terentü  fabula  cogitäre,  quam  prius  de 
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Omnibus,  tum  vero  de  hac  sola.    Quod  autem  v.  quam  acluri  »w 
mm   panlo  lonf^ius  a  substantivo,    a<l    quotl  pertinent.  srr.  .sunm, 
rcmota  sunt,  neminem    debet   olfondere.    Sed  est  tarnen  aliquod 
in  hac  ratione,  quod  quominus   vrra  sit  videtur  posse  proiiibere 
et  facere,  ut  neque  ea  ratio  qua  nos  sc/  .  inteJle.ximu«?,  vera  sit  et 
pro  ea  ratio  Daceriae    et  .Scbmiederi  ampiectenda,   neque  quam 
esse  possit  pron.  relat.,  sed  ea   ratiooe,  utut  est  contorta,  qua 
accepit  ßugraphuis  ,  item  a  nobis   sit  accipiendum.    Nani,  dixerit 
quispiam,  quo  tandem  modo   poeta  diccre  potest  se  iaiu  sensisse 
hancy  quam  scripsit  fabalam  ab  inimicis  carpi  et  ^ituperari,  quum 
flondam  acta  fuerit.  Triplex  est  ratio^  qiia  haec  quaestio  solvi  pos- 
mU  Primiiiii  eaun  dicere  possiniiM  adTmariif  totam  argumentl 
Mm  fabulae  adnmbratioiieiii  iam  antea  notam  et  couipertam  fiuiae 
quam  ea  ageretur,  ut  poeta»  duip  eam  scriberet,  at  fere  fit,  cum 
amiciik  soiSf  qumnodo  hoc  totam  argmaentom  esset  tractatuniSi  com« 
monicayeri^  quod-  deiade  etiam  in  valgas  emanaTerit*  Verislmilior 
hac  Tidetar  altera  ratioi  ut  hanc  fabalam  iam  antea  semel  acfam 
esse  putemus  et  quidem  sine  prologoy  qnam  deinde  quum  poeta  * 
ab  invidis  quibosdam  vituperari  aodiTisset,  prologum  ei  adscribere, 
qao  de  singulis  qnae  scripsisset  rationem  popnlo  redderet,  neces- 
aarium  esse  duxerit.    Sic  Hecyram  etiam  primum  sine  prologo 
actam  esse.constat.  Magnamhaec  contectura  probabilitatem  adsciscit 
ei  eo  loco,  de  quo  infra  dispntabimus,  Act.  I,  sc.  2^  v.  38 — 43, 
unde  duplicem  huius  fabulae  fuisse  recensiouem  colligi  potest.  Sed 
restat  tertia  ratio  qua  haec  qnapstio  expediri  potest,  qnae  maxime 
verisimilis  fit  ea.  quod  idejii  iam  in  alia  Terentii  fabula,  Eunucho^ 
factum  esse  ex.  prologo  eins  fabulae  scimus.    Ibi  enim  v.  19  sqq. 
leguntur  verba  haec:  Quam  nunc  acturi  sumus  Menandri  Kunu- 
chum  postquam  aediles  emerunt,  Perfecit  (Luficius  Lavinius,  poetae 
obtrectatur)  sibi  ut  inspiciundi  esset  copia.    Ma^istratus   cum  ibi 
adesset^  occeptast  agi.    Exclamat  furem,  non  poetam  tabiilam  De- 
disse  et  nihil  dotlisse  verboruoi  tarnen.    Haec  recte  explical  Schiuie- 
derus  :  ,,quum  iabula  aediUbus  praesentibus  privatim  ptncuU  causa 
ageretur,  cui  periculo  Interesse  non  licebat  nisi  aedilibus  permitten- 
tibus>^  Jam  de  aedilibus  quidem  in  hac  fi^la  Adelphis  nnMo 
modo  potest  cogitari,  qnontam  eam  aeifiles  non  emisse,  qtrom  In- 
dis  funebnbus  acta  sit|  ccito  scirnns^  sed  quidni  etiam  hanc  fiibo- 
lam,  Stent  onmes  novasy  prinsquam  in  scena  praesente  ipso  po-' 
pulo  ageretur,  semel  pericnli  causa,  nt  etiam  noslris  fit  tempori— 
bosy  adam  esse  credaamsl  Jam  quum  haec  sie  pericnli  causa  age- 
retur,- adversarios  lllos  adfuisse,  tum  qnae  üs  in  ea'  non  placerent^ 
palam  vitnperasse  et  poetam  deinde,  quam  hoc  ad  aures  suas 
perrenisset,  prolognm  scribere,  quo  se  adversus  bas  criminationea 
omnes  defenderet,  apad  *fB«m™  suum  constituisse  pntari  potest. 
.Quod  si  quisy  ut  omnes  has  coniecturas  effugiat,  pro  yerisimili 
aliqutd  certnm  quacrens  non  de  liac  una  sola  comoedia  cogitare 
▼dit,  nt  haee  sententia  nnimsaUs  a  poeta  s&t  pronundata ;  Quum 
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poeta  iam  dndiim  senMiit  eomoedias  tau  ab  homiailMis  qullmi-' 
dam  Invidis  Yitapetaii^  Im  qonrn  -nanc  haec  una  in  eo  ntf  oft 
agator,  banc  anaDi  eerte  a  repreheosMmibi»,  in  qaas  fortane  in- 
correre  potiät,  iam  ante  U^araia  vindieiürc  ttadebit  qaam  ipaa 
agatar ;  dod  multoni  iavabitur  et  sfatim  ad  nostram  rationem  re- 
triidetmr.  Nam  aliud  etiam,  praeterqoaai  quod  contoHa  est,  in- 
primis  propter  Eiigraphfanuiii  illud  quam^  in  illa  fatione  est,  cur 
reiiciendani  esse  opinor.  Nam  si  poeta  ea  m'enda,  qaae  inimid 
cius  in  hac  comoedia  foitasse  accoiata  demum  iuibita  censura 
detegpre  possent,  ipse  sponte  sua  iis  aperuisset  et  ob  oculos 
quasi  j)osuissct,  nonne  hoc  fuisset  quasi  anna  inimicis  tradere, 
quibus  ipse  impugnaretiir?  Qiianto  verisimilius  igitur  est,  si  sta- 
tuamas  poetae  inimicos  hanc  fLibulam  iam  antea  cognitam  habuisse 
quam  hic  prologiis  a  poeta  scriberetur  enrnque  tum  domum  ad 
iUum  scnbendum  se  accrnxisse,  quam  de  maledictis,  quibus  ilii 
baoc  fabulam  suam  persequereutur^  rumor  ad  •  eius  aures  per- 
▼euisset  ? 

4»6.  •  — '  TOS  eritia  lifdice% 

Laadin*  an  vitio  -dad  factum  id  oporteat. 
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qn'on  Ini  rq[»roclie  oett.,  «pne  naUa  modo  baec  verba  significare 
postant  Ti^lid  antem  modo  Intelligi  possant,  Primnm  eaun 
posait  aane  wqma  de  facto  adTersariomm  illorum  acdpere^  ut 
pacta  dixerit:  Vos  eritii  indicea  ntram  recte  an  prave  illi  fece* 
'nnt|  ntmm  propter  calomoiationem  iUi  soam  landandx  an  vitupe- 
tandi  potius  sint.  Nam  laudaadi  essent,  ai  vere  poeta,  at  üli  to- 
laenmty  malam  fecisset  fabalam,  vitaperandl  eranty  ai  iaciisationea 
iUaa  meraa  fniaae  calonmias  q»pamerit  Sed  haec  ratio  non  pla- 
cet,  quoniam  poetam  nunc  de  se  quam  de  adversarlis  suis  lo<|iii 
credibilius  est,  deinde  quod  haec  interiecta  sunt:  indicio  de  se 
ipse  erit,  quibus  praegressis  duriusculum  est  iterum  ad  id  quod 
poetae  adversarii  fecerint,  respicere,  dcnique  poetam ,  si  hanc 
seateutiam  inesse  voluisset,  iit  ambiguitatem  etfugeret,  quae  i>ro- 
fecto  in  bis  est,  aliqnif!  adiectunim  fuisse,  quo  id  clarius  fieret, 
credibiie  (.st;  aut  eoim  personam  cfd  id  laudi  vel  vitio  vertendum 
esset,  addidisset,  aut  qiii(f  exprimi  \  (  llet  per  factum  i<L  in  quo 
item  obscuritas  iiiest,  signiücantius  cxtulisset  Altera  ratio  est,  ut 
/.  id  significet :  quod  hanc  fubulam  in  sceoam  produxerim,  et  sie 
accepisse  videtur  Eugraphius  diccns:  „fpse  voluit  de  se  indicium 
dare,  uti  vos  iudices  esse  possitis,  id  quod  facit  an  laudandum 
sit  an  vituperandum."  Sed  huic  rationi  obstat  quod  in  praegressis 
Dondom  eius  quod  poeta  hanc  fabulam  in  scenam  produxerit,  men* 
tio  facta  eat,  ad  quod  deinde  iterum  haec,  /.  id,  possint  referrl, 
HIoc  nibil.  aliud  reatat  niai  ut  tertiam  haec  interpretandi  rationem 
ampiectamur,  ut  /.  id  dgnificet^  quod  poeta  bic  in  prologo  ipse  aui 
defendendi  partea  auaceperift.  Haec  igilnr  ineat  aententia:  Landi 
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dnbendutii  erit  Jioc  ftctoaiy  ai  miiu  oontigtrit  nt  iniquis  iiti» 
«dyemrionim  nteoraoi  calimmiui  »e  defendtiiii  ^vitio,  «i  ]ioc  ■•■■« 
onhi  flit  sncceMuniQi* 

V.  7.  Eam  Conmorientis  Plautus  fecit  fabulam. 

H.  e.  PiautiM  Diphili  eomoedia  ad  aliam  eiii»dem  argumcati  - 

cooficjendam  usus  est)  eui  nomen  inscripsit  CommorientUf  t.  PJan- 
tus  fabulam  SynapothnesconteB  mutavit  in  aliam"  a  se  ipso  confe~ 
ctam,  cnhm  nomen  est  Commorientes.    Hacc  structtira  neminem  poi- 
set  offendere,  qnoniam  tritiim  est  verbnm  facere  cum  duplici  acc. 
iunctum^  nisi  hoc  loco  pro  priore  acc.  oxspet  taretiir  potius  praepositio 
ex  cum  ablati?o  iuncta.    Etenim  duplex  est  verbi  faciendi^  si  mu- 
tüTB  significat,  structura,  altera  cum  tiuplici  accusativo,  altera  cimi 
praepos.  ex  iuucta  cum  ea  re.  qiiae  mutatur,  quam  seqnitur  accu- 
tiTus   ekis  rei,  quae  mutatiune  illa  efficitur.    In  enuuciatiouibus 
,autem  eiug  generis  illius  rei,  quae  inutdtur,  aut  solci  materia  quasi 
sive  substantia  spectatur,  aut  qualitas.    Si  materia   spectatur,  ex 
qua  aiiquid  üt,  structurae  cum  praepos.  cx  soli  est  locus,  sin  qua- 
litatis  magis  ratio  habetur,  duplex  accus,  ponitur.    lu  ueatra  vero 
rstioiie  refert  utriun  siVe  materia  iila  sive  qualitas  mataüone  iiia 
ipsae  äliae  flaut  '  Ksttriae  autem  notio  Mc  latiote  aeiitientia  eai 
accipicnda»  ut  etiam  de  luMDuiibiia  et  de  qiubiiivts  aninBaatihiia 
dicatory  ai  modo  de  iUia.  in  envndaäoiiibua  iatia  nt  de  materi« 
loquanur.  Sic  .dicitiir  ev  tturo  fae€t€  eofmam^  neutiquani  vero 
tnarvm item      fuMa  t^qua  faeere  aUam,  (In  iUo  ez^mplo 
materia  aiiri  noii-  muta^^  ib  altero  nuatator  materia)«  Sic  est  apiid 
Terentitim  Heaiit.  proL      6.:  duplex  quae  ex  argamento  iacta 
est  aimplici.   Centm  io  ezemplia  quae  aequuDtor}  utrique  atrnctu- 
fae,  locua  est,  prent  materialD  magü  aut  qualitatem  apectes.  Dici 
potest  ex  rustico  facere  regem  et  rusHcum  facere  regem  (bic  et 
materia  qaasi  et  qualitas  mutatar,  quoniam  qui   rex  est,  rusticos 
esse  non  amplius  potest) ,  rusttcum  facere  cHentem  alius  et  ex  ru- 
stico f,  cl.  (hie  si  manet  rosticus,  neque  qualitas  ueque  materia 
muta(ur),  honam  fabulam  facere    malam  et  ex  fah.   hnna  facere 
mafmv,  Talia  aptid  Terenti!ira  sunt   Enn.  II,  2)  23:  homines  — 
ex  stultis  insanos  facit,  et  similiter  Hec.  II,  1,  14:  tum  autem 
cx  amicis  inimici  ut  sint  nobis  aflines,   facls,  et  Andr.  T,  1,  10: 
feci  e  servo  ut  esses  libertus  mihi.    Apparet  in  plerisque  exem- 
plis,  ubi  ex  praepositio  posita  est,  ei,  praetcrt^tiani  quod  materiam 
significat,  quae  mutatur,  subesse  etiam  notissiniam  iilaiu  aliam  si- 
gnificationem  temporis,  qua  cum  post  potest  cummutari,  adeo  ut 
in  eiejii|>lis  Terentianis  modo  allatis  etiam  structura  cum  duplici 
acc.  locuu)  habere  possit,  modo  temporis  iliam  significationem  ad- 
das.  Sic  in  Hec. :  facis  aflßnes  amicos,  qui  antea  fuerunt,  inkmcos^ 
et  in  Andr. :  feci  te  servum,  qui  antea  fuisti,  libertiun.  Sic  etiam 
ia  Phorm.  II,  3,  32 :  ut  aciat  knm  patrem  Hlum  factum  m  et$e 
ocerrömim  post  lenempairem  mente.addendnm  est:  qui  antea  fuiy 
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qoo  toco  efiam  did  potent:  m  ^  ^  pair€''iOo  factum  tue 
No||tro  aatem  loco  stractnim  cuni  duplid  accmtito 
BOTO  et  singalari  modo  a  Terentio  est  usorpatay  quapropter  Ine 
locns  notandus  est,*  Ceterom  dubitari  potest  utrum  eoai  cpnioii-* 
gendam  ait  com  praegresso  eomoedia^  ut  ftAuhm  sit  appositio  to* 
*  cabuli  Conmorientisy  ao  conitingeiiduni  ^t  cum  fahuUm  et  Cmmo- 
rt*eaftf  abaokte  ait  .poaitum.  Hoc  praeferendum  duco, 

V.  20.  21- 

Quorum  opera  in  bello,  in  otio,  in  negotio 
Suo  qiiisqne  tempore  iisust  sine  superbia. 

V.   sine  superbia  Eiigraphins,  Thoodoricus,  Ruhnkenius,  Da- 
ccria,  Botblus  ad  homines  oobiles  referunt,  qui  inferiorum  causas 
sine  fastu  agebant,  ita   ut    senfejiti;i  sit:  Horum  virorura  opera 
üinnes  in  quacnnque  vitae  conditione  usi  sunt^  sed  ita  tainen,  ut 
nulla  li  oriim  virorum  hac  in  re  conspiceretur  superbi  i,  nulius  fastus. 
Theüdoriciis :  Idque  ita,  ut  tarnen  illi  minime  superbirent  ob  col- 
lata  beneficia.    Melius  dixisset:  in  conferendis  beneficiis;  ita  tarnen^ 
ut  uullam,  ubi  tale    quid  ab   iis   esset  «faciendum,  insplentiam  s. 
superbiam  proderent.    Bipontinus  autem  y  Magnaeus  et  Schmiederus 
haec  ver^A  de  üa  hominibus  accipiunt,  qui  illis  beneficiia  un  aim^ 
ita  nt  eoa  qnaai  non  puderet  ad  honun  viroram  pperam  eonfiigere. 
Tum  eä  aenteotia  ineat,  ut  vinw  Uloa  tarn  nobil«i  tamqne  poten^ 
tea  ease  dfcat^  nt  nemini  dedecori  ait  opem  eoram  in  qnaUcuoque 
re  implorare.   Haec  interpretatio  poaterior  mihi  quid«m  ex  totiua 
loci  contexttt  melior  eaae  Tidetur  quam  prior«   Non  enim  tarn  da 
eo  quaeritur  Ii.  I.,  num  viri  üli  nobilesi  qnnm  ausilinm  eorum  ab 
aliis  imploraretur,  iuperbi  fuerinti  sed  hoc  pottua  urgetur  a  poeta^ 
neminem  alium  eormn  aunlium  in  rebus  ang^stis  implorare  dubi» 
taase^  ergo  ne  sibi  quidem  fuisse  quod  puderet  idem  facere,  quod 
ante  ae  iam  aÜi  fecerint.    Etiam  ratio  grannnatica  in  hac  inter- 
pretatione  multo  facilior  et  expeditior  est  qiiam  in  iUa  altera ;  in 
illa^  enim        sine  sup,  referenda  sunt  ad  praegressnm  ablativum 
opera^  ita  ut  haec  ita  solvenda  sint:  quorum  opera,  quae  tamen 
carutt  superbia  cett.  Altera  autem  ratio  nullo  modo  contorta  vo- 
cari  potest.    Posset  qnidom  prior  illa  ratio  ita  defendi,  ut  expli- 
caretiir :  tarn  non  superl)i  fuenmt  hi  viri,  ut  omnes  eorum  auxi- 
lium  implorare  auderent,  quidni  ego  idem  anderem?  vel  sie:  Ne- 
mo a  viris  illis,  quum    eorum  auxilium  imploraret,  repuisus  est; 
ergo  ne  mihi  quidem   hoc  verendum  fuit.    Sed  si   haec  le^miis 
coniuncta  cum  verbis  praegressis,  horum  omnium  nihil  phine  in 
▼erborum  cont«  Ktu   expressum  reperitur.    Nam   non  hoc  miroici 
illi  Terentio  crimini  dabant,  quod  tanta    arrogantia  et  insolentia 
fuisset,  ut  tarn  nobiles  tamque  potentes  viros  ad  auxilium  eoriun 
impiorandum  adire  änderet,  sed  in  univeraum  hoc,  quod  illorum 
virorom  opera  in  acribendia  fibulia  naoa  esaet  neque  ipse  proprio 
Hatte  eaa  conacripaiaaet,  - 
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23.  24. 

Seoes  qui  prlmi  veiiient,  hi  partem  aperieut^ 
In  agendo  partem  ostendent. 

Donatus  aTcoaitanriCtv  in  his  esse  statuit,  nam  hoc  qnidem 
Dianifestum  esse  dicit,  a  senibus  üHs  in  primis  scenis  prodeuoti- 
bus  partem  aliquam  arguiuenti  aperiri,  sed  in  reliquis  scenis  pro 
senibus  potins  ceteras  dramatis  persooas  esse  intelligendas.  Itm- 
qae  per  unoouinfiCiv  post  iUa:  in  ag.  p.  Ott.  omiiia  eise  pa- 
tat  eetiroB  pmonae»  Sed  hoc  non  recte*  .  Imo  poetani  miiiM 
aecmte  locnttmi  esse  poto  pro  bis:  Seoet  Uli,  qui  primi  in  so»- 
mm  pTodibuDti  parteni  aTgomeiiti  aperient ;  reliqoam  partem  in 
ip9  falnila  agenda  cnm  his  senibus  etians  reliqnae  persooae.  Sed 
breTitatis  causa  per  negligentiam  quandam  dictionis  modo  senes 
commemoraTit,  quasi  illi  soli  essent,  qar  argumentom  ftbidae  ape- 
rirent^  reliquis  illis  personis  omissis.  Ceterom  eommemorandiun 
est  Bormannom  ad  Virgil.  Aen.  V,  864  n.  8  nostmm  locum  sie 
scribere:  At  partem  apiritnt  n  t»  agendo  j^artem  ostendent  ^  nt 
ntrobiqoe  de  ilenibus  illis  solis  cogitandom  tit*  Sed  negari  non 
polest  tum  plane  'ridicoUun  oriri  in  his  ttnnoXofiw^  qmd  enim 
lioc  «find  est  msi  partem  aperient^  si  aperient? 

Act.      Seena  1,  v.  1.  2) 
Micio,  Storax  I . . . .  non  rediit  hac  nocte  a  cocna  Aeschinus 
Neqae  senrolonMii  quisqnam  qui  adrorsum  ierant 

Magnae  de  his  primis  duobus     rsibus  recte  accipiendis  con- 
troversiae  factae  sunt  inter  vires  doctus.    IVimum  enim  fium  ad- 
faerit  Storai  servus  iUe  quem  vocavit  Mjcio  dominus  necne,  du- 
bitatum  est,  deinde  si  adfuit,  num  una  cum  Micione  in  scenay 
an  intus  fberit ;  deinde  nom  haec  per  interrogationem  potins  an 
per  a(&nnalionem  prolata  cogitanda-  sint;  tum,  si  prior  versus 
pro  inlerrogafioae  est  accipiendusy  num  idter  ille  item  sit  interro- 
gntio  n  Midone  prolata,  an  sit  responsio  Storacit  serri^  qni  nd- 
Iberi^  porro,  si  adluit  Storax,  num  responderit  revera,  an  no% 
ned  modo  caput  quassaverit  eoqne  ncgaTerit»  num  ergo  Storaz 
'  persona  mota  fuerit,  an  non.   Sed  spectenius  sententias  singulas. 
Ac  Donati  quidem,  si  paucis  complectimur,  haec  est:  Micio 
compertums,  nmn  Aeschinus  filius  suus,  cni  iam  plures  servi  ob* 
viam' ierantj  nunc  tandem  ab  hestema  coena  redierit,  unum  ho- 
rnm  servorum  Storacem  -alta  voce  compeliat  ab  eo  sciscitaturus 
quid  de  filio  compererit;  iam  quum  Storax,  qui  nondiun  rediisset 
de  "via  sua,  nullus  compareret  neque  responderet,  hinc  neque  eum 
(quemadmodum  ne  rellqnos  quidem  servos)  neque  Aescbinum  etiam- 
tum  rediisse  colligens  in  haec  verba  erumpit.  Neque  Aeschinus  adhuc 
de  coena  hesterna  rediit ,  neque  servi  illi  redierunt,  qui  illi  obviam 
missi  erant.    Sic  etiam  Guyetus,  Boeclerus,  Daceria,  editor  liiponti- 
niis,  Schmiederus  ülius,  Diderotus  de  theatro,  opp.  III,  p-  346  et 
Reinhardtius.    Eugrapbü  his  de  Tersibus  aduutatio  paulu  ubscunor 
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cstj  in  qua  tarnen  eam  sententiam   innsse   putoj   iit  dfcat  dupiici 
modo  haec  accipi  posse,  aut  ita,  ut  Micionein,  quum  serviim  com- 
j)ell;isset  isque  non  respondisset,  ijide  collegisse  putemus,  neque 
filium  siium  etiamtam,  neque  servos,  qui   ei  obviam  ierant,  re- 
diisse,  et  indc  iiaec  exclamasse ,   qnae   sequuiitur:   Non  rediit*' 
cett.  (itaque  plane  eodein  modo,    quo    intellexit  baec  Donatiis), 
aut  ita,  ut  priorem  illum  versimi :  Storax,  n.  r.  h.  D.  a  o.  Aeicfa*y 
ad  Storacem,  quem  praesentem  pataret,  per  iateriogationm  ex- 
tnkrit)  post  qnae  deinde,  quam  Storu  irallui  compareret  et  re- 
spoodm^  BOdo  illa,  qoae  ▼erso  Meiindo  Gontineiitur,  per  eoofir* 
mationem  ita  lecum  prommdaverit,  qoasi  a  Storace  praesente  hoc 
Interrogatns  emet*   Famabtt»  et  Sdirevelius^  qmim  Uicio  luiec 
▼erba  ad  Staraoem  conyerteret,  Ininc  servuiii  Intofly  Midonein 
antem  in  proaceaio  futate  cfedimt,  qoapropter  ntramqoe  eiiaiida- 
tionem  per  Interrogafioiieiii  pronnndandani  eise  videntur  sta- 
teiiae.   Etiann  Weaterhoviua ,  Magnaeas  et  editor  Amstdodam. 
atramqiie  enundationem  per  interrogafionem  cfferri  voiuot)  aed 
ita  tarnen  9  nt  Storax,  qui  item  in  acena  adfaerity  utrunque  Ca- 
put quasa'ana  oegaverit..  Schmiederus  pater  priorem  versum  tri- 
buit  Midoni,  qui  ex  Storace  quaesierit^  nnm  Aeiduniia  filius  iam 
a  coena  hestema  redieriti  alteram  autem  versum  Storaci,  qui  iVIi- 
cioni  ad  quaestionem  ipsi  propositam  reaponderit.    Bothius  autem 
omnes  appdlasse  Micionem  cogitandum  esse  dicit,  nltimotjue  loco 
hunc  Storacem,  scd    mutanim    nomina    prrsgTianim  poetani  nos 
condonavisse.    Sed    hnc  niinime    verisimilo  esse  puto,  quoniam, 
unde  hoc  ita  esse  ex  versibus  no«ftris  elici  possit,  nulla  plane  ra» 
tione  intelligitur.    Iam  qnae  mea  hoc  de  loco  difficili  sententia  sit| 
in  medium  proierdin.    Onplici  autem  modo  fum  intelligi  posse  exi- 
stimo,  ac  primum  qiiidem  -^ic ,  ut  putemus  aut  a  Micione  ipso  servo» 
illos  omnes,  intcr  ([uos  istoracem  ,  emis.sos  esse  quaerendi  Aeschini 
causa,  aut  certe  solmn  Storacem  ab  eo  emissum  esse,  eum  scivisse 
autem  practerea  iam  ante  Storacem  alios  quo.sdam  servos  sponte  SlA 
eiusdem  rei  causa  abiisse.    Beliquos  igitur  servos,  ut  hanc  alteram 
rationem  primam  spectemus ,  qui  quaerendi  Aesdiini  causa  abierttify 
mcot  ipaum  Aeachinnai  nondoni  rediiase  ipfle  iam  Tiderat  aut  cogno- 
▼erat ,  de  aolo  autem  Storace  a  se  ipso  emisso  adhuc  incertos  erat^ 
rediissetne  iam  an  tiondum  etiam.   Iam  hac  dubitatione  se  Mberata«' 
ms  et  simul  cnpidissimus  sdendl  num  servus  ille  Storax  atiquid  de 
Aesduno  compererit,  alta  voce  dus  nomen  ezclamat.  Iam  vero  qaum 
nnllos  Storax  responderet  neque  in  conspectmn  prodiret,  indigna* 
tione  quadam  quod  omnia  frustra  tentata  sint  äd  Aeschinnm  conqoi« 
rendum ,  commotns  haec  verba  ezdamat :  Neque  Aeschinus  adhuc  a 
coena  sua  rediit,  neque  servulorum  quisquam^  qni  ei  advofsum  ierant. 
Omnia  igitur  frostra  a  me  tentata  sunt^  quum  Storacem  etiam  ultimnia 
servum  meum  ad  Aeschinnm  coaquirendum  emiserim ;  quem  enim 
emittam  amplius  ^  habeo  aeminem.   Sin  omnes  illos  ser?os  a  Micione 
ipso  efflissoa  esse  pntamus,  fortasse  propterea  Storacem  nnnc  compel- 
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lat,  qnod  hic  ulümiis  a  se  emissus  erat,  sed  hac  eonditione,  ut  ne  oi- 
mis  diu  abesset  seque  tandera  aliquando  hac  dubitatione  übt  raret; 
Storacpm  igitur  potissimuui  propterea  duuc  conipellat,  quod  tum  re- 
disse  iam  et  iussibus  suis  ne  oimis  diu  abesset,  obsecutum  esse  crt^dit. 
Sed  rettat  altera  ratio  qua  item  haec  verba  optime  explicari  possuut, 
ut  Storaceni  adfuisse  putemus,  quem  Micio  nulu  quodam  s.  gestu  ab 
ilJo  iam  inteilccto  aliquid  lacere  iusserit,  ut  res  qoasdam  aaferre  (ut 
est  in  Andriae  initio ,  ubi  Simo  servis  suis  bMC  dicü :  Vo«  iftliMe  in« 
tro  aaferte  —  abite,  quUNW  dictis  «tatnn.ad  aliud  ae  coavertit  8a- 
aiam  flerram  «aOik  slloqaens)  et  deinde  haec,  quae  sequimtiir »  ad 
qiectatores  conversus  aecum  pronundaTerit   Id  hac  ratione  Storax 
•reveraest,  quae  diciiar  persona  miita.  X^tuon  priorem  protulimaa 
ntionepif  non  maltnm  illa  diversa  est  ab  ea,  qoa  Donatus  haue  bcnm 
ioterpTctaliis  est,  sed  nomudlii  tamenab  ea  differt.  SecandumDenatnni 
eaim  Didltis  servotnm  iUoraiiiy  ne  Stofaxqoidm,  aMicioae  ipso  emissus 
iridetdr^  sed  sponte  saa  omaes  lerant  qoiereiidi  Aesehini  causa,  et  Mi- 
do  ex  eo  deiiiiifB,qaodfiltoi«xa  se  toeatusnou  comparel^eonduditneqoe 
Aesdiinuai  neque  quemqoam  servulorom  iUonim,  qui  eum  qaaedtnsi 
ieianti  rediisse;iiostraaBteBB  ratione  hoc,  neque  Aeschinum^  neqne  reli- 
quos  seiTOs  etiamtum  rediisse,  iam.compertum  habebat  Mido»  desolo 
Storace  modo  etiamtum  incertus  erat  atque  dubius.  Sed  hoc  ipsum,  qoo 
nostra  ratio  aDopati  ratione  differt,  est,  propter  qnod  haec  vituperari 
potest,  quod  etiam  recte  factum  esse  videmus  a  Schmiedero  patre. 
Hic  enim  se  iutelligere  negat,  quomodo  ex  eo ,  qnod  Storax  vocatus 
non  comparuerit,  et  rcsponderit,  Micio  iiitelligcre  potuerit,  et  Aeschi- 
nnm  non  rediisse,  et  servos  plures  advorsum  ei  ivisse  et  nullum  eorum 
servorum  etiamtum  rediisse,  quae  difficultates  omnes  evanescunt,  si 
vel  ouines  servos  j  vel  unum  certe  Storacem  a  Micione  ipso  emissos 
esse,  eumque  iUos  omur  s  praeter  Storacem  non duui  rediisse  certo  sci- 
visse  statuimus.    Alteraui  autem  Eugraphii  rationem,  qua  primns  ver- 
sus per  interrogationem ,  alter  autem  per  affirmationem  prolatus  co- 
gitandus  sit,  ita  tarnen,  nt  Storax  non  adfuerit,  plane  ineptam  esse 
puto,  qaoniani  in  eam  cadit,  quod  recte  obseirat  Schmiederus  de  ea 
ratione,  qua  uterque  versus  tanqnam  per  interrogationem  prolatus 
acdpitor;  nim  d  haec  priora  per  interrogationem  prolata  esseat^ 
Storacem  adfoisse  oporteret,  qoojiiam  enm  absente  nemo  sanan 
loquitor.  Non  magis  placet  ratio  Westerhoviana,  qua  Storax  Ca- 
put qnassans  negaverit^  fede  refutata  a  Schmiedero  patre«   Sed  nc 
eam  qnadem  rationem  Teram  esse  puto,  quam  S<^tedenis  ipse  pro'* 
tulit.  Nam  nt  hoc  'taoeam ,  qaod  Storax  praeter  hanc  nnam  ▼etsom 
in  tota  fabula  non  iterum  loquens  indudtttr  (hak  enim  dmile  habes  itf 
Dromone  £unuchi),ipsa  Storads  responsio  non  placet,  utpoteqnae 
manca  videator  et  pro  qna  exspectentuf  .potius  dicta  haec :  Non  redfit,' 
aicut  ne  sermlomm  qnidem  qaiiquam,  q.  o.     vd:  Neqne  Aescbinns 
redii^  neqoe  senr.  q. 

Vm  4*  Schmiederus  pater  bunc  vcrsum  sie  scribit  :^ 
aut  n  ubi  cessas,  evenire  ea  satius  est«  . 
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Pmsis  etiam,  at  hiatus  eritetar,  iicM^  nisi  Telis  retinere  vulgatam 
«fct  «t.  loepte  autem  Donatu«  alterum,  n  absU^  ad  parentes  propitios, 
alter  um  y  «t*  ettses  y  ad  Uxorem  iii  detertorem  iratam  refert,  quasi  oxor 
BOD  item  irata  et  anspiciK  eiae  poisit  in  maritom,  si  iUe  aba^  ita  ot 
mor,  nbi  iUe  iit)  nesdal,  et  parentes  non  item  anxii,  li  quarnquam, 
ubl  fitinssit)  aciant,  iUe  iosto  diotioa  moretar.  Ae  ne  baec  qmdera 
caoaä  esse  poteit  ^  vt  sie  liaec  acdpiamos ,  nt  Dmiatos  yoluit » qnod  in 
teqq.  7  eit :  uxor ,  n  cetm;  nam  Iioc  alterom,  $i  ee$t€$  tantum 
eiempli  caoia  protiiU^  haec  titraqne  antem»  ri  ab$it  et  «t  tmu^  ntroln- 
.  qoe  coniancta  aimt  cogitaoda. 

V.  8*  aut  animo  obsequu 
Fossil  aliquis  mirari ,  quod  ahimom  a  poeta  dictimi  in  UDiversum 
genas  signaficet^  qaom  huius  generis  qnaedain  species-  (omarey  polare) 
iam  antea  commemoratae  sint.  Sed  hoc  ita  ei^Ecandum  est,  ut  poeta 
ceteros  bene  sibi  faciendi  modos  omnes  enumerare  noluerit,  sed  in 
Universum  id  et  pancis  slgnificare  satis  habuerit,  quasi  dixerit:  Uxor, 
si  cesses,  aut  tc  amare  cogitat,  aut  ainari,  aut  polare,  aut  alitid  huius-, 
modi  facere,  quo  genio  tuo  indulgeas ,  vel  sie :  Uxor  aut  te  araare  co- 
gitat, aut  amari,  aut  polare,  denique  (s.  ne  fongus  sim),  qualicunque 
modo  animo  tuo  morem  ^erere.  Sed  negari  tarnen  non  pott  st  raulto 
facilius  procedere  aiteraui  scripturam  atque^  quac  in  noiinuliis  codd. 
antiquis  reperilur  et  quam  etiam  Boeclerus,  e<?.  Amstelud. ,  B«  ntl., 
Bip.,  Schmiederus,  Bothius,  Reioh.  recepernnt,  ita  ut  baec  :  a/r]ue  an 
obs,  nihil  sint  nisi  explicatio  vocis  potnrc ,  qui>niam  hoc  utrumque  est 
coniuQctum  et  quum  potamus,  animo  nostro  obsequimur.  Polest  etiam 
animo  obseqtU  praecipue  de  cibo ,  non  de  potu  dictum  esse ,  ita  ut 
baec  dao :  polare  ^  et  anim  9h$equiy  unam  efBciant  et  dicta  sint  pro : 
▼räivev  s.  gulam  curare. 

9.  9«  Hone  Tersum  omnes  edd.  sie  distingunnt : 
'  Et  tibi  bene  esse  soli^  qawn  sibi  sit  male. 
Sduniedems  antem  non  poat  ▼.  sed  iam  post  uh  distinst 
et  9oH  conianxit  cum  nH^  uxorem  non  id  queri  dieens,  qnod  omrito 
seil  bene  sit)  sen  qnod  eam  non  secum  ad  conmiom  abduserit, 
Atticae  enim  conyiviis  interesse  non  licoisse,  sed  quod  ob  ipsam 
solitfulinem  reüctae  iosto  diutius  male  sit.  Sed  hoc  nondom  sn- 
tis  causäe  esse  puto ,  nt  a  Tidgari  distinguendi  ratione  recedamoa ; 
quidni  enim  etiam  bene  eme  possit  uxori  una  com  nnuito  suO|  etiam 
si  ille  eam  non  secom  in  convivium  abduxerit)  c.  domi,  ioter  priva- 
tos  parietes  ?  Iam  vero  maritus  solus  sine  uxore  voluptates  perc^pit, 
et  hoc  ipsum  conqueritur  uxor.  Poeta  autem,  si  v.,^o/f  ad  sibi  sp<  ctare 
voluisset,  certe  haec  ita  collocasset ,  sibi  soli,  ut  vim  adderet  v.  sibi. 
Deinde,  si  diceret :  quiim  sibi  solisit  ma/e,  Donae  hoc  esset  optare,  ut 
etiam  aliis  male  esset  ?  quod  quam  inhumanum  sit|  nemo  est  quin  in- 
telligat 

V,  lö.    Si  quaeritur  de^ratioae^  qua  haec  cum  praegressis  co- 
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haei eanty  baec  est«  Dixerat  in  praegressis :  Bfiror  c^pMtm^  qao  tm- 
dem  paeto  homiDes  animo  sibi  auo  aliquid  proponere  potsint  ouigia 
amandimi)  quam  se  Ipioa.  lam  mente  addenda  baec :  Nibilo  aBiiiia 
tarnen  boc  qnotidie  usu  nolns  venit  in  parentibas,  qni  filios  suos  ple- 
mmqae  cariorea  habent  qnam  se  ipsos.  lam  pergit:  Sed  qoid 
de  me  tandem  dicas,  qui  idcm  hoc  facio  in  af?olpscpn(p ,  qin 
/lürjs  qnulem  mens  est,  «ed  fratris  mei  ?  Nonne  hoc  multo  magia  est 
mirandiim  ?  Sed  possiot  haec  etiani  cohaerere  cum  versihus  supra  po- 
sitis  10 — 13,  hoc  modo  :  Atque  <  \  hac  mea  sollicitudine  et  anxietate 
possit  sane  aUcfuis  coniicere  Aeschinum  verum  meum  filium  essp,  sed 
oon  est,  modo  adoptatiis  a  me  ,  sive  hoc  modo :  Sed  qoainquam  ita 
soilicitor,  tarnen  Aescbinus  filius  meus  oon  est. 

V*  32.   PudoTB  ei  HbtraHtoie  etit, 

His  verbis  omnia  quasi,  quae  ante  diiit,  paucis  complectitur. 
Perversissime  autem  Eugrapbias  haec  tanqaam  a  persona  Demeae 
dicta  esse  putat,  ,,qai  Micionem  dicat  donun  praeter  aequum  et  bo- 
warn  9  dam  dementiani  eiutodiat  nbniaiB  circa  fiHom ,  sie  euin  in  pec* 
cata  proTOcet ,  quod  est  quasi  qaoddam  daritiei  genus  ,  non  aentire 
qiddciUDinia  ait,  quod  ad  dedecas-penreniat.^^  Haec  qQom  acrflierety 
totam  bonuD  Teranum  cobaerentiam  pbme  non  yidetar  intelieiiaae. 
Qua  est  enioi,  quin  videat  bis  verbia  conclosiooeai  quasi  fieri  a  Ml- 
eione  ex  Iis  qaae  antea  dixjty  ita  at  bafic  Ita  prtflerre  potoisaet :  EBac 
conseqmtur,  padore  et  libertd«  et  qnae  seqnnntnr.  Ader«  antem  dl- 
dt  respidens  ad  ea  qnae  ante  dixit^  se  filiom  snum  consuefecisse  j  nt 
omnia  peccata  sibi^  patri  äperiat  fom  inde  condadit  filium,  al  qoaii- 
do  animus  nt  peccaiidi  y  pndöre  ^  qnod  omnia  patri  suo  dicturus  nec 
qoidqQam  enm  celaturus  sit,  saepe  a  peccando  retentom  iri.  Qaod 
autem  etiam  HberaUtate  addidit,  spectat  hoc  ad  illa  ,  quae  v.  26  et  27 
commemoravit :  Do,  praetennitto,  non  necesse  habeo  omnia  pro  raeo 
iure  agere.  Quid  aiitrjii  contortius  et  a  toto  hornm  versuum  contextu 
alienius  co^jitari  potost  quam  illa  expücandi  ratio  Eugraphiana  ?  Nam 
ut  hoc  dem,  püdore  etiam  ita  posse  accipi ,  quasi  dicere  volueritDe- 
mea  pudore ,  h.  e.  verecundia  liberos  retineri  a  maiis  lacinoribtis,  et 
item  liberaHtate^  si  de  ingenuitate  et  candore  morum,  h.  e.  de  moribns 
talibus ,  quales  hoatioibus  iogenuis  conveDiunt,  cogitetur,  quid  in  bae 
ratione  sibi  vnit  me^u?  *  ^ 

0.  40.  Et  errat  loni^eniea.qai^enisent^Dtiay^. 

Possintbaecqaidein  sie  acdpi,  ut  de.aabieeto  generaÜ  cogitetiir. 
bac  aenteotia:  Qqiouiqne  credit  ^  €mL  Sed  iMlni^  tarnen,  opi- 
mnTy  baec  de  sob  Bemea  acdpiuDtuTj  qnoniam.v.  43  seqipniptnr  baec;. 
Mea  He  e$t  rnüoj  nbi  BGdo  auam  rationein  et  seotentiam  expowt  it% 
nt  ex  adyerso  qaasi  eam  ppnere  patandns  apl^iratria^iail  rationu  Etiam 
JkMim  dtttHtaWt  ntra  potiasimnm  ratione  baec  essent  acdplenda* 

»•  43.  Priora  illa :  mea  sie  ut  Donatna  ad  snperion  cimJ. 
tenandai  seqnentia  ailtem,  sie  aa^wn  iadaeo  meum,  ad  ea  perHaera 
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pOttit,  quae  adhuc  dicturus  est.  Ego  utraque  ad  sequentia  referenda 
es.«e  pnto  et  hanc  poüus  esse^  ut  etiam  Donatus  dicit ,  senilem  ^o- 

V.  45*   Dum  idretcUum  tri  credit^ 
Boc  admodmii  abrare  et  nunime  accurate  a  poeta  dictum  est. 
gEaiqpiatica  eoini  ratione  pron.  id  ad  nihil  aliud  potest  referri  nisi 
ad  aoMantiTDin  praegressum  officium;  attamen  totius  loci  contextus 
docet plane  contrarium  ofBcü  h.  1.  esse  intelligendum ;  nampotius  est: 
td  quod  facit  contra  ofBaoin,  peccata  qoae  admittit  Hoc  apparet  ex 
ut  qute  wetjpxvotbai  f  Si  9per<U  fore  dam* 
eavet, 

Donatus  mente  addendura  ceuset  pecrare ,  sed  ego  malim : 
cautus  est  et  circumspectus ,  ist  auf  seiner  Hut,  providet  iie  in  pec- 
cando  deprehendatur.  Duplex  quasi  si^nificatio  inesse  potest  vocabulo 
caüef ,  qaod  etiam  observavit  Donatus  ;  tantispar  cavet ,  quasi  malo, 
h.  e.  tantisper  malum  s«  poeoam  illam  constitutam  a  se  removet  s. 
effiigit. 


'  vi  38  —  43.    Hi  versus ,  si  quacritnr  de  ratione  qua  scribeadi 
ibt  sunt  diflIciUimi.  Ac  vulgo  qoideni  aic  scripti  exhibentor : 

Obspnat,  potat,  olet  ungitteDladeiiieo«  I 
Amt  t  dal^itor  a  me  argentumj  dorn  erit  coinmod^ 
■  Ubi  non  erit^  fortasse  exdädetur  foras«  '  * 

Forea  effregit?  re^ititiieiitiir.  dfsddlt . 
Vestemf  resarcietur.  Est,  dis  gratia, 

Et  imde  bae^  fiai^  et  adhuc  HÖH  moletta  Biuit.  .  j 

.  In  iila  haec  prima:  obsonat^  potat,  ol*  uog.,  aiäasmie  coa^ 
ioncta  sunt  cum  v.  ds  tnso,  ita  ot  post  ««tgttsfifa'iidliim,  skat 
postea  verba,  quae  in  veraibas  acqq.  sunt,  ponendom  ait  dgmtai 
interrogattoms«  Jam  difficdtaa  homm  vefauiiiii  ui  ea  pdaitaeat,  qood 
M.VarroinUbrosertod«liDg.Lat[üb.VILS.84.ed;illäII.J  haechabet; 
jÄttdr«r€ji«<«m;3cor*o*ttf,potat,o/«*  unguenfa  dsaif«.  iSwf 
Uuie$t  ffoeptWmerstrictt&im  dttcsrs.  Terentiani  autem  codd.  ad  unum 
omnes  non  tcortatur  '  liabea^  ut  Vaiio  legit,  sed  obsonat,  quam 
aeriptitrain  etiam  DodaCiui  agnosdt.  Quid  igitur  hic  dicemasf  j 
CMiftüe  eniin  non  est  mendum  esse  in.  tumiibtts  Terentianis  co- 
didbas  Tcotonem  autem,  qui  agnoscitur  ab  omnibus  omnium 
Stttuoidrnni  doctbsimus  et  diligentisaimits,  memoria  h.  1.  vacillasse, 
pliaeaeriim  quam  verbi  alicuius  usos  exemplo  ft  quasi  testimonio 
scriptoris  probandus  esset,  item  parum  videtur  esse  verisimile. 
Jam  alii  interpretum  Donati,  alii  Varronis  partes  s»sceperunt  de- 
tedendi^)  iUi,  at  Baedanis,  Bentkins^  Bip.  Vanronem  verelapaoia 
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memoria,  h\  Donatum  errasse  et  Varronis  scriptaram  h\  ^erborum 
contextum  restitucntfara  esse  dicentrs.  In  his  Sabin»«  tuit,  item 
Palmerius,  qui  pericuium  fecit  Varronis  seiipturae  restitiiendae  et 
secaiKliini  eam  reliquos  yersus  '  emendandi.  Scripait  igitur  ho* 
omaes  versus  sie:, 

Mihi  peccat:  ego  ilH  mactam  partem  feram. 

Scoi  tatur?  potat?  olet  unguenta,  Üemea,  ' 

Obsonat^  dabitnr  ame,  dum  eri^  commodum: 

Ubi  non  erit,  foitasse  exdudetur.  foret  •  • 

Effregit?  restituentur*.  Testern  difciditf 

Resardetur,  est  diu  gratuiy  qnla  « 

Est  Hilde  häiiec  fiaot. 
Jam  qaod  ad  priiiiiim  horan  tersaaiii  aitinet,  neido  cor 
tandern  acriptnrain  iUam  maximamf  qoae  per  se  optima  est  et  ad 
expficanduoi  fadDinia,  reiecerit  Palmerius  et  pro  ea  mocfam  scii- 
peerit.  Tmnpro  dt  meo  scripsit  Demea.  Bcne  aatem^  si  qvdeni 
kaec  ratio  recta  est,  Tocabidtim  illad  obtonai  in  Teramn  proibne 
seqoentem  intulit,  qao  Tel  propter  metriim  ,  Tel  ne  quid  a  filio 
fMÄmn  ia  iiac  enumecationey  quod  iiac  spectet,  omissum  desidere- 
tns  y»  mininie  carere  possomus.  Jam  quum  Palmerius  haec  veiba 
qoattoor  omnia  coniuDctim  protulisset,  ita  ut  post  omoia  signum 
interrogationis  poncret,  ad  omnia  apodosin  spectare  Toluit:  da* 
hüur  «wie  —  exdudetur^  sed  inprimis  tarnen  ad  prius  illud 
fforfnfnr  ^  ad  qiior!  solum  pertinere  posse  videtur  v,  exdudetur. 
Hlnc  intelligitur  otiam,  cur  in  hac  ratione  noo  potuerit  Palmerius 
illud  de  meo  non  itintare  in  Demea;  nam  si  ihtacium  reliquisset 
de  nuiOy  tria  iila  priora  sine  signo  injerrogationis  fuisseot  effe- 
reodä  et  cum  äs  statim  v.  de  meo  in  unnm  sententiam  coniun- 
genda,  illa  antem  dabitur  —  exdudetur  non  spt  ctar*'  p  »tuissent 
nWi  ad  solum  illud  verbum  übsviiat^  cum  quo  quomodo  v.  ex- 
dudetur convenire  possit,  Düllo  modo.  inteUigitur.  In  illis,  quae 
sequuDtur:  dabitur  a  me,  dum  ertY»  eimmodvm  Tulgo  post  comsio* 
dtm  demom  distibguitur,  Palmerimi  antem  iam  post  erü  leftns 
distiniSt.  In  aententia  non  mnltnm  discriminia  erit;  in  priore  «nim 
ratione  imec-  est:  Ego  -filio  meo  dabo  -argentam)  quandoeunqae ' 
ei  opus  est  niihiqne  opportunnm  dare  (b.  e.  qimm  ips^  habed 
qnod  dem) 9  in  iHa  altera  antem  haec;  ei  dabitnr  a  me  tantam, 
qaanto  in^get  (h.  e,  emumodvm)^  siqoidem  mihi  erit^  qaod  dem. 
Atqne  non  sine  insta  cansa  in  sija  qnideto  ratione  Pahnerinm  etiam 
distingnendi  rationem  rantare  oportnit^^qnoniam  propter  Tocabo- 
lam  Oind  longius,  quod  in  hnnc  Tersum  recepit,  obtonaty  illnd: 
«rgcnfum,  eitmdere  coactos  erat;  tarn  atitem  dabitur  faisset 
sine  snbiecto,  qnod  iam  commodum  esse  voluit.  Etiam  in  sequen- 
übns  nomiulla  mutavit,  et  omnia  quidem,  iit  videtur,  propter  illa, 
quae  in  ultimo  versu  sunt,  quae  vulgo  ita  legiintur:  Est,  dis  gratia, 
et  unde  haec  fiaot,  et  adhuc  non  molpsta  sunt.  Jam  haec  quo- 
qne  duplici  modo  ab  interpretibus  iatellecta  sunt.  Donatus  enim 
Arck,  /.  FUi.  «.  Paedaß.  Bd.  XI.  Bfi.  I.  2 
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baec  tria:  bH  dis  gratiaj  m  unum  cooiunxit  et  io  his  qtiae  se- 
(juuntur :  et  unde  kaec  fianty  iterum  (ex  praegressi»,  opiiior)^  mente 
addendum  putavit  tsf  ^  quod  quam  durum  sit  nemo  non  Tidet,  st- 
qultlem  haec  duo,  quibus  v  erb  um  substantivum  est  appositiim  est, 
plane  sunt  diversi  generls,  adeo  ut  non  uno  eodemque  verbo^ 
quod  ad  utraque  spectet,  coniungi  possint.  Accedit  quod  in 
utrUque  verbum  eit  pkae  divena  ratione  posUum  est,  in  priore 
enim  enonda^Mie:  ttl  «Ii»  grolta,  significat:  Bohüut  diis  a  me 
gratia;  in  altert  auteni  stgi^catione  illa  notissina  suppetit 
o^iv)  positum  est  Quirn  mala  porro  verborum  inoctfo  haec 
foret:  est  dis  gratia,  et  (est)  nnde  baee  fiant  eetL.  Quid  ,  enim 
in  bis  tibi  yolmit  haec:  ejf  dü  graimf  ^  qnoranm  pertinent? 
Quart  mirpr  Bipeatinvmy  >^omodo  banc  ntionem  alter»,  quam 
mox  profetcmns,  abi  past  ui  distingiiitar  et  baec:  dh  gratioy 
per  86  sunt  intelligeaday  meliorem  esae  dicere  potacnt  'Atqiie  m 
bae  qaidem  ratione,  qnam  plerique  interpretnm  secuti  lant,  verba 
iUa:  du  grolia,  quasi  noQtv^hwg  tateriecta  aunt  pro:  däe  «t 
gmtia  (a  me  acta),  s.  hoe  däa  gratum  atque  acceptum  refeio^ 
««t  lautem  spectat  ad  seqnentia:  et  unde  haee  ßanL  Sed  ne 
baec  quidem  ratio  satis  recte  procedit;  quamquam  enim  »illa 
hiatu,  qui  offendit  Biponfinum,  qnique  eo  efficitiir,  quod  Toca- 
bulum  primum  io  v.  43,  et,  cum  ultima  prioris  versus  42  syllaba, 
quae  in  vocalem  desinit  (gratia)  conciirrit,  non  offendamur,  quo- 
oiam  tali  hiatu^  qui  duobus  vpr.sibiis  deinceps  sequentibus  efEci- 
tur,  nihil  est  frequentius  (sie  stalim  v.  38  —  39:  meo  —  amat^ 
tarnen  non  bene  haec  inter  se  cohaerent:  Est,  —  et  unde  haec 
ßanty  ei  —  sunt;  avaKokovOu  enira  essent  quasi  et  pro  iis  eX' 
pectaretur  potius:  et  est,  —  unde  haec  fiant,  e(  —  ^unt.  Cni 
facillime  quidem  mederi  possis  eo,  ut  haec  duo  vocabtila  vicem 
mutasse  et  v.  ei  in  priore,  v.  est  autem  iiiitio  alterius  versus 
ponendum  etm  dleas,  ot  scribator  sie:  jG/,  dis  gratia y  est  unde 
kmu  ßantj  it  Mue  aoa  moleHa  timl.  Sed  aliud  tarnen  est^  pto- 
pler  quod  etiam  baoa  bouna  ratio^  ufut  haec  scripta  esse  dicimus, 
HOB  satis  plaoet,  hoc  dioo,  quod  dir  grolia  sMi^tiHMrfi}^  dieCaaa 

.  ast|  quod  mums  lodelar  Latimua  esse,  quam  st  haee  cum  sequeatl- 
bos  per  pmücnlam  causalem  arctios  coatiiqgaotar.  Hoo  accedit^ 
quod  paulo  infn^  69,  plane  simile  est:  sf  ut  äu  ^oHa,  Qunm 
itoy  ut  voloj  esty  quem  locom  apte  contidtt  Bip.  Quam  etianir  h»  L 
simile  restituit  scribens  ita:  est  dit  graHoj  Quam  «fl  aade  km» 

JUtnt  cett. ,  addens  in  quibusdam  codd.  abesse  etiam  v.  et  alita 
lind«,  et  sie  a  Terentio  scriptum  esse  ego  quoque  ▼erisimillknuai 
puto.  In  his  sententia  est:  QnaDMiju  (hoc  signfi.  ^aa»)  esly  aade 
haf'c  fiant,  tamdiu  gratiam  pro  eo  diis  agam.  Atque  haec  ipsa 
causa,  quod  dis  gratia  minus  latine  dictum  esse  videri  potest,  Pal^ 
merium  etiam  videtur  movisse,  ut  post  v.  gratia  particulam  cau- 
salem quin  inctilcaret  et  scriberct  haec  sie;  est  dis  gratia^  quiot 
Mst  unde  haec  fiant*    5ed  quam  femel  hoc  mntevisse^  propler  ver* 
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IKüÜliii  MtaiiBjl&förtdÜ  niteittÜriiiii  efiam  in  praegrtülü  ikkdM  nonnona 
mutare  coactns  erat.  Hinc  primani  in  40  ddarit  v.foras^  quod 
saue  propter  sequens  fores  faeillini«  a  quopiam  lioe  incdcari  potnlfy 
et  iani  in  htmc  yersum  recepit  t,  fores  y  ita  ut  venua  hoc  Tocabnio 
conisUrderetori  1ä  aäUim  41  pro  ditddU  fcnjisil  vetim  iudäü^ 
mäd  vestm  kx  42  htm  m  41  reci^Seiii.  Jana  nddl  ttrtalSng 
m  ponimus  eum  noh  atnnty  sed  itbrtdiuf  scrip^ssö^  cetera  omnia 
ita  «cripserity  ut  voluit  Paläterka^  noac  non  satla  adtijplioa  aecurate 
discerai  nec  ad  liquidum  perduci  potost.  Sed  tarnen  qood  argti" 
Ittm  eiecit,  hoc  non  roultom  ä  probabilitate  recedit  tanquanl  ^oi- 
sema  buc  intrucH  potuisse.  De  eettiris  diibito,  tnälim  tamea  ver- 
sus seqq.,  V.  41 — 44  sie  scribere,  ut  scripsit  Bipontinus,  ne  nl- 
mis  mnltls  utramque  rationem,  Varronis  et  Donati,  inter  se  discre- 
pare  dicamus  neu  singula  verba  nimis  trmere  pro  lubitti  nostro  in 
singulos  versus  (fispfTtiamur.  Sed  quaeritur  tarnen  ctiamnum^ 
qnoinodo  Donati  et  Varrr>ni<;  srrjpfurae  inter  se  sint  concinnandaei 
fie  alterumutrum  eoruni  erroris  arguamus,  quoniam  utrtusque  auctori- 
tas  hac  in  re  per  se  gravissiraa  est.  Jam  quae  mea  hac  ile  re  sen- 
fentia  sit,  quamqiiam  mera  conicctura  nititur,  proferam.  Piito  ehina 
utramque  scripturam,  et  amat  et  scortatur  bene  sc  habere  et  a  Teren- 
tio  i>Tof^ctani  [esse,  qi'iuin  duae  hnius  fabulae  fiierint  profcctae  ab  eo 
recensiones,  in  quaruni  priore  scripserit  scortatur^  in  altera  aiitem 
amat,  Atqtie  ülani  quidem  scripturam,  quae  antiquior  erat,  Tarro 
ää  usum  verbi  kortari  exemplo  probanid^  produxit;  alteram  äutem 
«Mä^  Dtpöte'  recentiore'flK  Donatus  iare  In  cootextum  TerbotuAi  recepit, 
flheiä  deinde  ölnnea  röUqäf  codd.  Kss.  ileeati  sunU  Sed  hoe  naam 
est,  qood  suspicari  Kcet;  ^iiomodo'  auteni  in  illa  Altera*.  acH^inta 
anCiqnlore  fcortatttr  reliqiia  scripserit  Terentins ,  de  eo  ixmi  wSUL 
anlüpnnS  ccjrti  tAiiStitai  potest.  Yid.  etiam  quae  düspataVimoi'  ad 
prlöios  Versus  prologi  Guyetus  autem,  qoi  scriptaram  amat  retiüktit, 
nonnolla  tarnen  in  his  verbis  matavit,  qaae'tali:  modoscripsil!: 

Obsonat,  pota^  olet  ongaentai  de  meo  'af. 
Amat^  dabitur  argentuni  ubid  erit  commodonii 

Übi  non  erit,  fortasse  exciadetur  foias. 

'  •  > 

In  qaibtts  tria  priora  ilia^  oft««,  p,f  o.  ».  eodem  modo  efierri 
Toloit  quo  quartum  illud  ojRot  per  interrogationem  quasi,  ut  conditio 
■ignificetar.  ^  Reiahardtius  in  scriptura  valgata  huac  YenNim  sie 
titar: 

Amat  da  [  bitor  a  |  me  argen  |  tmn  dam  e  |  ril  com  |<  OMKlom^ 
in  qua  ratidne  versum  metiendi  syUalMi  prior  trk  atpote  in  arsi  (da 
qaa  re  vid.  Relnh.  p'.  221)^F^rodiicta  est  Sed  ntefios  tarnen^  «x^do^ 
liaDcyersara  aicmettemur : 

Amat  I  dabitur  |  a  me  ar  |  gen  (um  |  dum  crit  com  |  modnm. 
Guyeti  autem  ratio  hunc  versum  emendaiidi  non  verisimilis  est,  quo- 
niam etiam  Pseudo-Asc«)nius  in  quart.  Verr.  haec  sie  affert :  dum  erit  com- 
modum,    Cei  erum  ad  v.  ubi  nun  trü  mente  addi  potest  aut  atgentumj 
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pro !  ubi  noD  5;ii])petet  (in  Palmerii  autem  rat^one  oihü  aliud  addi  po* 

test)^  aut  amunoUum  dare» 

•   .  *  •  ' 

'  V.  46.  Pater  este  difee  ah  aUU  ipti  tiete  tdnni. 

Pro  sciunt  Palmerius  coniecit  sie?it^  Pareus  etiam  in  cod. 

repcrit  eumqde  sucuti  suntGuyetiis,  Dactria,  Beiitleius,  Botb.,  Schmie- 
deriis;  sciunt  habent  Donatus  9  Zeuo.,  Brunsius.  Script,  äitnt  mihi 
quidcm  illa  altera  multo  videtur  clegantior  et  huic  loco  aptior.  Pal- 
merius sie:  ),Demea  Tere.  pater  eratj^icio  adoptione ;  itaque  ijuando 
coiitro?«ia  erat  oter  nagit  sciret  patef  esse,  Demea  dUice,  iaquit, 
,  pater  em  ab  aliis  qui  vere  sint.  Et  ostendit  Mtcionit  responsio.^  Sen-r 
tentia  igitur  esthaeciut  Demea  dicat:  Tu  Micio,  qaaUs  pater.  esse 
deb^at  nescis  j  quoniam  ipse  nnllos  filios  geouisti.  Qaodsi  quomodo 
patres  agere.  deceat»  scire  vis,  hoc  a  rae  et  aliis  tibi  disceDdam  est^ 
qni  banc  sdeDtiam  quasi  experientiatenent,qooniaiii  ipsi  patres  faeti 
.  stillt  Atque  cum  hac  ratione  opttme  etiam  convemt  responsio  Mido* 
-ms.  Hic  enim  üs  quae  Demea  dixit,  iratus  facta»  haec  respoadet: 
Quasi  vero  ad  hoc  sciendum  opus  sit  ipsum  natura  patrem  esse  et 
filios  genmsse  neque  sno  ipsios  ingenio  et  «onsilio  unusqnisque  ea 
qnae  ad  liberos  bene  educandos  pertioent,  excogitare  üsqae  nti  posnt. 
Te  enim  natura  illi  patrem  esse  concedo,  nihüo  tamen  secitis  ne  qao* 
modo  liberi  sint  tractandi,  raulto  melius  quam  te  scire  opinor|  quomam 
egoprudentia  et  consiüa  tibi  longe  praesto  et  melius  quam  tu  filio  illi 
consilia  dare  calleo.  Hoc  bis  exprimit:  Tu  solum  natura  illi  pater  es, 
ego  vero  consiliis.  Bipontinus  autem  qnum  ad  scr.  vulg.  defendea- 
dam  et  nostrara  impii^nandam  dicit:  „Venis  esse  potest  pater  animo, 
quamvis  non  natura  sit*,  —  horum  duorum  ver&uiim  praeclaram  cohae- 
rentiam^  qualera  modo  esse  demonslravimus,  plane  non  videtur  asse- 
cutus  esse.  Probabilius  etiam  videtur  ess^  sciunt  utpote  scriptoram  ad 
explicandum  faciliorem  €x  sient  ortam  esse  tanquam  giossema  hiuc  Ter* 
sui  adäcriptum  quam  hoc  ex  illo. 

-a 

V,  48.  TuTi^  c€n$utu  quidqwmf 
HoCHhunirrisione  diijtiiiii  spectat  ad  eaquae  antea  dixit  Micio, 
»e eonsiläs dandis  filiiin  flnum  adinme.   Dictom  est  pro:  Ah  te  ne« 

-  sdvi  tam  sapientem  esse,  ergQ  in  iUom  consiliis  tais  snblemt  Bene 
Scbniedems:  „thmen.  acerbissime  intenrogat  tune  com.  q.f  te  igitor 
suasore  Aesehmiis  tstiosmocfi  focbota  patrat?^  Fortasse  tarnen  etiam 
sigoificare  potest:  ta  ergo  qauin  tarn  sapiens  sis,  nomqoid  estfor*- 

'  fasse  qaod  mihi,  qui  piter  sum^  de  ratione  quae  in.  edocandGs  Itberia 
seqjnenda  sit,  consulas  ?  Male  Guyetus  L  «.  f.  explieat :  tune  consnlte 
qnidqnam  facis?  Codd.  Bamb.  et  Argent.  habent:  t  ecntÜHt  q,f  inL 
confers  ad  filii  salntem,  ut  expL  SchmiederuSy  qnae  qnamqnara  per  se 
quidem  utique  bona  scriptara  est,  tarnen  non.video  eaosam  cor  a  Tulg. 
recedendum  sit. 

V.  55 — 53,  ffi  versus  propter  miram  brevitatem  et  oratibnem 
abruptissimam^  qua  sunt  elati,  quoniam  haec  didt  Demea  animu  com^ 

.1  »  ' 

M  " 

/ 
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motissimo ,  ad  explicandnm  sunt  difficÜliim.   Primam  quomodu  eos 
scribendos  putem,  dicam ;  • 

Jam  81  verbum  unum  posthac —  M.  rursum,  Demea, 
Irasceref  D.  an  non  credis?  repeton\quem  dedi? 
Aegre  est,  afienos  non  snni.  si  obtfo  —  bem  desüio. 
In  his,  sicüt  scripta  .sunt,  prijiüim  quid  illa :  an  non  credis  a  liemea 
dicta  siguiücenty  ab  interpretibus  nonnuUis  non  iiitellectum  est.  Do- 
natus mente  addendum  censet:  me  irasci.    Pro  eo  Parcus  ex  cod.  Pal.  * 
edidit  aA/  n.  e,  qnod  Bip.  et  Scbmiederos  illi  Donati  rationi  praeferuat, 
ille  tarnen  vulg.  retmait.   Et  recte  quidem  Bip.  illam  Dooati  rationem 
'reiecit.  Intelrogatio  enun  iUa  qnae  praecedit:  Tur$mn  Dmta  iro- 
«cere?  talis  est)  nt  Mkio  non  tarn  scire  velit  ex  Demea,  num  irascatiir 
(hoc  enim  iam  seit),  sed  reprebendat  eum  potios  quod  nunc  irasci 
possit.    Qnare  ne  potest  quidem  Bemea  Hicionem  iterum  interrogare^ ' ' 
ut  Donatus  vult :  an  nou  credis  me  irasdt  sciebat  enim-boc  iam  Demca 
Mldoitoncredereipsamlrasd.  NequetamenscriptamaA  proaaindige- 
muS}  quum  illud^iiii  n,  e.  optima,  ut  mox  videbimiis^  ratione  ej^Iicari 
,   possit.    Ac  Bipontinns  quidem  in  bac  scriptura  mente  addendum  cen- 
set :jne  istum  tuum  non  amplius  curare  velle?  at  baec  sit  dnoGL(anri9K 
-  eiiis^.  qni  prae  ira  nibil  eorum,  quae  dicere  ¥ult,  prorsus  eioquitur  et  ar- 
ctissime  baec  cobaereant  cum  seqq.  et  baec  sit  interrogatio  duplex  tali 
niodo :  Nonne  tu  putas  me  filium  tuum  non  amplius  curare,  velle,  aa 
contra  me  eum  repetere?  Schmie derus  etiam  hanc  aKoai(07zrjGiv  esse 
censet,  sed  taiem  ut  mox  sequattir  id  quod  reticuit  Demca,  dfgrr  Pff, 
quae  duo,  nisi  iratus  abrupte  omnia  rffcreasbic  loqueretur,  arctissime 
inter  se  rouiuugeiKla  fuissent.     S(  hmiedfTi  ad  h  I.  verba  haec  sunt: 
jjiDauiuloUemeaeduoadversaiitiir  inh  r  so  alft  ctus,  dolor  deüiio  obiur- 
gare  cupiens  et  metus  ab  ira  Miciouis  dolori  os  obturans.  Dolore 
dicturo:  ah  noa  credis  quam  aegre  mihi  sit !  metus  interpellaas  inii- 
cit:  repetone  quem  dedi?  dolor  denuo :  aegre  est  cett.,  sed  metus: 
hem  desino."  Quae  utraque  ratio  etsi  bcne  procedit,  tamen  simplicio-  - 
rem  mea  quidem  opinione  afieram.    Futo  enim  post  .  verba  «mnen 
eredUf  mente  adciendnin:  miM  satis  «ansäe  este  cur  irascarf  Haue 
propterea  simpliciorem  esse  credo  rationem^  quod  verbum  troset 
proxime  ante'ceasit  et  id^  quod  sequitor,  facilius  buc  quam  ad  aliud, 
quod  longios  remotum  est,  refertur.   Tmn      quae  seqnuntur,  ik 
cum  bis- coniungenda  smit:  An  tu  non  satis  causle  mibi  esse  pu« 
tas  cuf  irascar,  quum  tu  me  accnses  quasi  repetam  eum  quem  dedi 
tibit  Ceterum  etiam  in  ba^c  ratione  eaie  «ffo0i«3M}m  eins,  qui  eins, 
quod  dicere  vult,  eloqnendi  prae  ira  impotens  est,  non  est  quod 
obseryem»   Chiyetua  qui,  qoa  ratione  baec  dicta  sint,  non  videtnv 
intelloxisse}  integrum  Teraom  eipunxit  et  sie  baec  seribenda  esse 
patavit: 

'  Jam  si  unum  verbum  poslbac     repeton'  quem  dedi?  . 
Aegre  est.  idienus  non  sum.  si  obsto     em  desinow 

Sagaciter  tarnen  idem  quomodo  reliqua  inter  se  cobaereant,  ex- 
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posnit   B 119  Terba  saot  haec:  ,)Qiiam?i«  Derne»  fi«lri  cenmt,  tfi«» 
men  quum  ab  eo  disceditf  ad  spectatores  conversus  de  eo,  quod  iUe 
d^robraverat,  tacere  non  [)otait  et  accusatloui  per  ioterrogationem 
rei^odet  dicens:  Repeton^  qumdedi?  i.  e.  f^petiviDe  a  te  filium 
.   meam  quem  tibi  dedi,  o  frater?  rninime  certe,  sed  aegre  mihi  fuit 
vom  luxu  et  scortatione  perditum  videre,  sed  natura  adhnc  iüi  pater 
stim  ac  proinde  non  mirum  est,  si  eins  corrupti  mores  etiamnunc  non- 
nihil  me  tetigerunt."  V.  igitiir  aegre  est  ita  cum  praegressis  cohae- 
rent,  ut  his  causa  indicata  sit  cur  Demca  ,  quamqiiam  filiimi  siium 
nequaquam  repetere  velit,  nihilo  minus  tamen  sibi  eum  ♦  tiamimnc 
curae  esse  dicat.  Ad  haec  v.  Bip.:  „int.  mihi,  qui  tarnen  natura  sum 
pater  neque  adeo  alienus.''  Verba  ipritur  alienus  n.  sum  causnin  indi- 
cant  cur  sibi  aegre  esse  dicat.    Non  enim  ne  nunc  quidem  phui '  alie- 
nus sum  ab  eo,  qui  est  filius  mens,  quaaaquara  eum  adojttandiim  tibi 
tra<iidi,  sed  aliqna  certe  parte  etiamnunc  ille  ad  me  pertinet.  Idem 
signiücare  etiarn  voluit  Eugr  iphius  dicens:  „Postremo  concludit  quod 
iam  repetat  filiom  quem  dedisset  Uac  re  territas  senex  cum  iracundia 
tarnen  conqueritar  qaod  alienus  non  sH  filio  ac  propterea  oogatnr  de 
eo  cogitare,^  In  seqq.  ft  ob$to  iterum  est  ^noümmi<Sig.  Prirnnm  enim 
est  mente  addendom  tibi  vel  Tolontati  et  commodis  tuis^  si  tibi  ad* 
▼ersor,  si  lecnm  ^sentio.   I>e  apodosi  antem  quae  omissa  sit  dabi- 
tari  potest.«  Bip.  enim  baec:  ,4>^a  abrnmpit  sermonem.  Dicerevo- 
lait:  si  obsto«  facto  id  afiectn  paternp,^  ita  ut  haec  nihil  almd  effi- 
dant  nisi  concluiionem  ex  üs  quae  praeg^ressa  sunt. 

A  filio  raeo  ne  nunc  quidem  prorsus  alienus  sum  —  ergo  si  tibi 
hac  in  re  obsto,  tecum  dissentio^  alia  ac  tu  praecepta sequenda  puto-« 
commotiis  haec  facio  animo  patemo.  Sed  melius  tarnen  sie  haec  sop- 
pkri  posse  puto :  Si  tibi  obsto  et  adversor,  si  tecum  dissentio  in  prae*^ 
ceptis  liberos  educandi|  tua  haec  culpa  est,  non  mea»  ^oniam  tu  tarn 
mala  nac  in  re  praecepta  seqneris.  Sed  qnum  his  gravissimam  con- 
tumcliam  in  fratrem  suum  dicturus  fuisset,  melius  haec  reticeri  a  se 
putat  et  addit,  haec:  hem  (h^inn^  ne  te  nimis  laedam  eo  qtiod  dicturus 
eram.  Altr>ra  ratio  qua  item  haec  accipi  possunt,  haec  est  ut  nullam 
esse  anoai(07irjatv  statiia?!,  sed  sit  haec  integra  enunciatio  conditiona- 
lis  cuius  sit  protasis  si  obsto,  apodnsis  hpm  desino  hac  sententia:  sed 
si  te  his  quae  dico,  laedo,  si  tibi  in  iis  adversor  —  loqui  desino  (sive 
demam).  Sed  haec  ratio  propterea  minus  placet,  quod  minus  conveuit 
Demeae  personal  iram  siiam,  qua  eo  temporis  momento  flagrabat  ve- 
hementfssima  ,  statim  temperare  et  his  mitibus  verbis  fratrem  suum 
aUoqui:  'si  te  forte  his  quae  dico,  nimis  laedo',  desinara  loqui,  quum 
etiam  ea  quae  sequuntur,  cum  gravissima  in  eum  irrisioae  dicta  sint. 
Sed  tertia  etiam  snperest  ratio  Schmieden,  quae  minime  omnium  placet 
Hie  enim  prorsas  alto  modo  haec  diatinxit,  non  punctum  post  twn 
ponensi  sed  tonmm  tantnm,  ut  haec :  n  o6tf  ^  ad  lila  i  tUimut  no»  tum 
trahereti  iUa  antem  hm  duino  per  se  intelltgeret  vel  potins  ad  hanc  to-> 
tarn  oiationemy  non  ad  sola  ultima  verba  tiaheret«  Tum  hta :  aLn.  t. 
sft«f«^haeeieQ!teiitiai&eiae  debj^:d  tibi  hac  in  le  obsto  etadTersor, 
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Mgitare  dcbci  ae  ab  hoc  fiüe  mo  alicDuii  nmi  «Me.  8ed  ti  Immk 
lentiam  iaeaie  Yoloiaset  poetai  ccrte  miaitt  obtcnre  «am  pronimciMiet, 
Jam  nt  omia  pands  ^compleiStar,  honiin  Tersaoni  Mntnitia  baee 
ot«  Micio  ificit:  ak  Denea»  qnotandem  modo  ilenmi  iraaci  poteaf 
Om.  Deraea  reapondet:  aa  tu  aon  satit  män  eamae  da«  potaa  ear  tm-i 
acar,  ^aom  to  me  accnses  qnaai  repelan  caai  quem  ülä  dtdl?  Alia 
cnv  caaia  eat  cor  hac  de  re  tecmn  fitlg^vi,  noa  qao  eum  a  te  fepete* 
rrai,  sed  quod  aegre  miki  tat  filium  menn  Inxu  et  scortatione  perftitura 
iri.  Scito  enim  me^  quarnquam  fitiaai  meum  adoptandum  tibi  tradidii 
ilA  nt  plane  tnos  esse  videatiir ,  tarnen  oe  nunc  qaideai  omirino  ab  a*, 
aliennm  eaae,  sed  aliquatenua  certe  etiamnum  eum  ad  me  pertinere. 
Quod  si  bac  in  re  tecum  dissentio  tibiqnp  adversor  adeoque  iis  quae 
antea  cfixi,  te  laesi,  cogites  veiim  hanc  noii  ineam  ,  seil  timm  culpam 
esse,  quoniam  tu  tam  mala  liboros  educandi  praoccpta  sequerii.  Sed 
haec  postrema  tainen,  utpote  qiuie  nimium  in  modum  Micionis  aaimiim 
ofiensura  tuissent,. reticet  et  dicit  tantum  hoc:  aed  deaioo  (a.  Heainaia) 
loqoi. 

Scr.  Numburgi  XVil.  Kai.  Febr.  1846. 
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§.1. 

Einleitang. 

'  Die  Exegese  ist  in  gegenwärtiger  Periode  wesentlich  eine  an- 
dere als  in  der  vorigen.  Während  sie  früher  im  Allgemeinen  eine 
grammatisch-kritische  war^  ist  sie  jetzt  vorzugsweise  paraphrastischer 

*)  Es  ist  Folgendes  die  vorläufige  Mittheilung  einer  Partie  aus 
dA  dritten  Banfe  'meiner  Geacl^dM»  3er  PbUole^.  Vemeisnngen 

aof  Paragraphen,  die  über  die  Zahl  12  hiiutfUgehen ,  heziehea  sich  auf 
die  bereits  erschienenen  Bände.  Verweisungen  auf  den  noch  nicht  ge- 
druckten Theii  sind  hier  nur  im  Aiigemeiuan  loit  «ii^NU  siehe  oben, 
oder  siehe  unten  angedeutet. 
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und  finklMker  Natur.   Die  ohDehin  verringerte  AnnU  gelehrter 

Grammatiker  giebt  sich  jetatnur  spärlich  mit  dem  KommentireD  der 
Dichter  ab,  und  die  Exegese'  der  Prosaiker  hat  ihre  Förderer  unter 
den  PMosophen ,  Rhetorea^  Aersten  und  Mathematikern  gefundeä, 
weldie  praktische  Erläuterungen ,  meistentheils  breite  Umschreibiiii- 
gen  der  kurzgefassten  and.inhaltschweren  Werke  ihrer  klasMsdieii 
Vorgängergeben,  wobei  sie  zunächst  nur  auf  den  Inhalt,  weniger 
auf  die  F  o  r  m  eingingen.  Paraphrasen  und  Metaphrasen,  auch  Yor- 
lesungrn  über  dio  Systeme  ihrer  Vorgänger  mit  oft  willkürlich  einge* 
mischten  freradea  Ideen  bildeo  do n  Inhalt  dor  Kommentare. 

Diese  Crklärungsweise  hat  ihre  Begründung  in  der  iil)pihdiipt 
praktischen  Richtung,  die  die  nschhpit  in  den  jetzigen  Jahrhunder- 
ten nahm  (vergl.  §.  8.)  Man  hatte  keiriesweges  vergessen,  dass  die 
Exegese,  wenn  sie  vollstäniHg  genügen  will,  auf  Alles  eingehen  und 
zu  Allem  die  nöthigen  Kenntnisse  und  Einsiebten  mitbringen  müsse^). 
Allein  bald  fehlte  es  den  Grammatikern  an  dem  guten  Willen,  bald 
an  den  Kräften,  das  zu  leisten,  was  wohl  hätte  gefordert  werden  kön- 
nen. Andrerseits  wollten  auch  Viele  Alles  leisten ,  selbst  was  nicht 
geleistet  werden  konnte.  Dazu  kam ,  dass  die  Exegese  in  dieser  Pe- 
riode durch  ein  sonderbares  Vorurtbeil,  welches  Einige -gegen  die 
Schriften  der  Vorseit  hegten ,  eine  falsche  Richtung  nahm.  Man 
glaubte  nämlich,  dass  die  alten  Dichter  und  Philosophen ,  auch  selbst 
die  Historiker  absichtlich  donkel  und  unklar  geschrieben  hätten^  damit 
sie  nicht  von  Jedermann,  sondern  nur  von  den  Esoterikern,  wissen* 
schaftlichen  Zänftgenossea,  verstanden  wurden*).  Dies 'behauptete 
Erotian  (siehe  oben)  in  Bezug  auf  Hippokrates ');  Marcellin 
in  Bezug  auf  Thukydides^),  und  Piutarch  lagt  öfters,  dass  die  Al- 
ten ihre  Sentenzen  in  Mythen  und  Räthsel  gehüllt  hätten.  Er 
meinte  ^),  dass  Solon  absichtlich  manche  Gesetze  unklar  und  zweideu- 
tig geschrieben  habe^  damit  die  Cresetzeshandhaber  durch  deren  Den- 


1)  Sex t  Km D.  adv.  Math.  1.  c.  13.  p.  600.  (p.  669.  Bekk.)  M 
rot  fup  ^pv9lM0^9  tnißalowvu  ngay/ianp  ivvvg  (pvtuidv  eJput,  nnl  xo9 

xi%Ov  Hctl  irtl  rmv  uklcov  o/iotmg    o  fiivtot  y^a/UjUarixog  oi'x  ^ßrtv 
z(p  avz(p  ndvao(pog  xal  näöi^s  iniGti^fArjg  Sai^ficav  aifp       xui  avto&ev 
nffoonlnreiv  In  »ä*  rmv  unoxtXeofuitmv  iliyxfxai» 

2)  Hierauf  hat  schon  Lobeck  Aglaoph.  p.  166.'  sqq«  aafinerk- 
sam  semacbt. 


4)  Mar  cell,  in  vit.  Thucyd.  §.  36.  p.  328.  Poppe.  'Aaaij^g  itys* 

toig  l-iav  Cürfoig. 

5)  Plut.  de  Horn.  poes.  c.  92.  p.  J131.  'Omog  oi  fxtv  ipiXo<roq>ov9» 
rsg  (i^xd  xMMtq  ripiweLut  npvxaymyovfiiva  ^äov  ifjvnal  xb  nal  $VQiinu99$ 
vqv  dlfjd'eiav,  ol  dl  dfia^iig  ßij  xaTaq)govtöat  xovxatv  «{tr  9V  dvvartat 
avviBvcti.  y.al  ydg   iorl  ncog  ro  fikv  St  ^»ovoiug  Oiy/MIfiyOllCVOfr  dfttßt^Pt 

öh  tpuvsqßis  Xeyo^ivov  «vre^äg. 
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tuQg  -mclv  AiMelm  gewännen.  .Er  iSürt  einen  («rffenbir  onicbten) 
Brief  des  Alexander  an  Aristoteles  an^  In  welchem  der  groase  KMg 
seinem  Lehrer  Vorwärfie  macht,  dasa  er  Schriften  Teröffcatfcbthabe, 
in  denen  Dinge  ständen,  die  doch  simächst  nur  för  die Emgeweihlen 
bestimmt  seien*).  Wodurch  soUte  er  sich  denn  mm  noch  nnlerschaiden, 
wenn  solche  Dinge  aUgemdn  («o$sh»0  gemacht  «Warden  ?  Am  weite» 
aten  treibt  aber  diese  Behaaptiing  Klemens  von  Alexandrien,  der  reo 
allen  Dichtern,  Philosophen  nnd  Mythographen  behauptet,  dass  sie 
räthseJbaft  geschrieben  nnd  die  Wahrheit  verschleiert  hätten ;  und  daza 
liefert  er  Beispiele  aus  Orpheus,  Homer,  Hesiod,  PherelLydes,  Pytba- 
goras,  Herakiit,  Empedokles,  bis  auf  die  Alexandriner  Euphorinn  und 
Lykophron  herab.  Dasselbe  meint  auch  Sextus  der  Empiriker, 
wenn  er  sagt,  dass  von  den  eingebildeten  Grammatikern  nirht  ernma! 
die  Steilen  der  Dichter,  die  auf  höhere  Dirii!;e  hindeuten,  verstanden 
würden,  geschweige  ein  Herakiit  oder  Platoii,  Chrysipp,  Archimedes, 
Eudoxos,  Empedokles^).  Bei  solchen  Autoren  luuss  sich  der  Gram- 
matiker bescheicien ,  die  Erklärung  PhiJosophen  oder  Männern  von 
Fach  zu  überlassen. 

Wohin  übrigens  die  Ansicht,  als  hätten  die  Vorfahren  absichtlich 
dnnkel  geschrieben,  hinführen  mosste.  Hegt  am  Tage.  Indem  man 
einen  räthselhaften  Schriftsteller  vor  sich  zu  haben  glaubte,  glaubte 
man  auch  Räthsel  lösen  zu  müssen ;  und  deshalb  wurde  dem  besten 
Schriftsteller  öfter  das  tollste  Zeug  aufgebürd)et.  Selbst  der  stein 
jiach  Kfeheit  strebende  Aristoteles,  der  den  Temfinfttgen  Sata  aof-* 
stellte :  eine  nnklai«  Rede  eneiche  ihren  Zweck  nicht  *),  aiaaa  mdk 
geldien  lailen,  dass  der  Gianunatiker  Chalddins  ({.  9.  Anmerk.  20*) 
ihm  eine  dankle  Darstellnog  Torw&ft  und  ihn  neben  Herakiit  £xotH-* 
vof  stellt^).  Somit  legte  man  nun  bei  Erklärung  ihrer  Werke  ihnen 
gewohnlich  das  bei ,  was  sie  woU  im  Sinne  gduibt  haben  moditen, 
nicht  aber  h^t  man  sich  streng  an  das,  was  sie  wirklich  sagen.  Man 
trug,  ganz  wie  bei  der  Allegorie  von  aussen  her  den  Sinn  in  ihre 
Worte  hinein,  postattidas«  maii  ans  den  Worten  den  Sinn  heiannieh* 
men  sollte. 


xal  rotovroig  tQonois  «aQaSidm'naai,  - 

7)  8  ext.  Emp.  adv.  Math.  I.  c.  30.  (pag.  669,  12.  Bekk.)  Hov 
yaQ  tig  Svvaxai  rmv  mtpQvcofifvoiv  yQU^L^CLtm^ov  'i/pax/lf irov  ovvilvat 
%€lI  nxätmfi  nuQuyioXov^iiOttL  kiyovxL  (nun  konnut  eioe  Stelle  aus  dem 
Umios)  — 3t  ndvnq  ol  IHdxmvos  i^r]y7}zal  itfyiigttP.  fj  n&$  ToZglT^v-  • 

TiKOts  InißdXXiiv  iaxvasi;  -aal  fir)v  mg  iv  rovrotq  hrl  vvipX6gj  OVtmg 
ndv  Tots  thqI  avtoöv  ygacptiGi  noi-qfLaaiv^  olov  'EnmöouXiwg  Xs^ovfog 
(nun  folgen  ein  Paar  Stellen)  ntX. 

8)  Aristot.  Rhet.  III,  2.  'O  Aoyog,  iavurj  öiiXoZ,  oy  noirjau 

9)  C ha  leid.  Comm.  in  Plat.  Tim.  c.  120.  p.  394.  Fahric  loxta 

dicentcm  fit  obscuritas,  qunm  ve!  studio  dataque  oppra  dopma  suum  yclat 
aactor,  ui  fecemnt  Aristoteles  et  Heraditus»  vei  imbecilUtate  sermomi. 
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Abfesdieii  von  der  Dörftagkeit  der  grftBNBatischen  oder  geMr* 
teil  Eiegese  im  Vergleich  mr  praktischen,  gteUt  sich  noch  ein  gaas 
Mtgegengotetstes  Verhältniss  im  Vergleich  zur  vorigen  Periode  her- 
aus. Nirgends  zeigt  sich  ein  entschiedener  Character,  eine  Schule  ; 
der  Gegensatz  von  Alexandrinern  und  Pergamenem,  von  Anomalisten 
oder  Analogisten  ,  von  Allegoreten  oder  Nichtaüon^broten  ist  ein  viel 
KB  schwacher,  als  dass  er  die  Parteien  zu  wissenschaftlichen  Leistun- 
gen anzuspornen  vermocht  hätte.  Der  einzige  Gegensatz,  der  vor- 
luuiden  ist,  ist  nur  ein  an.sserhall)  der  Wissenschaflfc  liegender,  sich  nur 
historivsch  herausstellender,  nämlich  dass  man  die  Kouiujentatoren 
noch  unterscheiden  kann  in  praktische  und  nichtpiaktische,  die  aber 
sich  nicht  gegenseitig  belebten,  wetteifernd  anregten,  sondern  gans 
indifferent  ihren  einmal  eingeschlagenen  Weg  gingen. 

Die  wenigen  Grammatiker  im  engem  Sinne,  die  wir  hier  zu 
nennen  haben,  sind  meist  Alexandriner.  In  Alexandria  lebte  theiU 
weise  der  granunatiache  Fleias  fort,  den  wir  in  voriger  Periode  dort 
ao  seM»  m  rfibnran  battea.  Sie  beschäftigten  sich  fiist.MiaaehKeMKch 
mit  den  Dkhiem^'  deren  VoUkonunenheiten  mid  apracUiche  Eigen- 
Hundicbkeiten  aie  snm  Benrna staein  na  bringen  und  sn  erkKfen  ancb* 
ten.  Doch  hemcht  h»  ihnen  meiat  nur  ein  Saminelfleiaa  ▼er,  indem 
ne  Buili  demToigaage»  aber  nidit  nnt  den  Geacbicfc  dea  Didyaoa  die 
KnnunenlBce  älterer  Graamatiker  eneerpiiten  nnd  nnr  selten  etma 
▼en  dem  Ihrigen  beigaben.  In  Folge  der  Ezoeipiilnst  entstand  eine 
nene  Klasse  von  aphoristischen  Kommentaren ,  nämlich  die  Sekdim^-  " 
liliXitty  welche  aus  kurzen  auf  dem  Bande  der  Handschriften  bemerk- 
ten Notizen  bestanden  und  deren  Verfasser  mch  nnr  im  «sdlessteil 
Falle  noch  nachweiaen  lassen»  (vrgU  $.  7.) 


•  StofiderExegese. 

Wenn  in  der  vorigen  Periode  sich  ein  Baupteifer  bei  den  Gram- 
matikern darin  zeigte,  die  Schriften  der  kanonisirten  Autoren  zu  kom- 
mentiren  (Bd.  11.  S.  5  ),  so  ist  gegenwärtig  die  Wahl  des  exegetischen 
Stoffes  rein  von  individueller  Neigung  und  praktischen  Zwecl^en  ab- 
hängig. Die  Reihe  von  Schriftstellern,  w flehe  kornmentirt  wurden,, 
ist  nicht  klein  «nd  hiernach  zu  urtheilen  durfte  die  exe<2;etiscln:  Thä- 
tigkeit  nicht  geringer  befunden  werden  als  in  der  vorigen  Periode. 
Allein  es  wird  sich  herausstellen,  dass  viele  Autoren  nur  den  einen 
oder  denanderea  Kommentator  fanden,  wälirenii  m  vorhergehenden 
Jahrhunderten  dieselben  von  einer  Menge  Grammatikern  komoieutirt 
wurden,  wie  Homer,  Pindar,  die  Dramatiker  u.  a. 

Was  die  Literatur  der  Dichter  betrifit,  so  ist  sie  im  Ganzen  noch 
fleissig  geklärt  worden.  Ton  allgemeinen  Schriften  über  diePoesiOi 
me  lltifl  7Spiip(t%^g,  IldSg  8et  rov  viov  tqjv  »o^ijfiarcDv  d^oiisiv  n,  9u 
Wfd  im  Abschnitt  fiber  dieXiteraturgeschi^te  gäandell  werden. 

y^t^r  den  Uiclutiern  ist  BmUBr  aUenfangs  anch  jetil  aoeb  derje- 


Digitized  by  Google 


Exegese  bei  Ueji  GfifichtiB. 


tr 


nige,  welchem  die  meiste  i^^^i'l^vpkeit  g^chenkt  wurde ,  iowoU 
YOD  den  Grammatikern  als  Rbetoren  und  Plulo«Dphen.  Dm  kon- 
mentirten  Theon  der  Gramnaatiker  (§.  6.  Aun.  17. \  Apion.(§.  6. 
Änm.  Herodor  (§.  6«  Aom.  24.j^  Bpaphrodit  ({.  6.  Aom.  40.)f 
SelefdLiui  von  AiearandrieD  ($•  6.  Aniii«  dS*)»  Aieiimder  der  Kntyacr 
(§«  6.  Anm.  7S»%  Porphjr  ($.  9.  Anm.  SS.),  Borapolloa  ($•  9,  Aaak 
114*)*  Dazu  kopimen  nun  noch  die  Yerfiuser  Ton  D^ofiliqfunm 
oder  ZtjT^f/uaa  'OpiiK^mpi  oder  MUiwt  'Ofi^Mw/»  mt  die  des  Ptat- 
tardk  ($•  6.  Anm.  IIS.),  Porphyr  (§.  3.  Aom.  29.)  n.  a*  Aach  die 
Khetoren  mid  Sophisten  machten  sich  viel  mit  Hooier  zu  thuti  und 
dSskutirten  über  Einzelnheiten  in  dessen  Gedichten,  i^ie  der  Rheter 
Longin  ($.3.  Anm.  22.  §.  6.  Anm.  113.).  Ueberhaupt  büeb  Homer 
Iqr  die  Rhetoren  und  Sophisten  die  Grundlage  spracUicker  Studien 
und  gab  die  Themen  für  rhetorische  Uebungen  her,  wie  x.  B.  Dion 
Chrysostoraos  in  seiner  Rede  TgoCxog  vtteo  tov^Hiov  fitj  ccXnvai  aus 
Homers  eigenen  Worten  und  äp^^-ptischeu  Zeugnissen  sophi.stisch  be- 
weist, dass  Trfjja  von  den  Griechen  nie  erobert  worden  sei*).  Eben 
fp  enthält  tlie  Rede  Xgvarjig  ein  Gesprach  über  die  homerische  Stelle 
Ilias  A,  1Ü6  ff.,  in  welcher  von  der  Chryseis  die  Rede  ist;  auch  kann 
die  Rede  0UoxTi^tr}g  als  Paraphrase  einer  Stelle  des  Euripideg  ange- 
sehen werden.  Mebreres  haben  wir  vom  Sophist rn  Liban  (§".6  Anm. 
llO.)  angeführt  —  Ätich  kurslrcn  herrenJose  Schril'te«,  die  «ich  auf 
Homer  beziehen ,  wie  Tu  tzcoI  t?};,  xat>  'O^r^^oy  raxrixqj  *)j  oder 
Ta  negl  olcüviötix'^g  T^g  na{^  Ü^ijQOv^). 

Hesiod  hat  in  dieser  Periode  fast  gar  keine  Erklärer  gefunden ; 
-haben  nur  den  Epaphrodit  (§.  6.  Anm.  48.)  und  Platarch  ($.  6* 
AoiD.  1^5.)  angef&hrt«  Dagegen  wurden  dKe  Äkxmtdriniteken  6kki 
ter  öfter  kommeatirt.  So  ÄpoUonios  der  Bbpdier  Ton  Ireoao^  (§•  6» 
Anm«  1.)  und  Theoo  dem  Grammatiker  (§.  Aam.  l3.);  AriU^  aaf 
deaaen  lli^yijral  ond  anouLVfifumatal  Eusta^^  Yerweiatf  wurde  mebt 
von  Matineopatikern  erklart,  wie  vom  Achill  Tatios  (§.  10.  Anm.  56.)^ 
Theon  von  Alexandrien  (§.  10.  Anm.  59.),  und  vielleicht  auch  vom 
Plntarch  ($•  6*  Anm.  123.);  Kallmacfws  von  Theon  dem  Gramafatx* 
ker  ($.  6.  Anm.  lö.),  Epaphrodit  ($.  6.  Anm.  49.);  Nitcander  von 
Theon  dem  Grammatiker  (§.  6.  Anm.  15  a.  20.),  Pamphilos  dem  Ari- 
atarcheer  (§.  6.  Anm.  lö.),  Diphilos  von  Laodikea  (§.  6.  Anm.  11. 
Petendo  -  Demetrios  Phalereus  (§.  6.  Anm.  70.)  und  Plutarch  (§.  6. 
A^nm.  122.);  Theokrü  imd  Lykophron  von  Theon  dem  Grammatiken^ 
(j,  6.  Anm.  HO- 
Unter  den  Lyrikern  sind  zn  nennen :  Pi)idar,  dessen  sich  Epaphro- 
dit (§.  6.  Anm,  37.)  und  Palamedes  (§.  6.  Änuj.  63.)  annahmen  ;  Ana-' 
kreon^  den  Hephästioo  (§.  3.  Anm.  16)  und.  Alkdos^  dei|  Horapollopi 
($.  6.  Anm.  114.)  auslegte. 

1)  6.  H.  Urf  Inaa  In  ObfervT.  phiH  Ratlib«  1697.  8.  bat  akii  die 

annntze  Muhe  g^eben,  den  Dion  zn  wideri^gen« 

2)  Aelian.  m  Prooem.  Tactic. 
19^1.  ad  Ho%  lUad.  B,  a05. 
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Am  fleicsngsteD)  sdion  om  des  Studinmt  des  reinen  Attislun 
wiDen,  beschäftigte  man  sich  mit  der  dramafifcAe»  LUerahir^  und  die 
hierher  bezügliche  Wortexegese,  die  Sammlung  von  TQaytxui 
xal  xtofkMul  ist  bereits  (siehe  oben)  berührt  worden.  Weniger  lieferte 
man  vollständige  Kammentare.  Von  Aesckyhf  ISsst  sich  kein  Kom- 
mentator mit  Bestimmtheit  nachweisen ;  So^koklet  iand  den  seimgen 
nur  an4Iorapollon  (§.  6.  Anm.  114.))  zweirdhaft,  ob  auch  an  Epaplu-o- 
'  dit  ($.  6.  Änin.  39.) ;  Euripidet  an  Soterida  (§.  6.  Anm.  ÖO  )* 

Hehr  als  die  TragilLer  sprachen  die  Komiker  an.  Ausser  allge- 
meinen Schriften  Ile^l  Kiofit^tag  von  Soterida  ($.  6«  Anm.  51.)  und 
.ilc^l  TCDv  iv  t)j  iiia^g  itm^dt^  ntafuitdovfjiivav  von  Antiochos  von 
Alexandrien,  fasste  man  Ai^sig  xcnfitKal  ab^  wie  Patamedes ,  Galen 
u.  A.  (s.  oben),  oder  vollständige  Kommentare.  Den  Aristophaties 
kommcntirtrn  Euj)hronios  (§.  6.  Anm.  58.),  Symmachos  von  Athen 
(§.  6-  Anm.  85.),  PhaTn  (§.  6  Anm.  92  )  und  vielleicht  auch  Apioa 
(§.  6,  Anm.  36.)  >  den  Kratin  Epaphroiiit  (§.  6.  Aiim.  38.  )-  Symma- 
chos (§.  6.  Anm.  90.)  nnd  zweifelhaft,  ob  auch  Eiiphronios  (§.  6, 
Anm.  60.);  den  AnU^iliants  Dorothcos  von  Askaion  ö«  Anm.  6l.)> 
den  Menander  Soterida  (§.  6.  Ania.  62.) 

Als  üebergang  zu  den  Prosaikern  nennen  wir  noch  den  Sofon^ 
dessen  "A^oveg  Seleukns  von  Alexandrien  (§.  6.  Anm.  56.),  und  den 
Timon ,  dessen  Sillen  Apoilonides  von  Nikäa  (§.  6.  Anm.  7.)  kom- 
meutirte. 

Unter  den  Prosaiker fi  wurden  die  Philosophai  am  meisten  gele- 
sen und  erklärt^  besonders  aber  Aristoteles  und  Pla^n.  Die  Kom- 
mentare za  denselben  bestehen  meist  nur  in  einer  Umsclirdbung  'des 
Originaltextes.  Ben  Ärittitiekg  bearbeiteten  in  dieser  Manier  Niko» 
laos  von  Damask  ($.  9.  Anm.  1.),  Aspasios  ($«  9.  Anm.  2.'),  Alexander 
▼on  Aegä  (§.  9.  Anm.  3.),  Adrast  von  Apfarodisias  (§.  9.  Anm.  4.)» 
mit  dem  Adrant  (j.  9*  Anm.  5.)  zn  indentifiziren  sein  mag,  Alexander 
von  Aphrodisias  (j:  9*  Anm.  6.),  der  sich  zugleich  nüt  Anordnung  der 
aristotelischen 'Werke  abgab ,  £r  Rhetor  Themistios  (§.  9.'Anm. 
Plotin  (§.  9.  Anm.  31.)  und  Dexipp  (f.  9.  Anml  48.) 

Wie  die  Peripatetiker  dem  Aristoteles,  widmeten  dem  Piaion  die 
Platoniker  ihre  Aufmerksamkeit.  Denselben  erklärten  Potamon  von 
Alexandrien  (§.  9.  Anm.  22.),  Thrasyll  von  Merjdes  (§.  9.  Anm.  23.), 
Theon  von  Smyrna  (§.  9.  Anm.  26  ),  Albin  {§.  9.  Anm.  28.),  Alki- 
noos  (§.  9.  Anm.  30.),  Plotin  (§.  9.  Anni.  31.),  Malchos  oder  Porphyr 
(§.  9.  Anm.  33.),  lamblichos  (§.  9.  Anm.  4d.)»*0exipp  (§.  9.  Anm.  48.), 
der  Bhetor  Themistios  (§.  9.  Anm.  14.)  Kassios  Longin  (§.  6.  Anm. 
96.),  MetrQphanes  der  Lebadier  (§.  6.  Anm.  67.)  und  auch  der  Eklek- 
tiker Plutarrh  (§.  6.  zwischen  Anm.  127  u.  128.)?  dessen  philosophi- 
sche Schriften  iiberhaupt  ein  brauchbares  Matrrlal  ztim  "^'erständniss 
der  alten  Philosophen  liefern.  Leider  trü  b'  ji  die  Hatomker  mit  der 
damals  cini^crisseneu  allegorischen  Auslegung  oft  viel  Unsion; 
besonders  PJotin  und  Porphyr  schwärmen  in  mystisch  -  allegorischen 
Grübdeicn ,  wirkten  aber  bei  alledem  dennoch  für  das  Studium  des 
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Piatan  höchst  günstig.    Dazu  Vam  <las  Umsichp^roifen  dos  Clinstcu- 
thums,  gegen  welches  die  Piatoniker  sich  aun(  hnteii  und  fiir  wflclies 
die  Christen  mit  gleichen  Waffen  ,  nämÜd»  mit  allegorischf  n  Dr  utim- 
gen  wacker  striUi  n.    Durch  Vermitteliing  des  Christenthums  hatten 
die  Ausleger  der  beiHgcn  Schriften  wie  die  Häupter  der  Kirchenväter 
offenbaren  Einflass  anf  die  Erklänmgsweise  der  griechischen  FiiiJoi^u- 
pheme.    Der  Jude  Phüon  gab  die  griechische  Philosophie  gera<lf'zu 
£iir  eine  Tochter  der  in  den  heiligen  Büchern  enthaltenen  Weisheit 
aus  ($.  4.  Anm.  39.),  und  sachte  dnrch  allegorische  Deutujig  die 
Uebereiqstimiiiiiiig  der  heidoischeii  Religionsle&ren  mit  den  biblischen 
na€liziiwei$eii.    Ihm  folgle»  zom  Theil  die  chHsfKchen  BibelerkJarer 
und  ältesten  KireheascribenteD,  wie  die  Allegoretea  Ju$tw  der  Mar* 
tyrer  (§.  4.  Anmv         Kkmiu  ¥on  Alexandrien  (f.  4.  Anm.  44«)^ 
Ortgsn«f  von  Alexandrien  (§.  4.  Anm.  (M)*)  und  der  auf  einen  bessern 
Weg  der  Bibelexegese  führende  JoAaaa  Chnß$mimMt  ($.  4*  Anm.  62,). 

Unter  den  Heiden  ailegorisirte  systematisch  der  Stoiker  Ann^tu 
foraal  ($.  4.  Anm.  17.)  in  seinem  physiko-theologischen  Katechism 

Die  Redner  und  ihre  Literatur  behandelte  im  Allgemeineii 
Dionys  von  Halikarnass  in  seinen  ästhetisch- kritischen  Schriften;  so 
jrie  auch  hier  noch  einmal  an  das  erinnert  wird,  was  wir  über  die 
'  WoTtexegese  der  Rhetoren  angeführt  haben*).  Den  Tsokrates 
kominentirte  Aelios  Theon  (§.  6.  Anm.  114);  den  I.  >  sias  Zenon 
der  Jüngere  (§.  6-  Anm.  108.),  Pnuliis  Germinas  (§.  6.  Anm.  1(X).), 
den  A n  d  o k  i  d  e s  Theon  Valer  (§,  6.  Anm.  1 2.) ;  den  D  em  o  s  t h  p  n  p  s 
aber  erläuterten  in  Abhandhmgen  und  Kommentaren  Dion\.s  von  Ha- 
likarnass, ApoUonidfs  von  Nikäa  (§.  6.  Anm.  8  ),  Niimciiios  (§.  6. 
Anm.  64.),  Hermogenes  {§.  6.  Anm.  69.),  Tiber  (§.  6.  Anm.  84.), 
Longin  (§.  6.  Anm.  94.),  Ulpian  (§.  6.  Anm.  104.),  Zenoo  dt^r  Jün- 
gere (§.  6.  Anm.  108.),  Liban  (§.  6.  Anm.  HO.),  Aelios  Theon  (§.  6, 
Anm.  114.).  Wir  sehen  nach  dieser  Uebersicht,  dass  «lie  Redner  fast 
nur  von  Rhetoren  .nod  Sophisten  erläutert  wurden.  ,  Aber  auch  die 
R  betören  selbst  fanden  ErklSrer  ihrer  rhetorischen 'Werke,  wie 
Akasilaos.an  Sabin  ($.  6.  Anm.  65.),  Aristid^s  an  Hetro- 
plranes  aus  Enkorpia  ($.  6.  Anm.  68);  Hermogenes  an  dem  ge- 
nannten Metrophanes  (I.  c.)  und  an  Markeltin  ($.  6,  Anm.  103.)>  ^  e- 
phästion  an  Longin  (§•  6.  Anm.  95.)* 

•  Die  Historiker  wurden  ebenfalls  keinmentirt  und  swar  H e- 
r  odof  vom  Irenäos  (§.  6.  Anm.  4.),  Tiber  ($.  6.  Anm.  84.),  Salust 
(5.^  6>  Anm.  1M»)>*  Thukydides  vom  Diony.s  von  Halikarnass,  Nn- 
menios  ($.  6,  Anm.  64*)f  Sabin  ($.  6;  Anm.  65«)  und  Tiber  ({.  6.  Anm/ 


4)  Ueber  die  Interpreten  des  Lysias  und  der  16  Redner  siehe  Tay« 
lor  in  praefiit.  ad  Lysm,  T.  D.  edit.  Reiskii,  p.  64—70.  Ueber  die 
Interpreten  des  Demosthenes  Taylor  bd  Reisko  Vol.  VOK  p. 
710  m. 
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Von  Dr,  Gräfenhan, 


84.) ;Xenophon,der  zagleich  Philosoph  war,  toö Hephästion  (§, 3, 
Atim.  17.),  Metröphanes  a«s  Bootien  (§.  6.  Anm.  67.)i  Tiber  (§.  6- 
Anm.  84.),  Zenön  der  Jüngere  (§.  6.  Anm.  108.),  Longio^($«  6.  Anm, 
99«)  und  Aellns  Theon  (§.  6.  Anm.  114.). 

Unter  den  prnküschen  Kommentatoren  sind  noch  einige  Äerzte 
nttd  Mathem ati  ker  hervorzuheben,  welche  die  Werke  ihr^r  Vor- 
gänger paraphrasirend  erläuterten.  Unter  jenen  ragt  durch  wahr- 
haftes Verdienst  Klaudius  Galen  aus  Pergamos  {§.  10,  Anm.  25.) 
hervor,  dessen  Erklärung  des  Hippokrates  ehi  Muster  philolo* 
^scher  Ctrfiiidliiehkdt  ht  Dürftig  eradteiat  gegea  ifm  sein  Laiidt- 
nmnn  Ori^aioi)*  der  ticli  ebenfollis  mit  Hippokrates  beschäftigte« 
(§.  10*  Anm.  Srläntert  worde  ansserdem  jet^t  auch  nocK 

äal e II  telbst und Dioakorideä  von  Anagarba ($.  10*  Aom.  53.) — 
Die  Matlkettiatiker »  «anrnfKclk  erst  am  dem  vierten  Jahrkundettj 
Udten  aidi  bdm  Konmientirea  meitt  an  den  klassischen  Apollo- 
niot  Ton  Perga,  wie  Pappos  ($.  iO.  Anm.  68.)  nnd  cKe  Hypatia 
(§.  10.  Atfm.  64.),  oder  an  Kl  audio»  Ptolemäos,  wie  Porphy^ 
({.  9.  Anm.  43«)  und  Theon  aus  Alexandrien  (§.  10.  Anm.  Ö9.) ;  oder 
an  die  Phatfiomena  des  Arat^  wie  der  gienannte  Theon  Q.  und 
Achill  Tatios  ($.  10.  Anm.  56>)* 

Endüchhaben  wir  auch  noch  der  Uebersetsongen  zn  gt-^ 
denken.  Als  solche  sind  zunächst  Paraphrasen  zu  fassen,  de- 
ren die  Philosophen  als  Kommentatoren  ihrer  Meister  geliefert  ha- 
ben (§.  11.).  Üebersetziingon  aus  fremden  Sprachen  sind  immer 
noch  sehr  einzeln.  Einige  lateinische  Historiker,  wieSalust  und 
Eutrop  {§.  Ii.  Anm.  2.  u.  4.),  sowie  die  Eklogen  des  Virgil  (§.  ii. 
Anm.  1).  Dagegen  beschäftigte  man  sich  fleissig  mit  neuen  Ue- 
bersetzimgen  des  Alten  Testamentes  (§.  II.  Anm.  7.),  sowie 
einiger  anderen  Schriften  ans  dem  Hebräischen,  üebersetzungen  aus' 
dem  Aegyptischen  oder  die  Vr  rdüllmetschung  der  Hicrogljphetf  ka- 
men ebenfalls  vor  (§.  11.  Anm.  14.). 

Dieser  Ueberblick  wird  schon  die  im  vorigen  Paragraphen 
gegebene  Chatfakteriairang  dmr  Etegese  dieser  Periode  als  einer 
vorherrscftMid  praktischen  l»estätigen ,  cAe  weniger  auf  Erfassung 
der  klaitoisehen  Form  mid  SchSnheit  all  anf  Aneignung  dea  tMR" 
chea  Inhaltes  Unaweckte» 

Lytiker  und  Enstatiker. 

Ehe  iHr  za  den  dgentlichen  Kommentatoren  ^^Ibst  übergehen^ 
.  mfifien  wir  noch  der  Lytiker  nnd  Enstatiker  gedenken,  welche 
nnr  aphoristische  Eriänterungen  zu  Sentenzen  oder  historischen 
Fakten  zu  geben  pflegten.  Es  ist  das  Wesen  der  Lytiker  näher 
charakterisirt  worden  in  §  106.  (Bd.  U.  S.  11  fiT.),  worauf  wir  hiermit 
Terwieiten  haben  wollen.  Hier  sei  nur  k»irz  bemerkt,  dass  man  auch 
jetit  noch  Ge&Uen  fluid  an  dem  Aufstellen  und  Lösen  von  Problemen 
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nnd  Aporien,  nnd,  <?a  <!er  gesellige,  mündliche  wissensclrÄftücIie  Vef» 
kf  hr  2u  Alexandrien  wie  anderwärts  verhiiltnissiDässig  veritummt  war, 
dass  man  die  ngoTaGeig^  Ztr^Z'^fiaTa  und  Avc^tg  meist  schriftliclj 
abfasste      was  übrigens  auch  schon  in  voriger  Periode  der  Fall  war 
(Bd<  n.  S.  15  fg.).    (jielliüs  ^)  zählt  die  Probiemata  mit  unter  den  ge- 
wöhnlichen Titein  derjenigen  Bücher  auf,  in  welchen  ein  Inhalt  man* 
Dichfaltiger  und  ülieraJi  zusammengerafiler  Gelehrsamkeit  sich  vor- 
findet, abo  Varia.     Aof  das  Vorhandensein  solcher  verschiedenee 
sciiriftiichen  Sammlungen  deutet  auch  Apulejns  hin  •).    Koimeo  die 
Grammatiker  unserer  Periode  mit  den  meiäten  der  vorigen  an  Ge- 
lebminkeit  und  Gründlichkeit  nicht  verglichen  werden,  int  auch  der 
Ertttt,  das  VerstlBdiiiM  der  ScbridateUer  bu  fördern,  nicht  melir 
M  80  heiliger,  so  stehen  dagegen  die  Lytiker  Ton  )etst  in  nnigskelr* 
fem  Verhältnisse  za  den  Lytikef n  von  ftüher.   Zwar  gielil  et  wmk  ' 
jetst  unter  ihnen  noch  welche,  die  sich  in  ihrer  Vennessenhcity  AMm 
erUaf  en  90  wollen,  als  oherflichliche  Schwataer  oder  blosse  Witi- 
linge  neigen ;  aRein  im  Allgemeinen  war  man  hereitt  über  den  Schcri 
hhnim  und  Imldigte  pirnktischeii  InleresiMn,  irie  sieb  diesen  lüei  nfthefer 
Angabe  dieses  l4leraturzwefges  herausstellen  wird. 

Der  älteste  Aporienscfareiber  dieser  Periode  mag  woU  der 
Alexandrmer  Matreas  ^)  sein,  wofern  er  nicht  schon  in  die  vorher- 
gehends  gehört.,  Ueber  sein  Zeitalter  ist  nichts  Näheres  bekannt  und 
man  weiss  nur,  dass  er  als  allgemeiner  Spassmacber^  der  sich  durch  . 
maDche  Sonderbarkeiten  ein  Relief  zu  geben  suchte,  weit  und  breit 
bekannt  war.  Seine  Aporien  waren  nur  Parodien  auf  die  Aporien 
des  Arigtoteles  und  df  shalb  haben  wir  an  dens^elben  sicherlich  »och 
nur  Witze,  keine  wissenschaftlichen  Aufklärungen  verloren.  l)»ss 
dieser  Matreas  mit  dem  Paröden  Matron  ^)  idendSoh  s^,  isl  mcht 


1)  ScboL  Porphyr,  ad  Horn.  Iliad.  l  688.  'JSv  MovotUf 

2)  Gell  ins  iN.  A.  in  Prooem.  Nara  qaia,  variam  et  misoellsm  et 
quasi  confusaneaiD  doctnnam  conqukderiiH^  eo  titnlos  qooqae  ad  eam  sen- 
taatiam  «iqaisitissinMM  indidertmt^  Umm  alii  Ma-sarom  insciipsn» 
rant.  — sunt  adeo  qui  TläMiOmB  ^  'J&Us9#n  et  n^ßfi4§rtt9m  et 

*E^%6iqlBut  et  Uaffa^Kpidag, 

Q)  Apoiej.  Apolog.  p.  41.  Bip.  (p.  477.  Oud.)« 

4)  AtbeOw  I.  p.  19.  II.  (und  hier  iMteh  Surdas  s.  t;  Mn^ag): 
*E&avftd^sTO      noQ^  ''Ellrjai  uetl  'Pnfutimg  Murgiag,  6  nXcivog  fSuidT. 

XaonXctvog),  o  'y1Xt^avS^£vg/*Og  ?XryF  yal  Q^iflov  tQfq>StVj  o  avroiccvtÄ 
navtii&iw  dg  Hai  ^rjttia^ai  (msxQ^  vvVj  t6  Margiov  ^tTjqlov  xl  ioriv, 
(Eine  Erklärang  aucbte  £  u  s  t  a  t  h.  in.  Odyss.  A.  p.  1382.  su  geben). 
^IbsoIvSS  6*  emv  med  mttQä  tiig  *AQt0TütiXovg  anogiag^  %ul 
dptyiimHfnt  Brinocia^  8ia  tl  a  -^Itog  6vv§i  filv,  noXiniß^  d'  ov,  uai  9tä 
vi  ol  67c6yyot  avfinivovai  fisPy  cvytuod^mvil^ßvttu  ^  ov,  ntd  s4  tn^mä^m- 

5)  Bei  A(h  en.  11^  64.  G.  2»,  73.  D.  IV,  t»  A.  XIV,  «56  O4  XV,* 
697  F.  Ueber  die  Parodir  ndk  dinn  TM  I»  5;  A.*I^ 
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32  Von  Dr.  Graieuiiau.  " 

anzunehmen*).  Matreas  scheiat  einer  aus  der  Klasse  jener  Gram- 
matiker zu  sein,  wie  sie  aoter  den  Kaisern  ähnlich  den  Sophist^ 
und  Rbetoreni  die  mit  ihrer  glansenden  DarsteHnngsgabe  Ruhm  und 
Schätne  erstrebteui  umhersogeo,  um  durch  Dispatirkönste  und  öffent- 
liche Vertrage  dichterischer  Stellen  die  Yolksgunst  sich  zn  erwerben. 
>  Selche  Männer  waren  nicht  ohne  Bildung  und  Gelehrsamkdt ;  trieben 
aber  bei  ihrer  Ruhmsucht  mehr  um  ihrer  selbst  als  um  der  Wissen- 
schaft wtUen  die  grammatischen  Studien«  ihren  Vortragen  gaben 
sie  dann,' soweit  als  sie  es  des  Publikums  wegen  liir  nothig  fimden» 
zugleich  Erläuterungen.  In  diese  Klasse  gehört  unter  andern  auch  ' 
Alexander  der  Kotyäer,  der  Lehrer  des  Kaisers  Mark  Antonin  ^  ein 
Grammatiker  y  der  sich  übrigens  eben  so  sehr  durch  seine  Wissen- 
achaftiichkcit  wie  durch  seinen  ßeelenacicl  auszeichnete^  und  den  wir 
später  ($•  6.  Anm.  73«)  als  Kommentator  des  Homer  au  erwähnen 
haben. 

Ein  dem  Matreas  verwandter  Impostor  >vnr  der  Grammatiker 
Apion,  genannt  der  Plistonike,  von  dem  weiter  unten  als  Erklärer 
■  des  Homer  mehr  gesagt  ist  (§.  6.  Anm.  23.).  Hier  wollen  wir  mir  ei- 
nige Avöei^  desselben  anführen,  welche  uns  die  Scholien  zum  Hoiiier 
erhalten  haben,  und  welclip  ganz  den  lustigen  und  hif^igen  Schwatzc- 
leien  de«  Apion  entsprechen.  Aiit  die  Frage warum  Homer  die  Liebe 
uud  Sehnsucht  auf  einen  „Riemen*'  (d.  i.  Gürtel  der  Venus)  gestickt 
sein  lasse  ?  aatwortete  Apion,  j>weil  die  Leidenschaft  der  Liebe  den 
Fesseln  und  Banden  gleiche."  Oder  ®):  warum  verbrennt  man  für 
die  Götter  die  ,,Zunge<^  der  Opfoihieref  ^^Weil  die  Zunge  daa 
mächtigste  Glied  ist"  Wunderlich  ist  seine  Vertheldigung  des  Zeua 
von  einer  Lüge  ;  besser  die  Erklärung  der  von  den  Alten  schoa 
Tidbesprochenen  'Stelle:  na^^r^,      nkinv  (nUm?)  vvi  Tu¥ 


€)  Cf.  Casanhon.  ad  Athen«  T,  5.  A*  (pap.  63.  Scbweigh.)  tt  ad 
I,  19.  P.  (pag*  Schw.). 

7>:MoL  Porphyr,  ad  Iliad.  tSS,  216,  Jtä  ti  ed  i««f«d  hß  Iführr» 

Anloav  innSt]  StCfUtlg  lotxctat  ual  ßQ^xoig  ol  IpoorF?  xal  tä  tmv 

tmp  «aOr;.    Noch  ^^schlagender"  ist  die  Antwort  des  Satyros  Z^vcc^ 

welcher  aieintt  intl  nlTjydv  ä^ta  SQtävrai  qi  i^oovTtg.  Scbol.  cit. 

8)  Schol.  ad  Odyss.  F.  341.  rkwasag  6'  iv  «vqI  ßäXXov]  'Etn- 
^accp  dl«  zt  toii  9'sol$  ttntvsfiov  tag  yXascag;  —  —  Mimw  dl  ovi 
a^dffisrov  tmv  fuXmp  ij  yliSsv«,  tä  9h  sfatMr«  totg  99otg  dniwifufv» 

9)  Schol.  ad  Iii  ad.  B,  1'2.  'jhtoffo^n  nSf  nal  d  Zedff  ad»  dUiMu 
4ßntjpfovfte»09         ydg  xsv  ^loi  voUv  tvoväyviav.^^  —  'Axirn»  ii 

etv  ort  «QOTi^ov  ivSoid^mv  6  Zevg  xar'  Ixtivrjv  r^v  rjfiiifap  irr^TQtTps 
rij  "Hqu  to»  xijg  TQOlocg  oIb^qov  dio  xai  xut^h&iv  7}  'A^rjvdy  rij  tc5v 
u^ücüv  dvatgonn  ijvvavaav^tcpovaet  Tovg  T(fmag'  innÖi^  i^^i^dTj  navcv» 
iijl  ildynv  rwq ^EiXtfißag  '  6  dl  9etg^%$v  ov  fua^fav  /Asolia  n)y  t9tf 
UxilXimg '  luSg  ovv  dlij^BVH  xocl  iv  'ta  ^,iitiyvafiipB  yoQ  anaptag  "Hiftf 
Xiöaofihfj**  xai  tovto  dlrjd'iir  ninsiM  yag  »|  "Hqü'  yijtfl  ydg  „og  nglv 
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Exegese  bei  deu  Ciriecheiu 

9^0  fioiQCftaVj  tgitarri  ö**  ?ti  (xoi^a  Xiknrcrai^^).    iSichls  destowe- 
niger  hatte  sidi  Apiori  di^rch  seine  Beschafiigung  uilt  Homer  den  eh- 
renden Beioamen  'ü^iigmog  erworben,  —  Eben  so  bicHs  8  e  l  e  u  k  o  « 
von  Alexandrien,  der  Herausgeber  de«  Homer  ($.  6.  Anm.  53.).  Der- 
selbe  Terfesste  jänoQfHiatmv  Xvce^g  oder  IJootauKov  '     —  Näclut 
TÜhmj  etw4|  mr  Zeit  desNero,  selirieb  Soteridat  der  Vater  oder 
S.okratidas,  der  GemäU  der  PamplMla  ($,  6.  Aoni.  50.)  Ztji^ctif 
VfiTjQiKal^^),  Vom  Rbetor  H et mo genes  ($•  6.  Anm.  69.)  citht 
der  Jionieriscbe  Scholiast  IIbqI  xw  i  ngoßkrutarmv^*)  wnd  sein  Zeit« 
geiHMNR^  der  AlemdriBer  Hephästion'*))  der  Lehrer  de«  Kaisers 
Vara8(reg.  161 — ^169))  und  offenbar  identiadi  mit  demMatriker,  vos 
dem  ihii  FWbridns  unterscheiden  wollte  ^*)|  sehrieb  Tgofutttl  li^ttg 
ond  Ka^mmv  anogiaif,  Ivöttf»  Dersdbe  verdient  hier  auch  gegen 
■wei  S|»eBialabhandlungen  genannt  in  Wefelen.  Erstens  schrieb  er 
JltQi  Tov  Tcag*  Avaxgiovri  Xriyivov  6tt(pavov  *  •) ,  zn  welcher  ihm 
die  Schrift  des  Menodotmiv  xcrrd  £afiov  Mo^av  avttygafpij  (§.  138. 
Anm.  Sd«)«  welche  Athenäos  in  Alexandrien  aufgefunden  und  dem  He- 
pbästion  mitgetheilt  hatte,  Veranlassung  gab^   Hephästion,  der  gern 
aller  Welt  Plagia  Schuld  pah,  hatte  aber  hier  seihst  ein  Plagiiim  be- 
gangen, indf'm  der  Inhalt  seiiu  r  Schritt  aus  di  r  Schrift  des  Menodot 
entlehnt  war,  ohne  dass  Hephastion  sein<'  Quelle  nannte.   Dass  iibri-  , 
gens  auch  die  Schrift  des  Hephästion  Verbreitung  fand,  zeigt  der  Um- 


10)  Horn.  IL  K,  252.  ibid.  8chol.  B.  pag.  286,  6  BeIcker»  welche 
Stelle  zur  Mittheilung  zu  lang  ist. 

11)  Dasselbe  er>väbnt  der  Schol.  ad  Ari  stoph.  Thesmoph.  1175. 
Sv  6*  m  TiQi]Smv  inavatpvcci  /Ttf^tHOv]  BcigßaQtHov  %al  Utgoixav 
ox3^.ot9fiu  üCtlslrctL  ytal  TlfQQtHOv  ogi^intit  ^  hsqI  ov   loßag  uaxghr  n^noirj- 

Zklii^ov  nffizMUß*  ngti^vn  yc^  h  npig  Z^vmp«  M^axvMß  t4 
JJwgoixbv  Sopfipm»  Zweifelhaft  \Ut,  ob  Seleukos  auch  yom  Scboliaataa 

za  Vs.  840.  gemeint  sei,  wo  es  heisst:  IIolXaKtg  (?)  c2*£y,  ovi  hqo- 
paXXn  o^rjQtKms  h  t(p  ngog  lioXvßtov  n^otcctiKä ,  rlg  ij  *Tnt^ß6lov 
yLj'lxrig'  ovx  Sxouev  dl  wlntiv  dl  rit  tCUi^a  ^rjreiv j  iijvfixdoMV 
nttk  t^P  ^9  triv  Aafiäxov,  «^9-  yoig  nariga  fthv  olda  Attndfoiff^  AM- 
aavxov»  Dass  hier  nollccv.ii  eine.  Korruptel  aus  einem  EjVeniiamen  sei, 
Ut  einleuchtend.  Fritz  sehe  in  den  Acta  Societ.  Gra<  c.  T.ips.  T.  I. 
p.  135.  schlägt  ö  EiXiv%og  vor,  wohei  bloss  noch  das  sonderbare  ofirjgi- 
xng  übrig  bhelbt.  Dwiet  bringt  auf  eine  glückliche  Weif«  anter  Bergk 
reliqq.  com.  att.  ant.  P.  311,  indem  er  in  noUaxi?  einen  Grammatiker  wie 
JJolluov  oder  TloXvosvytfjs  Termnthet,  welcher  refprirt  ort  ^goßtxXXfi 
'OiiT]  ^  i  v.  6  g ,  und  dieser  Homeriker  wäre  dann  ebenfalls  kein  Anderer 
ab'  unser  ä  e  i  e  u  k  o  s. 

M)  Sold.  0.  V.  SanrjqiSas, 

13)  Schol.  ad  Iliad.  ^,  363. 

14)  SuiH.  s.  y.  *Ilcp(^taTicüi'  'lU^«:'$pfi'? ,  ygauuaTty.oq '  fypatl'fv 
iy^iiglöia  (ßiu)  nitgtov  nal^fitzgiKa  dia^o^a*  nti^i  ztav  iv  noii^uccct 
tmgaxidiv'  lu»fuimv  dmog^drmp  Zi^Miff,  Tgayinmp  idwmf^  ««l  afM« 

15)  Fabric.  Bibl.  Gr.  VII.  p.  18. 
16^  Athen.  XV,  673-  E. 

Arch,  f,  Phil.  u.  Paeäagog.  Jiä,  XI.  ßft.  h  3 
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itandy  dass  Atbeoaos  na  spater  in  Born  bd  einem  gewiaten  Denelrios . 
(«yf  Movnf^ffff»  Antiqoar  ?)  vorfand.  Ein  anderes  Plakat  beging  He- 
pbastion  an  dem  Peripatetiker  Ad  rast  (§.9*  Anm.  6*)y  der  in  seinem 
Konmientar  zur  Nikomachischen  Ethik  des  Aristoteles  umständlidi 
von  dem  Tragiker  Antiphon  gesprochen  hatte.  Aus  diesem  Kommen- 
tar compiiirte  Hephästion  die  Abhandlang  UeqI  tov  naga  Ssvotpdovtt 
Iv  tolg  ArtoinfffULOViVfittCiv 'AvTt(piavTog  ^'^Jj  in  ^\elclier,  wie  Athe- 
näos  sagt,  so  wenig  vom  Uepbastion  berrührty  als  in  der  Schrift  über 
den  Weidenkranz  bei  Anakreon.  —  Ferner  gab  der  berühmte  H  e- 
rodi  an  grammatische  UnoTccGtig^  die  sich  auf  Orthographie ,  Pro- 
godip  (Acccntiiation)  und  dcrg!.  bezogen,  wie  die  Fragmente  be- 
weisen '  Die  Lösung  <Heser  n^orctütig  gab  Oros  unter  dem  Ti» 
ttijlvOiig  TtQoxaOitüv  rmv  ' Ilfjwöiai'ov  ^^). 

Erheblicher  und  wesentlicher  waren  die  Untersuchungen  über 
Homer  und  andere  Autoren  von  Seiten  der  Philosophen  und  So- 
phisten im  zweiten  und  dritten  Jalirlumdert.  Hier  verdient  vor- 
züglich genannt  zu  w erden  P 1  utarch  vonCbäronea,  der  nsQlitiQoßkrj^ 
fl«ro9v,  \4}tOQt&v  kv0£tgf  UkaKüVLKct  ^ijti^fiaxay  MfAtrai-  'Ü^r/^t- 
xat  geschrieben  hatte  die  aber  sämmtHch  nicht  auf  uns  gekommen 
sind;  wozu  noch  die  ngoßlritiaza  cviiTiooiaxa  in  9  BB.  konunen)  von 
fvelchen  sieb  Einiges  erhalten  bat  ^  ^) ;  jedes  Buch  enthielt  zebn  Pro- 
bleme aus  dem  Gebiete  der  Grammatik ,  Mythologie,  Aotiqaitateii) 
Gescbicbte  n.  s.f.)  welche  in  einem  durch  die  Darstellung  bewirkten 
Znsammenhange  auf  eine  lehrreiche  Art  behandelt  werden. 

Dionys  Longin  (213 — 273)  verfasste  nach  Saidas jhto^ 

itM  Avocfc  ßtßUotg  ß.  Et  ist  möglich,  wie  Lehrs  annunrnt, 
dass  die  Idnoffiifiara  und  ÜQoßkijfuna  wohl  bin  und  dasselbe  Weik 

seien,  welches  Suidas  unter  doppeltem  Titel  anfuhrt;  allein  es  ist 
die  Verschiedenheit  beider  Werke  ohne  weiteres  doch  nich^  gleich  zu 
langneU)  da  Longin  recht  wohl  in  den  'AnoQijiiaxa  nur  seine  Beden- 
ken über  homerische  Stellen  niedergeschrieben  haben  konnte,  wäh- 
rend er  in  den  Ugoß^nina  nal  kvaetg  mit  Eücksicht  auf  seine 


17)  Athen.  XV,  673.  P. 

18) ^  Schol.  A.  ad  Uiad.  3*",  604.  vsoirj]  dt  iftohl*  ol  fiivtot  fist 
ttvtovcog  inlnXuarovvfOHCfv  Uyovai,  nsQlSstrjs  If^Sfo^,  tI  vyi(Oii<ixr,p.a~ 
ViSrco,  iv  nQOT  az  i%<a  i^jjri]ffa.  Der  Scholiast  >4  ist  hier  «iber  kein 
anderer  als  Herodiait.  Cf.  ad  IKad.      657.  xoaaijfiag]  vw   sv,  9tgi' 

npoBiQrjTCfi  Öl  ijör}  tTc^I  n'g  -'  f'^fcog,  dUoc  xal  l^ijri^TO  ip  ttäl$  W^OtUtUtm 
n»(iciiT7izH>v  ovv  xovg  y.axä  ötalvciv  dvayivntuoptmg* 

19)  8uicl.  8.  ^Slgog. 

20)  Nadi  des  Lsmprias  Index  llbrorum  PIvtarchi. 

21.  Pabric.  Bibl.  Gr.  V.  p.  186.  Hsransgcgeben  von  Roiske  in 

vol.  VIIT. 

22)  Suid.  s.  y.  Aoyytvogy  6  Kaaciog, 

23)  Arist.  stod.  Horn.  p.  228. 
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Vorganger  gründlichere  Studien  niedergelegt  haben  dürfte.  Eljen  so 
wenig  möchte  der  Zweifel  begründet  üein,  dass,  wie  Ruhnkeo  **J  an- 
oahm,  Eustath  dasjenige,  was  er  über  die  von  Longin  far  unächt  ge- 
haltenen Verse  des  Homer  vorbringt*») ,  aus  den  'ArcogTinaxa  ginom- 
meu  sei ;  denn  gerade  solche  kritische  Bedenken  über  Aechtheit  odw 
Uu'ächtheit  homerischer  V  erse  liessen  sich  eher  in  den  *AJtOQijfiaTa 
binwerfea ,  aJs  in  dea  Avang  zur  Entscheidung  bringen,  da  <lie 
ietztern  sich  fast  durchweg  bei  4eo  Alten  nur  auf  Sentenzen  oder 
Realien,  höchst  selten  aaf  die  Textkritik  bezogen. 

Von  des  Porphyr  Zrixijtittta  ^OfitjQixa,  die  noch  ▼orhaaden 
sind  und  aus  dem  Codex  B.  der  homerischen  Scholien  mü  ProUe- 
men  vermehrt  werden  können,  siehe  unten  {•  9*  Anm.  35*  Derselbe 
■chrieb  auch  Sö^nra  {lyr^ftixfa  oder  n^oßliq^w« 

So  sehen  wir,  wie*  die  Lytiker  bis  ins  dritte  Jahrhundert  sich 
geschäftig  bewiesen,  die  etwaigen  Zweifel,  die  bei  der  Lektüre  der 
Dichter  und  Prosaiker  aufgeworfen  werden  konnten ,  mit  allen  Mit- 
teln des  Verstandes  und  Witzes  zu  beseitigen;  und  die  Rhe t oren 
wallten  zu  ihren  Uebnngen  oft  dergleichen  Themen,  um  durch  Bil- 
ligung dessen,  was  dem  einfachen  Verstände  oft  schnnrstraks  entge- 
genläuft, die  Schärfe  und  Gewandtheit  ihrer  Dialektik  zu  beweisen. 
So  tadelt  z.  B.  der  Philosoph  Favorin  den  Ht»mer ,  indem  er  den 
Thersites  lobt.  Solche  Themen  heissen  iv  fiuncs  maferiae  oder  aSo^ot 
^fCoMaug^^).  Mehr  dergleichen  Beispiele  haben  wir  unten  (§  6. 
Anm.  113*)  aus  den  Pifoyvfuvac^azuv  naquäsi/fiata  des  Libaa 
angeführt. 


24)  De  Longino  §.  XIY.  (pag.  XLII  59.  ed.  Bgger  Parb  et  Lips. 

1837«) 

25)  Bvttath.  Ifiad.  A,  140.  p.  67,  29.  (p.  S7,^.  ed  Lips.).  jr«rl 
8n  dvenign  rovvov  gtI%oq  tts  xBizott  Soxmv  xara  rhv  Avfjßvv*  tXtmt, 

TiXslav  ^vvoiar  to  ava»  uvroi"  -utiutvov  ^nog  xol  rd  icpf^fjg  tb  tov 
kkmVy*  6  öh  xfxo^^oetaif  ov  uv  ixoD/jiaif  tig  ovSlv  ösov  tu  ntQiaaov  ri* 
#SA««»'  9ig  yctf  ovn^ot99P  dg  Avanifstv«»  d  dSmri^fig-,  —  and  ad  Iliad. 
A,  295.  p.  106,  33.  (p.  89,  25.  ed.  Lips.)  Tivhg  dl  dgiaxovtM,  tag  ntd 
Aoyytvog  dijilot,  vod-ov  sTvai  xov  dtvtSQOV  avixov ,  ov  xcrrd^jfPi  ti  c^- 
fiaivs  [Siifiaiv,  ov  ydg  iyiov*  ivi  aoi  nelesa^at  <^^<"'j>  Gri^ovttg  dg  v6 

Uyjj  ort,  äUoii  imtilUe ,  f^i  fä^  Mfuny»  IsnWUco.   Vgl.  anch  *EiU' 

§gii(utftoVO,uriQiyiol  ap.  Gramer,  p.  83. 

26)  Sui(l.  8.  V.  no^tpvQtoq.  Cf.  Pro  Clus  in  Plat.  Polit.  4.  (p. 
415.  am  Entie  des  Kommentars  zum  Timäos  Basii.  1534.  Fol.)  Olda 
91  iymyt  Tlogipifptev  iw  tptg  Zvu^l%xfi%g  UxoQoiSwta  o- 
ßXi^ßttüi  MtjSIov  ngog  Aoyyivov  awavotaw  tiv<^  niffl  xmv  na^fimw  sfg 
^Vg^g'y  ijv  ovx  ttiiov  TtaQaÖQUfifTv, 

27)  Gell.  N.  A.  XVII,  12.  ^Infames  materiaf,  sive  qaU  mavolt  di- 
cere  iaopinabiles ,  qoae  Graed  4c^o|ovfi  vmo^itkg  appeUant  et  iretere« 
adorli  saat«  non  sophistae  solnai,  sed  philosophi  quoque:  et  noster  Pa** 
-vorinus  oppido  quam  Ilbens  in  eas  materias  dic^bat,  vel  ingenio  exper- 
geficando  zatos  idoneasi  Tel  ezercendis  argutüs  -vel  edomandis  nsa  diffi- 

3  * 


Digitized  by  Goo^^Ic 


§6  Von  Dr.  Gtäfenban. 

Aber  auch  üUer  praktbdie  Gegenstände,  die  aus  der  Naturwis- 
senschaft oder  Arzneikiinde  «stldMil  waren,  ttdlte  mm  üpoikD  «of» 
wie  wir  schon  in  der  vorigen  Periode  Vlffo^ai  qiv^Mud  m.  erwähnen 
Gelegenheit  gehabt  haben»  So  faMte  jetsi  Kasaina  Felix ,  der 
latrosophist  genannt|  tm  Zeitgenosse  des  Augiiat  und  Tiber  Vier-  * 
«idachtaig  'Ikv^iihkI  dno^lm  %al  nQoßkijfAatu  ifiV0i%a  ab;  — 
und  Alexander  von  Aphrodisiu  ^Pirmofy  ^xoUtw  iwogtm»  xcrl 
Xv^mv  ßißUa  so  wie  ihm  anch  noch  ein  anderes  medixiai-  * 

sches  Werk  59!r(Dtr^i«fl»v  seal  ipvmMtSv  nifoßkiifunu^'  beigelegt  wird, 
dasnnr  in  der  lateuuschen  Uebersetenng  desTheod4>r  Gaaa  be- 
kannt ist. 

Endlich  mag  auch  nicht  unbemerkt  bleiben,  wie  der  Eine  oder 
Andere  Vergnügen  darein  setate,  ans  den  manaiclifaltigsten  Schriften 
,  ♦  Beispiele  von  Jl^oiiiUtiti  oder  /ivastg,  besonders  solche  mit  wunder- 
lichem Inhalte,  zu  sanuneki.  So  berichtet  Gellius  ^o),  dass  ihm  sein 
Freund  Adjutus  eine  solche  Sammlnng  gelehrter  Curiosa  oder  cu- 
riosen  Gclehrsomkeit  angelegt  und  dpvn  Gellius  zum  Gebrauch  oder 
zur  Würze  l  iir  srinp  Noctos  Atticae  aii^^cboten  halte.  Gellius  theilt 
eine  Anzahl  Beispiele  mit,  die  wir  hier  zum  iScIilusse  zu  wiederholen 
uns  erlauben.  Er  sapft  nach  genommener  Einsicht  von  dem  Buche: 
5,At  qiiae  \\n  s^cripta  erant,  pro  Jupiter,  mera  miracula !  (]uo  nomine 
foerit,  qui  priraus  gramaiatrcus  appellatus  est;  et  quot  fuerint  Py- 
tbagorae  nobiles,  quot  Hippocrafae,  cuiniodi  Homerus  fuisse  dicat 
in  ülixis  domo  ZeiQrjvagi  quam  ob  causam  Telemachus  cubans  junctim 
sibi  cubantem  Pisistratum  manu  non  attigerit,  sed  pcdis  ictu  excitarit; 
et  Eurydia  Telemachnm  quo  genere  claustri  incluserit  9  et  quapropter 
idem  poeta  rosam  non  norit^  oleum  ex  rosa  noHt.  Atque  iDud  etiam 
scriptum  fuit,  quae  nomina  fuerint  sodomm  Ulixis,  qui  a  Scylla  rapti 
laceratique  sunt,  utrum  h  tf  fo»  '^aXaw^  Ulixes  erraverit  xmt 
jiqiamifxwi  an  h  Kgaxvixu,  Id  etiam  istic  acriptuaa 

Mt)  qui  sint  apnd  Homernm  versus  isopsephoe,  et  qnornm  ibi  nomi- 
num  Tcor^OTtxiff  reperiatur,  et  quis  adeo  versus  sit  qui  per  singda 
Tocabula  singHlis  syllabis  increscat ;  ac  deinde  qua  ratlose  dixerit  sin- 
fnlas  pecudes  in  singulos  annos  tema  parere,  et  ex  quinque  opcrinen^ 
tiS)  quibus  Achillis  dypens  munitns  est,  quod  factum  ex  auro  est^  smn- 
mum  sit  an  medium,  et  praeterea  quibus  urbibns  regionibusque  voca- 
bttla  jam  multata  sint ,  quod  Boeotia  antea  appelkta  fuerit  Aonia, 


cnltatibus.  Slcati  quoin  Thersitae  laudes  qnacdvif  et  quuai  üsbriia  qtfut^ 

tis  dlebus  recurrcntem  Inudavit,  lepida  sane  multa  et  non  fn'i^j^  iavanttt 
in  utramqne  causam  dixit,  eaque  scripta  in  libris  reliquit. 

28)  Ed.  per  Georg,  de  Sy Iva.  Paris.  1541.  8.  n.  12.  Latiae  per 
Adrian,  iuainm  (Adrian  de  Jonghe)  ibid.  1541.  8.  ^  Cr«  Gasnev 
Tignr.  1S63.  8.  Bonay,  Vnlaanins  Lafd»  Bat  1596.  12.  Andr.  &i- 
vinuH.  Lips.  1653.  4. 

29 j  Vgl.  §.  9.  Anm.  13. 

30)  Noct.  Att.  XIV,  6, 
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quod  Aegyptus  Aeria,qaodCreta  eodera  qaoque  nonifBe  Aeria  dida 
est,  qaod  Attica  '^xiif,  quod  Corinthus  'E^v^o»  qnod  Macedonia 

'Hfjiad'ia ,  qaod  Thossalia  Atfiovta  ,  qiiod  Tjrros  Saira,  qaod  Thradft 

anteSidon  dicta  sit,  qtiod  Paestos  Iloaetdavlm*    Uaec  at^ae  4wi  iüb 

muita  utiusmodi  scripta  in  eo  üj»ro  fuenmt. 
•  •  • 

AUegorische  Exegese. 

Der  religiöse  Skeptizism  unter  dea  Heiden  ;3€l^»t,  wie  der  iteli« 
gionaeifbr  der  Christen  gegen  das  Heidenthum  erzeugte  in  dieser  Pe- 
riode eine  unselige  Lust,  den  Inlnlt  der  griechischen  LUeratur,  besoo- 
dera  der  mytiiologisclien  und  philosophischen  an  allegoritiren»  Skmat 
wurden  nicfat  nor  die  scfaeii  ▼oritandenen  allegorisdran  BrVllitungin 
wieder  heryorgesndit  und  fortgepflanzt,  sondern  auch  neue  ansgehli* 
gelt)  die  den  frühem  mehr  oder  minder  an  Wunderlichkeit  iWkh 
waren.  Besond^  waren  es  die  Sinker^  Nt^^iaianiktr  und  dit^- 
ditehtn  und  chrutlichen  BüttkfklArer  f  wel<ähe  in  dieser  Gattui^  der 
Eiegese  ihren  Scbarfsian  übten.  Yen  den  Grammßiikernj  welche  in 
dieser  Periode  überhaupt  eine  untergeordnete  Stelking  ind«'  Exe- 
gese einnehmen^  'bt  nur  Weniges  und  Unbedeutenderes  anzufüh- 
ren. Ton  ihnen  wurde  zuerst  die  historisch  -  allegorische  Deutung 
festgehalten,  während  die  Stoiker  und  Neuplatoniker  die  phtfsisch' 
allegorische^  die  biblischen  Gelehrten  aber  die  ethisch-allegorische  for- 
derten. Um  von  jeder  dieser  drei.  Gattungen  einige  Beispiele  au  ge- 
beO)  besprechen  mr 

a)  die  historisch-allegorische  Exegese. 

Hier  würde  sich  eine  nninerisch  nicht  unbedeutende  Lpsp  biis 
<len  Scholien  und  Wörterbüchern,  sov\ie  aus  den  Schriften  dtjr  |>hii(»- 
sophiscben  und  biblischen  Allcgoreten  halten  lassen;  allein  theilweise 
werden  die  Allegorieiiderifun^en  ohne  Namen  ihrer  Urheber  gegeben, 
theilweise  sind  diq  Genannteu  ihrer  Zeit  nach  uubekannt,  so  dass  wir 
nicht  wissen  können,  ob  sie  in  unsere  Periode  gehören^  und' am  Sude 
thun  einige  von  den  vielen  Beispielen  denselben  Diem^  uns  die  Ma- 
nier der  historisch-allegorischen 'Interpreten  au  Teranscbaulicheni  qIs 
eine  massenhafte  Sammlung  solcher  Anekdoten^  die  doch  kein  sjste- 
«atisches  Verfahren  erkennen  lassen ,  sondern  immer  auf  eine  witt- 
kuriiche  Anffiissung  des  Sinnes  der  Schriftsteller  hinweisen. 

Hsrsdor  von  Heraklea  welcher  mnen  ioyoc  «ttO*^  tHj^oxlIov^ 
in  mindestens  siehaehn  Abtheilungen  schrieb      und  wahrscheinlich  . 

1)  Cf.  G,  I.  Voss  de  hist.  graec.  p.  374.  (p.  451.  sq.  ed.  We-  ' 
stermann,  welcher  in  der  Note  20  a!!(^  Stnüen,  die  steh  auf  Herodor 
beziehen,  zusammengetragen  hat),  und  Heyne  ad  ApoHod.  p.  984  sq. 
Auch  Villoisonad  Apollon  lex.  Horn.  p.  XIV,  weicher  zeigt,  dass 
Herodor  auch'  ^anial  kurtwsg  'EQunXimtfjg  g^snnt  worden  ist. 

2)  Proclofl  in  Scholl,  ad  Hes.  Opp.  st  Dd.  41.  düri  das  fäafts^ 
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Identisch  mit  dem  Verfasser  einer  tavoQlu  'Opgj^coff  xoct  Movtsaiov  •) 
ist,  aber  nicht  mit  dem  Glossograi>hen  (siehe  oben)  verwechselt  wer- 
den darf,  erklärte  cien  wimderbaren  Widder  des  Atreus  für  nichts 
weiter  als  für  einen  goldenen  Becher,  auf  dem  Figuren  eingegraben 
waren  den  Atlas  für  einen  Astrologen  und  den  Herakies  für  einen 
Wahrsager  und  Physiker  ^) ;  die  Qualen  des  Prometheus  durch  den 
Geier  (aeiof)  und  seioien  Befreier  Heraklei  erklärte  er  so:  Prome- 
theus,- ik  skytliisdher  Konig ,  sei  von  seinen  Unterthaiien  gefesselt 
worden  f  weil  er  ihnen  kxme  HMIe  habe  gewahren  können  gegen  die 
Yeiheercnde  Gewalt  des  Aetos ;  Herakles  habe  den  Fluss  abgeleitet 
nnd  den  Prometiiens  befreit*).  —  Aehnlich  erklärte  A^roetat  5),  des- 
sen Zeitalter  nnbestimnit  ist  aber  in  insere  Periode  so  geboren 
scheint)  die  Leber  TEbcw^  (so  wie  ov^oq)  för  iStutffttog  y^^  and  dieser 
fruchtbare  Landstrich  des  Königs  Prometheus  sei  von  dem  Flosse 
Aetos  verwüstet  worden,  den  aber  Herkules  durch  Kanäle  ableitete 
und  dadurch  den  Prometheus  von  seinen  Fesseln  (Qualen)  befreite. 
Derselbe  erklärte  die  Aepfel  (jti^Ao)  der  Hesperiden.  Ein  Schaaf 
mit  sehr  schönem  Vliesse,  das  deshalb  golden  genannt  würde ;  ine 
hätten  einen  wilden  Hirten  gehabt,  der  wegen  seiner  Rohheit  Jamww 
genannt  worden  sei. 

Mehrere  Historiker  verfuhren  ganz  wif»  Enemeros  (J.  107. 
Anm.  31.)  und  machten  die  Götter  zti  Mcnschfri.  So  identifirirten 
TkaUoi^^)^  Ahydenos^^)^  Kephaliun        der  unter  Hadrianjebte^ 


£ftephan.  B>z.  s.  v.  KvvriTt%6v  das  zehnte,  und  Athen.  IX.  p.  410. 
F.  das  siebsehnte  Bncb.  Ans  dieser  Gesohieht»  des  Herakles  oder  'if^a- 
-  xlWa ,  wie  sie  wohl  falschlich  der  Schol.  ad  Apoll,  Rh.  If,  815  nennt^ 
ach5|>fte  At  hinaus  XF,  474.  F.  XIH,  556.  F. 

3)  Olympiod.  Hist.  Byz,  tom.  I.  p  11.  Weirhert,  Leben  und 
Schriften  des  Apollonios  S.  164  hält  ihn  nicht  für  den  Herakleoten,  son- 
dern für  einen  unbekannten  Grasimatiker  aas  der  Zeit  des  Kaligdki«  Cf. 
Lob  eck  Aglaoph.  I.  p.  337.  sq. 

4)  Athen.  VI.  p.  2H1.  C. 

5)  Cleni.  Alex.  Strom.  I.  p.  306.  'Hgodagog  T6v'H(JC£n.Ua  fidvxLV 

Oi^ttvimif  intavt^ftT^v  diadfxta&ai, 

6)  Schol.  ad  Apollon.  Rh.  II,  1248. 

7)  *Ev  iy  Tcov  ZuvO-mcov  Schol-  ad  Apollon.  II,  1248. 

8)  Ihn  citirt  schon  He  f  od  i an  IJfQi  aov,  If^.  nach  Lob  eck 
Aglaoph.  II.  p.  988.  Stephan  Byi.s.  r,  J$aul99, 

9)  *Ev  y  Atßvnav  cf.  Schol.  ad  ApöUon.  IV,  1396.  (das  erste 
Buch  citirt  der  Schol.  ad  II.  498.). 

10)  üeber  sein  Zeitalter  Niebuhr  Abhndig.  der  Berliner  Akad. 
iSaO.  8.  57.  (kleine  Sehr.  S.  189.)  Seine  syrische  Geschichte  erwähnt 
Afrieannt  bei  Euseb.  Pr.  Bt.  X,  3.  n.  Chron.  I.  p.  14.  ef.  Voss. 

Hist.  Gr.  p   407,  fp   502.  Wcsterm.) 

11)  JlirQi  zfji;  Tiov  XakÖatwv  ßaöilsiag  oder  'AödVQtand  Cf.  Voss. 
I.  c.  pag.  613.  sq.  (p.  ä75.  Westerni.)  Niebuhr  kleine  Schriften. 
8.  187.  fg. 

12)  Said.  a.  v.  KifpaUmw^  ^  Kanp^^Mif^  Fä^yid'iog,  ^tjrcag  %ttl  Itfro- 
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Exegese  bei  den  Griechen*  5^ 

iWe  {griechischen  Gottheiten  mit  assyrisclieii  und  medisdien  Königen. 
ThiUos  saj^te  unter  andern,  dass  der  Assyrer  Behi«^  mit  Saturn  und 
<!en  i  itanen  gegen  Jupiter  g-rk;i77ij)ft  habe.  Ausser  diesen  werden 
dann  noch  genannt  Nikagoras  (JSikanor)  von  Kypros,  Leon  Ton  Pella, 
Theodor  von  Kyrene ,  die  Melier  Hippo  tmd  Diagoras  ^  •  ).  Von 
Leon  weiss  man,  dass  er  eine  ägyptische  Geschichte  schrieb  und  <leB 
n frikunischen  Äjnmon  für  einen  Menschen  hielt**).  Dabei  iWichte  er 
auch  die  ägyptische  und  griechische  Mythologie  in  üebereinstimmung 
zu  bringen^  und  identifizirte  unter  andern  die  Isis  mit  der  Demeter^*). 

b)  Pbyiiach  -  allegoritchtt  Biofei«. 

Biese  findeB  wir  vorzugsweise  bd  den  St^em  (Tergl.  Bd.  Ii. 
S.  23  fg.))  welchen  sie  besonders  «uf  die  nlten  Theogonicn  ange- 
wendet wurde ;  )a  die  AUegotie  war  ihnen  so  geläufig  geworden,  dass 
sie  statt  der  «Infaehen  Beseichnnngen  gew^nlicher  Gegenstände  nnd 
Bedürfnisse  des  Lebens  die  .entsprechenden  Gottemamen  so  gebrau- 
chen pflegten  Sie  verfolgten  aach  die  früher  schon  anlgekoin- 
mene  allegorische  und  mystische  Dentung  des  WortsinneS)  welche  von 
eiheUicher  Rückwirkung  auf  das  Etymologisiren  war  (s.  oben«) 

Von  denStoikem  erwähnen  wir  hier  nur  den  iianosus  JTomKt^ 


-fr',  artva  Iniyqatptt  Movcnq^  'IlISl.  (^LaXr/.rro  •  Mtlittt^  «  tH^^lfUldit 
nol  akXa  rtvä.Cf.  Lobeck  Aglaopb.  p  sqq. 

13)  Arn  ob«  IV,  S9.  Possuinus  quidem  hoc  in  ioco  omnes  istos  no- 
bSs  quo«  indodlia  atqae  appellaüs  doos  hominet  fniise  monsCrare,  toI 
ikgrigentino  Euemero  replicato,  cnins  libellos,  darum  ut  fieret,  ciinctis 
sermonem  in  Italom  transtulit,  vel  Nicagora  (in  einigen  Handschrfto. 
Nicanore)  Cyprio  -vel  Pellaco  Leone  vel  Cyrenensi  Theodero, 
Tel  Hippo ne  ac  Diagora  Mellls  vel  anstoTibn»  alii»>nülle,  qui  acm- 
poloiae  dUigentiao  oura  in  lucem  res  abditss  libertat«  ingenna  protale* 
rant:  possnmiis,  inqnam ,  si  placet,  Jovis  res  gestas  et  Minervac  ex- 
pfomere  bella  virginis  ac  Dianae,  quibus  doHs  Liber  Indorum  alTecta- 
-verlt  rcgnom,  citios  faerit  conditionis  Venus,  cuius  operae,  cuios  qua«* 
«tos,  matrfanoniom  Magna  enins  tennarit  Mater,  cpnidaam  spei,  quid  to> 
luptatis  spedoso  ab  Atye  concepeiit,  unde  Serapis  Aegyptitu,  nnda  Isb, 
vel  ex  quibus  caussis  appellatio  ipsa  concinnata  sit  nominam. 

14)  Hygin.  Astron.  II,  20.  Ter  tu  11.  da  Cor.  VIJ.  Augnstin. 
de  Civ.  Dei  VIII,  27.  und  denselben  Leon  ▼«naoAet  Lobeck  Aglaopb. 
p*  1000  In  Schol.  ad  Apolt  Rhod.  VI.  263.  Aimw  h  n^mtq»  w^e« 

15)  Ciem.  Alex  Strom.  I.  383.  Von  ihm  sa^'t  Klemens  Asatv  0 
xä  ntQl  tav  naz*  Aiyvntov  ^scSv  XQayfiazevodfitvos. 

16)  Cf.  Epictat.  apnd  Airian.  11,30.  £vxa>«»a»  ^  &9»Qmnoi  %al  «Ü^- 
fiovfg,  dfi7}^tväU»%ad' lifiiQav&divovs  h&lovrtgy  ToXfimöi  Xiyfiv,  ort  ovx 
O^öttfiiv.  d  ^'crri  tig  ^Tjfifjvrj^  ij  Koqtj  rl  J71ot»Ta>v ;  Tva  fiij  Xiym  vvktoc 
%al  riiiiqa<;  dnolavorrtQ,  %uX  f^EToßoXcov  tov  ttovi  xal  atZQiotf  %ai 
'&aXdcoijs  Hui  yrii  ytoci  rijg  na^ä  «vf^Ql6na>v  ovvtQyiaSj  v»*0lf^i»dcTad- 
rmp  996i  nutä  «otfoVIintfv^tf^ovrac 

17)  Suid.  ».  V.  Ko^vovTOs'  —  Ovtog  6  KoQvovtog  AfTttlrr!^  t»- 
Zd0S4N>s-  Atmis     »4h$  ^vqs*  ysyovag  h  ^Fionn  ini  Niaavoi  y.ul 
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lange  Zeit  Phuriiut^^)  genannt,  aus  Leptis  in  Afrika  oder  viel- 
leicht aus  Thestis  Er  war  Philosoph  ,  Graaiiuatikcr,  Rhetoriker 
und  Dichter.  Vorzüglich  stuiiirte  er  die  stoische  Philosophie,  die  er 
in  Rom,  wo  die  Dichter  Persius  und  Lukan  seine  Schüler  waren, 
lehrte ,  von  wo  er  aber  durch  Nero,  dessen  Eitelkeit  er  gereizt  batte, 
ins  Exil  geschickt,  nach  Siudas  sogar  mit  Musonius  getödtet  wurde*  2). 
Ais  Rhetor  ii t  Kornul  bereits  erwahat  worden  (sicie  oben) ;  desglei- 
chen als  Gramniatiher  (nebe  oben).  Als  solcher  schrieb  er  aber  btei- 
nisch  und  wir  wenlen^her.un  «weiten  TheUe,  wo  von  der  Philologie 
der  Römer  die  Rede  ist  y  wieder  auf  ihn  sarucfckommen.  Er  schrieb 
nämlich  nach  Kassiodor  „Deennntiatione  me  orthographia,^^  gab  sich 
mit  Erklärung  veialteter  Worter  ab<>);  soll  einen  Konnnentar  som 
Arnuff  geschrieben  haben  (stehe  unten)  y  den  wir  noch  besitzen  ^^)^ 
einen  andern  auch  zum  Virgil  ;  und  schrieb  nach  Porphyr  bei  Sim«* 
plikios  „gegen  die  Kategorien  des  Arutoteles^^^  in  welcher  Schrift  er 
nach  der  Weise  der  Stoiker  hauptsächlich  die  Wörter  erklärte.und  un- 
terschied. Einen  Konnnentar  aber  zum  Hesiod ,  wie  man  vermuthet 
bat,  hat  Komut  nicht  geschrieben'^).  Als  Philosoph  schrieb  er  ilc^ 
^mv  gwamg  oder  wie  das  Werk  auch  betitelt  wird ,  üsqI  rr,g  '^E^Xrj' 
vi»'^  ^iokoYUi^^)y  auch  Ib^i  dUigyoQmv^^).   Dieses  Werk  kann 


.  %€t\  ^rjvoQiytd.  Cf.  Fabric.  Bibl.  Gr.  III.  p.  554.  sqq.  Bruck  er  Hist» 
Philos.  t.  11.  p>  537.  Bqo.  Ger.  Jo.  de  Martini  De  L.  Ana^eo  Cor* 
nato  phttosophs  Stoioo.  Liigd«  Bat.  1825.  Vilioison  Polegg.  ad  Goront. 

f.  XvU.  sqq.  ed.  Otaon.  Gotting.  1844.  O.  Jahn  in  s.  Ausg.  des 
er si u  s  p.  VIII. 

18)  Lieber  den  Namea  Kornut,  Kurnut  oder  Phurnut  siebe 
Yiiluifioa  in  ediU  Curiiut, :  per  Osann  p.  XXIX.  sqq.  C.  Fr.  Her- 
mann De  icholioruoi  nsn  et  snctoritsle  in  Penü  satiris.emendaiidis. 
Sfubg.  1842.  p.,13.  hält  dbni  I<^en  Phurnut  auch  für  richtig  nnd 
vmx  nir  den  afrikanischen  Namen. 

19j  Daher  auch  M%vhn$  geoanut*  Fr.  Osann  in  edit  Corauti  p. 
XVIII.  nsi. 

20)  Steph:  Bys.  s.  y.  Otfsti«*  hi  Hk^g  Atpmtijlg  {uXi  BhttB^gy 

21)  Persius  verkündet  das  Lob  seines  Lehrers  in  Sat.  V,  34.  sq|q. 
21)  Cf.  Oäanu  i.  c  pag.  XXil  in  der  Anmerkuug. 

aS)  Cf.  Osann  I.  e.  pag.  XXIV. 

24)  Cf,  Osann  1.  c.  pag.  LXII— LXX. 

25)  Gel  Ii  US  N.  A.  II.  6.  (cf.  IX,  10.)  NonnulH  grammatici  aetatis 
soperioris,  in  quibas  est  Cornutus  Annaeus,  haud  sane  iudecti  neque 
Ignobiles,  qui  coromentaria  in  Virgiiiuu»  cumposueruat,  . 

26)  Nach  Cornut  cap.  17.  p.  178.  tpag.  95.  ed.  Osann.)  'AXXa 
tfjs  filv  'Hatodov  TiXuoxiQtt  ov  not^  av  i^yijaig  aoi  yivoito,  tä  fifv 
Tivce,  cög  oTucei,  nagä  rmv  KoxaiOTigojv  uvtov  Tcagetlritporog  ,ra  81  ftv- 
&LxcovsQa  dq)^  avtov  nifoc^svzofi'  ^  zQonqi  nal  tu  nXüQva  Tf}g  naXatag 

27)  80  im  Etym.  Bl.  s.  t.  Zsif«  p.  408»  53.  und  bei^Theodoret. 
Therap.  aerm.  II.  p.  502. 

28)  Vilioison  in  Prolegg.  ad  Cornat  p.  XXXUL  sq.  ed.  Osann. 
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für  einen Religtonskatechutm  der  Stoiker  gelten,  in  welchem  Kornut 
die  Mythen  physisch  -  allegorisch  deutet,  wobei  die  historische  Seite 
der  Mythen  von  der  philosophischen  AufTassung  ganz  verdrängt  wird. 
Es  ist  aber  das  Werk  um  wichtig^er,  als  wir  von  der  stoischen  Phi- 
losophie wohl  die  Partie  der  Moral  in  vielen  Schriften  behandelt  übrig 
haben,  aber  von  der  eigentlichen  Theologie,  W(  Iche  bei  den  Stoikern 
zugleich  Physiologie  ist,  da  sie  Gott  und  die  Weit  identifiziren ,  uns 
kein  Werk  übrig  geblieben  ist.  Das  Werk  selbst  ist  ein  Auszug  aus 
stoischen  Werken  ITfol  ^«wv,  Ili^i  qpvafoj^,  II^qI  Koa^iov  u,  dergl., 
der  aber  mit  Geist  zu  einem  System  der  Stoa  verarbeitet  ist ,  deren 
Theologie  ,  Kosmogonie ,  Kosmologie ,  Physiologie  und  Metaphysik 
wir  hier  im  Kurzen  kennen  lernen^'*).  Seine  Allegorien  schöpfte  Kor- 
nut meist  aus  Zenou  i^O^iiQiKa  ngoftkr^^iuiay  Ih(jl  :n:ot?^ii.x>Jg  dx^o«- 
CBoog  und  aus  dem  Kommentare  zur  Theogonie  des  Uesiod),  aus 
Kleanth  (i7e^l  ^fcov,  To  ftv^ixa,  lltql  yiyavrcov,  Utgl  tov  tioiti' 
tovj  IJQog  *AQiöraQ%ov)y  aus  Chrysipp  (Hegl  ^$og  avYyQafificiy 
UeQl  "i^a^,  UsqI  rergl.  Bd.  If.  S.  23  aus  Dioge&es  tod 
Babylon  107.  Adid.  27.  wo  Cic.  de  N.  D«  15.  st.  1, 18.  m  le- 
sen ist)  und  Fosidonios  {IliqX  Occov). 

Näittr  anf  die  Theologie  der  Stoiker  laor  ebingehen)  dessen 
überhebt  nns  die  fleissige  Abkandlang  YükuotCM  ,,I>e  theologia  phj- 
ncn  Stoicoram'*  in  welcher  das  Material  vollständig  sosammengetn- 
gen  und  ▼erarbeitet  werden  ist 

c)  Ethisch  -  allegorische  Exegese. 
Obschon  weder  der  Verfasser,  noch  die  Zeit  der  Abfassung  der 
^Akki^yoQlai'^OiJiriQixali  die  handschriftlich  einem  Herakfit  zugeschrie- 
ben werden,  weshalb  auch  nur  Heraklit"),  nicht  wie  es  geschehen 
iät,  Ileraklid  geschrieben  werden  sollte  (^gl*  §•  126.  Anm.  9  ),  be- 
kannt sind,  so  darf  man,  ohne  zu  irren,  annehmen^  dass  sie  in  unserer 
Periode  abgefasst  worden  ;  ^^nn  sowohl  die  Tendena  des  Bu- 
ches als  die  Schreibart  weisen  auf  keine  frühere  Zeit  hin.  Die  Ab- 
nicht  des  Verfiissers  war,  den  Homer  vor  den  Verketserungen  xu  ret- 
ten, die  ihm  cinrck  Piaton  und  Epikiir  geworvlen  waren.  Der  Verfasser 
sudit  darauthun,  dass  Homerts  Gedichte  inhaltsvolle  Bdspiele  seien, 
die  Sur  Bildimg.  der  Sitten  und  philosophischen  Bntwickelnng  des 


kalt  f5r  den  achten  Titel  Konp996tw  (s.  JTo^yoi^vsv)  iniS^ofi^  rußv  Tijp 
MUfjvixijv  9imQlttV  nuQaSESoiiivcov. 

'29)  Die  nähere  Inhaltsangabe  des  Werkes  nfgl  d-f^mv  (pvaBag  bei  Fr. 
Osann  in  edit.  Cornnt.  p.  LIX — LXTI,  —  Aui^gaben  dieses  Werkes  s. 
bei  Osann  1.  c.  pag.  LH.  sq.  Edit.  pr.  ap.  Aid  um.  Venet.  1505  Fol,  — 
BaslLap.  Oporln.  8*  Th.'GaU  in  denOpnsec.  m^thol  phys.  ethk. 
Ed.  2.  Amstel.  1688. '8*  p  137.  sqq.  Von  den  Neagnechen  Neophy- 
tos  Dnras  Vindobonne  1811.  6.  Zoletzt  Ex  schedis  I.  Bapt.  Casp« 
d'Ansse  de  Vi  11  oi  so»  ed.  Fr.  Osann.  Gotting.  1844.  8. 

30)  Sie  findet  sich  ia  Osann's  Aufigübe  des  Korout  pag.  393 — 597« 

81)  Osann  ad  Comat  p«  LIL 
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Gf*j?tes  ganz  geeignet  seien,  nur  müsse  man  den  Homer  alIeg:orisch 
verstehen  ;  auch  hätten  die  vorzüglichsten  Philosophen,  wie  Thaies, 
Anaxagoras ,  Emjiedokles  und  Piaton  gewisse  Gruodlehren  erst  aus 
Homer  geschöpft.  —  Eine  .solche  ethische  Ansicht  von  den  homeri- 
schen Gedichten  finden  wir  mehrfach  in  dieser  Periode  und  nicht  we- 
niger bei  den  Heiden  als  bei  den  Christen,  zu  denen  wir  gleich  über- 
geben werden.  So  nennt  Dioii  Chrysustomos  in  seiner  zweiten  Rede 
ilf^l  ßaaikilag  den  Homer  einen  „Verkünder  der  Tugend.^^  Und 
Basilios  der  Grosse  nahm  gleichfolls  an ,  dass  Homer  mit  seinen  Ge- 
dichten ein  y^Lob  dar  Tagend*^  habe  geben  woUen 

Die  New^htaiUktTf  welche  sich  auch  zur  ethtsdi-aUegoiischen; 
'  Deutung  bekannten^  und  Ton  denen  wir  spater  den  FMn  (§,  9,  Ann. 
32.)9  Btrphyr  (§.  9«  Amn.  33.)  und  ItmbHchot  (§,  9.  Anm.  46*)  noch  ^ 
bfwonders  besprechen  werden  ^  begingen  den  Fdikri  die  in  PlatiMis 
Schriften  erwähnten  Mythen  nkht  ds  solche,  sondern  als  dunkele  An- 
deutung tief  veriialtener  Weisheit  su  fassen.  Diese  zu  enthüllen  er- 
fanden sie  oft  die  wunderlichsten  Auslegungen.  War  nun  auch  Por- 
pAyr,  der  sonst  und  auch  in  der  Schrift  Jltgl  ayuAfiarov,  nach  den 
Fragmenten  bei  Stobäos  und  Eusebios  zu  schliessen ,  die  griechische 
Mythologie  allegorisch  erklärte ,  Ton  den  Fehler  seiner  Schule  nicht 
ganz  frei,  so  war  er  doch  bei  seiner  enormen  Gelehrsamkeit  einsichts* 
voll  genug,  die  allegorische  Erklärung  nicht  durchweg  zu  billigen  und  • 
tadelt  sie  besonders  bei  Erklärung  der  heiligen  Schriften 

Auch  dpr  gelehrte  Kaiser  Fl.  Kl.  Julian  der  Abtrünnige 
(geb.  331.  reg.  360 — 363),  der  mit  nicht  geringer  Gelehrsamkeit  viel 
Verstand,  Fleiss  und  Beharrlichkeit  beim  Studium  der  alten  Philo- 
sophen verband,  gehört  als  allegorisirender  Mythendeuter  sowie  zu- 
gleich als  scharfer  Gegner  der  AUegoreten  hierher.  Als  solcher  zeigt 
er  sich  in  der  nur  aus  Kyi  iil  s  Apologie  des  Christenthums  uns 
bekannt  gewordenen  Schrift  „gegen  die  Christen  und  ihren 
Glauben  in  7BB.,"  deren  drei  ersten  betitelt  waren  ^AnoozQoopii 
Tcov  fvayyfvltcüi^  5  und  die  übrigen  mögen  sich  auf  den  anderen  Thcil 
des  Neuen  Testamentes  bezogen  haben.  Femer  sind  voller  Allego- 
rien die  beiden  Reden  Elg  toV  ßadiXia  ^HUov  und  Elg  tijv  fii^ri^a 
Ttt  V  ^£(0  V*  '  Die  Kyniker,  welche  zur  Zeit  des  Julian  die  heidnische 


62)  la  seiner  Rede  U^vg  rovg  viovs  xrX,  —  Ildön  n  noirjaig  tü> 

33)  Enseb.  Hist.  Eccles.  Hb.  VI,  19.  l^lapt  er  die  Christen  (deren 
Feind  er  war)  an  als:  Aiviyftata  ra  tpccvitJ(ög  Xtyoiitva  KOfinaoavTag 

tvyov  vi  n^miv  r^g  ^vxrjg  Kurayorinifcmnag  htofUf  HtTyijtfCfg. 

34)  Cf.  Fabric.  Bibl.  Gr.  VI,  719  sqq.  Ph  Ren6  de  la  Blet- 
terie.  Vie  de  rBmpereur  Julien.  Amsterd.  1735.  12.  Paris  1746.  8. 
A.  Neander,  öber  den  Kaiser  Julian  und  sein  Zeitalter. 

35)  Des  Kyrili  Schrift^  ist  betitdti  *Tn\9         ttir  X^u»mw 
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Religion  lächerlich  nachten,  die  Götter  und  Mysterien  TerachCcten, 
greift  er  m,zwdi  Abhandlangen  an:  Elg  tovg  uTtaidffoxwf  nvvaguoA 
Jlqog  'Äj^axActov  kxwikov  niQi  rov  nrog  Kwiffriov  xal  tl  n(fian 
TC5  y,vv\  iiv^ovg  TvXarrEiv;  In  dieser  zweiten  RecJe  weist  Ju^an  dM 
ßrs&wungeoe  der  AUegoreten  mit  aller  Wahrheit  n  tt  h  •^^'). 

Wenn  in  solchen  Schriften  zwar  viel  Scharfsinn  und  Witz  anf^p- 
boten  wurde,  so  fehlte  doch  der  ruhige  Ernst  und  die  wissenschaftliche 
V\  eihc.  Man  kann  sich  irren  und  doch  bei  allem  Irrthum  seinem  Geg- 
ner Achtung  einflössen,  wenn  man  die  edle  Ahsiciit  vorlcuchfen  lassf, 
um  derentwillen  ein  Kampf  gekämpft  wird.  Dies  war  nun  hauptsäch- 
lich der  Fall  bei  den  biblischen  Exegeten,  die  ebenfalls  befan- 
gen waren  in  mannichfaltigen  Irrthümern,  aber  doch  immer  den  Einen 
Zweck  ijiyt  Ernst  und  Eifer  zu  erringen  sachten,  die  Wahrheit  der  bi- 
JUischen  Lehren  der  heidniicfaen  9f}tiiologie  gegenüber- svr  Anerken- 
nung sn  bringen.' 

Es  wnre  uns  liier  Gelegenheit  zu  weitlanftigen  Ifitthetlungen  nber 
die  lüer  eioschkigeoden  exegetischen  Leistungen  der  gelehrten  Juden, 
besonders  aber  der  Kirchenväter  geboten,  wenn  wir  uns  nicht  auf  das 
Gebiet  der  klassischen  Philologie  zu  beschranken  hätten*  Allan  bei 
dem  gegenseitigen  wissenschafUichen  Kampfe,  den  jetzt  Heiden  und 
Bibdgläubige  fnhren,  und  an  welchen  die  philologischen  Studien  einen 
wesentlichen  Theil  haben,  können  wir  es  nicht  ganz  umgeheUi  wenig- 
«tens  mit  ein  paar  Worten  auf  die  wichtigsten  Bibelezegeten  hui»i* 
Wasen. 

Der  Jude  Pkilo^'^)  (c.  40  n.  Chr.)  von  Alexandrien,  ein  gelehr- 
ter und  geistreicher  PharisäeY,  hatte  sich  mit  der  gesammten  griechi- 
schen, besonders  aber  mit  der  Platonischen  und  Aristotelischen  Phi- 
losophie vertraut  gemacht,  ohne  einem  Systeme  treu  zu  bleiben.  Als 
eklektischer  Platöniker  ( —  von  seiner  Erklärungsweise  des  Piaton 
hiesR  es  auch :  IlXatmv  tpiluivl^ti  ij  Oikoiv  nkaraivlI^H  — ) 
und  eifriger  Jude  stellte  er  sich  die  Aufgabe  —  und  darin  hatte  er  den 
(freilich  zweifelhaften)  Jr/s7r; 6/^/  Ptolemäos  VlPhiJometor  (§.  109.  Anm. 
36.)  zum  Vorgänger  —  nachzuweisen,  dass  der  positive  Gehalt  der 
•griechischen  Philosophie  schon  in  den  heiligen  Büchern  seines  Volkes 
enthalten  sei.  Dieses  konnte  er  aber  nicht  gut  anders  durchführen, 
als  durch  die  AUegorie  °^).   Von  ihm  hauptsächlich  datirt  sich  auch 


36)  J  olisn.  in  Cr.  II.  74.  B.  Uei^m^af  thunrteg  jf  ßtät^ftjeimt 

-ras  ofioiOTTjtas  y  ctd'd n  s  q  ol   r  o  v  g    iiv  d"  oif  q   /  |   y  o  i' «  f  r  o  i  tap 

üfluta  iK  fimgäs  nävv  ZTjg  vnovoiae  odficöfitvot.  ^  ufivöiiccs  kiav  na^a- 
Xaßivxfe  tag  afX'^s  mt^urtm  ivfintl^ut^  dg     «Avrd  ys  te6t&  Iss/riBV 

37)  Fabric.  Bibl.  Gr.  IV,  721  iqq. 

38)  Photii  Bibl.  p.  86.  b.  25  Bekk. 

39}  P bot.  Bibl.  p.  86.  b.  6.    ^iQttui  dt  avzov  {<>Utovos)  moXUt 
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woM  die  seit  dieser  Zeit  bei  religiösen  UntersucliTingen  herrschend 
werdende  Gewohnheit  das  morgenländischc  Religionswesen  und  die 
indisch  -  persische  Weisheit  in  Betriebt  zu  ziehen.    Philon's  Schuften 
zerfallen  in  historische  und  e  >:pn;pti  sehe.    Von  jenen  werden 
wir  einiger  biographischen  in  dem  Abschnitte  über  Literaturgeschichte 
gedenken;  die  exegetischen  enthalten  Kommentare  zu  den  jüdischen 
Religio  US  biichern.    Obschon  die  Kommentare  sich  nur  auf  die  Bü- 
cher Moses  beziehen,  so  kann  ihre  allgemeine  Erwälmuns^  hier  doch 
nicht  ganz  mit  Stillschweigen  übergangen  werden,  weil  sie  lur  die  Ge- 
schichte der  allegorisirenden  Exegese  zu  wichtig  und  ein  Vorbild  für 
die  späteren  Kirchenskribenten  geworden  sind.    Zudem  sind  alle 
diese  Kommeiitar«  auch  reich  an  gelehrten  Notizen  nber  die  klassische  ' 
Literatur  und  toU  allegorischer  Deutungen  der  griechischen  Mythalo-^ 
gie  und  Philosopheme.   Die  Kommentare,  die  sieh  auf  die  Gmem  he*« 
ziehen,  sind  alle  sehr  weitschichtig  und  beziehen  sich  oft  aar  auf  ein 
Kapitel,  ja  einzelne  Verse  j  wie  z*  B.  a)  neql  Tilg  Mwvaiag  »otffU)- 
»oifoff  ein  Kommentar  zum  ersten  Kapitel  der  Genesis,  in  .welchem 
Philon  s^e  mystische  Brklarungsait  voUkomsien  darlegt  und  die  py« 
thagoreiscfae  Zahlenlehre  praktizirt;  b)  v6(u»v  fi^iBif  iiiUti})^o^/«f^) 
taSv  uttd  Tfjv  l|aifjAC^ov  in  3  BB.,  von  denen  der  Anfang  cles  letzte- 
ren fehlt;  ebenfalb  ein  mystischer  Kommentar  zu  Genes,  Kap.  2 und  3. 
c)  vciffl  tmv  %£QOvßlii  Kai  tkqI  rijg  (ploylvr^q  (vfifpaUtg  uml  %oS 
miOdivtog  tov  tt^cotov  1$  civd-ganov,  KoiXvj  ein  Kommentar  zum 
letzten  Verse  Kap.  3.  und  V.  1 — 4.  Kap.  4.  U.  s.  f.    Ausserdem  kom- 
mentirte  Philon  umständlich  den  Dekalog  und  die  speziellea  Ge- 
setze in  den  verschiedenen  Schriften  Mosis"*'). 

Den  von  Philaii  angeregten  Gedanken ,  dass  die  griechische  Phi- 
losophie nur  ein  Aus^flnss  der  Weisheit  «jei,  die  in  den  heiligen  Bü- 
chern sich  vorfände,  vertheidigten  auch  die  christliclienLehrer,  wie  ht- 
stin  der  Märtyrer,  Ori^enes  von  Alexandrien  und  Jtihann  Chrysostamos. 
Um  das  Christenthum  zu  emplehlen,  und  die  An|j;riiTe  der  griechischen 
Philosophen  gegen  das  Christenthum  zurückzuweisen,  waren  sie  genö- 
thigt,  die  griechische  Philosophie  sorgfältig  zu  studiren  und  zu  ihrem 
Vortheile  zu  benutzen;  besonders  fanden  sie  in  deu  neuplatonischen  * 
Lehren  die  meiste  Gelegenheit,  das  Christenthum  mit  griechischer 
Weisheit  in  Einklang  zu  bringen.  In  Folge  dieses  Strebens  wurden  * 
die  Kirchenväter  wohlthätige  Förderer  der  klassischen  Studien,  sie 
mochten  nun  in  ihren  Schriften  für  oder  gegen  die  heidnische  Religion 


dffj^v  föjfft  tiggvrivat' 

40)  Diese  citirt  Phot.  ßibi.  p.  Ö6.  a.  30.  Bekk, 

41)  Dia  sammtlioben  Kommentare  finden  sich  in  der  Bibliotheca  saera 
patrum  Gra>  coram:  Philonis  opera  ed.  C.  E.  Richter.  LIps.  1838— 1830. 
8  Voll.  12.  Mehrere?  im  Originaltext  Verlornes  bat  herausgegeben:  J.  Bapt. 
Aue  her,  Philouis  Judaei  Paralipomena  Ariuena .  Hbri  videlicct  JV  in 
Genesin,  iibri  II  in  Ezodum  etc.  etc.  Venet.  1826.  4.  {asich  der  voit  J o  h. 
^  Ohr  ab  1791  ui  Gtlliaion  aufgefondenen  armeniachen  Handachflfl). 
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nnd  Literatur  mainivriren,  wie  z.  B.  Justin  der  Märtyrer  xim]  sein  Schil- 
ler Tatian  in  den  Heden :  nQog  'ElXtiyttgf  oder  Hermta«  im  öuOv^ 

flog  ToJv  (piXo<TO(pC9V. 

Juxfv}  der  Märtyrer  *^),  geij.  89.  zu  Sirhem  orler  Flavia  Nfay»o- 
lis  in  Palästina,  wohlbewandert  in  der  älteren  und  neiiplatonischen  Phi- 
losophie, ohne  durch  sie  befriedigt  zu  werden,  ward  Christ  und  starb 
168  den  Märtyrertod.  Seiner  Behauptung  nach  hatte  Piaton  seine 
Weisheit  aus  Werken  geschöpft,  die  von  Verfassern  herstammten, 
weiche  mit  der  heiligen  Schrift  bekannt  g<'\v(\sen  seien,  und  snrhtc  nuD 
die Uebereinstimmung  drr  Piaionischen  Philosophie  tnit  dem  Christen- 
thnm  nachznweisen.  Nur  die  Ewigkeit  der  Welt,  welche  Phitnn  an- 
nimmt, konnte  der  orthodoxe  Justin  mit  Mosis  Genesis  nicht  aner* 
kennen.  Seine  Schriften  gehören  der  kirchlichen  Literatur  an.  Uier 
erwähnen  wir  nur  scinren  ioyog  nQog  "EkXrivag  • 

In  Aegypten  hatte  die  katechetische  Schule  (s.  oben)  hauptsach- 
lich das  Christenthum  gegen  das  Heidenthum  in  Schutz  genommen 
und  an  ihrer  Spitze  standen  Männer,  die  mittelst  ihrer  Geistesschärfe 
und  Gelehrsamkeit  ganz  geeignet  waren,  dem  ersteren  nützlich  zu 
werden.  Unter  ihnen  ragen  JTfenim  und  Origenes  hervor.  T&o$ 
Ftwioi  Klemens^)  von  Alexandrien  (bl.  c.  190  f  zwischen  211  nnd 
218.))  in  verachledeiienLUnderny  wie  Hellas,  GrossgriechenlaDdy  Pa- 
lastmay  Kolesyrienund  Aegypten  gebildet,  ging  zum  Christentimm 
Sbery  ward  nach  dem  Tode  seines  Lehrers 'Pantiuios  Lehrer  der  ka- 
teehetischen  Sdinle  zn  Alexandrien  nnd  benutzte  seine  grosse  Gelehr- 
aamkeit  nnd  philosophische  Bitdung  zur  Apologie  der  Offenbarung* 
-Er  schrieb  ein  grosses  Werk  in  drei  Abtheilongen^  deren  erste  '^osv- 
n<oa$ig,  die  zweite  Ztqco^arcugf  {ÜTQnfuaeug)^  die  dritte  natSetyn- 
yig  betitelt  war  ^^).  In  den  'Tnotmttiaigt  in  welchen  er  ausser  über 
das  alte  und  neue  Testament  auch  von  nnheiligen  und  mythischen  Fa« 
beln  sprach,  hatte  Klemens  überhaupt  einen  ungeordneten  Stoff  zu- 
sammengetragen, um  seinen  Sohn  zur  Verarbeitnnor  desselben  anzu- 
regen^^).  Das  Werk  ist  nicht  mehr  vorhanden^  wohl  aber  noch  der 


m  J.  A.  Fabricii  Bib!.  Gr.  VTT,  p.  52  sqq. 

46)  Kd.  pr.  ap.  Rob.  fcitephanum.  Paris  1551.  fol.  S.  Sylburg 
ap.  Coromel.  Heidelberg  1Ö93.  fol.  (Prüden  t.  Maranns)  c.  alüs  Apo- 
logiis.  Paris  et  Hag.'  Coro.  1752.  fei.  Venet.  1747*  fol.  F.  0>erth<ir  Sa 
Opp.  Patr.  Graecor.  T.  I—Hl.  Wirceb.  1777.  6. 

44)  Fabric.  Bibl.  Gr.  VTT.  p.  119  sqq. 

45.  Phot.  Bibl.  Cod.  109.  mit.^'AvsvvmßJfhi  KXijfiBVTos  'yiXf^avSQfcag 
nifioßvTtQov  ttviij  ßißXlatP  rgla ,  mv  to  ft^v  tniyQcetp^v  ^Xaxiv  vnoTV-w 

46)  Phot.  1.  c.  AI  (xev  ovv  'änotvncoOBis  diaXaiißecvovoi  nsgl  ^n» 
TtSv  tiveSv  TTjg  rp  naXaioig  xccl  vBcig  ypofqp^g,  töv  y.cd  "K^rpaXaimStof  mg 
6^&tv  i^Tjyjjaiv  TB  nal  SQiAijvtiav  noiütat'  nal  iv  tiol  uhv  ccvxmv  ^Q^mg 
doKtt  X^yiiv,  ip  twi  $h  9Uttft9lßs  tis  düfßstg  xal  fiif^cadstg  Xoyovs  incpi' 
^ttai,  ^Xrjv  TS  yccQ  &x(fOvov  xal  ISiag  dg  uwi  wwp  ^ffnMf  giWf^n 
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JJeitSayatyog*^)  und  die  ^rga^azsig  **).  Vor  allen  aber  gehört  hierher 
sein  IlQOzgmnKog  koyog  ngog  "EkX7]vag^  in  welchem  er  die  Mytho- 
logie uiul  den  heidaischeu  Kultus  verspottet  und  die  Mythen  alle- 
gorisirt  '^^).  Obscbon  er  Dun  die  griechische  W«itheit.  dem  Christen- 
thume  nachsetzt,  so  hlHcr  ihr  Stiudiiiiii  doch  für  nfitslich,  weil  sie  ja 
aus  dem  Judaismus  (vgl.  ohen  Justin)  hervorgegangen  und  so  eine 
Gnmdlage  dea  Chriiteothoms  sei«  —  Htt  Anwendung  auf  die  heüigc 
Schrift  brachte  sein  grosser  Schüler  Origenu  von  Alexandrien?  (196 
bis  genannt  *A6»fiuvtut£f  —  vgL  JtS,  xaXnimiQOf  die  mystiscfa- 
ailegoriadte  Erklarungsweise  anf  eine  festere  firandlage  Oaiu 
ham  bei  ihm  eine  Tor  seinen  christlichen  Vorgangern  merklich  hervor- 
tretende Berücksichtigung  der  Grammatik  (wahrend  er  in  Alexandrien 
Sdhnler  des  Ammonios  Sakkas  war,  lehrte  er  auch  die  Grammatik)  und 
die  umsichtige  Uebung  der  Kritik  (s,  nnten),  so  dass  die  Schrift- Erklä* 
rnog  des  Origenes  eine  allegorisch-grammatisch-kritische  war**).  In 
seinem  Traktate  »c^l  d(fX€3v  stellte  er  einen  3  fachen  Sinn  der  heiligeo 
Schrift  fest :  einen  buchstäblichen,  der  gleichsam  dem  <ri»fia  des 
Mimischen  entspricht;  einen  moralischen,  entsprechend  der  i^/v^^Ji 
einen  mystischen  (allegon.^chen  i,  entsprechend  dein  Ttvfv^a. —  Diese 
Erklarungsweise  dauerte,  besonders  bei  den  Vätern  des  Morgenlandes 
bis  ins  ö.  Jahrhundert  fort,  wo  allm'ühlich  mit  dem  immermehr  über- 
handnehmenden Verfall  des  Heidenthums  die  Christen  nicht  mehr  der 
Allegorie  so  bedürftig  waren,  um  ihren  Lehren  Kiny^ang  zu  verschallen.  - 
Schon  ^oAann  Chrysosfomox  aus  Antiochien  (364 — 407)  zeigt  in  sei- 
ner Bibelerklärung  praktischen  Sinn  und  einfache,  klare  Auffassung 
des  Textes  und  zeichnet  sich  hier  vor  so  manchem  seiner  Naciifoiger 
in  der  Bibelexegese  der  nächäten  Jahrhunderte  aus  ^^). 


47)  Ueber  ihn  referirt  Phot.  Bibk  Cod»  110. 

48)  Phot.  Bibl.  Cod.  Iii. 

49)  Herausgegeben  mit  den  öbrigea  Werken  des  Klemens.  £  d  i  t.  p  r. 
MT  P«(r.  VietorittmFlorsiit.  t550.  fol.  Lstiae  per  Geollsn.  HsrTol.  Ibid. 
1551.  fol.  wiederholt  Basil.  15S6.  Pol.  F.  Sy Iburg  Heidelbg.  1592.  Pol. 
Dan.  Hein. US  Lugd.  Bat  1616.  Kol.  J.  Po tte r  Oxoniac  1715.  2  Voll. 
Fol.  wiederholt  Venet.  l707.  2  Voll.  Fol.  WÜrzb^^.  1780.  ö.  3  Voll.  Zo- 
letzt  recogn.  Reinh.  Klotz.  Vol.  I — IV.  Li[)s.  1Ö31 — 6L  8. 

50)  Cf.  Heinr.  Valesiu«  de  Critica  lib.  I.  cap.  23.  (p.  171  iq. 
ed*  Bunnann.). 

51)  P.  D.  HnetOrigonii  in  oaerM  iciiptarai  comnmtMit  Rmi. 
lefiS.  (Col.  1686.)  FoL 

5S)  Neneik«  Anig.  dei  Chrysostoraoss  Tai  h  Mbc«  «or^os  rifuSv 
tTfoayvov  rov  Xifv«oist6^ov  ra  fvgiauöfttva  ndvra.  oancti  Patris  nostri 
Jo,  Chrysostomi  Archlepiscopi  Constantinopol.  Opera  omnia,  opera  et  studio 
Bern,  de  Mouti'aucou  Paris,  ed.  altera,  einend,  et  aucla.  Iö35 — 40. 
Xni  tomt  (40O  Fnnken  od.  117.  Thür.).  Dw  late  Band  estbiit  dl« 
Biographie  des  Chrysostomos  von  Pallad  ins  und  SaTiPs  Diss.  do 
acriptoribas  rerum  Cbjraoftoail  Ol  praflaertiai  Goorgio  ooloriiqao  Btoy^«- 
90fg  cauto  logoadia. 
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§.  5. 

'  Gelehrte  Exegese. 

Die  Sitze  wahrer  Wissenschaftiichkeit  zu  Alexandrien  und  Perga- 
mos  fanden  unter  der  Herrschaft  der  römischen  Kaiser  nicht  mehr 
die  PüegC)  deren  sie  sich  unter  den  früheren  Konigen  zu  erfreuen  hat- 
ten. Die  Folge  davon  w&Fy  d&£8  die  gediegene  Gelehrsamkeit  aus 
Gesell  Anstalten  »fwicli  and  nur  noch  eine  praktisehey  sehr  oft  ober- 
flachlichte  Weise  literariseher  Stadien  Fortgang  hatte«  Ute  gram* 
matischen  Forschungen  hatten  in  der  Torigen  Periode  ihrai  AIh 
'acUnss  erreicht;  die  gediegenen  Leistungen  eines  ApoUonios  Dysfco- 
los  und  Herodian  stehen  nnr  ab  Aasnahmen  da*  Man  begnügte  sibh 
das  Ererbte  in  praktischer  Form  nnd  aaf  elementare  Weise  fbrtsii- 
pflanaen  in  Schulen,  Kommentaren  und  Lehrbüchetn.  Man  darf  sich 
daher  nicht  wundern,  wenn  die  Exegese  der  Autoren  gegenwärtig  zur 
tieferen  Einsicht  in  das  Wesen  der  griechischen  Sprache  überhaopty  wie 
in  das  Idiom  einzelner  Schriftsteller  sehr  wenig  beitrug.  Wenn  nun 
nichtsdestoweniger  dennoch  zugegeben  werden  muss^  dass  man  die 
Idiome  einzelner  Schriftsteller  sehr  genau  studirte  und  man  es  zu  einer 
wahren  Virtuosität  im  Nachahmen  der  attischen  Redner  und  Historiker 
brachte,  was  ohne  die  speziellstr  Kmntniss  der  Sprache  und  aufmerk- 
samsten Lektüre  nicht  erreicht  werden  konnte;  so  ist  nur  zu  berück- 
sichtigen, (iass  i^olche  Leistungen  nicht  von  Grammatikern  ausgingen^ 
sondern  von  denKhetoren  und  Sophisten.  Es  zeigt  sich  auch 
hier  der  durch  die  ganze  P<  riode  hin  durchgehende  Drang  nach  prak- 
tischer Th'ätigkeit.  Man  studirte  die  Sprache  nicht  mehr,  um  einen 
Schriftsteller  nur  zu  erklären,  sondern  um  ihn  so  in  sich  aufzu- 
nehmen, dajs  man  fähig  wurde,  wie  er  zu  denk  e  o  und  zu  g  ch rei- 
ben. Dieses  Streben  hatte  den  Erfolg,  dass  mau  noch  Jahrhunderte 
lang  in  einer  Sprache  schrieb,  wie  die  Autoren  des  klassischen  Zeital- 
ters (vgl.  §.  12.)*  So  verdienstlich  nuA  ein  solches  Stadium  war^  und 
MO  lebendig  es  die  grammatische,  besonders  die-  lexikalische  Schrift* 
stellerei  (s,  oben)  erhielt,  so  gering  blieb  ihr  Einfluss  bei  Abfiusong 
d€r  Kommentarien  so  den  Literaturwerken. 

Weit  einflnssreicher  wären  die  sophistischen  nnd  r he  t or i- 
achen  Stadien.  Der  rasonnirende  nnd  klügelnde  Geist,  welcher  in 
den  Schalen  der  Rbetoren  und  Sophisten  mit  .allem  Qfer  geweckt  und 
'  genährt  wnrde»  drang  bis  in  die  Kommentare  der  Grammatiker.  Zwar 
war  die  Sucht  nach  dem  Schein  einer  gelehrten  Allwissenheit  nicht 
nagelneu,  da  die  Lytiker  schon  in  voriger  Periode  dieselbe  affektirten; 
allein  sie  scheote  sich  wenigstens,  in  den  Kommentaren  der  Gramma- 
tiker Platz  zu  ergreifen*  Jetzt  dagegen  treiben  selbst  die  anerkannte- 
sten Grammatiker  und  Exegeten  des  Homer,  wie  ein  Apion  und  ÄU" 
xander  von  Kotjarion,  gelehrte  Flunkerei,  mehr  nur  dieBewnndemag 
der  Zuhörer  oder  Leser  aufsieht  als  auf  den  göttlichen  Sänger  sn 
lenken. 

Mit  geringer  Ausnahme  ist  die  gelehrte  Exegese,  welche  ohnehia 
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zwischen  der  aaigedehaten,  durdi  den  Zdtgdtt  begünstigten  Allego* 
rie  und  der  prakticeken  Paraphrase,  welche  gegenwartig  voiterscht, 
an Theilnahme  anraerordentlich  TeTloren  halte ,  meist  rhetorisch- 
grammatischer  Natnr,'  Nor  Wenige  tteigen  noch  die  Geduld, 
einen  Autor  Ton  der  ersten  Zeile  bis  zur  leisten  sprachlich,  historisch 
und  kritisch  sn  besprechen.  Hm  liest  lieber)  um  den  eigenen  Ge- 
schmack an  bilden  und  das  Urtheil  zo  schärfen,  als  andere  zu  beldiren. 
Daher  die  namenlose  Menge  von  JUsUfol  ffjto(fmttti  daher  die  Ra- 
-sonnements  nber  Homer,  die  Redner  und  Historiker.  VVir  erinnern 
nur  an  die  Leistungen  des  Themistios^  Longin^  Liban^  PirrpAyr  n.  A. 
Ihre  Arbeiten  sind  eben  so  wohl  selbststandige  Abhandlungen,  als  sie 
nnch  in  gewisser  Hinsicht  för  Kommentare  zu  Schriftwerken  oder  ein- 
lelner  Stellen  gelten  können.  Die  literarhistorischen  Abhandlungen  des 
Dionys  von  Halikamass  sind  Prolegomena ,  oder  wenn  man  lieber  will, 
Bpimetra  zn  jedem  Kommentar  über  die  attischen  Redner)  Thukjdi^ 
des,  Piaton  u.  s.  f. 

Was  die  Rhetoren  und  Sophisten  in  ihren  Abhandlungen,  und 
bisweilen  auch  m  volUtäinligen  Kominentaren,  7ait  Erklarnnii:  der  klas- 
sischen T^iteratur  beigetragen  haben,  ist  im  Ganzen  noch  bedeuten- 
der, als  was  die  Grammatiker  von  Fach  leisteteu,  deren  Zahl  ohnehin 
in  gegenwärtiger  Periixle  sich  sehr  verringert  hat.  Dazu  kommt,  liass 
die  letzteren  meist  sich  nur  mit  Kompilationen  und  Auszugen  aus  den 
Kommentaren  und  grainoiatischen  Werken  ihrer  Vorgänger  befassen, 
—  Scholiasten  (vgl.  §.  7.)  —  während  die  Rhetoren  und  Sophisten 
selbstthät^er  arbeitoi  und  manches  helle  Licht  über  diesen  und  jenen 
Schriftsteller  Terbreitet  haben,  und  selbst  in  FUlen,  wo  sie  nch  geirrt 
haben,  den  Weg  zum  richtigen  Verständinss  bahnten* , 

§.6. 

Kommentare  der  Grammat  i  ker,  Rhetoren  und 

Sophisten. 

Die  Zahl  der  kommentirenden  Grramsto^sr  isty  nie  schon  oben 
angedeutet  wurde,  nicht  erheblich  und  dazu  kommt^  dass  ihre  Werke  ' 
meistens  nur  dem  Titel  nach,  oder  nach  dürftigen  Ausiilgen  und  Frag- 
menten später  Grammatiker  und  SchoKasten  bekannt  sind.  Gläck* 
lieber  sind  ui  dieser  Hinsicht  die  Bketwen  und  Sophisten  gewesen» 
deren  Leistungen  vollständiger  auf  uns  gekommen  sind.  Obscbon 
die  Arbeiten  der  Grammatiker  und  der  zuletst  Genannten  ihrem  We- 
sen und  Character  nach  abweichend  sind,  so  wollen  wir  sie  doch  hier, 
om  nicht  fler  Unterabtheilungon  zu  viel  zu  machen,  zusammenfassen: 
zumal  da  manche  Grammatiker  wie  die  Rhetoren  und  Sophisten  Cha- 
rakteristiken des  Stils  einzelner  Schriftsteller,  die  Rhetoren  und  So- 
phisten aber  hier  und  (ia  rein  grammatische  Kommentare  geliefert  ha- 
ben.   Wir  führen  sie  in  chronologischer  Folge  auf. 

Der  (oben)  als  Üeis.siger  Dialektograph  angeführte  Irenäos  schrieb 
einen  Kommentar  zu  des  ApoUonios  ,;Argonautikay^^  auf  den  dieScho- 
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lien  öfter  hindeuten.  Dieser  Kninmentar  bestand  aus  inthrcrcii, 
wahrscheinlich  wie  <!as  (ledicht  seibist,  aus  vier  Büchern'),  und  war 
sowohl  kritischer'^)  als  exegetischer^)  Natur.  Man  biehi  aber  ans 
den  erhaltenen  Fragmenten,  dass  frenäo^  eben  flieht  mit  Geschick 
und  beifälliger  Umsicht  verfuhr,  wofern  nicht  anzunehmen  ist,  <lass 
die  Schüüen  eben  zur  ßerichtiganjj^  nur  auf  das  Falsche  Rücksicht  cje- 
nommen  und  die  sonst  nchti^cn  Erklärungen  des  Irenär)s  unerwahat 
gelassen  haben.  Uoserm  Grammatiker  wird  zweitens  auch  noch 
ein  Kommeiitar  zum  Herftdet  beigelegt 

Ap^Uenides  TonNikia  vieHeichl  ein  Pergamaier  <te 
Kaiser  Tiber»  dem.er  seine 'I^nro^vifftofa  tlg  tovV  ^UAov;  widmete^ 
'.deren  erstes  Badi  Diogenes  ^)  bei  Gelegenheit  des  Timon  erwähnt, 
hat  oline  Zweifel  in-  die»em  Werke  dnen  Kommentar  an  den  SiUen 
des  Timon  gegelien«  Derselbe  ApoUonides  war  es  wohl,  der  als  ¥er- 
fosser  eines  ''iWftt^fi«  wv  9u^\  suiQtinQicßikts  J^fioc^ivoo^*) 
genannt  wird.  Wie  andere  Grammatiker  war  er  aadi  Geogrsjih  und 
Histonker,  und  solange  nicht  d^Gegentheil  nachgewiesen  werden 
kann ,  wird  man  wohlthun ,  ihn  auch,  far  den  Verfasser  des  Werkes 
n^ifl  EvQcoTirjg,  Ue^l  zatstlfsvCiiivrig  tato^img^)  und  Iltgl  naQOi- 
fiicav  zu  halten.  —  Der  AristarcheerPampAt^os  (s.  oben)  schrieb  %d 
NwuvÖQOv  dvf^Tjyfgra '").  —  Des  gleichartigen  Stoffes  wegen  erwak* 
nen  wir  den  Kommentar  des  DifhilM  von  Laodikea  ^^^  W¥  JVi- 

Eiü  unter  denExegeten  oft  vorkommender  Name  ist  TAean«  Der 


1)  Sehol.  ad  ApoUoD.  I,  1299.  Elffrjvalog  h  »QeSvm  'AftoUmvhVf 
wo  er  XatT/ia  mit  Silenos  iv  rimaaius  durch  IliXaYog  erklärt. 

2)  L.  c.  ad  II,  127.  noXX-   ^ninafitpaXocavTfg]  —  Jlrtpnrtr^rfov  81 

yä(^  >itx9r}t«i  THT  o^TflOff      Xi^tt,  ovtB  inlv  tmtt^ßmUSg  fj  yita<pfj  tov 

fÜflfJTOV. 

3)  L.  c.  ad  It,  992.  "AXösog  *Ax,ßOvioto]  OvS^rrots  aXaog  'Ax^oviov 
iÖJjXcoaev  EcQf]paiog.  ^ozc  öh  ttf^I  0eQfiaidovta  •  fis/ivTiTat  avrov  ^ege- 
xvSrie  {iv  ß').  Ad  11,  1013.  'It(j6p  «vr*  inl  xolaiv  öjifog]  —  'O  Sh  El- 
ifTjvalog  Mvrjaijfiazov  q>jjai  negl  avtov  iaro^stv  iv  d  ns^i  Iaiv9m9^ 
dyvodv  'O  yäo  MvTic^M%og  [cös]  iv  vy  EvQoSnj]  (i  ifivr^t ai  ^ tiiivrjg  n^g 
£%v9M^g  •  o  äs  'ÄxoUdvtos  auid  ol  TC^oanffUiivoi  «tqi  t^s  'Jalag  öux- 
Xiyovtat. 

4)  Lexic.  rhetor.  in  edit.  PhoÜi  per  Porsön.  p.  675,  4. 

5)  Cf.  Jo.  G.  Voss  de  Hist.  Gr.  p.  328.  (p.  396  ed.  Westerm.). 

6)  Vgl.  Bornhardy  Griecb.  Lit  I,  135«  Ciinion  Fast  HeU», 
in.  p.  544. 

7)  Diog.  Laert.  iX,  109. 

8)  Am n OD.  de  differ.  yerb.  s.  v.  wpUw,  pag.  107.  ed  VaKck. 

9)  Stephan.  By«.  s.  v.  ucczoixrjaig  nennt  es  IJ^qI  HcttB'^tvGßivcov, 
Das  achte  Buch  der  xcctBtpsvafiivrj  lazogla  der  Anonymes  in  der  Vita 
Arati,  wo  AnollmvLBrig  6  Kritpivq'm  'An.  6  Mxa£i;e  umzuschreiben  sein  wird. 

•  10)  Suid.  ö.  V.  UufjUpiXog,  pag.  39,  3.  Bernh.  cf.  Bodoc.  p,  359. 
llj  SchoI.  in  Ttheocrit«  Idyll.  X,  1.  JicpiXog^  8h  iv  ngmx(p  tmv  Nt^ 
HavSgvv  J^ummv  m^^iov  Svo/ut  tov  fimmetov  Ufu^  cf.  Athen.  VH, 

ai4  D 

Arch,  f.  Phil,  u.  Paedag,  ßd,  XI.  Bß.  1.  4  r 
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Sophist  Vahr  Thmi  kommentirte  den  Audokides  '*).  '  Von  djem  So- 
])bistcn  Aeh'os  Theon  ist  mitunter  (Anra.  114.)  die  Rede.  Ausserdem 
erwähnen  die  Scholien  zoin  Aristophanes^')  einen  Theon  aJs  Komineii'- 
tatoT  des  Äraivnd  Apidlmtm  toh  Bkodog^  to  wie  Stephan  von  Bjzans 
«inen  Tkeim  «Ift  Erklarer  des  Lykopkron  nnd  Nikmtder  zitirt; 
ferner  atitirt  das  Etymologicon  Bfagnum^meD  Kammeiitator  des  KaU^ 
machos  und  HciMr^^)^  und  ftwar  nicht  blos  cur  Odyssee,  sondern 
anch  zur  llias  ^*)«  Es  ist  gans  wabrseheinlidbi,  dass  wir  hier  nur  Einen 
Grammatiker  in  verstehen  haben,  der  es  sich  zur  Aufgabe  techte^ 
eine  Zahl  ahxandriitttcker  Klassiker  zu  kommentiren,  neben  denen  er 
auch  den  Vater  der  Poesie  und  fost  ausschliessliches  Bluster  der  ge^ 
nannten  Dichter,  den  Homer,  zn  seinem  Studium  inachte.  Wir  haben 
aber  keineswegs  an  einen  so  späten  Grammatiker  me  den  Rhetor 
Aelios  Theon  zu  denken,  wie  Küster  that^*);  noch  beim  Nikander  an 
einen  Theon  medicus^^);  sondern  an  einen  Grammatiker  früherer 


19)  Said.  8.  Bimv. 

13)  Schol.  ad  Aristo ph.  Nnbb.  397.  ol  Ttsgl  thv  AawUUov  tov 
Tcc^Qulov  y.cd  Z'o^oxXftov  y.al  Sicova  hQ/jtipnvovtsg  rdSB  ^toi  xtl* 
Cf,  Thom  de  Pinedo  in  Steph.  Byz.  p.  774. 

14)  Steph.  Byz.  s.  v.  Atvna*  p,  23,  23.  Westerm.  @6(ov  5* 
'  AtvBuiiits  ravtfiv  nucltZf  vnofivqiiatlttav.  ^bv  Av%6fp^tt»  —  s*  v.  Kv^ 

Tiva^  noXig  OeaauXlas,  tag  Gicav  iv  vnoftvijfMtTi  AvHO(pQOvog  (Alexandra, 
1389.);  —  Hierher  gehört  Steph.  Byz.  s.  v.  ^jQyvQivoif  l^-vog  "HnBt- 
^oriKo'y,  dg  Tifiatog  yial  Oiav,  %al  Avuoqtooiv  (v.  1017.)  Eig  'Afiyv^i- 
vovs  xtfl  Keifowlmv  vdiugg 

15)  Steph*  Byz.  s»  v.  Kogconri.  —  NUavi^og  iv  OrjQLcmoig  ^ 

ol  öl  i'ytofxviifimhmftsg  tevtop  Gimp  »ui'nMvtt^og  wd  ^^B^tqutq  6 
^uXTjQivg. 

16)  fit y in«  M.  p.  207,  40.  BovHtQu^]  /;  Trjug  rö  enBQfJidtiov* 
JioTifuyg*  Bovn^ifttti^  x^ijvi]  iv  JJtororMi^,  ijzL^  tovofiuütm,  n6lvßog  Ii 

"Aqyovg  inixtiaB.  nXcczaiag  fiBTot  rov  inl  ^svxaXlcavog  naTcmXvüftoPp 
ßoog  orvTO}  TjYOVfiivrjg  xcitoc  X^r^cfiov ,  m  (rrrorc  KäSutp '  ijv  insiae  %avet- 
oiXt%-Blcccv  T(p  nigari  xazd^ai  xrpf  ynv  xai  HQtjvrjv  avtxfpctvrjvai  •  ijv  ditb 

-tov  ßoog  BovKtQüISu  "»t^jels^t.  ovrm  Oicav  iv  rolg  vnofivrjfiaat.  tov 
a  aixiov  KnXX^M%w,  Ihi^  jf»  160,80.  'Jewoop^xb  adtv.  KkIM^mzo^» 
'H  (tuv  dBQxu^ovGoc  {liya  rnrcpog  vijji^mvov,  AexvQov  siffuvißaivBvt  — 
Bi'QTjzai  TcctQcc  TO  oLötv  vnonoQtozMast  d(ttvf6p  ovtm  0imp  iv  vnoftvij^ 
(lart  Txov  TOV  ^'  aixLov. 

tog  Bicav  h  vnofiVlffiaTt  'OSvcGfiag  Aus  diesem  Kommentar  ist  wohl 
pntlohiit  Etym.  M.  p.  49,  43.  '/^xfirjvög  (Odyss  191)*  BiwSh  4J|w- 
vecitai  d^iolf  (6g  dya&og  •  tvioi  öl  nqonBQicndaGtv 

18)  Aus  dein  Kommentar  zur  llias  scheint  zu  sein:  Steph.  Byz, 
s.  V.  "AXog  (pag.  34,  33.  Westerm.)  Bimp  di  tprjoiVj  oti  "AXoi  ^'BgänaiPU 
ifv  'Ad^dfiavTog y  if  firjvvauaa  rijv  *Ipa  <pQvyBiv  zoc  anigfutew  rjg  slg 
ti(i7]v  Trjv  noXiv  (ovofiaaav  Idem  s.  v.  ^TntQrjGia  (p.  290,  26.),  noXig 
x^g  'Axaiag,  ,^oZ  d""  TnBQfjeifjV  zb  xal  uintivr\v  Povoeööav^*  ''OfnjQOS 
(IL  B,  573).  Httwmg  9h  Siwv  'TnBQBlav  avznv  xuXbi, 

19)  Ad  Snid.  T.  II.  p.  182. 

'20)  Wie  Harles«;  in  Fabri( .  Bibi.  Gr.  VI,  98.  med.  mit  Bmg 
auf  .;^arton  ad  Theocrit.  I.  g.  135. 
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Zeit,  etwa  des  Didymos  oder  ^agust.  Und  nun  wird  nidit  nur  ein  sol* 
eher  ThQoa  wirklich  genannt welcher  Vorgänger  des  Apion  in 
einer  grammatischen  Scbde  war,  sondern  Hesj^ios  stellt  einen  sol- 
chen auch  mit  Didymus  zusammen,  und  nennt  i2ia  noch  vor  demselben, 
was  gewiss  nicht  zufällig  ist  ^^).  Wir  nehmen  daher  keinen  Anstandi 
einen  fo  viel  zitirten  Grnmmafiker  ausser  den  Kommentaren  zu  den 
Ale.xTnJrjnern  und  zu  Homer  auch  noch  ein  Ir^xJkalisches  \>  <Tk  über 
die  Tragiker  und  Komiker  (s.  oben)  zu  vindiziren.  iNur  in  Bezug  auf 
den  Arat  müssen  wir  eine  Ausnahme  gestatten,  da  der  KrkJärer  dieses 
Dichters  der  berühmte  Mathematiker  Theon  von  Alexandrien  zur  Zeit 
Theodos  des  Grossen  war.  ((S.  7.  Anm.  39.) 

Wir  gehen  auf  den  Diadochen  des  Grammatikers  Theon  über, 
auf  den  Ale  xandnner  ylpio^i ,  Plistonike,  auch  Mox^o;  genannt ,  der 
einen  Kommentar  zum  Ho/ner^^)  ausarbeitete  und  auch  eine  Rezen- 
sion diciies  Dichters  (s.  unten)  veranstaltete.  Aus  seinem,  sowie  aus 
des  alexandrinischen  Grammatikers  JTerodor^^)  Kommentar  zum  Ho- 
mer haben  die  Venezianischen  Scholien  und  Eustath  Hauptnotizen  ge- 
schöpft. Wegen  seiner  Beschäftigung  mit  Homer  hiess  Apion  ''Ofii;^«. 
«o(^^).  Leider  war  Apion  bei  aller  seiner  Grelehrsamkeit  ein  Freund 
▼on  Windbeuteleien^  die  «r  dem  grossen  Hänfen  vormachte,  nm  Stau- 
nen sä  erregen  und  sich  em  Relief  zu  geben  ^*).  So  gab  er  Tor,  den 
Schatten  des  Homer  heraufbeschworen  zn  habend  na  ihn  anstufrageOf 
in  welchem  Vaterlande  imd  von  welchen  Aeltern  er  geboren  sei ;  allein 
er  wage  nicht  wieder  zuenuthlen,  was  der  Schatten  ihm  mitgetheilt 
habe  ^^).  Eben  so  will  Apion  vom  Ithakesier  Kteson  erfahren  haben, 
wie  jenes  Spiel  der  Freier ^  die  IZsxtsia  beschaffen  gewesen  sei 
Von  diesem  wunderlichen  und  mit  seiner  Gelehrsamkeit  prahlenden 
Manne'*)  der  unter  andern  auch  .die  Zimeigung  eines  Delphin  zu 


21)  Suid.  8.  V,  *Jnla>v\  t]v  did^o^oq  ©imvog  zov  YQUfifiavtnov, 
Br  ist  aodi  tnrohl  derselbe,  dessen  Q ui n tili a n  lU ,  6 ,  48.  mit  CScfl  ge* 
denkt. 

22)  Hesych.  Praef.  ad  Eulog.  Ol  Ss  tag  xaint-ncfg  O-f^fte)  Idlag 
v.al  rag  tgaytHug,  €og  &Btov  nai  JtSvftog  xal  btsqoi  zoiovtou  Aus  die- 
sem Werke  zitirt  Phrynichos  Eclog.  p.  377.  Lob.  Vgl.  oben. 

23)  Eustath.  ad  lüad.  pae.  1257,  54.  ed  Rom.  nennt  den  Kom* 
mentar  auch  «x^^h"^  'J^Ufoda^os  oh  uul  Animv  h  «big  U  cioUm^ 

24)  Beide»  Apion  und  Herodor ,  werden  ausserordentlich  oft  gleich* 
zeitig  citirt,  ^Anlap  iut\  ^HQodmQog^  so  dass,  wenn  sidi  einmal 'il«/<ov  x«! 
^todMQOg  oder  'Animw  umI  *HXt68aQOQ  findet,  wohl  mit  Sicherheit  ange» 

noromen  werden  kann,  dass  '^Tricav  xkI  ^iJpodcD^Off  herzustellen  ist.  Siehe 
die  Stellen  bei  Th.  Hergk  Reliqq.  com,  antiq.  att.  pag.  65  sq.  cf.  p.  265, 
2ü)  8cneca  Epiät.  88.   In  nomen  Homeri  ab  omoibus  civitatibus 
adeptatos  est 

26)  Josei*h.  9,  Apion.  II,  !•  sagt  daher  von  ihm:  7ut(fit  mhna 
filov  6x^f^y(oyov  ytyovivat. 
11)  Joüeph.  1.  c.  II,  % 

28)  Athen.  I,  16  F.  und  Ton  da  Eustath.  1396,  61.  o.  1426, 10. 
39)  Gellittt  N.  A.  V,  14.  In  his  qnae  andlTiMe^vot  legiMo  sete 
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einem  Knaben  mit  eigenen  Augen  mit  angesehen  haben  wollte  ist 
zu  wenig  erhalten,  als  dass  das  Verdienst  seiner  Leistun:::pn  richtig 
abgeschätzt  werden  konnte.  Doch  spricht  für  letztere  die  Hucksichts- 
rinhnip  auf  ihn  von  Seiten  der  Vcne/ianischen  Scholien  und  des 
Eustath*^^).  Die  Scharlataiieri*  lilu  i{i;eiis,  die  Apion  mit  seiner  Ge- 
lehrsarakeii  trieb,  blieb  nicht  ohne  Einfluss  auf  die  Erklärung  des 
Homer.  So  hatte  er  ausgeklügelt,  dass  die  ersten  Verse  der  liias. 
zuletzt  gediclitet  seien,  indem  der  MHviv  aEiös  br ginnende  Dichter 
durch  MH  die  48  Bücher  der  liias  und  Odyssee  habe  andeuten  wol- 
len**). Statt  den  Homer  aus  dem  Homer  zu  erklären ,  kramte  er 
lieber  sein  Wissen  aus.  Wie  Krates  legte  Apion  dem  Homer  alle 
Weisheit  späterer  Zeit  bei  (vgl.  J.  107.  Anm  44.).  Mythisches  suchte 
er  auf  razionalistische  Weise  zu  erklären")*  In  grammatischer  Hin- 
sicht hat  er  das  Verständniss  des  Homer  wenig  gefordert  '^) ;  mebr 
dagegen  hat  er  in  der  Warterklärnng  geleistet  und  in  dieser  ffinsielit 
ist  er  von  den  Grammatikern  oft  zitirt  und  ausgeschrieben  worden 
(s.  oben).  Dass  Apion  auch  einen  Kommentar  cum  AriäopkaM$ 
geschrieben  habe  y  wie  die  Erwähnung  seines  Namens  in  den  Scho- 
lien zu  diesfin  Komiker"*)  Termuthen  lassen  könnte)  wird  wohl  mit 
Recht  bezweifelt  M). 

Ein  fleissiger  Kommentator  war  Epaphrodit,  Freigelassener  des- 
Mofi«st,  Präfects  von  Aegypten ,  von  welchem  jener  den  Familienna- 
men Markus  Mettius  erhielt  ^'^).  Epaphrodit  lebte  später  unter  Nero 
und  dessen  Nachfolgern  in  Rom^  wo  er  eine  grosse  Bibliothek  anlegte. 
Wir  haben  ihn  schon  als  Verfasser  von  Aiiii£  erwähnt  (s.  oben.)  Hier 
ist  er  als  Verfasser  von  Kommentaren  zum  Homert  Hesiod^  Pindar  und 
KaUimachos  zu  nennen  ;  ferner  kommentirte  er  die  MaX^av.ol  des  Kra- 
tin  ;  ob  er  aber  auch  dem  Sophode*  seine  Thätigkeit  zugewendet 
hat,  steht  dahin ;  da  diese  Annahme  nur  auf  eine  unsichere  Deutung 
der  Glosse  Ku(jza  inaipqoStvog  bei  Saidas  beruht^')  und  überdiea 


dicit,  fortasse  a  vitio  studioque  ostentationis  fit  loquador«  est  enim  sane 
quam  in  praedicandis  doctrinis  suis  venditator. 

aO)  Geil.  N.  A.  VJI,  8.  Vgl.  in  V,  14.  Die  Geschichte  Vom  Andro- 
kk>f  und  dem  Löwen,  die  Apion  auch  selbst  mit  angesehen  haben  wollte, 

81)  Was  fibrigens  Eustath  unter  den  Namen  Apion  nnd  Heiodor  ci- 
tirt,  konmit  nach  der  Untersuchung  Ton  Lahrs  ArisL  p.  887  sq.  meist 
dem  Herodian  zu.  VfT|.  auch  pag.  392.  lUe  Uber  quo  Apionis  et  He- 
rodori  nouiiiübus  inscripto  Eustathiuä  usus  est,  in  iisdem  fundamentis 
inaodificatns  erat  quihos  Codex  Venetus. 

32)  Scneca  Epist.  LXXXVHJ,  34. 

33)  Beispiele  bei  Lehrs  Qoaestt.  Bpp.  psg.  26  sq« 

34)  Lahrs  I.  c.  pa<i.  28. 

35)  Schol.  ad  Aristo pb.  Plut.  761.  cf*  Bergk  1.  c.  pag.  265. 

36)  O. -Scbueider  d«  scholl,  ad  Arftt.  fontt.  pag.  92.  - 

37)  Cf.  Suidas  s.  v.  'Enuq>QodiTog\  desgl.  Rudocia.  Siehe  oben. 

38)  Herodian.  TIsqI  fiov.  p-^^.  39,  25.  Kiai  fitvzoi  o^i  y.cd  Sia 
rov  y  yQ(>q>ov6iv  tv  nctv  h  Mtxld'axoi^  Kqktivov  Trctn^rpvXa^i  Üviificcxog. 

■89)  Cf.  J.  Richter  de  Aesch^li  etc.  iaterprr.  pag.  93.  G.  Woiff 
de  Scholiis  Sophod.  Laurent,  pag.  35  sq. 
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alle  vüii  den  Lexikographen  und  Scliolrdsten  crhaUenen  GloiSsenerkla- 
ruQgen  des  Epaphrodit  (s.  oben)  sich  cur  auf  die  Epiker  und  Komiker 
beziehen.  Vom  Homer  konunentirte  er  sowohl  die  Jlias  als  die 
Odifs$ee^^y  Stephanos  vdnByxaiiz  ncDiit  den  Koiiiiiieiitar''Ofii29(xa^^). 
Die  erhaltenen  Fragmente  in  den  Venezianischen  Scholien  lasten  uns 
edK^enncn^  dass  teine  Erklärungen  eben  sowohl  grammatisch -for- 
mell^') mid  lexikalisch  ^)  als  sachlich  ^)  waren.  Die  sachlichen  Er- 
Jdarangen  emftreckteny  sich  nach  den  Zitaten  bei  Stephanos  zn  schlie- 
nsen,  wie  dies  auch  einige  Scholien  zur  Ilias  erhärten,  meist  auf  die 
Topographie  ^^).  Auf  Textkritik  deötet  nnr  Eine  erhaltene  Stelle 
hin  ^^).   In  Bezug  auf  Hesiod  wird  nur  Epaphrodits  Kommentar  zum 

—  — '. ,  > 

40)  Etym.  M.  pag.  221,  32.  Ovroo^  (airtnlich  eine  hbtoritch^'No* 
tiz  über  die  Stadt  Gargaros;  adde  St  ep  ban.  By  z.  0.  v.  Fcf^ttf or.  pag« 

89,  17.  Westenn.)  'EncupifodiTOs  iv  vnofivtjfiott  9^  ^liiäSog. 

41)  Etym.  M.  pn^.  117,  25.    Ovvas  (nämlich  die  ErUäruug  von 

dS,  wo  eine  Erklärung  von  KttpäXlipfla  aus  des  Bpaphrodit  Koioinentor 
■dtgetheilt  wird. 

42)  Step  an.  Byz.  s.  v.  Acf  71  IQ-yj^  noXig  0taaaXlag  ^  cog  'Eimt- 
q>(f6äLzog  tv  toig  ^ OfirjQiKoig.    Ebenso  s.  v,  iVco^axog  und  "(D.uiov 

43)  Schol.  Ven.  ad  Horn.  Iliad.  B,  8.  (pag.  47  b.  29)  Bdoy.'  i^i] 
Diesen  Imperativ  nahm  Epapbrodit  für  den  eines  Aorist,  wftbrend  ihn 
Herodian  für  ein  Präsens  hielt.  Ibid.  ad  B,  36.  dneßn^^svo]  ei  ßkp  d»rl 
TOi  «nipaivs  nagataTiYoVf^  Siot  xov  ä  ygeexziovy  dneß^a(gTO'  ovtof 
'EnaqsgoSiTog.  Ad  Ty  32^.  dXXodan^]  nagaymyTj  ^  ov  avv^€Oig,  as  tprj* 
0tv  'En,  Cf.  Steph.  Byz,  s.  t.  Bijaaay  das  Epapbrodit  mit  doppeltem 
O  schrieb,  wahrscheinlich  ad  Tliad.  B,  532. 

44)  Schol.  Ven.  ad  IHad.  Af  832.  StxaioxaToi  KtvtavQcav]  ^ilo^B' 
9€ittn9g*  iUnaitt  vocq  rä  ^hui,  ovtflsg  'Ek.      Ad       599.'  Mg  dmtep} 

XsntOTfQOv  Kai  xa^a^cortgov,  od-iv  xal  od  atpfvÖovai  inXinotto.  —  Ad 
519  (paß.  511  a  24  Bekk,}  vnoUj^ovztg]  ijTzovs  rc3  fitys^si  zov  cai- 
fiatos '  0  o(  'En,  xn  dvvdfiet^  nsgiearj  dh  jf  vno  (prjal  8\  "Ofir^op  tcT 
^liyvp  ovddnoxB  ht  dpf^fUtv,  dXX'  inl  ßsyi^ovs,  —  Ad  2?,  546  oyßovg] 
ovzs  xriv  inlcxixov  q>vxftccv  qtrjalv  *Exif  wtt  nttQtt  td  ofy^w  tpfjalyw^ 
yydy|ior  ilccvvcoaiv^^  (Iliad.  ^  68). 

45^)  Schol.  ad  Tlind.  yi,  824.  SvvatKi  81  x6  ä  f  ö  ?' o  r  t  t  y.cr\  ^nl 
T(ov  '  EXlrivmv  v.ctl  ini  tcov  Tqcocov  vofla&ai ,  wg  cprjaiv  En.  —  A<i  T, 
77.  avzö^iv  t|  tÖQfjg]  di  iptiOLVf  ozi  yiaQ't^ofiBvog  iÖrjfAriyögii,  onms 
(tri  hmvntot  oi  ß%toi^  yipmvxw  zmemol  ppvH'  ^  on  t6  4^Qavittt  atiTov 
Znae^tu  €4%  1^«  —  Ad  X,  S,  %t%Uuivot,  xaXfiatv  IndX^^sw]  ijxoi.  inu- 
ißanavniiBvoi  xorl  insQ^idoti^voi  rats  indl^S9i»  Öi^  tov  nOTtov  t^S  ß^X^f 
<0g  Avt ox&fov  Hol  *Enaq>Q6Öizos. 

46)  Stepb.  Byz.  8.  v.Bijtfffa  ad  Iliad.  B.  532;  Evrgr^aig,  0iaßr],Kco- 
nai  ad  iliad.  J5,  502  i  Adiitpano^  bei  Homer  üizvita  genannt,  ad  Iii.  B,  S29. 
*Eq>vQa,  wahrsdK^nlich  sv  Z,  152;  Aani&rj;  NcSganog  ad  Iii.  B,  578. 
OXiitov,  Aosserdem  die  oben  Anm.  4')  u.  41  an^cfiiiirten  Stellen  aas 
dem  Etym.  Mn<ini]m.  Unbe.<^timmt  bleibt,  wo  oy  die  Namen  AfytMtt^ 
jii^ip^og,  dQvöni],  Ucfuägiia^  XQvaciOQi'g  fMkläri  hat.  » 

47)  Ad  Iliad.      313.  ov  xig]  ov  xi  y^itpH  'En.,  tf'  i  dvtl  xov  ov. 
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Schild  des  Herakles  erwähnt  f®).    Vom  Kallimachos  erklärtcu-Cr  die 

Soteridas^)  von  BpidaHros^  unter  Tiber  und  Nero,  Vater  der  ge- 
lehrten Pamphile  y  gab  sich  mit  Erklärung  der  Draoititiker,  insbeson- 
dere der  Komiker  ab»  Er  schrieb  ausser  Ile^l  H&fMdhg  ^0  3^^» 
^TnoiivijiiaTa  tlg  MivttvÖQov^*)  und  ein  'Tnoiivrnia  $lg  EfJffmliffifm 
*  Ais  Verfasser  von  Zijrifaeiff  'Of»i}^t««l  ist  er  bereits  oben  ((.  3.  Äiun** 
12.)  genannt  worden.  Sein  Zeitgenosse,  der  Homeriker  iSeieidros 
▼on  Alexandrien,  zur  Zeit  des  Tiber  ($.  3»  Anm.  11.),  kommentirte 
die  JUade  und  Odyttee^)^  wobei  er  aagleich  die  Textkritik  übte. 
Bei  der  Anerkennung,  die  Seleukus  gefunden,  welcher  wie  Krates  und 
Apion  den  Ehrennamen  ^Oftt/^ixog  führte,  ist  die  Dürftigkeit  von 
Üeberresten  aus  seinem  Kommentare  auffällig.  Berücksichtigt  maa 
non^dass  von  fnnf  Scholien sich  allein  drei  auf  die  Interpiuikzions- 
weise  (öri'ltg)  des  Seleukus  beziehen ^  so  darf  man  wohl  annehmen, 
dass  Seleukus  ein  HauptaiittoJ  zur  richtigen  Interpretazinn  in  der  In- 
terpunkzion  gesehen  und  darnach  dan  Homer  hier  und  da  einen  andern 
Sinn  abzugewinnen  gesucht  habe.  In  zwei  Scholien  missbilligte  der 
Scholiast  das  Verfahren  des  Seleukos.  Ist  die  Veranlassung  richtig, 
dass  unser  Homeriker  sich  auf  das  ctij^itv  und  öi,aGiiXiHv  pikut 


48)  Etym.  Gud.  p.  36.  13.  'AlHula]  i)  ovpa,  nygioas  iq  rov  HW'- 
TOff,  diu  TO  e^s  dXxTjV  avtov  xqmeiv  §xsi  yUQ  ^nl  zf]  ovga  yiivrqow^ 
d(p'  ov  TtaQo^vveraL  xccd^ds  q>T)Oiv  ^hQcopvfxog  xai  ' EnarpoödiTog  iv  vnO" 
Hv^ati  uonlSos  'Ilaioöov.  Ibid.  pag.  öü,  -^3.  *An6zQ07cos  oivofi, 
'  r|pcwt«9  yuQ  imiw  mitv6  nat^aai.  o^ip  nal  ngo  rov  wrrj^^vai  yi- 
vofitvov  dftodtayfuc  rijs  ata(pvX^s  aicoTQOKog  ohfOi  XeyweM,  ovtng 'S/Ka- 
gt^odiTog  iv  vTtoßvrjGEt  danidog  *Hat68ov. 

4:9)  Schol.  ad  Aeschyl.  Bumen.  2.  (ed.  Schatz,  y.  16.)  'Enuip^o- 
diTos  iv  490fiv^(im  KttlXifidxov  «ttimv  ß'  q>ti<!l  xxX.  cf.8teph.Byz. 
8.  Jndmwij  pag.  110,  10.  mv6fiaexm  i\  (Seil.  /leMmi)  %axu  Gquöv* 
ßovXov,  mg  'EnatpQoSirog  vnofvriifutviiw  %6  f  «ffMy,  dn6  Amihivifi^ 

60)  Cf.  öuid.  s.  T. 

51)  Budocia p.  387.  Said.  Vol.  TIF.  p.  357. 

•   52)  A.  Meineke  Prolegg.  ad  Menandr.  p.  XXXIV. 

53)  Said.  g.  v.  E-'ln^yiüq'  'AXtiavÖQEvg,  yQa/i(Aaxiyi6?f  og  ^Ttaxlijöj^ 
"O^rjoixog,  iffoqjloTEvae  d£  iv  Fteifi'g'  iyifmtpev  ^Iqyqvixa  c/g  ndwa  dg 
tintiv  noiiltijv  htX, 

54)  Sehol.  Yen.  ad  lUad.  211.  (pae.  21  a  28)  intM  (ilv  oveiöi- 
0ov]  tlxoXtfiatog  xal  ZiXsvnog  ini  ro  ovflSiaov  cri^uv  a|iov<>t  xofl 
vnoütl^fiv  xorrfY  to  tiXoq  rov  (frtxov,  iv*  ^  rö  XeyofisvoVf  aönsQ  ya(f 
ictaiy  ovzüi  xal  i^cö.  ivavziovzat.  6e  avxoig  v6  ze  vnsQßaxov  xov  mo 
09v8iafitnf  nal  x6  SiXoyBtud'cu  v&  liftiarixta  roevrrc,  cog  iaerai  nBQ  not 
mg  T^T£XBafiivov  iazat.  —  Ad  Iliad.  r,  57  (p.  99  a  29.)  inl  ro  "v£%oc 
ßffttXv  SiaaraXtfov  dvdoxQOcnxui  yccQ  6  Xoyog.  ZiX^vKog  dt^oi  atC- 
^Eiv,  Tva  yivTitai  O^avßaatiKotf  Saarn  ioQyag^  xad-'  havzo  Xtyöftavov  • 
oniif  ov  nuw  xi  Sonn  fot-  —  Ad  II.  I,  33.  (p.  241  b  19.)  SiXtvnog 
fUvTOi  fpaalv  inl  rd  &v»i  iiawiVLtt».  —  Ad  i7,  272.  wxl  dyxiß^^^ 
d'SQocnovtsg]  dno  xoivov  to  fiiy*  uQiaroi.  27<jXcvxog  dl  d&ExsL  —  Ad 
n,  807.  (p.  446' b  4.)  0Z9äd»iP  ßaU]  £iisvKü$  di  qniüuß  od  dvvtM^ 
cx^d6v  ßdXsv, 
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hatte,  so  kann  mau  auch  vermuthen,  dass  er  oft  ohne  Noth  »ein  friter- 
pretazicusmittel  anwenclote,  Kein  Wunder  wäre  (^s  daher,  >venn 
'man  seineu  Kommentar  spöttischer  Weise  als  rinc  r/j)nütg  -roAr'nrfxroff 
oder  TfoXvGtiyog  bezrichnct  hntte.  AuC  eine  solch»'  TiaKvariiog  des 
Seleukos  w  ird  einige  Mal  iilngedeutet  **)  und  es  wiire  dann  nicht 
eine  besondere  Sclirilt  liaruuter  zu  verstehen,  sondern  eben  nur  die 
i^fjy^öiS  iis  Tcavva  oyg  eirrflv  7roi?/rf/'j'.  Dem  .Scleukus  wird  ferner 
noch  ein ''Tn6(iv}jaa  ziov  2.üKojvog  u^oi'cov  beigelegt**). 

In 's  erste  Jahrhund^ert  der  christiiciaii  Zeitrechiunig  ,  wn 
nicht  Doch  ftQ  dasfinde  der  vorigen  Periode,  gehört  Kuphronios,  dcü- 
sen  die  Scholien  snm  Aristophanes  und  Athenäos^^j  als  Verfasser 
Ton  '7*ffOfiviffioTa  gedenken,  unter  denen  der  Kommentar  zum  .iruf  o«  * 
•phanu  stt  yerstehen  ist.  Betrachtet  man  die  in  den  Scholien  erhalte- 
nen Bemerknngen  des  Euplironios  näher,  so  ergeben  diese,  dass  er 
als  Interpret  dieses  Komikers  eben  nicht  der  gliicklicbste  war«  Sein 
Kommentar  erstreckte  sich  übrigens  nicht  blos  auf  die  noch  vorhan- 
denen Stucke,  «ondern  anch  über  jetst  verlorene;  aber  über  den 
Aristophanes  scheint  anch  seine  ThäCigkeit  nidit  hinansgegangen 
znsein^).  « 

—  Dorotheos  von  Askalon,  dessen  grosses  yfeTk.'Ai^s(og  övvo- 
ytoyri  bereits  (s.  oben)  erwähnt  \\urde,  schrieb  über  den  Komiker 
Antiphanes,    Das  Werk  führte  den  Titel :  llsgl  *Avu(pchovg  Kcd 

T^S  jtttQä  Toif  vimrigoig  xtamnoig  (umviig  ^*))  und  der  Zu- 
satz xol  Tttgl  —  (tanifis  lässt  vermuthen ,  dass  wir  hier  kjeioen  voll- 
standigen  Kommentar  an  dem  so  fruchtbaren  Dichter  au  verstehen, 


55)  Schob  ad  Iliad.  A,  340  (p.  30  a  18.)  Ziltvxog  h  noXv- 
"^ÖtIxv  ygäwii  dvaiöbos'  &V£nl(poifOv  yuq  ilvui  tov  'AxtXXia  tiq  ro  dvaiöTi 
naXnißthv  Ayafiifivova'  „cc/iv  dvaldtuiv  McccfilvF,  xegSaXtofpgop  (v.  149  ). 
Damit  vgl.  ad  Iliad.  A.  258       25  a  8.)  ol  tcsqI  (i\v  ßovXrjv]  Öia  rov  ^ 

ßovlijvf  ov  8 ICC  TOV  i.  ovTcog  AolaraQXog  yicd  h>  rij  noXvGtix(p,  ^'vo  hochjjt 
wahrscheinh'ch  nur  der  Kommentar  unseres  Seieiikos  zu  verstehen  ist 

56)  Suid.  s.      'ÜQyemvBg.]  HiltVHog       iv  tcJ  vnofLPtjßati  zcBp 

9i99£  ^fwccg  ij  Q-eovg,    Es  ist  diese  Bemerkung  wahmihaiQiich  aus  des 

SaUÖkos  umfassendem  Werke  TleQl  &£cov  entlehnt. 

57)  Schneider  de  fontt.  scholl.  Ariatoph.  p.  87.  hält  ihn  für  jiin- 

ger  als  Didymos,  so  wie  er  ihn  p.  74.  not.  1.  nächst  Dtdymos  und  vor 
ymoiachos  für  den  letzten  alten  Erklarer  des  Aristophanes  halt. 

58)  Man  findet  die  Stellen  beisammen  bei  Schneider  1.  c.  p.  87. 

59)  Athen.  XI,  49^>.  C.  SfXsvitog  Se  nfUrvctv  Eoicatoitg  (Mtv  xijv 
Hvlina,  Evcpifövios  öi  iv  vnoiivrjp,ccöL  tovs  x^^S»  ^f*  Suid.  s.  v*  /iutqi- 
(prje  pag.  1384.  Bmmh.  und  s.-  v.'  nogai^ogovitw» 

60)  Bergk  rell.  ant.  att.  pag.  91.  besieht  das  Fragoient  heiAthe- 
nies  anf  die  f^naztat  des  K  ratio. 

61)  Athen.  XVI.  p.  66'2.  h\  AhuXiavog  Jmgo^im  ^rprj  toj  'Auku- 
ixoviti}  ovyyQu^i^u  tyidaööaxtai  i7tLyQa(p6(Jit:Vov  Ut^i  'Avziq^av  ov  i  «al 
W9Qi  trjg  nocQa  xoXq  vMutiQOif  xtPftticoZff  iiaxxvfiit'  ^v  &iX' 
zaXmv  (pTjaiv  tivat  Bv^(ut  imx9Qid9m.  zB  ndv  tteSi  'A^vaig  tww  t^v 
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sondern  wohl  nur  eine  Abhandlung  üb  er  (fps  Antiphanes  Dichtungs- 
oder Lebensweise  oder  über  die  in  seinen  Komödien  berührte  fiaxtvri 
zu  «lenken  haben.  Nach  Porphyrios  zur  llias  des  Homer  •*)  hätte 
Dorotheos  sein  L^  inzes  Leben  (okov  ßiov),  richtiger  wohl  ein  ganzes 
Buch  (okov  pip/ltoi^)  zur  Erklärung  des  Wortes  Kkiüiof  bei  Homer 
verbraucht,  und  es  ist  anzunehmen,  dass  der  Artikel  xA/0(ov  eines 
der  zahlreichen  Bücher  füllte  ^  aus  welchen  die  ki^ttog  owaytoyii 
bestand. 

Zu  Ende  des  ersten  und  z«  Anfang  des  zweiten  Jahrhunderts 
schrieb  der  Eleate  Palamed(>$,  dessen  wir  (s.  oben)  als  Ononnatologen 
und  Lexikographen  getlacht  haben,  ein  'Two'fivTjfi«  dg  nivSagov^*) 

Seit  dem  zweiten  Jahrhundert  wird  die  Zahl  der  eigentlichen 
Grammatiker  klein  und  als  Exegeten  haben  wir  von  nun  an  fast  nur 
Rbetorf  ti  und  Sophisten  zu  tu  [uk  h.  Wenigstens  kennen  wir  die  Zeit 
(l(  r  meisten  Grammatiker  höchst  selten  und  sind  somit  nicht  imStande, 
ihnen  die  chronologische  Stelle  ein/.uraumen ,  in  die  sie  einzurücken 
wären.  —  Unter  Hadrian  lebte  der  Rhetor  Nu  tnefiios ,  der  Verfasser 
der  '^TnoQiong  rwv  &oviivöiöov  nal  Jrj^oödivovg  **)  ;  und  etwa 
um  dieselbe  Zeit  scbrieb  Sabin  Elg  &ovxv8iöriv  xal  'AKovoikaov 
(nämlich  den  Rbetor)  «al  Sllovg  vjiofivTjiiaia^^),  welche Bernhard^^^) 
xasammensteilt  mit  den  Werken  des  Lebadiers  Metrophanet  ans  Boo* 
'tien,  Sohn  des  Rhetors  Kornelian  '^),  ilf^l  tiSv  xa^n^Qmv  IRd' 
twpog^  S^vwpavtog^  NtMOXfftitov,  ^tlotttgirw»  Mit  diesem  Boo- 
üer  ist  nicht  der  Phrygier  Mdrophanet  und  Enkarpia  ^)  zu  verwech- 
.sein,  ebenfalls  ein  Sophist,  welcher  unter  andern  einen  Konunentar 
sur  Rhetorik  des  Hemo^awt  nnd  zom  ÄrifHdes  schrieb.  Der 
Tarser  Hermogenu  selbst  (§.  3-  Anm»  13.)  schrieb  ein  'l^Jftvgfia  tl^ 

In  die  Mitte  des  zweiten  Jahrhunderts  gehört  der  mehrmals 
fälschlich  als  ,|Pbalereer^^  bezeichnete  Demefrios  von  Alexandrien,  der 
VerAwser  einer  noch  vorhandenen  Rhetorik  ($.  97^  Anm.  170  ^ 


02)  Sdiol.  Venet.ad  Iliad.  I,  90.  (p.  244  a  40.  Bekk.)  fflotf  ßio0 
(^ßißUov  Corae^)  i9i^0B  ^m^i^  tijt  'AaMtXap^tji  Big  itnyn^f»  t9v  nmgi* 

63)  Suid.  8.  V.  nakafiijöijg.  Cf.  BoeciLh  in  Fraefat.  ad  Scholl. 
Pindari  p.  XIX. 

64)  Said.  s.  v.  Noviii^vtog, 

65)  Snid.  s.v.  Zttßivos. 

66)  Griech.  Lit.  I,  S.  438. 

67)  Suid.  s.  V,  MTjv^otpuvTjgj  KoQvrjXtetvov  ^ijtoQog,  AfßaSevg*^  noXig 
91  Boimrlttg  ff  AtßiiBw  foq^ati^s.   IJegl  vmv  xagaKz^^ttP  JUdtuvög^ 

^BvotpmvTog,  jVrxofrrparor,  ^[?.o(7rpa'rov,  MfXhc/g.  Aoyovi;  7cav7]-'j'vpty.ovg. 

tyffw^s  Ttfgi  T^s  4>^vyiae  avrtjs  ßißUct  &'.  UsQi  idfäv  kdyov^  UsqI 
Htä^Bmv,  Eig  TTfV  ^Eqfioyivovg  rix'^^  vwfjwfjfia^  Elg  thw  AQtntldtiv 

WOflVfJfiCC. 

69)  Syriao.  in  Oratt.  Gr.  Tom.  VIL  p.  90,  ed.  Wab. 
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vielleicht  eines  Kommentan  zmn  Nikajirlrr'^^),  Wenigrtens  mochte 
es  nicht  zo  gesagt  erscheinen,  dem  Rhetor  diesen  Kommentar  beizu^ 
legen 9  doch  ist  wahrscheinlicher,  woran  Fabricins'*'*)  gedacht  hat,  hier 
den  Leibarzt  des  Kaisers  Mark  Aiire!  nnf?  Zejfq'enosscn  des  Galen  zu 
verstehen,  cit  ss*  nGaien^^}in  seinerScbrift  gedenkt.  Uebrigens  kommt 
in  den  Scboiieo  selbst  zuweilen  der  Grammatiker  Demetrios  Chlorot 
?or^  an  den  auch  gedacht  werden  konnte. 

Einer  der  berühmtesten  Grammatiker  um  jene  Zeit  war  Alexan- 
der von  Kot^aeion^^)  in  Phrygien  ,  Sohn  de«  Askiepiad,  Lehrer  des 
Kaisers  Mark  Antonin  und  des  Rhetors  Aristides,  der  einen  ^o/og 
iniracptog  auf  ihn  schrieb,  ausgezeichnet  durch  seine  bis  ins  Greiaen- 
alter  erhaltene  Körperschönheit,  wie  durch  seine  Wissenschaflüchkeit 
— :-er  ist  über  den  Büchern  gestorben — und  seinen  Seelenadel,  so  dass 
seine  Mitborger  ihn  nach  dem  Tode  wie  einen  Halbgott  verehrteo^^). 
Er  trog  von  seiner  Vaterstadt,  wo  er  eine  Sehnte  hatte,  den  Beinamen 
Kummtvfy  erwarb  sich  reiche  Sichatze,  die  er  zo  ^entliehen  Bauten 
in  sdner  Taterstadt  hergab  und  starb  zo  Rom  im  Jahre  169  n.  ChrJ*)* 
Der  Kotyaer  ist  oft  mit  Alexander  dem  „Polyhistor^*  verwechselt 
•  wenden,  da  beide  oft  nnr  mit  dem  Namen  „Alexander*^  zitirt  werden« 
In  solchen  zweifelhaften ^llen  wird  man  ntdit  sehr  irren,  wenn  man 
wie  z.  B.  im  Etjmologikon  llagnom  und  bei  Stephan  von  Bysanz  die 
historischen  Notizen  auf  den  Poljhistor,  die  grammatischen  auf  den 
Kotj^er  zurückfuhrt.  Bei  den  Scholiasten  ist  in  der  Regel  der  Ko- 
tyäer  gemeint  ^').  Einige  Aosnalunen  übrigens  wird  man  bei  diesem 
ömndsatze  immerhin  wieder  zugeben  müssen.  Was  die  Schriften 
unseres  Kotyäers  anbetrifflt,  weshalb  wir  ihn  auch  hier  erwähnen  muss- 
ten,  so  sind  blos  zwei  Werke  nachweisbar;  nämlich  die  in  Anro.  73»  . 
angeführten  42  Bücher  IIbqI  navroöan'^g  vkrjg,  auch  einfach  Tlavxo- 
^ana  genannt ''^^),  und  eine  ^Ofi'>]ory  17  6vyyQarpri'^^).  Untrr  der  letz- 
teren sind  nach  .Lehrs^^)  ^eselbcn  Kommentarieu  zum  Uomer,  die 


70)  Steph.  Byz.  s.  v.  KoQajnj.  s.  oben  Anin.  15« 

71)  Bibl.  Gr.  IV.  p.  m. 

.72)  Galen  de  Theriaca  ad  Pisonem  O.      und  de  Antideüs  1.  c  1. 

Cf.  S ex  t.  B  iD p.  adv.  Meth.  I,  84  (p.  618,  3^  Bekk.) 

73)  Stpph.  Byz.  s.      Korictfiov.  ivQ-ce       *AXs^avSQog  0  *A- 

OKlTTmädov  y^afifiavittog  nolvfia^'sCTaTog  XQTjfiazij^cav,  og  negl  navtoda^ 
nfis  vkrig  ttoaudOKOintt  dvo  ly^a^e  Xoyovg  (Rehdiger:  ßiovg;  besser 
ßißXwg,'^.  Lebrs  Qoaestt.  Bpicae.  p*  13.  nnd  Ale-xander  fiberhanpt 
eboDdas.  p.  8 — 16.  ' 

74)  Diese  Nachrichten  iinderr  sich  im  loyog  htitd^iog  des  Aristi- 
des Tom.  1.  p.  134  sqq.  ed.  Dindorf. 

75)  Cf.  Maassac  Collect,  hlit.  de  Aristlde  in  der  Dlndottschen  . 
Ansg.  des  Aristides  T.  III.  p.  CXXXITT. 

76)  Wegen  er  Ania  AttRl.  p.  200. 

77)  Schol.  A  ad  Horn.  Iliad.  ^,241.  'Emoxolrjg  ysvofisvov  iffio^oUgt 
mg  AioiiKÖv.  OvTmg  'AXi^avS^og  6  Kotvuaifg  h      i  tav  nttvtifdanmvt 

78)  Oefter  erwahnt-Tom  Aristides  hn  l&f.  imnä^to^. 

79)  Leb  IS  Qnacstt.  Bpp.  |iag.  11. 
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58  '  Exegese  bei  den  Griechen* 

Porphyr  benutzt  hat  und  von  ihm  '£|i;yt;Ttxa  genannt  we  rden  •^),  die 
nicht  umfus>cnd  gcwe^sen  sein  können,  da  die  homerische  Stelle  Ilias 
£y  609.  im  zweiten  Buche  erklärt  wird.  Die  Stelle,  die  von  der  be- 
lagerten Stadt  mii  ik-m  Schilde  des  Achill  handelt,  ist  eben  nicht  gut 
erklärt  und  von  Porphyr  besser  verstanden  worden.  Sonst  waren  seine 
Bemer  ktiiigen  nach  den  erhaltenen  JNotizen  meist  grammatisch,  nnter 
denen  mehrere  eben  nicht  billigenswerth  sind,  wie  z.  B.,  dass  Homer 
*Axiliiog  nicht  ans  etymologischen  Gründen ,  sondern  des  Metrums 
wegen  mit  Einem  A  geschrieben  habe^  wie  KdiiavdQog  statt  Xxafiav- 
dpog^').  Ueber  seine  E^mologien  an  einem  anderen  Orte.  Wewi 
Wegener  a»  a.  O.  nadi  Ariatidea-^*}  sagt,  daas  Alexander  ausser  sunt 
Homer  auch  Kommentare  zu«  Hesiod,  Archiloehosy  Stesicboros,  'Pin« 
dar,  Alkäos  lynd  anr  Siq^plio  abgefosst  habe,  so  hat  er  die  Stelle  nicht 
genau  genug  angesehen.  In  obiger  Stelle  ist  blos  Ton  seinem  mand- 
tichen  Vortrage,  hauptnddich  in  der  Schule,  die  Rede,  wie  Lehra 
richtig  verstanden  hat  ^*).  Dasi  sich  Alexander  auch  mit  Korrekturen 
der  Handschriften  (dioQ^ovv)  abgegeben  habe,  davon  wird  an  einer 
ai|deren  Stelle  die  Rede  sein. 

Am  Ende  des  zweiten  oder  xu  Anfang  des  dritten  Jahrhunderts 
,  kbte  der  Rhetor  Tiber  dessen  wir  wegen  seiner  Schriften  iJe^l 
tcav  Ttagd  jdiiftoad'ivH  a^f^ftarcov  (s.  oben),  IlBffl  Jinioad^ipovgt  XM 
S*vo(piovzog  f  Uß^l  ''H^oiSovov  %eil  &ovxvöiÖov  gedenken  können^ 
wenn  gleich  wir  uns  hier  keine  eigentlichen  Kommentare,  sondern  blos 
rhetorische  und  ästhetisch  -  kritische  ^Abhandlungen  vorzustellen  ha- 
ben. —  Um  etwa  dieselbe  Zeit  lebte  Si/mtfHirhos  von  Athen  ®*),  der 
ein  ^Tiio^vripLU  zum  Komiker  Aristuphauf s  schrieb  ^^).  Dieses  ^Tno- 
|tii'T/ua ,  das  die  Scholien  so  oft  anonym  zitircn,  hat  zuerst  O.  Schnei- 
der^^ )  dem  S^mmachos  viodizirt  (?gl.  §.  7.  Anm«  26«)«   i^er  Werth 


80)  Schol.  ad  Iliad.       509.  (pag.  509  b.  35  Bekk.)  'Bp  ^w- 

ti^q»         i^rjyrjTiyimv  cprjölv  'AU^avSgog  6  Kovvafvg  yrl, 

81)  ^8chol.  ad  liiad.  A,  I.  (pag.  U  b.  43.  Bekk.j  O  Kotvasvg  'Ax*^ 
l^og  8td  to  fABtffOv  l  yffdtptvatf  tog  KdficcvÖQog  uvtl  rov  EnofttnW'^ 
^^a$«  ^ 

8-2)  Aristid.  Oratt.  T.  T.  p.  142.  ed.  Dindf.  Kai  fiy  pr'Ourjoov 
SuvgvaLOLi;   nnncctrifad'ai  xai  Tlagioig  'A^ri'lojov  xal  Boimtoig  'MaioÖüv 

^^ti  tpUori/AlccVf  Totg  yciQ  'A^ijpag  im  w  «vv,  ^  nov  xcrl  dfiaiff  fdfa 
^p^OPtiv  ftxog  inl  rcJ  rovzoi  g  anuvTuq  HOGfi^<Savzi  Kol  Öti^aiVTi. 

83)  L  eh  rs  Quaestt.  Epp.  pa«]^.  14,  .,Tot  I^itnr  ilU-  pueris  ex- 
plicabat  poetas  Cquaroquain,  upiiiur,  urutures  i|Uüque  v.  p.  145.  146. 
niolich  bei  Arisftides).'* 

8*)  Suid.  8.  V.  TißsQiog. 

85)  O.  Schneider  de  fontt.  scholl.  Arist.  p.  96  sq^.  Cf.  Schol. 
ad  Aristo ph.  Acharn.  145. 

86)  L.  e.  p.  63  aq.  Cf.  Schol.  ed  PlaUun  1012.  iUd.  Hanatevh. 
pag.  361  sq.  o.  p.  366.     Fabrie.  Bibl.  Gr.  II.  p.  374.  in  not.  ac 

87)  L.  c.  p.  76  fqq. 
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diesem  Komnientars  ist  hoch  anzuscbla<^en^  man-uber  das  Verfahren 
des  Sj^mmachos  nur  günstig  urtheileii  kann  *^®).  SymniHchos  kannte 
übrigens  schon  nicht  mehr  alle  die  von  ihm  angeführten  Gr  iminatlker 
ans  Autopsie  *^^).  Dass  Symmachos  auch  einen  Kommentar  zum  Kra- 
tin  geschrieher»  haho,  bleibt  dahin  gestellt  ^^^).  —  >Vaht  aclieinlich 
sein  Zeitgenu&.^i"  )  oder  um  wenige  Zeit  alter  war /V/«/'//  den  die 
Scholien  zum  Anstopliarips  als  solchen  erwähnen,  welcher  das  Ttjü- 
fivfi(4>a  211  diesem  Komiker  mit  seinen  Zusätzen  bereichert  habe.  Ob 
er  den  ganzen  Aristophanes  oder  nur  einzelne  Komödien  kommviitirt 
habe,  lässt  sich  nicht  mehr  aicher  behaupten;  jedenfalls  aber  ist  Schnei- 
ders Ansicht  zu  verwerfen,  der  dem  Phaiik  nicht  mir  jede  gelehrte 
Bekanntschaft  mit  Aristophanes  und  seinen  Kommentatoren  abspricht, 
sondern  ihn  anch  zu  einem  sehr  späten  KompUator  macht ,  der  nach 
Art  des  Thomas  Magistar.ant  Handsehriften  des  Aristopbanes,  in  de- 
nen sich  nnter  andern  atich  des  Symmachos  Bemerhmigen  vorgefundeD, 
seine  Notieen  nusammengerafil  habe 

Kaitios  Longin  (1-273)9  der  aitsgeseichnetate  Kritiker  des  AI* 
terthums  (siehe  unten schrieb  mehrere  Abhandlmigen  iiber  Ammt, 
so  wie  einen  Kommentar  txm  Xenüpkm  und  num  ^^Pbaedon^  und  ^^Ti* 
maeos'^  des  IHaton*  Es  lässt  sich  mcht  genau  bestinunen,  ob  der  eine 
oder  andere  Titel,  welcher  einen  Kommentar  verräth^  ein  sdbstst&n- 
diges  Buch  bezeichnet  oder  einen  Theil  der  OtXoXoyoi  (siehe  unten). 
Hierher  können  bezogen  werden  Titel  wie:  Ilfgl  xov  y-uza  Mivbiov 
(wenn  anders  diese  Konjektur  für  das  handschriftliche  ^blölov  richtig 
wäre),  über  des  Demosthenes  Rede  gegen  Midias  ^*).  'AxoQi^fimu 
'OfAty^ix«,  Ei  g)iX6aoq)og^0^lilffog;  flQoßXrjfittTaVfi'^QOv  xal  kvüfie, 
hf  ßißUoig  ß'  {§.  3.  Anm.  22.))         vwy  aoQ  '0^>9»  noU» 


83)  L.  G.  p.  85  sq.  beschreibt  Scbaeider  die  öekonomie  des  Werkes, 

89)  L.  c.  Lag.  79. 

90)  Th.  Bergk  rell.  con.  ant.  .att.  pag,  264.  nimmt  eiiien  soickea 

Kommentar  an:  ,,Symmachus  quem  de  Cratini  fabaiis  comroentatnm  esse 
-satis  (?)  apparet  ex  Herodiano  TTepi  f^ov.  Xe^.  p,  39,  25.   E^6t  fievrot  o? 
%al  Öiä  Tov  y  yffatpovoiv  iv  ztaiv  iv  MaX^attoig  Kffativov  jtuQSfvXa^s 
Hufifiaxog. 

91)  Dafür  hält  den  PhaTn  Diadorf  in  edit.  Scholl.  Ailstoph.  T.  IV. 

P,  lU.  in  Addend.  pag.  391.,  wornach  Srhneider  1.  c.  p.  119.  zn  kor- 
rigiren  wäre,  dessjui  Ansieht  ist:,  fuisse  Fhaiaum  grammaticum  satis  re- 
ceotem. 

93)  Aoiser  in  dm  SchoHen  ad  Bqnitt.  95$.  113$.  1146.  1316.  1353. 
wird  er  nur  noch  im  Btym.  M.  p.  200,  46.  zitirt.  ßUfMt^Hv]  ^aeivog 
dl  Hod  Zvfifiaxog  noQcc  ro  ßlifiä^siv  (?  Schneider  1.  c.  pag.  117.  «O^li^yo- 
ftdl^Biv)  TOV  ficil^ov  iyntifiävov  •  ist  wichtig  dio  Unterschrüt  im  Cbd.  Venet. 
ad  Aves  o.  Pacem.  (cf.  Villois.  in  Prolegg.  ad  Horn,  p.  XIX.)  KmoJlr' 
Unai  (seil,  ravra  ^x^lut)  in  tmw  *HliodciQov  *  irttQOfiy^ntia  ht  tmr 
<PaBivov  xal  2vfifiä%w  nm  oliUsN»  tufmw*  Uebrigens  TgC  Schneid  e.r 
L  c.  pag.  117—119.  ' 

93)  Schneider  1.  c.  pag.  U9. 

94)  aabnken  (Schardan)  de  vlta  et  scriptis  Loogini  §.  14.  (pag. 
XU  in  edit.  Longini  per  Bgger.  Paria  1837.), 
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60  Exegese  bei  den  Oriecheii. 

ffj^fKYtvovcTcov  Ae^EDjv  (s.  oben).  Scholien  fasstc  Longin  zum  Hand- 
buche  des  HcphnsHon  ab:  ZioXiu  (lg  t6  tov  HrpmCzlcavog  ^yxu^ 
giöiov^^)]  schrieb  Etg  tjjv  (J?/TO^txi}v  ''EQfioyivovg  (s.  oben).  Nur 
schwach  ist  die  Andeutung  eines  Kommentars  zum  „Phädon"  des 
'Piaton^^);  häuBger  wird  der  Kommentar  zum  ,,Timäos"  zitirt  •^),  der 
sich  übrigens  nur  auf  das  itQootfitov  erstreckte.  Der  Verlust  der 
Küuiinentare  zum  Piaton  ist  um  so  mehr  zu  bedauern,  al«  Longin,  die^ 
ser  eifrige  Verehrer  des  göttlichen  Philosophen,  durch  sein  tiefes  Stu- 
dium und  seinen  offenen  Sinn,  der  die  Mystikseiner  Zeit  perborreszirte^ 
*im  Stande  war,  den  befriedigendsten  Aufschluss  zum  Veratäiidniss  des 
PlatoD  zu  geben,  wie  dieses  die  wenigen  Ueberreste  seiner  Bridämng 
bei  ProMos  bestätigen  Nicht  unerwähnt  mag  auch  hier  bleiben 
die  Abhandlung  IIsqI  r^g  xara  'lUatmva  dtKmoavvfiit  welche  gegen 
Amelios  gerichtet  war.  Eine  Abhandlung,  wohl  keinen  eigentlichen 
'  Kommentar,  über  Xtnopkon  sitirt< Longin  selbst**). —  Etwa  zur 
Zeit  des  Longin  Idbte  Bnulos  Crermtnof  aus  Mysien,  wdchen  Saidas  ^^*') 
als  Kommentator  des  Ljrsias  nennt.  Er  zeigt  sich  dabei  als  Kritiker 
und  trieb  mit  ungegründeten  Behauptungen  von  Unachthelt  vieler  Re- 
den des  Lysias  einen  sehr  nachtheilig  gewordenen  Unfug,  wie  wir  es 
(s.  unten)  eraähien  werden. 

Der  Platoniker  Salu$t  (c  820  n.  Chr.),  dessen  wir  noch  als  My- 
tbologen  gedenken  werden  (s.  unten) ,  fesste  einen  Kommentar  zum 
Herodot  ^^^)  ab ,  dabei  wahrscheinlich  mdir  ftuf  den  Inhalt  als  die  - 
Form  eingehend,  obschon  Salnst,  yvenn  anders  der  im  Etymologikon 
Torkommende  mit  dem  ansengen  identisch  ist,  sich  als  Grammatiker 
gezeigt  hut  '®^).  —    Der  Literarhistoriker  Siarkellin,  wohl  identisch 


95)  Rahnken  1.  c.  pag.  XLV.  ad.  Eggor. 

96)  Bei Olyropiodorin  Kommentar  ad  P I at,  Phaed.  p.  379.  D. 
Iläs  dt«  vec  XQVf^^*^  ndptl^  ol  noXtßoi  y/voyrtfi;  itolXol  yie^  xal  8t* 
alias  alflas  h/svovro.  *PrjThv  ovv,  coq  ph'  ^A^ongariav,  j]  an  M  ro 
nXiXatov  tj  ozi  nccl  inl  xav  laq^v^mv  iXnlq  inixslvH  tov  nöXtnov.  'P^g 
de  Aoyylvo^^  ta  ixTog  nuvta  ^^/j^ctta  ytaktt'  ol  dh  ilmxol  i^^yqtai 
lawid^  dpynveif  xptSvtat  tolg  x9Wf>i^'-  ndvtug  ol  noUfutwßttg, 

97)  Äpod.  ProcJura  in  Tim;-  p.  10.  U.  16.  20.  2l.  29.  60.  63. 
98.  Dazu  Mich.  Hsellos  im  Kommentar  7.uvn  Timac?  :  Aoyylvog  tAv 
ovv  6  KQiTiHog  zov  TOV  UicczoavoQ  i^rjyov fiSvos  Tißaiov  xal  ßovlofis- 
vos  fi^P  xav  ^ijTO^txcov  xaQitmv  äfiotQOv  avvov  dnoöti^cn  ooq>iati)ims 
t^p  TOV  fCQOotfilov  diBQftTjvivH  nt^MiTP  ip     TQla  ravtu  ii4ftfAatd*sl$Uf» 

_   98)  Beispiele  bei  Ruhnken  I.  c.  §.  g!  (p&^.<XVII  tq.  ed.  Egger). 
99)  rifol  vxp.  cap.  8,  1.  'Knn  Sl  nivts  ^  cog  av  f?«ot  r<s,  ■nrjyal 
tlVSS  t^OiV  al  z^s  vijffjyoQtccg  you/uaararat  —  —  n^arov  fx^v  xorl  hqu- 
TISVOV  t6  ntffl  Tas  voi^öiig  dÖQtnrjßolov^  mg  whf  tois  ^evotpeSvtOS 

WO)  Snid.  s.  v.  ilavAoff Tc^iroff,  so^iSv^f*  —  4nofunlliiara  He ^ 

VOVg  dlkovs  Xoyovg  Avaiov. 

101)  Suid,  8.  V.  I^aXovoTiog 

102)  Btyni*  M.  ^ag.  148,  36.  ji^nig]  d^nlStg,  v&  4mo8ijftav«^  oe 
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mit  i\em  Historiker  Ämmicui  Markcllin,  der  lateinisch  eine  Geschichte 
des  Kaiserreichs  von  Nerva  bis  auf  Valens  in  31  BR.  schrieb,  scbrint 
auch  der  Verfasser  des  Kouimeutars  zu  des  Mermo^mes-riivn  6nxoown 
9EC^t  araOECOV  zu  soiii  •"^). 

Etwas  vor  Koiistantiij  dem  Grossen  leiite  der  Rhetor  und  Sojihiit 
.  hlpian  von  Antiochien '^*)  auch  der  Enirsener  genannt,  «ler  ausser 
ftir  den  Verfasser  von  rhetorischen  Aljhandlungen  auch  ftir  den 
Kommentator  der  „12  piüiippischen  Reden''  des  Demosthe»es  gehal- 
ten wird.  Aber  im  Alterthum  ist  kein  entschiedenes  ZeugniÄ.s  vor- 
handen, dass  dieser  Antiochier  der  Yerfesser  der  Demosthenischen 
Sdiolien  sei. 

Der  erhaltene  KommeDtar  oder  die  sogenanntcB  Ulpiaoischea 
Sdiolien)  —  Odi^ioirov  (i^xoQog  IJQoltyotiBvtt  mI^  x&dg  /^t^f^oo^i- 
vws  dg  *pXvjf9ta*wig  »tt\  0ilmm%oig  loy ovg  —  tragen  die  siehtbar- 
8teD  Sparen  einer  spatem  Kompilazion  ans  verschiedenen  Erfciamhgeo 
dieses  Redoers  an  sich,  so  dass,  wenn  sie  aach  die  BeoMrfcungen  Ul- 
plan's  ganz  oder  tbeilweise  mit  enthalten,  ste  jetst  nicht  mehr  als  die 
Arbeit  eines  einzelnen  Kommentators  betrachtet  werden  können  ^^)« 
Sowohl  die  in  dem  Kommentar -vorkommenden  Wörter  und  Redenaar« 
ten  erst  spaterer  Jahrhunderte,  sowie  die  mehrfachen  Anachronis- 
men  ^o^)  lassen  nothwendig  die  jetzige  Gestalt  als  Produkt  eines  sehr 
Spaten  Kompilators  erkennen  —  •  Bald  nachher  kommentirte 
*  der  unter  dem  Kaiser  Julian  lebende  Rhetor  Zeno»  der  Jüngere  ^^*) 
von  Kition  auf  Kypern,  daher  auch  von  Eunap  der  Kyprier  genannt, 
den  Xenophoji^  die  Reden  des  L/t/snis,  so  wif»  die  des  Demosthe?iPs  '^^). 
Auf  diesen  Zenon  bezieht  sich  auch  in  den  l^rolrgomonen  der  ^'^erfas- 
scr  der  sogenannten  Ulivianischen  Scliolif  n  zu -den  Reden  des  Demo- 
sthenes,  wo  rr  dber  dem  Zenon  eben  kein  L:;nnstio^es  Zougniss  ansstellt. 
Erwähnt  muss  hier  werden  der  genaue  Kenner  und  Beurtheiler 


103)  Der  KommonUr  findet  sieb  ia  Aldi  Rhett  Graeei.  Tenet;  1506 

ßq,  Fol.  Vol.  II. 

104)  Cf.  Fabric.  Bibl.  Gr.  II,  8*28  sqq.  Jo.  Chapman  Observatt. 
in  Comraeotarios  vulg.  Ulpianeos,  in  der  Ausgabe  der  Selectae  oratt.  De- 
mofithenis  uer  Rieh.  M  u  u  u  te  n  a  y.  Caiitabrig.  17öi.  b. 

105)  Cf.  P«  A.  Wolf  ad  Leptio.  p.  210. 

106)  Cf.  CasaaboB.  ad  Theophr.  pag.  318.  H.  Valesias  ad 

Harpocrat.  p.  92. 

107)  Hrsgegeben  von  Aldus  Manutius  mit  Harpocration.  1503 
Fol.,  wiederholt  15*27  von  Andreas  Asulanus.  Dann  in  der  £dit. 
Denostheniä  per  MoreUinm.  Paria  1570.  Fol. 

108)  8uid,  (et  Eudoc.)  s.  v.  Zijvmv  a  Kiti^i'g'  —  Ue^l  oraotcog, 

im)  Cf.  Chapman  ObaervT.  in  Ceiamentaiiaa  valgo  Ulpiaaeoa  caai 
Prolegg.  Ric.  Monnteaay.  Londin.  et  Btonae  1764.  4.  p.  XXI 
hh  XXIV. 
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des  Demosthnes,  Lnban  aus  Antiochien  (31f — 393)5  Schüler  des 
Grammatikers  Nikoklns,  Lehrer  des  Johann  Chrysostomos  ^**),  ein 
ausgezeichneter  Kedner  ^*^)  und  eifriger  Beförderer  der  klassischen 
Literatur.  Er  war  ein  eifriger  Anhänger  des  Heidenthums,  beklagte 
den  Tod  des  Kaisers  Julian  in  seiner  Rede  Movcoöia  schon  deshaib, 
weil  Dun  die  christliche  Aeligioli-mder^ie  Oberhand  gewinnen  würde.  . 
Aikh  hielt  er  eine  Rede  für  die  Erhaltung  der  heidnischen  Tempel  und 
Götterbilder  (s.  nnten).  Dabei  war  er  aber,  dn  Zeichen  achter  Dnreh- 
hildung  9' tolerant  und  stand  mit  dem  frommen  Bischof  Basilios  dem 
Grossen  in  frenndschafUichem  BriefwechseL  Als  Bhetor  studirte  er 
hauptsächlich  den  Demosthenes  und  den  fiomer.  Zn  jenem  gab  «r  ^^In- 
kaltsaiiaeigen^^  iler  einzelnen  JReden  mit  Tortrefflichen  kritischen  Be- 
merkungen (s.  unten).  Die  Art  und  Weise  j  wie  die  Sophisten  idle 
Klassiker  studirten  und  ihren  Inhalt  zum  Gegenstand  nmstandlicher . 
Besprechung  bald  ethischer^  bald  rein  rhetorischer  Art  machten^  scigt 
nns  Liban  in  seinen  UgoyvfivaCfnaTiov  naQuösly (Allna  ^^^f  wo  er  Ab- 
schnitt 4*  den  homerischen  Spruch:  Ov  '/qt]  navvvxiov  svShv 
ßovJiij(poQov  avÖQd  (iL  B,  24)  besprtcbt;  im  Abschnitt  5.  zu  widerle* 
gen  sucht,  dass  Chryses  nicht  zu  den  griechischen  Schiffen  gekommen 
sei;  in  Abschnitt  6.  die  Wahrheit  der  homerischen  Erzählung  vom 
Zorn  des  Achill  und  von  seinen  Waffen  behauptet ;  in  Abschnitt  8. 
Lobreden  auf  Achill,  L^lysses,  Diomedes,  Thersites,  Demosthenos  n.  s. 
w.  hält;  in  Abschnitt  9.  auf  Achill,  Hektor,  Aeschines  ii.s.  w.  schrniiht; 
in  Abschnitt  10-  den  Achill  und  Diomed,  den  Aias  und  Achill^  den  De- 
mosthenes  und  Aeschines  vergleicht  u.  s.  w. 

Ein  anderer  Kommentator  der  attischen  Redner  war  der  Sophist 
Aclws  Thaolly  der  nach  dorn  früher  Gesagten  noch  unserer  Periode  an- 
gehört hat.  Er  schrieb  ein  Tn6iivi]^a  ilg  tov  'laoHQairiv ,  iig  tov 
^jl^oai^Bviii'  und  ilg  zov  Ssvocpmvttt  *^*). 

Am  Ende  dieser  Periode,  zur  Zeit  Theodos  des  Grossen  lebte 
Horapollon  ^*^)  aus  Phänebytis  in  Aegypten,  einem  Dorfe  im  Paiiopo- 


110)  Said.  8.  r.  Atßuviog,  aoquatije 'Artioxevs,  x&v  htX  *IovXitepov 

nuTQog ,  fia9r]Tijg  diotpavrnv.  iygarpfv  anti^a.  Eine  Sdbstbiographie 
giebt  Liban  in  dem  Aoyog  nB(fi  t^f^  iavtov  tifpiig,  Cf,W,  C.  Petersen 
De  Tita  Libanii.  Havn.  1827.  4. 

111)  Phot.  Bibl.  Cod.  96.  p.  79  a  8.  MUttt  (Xovaoinoftog)  iv  Uv- 

•     112)  Vgl.  über  ihn  aU  Hedner  Phot.  Bibl.  Cod.  90. 

'  113)  Die  iProgymnasmata  sind  herausgegeben  von  F.  Morel  gr. 
et  Ist  Paris  1606.  Fol.  Am  ▼ollstSndigsten  von  J.  Jac.  Roiske  in  der 
▼Sllst.  Ausgabe  des  Llbao»  Altenbg.  1791  ff. 

114)  Suid.  8.  V.  @i(ov. 

115)  Suid.  8.  V.  ^  Sl^aniXKmv ,  ^aivf.ßv&Botg  ^  xtifirig  tov  /lorvoso- 
l/rot>  vofioVf  YQetfifiaTixog  didd^ag  iv  *Als^avSQ£la  xal  iv  Alyiintm^  tlt9t 
iv  KatvatavtivovnoXu  inl  GsoSoüiov,  lyt^a^e  Tifitvinaj  *T7i6nvr:tm 
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titanischen  Nomos.  Et  war  Cratnmatiker  \md  p^rhörtp  zn  den  Mit- 
gliedern des  dortigen  Museums,  ging  abor  spater  nach  Konstanlinopel 
und  ward  hier  vielleicht  Christ.  Er  zefchnete  sich  durch  soWip  fjplfhr- 
samkeit  wie  durch  seinen  Unterricht  aus.  Er  schrie' Konmi'  ntnre  lu 
Homer,  Alhäus  und  SophoL/cs»  und  ah  Anticjuar  uln  i  <lie  <ien  Göttern 
geweihten  Stätten —  Teusvixu  (s.  unfen  ).  Dieses  letztere  U  erk  hat 
man  fiir  einen  Tbeil  des  HierügiijphiLd  ciues  Horapollon  gehalten  und 
deshalb  unsern  Graiuuiatiker  ohne  Grund  nnit  deniHieroglypijikc  r  iden- 
tifizirt  der  nach  Lenorment  ein  Nilopoiit  war  ^^^).  V  oin  Gram- 
matiker hat  üicii  nichts  erhdlleu. 


Als  Uebergang  zu  den  praktischen  Kommentatoren,  wie  es  die 
Philosophen  waren^,  soll  uns  hier  die  Erwähnung  des  grammatisch - 
rhetorisch  und  philosophisch  gebildeten  Eklektikers  und  Biographen 
PlMtatch  VDD  Chäronea  (geb.  50*  f  c.  120.)  dienen  '^').  Scbon  seine 
sdilradieft  philosophischen  Schriften,  die  wir  hier  selbst  dem  Namen 
nach  ubergehen ,  können  in  fielen  Fällen  als  Rommentarien  der  vor- 
ausgegangenen Literaturwelke  benutnt  werden.  Wir  erinnern  nur  an 
die  Werke^  in  welchen  Piutarch  Probleme  aller  Art  loste  nnd  sich  so- 
mit als  Lytiker  bewährte,  wie  die  Idnoaimv  Ivcitg^  i7spl  v^o/JAij' 
ItoTisv»  äkatwind  (ijirqfMcva  n.  a.  (§.  3.  Anm.  20.)*  Ferner  er- 
giebt  sich  schon  aus  seinen  Lebensbeschreibungen  literarischer  Nbtabi- 
litaten,  wie  denen  des  Dmosthenes^  Cäsar  und  Cicero^  mehr  aber  noch 
aas  den  leider  untergegangenen  Biographien  des  Horner^  Hesiod,  Phi- 
dar^  Kratas^  Arafy  dass  Piutarch  wenigstens  indirekt  zum  Verständ- 
niss  der  Werke  dieser  Männer  beitrog.  Aber  auch  durch  andere 
Schriften,  die  speziell  die  Eiklärung  von  Literaturwerken  beabsichtig- 
ten ,  machte  sich  unser  Chäroncor  verdient.  Hierher  gehören  die 
JVlEkizai  ''OujjQiKcd  ßißkla  ö'"^  ),  Jinf  welche  die  Schnliasten  und  Le- 
x;ikographeii  hier  und  da  Kücksicht  genommen  haben  ^'^^) »  iZg^l  zov 


116)  ibo  L  ee m  a  n s  io  seiner  Ausgabe  der  Hieroglyphica«  Ainsterd. 
1836. 

117)  Ch.  Lenorment  Recherches  sur  Porigine,  la  destination  ches 
les  ancicns  et  l'ntilit6  actuelle  des  Hi^roglyphi^ttes  a*Horapollon,  Paris 
1838.      Vgl.  dazu  Hall.  A.  Lit.  Ztg.  N.  134. 

118)  Fabric.  Bibl.  Gr.  V.  gr.  153  sqq. 

119)  Im  Index  des  Lamprias. 

120)  Cf.  Schol.  ad  Illad.  O,  (pag.  432  a  3»  )  dvtfiotq^tpiq^  v*o 
dvifiov  7jv^r}fiivov ,  vipiilov ,  otav  dt  td  'Ayauifxvovoq  dvsfiOTQtcpts  rpri- 
aiVy  cdoTznQ  iv  T»  A  (^6),  dvtl  zov  iaptQov  za  yä(f  yj^BVÖta  «wi.  xä- 
roSNia^CfUtMt  v»v  SM^mv  »vysv^  fi^  autl  läiop  so»  oQKTjKa  noait^ 
dc^svfj  Öl  xal  fiaictKov  nal  dyvfj,vaato9  dtni^idn0i9*  ofg  nqoanCitxH 

«Sig^  Mti  aviifcttdi}«,  tavtet  tau^MV.  $m»fukm' 9^9p»»»  M^- 
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XQovov  T^s  'Hiodog  ^*^))  wofern'diese  Abbandlimg  nlclit  einen  Thcil 
der  eben  angeführten  MiXha^  aiwaiachtei  da  dieselben,  wie  wir  aas 
Qellius  abnehmen  können,  «ch  in  einem  laxen  Gebiete  bewegt  zu  haben 
scheinen  Einen  Kommentar  schrieb  Phitarch  znm  NUcand^r  Elg 
ftt  NvtvvBf^  BriQtM9tei  ^*'),  und,  wie  es  scheint^  auch  znm  Ärai 
wofern  hier  der  Sdioliast  und  Enstatb  sich  nicht  etwa  aaf  diePlntardd- 
sche  Schrift  AhUtt  .xwv  'A^tttov  c^^sUfv  belogen  haben.  Aach 
snm  Hesiod  schrieb  er  ''IVvofmj^av«»  von  denen  Gellius  das  vierte 
citiit^^^}.  Dieser  Kommentar  erstreckte  sich  nur  auf  die^E^o  nal 
'B^igai  und  ist  im  Ganzen  noch  in  desFcokios  Kommentar  enthal- 
ten '^^).  Kritisch  ist  der  Kommentar  in  sofern  wichtig,  als  man  aus 
ihm  abnehmen  iumn,  wie  Plutarch  im  Allgemeinen  keinen  andern  Text 
kannte,  als  wir,  und  dass  die  von  neuem  Grammatikern  nachgewiese- 
nen Interpolazionen  wenigstens  schon  zu  Plutarchs  Zeiten  im  Texte 
waren.  Nur  dem  Titel  nach  ist  l>pkannt :  Elg  'E^nsdonlice  neQi  rijff 
i  ovölag  ßißXia  i  **®).  Was  nun  die  Erklärung  philosophi- 
scher Werke  betrifft  ,  so  hat  Plntfirch  hierin  sehr  viel  <;<  th;m, 
wenn  auch  nicht  iumier  mit  dem  freiesten  Urtheiie  ,  wie  z.  B.  seine 
Schriften  gegen  die  Epikureer  und  Stoiker  bewiesen:  wir  erinnern  nur 
an  die  Svvoipig  tov  ori  natjado^ozega  ol  £vmiKol  7tOLr}ziüv  kiyoV' 
et',  UsQt  fcJv  Kotvww  ivvoicov  TtQvg  Tovg  STtai'KOvg^  Thgl  -Sfcöi- 
KoSv  ivavTLoyfiaTmv  —  oder  ort  iwÖl  '0jv  götiv  i^Öiwg  y.ux  *Eni- 
hqvqoVj  ligog  Kokiäitiv  und  El  Kaiug  stffi^TCtt  Aai^s  ßtoäöagy  wozu 


wa^Xog  iv  fisXiva^g'O'fiijQtitais,  Dasselbe tbeilt  auch  das  B i y flu 
M.  p.  103,  50,  s.  V.  'AvffiOTQf(plg  nv^icf  mit,  was  am  Ende  heisst  r  TTk, 
iv  fitXizji  *0firjQ09.  Aus  den  MtXixat  scheint  auch  entlehnt  zu  sein,  was 
der  Scholiast/ad  Iliad.  £,  352.  (pag.  159  a  6.)  sagt:  dXvova].td  dXvo9 
ov  flovov  inl  Xvnfis  dXXä  lutl  iui  XtLQäg,  n%,  hf  'Oiv6atla  iv  jydkv$tg 
CXI.  ^Iqov  hiHijaae**  (Odyss.  18,  333.)-  liXovtaQXog  S(  naraxoQcos  ovrm 
XQoitm  rij  Xi^n.  Ct  Schoi.  ad  Bari p,  Alcest»  lia&  6^.  N.A.  U,  ^ 
8  et  9.  IV  ,  c.  11. 

121}  Im  Index  des  L  •  m  pri a  ■• 

122)  Gftllius  II.  cc.  theiit  ao8  dem  ersten  Bache  der  JtfcXivfts 

mit,  waa  Aristoteles  über  die  Pvthn^oreer  erzählt,  und  aus  dem  ZweitMli 
dass  Plutarch  zu  unbillig  über  die  Kpikureer  ^^eunheiU  habe, 

123)  Im  Index  des  Lamprias;  und  bei  ä  t  e  pha  u.  Ii  y  z.  &.  v. 
jro«4fon7.  aiebe  die  Stelle  in  Ann.  15. 

124)  Wenigaten«  erwähnen  die  Schollen  soon  Arat  den  Platardi  aechi 
bis  sieben  M»! 

125)  Im  index  des  Lainprias. 

126)  Gell.  N.  A.  XX,  c.  8.  Id  etiam,  inqnit,  multo  nilrandtim  eet 
magifl,  qnod  apnd  JPIotarchom  in  qoarto  in  Hestodom  commentario  legii 

Caepe  tum  revirescit,  et  congerminat  decedente  luna,  contra  autem  iiia- 
rescit  adolescente:  eam  causam  esse  dicunt  .«acerdotes  Aegyptii,  cor  Pelu- 
siotae  caepe  non  edunt:  ouia  solom  olerum  omaium  contra  iuuae  aucla 
«tqae  damna  ricec  nunoendl  et  aagend!  habeat  cootnrias« 

127)  Dies  hat  K.  F*  Ranke  In  seiner  Conmeotatio de Hcfliedi  Ope- 
ribns  et  Diebus.  Gotting,  1838.  4.  n^ichgewieseo, 

123)  Im  Index  des  Lamprias«  * 
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noch  eine  Anzahl  verlor«  n  c;ep:angener  Schriften  kommt,  wie  z. 
Svvoilßig  TOV  Ott  nagctÖo^oxEQct  oi  KjtiaovQfioi  r(ov  noitixcSv  Ai- 
yovGLV,  SrcoiK^ov  xcn  ^ EitiyiOVQHcov  ixloyn)  y.ai  ikiy^Qi^  Ugog  xv¥ 
TOV  'ETCixov^ov  uK^ivaGLv  II.  V,  a.,  wonifx  r  sich  nur  nach  dem  Ti- 
tel urtbeilen  lässt.    In  Bezug  auf  Piaton  sind  zu  erwähnen  Hie  TlXa- 
raviKü  ^TjVfjfiarci,  Jltgl  tijQ  iv    TifjLaim  ipvioyoviag,  "^iTteo  zov 
nXatcovog  Siayhovg ,    UsqI   rov  ysyovivai   xaror   IlXazcova  rov 
xoa^wv  ii.  a.j  die  nur  aus  dem  Index  de«  Lamprias  bekannt  sind,  und 
deren  mit  mehr  Recht  in  einer  Geschichte  der  Philosophie  als  in  der 
der  Exegese  Erwähnung  geschieht.   Aber  aus  allem  geht  hervor,  dass 
Plutarch  Tiele  Gewudtiheit  beraiSi  in  das  Verständniss  dessen  einzii- 
.  dringen,  was  er  las,  nnd  dass  er  mit  besonderem  Fleisse  und  Eifer  aUe 
seioe  Ansichten  und  Bänwendnngen  za  Papier  brachte.  Oer  Kommen* 
tarznm  Heslod  beweist  uns  y  dass  er  es  mit  Geschick, and  vieler  Ge* 
lehrsamkeit  that^  seine  literarhistonschen  Stadien ,  die  ons  schon  die 
oben  angeiuhrten  Biographien  des  Homeri  Hesiod,  Arata.  8.f.  vef* 
smthen  lassen,  sowie  seine  Veigleichuogen  von  Jiteiarischen  Grossen, 
wie  die  J^'vyKQioig  Mevavdg&v  luA  ^A^tmo^uvovg^  wofern  sie  acht 
ist(s.  u.),  und  seine  Schrift  J7f  ol  ?ro(t}tix4s  ^^^)  nnd  i]»^  M  %^ 
viov  TOV  motrifiarav  d'K(yvHv^^^)^  bekunden,  wie  bewandert  Plutarch 
in  der  poetischen  Literatur  war.  Die  letztgenannte  Schrift  ist  zugleich 
eineTheorie  der  Exegese  und  liefert  ein  deutliches  Beispiel,  wie  Plutarch 
sich  eine  nütsUche  Lektüre  der  Dichter  dachte« 

$.7. 

Scholien^). 

Die  oft  breiten  und  umfassenden  Kommentare  zu  den  einzelnen 
Schriftstellern  wurden  frühzeitig  oxzorpirt,  und  Handschriftbesitzer 
pflegten  die  zum  Verständniss  einer  Schrift  nothdiirftigsten  Bemer- 
kungen an  den  Rand  der  Handschri fiten  zu  schreiben.  Solche  Rand- 
bomorkiirif^pn,  im  Gegensatz  zu  den  GJosscn,  welche  sich  zwischen  den 
Linien  fanden ,  hiessen  Z'/ioXia  und  rührten  nur  in  den  seltensten 
Fällen  von  den  Abschreibern  der  Hantlschriften  her.  Je  n  u  hilem  die 
Scholien  austVihrlicIiere  Erkianmgen  enthalten  otler  nur  kurze  Wort - 
und  Sacherklurung«  n,  nennt  man  sie  g  rosse  oder  kleine  Scholien; 
oder  nach  ihrem  Älter  alte  und  jüngere  Scholien. 

^V  ie  al^t  die  Gewohnheit  ist,  Randbemerkungen  zn  machen,  lasst 
sich  nicht  nachweisen,  da  die  ältesten  Bfanuscripte  nicht  auf  uns  ge- 
kommen sind,,  die  vorhandenen  aber  niir  ausnahmsweise  bis  auf  das  . 
siebente  oder  achte  christliche  Jahrhundert  zurückgeben.   Auch  ruh- 


129)  IVach  dem  Index  dps  T.amprias. 

130)  Kd.  J.  T.  Krebs  de  audiendis  poetis.  Kdit.  2.  Lips.  1779.  8. 
•1)  Schub  erl  Einige  Bemerkungen  über  das  erltchische  Seholleo- 

Wesen.  In  der  Allg.  Sdial  •  Ztg.  1894.  N.  140.  und  die  uoten  Anni.  9. 
ang«f.  Schriften. 
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ren  die  vorhandenen  Scholien  in  der  Regel  nicht  von  Einem  Verfasser 
her,  sondern  die  Handschriftenbesitzer  erweiterten  die  schon  vorge- 
fiiiulenen  ßemerkiingen  mit  eigenen  Zusätzen  oder  Exzerpten  aus 
"Kommentaren  oder  sonstigen  Hiilfsmitteln.  Auch  sollten  die  Scholien 
nie  sogenannte  „Conimeiitdrä  perpetui"  bilden.  Dalu  r  ist  bei  histo- 
rischer Betrachtung  der  Scholiensammlungen  festzuhalten,  dass  die 
Scholiasten  immer  uur  zum  eigenen ,  nach  individuellem  Bedürfnisse 
berechneten  Gebrauche  ihre  Handschriften  am  Rande  beschrieben. 

Nehmen  wir  für  das  Wesen  der  Scholien  ein  Exzerpiren  von  No- 
tizen aus  Kommentaren,  to  können  wir  schon  den  Didymos  ab  Sdio- 
liaaten  ansehen  ^)  \  doch  ist  zn  glauben,  data  schon  frühere  Granpinati- 
her  and  Exegeten  wem  Gleidies  gethan  haben  nnd  dass  z,  B,  Aristarch 
den  Aristoplumes  TonEysani^  dieser  den  Kalltmachos,  Zenodotnnd 
*  Andere  exzerpirte*  nnd  deren  Erklärungen  in  den  eigenen  Kommentar 
aufnahmi  oft  um  sie  zu  widerlegen,  oder  auch  weil  isie  befriedigten, 
^o  wie  aber  Didymos  ausgemachter  Weise  als  einer  der  ältesten  Scho- 
liasten  oder,  um  einen  terminus  a  quo  zu  haben,  als  der  älteste  Scho- 
liast  gelten  kann,  so  wird  er  selbst  wieder  nicht  mit  Unrecht  als  eine 
Haiiptqnelle  und  Grundlage  der  spätem  Scholiasten  angesehen  werden 
müssen.    Und  wenn  es  nun  auch  gewagt  ist,  uoter  den  von  den  Scho« 
liasten  zitirten  ^Tito^ivfiftmaraL  ^IVcoftvi^^ontfafievoi,  ^Efi^yi^ffafta* 
vo»  gerade  zu  den  Ditlymos     oder  Kommentatoren  vor  Didymos  zu 
verstehen      so  bleibt  doch  so  viel  gewiss,  dass  die  späteren  Scholia- 
sten erst  ihre  Weisheit  meist  aus  Didymos  schöpften,  welcher  vielleicht 
auch  die  Namen  mehrerer  '^Tnofxvrifiatiaral  angegeben  haben  mochte,  , 
ilie  aber  von  den  spätem  Scholiasten  ausgelassen  und  allgemein  mit 
'J'Tto^ivri^axiöTai  angedeutet  wurden. 

Das  Scholienweseu  ward  erst  in  gegenwärtiger  Periode,  in  der 
man  von  dem  Fleisse  der  Vorgänger  zehrte,  recht  gewohnlich,  wurde 
aber  bis  zum  Untergang  des  raorgenländischen  Kaiserthums  fortge- 
setzt, und  wir  (iuden  noch  Scholien  aus  dem  fünfzehnten,  ja  selbst  ' 
sechzehnten  Jahrhundert  AnfäftgÜch  scheinen  die  ,Schohen  meist 
nur  nach  Einem  Kommentar  gemacht  zu  sein,  und  wo  sich  Beziehun- 
gen auf  Handschriften^  naXata  oderv£Q)T£^a  ovt/y^aqpa  ^)  vorfinden^ 
so  ist  aanundunen,  dass  solche  Bemerkungen  nicht  Ton  den  Scholia- 
sten selbst^  sondern  Yon  dem  ihnen  Torliegenden  Kommentator  her-> 
rfibren'').  Als  aber  dorch  allmalige  Nachträge  die  Scholien  an  Um- 
fang so  xunahmetty  dass  ihre  Masse  neben  denoi  Texte  in  den  Hand- 


2)  Vgl.  Band  II.  S.  4  fg.  u.  44  fg. 

3)  G.  Wolff  de  Sophociis  Scbolüs  LanrenCt.  pag.  13. 

4)  J.  Richter  de  Aeschyli  etc.  interprett.  p.  104. 

5)  Man  denke  nur  an  die  Scholien  von  Tzetzea,  Demetrios  TrikUn, 
Muäurusf  uder  an  die  Scholien  zur  griechischen  Anthologie,  cf.  Fr.  Ja« 
«ob«  Prolegg.  ad  Anthol.  Gr.  Tom.  VI.  Vol.  L  <P.  1.  pag.  CXXÜsqq. 

6)  Scholl,  ad  Aristopb  Nubb.  33.  500.  976. 

7)  O,  Schneider  de  SchoUor«  ad  Adstoph.  fontt.  p.  24. 
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Schriften  kaum  noch  Platz  finden  konnte,  so  verfiel  mnn  auf  das  Ab- 
schreiben solcher  Randglossen  in  einem  bcsoudern  Kotlex.  Hiennit 
bildeten  die  Scholien  wieder  besondere  Kommentare  fiir  sich.  Die 
Scholiensammkr  stellten  aber  djc  sich  vorfindenden  Bemerkungen 
schlicht  neben  einander,  ohne  sie  zu  einem  zusammenhiingendt'n ,  ab- 
genmdeten  Koiiuiientar  zu  verarbeiten.  Man  sieht  ihnen  daher  auch 
noch  die  Entstehungsweise  deutlich  an.  Die  drei  Krrniz«  iclir  i!,  w  <  Jrhe 
G.  VVoIflf  ®)  zu  Darlegung  des  Ursprungs  der  Scholien  zuin  .StiphoUes 
vorführt,  sind  Merkmale,  die  in  alten  erhaltenen  Scholien  und  in  den 
einzelnen  Artikeln  griechischer  Wörterbücher^  wie  besonders  im  £fy- 
mologicum  Magniim,  Ondianum  und  Orionis  wiederkehren  und  die 
vielköpfige  Aatorflchaft  dieser  ATb>dten  verrathen.  Bs  bedarf  hierzu 
weniger  eines  Beweises  als  eines  unbefangenen  Blickes  anf  diese  kom- 
pilatorische  und  epitomatorische  SchriftsteUerei.  Sie  Terrath  sich  als 
solche  durch  deutliche  Hinweisungen  anf  veracliiedene  Erklarnngswei- 
sen,  die  nüt^,  äl^ofr  ^  ovtmg^  ttvig  n.  s.'  f.  eingeleitet  werden, 
oder  sich  aiich  durch  wiederholtes  Lenuna  oder  Stichwort,  das  Ge- 
genstand der  Erklärung  ist,  kenntlich  machen.  Die  swei  -  und  mehr- 
fachen Erklärungen  sind  in  der  Regel  verschieden  nach  ihrer  Aus- 
führlichkeit oder  Dürftigkeit ,  wobei  in  der  kurzen  Erklärung  sich 
ziemlich  dieselben  Wörter  wiederfinden,  die  in  der  vollständigeren  ge- 
lesen werden.  Dieser  Umstand  deutet  auf  ein  Epitomiren  aus  einem  - 
Tollstaodigeren  Kommentar  hin.  Dass  überhaupt  allen  unsem  Scho- 
lien ein  vollständigerer  Kommentarmeist  aus  der  respektablen  Zeit 
der  Alexandriner,  wenigstens  aus  der  desDidymos  zu  Grunde  gelegen 
habe,  ist  kanm  zu  bezweifeln.  Von  dem  Bedürfniss  und  der  Ansicht' 
der  Epitomatoren  hinp^  es  dann  ab,  ob  sie  viel  oder  wenig  exzerpirten, 
so  dass  der  Wertii  der  Scholien  eben  so  sehr  davon  abhängt,  w  e  r  als 
wen  man  exzerpirte. 

So  dürftig  auch  oft  die  Scholien  sind,  so  bat  doch  die  neuere  Zeit 
iiiren  ^V'erth  schätzen  gelernt  und  die  Kommentare  und  Scholien  der 
Grammatiker  als  unentbehrliches  Hülfsmittel  zum  Verständniss  der 
alten  Schriften  anerkannt.  Fr.  A.  Wolf  in  seinen  Prolegnmenen  zum 
Homer  und  A.  W*  v.  Schlegel  in  seinen  Vorlesungen  über  draiäatisehe  , 
Kunst  und  Literatur  (Th^l  I.)  haben  das  Verdienst,  anf  ihre  Wich- 
tigkeit aufmerksam  gemacht  zu  haben       Seitdem  haben  auch  mehr 


8)  G.  Wolff  1.  X.  pag.  1.  Tria  enim  insignia  hujos  rei  nobis  sunt 

indicia :  primnm  notae  ipHi<?  annotatlonihns  additae,  tum  ejusdem  expli- 
cationin  eodem  in  ioco  repelitio,  denique  plane  divcr»ae  aut  lectione»  aut 
explicaliones  eodem  loco  aut  ita  conglutinatae,  ^uasi  ad  idem  redirent, 
mal  sine  conjanctione  eompositae. 

9)  Cf.  Jo.  Mart.  Chladenii  de  pracstantia  et  usu  schoHorum 
Graecorum  in  poetas  diatribae  TT.  Wlttembg.  1732.  —  MisccManea  Lipss.  • 
obss.  39.  Lips.  1716.  de  bibliotheca  schoUastarom  adornanda.  —  C.  D. 
Beck  de  mtione  qna  Seholtsstae  poetnram  Graee.  vetores  inipriaiitque 
Homert  ad  «enaom  elegantise  et  ventislaiis  recte  adhiberi  posstnt.  Lips. 
1785.  4.  —  C,  G.  Heyne  de  usu  Grainmaticorun  Teterom  intrepreta- 

5* 


1 

Digitized  by  Google 


6d 


Exegese  bei  den  Griechen* 


als  je  die  Philologen  sich  lirmüht,  die  Reste  alter  Grammatiker  aos 
den  Bibliotheken  hrr^  orzusuchen  und  211  veröffentlichen. 

Wir  besitzen  noch  Scholiensanimiimgen  zu  den  gelesensten 
Schriftstellern,  wie  zum  Homer^^),  Hesiod^  Pindar,  den  Tragikern^ 
Aristophanes,  KaHmachosy  ApoUonios  von  Rhodos,  Arat  ^  Nikandery 
Tfieokriij  zur  Anthologie  (vgl.  Anm.  5.),  auch  zu  einigen  Prosaikern, 
wie  zu  Platon,  Thukijänlts  und  Anciern;  wobei  nur  zu  bemerken  ist, 
<iass  die  heutige  Form  aller  dieser  Scholien  meist  erst  den  folgenden 
Perioden  angehört. 

Man  hat  nicht  nur  angefangen ,  die  Scholien  in  brauchbarer  und 
nach  Handschriften  bereicherter  Gestalt  herauszugeben,  sondern  auch 
nach  ihrea  Verfassern  und  Quellen  zu  forschen.  Was  die  V€¥fm$er 
der  Scholien  betrifil,  so  sind  diese  freilich  schwer  oder  gar  nicht  nach- 
znweisen,  weil  sie  sich  in  der  Begel  nicht  nanunten^  auch  die  nrspröng- 
liche  Abfassung  der  Scholien  im  Laufe  der  Zeit  durch  Zosätae  oder 
Abkürzungen  Ton  Seiten  derer,  die  sie  Zur  ihr  Bedürftiiss  stnrecht  mach- 
ten^  ganz  verwischt  wurde.  Etwas  weniger  schwierig  lassen  sich  die 
Quellen  nachweisen ,  aus  dene'n  die SchoKasten geschöpft  haben. 
Weil  es  aber  den  Letzteren  in  der  Regel  nur  auf  die  Erklärung,  mcht 
auf  den  Verfasser  derselben  ankam,  nannten  sie  nur  am  Ende  einmal 
ihre  Quelle ,  öder  Hessen  den  Namen  des  Kommentators  regelmässig 
weg,  oder  zitirten  mit  einem  unbestimmten  ol  fiiv  —  oi  rivkg^ 
hfioi ,  oder  fügten  zwei  und  mehrere  Erklärungen  mit  51,  deutlicher 
mit  iXXcag  an  einander  ^^).  So  können  mit  Ausnahme  die  Stellen, 
wo  die  Quelle  namentlich  angeführt  ist,  nur  mittelst  höherer  Kritik, 
oder  im  Falle  die  Quellen  selbst  (wie  z.  B.  stellenweise  bei  den  Lexi- 
kographen) noch  vorhanden  sind,  durch  Uebereinstiinmung  des  Ex- 
zerpts mit  dem  Original  die  Hülfsmittel,  nach  deoen  die  Scholien  bear- 


tione  Honerid  cärmwis.  In  seiner  Au.«g.  der  Jlias  T.  VIII.  p  554  sqq. 
Derselbe  Pe  stholiisin  Homerica  caimina,  Itzicis  et  elosiariit;  eben« 

^8.  T.  iir.  pag.  Liir  —  Lxxxir. 

10)  Cf.  FabriG.  Bibl.  Gr.  T,  p.  sqq.  Heyne  in  der  eben  an- 
gef.  Abhandlung.  —  Ueber  die  Schulia  Didymi  oder  Gxöha  naXaid 
Vgl.  §.  109.  Ann.  93.  —  Von  aasaererdwUicber  ftedeitung  für  die  Kri- 
tik Homers  wurde  die  Herausgabe  der  Venezianischen  Scholien 
2ur  Ilias  durch  J.  B.  C.  d'Ansse  (^e  Villoison:  Homeri  Iliris 
-veieria  codicife  Veneti  iidem  recens.  scholia  iit  eam  antiquiasima  ed.  Ve- 
aet.  1788L  6|ol.  Diese  Scholien  finden  sieb  in  einem  Manuskripte  der 
Bfarkoa-Bibliothek  zu  Venedig,  weshalb  sie  aaeh  Scholia  Marciana 
genannt  werden.  Mannichfach  vermehrt  üim  mehreren  Handschriften, 
zugleich  mit  einer  Auswahl  aas  den  Scholien  des  Didymos  {SxoXia  na- 
Xatu)  gab  die  Scholien  heraus  Imro.  Bekker  Berol.  1825.  2  Voll.  4. 
DasQ  Appendix  Scboltomni  in  Horn.  Iliadem.  Berol.  1827.  4.  —  Scholien 

.anr  Odysse  e  entdeckte  Angelo  Mai  zu  Mailand  in  der  Ambrosiani- 
sehen  Bibliothek,  nnd  gab  sie  „Medio! aiu  1 81 9  F  1.  Iieraus."  Zwei  Jahre 
nachher  Ph.  B  uttma  nn  Scholia  anii(jua  in  Homeri  Odysseäm,  maximnm 
partem  e  Codicibus  Arobrosianis  ab  Angelo  Maju  prolata,  nunc  e  cudice 
Palatino  et  aliunde  auctius  et  emeadattas  edita.  Berol«  1821. 

11)  O«  Schneider  1.  c,  pag.  19*  not.  1. 
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beitet  sindy  nadigevriesen  werden.  Um  ein  Beispiel  für  den  ersten 
Fall  anzugeben )  erwähnen  wir  die  Venezianischen  Scholien 
zum  Homer  (siehe  Anm.  10.),  in  welchen  am  Ende  der  eioselnen 
Bhapaodien  sich  die  Unterschrift  findet:  Ilüiftatmai  ta  '^^ttfto- 
vtnov  CtiiLtla^  Tci  Jtövfiov  negl  rijg  *AQiövaQ%iiov  öto^&datuSf 
tw«  in  tijs  'llutiiiji  stgocaölag  'Hqoiöittv ov  %ct\  i%  t6v 

t^Nixuvoqog  ne^X  Ctiyii'^c.  Aus  diesen  Schriften  also  sind  die 
Hauptnohzen  der  Venezianischen  Scholien  zusanimengesteMt ,  und 
wahrscheinlich  nicht  hinge  nach  Herodiaa  ^^),  Diese  Scholien  ver- 
rathen  einen  gelehrten  und  denkenden  Verfasser.  Späterhin  wurden 
aus  neuern  Kommentaren  ,  wie  des  Porphyr  9  Anm.  40  )  und  .In- 
dern Schriften  Zusätze  gemacht;  so  ist  Apollonios  Dyskoios  (n:£(it 
Cwtcc^sag^  nsiol  avTcoiifitcov),  das  Lexikon  des  A|)ollonios,  Orion, 
Chorobosk  (aus  dem  n.  oder  10.  Jahrhundert)  un<l  Anderes  benutzt. 

Die  Scholien  zum  Uesiod  *^)  sind  ziemlich  jung  die  ältesten 
sind  von  Proklos,  der  aber  ältere  Quellen  benutzte,  hauptsachlich  den 
Kommentar  desPlutarcb  (vgl.  §,  6.  Anm.  126.);  nächstdem  hat  mau 
Scholien  von  Johann  TMästes  und  JBmanuel  Möschopul^  woza  endlich 
noch  de»' Johann  Ptototj^ifft  kncse  ^ii^yricig  ^va^xij  t»v  ijfit^(»v 
lEZSnolovkomaiit. 

Die  Scholien  zam  IHndat  sind  Exzerpte  ans  alten  Kommen- 
taren, die  den  ^Haniladuiften  dnyerleibt  waren  und  spater  erweitert 
wurden.  Man  hat  alte  und  neue  Scholien  unterschieden.  Die  erste 
Sammlung  nahm  Iioma$  Magister  (im  14.  Jabrh.),  die  zweite  Erna- 
nud  Mosehvpul,  und  die  dritte  Demetriog  TrücHn  (Anfang  des  15.  Jahr- 
hund«)  vor.  Die  Scholien  rühren  aus  alten  QneHen  her.  Ueberhaupt 
er^väbnenMe  nur  drei  bis  vier  Schriftsteller,  welche  jünger  sind  als 
Didy  mos, -und  diese  erklärt  Bockh  för  später  (beigegeben  ^^).  Alle 
diese  Scholien  sind  in  metrischer)  grammatischer  ,  mythologischer  und 

12)  K.  Lohrs  ArisCardii  stadia  HooMii  psg.  35«  Ct  Matz  oll  de 
Theog.  Hes.  p.  29#.  gegenG^ttliog  pnefiit.  ad  Theodos*  gnmib. 

p.  Xltl. 

13)  Cf.  Fabrlc.  Bibl.  Gr.  l.  p.  575  sq.  und  K.  F.  Ranke  in  der 
6.  Anm.  126.  angelührten  Coramentatio. —  Die  Scholien  erschienen 

zuerst  in  der  Ausgabe  von  V.  Trincavellus  Venet.  1537.  4.  Voll, 
standiger,  aber  inkorrekter  in  der  Ausg.  des  Buchhändlers  J.  Birch- 
inann,  Köln  1542.  8.  Dan.  Heinsius  Lugd. '  Bat.  1603.  4.  Ch.  Fr. 
Loesner  Lips.  1778.  Regiment.  1787.  8.  Gaisfordjm  dritten 
Tli«He  seiner  roetae  graeci  minores  giebt  eine  Kellasion'  der  Scholien 
Dach  Pariser,  Florentiner  u.  Oxforder  Handschriften.  —  Die  Scholien  zan 
„Scutum  Herculig"  in  der  Aussähe  von  C.  F.  Heinrich  Vratisl.  1802.8. 

14)  Cf.  Fabric.  Bibl.  Gr.  II.  p.  65  sq.  A.  Boeckh.  Praefat.  ad 
Pindarum.  —  Herausgegeben  sind  die  Scholien  zuerst  mit  Pindar  von 
Zach..Kallier gns  Rom.  1515.  4.  —  Besser  bd  Chr.  Dan.  Bock 
Lips.  1792.  2  Voll.  8.  enthält  nur  die  Scholien  zu  den  olympischen,  py< 
thiscben  and  nemeischen  Scholien.  —  Vollständig  bei  Chr.  G.  Heyne 
Gotting.  1798.  8.  in  Voll.  III.  Am  besten  bei  Boeckh  in  der  Edii. 
Pindari  (Lips.  1811—1822)  Tom.  II.  Pars  2. 

15)  Boeckh.  Praefat.  ad  Pind.  pag.  XXIV. 
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hbtorischer  Hiniidit  von  Wietiti|^dt^  weniger  dienen  sie  zur  Veran- 
•cbaulichung  der  Pindaritcben  Poesie  in  ihrer  Erhabenheit  und 

Schönheit. 

Ueber  die  Scholien  zu  den  Tra^ifcorn  hat  J.  Richter  Eiuiges 
gegeben.  Nach  ihm  (pag.  90.  101 .  103.)  sollen  diejenigen  Scholiea 
die  ältesten  sein ,  welche  kritische  Bemerkungen  und  Parallelstellen 
enthalten;  die  nächstfolgenden  die,  welche  das  Mythologische  berück*  ' 
sichtigen;  die  jüngsten,  welche  Metrisches ,  Paraphrasen  oder  blosse 
Glrtsspine  fj^eben.  Inilessen  das  Alter  der  Scholien  nach  dem  Stoffe 
bestiuimeii  zu  wollen,  (i*  n  ^^ie  behandeln,  ist  ganz  misslich,  da  man  zu 
jeder  Zeit  jeden  der  obigen  Stoffe  zur  Erklärung  bedurfite. — •  Die 
Scholien  zu  ÄP'srhyhs  haben  nur  mittleren  Werth' Dagegen  gehö- 
ren die  zum  Svph<ik!t'<i  zu  den  besten,  die  wir  überhaupt  übrig  haben'®). 
Ihr  Werth  für  die  ^  t  rlial-  und  Realexegesc  ist  von  jeher  aju  rkLiiiut 
^^<»r(ien;  der  neiit'rn  Zeit  aber  blieb  es  vorbehalten,  sie  zur  Kritik  des 
S(>])hokl(  Ischen  Texten  mit  Erfolg  zu  beimtzen.  Wunder  unter- 
warf schon  diejenigen  Fälle,  wo  in  den  Scholien  durch  die  kritische 
Signatur  (d.  i.  ygafpetai)  eine  verschiedene  Lesart  angedeutet 
warde^  der  Betrachtung,  ob  dieselbe  dem-Sophokles  su  vtndizlren  sei 
oder  nicht   Ein  genaueres  Eingehen  aber  lehrte,  dass  auch  noch 

16)  De  Aeschyli,  Sophoclis  et  Eiiripidii>  interpretlbus.  Berol,  1839. 

17)  Sie  ersrhienen  zuerst  durch  Franz  Robort elli  Venet.  1552« 

8.  und  es  gebort  diese  An«gabe  jetst  so  den  Seltenbeiten.  Vermehrt  o.  * 
verbessert  bei  P  i  < mI  r  o  Vettori  in  seiner  Aufsgabe  des  Aeschyloi,  ez 
offuina  Stephani,  1557.  4.  Thom.  Stanley  in  seiner  Aosg,  de«  Dich- 
lers  Londin.  1663.  (1664),  und  zwnr  bereichert  für  die  3  ersten  Tragö- 
dien aufi  einem  Cod  Baroccianus  in  der  Aruiidelischen  Bibliothek,  nebst 
sonst  ooedirten  Scholien  aus  einem  andern  Kodex.  S.  Butler  in  teio» 
Aosg.  des  Aeschyios  Cantabrig.  1809  sqq.  mit  der  Eintheiiang  in  cxoha 
nqmva^  SfvvSQay  rqlxa  für  jede  einzehie  Tragödie.  C.  G.  Schütz  im 
vierten  Bande  seiner  Ausgabe  des  Ae&di^  ios^  Halae  1821,  der  die  von  Butler 
cemachten  Unterschiede  swar  mit  d,  y  angedeutet,  aber  snr  Beqaem- 
Kchkeit  der  Leser  die  sn  Einem  Verse  gehörigen  Scholien  sosammenge* 
stellt  hat. 

IH)  In  einem  noch  mangelhaftrn  Zustande  gab  sie  zuerst  J.  L  a  s- 
cari:»  als  Z^o/ltoe  «aXaia,  Romae  ap.  Caiiierg,  1518.  4.  heraus,  daher  auch 
Römische  Sehotien  genannt;  dann  finden  sie  sich  in  der  Bditio  Sopho- 
cHs  luntina  Florenz  1522.  1547.  in  der  P.  Brnbachiana  1514.  4. 
0.  sonst.  Durch  DerT'etrios  Triklin  >vnrde  eine  von  der  Laskaris*- 
scbeo  ganz  abweichende  neue  ächolicnsammiung  redigirt,  die  A.  T our- 
neb oeof  mit  dem  Sophokles  Paris  1552—53.  2  Voll,  beraofsab.  Erst 
mit  Brunck  wird  sowohl  der  Triklin'sche  Text  des  Sopbokfes  als  die 
neuredigirte  Scholiensanimlung  wieder  in  den  Hintergrund  geschobert,  in- 
dem er  die  Römischen  oder  Laskaris'schen  Scholien  vcrbejssert  und  mit 
Zusätzen  erweitert,  Stra^sburg  1786.  herausgab.  Am  vollständigsten  und 
lesbarsten  aber  erscbtenen  sie  nach  einer  vom  Blmsley  Teranstalteten 
Abschrift  aus  dem  Codex  L eure ntia OOS  A,  durch  Th.  Galsford 
Oxon.  1825.  (T^ip5;  t tS 2 5. ) ^  weswegen  sle  onn  auch  die  Lanrentioi 

sehen  Scholien  heissen. 

19 j  lÜ.  Wunder  Comment.  de  scboliorum  Romanorum  in  Sopho- 
dis  tragoedias  anctoritaCe.  Grimmae  1888*  4. 
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ausserdem  eine  Anzahl  Lesarten  ohne  vorgeschobenes  yq  in  den  Scho- 
lien vei  borgen  lag,  wie  mit  vielem  Fleis&e  G.  Wolflf**^)  nachzuweisen 
gesucht  liat^^).  Die  Scholien  sind  meist  aus  blpen.  Kommentaren 
entlehnt)  die  in  timeo  xithrten  Grammatito  Toriiidjaiewdioder  gleich- 
zeitig mit  DidymoSy  init  .AüsnftliiBe  des  einsigen  Herodlan  ,  and 
wenn  nicht  Didymos  selbst  ihr  Verfasser  ist ,  so  sind  sie  doch  meist 
.  aus  seineni  Kommentar  »un  Sophokles  entlehnt  *^)*  — '  Was  das  AI* 
ter  ond  die  Quellen  der  Scholien  xa  Eur^pides  betrifft,  so  gilt  voii 
ihnen  im  Ganzen  dasselbe,  was  von  denen  amn  Sophokles  gesagt  ist; 
sie  sind  alten  Kommentaren  entlehnt  ond  vielleicht  vorherrschend 
didymeisch.  Leider  haben  wir  nor  die  Scholien  su  sieben  Tragödien 
des  Dichters  übrig,  die  Arsenius  gesammelt  hat. 

Ueber  die  Quellen  und  den  Verfasser  der  trefflichen  Scholien 
xum  Äristophanu  dem  Komiker  hat  O.  Schneider  in  der  oft  er- 
wähnten Schrift  eine  gründliche  Untersuchung  angestellt  und  als 
Grundlage  dieser  Scholien  ein  'TTtOfivrj^cc  des  St/mmachos  (§.  6-  Anm. 
85)  nachgewiesen^^).  Didymos  mussle  seine  Kommentarien  dazu 
leihen*'').  Dieses  'Tnofi'Vrifia ,  auf  das  sich  die  Scholien  vorzugs- 
weise beziehen,  musste  ein  sehr  bekannter  Kommentar  gewesen  Mjin, 
da  die  Scholien  seinen  Verfasser  nie  nennen  ,  also  als  bekannt  voraus- 
setzten. Ob  dieses  vnofivi^fia  Eustatü  noch  gekannt  habe,  der  es 
.vno^vfUKxzKf^ös  nennt      ist  höchst  zweifelhaft.    Wahrend  Scholien 


20)  G.  W  o  1  f  f  De  Sophocii^  schoUoroni  LaurentianüruiD  varüs  lo- 
cUonihns.  Lips,  1843. 

21)  Für  meist  gescheitert  halt  die  Versuche  Wolffs,  den  Sophokles 

aus  den  Scholien  7u  emendiren,  Fr.  Rittrr  in  der  ResOBSiOB  dieser 
Schrift  in  der  Jen.  A.  Lztg.  Novbr.  1844.  N.  284.  ff. 
ZI)  Wolff  1.  c.  pag.  23  sqq. 

23)  Vgl.  meine  Rezension  der  WolfTschen  Schrift  in  der  Ztcchr.  f. 

d.  AU.  Wiss.  1842.  N.  143.  pag.  137  ff.  Fr.  Ritter  in  seiner  vorher 
angef.  Rezension,  nimmt  als  Hauptqueile  ebenfalis  Didymas  an,  und 
nächst  ihm» noch  den  Pios,  sonst  weiter  keine  Quelle. 

24)  Scbolia  in  septen  Enripidis  tn^oedias  etc.  ap.  lontan  Venet. 
1534.  8.  —  Basileae  ap.  Bei  v.ig.  1544.  8.  Dann  in  mehreren  Ansgaben 
des  Euripide«,  wie  der  von  S.  M  u  s  g  ra vc  Oxon.  1778.  4  Voll.  4.  (Edit. 
nova,  Gla^go  v.  1797.  lOVoll.  8  );  oder  A.  Matth!  ac  Ups.  1813—29. 
9  Voll.  8.  und  in  der  Glasguw-Lundoner  Ausgabe  bei  R.  PriesÜey  1821. 

'9  Voll.  S.,  wa  die  Sdiolten  sn.  den  "^fkir.  ersten  Tragödien  nach  Nnsgrave, 
zu  den  drei  letzten  nach  Matthiä  gegeben,  und  der  „Rhesos*'  und  die 

^  „Trojanerinnt^n"  mit  den  uoedurten  Scholien  einer  Va^anischen  Hand- 
schrift begleitet  sind. 

25)  Cf.  Fäbric.  Bibl.  Gr.  IT.  p.  374.  O. Schneider  de  yeteruai 
in  Aristophanem  scholiorum  funtibus  commentatio.  Sundiae  1838.  8.  Vgl. 
die  Bedenken  gegen  einige  Schlüsse  Schneiders  von  finge  r  in  derZtsdi. 
f.  d.  Alt.  Wiss.  1841.  N.  112-115. 

26^  Schneider  1.  c.  png.  10  sqq.  cf.  p.  8ü  sqq. 

27)  Schneider  1. c.  pag.  14  sq. 

28)  Eusiath.  ad  Iliad.  p.  746.  B.  ed. .Renn.  (p.  254,  30.  LIps.): 
TO  dl  ;(a/47£rot'  cfQyciioTarr]  <piki%^  nQoctpoSvriatg  imaroXtfiaZdg  ts  ««1 
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keine  geordneten  Kommentare  sp'm  sollten,  so  finden  sich  doch  in  den 
Aristophanischen  Scholien  \  erweisungen  auf  frühere  ICrklaningen,  die 
mit  einem  ag  d'gtjtaif  nQOEiQrjrai^^  dtöi]Xmui  u.  dgl.  angedeutet  wer- 
den. Diese  Verweisungen  rühren  offenbar  aus  einem  alten  Kommen- 
tar her,  welchen  der  Scholiast  benutzt  und  wörtlich  ausgeschriebeb 
hat.  Weniger  wahrscheinlich  ist ,  dass  sie  auf  den  Gebrauch  «nes  . 
Handexemplars  hindeuten  sollten ,  in  welchem  die  Komödien  des  Ari" 
stophanei  in  «ner  festeti  Reihenfolge  yeraeichnet  gewesen  wlren,  von 
weicher  der  Scholiast  nidtt  abgewichen  sei  Uebrigens  haben  die 
Scholien,  wie  man  geglaubt  hat ,  keine- neueren  Zusatse  erfahren^  we- 
der ▼om  Tzetzes  oder  Thomas  Magister'^),  noch  vom  Triklin  oder '  ^ 
Bfusurus  '^).   Sie  sind  oft  herausgegeben  worden  '^). 

Zum  kaämaekos  haben  wir  kurze  Scholien,  meist  nur  lexika- 
lische, SU  sechs  Hymnen  von  unbekanntem  Verfasser.  Unter  den  in 
ihnen  genannten  Grammatikern  befinden  sich  Diogenian  und Herodian« 
Gesner  hielt  den  Sammler  dieser  Scholien  fiir  sehr  spät  —  Alt 
und  gelehrt  sind  die  Scholien  zum  Nihandtr  •*)  und  wahrscheiniich 
noch  dieselben ,  die  das  Etymologicon  Magnuni  erwähnt  ^^).  —  Zu 
den  IS  IdjUeo  «les  Th^okrü  hat  man  Scholien,  die  aus  älteren  Kom- 


z(ü  Hlovx(ß  ÖTjXol.    Auf  diese  Stelle  giebt  Schneit]  er  1.  c.  pag.  . 
29.  viel;  gar  nichts  dagegen  Enger  i.  c.  N.  lli^.  pu^.  939.  und  in  der 
That  wird  es  einem  schwer,  in  derfielbeti  einen  Beweis  zu  finden,  dass  • 
Enstaih  das  *Tn6fiv7jfia  des  Syinmacho^  verstehe. 

29)  Schneider  !.  c  pag.  44  V;^!.  übrigens  auch  pag.' 50  sq. 

äO)  Cf.  Ranke  in  vita  Arii>to|>hanis  p.  CLXXXllI  sg.  (in  edtt. 
Aristoph.  per  B.  Thiersch.),  welcher  nachweisen  zu  können  meint,  ivas 
in  den  Aldinischcn  Scholien  allen  Gramniatlkera  oder  dem  Thomas  Msr 
gister  angehöre.   Lud.   Köster.  Amstelod.  1710. 

31)  Schneider  1.  c,  pag.  122  sqq. 

32)  Edit.  pr.  ap.  Aid  um,  Venet.  1498.  Fol.  nur  9  Stücke,  cum  , 
Scholiis  M.  Mnori.  —  Ap.  lontam,  Plorens.  152S.  4.  e.  scholii^  Ar- 
senil,  pef  Ant.  Fracinum.  —  Am  besten  in  der  Ausgabe  von  P.  luve  r- 
nizzi,  C.  D.  B  e  ck  et  C.  I)  Indorf  13  Voll.  Ups.  1794—1826.  8. 
iiacb  dem  Codex  Uavennas.  Die  Scholien  fanden  sich  in  Vol.  X.  XU. 
Dann  cn  einzelnen .  Stucken :  wie  die  „Nubes  c.  scholiis"  ed  G.  II  er- 
mann. Lips.  1799.  8.  ed.  2.  1830. 

33)  Cf.  Fabric.  BibL  Gr.  III.  p,  824. 

34)  In  fast  allen  Aufgaben  der  Hymnen  des  Kallimachos.    In  der 
1*   sehr  seltenen  Edit  princ.  von  J.  Laskaria  Florenz  1494^1500.  sind 

aie  wie  der  Text  mit  Unsialbachstahen  gedruckt;  in  einigen  Etxemplaren 
aber  auch  mit  Kursivschrift.  In  der  Aufg*  TonC.  J.  Blomfield,  Lon- 
don I8l5.  werden  die  Scholien  verroisst. 

35)  In  der  Aldinischen  Ausgabe  der  Thcriaca  etc.  bei  Andreas  von 
Asola,  Venet,  1523.  ohne  Text,  der  schon  .1522.  4.  erschien.  Ferner 
Apud  6.  Morelinm,  Paris  1557«  4.  In  der  Ausgabe  Ton  J.  G.  Schnei* 

*  der  Alexipharmaea  mit  den  Scholien  und  der  Paraphrase  des  Eute- 
knios.  Lips.  1792.  8.  Von  demaeiben  die  Tberiacac;  seholiis  et  par 
raphr.  Lips.  1816.  8. 

86)  Etym.  M.  p.  168,  13.  Uti^cav,  dwQOVtufväv,  ^r^a»y.  avy  nt- 
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mentaren  geschöpft  sind^^  ).  Wenn  Eustath.  Td  tig  Bton^itov  und 
ein  ""TTioiLivT/^a  ßtOKQltov  zitirt,  so  folgt  hieraus  zwar  nicht,  dass  die 
Theokritischen  Scholien  schon  vor  Eustath  gesammelt  oder  rcdigirt 
gewesen  seien,  da  ja  Eustath  ein^^n  alten  Kommentator,  wie  den  Ama- 
rant (§.  109.  Anm.  129.)  oder  Äsklepidd  von  Myclea(§.  110- Anm.  29  ), 
oder  Theon  {§.  6.  Anin.  13.)  oder  sonst  einen  andern  verstanden  ha- 
ben kann ;  doch  so  viel  steht  fest,  dass  die  heutigen  Scholien  aus  den 
'Kommentareo  dieser  Grammatiker  entlehnt  und  alter  als  Eustath  sind. 
Diese  Scholien  haben  keinen  sehr  grossen  Werth,  sind  aber  in  anti- 
quaritcher,  historischer,  mythologischer,  sowie  in  sprachlicher  Hin- 
sichty'beBOnders- was  den  deutschen  Dialekt  betrifft,  jitcbt  ganz  un- 
wesentlicir.  -  In' neueste^  Zeit  hat  J.  Ädert  den  noch  nicht  heraasgege- 
benen  Theil  Theokritischer  Scholien,  nach  einer  Genfer  Handschrift 
bduiänt  gemacht  ,  aus  del  früher  Kasanbon^  Valckenaer  und  Ruhn- 
ken  niir  einige  Exzerpte  mitgetheHt  hatten.  Diese  Handschrift  aas 
deib  14*  Jahrhundert  schemt  mit  der  Pariser,  aus  welcher  Gaisford  die 
Sclfolien  edirte,  einerld  Qaelle  so  haben.  Die  Scholien,  wie  sie  Ädert 
mit  guten  Bemerkungen  S.  56 — 90.  herausgegeben  hat,  sind  als  eine 
Erg&nznng  derKi«  sslingschenund  Gaisfordschen  Ausgabe  zu  betrach- 
ten. —  Den  Arat  erklärten  Grammatiker  und  Mathematiker  fleissig 
(vgl.  §.  10.  106.  Anm.  5.);  ihren  Kommentaren  sind  die  heu- 
tigen Scholien  geflossen,  welche  in  den  Handschriften  gewöhnlich  dem 
Alexandriner  Theon  (§  10.  Ahm.  59.)  zugeschrieben  werden;  doch  ist 
.  ihre  jetzige  Gestalt  viel  jünger  al^  unsere  Periode  ^').  Theon  selbst 
^vird  ja  in  Jen  Scht)li<  n  z\i  wiederholten  Malen  zitirt,  was  er  als  Ver- 
fasser nicht  gethan  haben  würde *^).  —  Unter  die  guten  Scholirn,  die 
wir  noch  übrig  haben,  gehören  die  zum  Apollonios  von  Rhodos,  weiche 
Exzerpte  aus  deu  Koramentaren  desLukill  von  Sarrha,  Sophoklios  und 
Theon  (vgl.  §.  6-  Anm.  13.)  zu  sein  schi  in.  n**^).  ,Jni  Kskui  ial  werden 
noch  unedirte  Scholien  aufbewuhi  t.  Eduaid  Ciurte  uudPiuer  haben  sie  in 

%  

.37)  Sie  finden  sich  in  der  Aldina  secunda  t495  Fol.  Vollständiger 
bei  Zach.  KaUiergos  Rom.  1516.  8.  Thom.  Warton  Oxford  2 
Voll.  4.  (im  zweiten  Bande)  und  nach  dieser  Ausgabe  gab  die  äichoiien 
Tb.  Kietslin^,  Lips.  1819.  8.  Aach  finden  sie  lich  in  VoL  lY  der 
Poetae  Graeci  minores  ed.  Tb.  Gaisford,  Oxford  1820  (naoh  der 
Leipziger  Ausg.  in  Vol.  V.). 

38)  Scholiorum  Theocriteorum  pars  inedita,  quam  ad  codicis  Gene- 
veqsis  fidem  edidit  J.  Ädert.  Torici  1843.  8.  min. 

39)  Cf.  Fabric.  Bibl.  Gr.  IV.  p.  9^  sq. 

40)  Die  Scholien  finden  sich  in  den  Ausgaben  des  Arat,  zuerst  bei 
Guil.  Morol,  Phaenoroena  et  Diesem.  Paris  1559.  4.;  besonders  seit 
J.  Th.  liuhie  Lips.  1793—1801.  im  zweiten  Üaude.  Von  Ilaliua  Pa* 
ris  1822.  4.  Von  fmm.  Bekker  Berol.  1^28.  B.     ^  '  . 

41)  In  der  mit  Unzialbnchstaben  gedruckten  Bdit»  princ.  von  Job. 
Laskaris  Florenz  1496,  4.  am  Rande.  Besonders  gedruckt  7u  der 
Ausgabe  von  Franz  Asulanus  Venedig  1521.  8.  Dann  Öfter  bi«  4uf 
H.  Stephan  ua  Genev.  157-i.  4.  G.  H.  6  ciiae  t  er  Lt|<fi.  1810 — 13.  i« 
sweiten  Bande,  veimehfi  «n«  einer  Pariser  Handacbrift.  A.  Welianer 
Lipf «  1838»  in  sweiten  Bande« 
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Häruien  gehabt.  Sie  erstrecken  sich  nach  Plüers  bestimmter  Aussage 
über  alle  vier  Gesänge  der  Argonautika 

Unter  den  Prosaikern  waren  Fhton*M  Werke  so  gluckUch  y  mit 
ganz  vorzüglichen  Sdiolien  versehen  sa  werden  ^  die  sich  in  vendiie- 
denen  Handschriften  zerstreut  finden  und  zuerst  von  l^benkees^^), 
▼oUstandiger  aber  von  Dav.  Rnhnken  gesammelt  und  nach  seinem 
Tode  herausgegeben  wurden  Ihrem  Inhalte  nach  sind  sie  gram- 
matisch und  historisch  und  geben  aus  der  Mythologie  und  Geschichte 
oft  Nachnchten,  die  sich  sonst  nirgends  weiter  finden,  so  wie  sie  .zu- 
gleich yiele  Fragmente  ans  yeriornen  Schriften  enthalten. —  Von  ge- 
ringerer Bedeutung  sind  die  Scholien  zum  Thukydides  '^^),  aus  denen 
auä,  wie  neuerdings  Fr.  Ritter  darziithun  gesucht  hat,  die  Biographie 
des  Thukydides  (s,  outen)  vom  Markellin  kompilirt  worden  sein 
goU^Oj. —  Kurz,  aber  meistens  gut  und  zum  Verständniss  recht 
brauchbar  sind  die  Scholim  zu  dem  zu  Lebzeiten  bis  durchs  ganze 
Mittelalter  viel  gelesenen  Lukim  von  Samosata  ^^). 

C.  P  r'a  k  t  i  s  c  h  e  Exegese. 

In  dem  Grade  als  gegeanintig  das  wissenschaftliche  Studium 
der  Grammatik  und  mit  ihm  die  gelehrte  Exegese  abnahm,  nimmt  die 
praktische  an  Umfang  zu.  Es  lag  dies  in  dem  Geist  der  Zeit.  Die 
griechische  Existenz ,  welche  in  der  vorigen  Periode  noch  durch  die 
griechischen  Könige  in  Griechenland ,  Syrien  und  Aegypten  schwach 
gestützt  und  gepflegt  wurde ,  ging  unter  dem  kaiserlichen  Szepter 
Roms  ihrer  ?dUigen  Auflosung  entgegen.  £s  gab  keine  griechische 
Nation  y  mithin  auch  keinen  entschieden  griechischen  Nationalcharak- 
ter}Xeine  griechische  Religion  mehr;  und  was  in  politischer  Hinsicht 
noch  an  das  Christenthum  der  Vorzeit  erinnerte,  das  suchten  die  Usti- 
gen  Romer  durch  römische  Institutionen  zu  verwisiihen.  Die  Griechen 
'  hatten  keinen  natürlichen  Halt  mehr;  sie  glichen  Pflanzen ^  die  ge- 
waltsam in  eine  fremde  Zone  versetzt  ^  nun  alte  ihre  Kräfte  und  Safte 


42)  Schöll  Geschichte  der  griechi.>!chen  Literat.  Th.  II,  S,  65* 

43)  Siebe  nkees  in  den  Anecdotis  Graecis. 

44)  Scholia  in  Platonem.  Bz  codd.  Mh.  fDultanun  hibliotbeearooi 
nunc  primum  collogit  D.  Rahnkenius.  Lugd.  Bat«  1800.  8.: —  Wieder 
abgedruckt  in  Vol.  Vlll.  der  Ausgabe  des  Flaton  ez  offidna  TaocbnU 
tsii,  Lipsia«. 

45)  Die  filteste  Ausgabe  der  Sehidisn  ist  eine  Aldim.  Veaet.  1503. 
Fol.  Dann  folgten  mehrere  mit  dem  Texte  des  Historikers  von  Beruh. 

Junta  Florent.   1506,  Fol.  (ed.  nova  1526.),  von  Joach.  Camera- 
rius  Basil.  1540.  Fol.  Di<^  Srlvoüen  berichtigte  kritisch  H.  S  t  e  ji  h  a  n  u  s  * 
Paris  16(i4.  (ed  nova  i58Ö>  l  ui.  —  J.  C. G ottle  b  er  —  C,  L.  Bauer — 
Chr.  Dan.  Beck  2  Voll.  Ups.  179&-1804.  4. 

4G)  Im  Rhein.  Museum  (18M)  Bd.  III.  Hft.  3.  S.  321-359. 

47)  Sie  finden  sich  unter  dem  Texte  10  der  Ausübe  des  Lncian  Yon 
Fr.  Schmieder  Ual.  löOO.  2  Voll. 
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verwenden  miisstedy  um  in  dem  unoaturliclieii. Klima  aaszadauem. 
Die  Kaiser  thaten  zu  ^vonig;^5  lind  konnten  überhaupt  nicht  genug  thun^ 
um  das  wissenschaftliche  Leben,  welches  sie  in  den  griechisch  gebii- 
deten  Provinzen  vorfanden,  zu  erhalten,  geschweige  zu  erhöhen.  Zwar 
mebrieosich  die  Schulen  der  Grammatiker  und  Rhetoren;  die  Lehr- 
stühle der  Philosophie  wurden  sorgfaltig  besetzt :  aber  der  Zweck. des 
Unterrichts  war  nicht  mehr,  vorzubereiten  zum  freien,  von  allen  ma- 
teriellen Neb  (nabsichten  reinen  Gennas  der  Wissrnschnffon  und  Künste, 
sondern  man  benutzte  Grammatik  und  Rhetorik,  um  sich  zur  Ur!)cr- 
nedime  eines  Staatsiii  <n'~tes  f;iiiig  zumachen,  und  studirte  Philosophie, 
um  Trost  und  Beruhigung  bei  den  obwaltenden  Religions-  und  Ge- 
wissenszweifelu  zu  fuuien.  Man  studirte  so  zu  sagen  in  der  Angst 
,  seines  Herzens.  Kein  W  under  also ,  wenn  man  die  Wissenschaften 
nicht  mehr  um  ihrer  selbst  willen,  sondern  eines  praktischen  Nutzens 
wegen  studirte. 

Die  Wissenschaftlichkcit  wurde  dabei  nothwendig  herabgedrückt, 
aber  niclit  ohne  Nutzen  für  die  Menschheit.  Die  Phüosophie,  welche 
nur  immer  das  Eigentbum  weniger  Auserwäblter  za  sein  pflegt,  wurde 
snr  Mfeiiklugheit,  und  somit  in  ihrer  niedem  Sphäre  einem  grossen 
Publikum  erreichbar  und  begreiflich.  Atterdings  wird  die  Philosoplue 
gegenwärtig  cur  Afterpbilosophie;  fast  nirgends  zeigt  sichOrginaliCat. 
l&deBseii  unterhielt  doch  derSkeptizism  die  Aufmerksamkeit  der  Den* 
ker  und  hat  mehr  genützt  als  geschadet.  Weit  niederdruckender 
war  die  Schwere  des  kaiserlichen  Despotism ,  der  statt  Wahiheit  Heu- 
chelei und  Lüge,  Gedankenlosigkeit  und  Aberglauben  erzeugte.  Das 
Beispiel  von  oben  wirkte  nach  unten ;  es  fehlte  nicht  an  Schmarotzern 
und  eiteln  G^cken^  die  unter  dem  Namen  von  Philosophen  und  in  der 
Kleidung  von  stoischer  Einfachheit,  ja  kynischer  Gemeinheit ,  sich  in 
die  Häuser  und  an  die  Tische  der  Vornehmen,  welche  als  Freunde  und 
T'örderer  der  Philosophie  gelten  wollten,  einschmeichelten.  Aber  trotz 
solcher  Mängel  und  Schäden  ward  von  der  "grossen  Zahl  wohlgesinnter 
Männer  die  Weisheit  der  Vorzeit  mit  praktischer  Methode  für  die 
Gegenwart  mundrecht  gemacht.  Am  meisten  fand  man  Interesse  an 
Pythagürdschar  Moral  und  ünsterblichkeitslehre;  und  die  Aristoteli- 
sche und  Ähupiatonischt  Philosophie  gelangte  ZU  hohem  und  ein£lu«S'> 
reichem  Ansehn.  (vgl.  §.  9  ). 

Auch  die  praktischen  Wissenschalten  der  Arznei  künde  und  Mathe- 
matik fanden  eine  alle  Anerkennung  verdienende  Aufmerksamkeit 
(§.  iO.)y  und  es  wurde  die  vorzeitliche  Literatur  dieser  Branchen  mit 
eben  so  grossem1£ifer  studirt,  als  durch  aufmerksame  Beobachtungen 
uud  neue  Erfahrungen  dieses  Gebiet  ansserordentltch  bereichert  wurde. 
Die  Mittheilung  der  geipachten  Brfahrungca  bildet  einen  grossen  Theil 
der  Kommentare^  die  man  zu  den  medizinischen  und  mathematischen 
Werken  abfasste.  Allein  es  ist  nebenbei  anzuerkennen )  wie  man  die 
Meister  der  Vorzeit  audi  in  sprachlicher  Hinsicht  mit  grosser  Sorgfalt 
und  Geldirsamk«t  zu  enttiffern  suchte,  und  ihre  Werke  grammatisch 
und  kritisch  zum  Theii  i^&t  gründlicher  behandelte^  als  dies  die 
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.  Grammatiker  der  Gegenwart  in  ihren  Kommeataren  zu  den  Dichtern,, 
^eclpera  und  Historikern  gethan  iiaben.      ^  , 

§.  9. 

Philosophen. 

Wie  oben  (§.  8.)  angedeutet  worden  ist,  waren  es  TorsuffUch  A- 
ripatükwtmA  Fiattonikerj  dann  nach  einige  BkUktikwy  wdche  die 
Schriften  der  grossen  Meister  erMarten,  abor  selten  aber  deren  Ldhren 
hinanssagehea  im  Stande  waren.  Ihre  Kommentare  waren  meist  pa- 
raphrastischer  Natar, -besonders  die  der  Aristoteliker ,  da  ihres  Leh- 
rers gedrungenerer  nnd  gehaltreicher  Stil  zunächst  auf  das  Bediirfiiiss 
einer  breiteren,  (nr  schwächere  Denker  bequemeren  Darstellui^  hin- 
wies. Dazu  kam,  dass  Aristotelische  Philosophie  in  gegenwärtiger 
Periode  eigenthümlich  anzog  und  vom  Alexandriniscben  Museum  aus 
mehr  oder  minder  gelehrt  nnd  geistreich  behandelt  wurde.  Einige 
Kommentatoren  snchten  des  Aristoteles  Lehren  mit  denen  anderer 
Philosophen  zn  vereinigen,  andere  —  und  von  diesen  kann  hier  nur 
die  Rede  sein  —  sie  für  ihre  Schüler  und  das  grossere  Publikum  zu 
erläutern« 

* 

A.  Peripatetiker. 

Zu  Anfang  dieser  Periode  lebte  Nikolaot  von  Damaskos 
Freund  des  Kaisers  August  und  Königs  Herodes.  Er  wird  eben  so 
sehr  wegen  seiner  Kenntnisse  in  der  Grammatik,  Poesie  und  Rheto- 
rik gerühmt,  als  er  in  der  Philosophie  und  Geschichtschreibung  sich 
auszeichnete.  Wir  werden  seiner  später  noch  als  Paradoxographen 
uod  Autobiographen  gedenken.  Hierher  gehört  er  als  Perapheast 
der  „Metaphysik"  und  einiger  anderer  Schriften  des  Aristoteles,  den 
Nikolaos  wegen  seiner  Mannichfaltigkeit  des  Wissens  bewunderte.  — 
Der  Peripatetiker^  Aspcuios  (c.  40  n.  Chr.)  kommeutirte  die  ^^Niko- 


1)  Phot.  Biblioth.  Bod.  189.  Suidas  8.  v.  Nixolaog  Jafiaanti^ 
vog,  yvcoQtfiog  'Ilgcodov  tov  toSv  'fovSaitov  ßaoilscng  xal  Avyovatov 
KaiauQog,  cpiXococpog  UfginaTrjTixos  i]  TJlcnmviytög.  "Rygaipsv  'lazofflav 
Had'oJUxiiv  iv  ßißUois  oyÖo^xovTa'  xai  tov  ßiov  Kocioagog  dycoyijv,  —  — • 
iyf^a^B  %al  sES^l  «ov  i9(w  ßiov  uttl  t^g  lovro«  äyoyy^s.  Ans  dieser 
Selbstbiographie  scheint  entlehnt  zu  sein,  was  Suidas  nachher  noch  aber' 
die  Studien  des  Nikolaos  beifugt.  Daselbst  hiess  es  unter  Anderem  : 
rganfiaTiHiQg  ts  yäg  ovStvos  z^'^QOv'inffiiXrjto  y  xart  öl'  avr^v  noirjti- 
HT^g  ndarjg  avtoe  dl  XQaycodtae  inoin  nal  x(»fjiatöias  tvdoiütiovg,  iti 
fiecXlov  vattfOP  «iv^O'^g,  mavs  xttl  tfjp  dpwafuv  üwav^wi  ^ijcopM/^ls  ts 
imI  fiovaiTt^g  ual  zng  icbqI  tcc  ßud'tifiata  &ewQlag  nal  tpU/OOOfplag  7taar)g. 
—  Cf.  Fabrir.  Bibl.  Gr.  U\.  p.  500,  Sevin  Recherches  sur  Nicolas 
de  Damas  in  den  Memoir.  de  i'Acad.  des  inscr,  et  Belles-lettres.  Vol. 
VI.  Westermann  Paradoxographi ,  pag.  XXXII  sq.  and  gans  neuer- 
dings Tbeoph.  Roper  Nicolai  Demasceni  de  Anstotelis  pbilosopinn 
librorum  reliquiae/'  in  dem  Dansiger  fichulprsgnuui  1814.  uLectianes 
Abulpbaragiaoae*'  p.  35—43« 
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machischc  Ethik  ^)."  —    Afexander  von  Aegä  ^) ,  c.  60  n.  C  hr  .  der 
woM  ein  Anhänger  des  Aristoteles  war,  aber  ihm  fremde  Meinungen 
beiiiiischtp ,  wird  von  Einigen  für  den  Verfasser  der  Kommentare  zur 
5,Meta|)hysik"  und  „ Meteorologfie "  gehalten,  die  man  sonst  auch 
dem  Alexafider  von  Aphrodisias  in  Karien  zuschreibt. —  Ad  rast  von 
Aplii  odisias  *)  (c.  120  n.  Chr.)  fasstc  ausser  einenr  literarhistorischen 
Werke  UeqI  Trjg  Ta^mg  tcov  'AqiGxoitkovq  ßißKicov  'Kca  rt]g  av- 
Tov  g>iko<Joq>iag  (s.  unten)  auch  Kommentare  zu  AristoteKxchen  und 
.  Mfatonüeken  Werken  ab^  die  nicht  mehr  vorhanden  sind.  Namentlich 
werden  angeführt' die  Kmnmentarien  za  den  „Kategorien*^  des  ilristo-  ' 
teles  imd  zam  „Tmiaasf<  des  Platon.   Wahrscheinlicli  ist  der  bei 
Atlienäos  genannte  ÄdtaiU  ')  kein  anderer  als  unser  Peripatetiker 
Adrasf,  wie  schon  Kausabon  yerniathcte.    Athenaos  1.  e.  nennt  ihn 
als  Verfasser 

iqMviut'd'*  Eatofflav'Kttl  Xiitv  {^ovfiivowy  wozu  noch  ab  sechs* 
tes  hinan  kam  Ui^l  ttSv  *H&tKoig  JVino^cioK  t^^urrorMv^,  in  - 
welchem  er  unter  anderem  (rgh  §.  3.  zwischen  Annu  16  n*  17.)  am- 
sÜbadlich  ^on  dem  Dichter  Antiphon  handelte. 

'  Der  tüchtigste  unter  allen  Peripatetikem  war  Alexander  Ton 
Aphrodimas*),  der  nichC  nur  seines  Meisters  Schriften  mit.GriindKch- 
keit  und  Schärfe  kommentirte^  sondern  auch  einige  Lehren  weiter 
ausführte,  wie  die  Lehre  Tom  Fatum ,  Tlegl  ttftUQfiivi^g,  Er  lebte 
(c.  210  n.  Chr.)  unter  den  Kaisern  Septimius  Sever  und  Antonin  Ka- 
rakalla.  Er  stellte  des  Aristoteles  Lehren ^  die  durch  minder  strenge 
Aristoteliker,  Xne  den  genannten  «Alexander  von  Argä  und  seine  Schü-  . 
1er,  theilweise  entstellt  worden  war,  in  ihrer  Reinheit  wieder  her.  In 
Vorlesungen  und  Schriften  erklärte  er  die  Werke  des  Aristoteles  mit 
solchem  Erfolg,  dass  er  den  Beinamen  * f'hjytjtiqg  erhielt.  Seine 
Schtile  hiess  <lie  Älexandrinisrh tt^  weil  er  zw  AlpxHrulrien,  >v(>  er  Mit- 
glied des  Museums  war,  lehrte.  Von  seinen  Kommentaren  Sindbis 
jetzt  folgende  herausgegeben:  'Tno^ivi^iia  slg  to  u  isiv  TfQOtiQOHv 


2)  Sein  Kommentar  zn  Buch  L  II.  IV.  VII.  u.  VITI.  findet  sich  In 

der  Edit.  Aldi  na  (Sammlung  der  peripatetischen  Philosophen  von  Pau- 
lus IVTanutnis)  mit  h^ustratü  et  aliornm  Peripatetirorum  commen- 
tariii»  in  Aristoteiis  üUros  ad  Nicomachum.  Veiiet.  1536.  Kol.  J.  Bern. 
Felicianus,  welcher  1^41.  eine  latmnische  Uefaerseisung  jener  Sailkm« 
lung  nach  Handschriften  herausgab,  schrieb  den  Kommentar  zu  Buch  II. 
und  TV.  dem  Eustratios  zu.  —  H.  Hase  *A<tnotalnv  oxolloiv  tfg  t« 
jj&ixä  Toß  A^iiftotBXove  inttoixTj  (edit.  princ.),  im  Classical  Journal  Vol. 
XXVllJ.  N.  56.  p.  306  sqq.  und  Vol.  XXIX.  N.  57   p.  104  sqq. 

1^  Seid.  e.  'M4itt»dif09  JfyälQg^  tptXoaotpo^  nsQmazrjTiHoSj  dt» 
9«9»ic(log  TOV  Nigeovos  ßaatXicog,  Sfia  Xatq^fiopt  qtUoadma, 

4)  Cf.  Pabric.  Bibl.  Gr.  III.  p.  458. 

ö)  Athen.  XV.  673.  E.  ibid.  Casaubonusi 

6>Fabric.  Bibl.  6r.  V.  p.  650  sqq.  cf.  Petr.  Jo.  Nunnesins 
ad  titam  Aristoteiis  not  48.,  jetzt  bei  Spengel  pag,  VIII.  sq.  in  der 
(Anm.  13.)  angeführten  Auigahe  der  l^naestt.  nait.  et  morall. 


ä 
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cetg  slg  ikiyxovg  ao(pi(SnKOvs^)^  ""Tjroftvi^^ia  dg  xd  i§f  twv  Mi- 
Taq>yatH(iSv  *^),  welches  von  Eioigen  dem  Alexander  von  Aega  (siehe 
oben)  zugesdiriebefl  wird,  *'7k6iivrj(ia  dg  ^  tmv  fimo^oAoy»- 
»<ov  1^}:  auch  die  Schrift  schreibt  man  dem  Alexander  von  Aegä  xn, 
da  der  Verfasser  sich. einen  Schüler  des  Sosigenes  nennt;  endlich 
auch  ein  *lk6nvrjftM  zu  des  Aristoteles  Werk  von  den  Sinnen  nnd  den 
Gegenständen  ihrer  Wahrnehmung'').  Hierher  gehört  auch  das 
Werk  des  Alexander:  ^^Quaestiones  natorales  et  morales'^  in  4BB.9' 
deren  Inhalt  ^jcd^/as  nnd  Avong  zu  der  Physik  nnd  Ethik  des  Ari'> 
stoteles  ausmachen;  der  griechische  Titel  ist  ^IHitfiKCov  c^oA^cpy  am»* 


Wegen  seiner  literarischen  Studien  und  insbesondere  wegen 
seiner  Erklärung  der  Aristotelischen  und  Platonisrhou  Werke  werde 
Jiier  schliesslich  noch  erwähnt  der  Hhetor  Thtutish'os'^'*)  aus  Paphla- 
g-onien  (bl.  c.  360.  f  nach  387),  genannt  ,,Enphrades"  wegen  seiner 
Gewandtheit  als  Redner,  oder  wie  ihn  (in  gor  von  Nazianz  nennt: 
BaßiXivg  Aoywv,  lebte  zu  Rom,  Äntioclin  11  und  ^rorzüglich  zu  Kon- 
stantlnopel,  wo  er  das  Wohlwollen  der  Kais«^r  Konstantius  und  Ju- 
lian genoss,  die  ihm  hohe  Ehrenstellen  (362  u.  384  war  er  Präfekt) 
ertheilten.  Der  Kaiser  Konstantins  ehrte  Ihn  durch  ein  Rescript, 
das  noch  vorhanden  und  dem  Aoyog  {vxaQLCz^Qiog  vorgesetzt  ist. 
Ausgezeichnet  als  Lehrer  berücksichtigte  er  beim  Unterricht  den  De- 
mosthenesy  Thukjdides^  die  Dramatiker  Sophokles,  Euripides,  Ari- 


7)  £dit.  pr.  Andreas  Asulan  us  Venet.  1520  Fol.  ApadJuntam 
Flor.  1531.  mit  dem  Kommentar  su  den  "Skt^t^  notpiotiKoL  vgl. 
Anm.  9.  Latin e  vertH  Jo.  Bern.  Pelicianus  Venet.  1560.  Fol. 

8)  Marens  Musnriis  Venet.  ap.  Aldnm  1513.  ISW.  Latine  vertit 
Guil.  Dorotheas  Venet.  162i.  Fol.  u.  öfter.  J.  B.  Rosarius  Ven. 
ap.  Henr.  Sootom.  1563.  Fol. 

9)  Ed.  pr.  Hercnies  Gyriandus  Venet.  ap.  Aldum  1520.  Fol, 
Apud  Jim  tarn  Flor.  1521.  4.  Vgl.  Aom.  7.  Latine  yttüt  Marcellus 
Venet.  1546.  1559.  Fol.  ^  ^  ' 

10)  Noch  ungedruckt  im  Originaltext.  La  t  lue  Romue  l527.  Fol. 
per  J.  Geneslum  Sepolvedam. 

11)  Franc.  AsolaDns  Venet.  1527.  Fol.  Beim  Kommentar  des 
Johann  Philoponos  zur  Schrift  „De  generatione.**  —  Latine  Teitit 
Alex.  Piccolomini.  Venet.  1540.  Fol.  u.  öfter. 

12)  Franc.  Asulanus  Venet.  1527.  Fol.  mit  det  Simplikios 
Kommentar  nn  *Jl9titTmlm        npvzns  ßtßUa. 

tS)  Ed.  pr.  Victor  Trincavellu  s  V.  nct  1536.  Neueste  Aus- 
gabe: Alexandri  Aphrod.  Quaestionum  naturalium  et  moraliiim  ad  Aristo- 
teiis  phiiosophiam  illastrandam  libri  IV.  ex  rec.  L.  Spengel.  Monach. 
1842.  8 

14)  Cf.  Fabric.  BIM.  Gr.  VI.  p.  790.  sqq.  Üeber  den  Gang  sei- 
ner Bildung  berichtet  ThemittioB  selbst  Mebreres  in  seiner  Rede  Bttaa- 
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stophanes,  so  >vit;  die  Lyriker  Sappbo  undPiodar,  so  dass  er  die 
Hauptklassikor  in  sein  Studium  hineinzog.  Srino  philosophischen 
SStutlien  erstreckten  sich  hauptsächlich  auf  Aristotelos  und  Platnn, 
deren  Stil  er  auch  zum  Muster  nahm.  Den  Aristotf^L  s  konimentitte 
er  grossen  Theils  und  seine  Kommenlare  haljr-n  .«•äniiutlich  di«'  Form 
der  Paraphrase*^).  Sie  erstrecken  sich  auf  die 'Avakvnxü  lartQa, 
JIsqI  q>vatxrjg  dxQOccöEoaVf  Utgl  Tpvjjjff,  aufdiei^irva  naturalia^  nkm- 
Üdi^JIsgl  (ivjjiirjg  Ttal  tivaitv^ömgt  tlegl  vnvov^actl  iyQrjyüQOecog,  FIeqI 
i¥WtvliovvaiillB(jlt^gna^* vnvov ftttVJMijg^  ^),nsQi  ovquvov  unildas 
zwölfte  Buch-  der  MnutpvMi^'')*  In  eioem  florentioer Kodex  def 
vierzehateii  Jahrliunderts ,  welcher  de«  Themistios  Pftraphrtee  der 
t^VffXvn««  vtffi^a  enthält  y  findet  sich  eine  Paraphrase  der  'jEUc- 
720*  tfoqpttfrueol  des  Aristoteles  von  einem  Ungenannten^^).  In  der- 
selben Handsdirift  findet  sich  auch  ein  Theii  des  Buches  üe^I  fcvij- 
fkf^g^  nach  Bandini  ebenfalls  von  Thmii/dioSf  und  endlich  des  Hon* 
cbes  iSopAonia«  TlaqcttpQaGig  nt^X -^v%rig.  Demnach  konnte  es 
scheinen  als  gehöre  obige  Paraphrase  der  "Ekfyxoi  oocpiartxot  dem 
Themistios  an ;  allein  Spengel  in  der  Vorrede  seiner  Ausgabe  findet 
sie  eines  Themistios  nicht  würdig,  nimmt  Anstoss  an  der  Art  und 
Weise,  wie  von  den  "EKXr}V(g  und  '^EXXrivtxol  Ao'yo»  geredet  wird, 
lind  hält  sie  für  das  Werk  eines  Christon  ;  auch  wird  im  fünften  Kapi- 
tel Munomios  erwäh^t^  was  Themistios  nicht  hätte  thun  können. 

B.    D  i  e  P  1  a  t  0  n  i  k  e  r. 

Die  seit  August  aufgekommene  Schule  der  Neuplafoniker  hat  das 
Verdienst,  dass  die  Lehren  Piatons ,  freilich  nicht  in  ihrer  Reinheit, 

zum  Gemringut  der  denkenden  Menschheit  c^rmncht  wurden.  Ohne 
in  eineu  charukt*  rlo=?pn  Elektizi'-m  zu  vi  rfallcu,  weil  sie  die  Hauptleh- 
ren Piatons  als  feste  Basis  beibehielten,  suchten  dio  Nenplatoniker  die 
llanptsysteme  der  Philosophie,  nämlich  den  Aristottlisin,  Stoiiism, 
^keptizism^  Epikurcism^  ja  selbst  die  Hauptlehren  des  alten  und  neuen 


15)  Phot.  Bibl.  Cod.  74.  (pae.  Ö2  a  15.  Bekk.)  TwStw  t&v 
fitCTiov  £it9thfttt  tä  'Aq IGT OTBlixd  qti ff ovvm  vnofivi^/iuva*  oiS  ßovowdh 

ctlXa.  xal  n^ztttpQCCGBig  uvzov  n'öofitv ,  stg  to  jj^/jVi/ior  'crririrtiTjuivas 
TCOV  TS  ch  alvTixaiv  ■nett  z<av  nf-gl  ipi'yrjg  ßißKoyv  -/(Vf  tcoi>  rrjg  q:v6iy.7jq 
(xn^odctas  xai.  tzigtov  zoi.ovz<dv  •  tLoi  Öh  aui  ti£  zu  likanavixa  uvrov 
i^TjYfjTinol  stf«fo«y  xcd  dwJitSg  i^aütijg  iatt  wxl  cmovöttcwiqs  tpiXoGO(piag, 

16)  Alle  die  bisher  genannten  Paraphrasen  finden  sich  mit  den  ubri» 
gen  Schriften  des  Themistios  bei  (yict.  Trincavellus  )  Venet.  ap. 
Aldum  1534.  Fol.  Latine  Hermoiaus  ßarbas  Venet.  14ti0  Fol.  und 
Yenet.  ap.  Hieron.  Scotam  1560.  Fol.  ond  öfter, 

17)  Diese  Paraphrasen  sind  nsr  Isteinlsch  TorRanden  und  zwar 
ans  dem  Hebräischen  übersetzt;  Jene  vom  Arzt  Moses  Ala|inas  YmmL 
1574.  Fol,,  diese  von  Moses  Finzius  ibid.  1576.  Fol. 

18)  Incerli  autoris  paraphrasis  Aristotelis  sophisticorum  elencho- 
roiD.   Bz  cod.  Moose,  nnnc  primosi  odidit  L.  Spengol.  Monschü  1842. 

19)  Sopbonias  (cf.  Fabric.  Bibl.  Gr.  III.  209.  n.  236.)  gebort 
Wohl  erst  ins  dreisehnlo  oder  Tieisehnte  Jahrbondert. 
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Testaments  mit  sich  in  EinklaDg  zu  bringen.  Um  jedoch  dieses  zu 
können,  konnten  sie  nidit  den  geradesten  Weg  einschlagen,  und  be- 
günstigten deshalb  auf  das  eifrigste  die  AUegotie.  Daher  finden  sich 
bei  ihnen  oft  sonderbare^Brläuterangen  der.  philosophischen  Lehren^ 
nnd  die  Gedanken  des.Platon  worden  dabei  nicht  selten  Tentfim- 
melt*<>}y  Trotz  dem  aberhaben  sie  durch  Vorlesungen  wie  durch 
Schriften  das  Teraföndniss  der  philosophischen  Literatur  gefordert. 

Der  eklektische  CSiarakter  der  Neuplatoniker  *  tritt  schon  an 
Potamon  von  Alexandrien  heraus,  den  Suidas  in  die  Zeit  des  Au» 
gnst  versetzt,  aber  nach  Diogoies  yon  I<aerte  weit  spater  lebte 
Er  schrieb  einen  erläuternden  Kommentar  zur  Republik  des  Piaton. 
—  ThranfU  von  Mendes  (c.  60  nach  Chr.),  Sohn  des  gleichnami- 
gen Astrologen  und  selbst  Astrolog  unter  dem  Kaiser  Tiber,  den 
er  überlebte^  ordnete  und  kommentirte  die  Schriften  Piatons,  Die 
Triloglen,  in  welche  Aristophanes  von  Byzanz  die  platonischen  Dialo* 
gen  gebracht  hatte  (§.  135.  Anm.  39.) ,  änderte  er  in  Tetralogien  um, 
und  schrieb  viele  Kommentare  über  dieselben,  die  aber  bis  auf  dürf« 
tii^cFragmente  verloren  gpgangpn  sind.  Eben  so  theilte  er  die  Werke 
des  Dnnokrif  in  Tetralogien  und  kommentirte  sie.  In  einer  propä- 
deutischen Schrift  zn  Demokrit,  Ta  ngo  trjg  ctvetyrcjeicog  t(3v  .^rj~ 
»  Hoxgltov  ßtßklan'  handelte  Thrasyll  über  das  Leben  und  die 
Schriften  des  Demokrit.  —  Gleichzeitig  lebte  der  Piatoniker  nnd  als 
Taktiker  berühmte  OnosuJider^  -welcher  nach  Suidas  ein  vtco ^ivTifxa 
tlg  Ilkaicovog  noXirftctg  schrieb.  —  Zum  Wrst;ui(liii5s  des  Piaton 
hielt  man  die  Kenntniss  der  Mathematik  für  rmtliwrrulig.  Theon^^) 
vonSmyrna(c.  116.0.  Chr.),  auch  der  Piatoniker  genannt,  schrieb 
über  den  Nutzen  dieser  ^Vissenschaft  bei  Lesnnpj  Platon's;  Ufgl  xcov 
xuzd  fLud-tj^aimtiv  ^(jj^jöiiutoi/  tlg  Trjv  rov  llkaicjpog  diayvtoötv^ 
in  welcher  Schrift  er  die  Werke  Platon's  berücksichtigte,  die  auf  die 
Zweige  der  Mathematik,  nämUch  Geometrie,  Arithmetik,  Musik  und 


20)  €f.  Chalcidiu8  in  Tim.  p.  340.  bemerkt  Sententüs  Piatonis 
plane  et  diligenter  elaboratii  jnniores  philosophos ,  ut  non  optimos  bere- 
des  paternOBi  ceasom  in  frusta  dissipantes,  perfecUiiB  etqae  nberm  sen- 
tantiam  in  routilas  opiniunculns  incidisse. 

21)  Said.  s.  V.  rioTccfKov  \4X^^»v^qev$,  (pildüocpog ,  yfyovwg  tcqo 
Avyovstov  Hat  fitz  ^  avzöp.  fotiv  avtov  tl%  rorg  Illdzoivoi  nolueiag 

22)  Diog.  La.  Prooem.  §.  21.  "En  61  ngo  oXlyov  xal  ixIcxriKi^ 
Ttff  uiQ^ai^  Fiaijx^         Uotano^vog  Tov  *Jli^av$g^a}q ,  hxXs^afi^tfov  ra 

^    dffiifctvza      hndczrjg  ztSv  alqiotav.    Demnach  wäre  er  h^klektiker  gewe- 
tan.   Nadi  Diogenes  schriab  er  auch  eine  czoix^lmatg^  ein  Eleoientarwerk. 

23)  Sevin:  Sur  Ik  vie  et  les  oiivrages  de  Thrasylla,  in  den  Möni« 
de  TAcad.  des  Inscr.  Vol.  X.  p.  89  sqq.  Mollach  Queatt.  Daflioarltt. 
epec.  II.  Berol.  lÖ-*2.  4.  pag.  5  sqq. 

24)  Cf.  Taclt.  Annan  Vi,  2u  u.  21.  Saet.  vit.  Augu&t.  69.  Tiber, 
c.  14.  et  62.  Schot,  ad  Jnvanal.  8at.  YL  574. 

25)  Diog.  Laert.  JX,  41  n.  4& 

26)  Fabric  Bibl.  Gr.  IV,  35  sqq. 
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angdMO.  Was  Von  dieser  Sdirift  nbrig  ist ,  bc^dt  deb 
BOT  auf  Aritbiiietik  iind  Mosik  — *  Eine  Einleitung  io  die  FbtiH 
machen  Dialogs»  JE^tfa^oyi;  tlg  tovg  Uiiavavog  Suüiiyovgj  tchrieh 
ASlknif  der  Zeitgenosse  des  Galen  (e.  180  n.  CJir.)  —  Ein«  weit 
bessere  Einleitung  aberindiePililosophie  des  Piaton  gab  der  Vorianfer 
des  Sjnkretisniy  Alkinoos,  unter  dem  Titel  *£m,TOiitj  rj  öidumuüUxw 
nv  nXaroavog  Soyiiaimv  ^*).  Er  war  ungefähr  Zeitgenosse  AI* 
bi'os  und  scJirieb  auch  wohl  noch  über  andere  Werke  Platon^s  — 
Am  meisten  gewann  die  Neuplatonische  Philosophie  durch  Ptotin  ") 
aus  Lykopolis  in  Aegypten  (206 — 275),  der  seit  seinem  achten  Jahre 
in  Aiexandrien  lebte,  wo  er  nach  dem  grammatischen  und  rhetorischen 
Kursus  Schüler  des  Amraonios  Sakkas  wurde,  Ton  dem  er  den  Syn- 
kretism  der  griechischen  Pliilosophie,  des  Christenthums  und  (!es  Ori- 
entalism  annahm ,  besonders  ais  er  den  Kaiser  Gordi-an  »ach  Persien 
begleitet  hatte.  Spater  (s.  244)  lehrte  er  zu  Rom  l^lnlusophie.  Mit 
grosser  Gelehrsamkeit  nnd  einem  tiefen  Verstände  erklärte  er  in  Vor- 
trägen und  Schriften  die  iN eupiatoiiische  Lehre,  konnte  sich  aber  von 
der  grübelnden,  mystisch- allegorisirenden  und  schwärmeriüchen  Deu- 
tongsweise  der  Pliilosophen  seiner  Zeit  nicht  frei  erhalten  ^^).  Grie- 


27)  Ismacl  Btillialdns  (BeltisBd)  Paris.  4*  J.  i.  de  Gel- 
der Lugd.  Bat.  1Ö27.  8. 

2b)  Ed.  pr.  in  FabriciiBibL  Gr.  (ed.  Prior)  Vol.  II,  p.  42  ««M* 
—  J.  F.  Fischer  in  der  3.  Adsa  der  4  Ptatooltebea  fHalefe:  Ealhjr- 
phron,  Apolog.  Socratis,  Criton  et  rbaedrus.  Lips.  1783.  8. 

29)  Diese  ''Entrop.rj  erschien  zuerst  in  mehreren  lateinischen 
Uebersetzuo^en.  Die  Ed.  pr.  des  griechischen  Textes  ist  von  Franc. 
Asulanus  in  der  Ausgabe  des  Apuleja^  ap.  Aldum.  Venet.  1521.  8. 
Dionys.  Larobinus  Paris  1567.  4.  Dan.  Heinsius  beim  Maximas 
Tyrius,  Lugd.  Bat.  1607.  8.  u.  sonst.  Zuletzt  Ton  J.  I«\  Pi  scher  ia 
der  Ausgabe  des  Platonischen  Dialogen  Eutyphron.  Lipt.  1787.  8. 

30)  R  u  h  (1  k  e  u  de  viu  et  Script.  Longini  §.  VIL  flne.  (pag.  XXII. 
«d«  Longln.  per  Egger.)  wollte  tob  efneoi  Alkinoos  nlehts  witsen  oad 
hielt  diesen  jSfamen  für  eine  Korniptel  aus  dem  Namen  Albinos,  und 
schreibt  daher  letzterem  auch  die  8chrift  des  Alkinoos  zu.  Den  Namen 
dea  Alhin  yindizirt  er  auch  der  Stelle  bei  £usebios  Hist.  Eccl.  Vi. 
19  c  Smn^v  yaQ  'Slifiyipri^  d«l  lUi^hmpt,  totg  t»  Noviirjviov ,  %tA 
XqüHoVi  *AaoU.otpävovg  ts  xal  AoyyCvov ^  ual  MoSegdrov»  Itfisofid* 
Xov  Tf  xal  täv  iv  roiff  JJvd-ayOQsiotg  iXXoyifiav  dvSfJcöv  oofiilti  cvyyqäfim 
fiaotVj  wo  allerdings  .^oyyi'vov  ein  Anachronism  wäre,  AXßivov  aber  recht 
gut  passen  wurde.  Vgl.  auch  Fr.  Osann  in  der  Ztsch.  für  die  Alt* 
WIsi.  im.  Hft.  6.  8.  60O  fg. 

81)  Cf.  Fabric.  Bibl.  Gr.  V.  p.  676.  sqq. 

32)  Ueber  die  Art  und  Weise,  wie  Plotin  seinen  Piaton  und  Aristo- 
teles erklärte,  hat  Steinhart,  dieser  gelehrte  Kenner  des  Plotin .  ge- 
vrtheilt  In  stfoer  Abbandlang s  HeietemataPlotiniaBa  NnailHirgi 
1840.  4.  (Sohnlpforter  Programm) ,  nnd  wir  können  uns  nicht  enthalten, 
ihren  Inhalt  und  das  Resultat  hier  mitzotheüen,  das  dieser  Forscher  ge- 
Ifaoden  hat.  Cap.  I.  Plotinus  Platonia  interpres  p.  6 — 24.  Cap.  II. 
PI.  Aristo  teil  8  et  interpres  et  adrersarins.  p.  24  —  35.  Cap.  lu.  PI« 
graromatieos  p.  35— 37. Cap.  IV.  Emendationum  Plotinianarom  ecloge. 
p.  86—47.  —  Daselbst  hiess  es  p.  8.  Qni (PlotlDlls)  qoSBivi»  Fiatoais 
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ehea»  Christen Joden  und  Aegypter  fanden  bei  ihm  Anklang  und 
Eingang,  wo  deren  Lehren  oder  Schriften  seinem  Systeme  zusagten. 
Er  gehörte  npter  die  allegoriaireuden  Esegeten,  wie  wir  oben  ($.4. 
switchen  Anm.S2  ii.S3)  angedeutet  haben.  Wichtiger  als  durch  seine 
Sdlriften  wurde  Plotin  durch  seinen  Schüler  —  Malchos  oder  Pbrphy- 
rm  •»),  wie  ihn  Longin  ^4)  nannte  (geb.  233.  »n  Batanea  in  Syrien, 
gest.  zu  Rom  30f  .)•  ^  ^»e**  «»c*»  Athen,  später  in  Rom  auf,  wo 
er  Schäler  des  Plotin  ward,  anfänglich  Opponent  seines  Lehrers,  spä- 
ter dessen  innigster  Vertrauter.  Als  Grammatiker  ist  Porphyr  schon 
früher  erwähnt  worden,  als  Literarhistoriker  werden  wir  ihn  später 


interprfetis  perpetuo  assumere  videatur  personam .  magis  tarnen  philoso- 
pbiatn  illias  universam  quam  singulos  c|fuf  U>ca«  interpretatus  eat»  neqo«, 
nt  alü  ex  Ula  achola  roolti,  Tel  allqoofl^  val  omnes  Platonicos  libros  con- 
tinua  exposUionc  illustrare  rnnatiis  est,  quom  bene  sensisget ,  non  ad 
aliena  natum  esse  interpretanda,  sed  majus  sibi  divinitus  muaus  ia- 
junctum  eüse,  ut  iiovam  illaui  de  rebus  divinis  doctrinam,  quam  PlatMds 
ttonlne  ornatan  ab  AminoDio  invenerat  pradparatam ,  sii0  Ingenii  aeamine 

,   et  darios  explicaret  hcmiaibus  et  omni  ex  parte  perficerf^t.  Ut 

philosophus  philosophiim  legere  solet,  sie  Plotinus  Platonem  et  legit  et 
interpretatus  est ;  primum  igitur  sententias  magis  quam  Terba  curat,  quo- 
rora  vim  band  raro  suam  in  opinioDem  detorquet;  tum  obi  parnin  sibi 
constitisse  Wdoratar  Piato,  suum  esse  profitetur,  diversas  magistri  sen- 
tentias interse  paj:.  9.  conciliare  et  ex  summo  ejus  consilio  singula  quae- 
qne  cxpHcare  (  Knnead.  TV,  8,  1.  5);  dentqae  quam  princeps  philosopho- 
rum  persaepe  res  divinas  imagiaibus  luagis  et  symbohs  qnibosdaHl  propo- 
sitis  adombniTitset  qoam,  diserte  ennntissset,  desperans  scilicet,  mortaU 
ore  rede  de  iia  dici  posae,  Plotinus  faaec  quoque  iÜnstranda  censet  et 
latentem  sub  imaf^inibus  veritatein  enucicandam  (Kr.noad,  III,  5,  9.); 
Omibus  in  rebus  quaipvis  interdum  a  rccta  via  aberraverit,  quis  est  qni 
non  onlvanam  ejas  eonsUfan  probatf  UadlnBesog  anf  Aristoteles  sagto 
Steinhart  von  Plotin.  p.  24.  Plotinos  quamvis  Aristotelem  sae^e 
gravissime  reprehendnt ,  raulta  tarnen  ex  ejus  thesaiiro  recepit  et  m 
suum  usum  convertit ;  sed  ita  iis  usus  est,  ut  pbilosophum  decetj  nam 
refeltens  sinaul  interpretatur  Stagiritam,  neque  ei  conttadioit  taatBflly  sed 
notiones  ab  illo  propositas  ipias  intwdnm  sibi  contradicere  ac  repogaare  ^ 
«tuduit  Osten dere.  In  singuHs  vero  doctrinae  Peripnteticae  partlbus  tra- 
ctandi.s  hoc  fere  consilium  secutus  est,  ut  logiram  Aristoielis  disciplinain 
diaiectica  arte,  quam  a  Piatone  splendidissime  laudatam  ipse  excoluit  ma- 
3dme,  ffloHo  inferiorem  haberet^  de  ph^slca  ejus  doctrinaj  qoippe  quam 
minus  recte  intellexüset,  iniqoios  judicaret,  - ethicam  repudiaret .  ox  ine« 
taphysicis  dcnique  permulta  redperet,  in  iisque  vel  explicandis  vel  augen- 
dia  atque  ampliiicandis  vel  refutandia  libentissiroe  versaretur«  Omnioo 
TSro  Mflstoteus  armis  Aristotelem  impugnare  ausus  est,  quamooani  argü- 
meotatio  ejas  saepe  Peripateticos  magis  taneit,  quam  ipsura  scholae  hnjus 
auctorem ,  qneni  si  minus  Platonicis  oeoUs  leglsseti  mnlta  fortasae  ab  eo 
dicta  rectius  intellexi^iset. 

33)  Cf.  Fabric.  ßibl.  Gr.  V.  p.  725  sqq.  ,    ,  « 

84)  Bnnapins  in  vita  Porphyr,  p.  13.  MaXxBi  9\  ««««  -Sii- 
ifCBV  nöXiv  6  IloQtp^Qtog  haUUo  zu  ngära,  Tovxo  (5>  ^vvctrca  ßctm- 
Xfcc  Xiysiv.  TTogcpvf^tov  8}  ctvrov  mvofiaas  Aoyytvog ,  ig  to  ßacilixov 
tns  iad-ijTos  naQdajjfiov  rijv  nQoajiyoqicLv  iniz^i^as.  Ja,  Longin  UeqI 
9iüvs  (Fragffl.  V.  §.  8.  pag.  75.  ed.  Egg  er.)  nennt  dqi  POrpbyr  gra» 
desD  BtimMf  d  TV^o«. 
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erwähnen.  Hierher  gehört  er  als  Erklarer  der  Sduiften  tflSagi  Jrtiit 
rers  und  des  Homer.    Er  schrieb  32  Abhandlungen,  weh&e  UnteiM- 

chungen  über  die  Iliade  enthalten;  Vfitjgixa  tv^nin«^  wdche  Dar 
Theile  eines  grösseren  Werkes  sind  3«);  vielleicht  ein  besondere«  Weik 
über  das  zweiteBuch  der  IJiaa,  da  die  Scholien  den  Porphyr 
Iv  Tc5  xazaXoyü)  zitiren  3«).    Auf  Homer  bezog  sich  auch  das  Werk 
Ta  Tcagakünfifisva'^^)  oder  vollständiger  IIt(fi  tmv  nagaltUmuf' 
vav  toi  TtoifjTTj  ovofiaxav       in  welchem  Porphyr  die  im  Homer  Tor- 
koinmenden  Eigennamen ,  wie  es  nach  den   wenigen  Fragmenten 
scheint,  genealogisch  behandelte  und  die  Abweichungen ,  welche  sich 
io  dieser  Hinsicht  bei  den  Dichtern  finden ,  zusammenstellte.  Ferner 
gah  er  einen  allegorischen  Kommentar  zur  Schilderung  der  Nymphen- 
grotte» an  der  Odysseus  (Hom.^Od.  XIII.)  auf  Ithaka  landete  .  mgl  xov 
Iv  Odvtftfff^  twv  Nvtupäv  ttvxgov         Auch  Scholien  zum  Homer 
IhsBte  er  ab,  weh^e  von  grossem  Werthe  sind  ^o).    Aber  das  Werk 
i9$ttoiMi  öiijyijcig  dgwg  xoB'*  "OiirjQOV  nXdvag  rov  *Oövaai(ogy 
fftfia  nvof  ^iWQlag  ii^tnmtioag  g)$Umottj&ei:ati  gehört  nicht  ihm, 
aondem  wahnchehdicb  dem  NucepAonn.  Gregoras  (1295 — 1359)  an. 

35)  Auf  diese  beaielien  sieh  mebmils  dl«  MioUeo  aar  «f. 

3f  249.  380.  r*,  175. 

36)  Schol.  ad  Jliad.  O,  333.  i|  'AUmdirr}g  rjjg  ^Xdxov  6  Atag, 
mg  tpjiei  Tlogijfvgiog  iv  tcJ  HaTaUyo»'  aU  ov  avutpmvsl  notmi' 
MgimniSog  yag  (prjai  rov  Atavxa.  '  * 

37)  Schol.  ad  Iliad.  F,  314.  Ugidfioto  ndt'i]  IloQtpvQiog  h  ft%  s«- 
^Uktmiiivoig  (pr^olv  Sri  t6v  "Eurooa  *Jn6llm»og  vl99  Mtt^Omw 

JpVM9f,  AlB^avögog^  EvcpogimVf  jlintooiQUiip^ 

38)  Schol.  ad  Iliad.  Pi  2S0.  AaofülIhwTuUrj]  fujrrjQ  TTgutfiov,  mg 
g>7]0t  JTopqpvptos  iv  TW  nsQl  xmv  naQaXElet(i^9mv  reo  noirjry  ovouarmv^ 
Kaya  fiiv  AUfiavu  xdv  i^tXoxoUv  Zev^9Mii|,  lUttadh  *£Ua»«»ov  J7»ov- 
fiflo  (T^ftcu  Cod.  D.). 

39)  (J.  Lasearis)  Qoaestienes  Homericae  et  de  anftio  Nympba- 
rniD.  Röoi.  1518.  8.  Andr.  Asnianus  1521,  8.  Jacqaes-  Bedoot 
in  den  kleinen  Scholien  z.  Homer.  Strasbg.  1539.  8.  Camerarius  a. 
Myciliu«  in  ihren  Ausgaben  z.  Homer,  ßasil.  1541.  1543. 156l.ßa  rnes. 
Canfabrig.  1714.  —  De  antro  Nympharum ,  Venet.  ap.  Aidum.  1521.  3. 
Bei  Luc.  Holsteniasin  viu  Pytbagone.  Aon.  1630,  n.  Caatahria. 
1655.  8.  R.  M.  van  Goens  Traj.  ad  Rhen.  1766.  J.  de  R  ho  er  Iii 
Porphyr,  de  abstinentia  etc.  Lugd.  Bat.  1792.  4. 

40)  Sie  sind  bis  jetzt  noch  nicht  vollstandie  and  in  einer  be«ondern 
Antgabo  ▼oroffentlicht  wojdon.  Binsolne  Thdle  gab  merst  Valcke- 
n  a  e  r  aus  einem  Leydcaer  Kodex  in  Hectoris  interitus ,  Carmen  Homerl 
8.  Iliadis  lib.  XXII.  cum  scholüs  vetostis  Porphyrii  et  aliorum.  Leovard. 
1747.  8.  Wassenbergh  Uomeri  Iliadis  libri  I  etil,  cum  paraphrasi 
graoca  hooosqae  inedita.  Franeq.  1783.  8.  Die  Scholien  zur  248ten  Rha- 

Ciodio  gabC.  F.  Matthaei  in  sdner  Aasgabe  der  Fabeln  des  Syntipas 
ips.  1781.  8.  Zuletzt  hat  die  hauptsächlichsten  Scholien  des  Por- 
phyr Im.  Bekker  mit  den  Venezianischen  Scholien  herausgegeben 
Berol.  1825.  Vgl.  den  Index  zur  angef.  Ausgabe  s.  Porphyrius. 
Uebrigens  eatiialten  auch  die  SehoHen  des  Cod.  JB.  meist  don  Konmentar 
des  Porphyr.  Cf.  6.  H.  N  o  h  d  e  n  De  Porphyr^  «eholiia  ia  Hoaoraia. 
Aooeduoi  qnaedani  hiodiu  cet.  Gotting.  1797.  8. 

%*  - 
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Ferner  schrieb  Porphyr  eine  Einleitung  zu  den  Kategorien  des  Ari- 
stoteles.' daaytoyi^  7]  tt^qI  täv  nivts  (pojvwv^^y  Dazu  gehörte 
gleichsam  der  Kommentar  zu  eben  diesen  Kategorien  in  Fragen  und 
Antworten  —  Kuva  nivoiv  xal  «Tvox^totv  Auch  fasste  er  ei- 
nen Kommentar  zum  Uermogenes  (s.  oben)  und  zur  Harmonik  das  Pto- 

Jemdos  ab,  tig  ra ''Aq^iovikcc  nxoXtyLaiov  vno^vrj^ia,  von  dem  sich 

.  ein  Theil  erhalten  hat  ^^).  Dieser  Kommentar,  von  dem  wir  leider 
nur  das  erste  Buch  und  die  sieben  ersten  Kapitel  des  zweiten  besi- 
'  •  tzen,  ist  nicht  blos  wegen  der  Erklärung  der  dunklen  Stellen  de« 
Ptolemäos  von  Wichtigkeit ,  sondern  auch  wegen  der  Hittheiliingen,  , 
die  er  von  andern  Autoren  über  Musik)  über  die  Grundratze  und  Sdiu- 
len derselben  giebt   Die  all egoriair  ende  Erklimog  geht  durch 

"  tut  aJle  Werke  des  Porphyr  hindorch^  trftt  aber  hanpts&chlich  höTor 
in  den  Schriftea  Uif^l  ayakiiurnv  nnd  Hs^  Ünffog»  In  der  ersteren 
erklärt  er  die  grieehisc  he  Mythologie  all^orisch  (Stobaosund 
Eusebios  geben  Fragmente);  in  der  andern  die  Fabel  vom  Styz, 

.  mit  Zusammenstellung  alles  dessen,  was  er  in  Schriften  vorfand^  wor- 
unter die  £rzählung  des  Babylonier  Batdesanes  höchst  interessant 
ist  **)  —  Ein  Schüler  des  Porphyr  war  lamblicko$  von  Chalkis 
in  Kölesyrien  (bl.  c,  300  +  SSS),  der  die  Schwärmerei  der  Neuplato- 
niker  auPs  äusserste  trieb ,  und  sich  selbst  als  Wunderthäter  geltend 
zu  machen  suchte.  Seine  meist  aus  Kompilazionen  bestehenden 
Schriften  sind  für  Literaturgeschichte  (s.  unten)  wicbti«^.  Kr  schrieb 
einen  Kommentar  zu  des  Nikomackos  von  Gerasa  (c.  146  n.  Chr.) 
'AQi&iiriziKi^  ddaytoyilj*^)  und  einen  andern  zu  dessen  C'-JcoXoyov^fva 
aQt&(jLr]Ti%rjg  *^).  Jener  bildet  das  vierte  Buch  des  grossen  V\  erkes 
ni:(jL  tt]g  IIvd-ayoQtlüv  aiQsaetog.  —  Sein  Schüler  Dextpp  (c.  335.)) 
dessen  wir  oben  gedacht  haben,  kummentirte  den  Piaion  und  schrieb 
auch  einen  Kommentar  zu  den  Kategorien  des  Aristoteles  in  3  BB.^^).— - 
In  dieselbe  Zeit  gehört  Tielleicht'  auch  Ckaändiosy  wenn  er  ein  und 
dieselbe  Person  mit  dem  Bisehof  iron  Kordova  ist,  der  325  an  der 
Kirchenversammlung  zu  Nikaa  Theil  nahm.   Er  war  Neuphitonlker 


41)  IntrodaslioUi  Aiistot  Organon  s.  de  quinque  vocibus  ist  mit  den 
Kategorien  des  Aristotdes  öfter  hsrausgegeben.  J.  P.  Olivarias  Paris 

1Ö38.  4. 

42)  Jacques  Bagare,  Paria.  1543.  4. 

43)  Bei  J.  Wallis  in  der  Ausgabe  des  Ptolemaeos.  Oxoo.  1682.  4« 
und  in  Wallisii  Opp.  T.  III.  Oxon.  1669.  fol. 

44)  Andr.  Schottas  Observv.  humanae.  Hanov.  1615.  4.  Luc. 
Holste nius  s.  Aam.  16. 

46)  Fabrie.  BIbl.  Gr.  V,  p.  7&8  sqq/ 

46)  8.  Tennutius  lamblichi  introductio  in Nlooaiaclli arithneCicam 
elc*  AoMtel.  1668.  4.  Fr.  Ast.  Lipa.  1817.  8. 

47)  Chr.  W  ech e I  Paris  1523.  4.  und  bei  A s t  1.  c. 

48)  Latine  edid.  Bern  Felicianus  Paris  1549.  8-  firochstncke 
bei  J.  iriarte  ia  Catal.  Codd.  Matrit.  p.  274  sqq. 
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und  schrieb  emen  Kommentar  zum  „Timäos"  des  Platon  ^'),  den  er 
eiaem  sonst  uubekaimtcii  Osivs  widmete. 

§.  10. 

Aerzte  und  Mathematiken 

'  INe  praktuc&cn  Wusenschaften  der  Mediiln  and  Mathematik 
mossten  in  dem  Grade  an  Theilnahme  gewinnen  ab  die  ganse  Geistes* 
richtang  in  unserer  Periode  auf  das  Praktische  gerichtet  war.  Mit 
dem  allgemeinen  Weltverlcehr,  welchen  die  römische  Herrschaft  ge- 
schaffen hatte,  wurde  auch  die  Mittheilung  von  Krankheiten  verallge- 
meinert, die  theils  durch  den  Mangel  an  nöthiger  Pflege  während 
der  unaufhörlichen  Kriegsmärsche,  theils  durch  den  Aufenthalt  unter 
ungewohnten  Himmelsstrichen,  theils  durch  Epidemien  und  durch  un- 
natürliche Genrisse  sich  zahllos  vermehrten  und  nach  den  Umständen 
in  den  verschiedensten  Abstufungen  sich  herausstellten.  Aber  so  sehr 
auch  nach  einem  halben  Jahrtciusend  die  Menschen  und  Krankheiten 
ihrer  Natur  nach  eine  Aenderung  erlitten  haben  mochten,  so  kiirirte 
man  nach  wie  vor  immer  noch  meist  nach  Hippukraft's  ^  dessen  Leh- 
den wie  Orakel  für  untrüglich  gehalten,  und  dessen  Werke  mit  der 
aosserordentlichsten  Rührigkeit  studirt  und  kommentirt  wurden.  Es 
geschah  dies  schon,  wie  wir  gesehen  haben  (%gl.  Band  I.  635.  u. 
od.  Bd.  n.  S.  73.),  mit  grossem  Erfolge  in  der  vorigen  Periode.  Und 
wenn  in  der  gegenwärtigen  kein  einziger  von  den  vielen  Kommenta- 
taren  des  ffippokrates  gelebt  hatte ,  welche  Galen  in  seinen  Schriften 
siürt,  so  wäre  doch  der  dnzige  Galen  hinreichend,  die  Wichtigkdt  aaf- 
znwiegen,  welche  die  Exegese  des  Ifippokrates  durch  alle  seine  Vor- 
gänger erlangt  hat 

GaltandiHippokratesim  allgemeinen  (iir  einen  untrüglichen  Rath- 
g^er  und  Helfer  hei  der  Behandlung  der  Kranken,  so  traten  Einzelne 
als  Gegner  für  gewisse  Falle  auf  un<f  trugen  somit  indirekt  zur  prak- 
tischen Exegese  des  Hippokrates  bei.  Wir  erinnern  beispielsweise 
nur  an  die  Streitschrift  des  Empirikers  ilpo//onto5 ,  den  Galen  auch  o 
ßißkag  nennt ,  und  der  vielleicht  mit  dem  Kitier  ApoUonlos  (§.  113« 
Anm.  4.)  identisch  ist.  Er  fasste  gegen  den  Herophileer  Zenon^ 
der  über  die  Charaktere  der  Epidemien  des  Hippokrates  geschrieben 
hatte,  eine  Gegenschrift  ab,  auf  die  Zenon  wieder  in  einer  andern  < 
antwortete  Eine  andere  Oppositionsschrift  gab  Julian  der  Alexan- 
driner gegen  die  Aphorismen  des  Hippokrates  heraus,  weiche  Calen 
in  einer  noch  vorhandenen  Schrift  widerlegte       Thettalot  trat  mit 


49>Ed.  pr.  A  iigu  stin.  Ja  stinianus  Paris  1520.  Fol.  J.  M  eur- 
«ius  Lu^d.  Bat.  1617.  4.  J.  A*  B'abricius  beim  Uippolytus.  Hambg. 
1718.  PoL  Vol.  n. 

1)  Galen.  Coism.  II.  In  III.  epidsm.  teit.  5,  3üb  T.  IX. 
Chartier. 

2)  Galen  adT.  Julian«  in  Tom.  IX*  Chart. 
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doer  Schrift  gegen  des  Hippokrates  Weik  «te^l  ^la/r/^g  o'^icov  ^)  und 
ebenialls  gegen  die  Aphorismen  anf 

Die  Tiäen  Konmentiitoren  desHtppokrates  %  welche  Galen  und 
£rotian  nennt,  sind  grossentheils  ihrem  Zeitalter  nach  unbekannt  und 
es  Hsst  sich  oft  nicht  bestimmen}  ob  sie  der  ▼origen  oder  unserer  Pe-. 
riode  angehören.  Mit  Uebergehung  derjenigen,  welche  bereits  in  der 
▼origen  genannt  sind,  lassen  wir  ein  alphabctisclies  Yerzeichniss  der- 
selben nachfolgen.  Arisfopeasf  rüto/: /es  der  Rhodier*),  dessen  wir 
später  im  Abschnitt  über  Litteratur  noch  gedenken  werden,  KaUima-' 
cAo5  der  Herophiieer,  6  cTTco  tfjg'HQoq)ikov  oUlag'^),  Diukles  Dto- 
nys  Dioskorides ^  der  Alexandriner,  den  wir  bereits  als  Glossogra- 
phen  erwähnt  haben;  Domnog^^),  i?/>Äiitien  Ly kos  der  Nea- 
politaner**), von  Galen  Makedonier  genannt^  und  nicht  zu  ver- 
wechseln mit  dem  Peripatetiker  nn<I  Vater  des  l^ykophron,  —  Man- 
tias^  Marin  ^^),  Metrodor^^)^  Schüler  des  Sabin,  Mnemon  der  Si- 
dite ,  Numesian  i«),  Pelops  Phikian  i»>,  Philotimos  Quin- 
ins  Rufus  von  Ephesos,  Sabin,  Lehrer  des  Metrodor  *^),  Sa- 
tyros^^)  ,  und  Zcnon  der  Herophüeer  (vgl,  Anm,  1.),  Die  Jag  des 
Hippokrates  erklärte  Punqikdos  ^*). 

Auf  den  Sammler,  Herausgeber  und  Interpolator  der  Schriften 
des  Hippokrates^  Arimidmr  Kapiton  werden  wir  später  in  den  Ab- 
schnitt ober  Kritik  su  sprechen  kommen. 

IKe  vorzüglichste  Stelle  unter  allen  Erklürem  des  Hippokrates  - 
nimmt  in  dieser  Periode  der  Arzt  ÜZaudiof  Gukn^)  ans  Pergamos 

3)  Calen,  Gamm.  I,  in  Üb.  Hippocmt.  d€  diaet  acat.  tezU  24.  p* 
22.  T.  xr. 

4)  Galen,  adv.  Jalian.  cap.  1,  pag.  377.  T.  IX, 

5)  Cf«  Prea  De  inteipretibiis  Hippocratis  Graeds.  Altorf.  1795.  8. 

6)  Brotian.  p.  13. 

7)  K  r  0  t  i  El  n  p.  8.  n.  sonst. 

8)  Galen.  Comoi.  ia  Hippoer.,  de  ofihc.  med.  J.  tezt.  5.  p.  14« 
Tom.  VIII. 

9)  Galen,  in  Aphorism.  Hb.  IV.  n.  69. 

10)  Ihn  sitirt  Oriba«io«  im  Konmentar  sn  den  Aphorisoien  des 

Hippokrates. 

'  11)  Bei  Galen  de  ordine  legender,  libroruro. 
13)  Brotian  p.  214.  und  oller  idtirt  bei  Galen. 

13)  Galen,  ad  Aphorism.  IIb.  VII.  n.  24.  u.  5^. 

14)  Galen.  Comm.  I.  in  Hipi»  fln  offir  med.  text.  5.  p.  14.  T.  VIII 

15)  Galen.  Comm.  I.  et  Iii.  epiiiem.  text.  4-  p.  238.  239.  T.  IX. 

16)  Galen,  de  homorib.  text.  24.  p.  535.  T.  VIII. 

17)  Galen,  de  Hippoer.  et  Plat.  decret.  lib.  VI.  c.  5.  p.  191. T.  V. 

18)  Galen.  Comm.  I.  in  W.  Epidrm.  p.  228.  T.  IX.  a.  sonst. 

19)  Galen.  Comm.  I.  in  Hipp,  de  oltic.  med.  text.  5.  p.  14.  T.  VIII. 

20)  Galen.  Comm.  in  I.  Epidem.  Uipp.  praefat.  p.  3.  T.  IX. 

21)  Galen.  .Comm.  II.  in  yi.  Epid.  tezt.  31.  p.  414.  T.  IX. 

22)  Galen.  Comai.  I.  in  III.  Kpidem.  tezt.  14.  p.  332.  et  t0zt.4. 
p.  203.  T.  IX.  o.  sonst. 

23)  Vgl.  Anm.  18. 

24)  Galen  in  Explan.  voc.  Hippoer.  p.  402. 

25)  Said.  s.     fW;ipf4$f  6  diuofjuovttfos  iutifi$f  ilsfyiifmvos»  ys- 
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(131 — ein,  Sohn  des  Georaeters  und  Ardutekien  Niko%  und 
Schüler  des  Arztes  Pelops^**).    An  mehreren  Orten  (za  Pergamoj^, 
Smyrna,  Korinth,  Alexandrien)  gebildet,  hielt  er  sich  auf  längere  Zeit 
zu  Rom  auf  und  starb  in  Pergamos,  siebzig  Jahre  alt.    Er  hatte  sei- 
nen Pl:it(in  und  Aristoteles  wacker  stiidirt,  und  erkl  lrte  des  Hippo- 
krates Lehren  auch  meist  nach  platonischen  und  aristo!»  lischen  Grund- 
sätzen.    Die  Frucht  seines  Studiums  l^er  platonischen  Philosophie 
legte  er  in  den  9  Büchern  Ihgl  tcSv  JitnoKffaTovg  xal  nkarmvoq 
ÖoyiAtttav  nieder,  die  er  auf  Antrieb  des  Boethos  abfasstc,  und  von 
denen  die  drei  letzten  erst  im  späteren  Alter  von  ihm  znerefügt  wor- 
den sind,  wie  Galen  selbst  berichtet  ^^).    So  wie  7  heon  von  Smyrna 
(§•  9.  Anm.  26.)  die  mathematischen  Elemente  im  Piaton  zum  Gegen- 
stand einer  besondern  Schrift  machte,  fto  that  dies  Galen  in  Bezug  auf 
Medizin»  Die  Schrift  aber  ist  nUr  lateinisch  und  als  Fragment  anf 
uns  gekommen:  „Fragmentum  in  Timaeom  Piatonis  vel  e  qnntnor 
commentariis  quos  ipse  inscripsit:  die  Iis  quae  medice  scripta  sonl  in 
Piatonis  Timaeo        Wie  nothwendig  fnneinen  Arst  die  Philosophie 
'sei,  hat  Galen  in  der  Schrift:  "On  agutrog  hnQos  nuä'^iXo^wpog^'^ 
gezeigt.   Seinen  rein  VissenschaftUden  Sinn,  so  wie  den  Eifer,  den^ 
selben  zu  verbreiten  und  seine  Abneigung  gegen  blos  körperliche  Ge- 
wandtheit, wie  sie  Athleten  zeigen,  offenbart  er  in  dem  JI^or^CTSTixog 
lofog  ln\  Tag  Ti^vag,  ursprünglich  einem  Werke  des  Menodot '®).  Ga» 
len  zeigt  neben  philosophischer  und  ärstlicher  Durcbbildong  einen- 
Reichthum  humanistischer  Kenntnisse,  so  dass  er  eben  sowohl  unter 
den  Philologen  als  unter  den  Aerzten  einen  ehrenvollen  Platz  verdient. 

Als  Arzt  zählte  er  sich  zu  keiner  Sclmle  und  wollte  blos  Hippo- 
kraiiker  sein.   Für  die  Werke  des  Hippokrates  hegte  er  eine  solche 


yovcofi  inl  iVZaQxov  xai.  Kofiödov  (dessen  Leibarzt  er  wurde)  tuti  Usif'  , 
vivitHOS  Tfl»v  KaiodQ0p  hß  *Pc6n'^^  vlog  Nlnunvoq  yta(iitQov  %ml  a^x«- 
TiMXWOSj  noXXä  av^Tera^cog  larQi'nd  xs  xal  qptXdooqpa*  fti  rs  ypaju/ioe- 
Tty.K  x«?  ^rjTOQtxd.  Cf.  Fabric,  Bibl.  Gr,  V.  p.  377  »qq.  Ueber  Ga- 
lens Kindheit  und  .Jugendzeit  gicbt  mehrlachen  Aufi»cbiuss  seine  iSchrift 
Jlt^l  diayvaamg  Nffl  vSv  h     hfhtov  ipv%fj  iHtmp  9«Mtf^ 

Sie  findet  sich  bei  G.  K ohne  Opera  Galeni,  Tom.  VII. 

26)  Galen,  de  Hbr.  propr.  pag.  17.  et^  Kühne. 

27)  Galen.  m^X  iilmv  ßißX.  cap  2.  .Er  toj  |^or<:d  TO'Jr^i  (nämlich 
16Ö,  n.  Chr.  als  zu  Rom  die  Pest  grassirte)  nt^i  ^Iv  twv  InnouQdzovg 
aMtl  Wititwvog  Soyndtatv  s'  ßtßXioc,  itQOXQt^aiiivov  /te  xov  Borjd'oy. 
9t^l  dh  uoQicov  xqUug  Ii*  rd  sr^corov.  a  Xaßmv  6  BorjO-bg  i^rjl^B  r^g 
nolstos  Ifxov  TtQÖThQog^  Sgitov  ton  rrjg  UaXo'if^TtvTjq  I^vQiag,  h  jj  xal 
dni^uvtv.  Hul  Sid  rovzo  fiBToi  nolvv  ^qovov  tKuzfQav  zrjj»  ngayficitiiav 
ovvkztXiattf  %QoCyivo(ihmv  fioi  tttoXrjfiatmv  ftnu  rifv  sig  blnw  indwdii^, 

28)  Di«  Uebersetzung  ist  von  Agostino  G  MUildino  und  findet 
sich  bei  Chartier  Opp«  Gaieni.  T.  V.  p.  275.  Cf.  Fabric  Bibl.  Gr. 
V.  p.  412. 

29)  Bei  G.  Kühne.  Opp.  Galen.  T.  I.  Auch  herausgegeben  von 
Ad.  Coray  Paris  I8l6.  8.  Gf.  Fabric  Bibl.  Gr.  V.  p.  400. 

30)  Edid.  Tb.  Goulston  Galeni  opuscula  varia  (9.)  Lond.  1640. 
4.  J.  G.  KohUr  Lips.  1779.  a  Abr.  Wliler  Logd.  Bat.  1812.  8. 
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Vorliebe,  dass  er  sie  alle  za  kommentiren  sich  vornahm,  anch  vom 
grössten  Theile  sein  Vorhaben  ausführte  und  fiur  durch  den  Tod  aa 
der  Vollendung  gehindert  wurde.  Seine  Exegese  der  hippokratischen 
Schriften  zeigt  von  wissenschaftlicher  Gründlichkeit  und  kritischem 
Talente.    Die  praktische  Tendenz  herrscht  in  derselben  vor.  Daher 
werden  die  früheren  Kommf  ntnforen  des  Hippokrates  häufig  zu  Ra- 
the  fxe^ogen  und  auch  exzerpirt;  daneben  al^cr  entwickelt  Galen  einen 
Reichthum  von  grammatischen,  kritisch^^n  ,  anliqnarisrheri  und  literar- 
historischen Notizen.    Bei  dieser  Fülle  von  crklären<K  in  Stolfc  leiden 
nun  seine  Kommentare  allerdings  an  einer  unangenehmen  Dr<  itr»,  die 
aber  bei  tit  r  W  ichtigkeit  des  Inhaltes  sich  gern  übersehen  lässt.  Dass 
Galen  den  Grund  alier  richtigen  Exegese  in  der  VVortexegese  fand, 
sagt  er  deutlich  in  der  Vorrede  zu  seiner  'E^i^yrictg  tfovIjtnoKQazovg 
yXüiüöbSv       —    Von  seinen  zahlreichen  Schriften ,  die  theils  selbst- 
ständige Arbeiten,  theils  Jiommentare  zum  Hippokrates,  theils  literar- 
historischen Inhalts  sind,  sind  die  ächten  noch  nicht  alle  von  den  an- 
ächten  geschieden.   Yon  den  Kmmmtaren  j  die  uns  hier  allein  ange- 
ben, sind  aohtzehn  bekannt  und  gedrackt;  mras  von  den  onge- 
dffuekten  Werken  (gegen  fünfzig)  und  den  veriornen  (handert  und 
acbtundsechzig  an  Zahl)  hierher  geboren  durfte ,  lässt  neb  jetzt  nicht 
sagen.   Die  erhaltenen  Kommentare  erstrecken  sieb  anf  folgende 
'  Werke  des  Hij^krate$»   a)  Zwei  Kommentare  zu  der  Schrift  i7f 
'^nof  ^v&(ianav^)f  und  dazu  noch  eine  besondere  Abhandlung 
llf^l  Tov  nu^'  TicjKOx^oTtjv  crroixfW,  in  welcher  er  den  ersten 
Theil  des  hippokratischen  Werkes  nicht  ohne  Bitterkeit  gegen  die 
Zweifler  vcrtheidigte;  b)  Iliffl  6t9Um]g  vyutlvtig  ");  c)  Drei  Kom- 
mentare XZf^t  aigtoVf  vdaxoiVf  tinav^^);  d)  Vier  Kommentarien 
IJs^i  tgo(pr}g^^)i  e)  Drei  Kommentarien  iJe^l  xv^lSv^^);  f)  Drei 
Kommentarien  zum  JZj^oyviaovwov  ^^);  g)  Drei  Kommentarien  zum 


31)  Galen.  Praef.  ad  Voce.  Hippocr«  p.  400,  "Oaa  toIwv  tmv 
ovo/uar^ov  iv  (ifv  zoTg  ndXai  ZQovotg  rjv  ffvvijdl]^  vvi  t  ovv.hi  i6ri\  rot 
fl^p  toittvtci  yXwfSaug  xalovot  xat  zccuzcc  ^^rj^TjaÖfievos  tQX^f^*^^  y  '^'^'^ 
&lXa  oaa  jirivijüteoq  fihv  ovx  ^rrovog  nQooÖilvatf  avvijd'ri  Öi  iaziv  tig 
Tm8$^  WKtu  riig  fikv  tmv  avyy^tmfiitmv  avtiiv  l|ijyiftffi$  afisiW99  im- 
ononÜG^cii.^  Tlg  yug  1}  uglotg  nal  xi  ro  Mnv  xorl  xL  x6  d^img  nul 
x(g  1}  in'  aKQcov  ivs^ia  nal  navQ"*  oaa  xoittvxa.Xnvov  fiiv  nafi/iijKOvg 
sl$  i^nyrioiv  Öetzoct,  avvn&Tj  di  htiv  ov8\v  ^txop^  ij  ßiog  nal  ^gaxvg^ 
Kid  tit^n  tfunQfx,  Mori  nttiQos  ^«1  d^vg.  «a/to*  nal  witmp  hut  9^ 
xui  xivog  i^TjyrjaBcog.  "O^iv  ifioiys  xtti  ^«v/ia^€ty  infjWB  xcav  anaaccp 
itrjyftcd'cei  rrjv  'iTnroy.gKTOvg  U^iv  ^9ra]7Ul«fi«y«y ,  €^  WfUtmf  Su 
nXtito  TiaQciXi^iTTövöiv  (UV  SiSdoHOVCi. 

32)  Bei  Charter  Tom.  III.  p.  91  sqq.  Kühne  Tom.  XV. 

33)  Bei  Chart.  Tom.  VI.  p.  220  sqq.  kühne  Tom.  XV. 

34)  Bei  Chart.  T.  VI.  p.  187  sqq.  Kahne  T.f 

35)  Bei  Chart.  T.  VI.  p.  238  sqq.  bei  Kuhoe  T.  XV. 

36)  Bei  Chart.  T.  VIII.  p.  008  sqq.  nar  lateinisch;  bei  Kahäe 
T.  XVT.  griechisch,  edit.  pr. 

37)  Bei  Chart.  T.  VIU.  p.  583  sqq.  bei  Kahne  T.?  > 
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enten  Buche  det  ITi^o^^i^tixo v  ;  h)  Orä  Kenmieiilafiai  zum  er- 
sten Bu^e  der  '£»kdi](ai«»**);  I)  Einen  Konunentar^mm  sweiteii 
Biidi  der  ^EisMhffiittt^^  k)  Drei  KoaunenttirieD  mm  dritten  BoA 
der  ^Emfi^yJUa  *^);  1)  Sechs  Komnientarien  zun  secbsten  Boche  der 
*£m^i}fitm^^;  m)  Sieben  Kommentarien  zu  den  sieben  Büdien 
*Afpoi^%Q^ol^)\  n)  Vier  Koinmentarien  zn  ilc^l  Stainig  o'{i«y^); 
o)  Drei  Kommeofarien  zu  Kav*  lijTQfiov  —  de  ofBcina  medict  —  ^^); 
p)  Drei  Kommentarien  ilf^l  oy^oiy  ; . .  q)  Vier  Kommentarien 
jie^l  Sg^ifcav*^);  und  dazu  kommen  noch  die  beiden  Streitschriften: 
r)  „Adversus  Lycum  liber,  quod  nihil  in  eo  aphorismo  peccet  Hippo- 
krates,  cujus  initinm :  Qni  cresnmt  pliirimum  habent  caloris  innati*');" 
und  s)  Contra  ea,  quae  a  Juliano  in  aphorisraos  Hippokratij  dicta 
sunt  libelUis*®)."  —  Galens  Erklärung  hippokratischer  Glossen  haben 
wir  bereits  (s.  oben)  erwähnt;  und  wegen  der  Schrift  Usgltav  lilmv 
ßi^kuov,  die  von  seinem  Leben  und  seinen  Schriften  handelt^  werden 
wir  spä^'r  auf  ihn  zurückkommen. 

So  wie  Galen  den  Hippokrates  kommentirte,  wurden  seine  ei- 
genen Werke  frühzeitig  und  zwar  noch  in  gegenwärtiger* Periode  Ob- 
jekt der  Exegese.  Dieses  geschah  zunächst  von  Orihasios  aus  Per- 
gamos  oder  Sardes^®),  Schüler  des  berühmten  Zenoa  von  Kypern, 
Mitglied  des  Museums  zu  Alexandrien  und  Leibarzt  des  Kaisers  Ju- 
lian. Er  stndirte  besonders  den  Hippokrates  und  Galen  und  brachte 
ausser  den  Schriften  dieser  beiden  Aerzte  noch  viele  andere  in  Ans* 
sage  ^1).  Wir  erwähnen  ihn  hier,  weil  seine  ÜmchrtSbunfren  vieler 
Stellen  alteret  Aerzte  als  praktische  Kommentare  angesehen  werden 
können.  Der.  ihilF  zugeschriebene,  nur  lateinisch  vorhandene  Kom- 
mentar zu  den  Aphotigmen  de»  Hippokratet  wird  für  nnacht  gehalten 
lind  einem  Christen  vindizirt^^). 

Ausser  Hippokrates  und  Galen  fand  auch  der  um  die  Mitte  des 
ersten  Jahrhunderts  lebende  Arzt  Diotlroriulc«  ^)  von  Anagarba  in  Ki- 


98)  Bei  Chart  T.  VHT.  p.  692  sqq.  bei  Kühne  T.  XVI. 

d9)  B6i  Chart.  T.  IX.  p.  1  sqq.  bei  Kuh  neT.  XVTT.  a.  ' 

40)  Bei  Chart.  T.  IX.  p.  118  sf?q.  bei  Kühne  T.  XVfT.  a. 

41)  Bei  Chart.  T.  IX.  p.  l93  sqq.  bei  Kühne  T.  Wli,  a. 

42)  Bei  Chart.  T.  IX.  p.  353  sqq.  bei  Kühne  T.  XVII.  a.  o.  b. 

43)  Bei  Chart.  T.  IX.  P.  II.  p.  1  sqq.  bei  Kohne  T.  XVII  b. 

44)  Bei  Chart.  T.  Xf.  p.  1  sqq.  bei  Kühne  T.  XV. 

45)  Bei  Chart.  T.  XH.  p.  1  sqq.  bei  Kühne  T.? 

46)  Bei  Chart  T.  XII.  u.  151  sqq.  bei  Kühne  T.? 

47)  Bei  Chart.  T.  XIlA  ^  Kiibne  T.  XVni.  a. 

48)  Bei  Chart.  T.  IX.  P.  IT.  p.  358.  bei  Kfihne  T.  XVIII.  a. 

49)  Bei  Chart.  1.  r  p.  376.  bei  Kühne  T.  XVIII.  a. 

50)  Kunapii  Vit.  Sophiät.  in  yita  Oribasii.  Cf.  Fabric«  Bibl.  Gr. 
X.  p.  sq. 

51)  Mehreres  5ber  Ihn  im  Abschaitte  ober  die  Epitomateren. 

52)  Edid.  £.  Gainterus  (Winter)  Paris  1533.  8.  wiederholt  Ba- 
sUeae  ap.  Cratandr.  1535.  8.  Rom.  155c^.  Paduae  1Ö58.  8. 

53)  Fabric.  Bibl  Gr.  IV.  p.  673  sqq.  Spreng  ei  Gesdiichte  der 
Arxneiwiss.  Tbl.  II.  8.  83  ff. 
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UkieD|  wadkManius  oder  Pißdacius  genannt^  der  schon  oben  als  Glos« 
sograph  erwähnt  wurde,  seine  Kommentatoren,  EpitomafDren  und 
Exzerptoren  so  wie  auch  schon  Galen  auf  denselbeA  Bücksicht 
nahm«»). 

-Wie  die  Mathmatiker  iach~ hauptsächlich  mit  ApoUonÜM  toq 
Perga  und  Kldudiot  PioUmäot  beschäftigten ,  so  die  Äitrimomen  mit 
dem  Ärai»  Das  Mathematische  im  Ptaian  und  was  zum  Verständnisa 
dieses  Philosophen  für  nothig  erachtet  wurde,  behandelte  Tkem  von 
Smyrna  im'Anfange  des  zweiten  Jahrhunderts  ($.  9.  Anm.  26*)*  Das 
System  des  Mathematikers  Nikomachos  von  Gerasa,  der  auch  StoXo- 
ywfiwii  tlQi^firiuKrjg  abfasste,  fand  wegen  seiner  Eigenthümlich- 
keiten  und  Sonderbarkeiten  viele  Erklarer,  die  aber  meistens  in  die 
folgende  Periode  gehören.  Oben  (§.  9.  Anm.  46.)  nannten  wir  als 
Kommentator  des  JSikoin  ichos  den  Platoniker  7am6/icAo«* 

Der  Astronom  und  Erotiker  Achill  Tatios^^),  der  spätestens  im 
ersten  Viertel  des  vierten  Jahrhunderts,  also  etwa  um  320  n.  Chr.  ge- 
lebt haben  kann,  da  ihn  Firraikus  zitirt,  knrninentirte  flie  (Daivonfvce 
des  Arnf.  Wir  besitzen  von  ihm  aber  nur  noch  ein  Fragment  unter 
dem  Titel ^i:^»  rcJv  '^xt^Xicog  nQog  EiGaycoyriv  f.ic;  t«  'AQciiov  yct- 
VO^iiva^  welches  zu  <!*'m  \N  orke  IIeqI  Gcpalgag  gebort  haben  mag *'^). 

Besondere  Aiifnierksamkeit  schenkte  man  dem  Klaudios  Pfnk- 
mäns,  dessen  yi^^ovixa  Porpht/nds  kouuncntirte  (§.  9.  Anm.  43.). 
Doch  fand  Porphyr  schon  den  Kuuunentar  df  s  Kiidoxios  \ot^  den  er 
selbst  zitirt;  und  was  Porphyr  selbst  nicht  voliendq^e,  soll  der  Mathe- 
matiker Pappos  aus  Alexandrien'^*),  unter  Theodos  dem  Grossen  (?)| 
Mitglied  des  Museums  zu  Alexandrien^  fortgesetzt  haben.  Derselbe 
Pappos  schrieb  Aifincna  zu  des  ÄpoUomot  Böcher  IleQl  inatptSv  und 
fasste  einen  Konunentar  aum  ^^Abnagest^^  des  KUndios  Pioimdos  dh, 
wenigstens  zum  fünften  Buche. 


54)  Phot.  Bihl.  Cod.  178.  (pa^.  123.  b.  24.  Bekk.)  sagt  von  dem 
Werke  UiQi  9>ö^/i,«x<öj/  also;  Kai  oaoi  Öl  fiBv'  avtov  (Jioaxov^iStjv} 
,  Sffl  dnXmv  qiaiffidim»  SÖo^av  yqdfptw»  ol  fclv  fi€TiyQaxpav  fiovop  tS 
ß^JJo9,  ol  61  ovös  %dv  iiSTCtyQaq)§  to  duqtfihg  diaamGai  nttpffowl' 
xaatPy  dXld  utd  iuaehmuw  t6  oiUiidqfor  «e^  hutctop  6Uiat9iutXUtg 
ml. 

65)  Galen,  de  coropos.  medic.  sec.  genera  Hb.  IV.  p.  359  (Chart) 
and  de  antidotis  üb.  I.  p.  424. 

56)  S  n  i  d.  s.  V.  *Axi^)>ivs  Zzccziog,  [AXtiavSgtvg,  6  yga^pag  tu  kutu 
AfVKtTCTDjV  xuL  KXuTOfpävxa  (cf.  Phot.  Bibl.  Cod.  87.)  xa?  kXXcl  'Eq(o- 
xind  iv  p'ip/lioie  ij.  ytyoviv  taiatov  X^tattavog  hocI  'Enicuonos.  «y^a^s 
ih  JIbqI  cq>ttlQag  wxl  fevffXoyCag ,  %ml  I^oqU»  ov/Mitxvoir  saUvi»  ntm 
fLtydlatv^  xal  9'avfiaaiiov  dvÖQav  (xvTjiuovsvovaav,  6  dl  X^yogttuSxOV  WCsd 
muvra  ofioiog  roLs  Igcormolg.  Cf.  Fabric.  Bibl.  Gr.  JV.  p   41  sqq. 

57)  Bei  Petr.  Victorius  mit  Hipparch,  ap.  Juntam,  Florcjit.  Ia67, 
Fol.  D.  Petavius.  im  üranologiom  Paris  1630.  k  oL  p.  121  sq.  CAra> 
stebd.  1703.  Fol.)  und  sonst  in  den  Aujscojben  der  Schollen  suak  Afät,  ^ 

58)  Cf.  Fahric.  Bibl.  Gr.  V,  740. 
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Der  geleluieste  Mathematiker  und  Astronom  seiner  Zeit  war 
TAm  ans  Alenndrien.^^),  Mitglied  des  Maseama  daselbst  unter 
Xheodos  dem  Grossen.  Er  kommentirte  die  Biathematikct  der  Vor- 
zeit, sehrieb  Scholien  su  den  ^jElementen'^  des  BukM  unter  dem  Ti- 
tel £ifvo'va/a»>  obschon  es  noch  ongewiss  ist^  ob  nickt  Euklid  selbst 
der  Verfasser  dieses  Werkes  und  Thenn  nur  der  Herausgeber  ist; 
femer  zu  ArtU  und  inhaltsreiche  Kommentare  zum  ^jAhnagest^^  ui|d 
so  den  ,,Fiandtareln'^  des  Kfaudios  Ptokmäosy  wobei  er  seine  beden* 
tenden Kenntnisse  in  der  Astronomie  bewährt.  Der  Kommentar  ziuu 
Almagest  erstreckt  sich  aber  nur  über  Buch  I.  II.  IV.,  einen  Theil 
▼CO  V.  Vi.  bis  X.  und  Xlll.  Der  Kommentar  zum  dritten  Buch  ist 
von  Nilus  Kabasilas  ,  Erzbischof  von  Thessalonich;  der  Anfang 
des  fünften  von  Pappos  (siehe  oben).  Erh'dltcn  haben  sich  von  den 
x'Vrbcitrn  des  Theon  die  Hvvovülai  odor  der  Kommentar  zu  den 
JLxoi'lua  Kvy.XH^ov^^)\  die  '/Li^ijyi^öij  tiq  xr]v  ^iiyuXriv  cvvxa^iv 
xov  ilxoki^aiov  ^'^)  zu  den  KMVOvfQ  ttqÖ'ieiqov  des  Klaudios  Ptoie- 
mäos  ®^);  und  endlich  £i6Uu  (ig  Aqüxov  ($.  7.  Anrn.  39  ) 

Theon's  gelehrte  Tochter  und  des  Phiiosopffen  Isidor  in  ihl  n 
JL/patia^^)^  die  416  n.  Chr.  ein  Opfer  des  christlichen  Funntisrous 
wurde®*),  schrieb  Kommentare  zum  ApoUonios  von  Perga  und  Astro- 
uoiU(  u  Diophanf)  tig/JiO(pavzuv  aur^ovo^ixov  auvova^  die  aber  beim 
Brande  der  alexandrinischen  Bibliothek  untergegangen  sind. 

§.  11. 

Paraphrasen  und  ü  e  h  c  r  se  tz  u ngen. 

Bei  der  immer  mdir  zunehmenden  Verderbniss  der  griechischen 
Sprache,  bei  einer  der  praktischen  Richtung  dieser  Periode  sich  an- 
schliessenden Breite  und  Bequemlichkeit  in  der  Darstellung  musste 
das  Yerständniss  der  in  körniger  und  Juoapp  abgemesiiener  Sprache  ab- 


59)  Suid.  s.  V.  0iav.  er.  Fabrio.  fiabi.  Gr.X.  p.  176.  HSsqq. 

60)  Fabric.  Bi'bl.  Gr.  X,  20. 

61)  Findet  sich  in  Euciiüis  Eiementa  (ed.  äim.  Gry naeu sj  Basii. 
l&3d.  Fol. 

62)  Bd.  pr.  (S.  Grynaeus  et  J.  Game  rar  ins)  in  edit.  Ptole- 
maei.  Basü.  np.  Walder.  15  *8  Fol,  Doch  findet  sich  der  Kommentar  nicht 
in  allen  Exemplaren.  M.  Haima  Gomroentaire — sur  ia  composition  nia- 
thematique  de  Ptol4mee  (mit  dem  griech.  Texte)  Paris  1821—22.  2  Voll. 
4.  In  der  K5nigl.  Bibliothek  zd  Paris  finden  aich  nodi  zwei  lateinische 

,  UebersetzQngen  die.<%es  Theon'schen  Kommentars,  von  David  de  St. 
Clair,  einem  Schotton  des  sechzehnten  Jahrhunderts  und  von  Theo- 
philus  St.  Urbin. 

'63)  Cf.  J.  TS n  der  Hageu*  Obierry.  ihThaonis  fattos  et  fai  fragiDa. 
-  ezped.  Canon.  Arastel.  1735.  4.  Dodwell.  Dissertationen  Cyprianicae. 
Oxon.  1684.  8.  Vollständig  von  M.  Halma  Paris  1822—23.  2  VoU.  4. 
64)  Suid.  8.  v.  Cf.  Fabric.  Bibl.  Gr.  HI.  p.  194. 
6ö)  äocratisUi&t.  Eccles.YIlI.  c.  15.  and  Philoetorgios.  VIII. 
c,  9.  . 
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gt&m^  WcAe  dei  kluiritflffn  Zdtalten  uBOMr  ■chwieiigei  wer- 
den. Da  QDteinaliiiwD  es  die  Plnloeopben  in  Schalen  und  Schriften, 
den  Stil  der  Aristotdischen  nnd  PintonisciMn  Werke  zn  Terdolimet- 
flcheOf  so  dass  die  Konnnentaie  derselben  oft  nichts  anderes  als  Bs- 
nfkrßMtn  sind,  wie  wir  dies  hüm  Nikolaog  wonlhmmBky  Alexander 
▼on  Aphrodisias,  Themistiot  ans  Paphlagonien  ^  sowie  avch  bei  den 
Aenten  6alea  und  Oribatia$  angedeutet  haben. 

UebersetsoDgen  aas firemden  Sprachen  lassen  sich  nnr  spar- 
HA  nachfreisen)  nnd  swar  nnr  eiinge  aas  der  lateinischen  melärere 
ans  der  hebräischen,  und  ansicher  ans  der  ägyptischen. 

Ans  dem  LateiniscbeD  übersetzte  der  Dichter  Ar rian  tlie 
„Eklogen"  des  Virgil  ins  Griechische*).  Wann  er  gelebt  hatj  lässt 
sich  nicht  nachweisen,  doch  scheint  er  in  den  Anfang  unserer  Periode 
gehört  zu  haben.  —  Der  Sophist  Ztnobios^)^  zur  Zeit  des  Ha- 
drian, und  den  wir  noch  aU  Peröoiiographen  nennen  mosseni  gab  eine 
Uebersetsung  der  ffinf  Bacher  ,,Histoiiae"  des  Sohui'y  die  wahrschein- 
lich Plntarch  bei  Abfassiing  des  Lebens  des  Sertorios  noch  benutzte^ 
wofern^er  nicht  das  Original  selbst  eingesehen  hat.  Die  Uebeisetzung 
ist  sonst  weiter  nicht  bdiannL  —  Von  EiUrcp'$  ,,Breviariani  historiae 
Bomanae^^  werden  swei  Uebersetsongen  angelohrt  Die  eine  die  den 
Pianioi  wm  Verfasser  hat  und  auf  uns  gehommenist,  gehört  entweder 
.  ans  Ende  dieser  oder  dm  Anfang  der  folgenden  Periode.  Seine 
Uebersetzung ,  die  im  Ganzen  treu  und  geschmackvoll  gemacht  ikt^ 
aber  einiges  bald  zusetzt  bald  weglässt,  fuhrt  den  Titel :  MexacpQaatg 
iig  Tijv  TotJ  EvTQOTTiov  ^iDjualxt/v  ictoglav  *).  Die  andere  .Ueber- 
setzung oder  Metaphrase  schreibt  man  nach  Suidas  dem  Lykier  Ka^ 
piton  zu  und  gehört  in  die  folgende  Periode  unter  Kaiser  Jostiniaa 
den  Ersten. 

Die  Uebersetznngen  aus  dem  Mehrdueken  beziehen  sich  fast  nur 
auf  die  Bacher  des  Alten  Testaments ;  doch  kommen  auch  einige  an- 
dere vor.  So  liJj ersetzte  z.  B.  F^aoiu*  Joseph  ^)  ans  Jerusalem  (geb. 
37>  f  n.  93. ),  ein  Pharisäer  und  aus  dem  Geschlechte  der  Makkabäer, 


n  Vgl.  C.  F.  Weber  De  Latine  scriptis ,  qua«  Gfaed  ▼•tsies  In 
ÜDguam  suam  traostulerunt.  Part.  T.  Cassel.  1835.4. 

2)  Sui(^.  s.  y.  'J^^Luvog*  inoTcoiog,  fi^Tdq>Qaoiv  xiSv  FFoyoyfHmv 
BtQydlov  ^VixcDg  Tioirjaag.  cf.  8uriagar  Histor.  crit.  Scboliast.  lat. 
Vol.  II.  p.  'iOl.  A.  Meineke  Analecta  Alexandr.  p.  370*  sq* 

3)  Suid.  s.  V.  Ztvoßiog. 

4)  Ed.  pr.  Fr.  .Sjlburgi  Hist.  Roman.  Scriptt.  minores.  Frankf. 
15ÖÖ— 1690.  in  Vol.  III,  p.  62  sqq.  Dann  in  den  Ausgg.  des  Kuuop  von 
Gellarlas,  Hearne,  8.  Havercainp  Logd.  Bat»  1729.  8.  H.  Ver- 
heyk  ib.  1762.  8.  J.  F.  8,  Kalt  waaser.  Goth.  1780.  8^ 

5)  Cf.  Said.  s.  r.  Uftvaoap  et  Aii^Xuofig  ibid.  Kfister. 

6)  Fabricii  BibL  Gr.      1  sqq. 


i.  kjui^cü  L/y  Google 
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der  seit  70  in  Rom  lebte,  seine  urgpüngUch  hebmscb  gescbrieboieo 
7  B6.  Gescbicbte  des  jüdischen  Krieges  ins  Griechiscbc:  ili^l  «f^ 

Die  in  der  vorigen  Periode  (Bd.  IT.  S.  77.)  erwähnte  Bibeluber- 
Meixung  durch  die  70  Dollmetscher  —  Septuaginta  —  ward  in  dieser 
Periode  dorch  einige  andere  Uebersetzungen  vermehrt.  Aquüa  von 
Sinope  (im  1.  Jabrh.)  änfanglidi  wohl  ein  Hetde^  dann  dn  Chriat  imd 
endlich  ein  Jude  ^ ,  übersetzte  für  seine  Judischen  Glaubensgenossen 
auf  eine  möglichst  wortliche  Weise  das  A.  T.  Da  nun  aOerdings  die 
Septiiaginta  nicht  immer  worttren  and  oft  mit  Glossen  fiberhäuft  ist, 
ao  fand  des  Aqnila  treue  Uebersetzung  trotz'  ihres  schlechten  Stils 
▼ielen  Anklang  bei  den  Jadoi  und  verdrängte  sogar  die  Septnaginta 
aas  den  Synagogen.  Nach  des  Hieronjmos  Adtsage  lieferte  Aquila 
me  zweite  und  noch  wörtlichere  Ausgabe  seiner  Uebersetzung.  Nur 
Bruchstücke  sind  auf  uns  gekommen  —  Nach  Aquila  lieferte  5ym- 
machos  ^)  ein  Samaritaner^  späterhin  Jude  und  Feind  seiner  Lands- 
leute  (im  2.  Jahrh.?)  eine  neoe  Uebersetzung  des  Alten  TestamenteS| 
die  sich  durch  einen  bessern  Stil  vor  der  der  Septnaginta  und  des  Aquila 
auszeichnete,  aber  bei  grosserer  Dpiitlirhkeit  auch  freier  sich  bewegt 
und  dem  Urtexte  sich  weniger  genau  anschliesst.  Auch  er  lieferte 
v?ie  Aquila  eine  zweite  Ausgabe  seiner  Arbeit  ^®).  —  Einr  dritte  üe- 
bersetzungdes  A.  T.  aus  dieser  Periode  war  die  dos  Thf  odohon  im 
2.  Jahrhundert,  aus  Ephesos,  eines  Ebioniten,  welche  eine  Verbesse- 
rung der  Septuagintä  nach  der  hebräischen  Urschrift  ist.  Das  An- 
sehn derselben  bezeugt  die  Autorisation  seines  D^niW  statt  der  Ueber- 
setzung der  Septuagintä  von  Seiten  der  alten  Kirche. —  Origenes 
▼on  Alexandrien  (185 — 253  n.  Chr.),  der  zur  BewerksteHigun^  einer 
Rezension  der  Septuagintä  alle  griechischen  Uebersetzungen  sammelte^ 
die  er  vorfand, ,  benutzte  ausser  den  drei  bereits  genannten  noch  die 
anderen»  die  in  den  biblischen  Polyglotten  als  Sdäw  Quinta f  hj^Ul 
und  stMna  genannt  werden  und  von  unbekannten  Verftasem  herrnh«' 
ren,  BieBdStIo  qaintahless  auch  Vulgarii  interpretaHo^^» 


7)  £  p  i  p  h  a  n  i  u  s  de  ponderib.  et  mensar.  c.  14.  Cf.  Fa  b r  i  c  Bibl. 
-  Gr.  ni.  p.  690  sqq. 

S)  Sie  findan  sich  bei  Pt.  MorinRom.  1567.  J.  D r n b i n s Fragmnu 
Tett.  interpreturn.  Amheiin  1622.  4.  Montfancon  Hexapla  Origeais»  '  , 
Paris  1713.  2  Voll.  fol.  (Wiederholt:  Lipa.  1769—1770.  2  Voll.  8.)  " 

9)  Fabric.  Bibl.  Gr.  III.  p.  695  sqq. 

10)  Die  Fragmente  finden  sich  mit  denen  des  Symmacbos  in  den 
Anm.  8.  aogef.  Werken.  Uebrigens  soll  in  griechischen  Bibliotheken 
noch  die  ganae  Ueberselsnng  Torhanden  sein. 

11)  F  abr ic  i  i  Blblioth.  Gr«  IE.  692  sqq. 

12)  Ueber  ihn  Tel.  den  ansfuhrlichen  Artikel  bei  fiutdas  s.  r« 

'U^iyivTjs.  Fabric.  Bibl.  Gr.  III.  p.  708  sqq. 

13)  Isidor.  Origg.  VI,  4,  3.  Foernnt  ei  alii  .iatereretes  (nimUch 
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Exegese  bei '  den  Griedien. 


Was  von  Uebersctzungen  aus  dem  Aegyptischen  angeführt  wird, 
ist  historisch  schwer  zu  begründen.  Verdollmetscht  ist  auf  jeden  Fall 
manches  ägyptische  Sprachdenkmal,  wie  dies  schon  in  voriger  Periode 
der  Fall  war  (Btl.  il.  S.  73.)  5  aber  wann?  und  von  wem?  lässt  sich 
Dicht  mit  Bestimmtheit  angeben.  Namentlich  werden  die  Bücher  des 
Hermes  Trismegistos  als  solche  angefiihrt,  deren  Inhalt  in  die  Schrif-  ' 
ten  der  griechischen  Philosophen  übergegangen  sein  solle  '^).  lam- 
blichos  fühlt  als  einen  solchen  namentlich  den  Bitys  '*)an,  welcher 
ftir  den  König  Ammon  die  in  Hieroglyphen  geschriebenen  Bücher  des 
Homer  überseUte.  Mit  denselben  Schriften  beschäftigte  sich  auch  eia 
SkUuhotf  walirscileinlicb  der  Alexandriner,  welchen  Saidas  als  Veffas- 
ser  von  100 BB.  Uc^l  ^tmv  (s.  unten)  anfuhrt,  die  Qalen  fnr  einen 
Auszug  aus  den  inhaltsgleichett  Werken  des  Heimes  hielt. 

Als  Lebersetznng  aus  dem  Sfjrischen  mag  hier  der  Brief  der  Ze- 
nobia,  Königin  von  Palmyra,  nicht  uner\\iihnt  bleiben,  den  sie  auf  An- 
rathen  des  Longin  an  den  Kaiser  Aureliaa  geschricbeMi  Iiaben  soll  ^'*), 
Das  syrische  Original  übersetzte  ein  Nikomachos  iuä  Gritchiächc. 


aufsor  doi  LXX.))  qol  ez  bebraica  lin^a  in  Gmecam  sacra  eloqnia 

transtuierunt,  sicut  Aquila,  Symmachus  et  Theodotion,  sicut  etiam  Vulga- 
ris illa  interpretatio,  cajus^  auctor  non  apparet  et  ob  hoc  sine  nomine  in- 
terpretis  Quinta  editio  nuncopatar.   ibid.      4.  Praeterea  seAtam  et 
septinan,  editionea  Orlg«nes  miro  labore  repperit  at  cam  eaateris  aditkh- . 
nibits  comparavit. 

14)  lamblich,  de  Mysterüs  c.  4.    Tu  fifv  jorp  (pfqof^ifva  cog  "E^- 
ftov  'EQfiattiag  nBQiix^i  66^aSy  ti  nul  zy  zmv  cpiXoGocpaiv  '^Xaizy  noXXd»  _ 
Tug  XQ^xai.    Mhtttyiy^emxwi' yitQ  cini  r^g  AiyvTtziae  yXmrtijg  vn* 'dw» 
S^v  (fiXoaotplag  ovx  dm£$^  i;|;o'f rcoiv. 

13)  lamblich.  1.  c.  cap.  ö.  *T<prjy^aavo  Ss  xal  rccvtjjv  v^v  68ov 
'EQfiflg*  'HgßrjVtvos  8^  Bitvg  7iQ0cpr,T7]g  Apifitovi  ßaeiXfi  cidvroig 
hvqmv  «vaytyQaixfiivfiy  iv  U(foyXv(ptxoig  yffdufLuoiv  xara  ^ülv  tijv  iv 

Und  cap.  7.  Jvto  8s  xdya^^P  t6  /ulr  9nov  i^yovvvtu  zip  «Qoivpoov" 
fitvov  Geov,  TO  6l  dvd'Qmntvov  zfjv  nQ6$  a4t69  SwmttVf  oaK^  Bing  i» 

16)  Vopiacua  Tit.  Aorel.  c.  50.  (p.  278,  22.  ed.  Sylb^.  inT.  H. 
Scriptt.  rer.  Aag.)x  Grave  inter  eos,  qai  caesi  sont,  de  I^nfino  phUcso- 

pho  fui.s^e  perhibetur,  quo  illa  magistro  usa  esse  ad  Graecaf  üteras  di- 
citur:  quem  qoidem  Aurelianus  idcirco  dicitur  occi^isse,  quod  superbior 
illa  epistela  ipsius  diceretur  dictata  consilio,  quamvis  Syriu  eääet  ücrmone 
contexta.  Der  Bnef  seibat  laatet  lateinitcn  bei  Vopisc.  1.  c  c.27. 
,,Zenobia,  regina  Orientis,  Aareiiano  Auguste.  Nemo  adhnc  praeter  te, 
<^uod  poscis,  literis  petiit.  Virtute  faciendum  est,  quidqaid  in  rebu§  bel- 
hcis  est  gerenduiD.  Deditionem  meam  petis»  quasi  nesciat  Cleopatram 
legSnam  perire  makiiise,  quam  in  quaUbet  viTara  dignitate,  Nobto  Per- 
aarom  auxilia  non^desunt,  quae  iain  speramus:  pro  nobis  sunt  Saracani^ 
pro  nobis  Armenii.  Latrones  Syri  exercitum  tnnm  ,  Aureljane,  vicerant, 
Quid  igitur,  si  illa  venerit  manus,  quae  undique  speraturV  Pones  pro- 
facto  superciliuro  tuum ,  quo  nunc  mihi  dediiiunem  omnifariaro  Tictar 
iffiperas/*  —  Hane  epistolam  Nicomach us  sa  transtnlisse  in  Graecuia 
ex  lingua  Syrorum  dicit,  ab  ipsa  Zenobia  dictatam,  mUD  iUs SUparior  Au- 
leliaui  (fiadet  .sich  in  Cap.  26.)  graeca  miasa  est« 
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•  ,  §.12. 

Nachahmung. 

Hierüber  nur  einige  Worte,  nieht  etwa  weil  die  NachaluBUDg  in 
dieser  Periode  abgeDommeo  habe  9  sondern  weil  ao  Bienlich  die 
ganze  Literatur  jetzt  ein  Prodalit  der  Nachahmung  ist.  •  Es  handelt 
sich  jetzt  nicht  mehr  davon,  dass  man  bei  seiner  atiiistischen  DarsteU 
lung  irgend  ein  Muster  der  Branchey  in  der  man  schrieb ,  sich  vor 
Angen  stellte  und  kopirte ,  sondern  die  Sprache  selbst  musste  erst 
.srhnlmassiV  gelernt  werden.  Nachdem  schon  seit  Alexanders  2^it  die 
griechische  Sprache  in  Verfall  gerathen  war,  findet  sich  in  der  soge- 
nannten ÄetfeniicAew  Sprache ,  wie  in  der  sp":\tpr!iin  byzantinischen 
keine  feste  Norm  und  Manie  r  mehr.    Die  Sprache  fn^te  sich  dem 
taglichen  Gebräuche  und  wird  zur^estntzt  zu  dem  wissenschaftlichen 
Vortracje  und  modulirf  Tiarh  der  Persönlichkeit  des  Scribenten,  Es 
ist  dieses  diQ  grammatisch t  und  ihtturische  Diktion,  die  keine  Aehn- 
lichkeit  mehr  hat  mit  der  klassischen  Kraft  und  Feinheit  der  vorale- 
xandrinischen  Zeit.    Die  Olehrsamkeit  hatte  die  Sprache  zu  einem 
Werkzeuge  der  blossen  Mittheiiung  und  fasslichen  Belehrung  herab- 
gesetzt, ohne  ihr  die  Kunstform  oder  antike  Klassizität  zu  belassen. 
Dabd  kann  nicht  geläugnet  werden,  dass  die  Sprache  noch  vok  un- 
geheures Wai^athaui  an  Worten  zeigt;  ab^  dieses  zeigt  efeo  tos 
SiremVerfalL*  Das  Wachsthun  ist  nur  ein  fotttielles  ond  quantitatiTes, 
kein  intensiTes ;  ist  nur  äusserlich  j  wie  bei  der  upoiganischen  Natur 
5|arch  Ansetzen  nnd  Aggiomeriren;  ist  Komposition  mit  Formen; 
nicht  organisch)  h»Tor||egaDgen  ans  dem  innein  geistigen  Leben  der 
Griechen,  das  bereits  Tersiecht  war. 

So  ist  es  denn  gekommen^  dass  nur  wenige  SchrlO steiler  dieser 
Periode  einen  eigenthihnlichen  und  selbststandigen  Stil  haben,  wie 
etwa  Pltitarch,  Lucian  und  Galen  Die  meisten  schliessen  sich  an  . 
ein  Vorbild  an.  Und  wer  sind  diese  Vorbilder?  Es  waren  nicht 
mehr  vorzugsweise  die  von  den  Alexandrinern  kanani?irten  (vgl.  Bd. 
II;  S.  185 fg.),  sondern  der  Kreis  der  Musterschriftsteller  hatte  sich 
ganz  ausserordentlich  vercnp^t.  x411e  wollten  'Axxmit^iv  (siehe  oben). 
Hierfür  wurden  von  Verschiedenen  verschiedene  y.avov^g  aufgestellt 
(sieho  unten);  allein  die  Lanne  wirkte  hier  wunderHch,  und  traf  oft 
mit  nel)pn  das  Ziel,  So  wnrde  Mena7ider  ^)  als  Sprachmuster  hinge- 
stellt, otler  ein  Ariderer  verräth  noch  sonderbareren  Geschmack,  wenn 
er  die  Briefe  des  Italers  Brutus  dem  Fiatou  und  Demu^thexieü  vorzogt). 


1)  Ueber  Galen  als  Gegner  einer  crkanstelten ,  phraieologischsa 
Nachahmung  s.  Lobeck  ad  Phryn.  p.  760. 

2)  Phrynicb.  p,  418,  den  schon  Bernbardy  Gr,  Idl»  431 
titirt,  wo  Mehreras  ober  die  Nachalunung  sich  findet. 

3)  Phot.  Bibl.  p.  101.  a.  I8.  xol  Mo(Qxiap6v  qnjat  xov  k^i.- 

'  rixdy  (Kfirjttxov?)  cvyyQceqtsa  vntqoQ&v  iilv  Ilidtavos  nal  ^^/ioa-O"^- 

vovg^  zas  $1  Bif9vtw  tov  'Izalov  iniatolas  nqoxQ^vtiv  aal  «ordiw 
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Sonst  wmo  es  die  attischen  Redner,  hauptsächlich  Demosthenet  und 
Aeschines,  femer  Thukydides,  Xenophon  und  Piaton,  welche  aufs 
genaueste  nachgeahmt  wurden.  Phihm  ahmte  in  Worten  und  Ge- 
danken den  Piaion  so  treu  nach,  dass  muri  sagte  JJlcttmv  cpiXwvi^H  fj 
OiXtov  nkat(avll^$i.  Den  Xenophoji  ahmte  mit  Erfoli^;  der  Taktiker 
Onesander  nach,  nnd  noch  weit  sichtbarer  Flavias  Ärrian^  dessen 
Schrift  über  die  Jagd  vielleicht  ebenfalls  nur  aus  I\achahmungslust 
des  Xenophon  entstanden  ist.  Den  Polyhios  nahm  sich  Appian  von 
Alexandrien  zum  Muster,  ohne  ihn  ^er  zu  erreichen;  desgleichen 
Dion  Kassius  aus  Bitbynien. 

Doch  wozu  so  einzelne  Beispiele  anffihren ,  da  wie  gesagt  der 
Hanpttheil  der  Literatur  nur  nachgeahmt  ist.  Erwahming  mag  da- 
her nur  noch  finden,  dass  man  anch  die  bereits  ausgestorbenen 
Dialekte  in  Werken  aus  dieser  Periode  wieder  hervorsuchte.  Am 
häufigsten  schrieb  man  im  ionuchen  Dialekte*),  wie  der  genannte 
Flavius  Arrian  aus  Nikomeciien  in  Bith)  [iien  seine  *IvStKTj  und  seine 
8  BB.  ßi^vtaxa  ^) ;  uder  Praxa^oras  von  Athen  das  Leben  Kon- 
stantin des  Grossen  in  2  BB.,  sowie  eine  Geschichte  „von  den  Athe- 
nischen Königen''  und  eine  Geschichte  „Alexanders  des  Grossen^' 
in  6  BB.  Weniger  Beispiele  haaea  iidi  von  der  Anwendung  des 
Dorisin  nachweisen ;  wie  etwa  die  dorifirte  Uebersetsioig  de«  P]iito-> 
DtaebeD  Timaoa,  oder  des  Sexto$  Ton  C^äronea  Iwif  Abhandlungeik  ge* 
gen  den  Skeptisism,  die  ihm  deshalb,  weil  «e  in  dorischer  Spraäe 
geschrieben  sind,  noch  nicht  abzusprechen  wären,  wie  Ami  sui 
geneigt  war*). 


4)  Cf.  Lebeek  iiB  Agiaoph.  p.  998. 

5)  Pas  so  w  in  der  Encyklopädie  Ton  Ersch  nnd  Graber  Bd.  V.  S. 
405  meint,  mit  Besag  aof  Bastath  ad  Ifiad.  9.  d.  691,  441.  ed.  Rom.,  dass 

Arrian  dies»  s  des  mythischen  Inhalts  wegen  gethnn  habeo  mochte;  and  da 
sowohl  die  Logo^i  »phen  als  Herodot  die  älteste  Ge schichte iooisch  schrie* 
ben,  so  hat  diese  Verrouthung  einige  Wahrscheinlichkeit, 

6)  Visconti  im  Mu».  Pio.-Clementino  T.  III.  p.  97.  ed.  Mediol, 
wiU  des  Dorism  wegen  diese  Abhandlungea  in  eioe  fräliere  Zeit  verlegt 
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Nachträge  und  Berichtigun^n  zur  Bücher -Liiteraiiir 

des  iudex 

editionum  scriptorum  Qceronis  in  P.  L  des  Onümaiticou  Tiil- 

Bannm  in  Herrn  P^of.  von  Orelli's  Ausgabe  der  Opera  Ciceronis^ 

von  Dr.  Joh,  Phil.  Krths^ 
H,  N.  0. 8dl.  R. 


Vorberickt. 

Als  die  auf  dem  Titel  genannte  Schrift  in  meine  Hände  kam, 
freute  ich  mich  und  staunte  über  den  mit  grossera  und  mühsamem 
Fleisse  gesammelten  reichen  Vorrath  der  hier  angezeigten  Aus- 
gaben« Uebersetziiiigen  nnfl  Erläuterungss  chriften  der 
Werke  Cicero's.  Gewiss  hatten  gleiche  Freude  alle  Freunde  und 
Liebhaber  des  grossten  aller  römischen  Schriftsteller.  Die  Neugier 
aber  trieb  mich  an,  meine  eigenen  über  diesen  Gegenstand  seit  mehr 
als  dreissig  Jahren  gesammelten  Notizen  mit  jenem  fast  vollätandig; 
scheinenden  Litteratur-Schatze  zu  Tergleichen.  Da  fand  ich  nun  dodi 
diese  und  jene  Sdirift  hier  nicht  bemerkt  und  glaubte,  dw  et  für 
Freunde  Cicero's  mcht  anaogenehm  sein  vfirde^  die  aosgelassesen 
Schriften  einzeln  nnszuzeichnen)  mid  was  ich  sonst  etwa  nniichfig 
landey  zn  berichtigen)  und  das  Grefnndene  bdmnnt  zu  machen.  So 
entstand  diese  Uane  Sammlung  von  Nachtr&gen  and  Berich- 
tlgungen,  die  dodi  wohl  manchem  nicht  klein  scheinen  wird. 

Bs  kommt  aber  dem  Litterator,  welcher  Vollständigkeit 
im  Auge  hat,  nicht  darauf  an,  wie  werthvoll  oder  wie  werthlos 
irgend  eine  Schrift  sei ;  er  beachtet  auch  das  Geringste  und  Werth- 
losf  ste,  und  maasst  sich  kein  Urtheil  über  Bacher  an ;  er  empfiehlt 
nnd  preist  keine,  verwirft  aber  auch  keine  und  tadelt  sie.  Auch 
bat  die  Erfahrung,  welche,  seitdem  geschrieben  worden  ist,  die 
Schriftsteller  gehabt  haben,  genug  gelehrt,  wie  verschieden  das 
Urtheil  der  Menschen  über  andere  gewesen  ist.  Daher  hab'  ich 
alles  hier  aufgezeichnet,  was  ich  verroisste,  grosses  und  kleines, 
werthvolles  nnd  werthloses,  ]<\  sogar  wo  ich  nur  Jahrzahlen,  Druck- 
ort und  Format,  Namen  der  Heraasgeber  und  dergleichen  in  meinen 
Papieren  anders  fand.  Kleinlich  darf  hier  nichts  genannt  werden; 
vor  Allem  muss  hier  Wahrh(  it  gelten. 

Wo  ich  ferner  in  meinen  Papieren  eine  Äuctorität  aus 
irgend  einem  Verzeichnisse  dabei  angemerkt  fand,  was  ich  leider  in 
den  frohem  Jahren  beizusetzen  nicht  für  nöthig  hielt,  was  es  doch 
oll  in  Wahrhrit  lirt»  hab^  ich  hier  dieselbe  anxnfiSffen  nicht  unter- 
lassen. 

'   drOu  f,  Mll.  «.  AMi^flb  Bd,'EL  BfUh  7 
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Die  hanptsachlich  benutiten  Verzeichnisse  s\n(]  folgende: 
Mcol  Heinsü  bibUotheca.  L.  D.  1682.  2  P. 
Tb.  J.  ab  Almeloveen  bibl.  Amst.  17t3.  8. 
J.  Alb.  Fabricü  bibliotheca.  Hamb.  17SS.  2  Tom.  3  P.  8. 
J.  Aug,  Ernesti  bibl.  Lips.  1782.  8. 

Bibliotheca  Pinelliana.    Edid.  Jac.  Morellius.    Lond.  s>  a. 

(1789).   8.   I^t  aber  nur  der  AuMog  aus  dem  grossen  Ver- 

zeichniss  der  Bibl. 
Bibliotheca  Büloviana  —  m.  Aom.  t.  G.  H.  Schäffer.  Sangerh. 

1834.  1835.  2  Th.  8. 

Index  bibliolhecae  Chr.  Dan.  Bcckii.  Edid.  Keinb.  Klotz.  Lips, 

1835.  8. 

Bibliotheca  Peiri  van  der  Aa.  L.  B.  1729.  3  Tom.  8. 

—  anonymiana.  Hag.  Com.  1728.  3  P.  8. 
Catalogus  libror.  J.  Petr.  Bergii.  Dntsb.  1801. 
Bibltotbeca  Baonigarteniana.  HaJae  176Ö.  2  P.  3  Sectt 

—  BttrUardiann.  Heimst.  1748«  2  P.  8. 

CarpzoTiana  (Fr.  Bened.  Caqizov).  Lipa.  1700.  2  P.  8« 
J.  Chr.  Gttl.  Ernesti  Lips.  1802. 
Gaital.  bibl.  J.  Tr.  Fischer.  Ltpa.  1800.  * 
 X  Gnrlitti.  Hamb.  1828. 

Bibl.  Hulsiana  (Sam.  v.  Holse).  Hag.  1730^  ab«r  nur  Vol.  I. 

—  Lud.  Kulenkarnp.  Göttmg.  1796. 

—  G.  Chr.  Harlessii.  Erlang.  1818.  2  P« 

—  Fr.  Volg.  Reizii.  Lips.  1790. 
^  Santeniana.  L.  ß.  1800. 

—  Uffenbachiana.  Francof.  1729.  4  Toro. 
— .  J.  Chr.  G.  Wernsdorf.  Heimst  1828. 

—  Kcmperiana.  L.  B.  1825. 

Verzeicho.  der  Bibl.  v,  Chr.  Gf.  ScbüU.  UaUe  1833. 

 F.  Aug.  Wolfs.  Berl.  1825. 

 des  Prof.  Sporns.  Leipz.  1825. 

und  noch  mehrere  andere.  '  , 

Was  diese  Neues  mir  gegeben  haben,  liegt  hier  vor,  nnd,  wenn 
meiner  Quellen  aiehr  gewesen  wären,  wurde  ich  gewiss  noch  da  und 
dort  u^aiiche  versteckte  Aehre  zu  lesen  gefunden  haben.  Ana  mei- 
sten vermisste  ich  die  Verzeichnisse  einiger  Universitäts-  und  Stadt- 
bibllotbeken  und  die  der  beiden  Burmanne,  Bolongaro-Cre«  . 
'lreilDa*S|  P.  Bondam,  Bünemann,  Th.  Crenias,  Dra*» 
kenborchi  Bf.  v«  Genna,  Mich.  Goeas,  GraeTlns^ 
Abr.  Gronov,  J.  Brh.  Kapp,  M.  Pbielli  (das  grosaerc), 
Roever,  Chr.  Saxe»  Chr.  G,  Schwarz^  Spencer  mtd  vie-» 
1er  anderer. 

'  Da  Hr.  Pk'of«  Orelli  tebe  Arbeit  nur  bia  anfa  Jahr  1884  be* 
schrankt  hat,  nnd  ich  nur  daan  Kadi^rage  Uefera  wollte,  aber  kei- 
neswegs eine  Fortsetzung  bis  anf  nnare  Jdire^.so  dehnte  ich  mm* 
nen  Plan  ebenfalls  nicht  weiter  ans. 
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Was  ich  nun,  der  ich  in  einer  Stadt  lebe,  welche  £ur  solche 
fitteraridcbe  ArbdteD  an  HolfsiDittelii  fyM  entblosst  ist,  and  nur 
auf  eigenen  Besits  tmd  den  uoserer  Gynmasialbibfiotliek  befchrSnlLt 
hin^  hiier  mitgeiheilt  hab^  ist  daai  Ergebniss  &nea  nicht  geringen  mit 
Liebe  cor  Sftcbe  aogewandten  Fleisse«.  0ie  Gabe  ist  gering,  möge 
sie  den  Liebhabern  nicbt  unlieb  und  nnwerlli  sein  I 

Der  Ttffumit^ 

» 

IV  a  c  Ii  t  r  e 
berichtigender  und  v  ermehrender  Art 

S.  Id7.  Von  der  ersten  Mailänder  Ansgabe  spricht  wmt« 
lanfig  Jos»  Will.  Moss  in  A  mannal  of  class.  bibliogr.  Vol.  1.  (Lond* 
1825)«  p«  285—288.  pnd  GuiL  Fran^.  de  Bore  Bibfiogr,  instr.  Bel- 
ies lettr.  T.  r.  p,  103. 

S.  198  wäre  zuerst  die  seit  1514—1523  erschienene  Aldina  in 
9  Bänden  I  Venetiis  in  aedibus  Aldi  et  Andreae  Soceri  zu  erwäh- 
nen gewesen,  wiewohl  sie  keinen  Gesammttitel  von  Ciceronis 
Opm  hat,  sondern  jeder  Band  seinen  Specialtitel.  Sie  sind  alle 
in  gross  Octav,  wie  die  Exemplare  lehren.  Nach  der  Bibl.  CarpzoT. 
P.  2.  p.  197  besteht  sie  aus  9  Bänden;  nach  andern  nur  aus  8 
Banden. 

—  Die  zweite  Ascensiana  des  J.  1522  besass  Ernesti  (nach 
Bibl.  p.  203)  und  findet  sich  daher  in  der  Leipz.  Rathsbibl.,  was 
hier  niciit  erwähnt  ist,  wiewohl  dieses  sonst  anderwärts  bemerkt 
^  wird.  — •  Eine  dritte  Pariser  vom  Jahre  1527  war  in  Hulsiiis  Bi, 
bliothek  (s.  dessen  Catal.  T.  I.  p.  259),  ohne  dass  bestimmt  ange- 
geben ist,  ob  sie  alle  Werke  enthalte. 

S.  200.  Bei  Roh.  Stephanus  Ausgabe  ist  nicht  Alles  genau 
berichtet.  Sie  besteht  nidit'nns  drei,  sondern  aus  vier  Tomls 
nnd  mit  dem  Anhang  ans  fünf«  So  gibt  es  sogar  St^phanns 
selbst  in  der  Ausgabe  an ;  denn  aaf  der  Rückseite  jedes  gans  eiof 
fachen  Titeb  steht  gedruckt  :  Tomu«  pn'mu«, —  «seiend««— -ferlti»-« 
mutrtiM;  %,  B.  im  dritten  Theil,  der  den  Titel  hat:  M.  TnlL 
Cicer.  Epistolae.  Ex  off.  Bob.  Steph.  1588  steht  anf  dessen  Bück- 
Seite :  Tertim  Tomus  continet  Cpistolarum  I.  XV  u.  s.  w.,  uod  ebenso 
im  vierten,  welcher  den  einfachen  Titel  hat :  M,Tu II.  C  i c  Phi- 
losophie a.  Parisüs  ex  off.  R.  Stephani  1538,  auf  der  Rückseite : 
Quartus  hie  Tomus  continet  etc.  Einen  besondern  Anhang  und 
gleichsam  einen  fünften  Theil,  wiewohl  ihn  Stephanus  nicht  so 
nennt,  bilden  mit  eigenem  Titel :  Petri  Victorii  ExpHcationes  — ,  auf 
welche  die  VHa  Ciceronis  e  Ptutarcho  latine  und  ein  Index  in  omnia 
Cic.  opera  folgen.   Sowie  es  aber  in  den  beiden  letzten  Xheiiei^ 


Ich  folge  den  Seitenzahlen  des  Orelli'scben  Index.  Wo  Au«- 
^aben  und  Schriften  fehlen,  hab*  ich  sie  meisUos  ohne  Angabe  de«  Naoh-> 
iragens  da  efaigetragen,  wo  sie  hiagdiSfe». 
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]it|  ist  et  auch  wohl  in  deo  beiden  ersten,  welche  ich  gerade  jetzt 
jüdit  zur  Hand  habe.  In  wie  viel  Bänden  ein  Exemplar  gebunden 
«eil  thut  nichts  lur  Sache;  OrellPs  Exemplar  hat  drei  Bände, 
das  meinige  und  das  Ern  e  stische  nur  zwei,  wogegen  das  Pi  - 
neHische  (Bibl.  p.  516)  volle  vier  hatte.  Noch  -bemerk'  ich, 
dass  am  Ende  des  Tom.  III,  Attki  vifa  a  Com.  Nepote  stehe. 

S.  201.  Die  Ausg.  Cic.  Opp.  corrigcnte  Paulo  Mauutio.  Venet. 
etc.  1540  sq.  hat  nach  Bure  Bibl,  instr.  Beiles  lettr.  T.  I.  p.  III 
nicht  neun,  sondern  zehn  Bände,  was  vielleicht  verdruckt  ist. 
Eben  so  ist  zu  bezweifeln,  dass  die  folgende  Stürmische  Argea- 
tor.  1540  nur  8  Vol.  habe,  da  sie  gewiss  neun  hat,  TO»  den«SD  der 
letzte  das  \  ol.  III.  Librorum  philosophiconun  wm  Ende  die  Unter- 
schr.  hat:  Argentorati  1541,  welche  Zahl  der  obigen  1540  noch 
beizusetzen  ist. 

S.  202.  Ton  der  Pariser  Octavausg.  dea  Rob.  Stephanoa 
^bt  der  PinelllMhe  Catalog  p.öl5  alsDrac^r  an  1643—15499 
för  weiehea  Icxtere  Orelli  1544  hat ;  was  recht  sei»  weiss  ich  nicht» 
dagegen  hat  er  9  VoL,  aber  4ler  Emestische  nar  8  Vol,,  wo  walir- 
scheuiltch  ein  Band  fehlte;  Andere  geben  sogar  an  13  Tom.  8  VoU 
—  Bei  der  folgenden  steht  ui  Pinellfa  Catal.  p.  516»  Paris. 
Colinaeus  1543—1651.  10  Tom.  16,  dagegen  gibt  Bure  am  angef. 
Orte  11  Vol,  16  an,  so  dass  beide  im  Formate  einstimmen,  nicht 
in  der  Jahr-  und  Bändezahl.  Im  Emest  Catal.  aber  p.  216  steht 
1544—1547.  9  Vol.  Die  nächste  Lyoner  ly».  Seb.  Gryph.  ist  im  ^ 
PinelUCataL  angegeben  1646—1561.  10  Tom.  16»  was  wieder  ab- 
weicht. 

S.  208.  Bei  der  Au«;g,  Lugd.  Seb.  Gr.  1555  merke  man, 
dass  der  Catal.  bibl.  üffenb.  T.  IV.  p*  68  —  10  VoL  12  angebe, 
nicht  9  Vol.  8. 

—  Darauf  fehlt  eine  Stürmische.  Argent  1558.  8  Vol.  So- 
nach Bibl.  Almelov.  p.  192.  nr.  651. 

—  Die  Bouliensche  Ausg.  ist  nach  d.  Catal.  bibl.  Krnesti  ge- 
druckt apud  Ant.  Vincmtium  und  steht  ausserdem  unter  den  Bu- 
chern in  Duodez,  nicht  in  Octav. 

—  Bei  der  nächsten  Lambioischen  bemerke  ich  nor»  dasa  in 
Hulsii  Catal.  T.  1.  p.  260  für  Lutetiae  fthdk  steht  Yen^tnt;  aber 
ebendaselbst  anch  dne  Paris,  ex  olBc.  Jac.  dii  Pnjs  1566»  derglei- 
chen Orelli  erwähnt.  •  Uebrigens  sind  l'om.  IL  n.  UI.»  1666»  I*  o. 
IV.  aber  1666  gedruckt  worden  und  vollendet  den  20.  Febr.  1566» 

S.  204.  Die  Briitinische  Ausg.  hat  nach  der  Bibl.  Alme- 
lov. p.  267  nicht  9»  sondem  10  Bände»  ist  aber  im  kleinsten  For- 
mat» nidit  in  Octav»  und  so  auch  woU  in  der  spätem  romJ.  1579« 

—  Bei  der  Lambin.  Ausg.  vom  J.  1572  fehlen  nach  dem" 
Worte  dütinctae  (nicht  dittincti^  die  nicht  unwichtigai  Worte  <f 
ab  eodm  Lamhim  po$t  superiorem  edüionem  duplo  amplius  auctae — 
und  so  weiter  nach  posüa  die  Worte  eaque  ab  eodcm  Lambino  et 
awta  et  mnendata* —  Die  einaeben  vier  Abtheüongen  haben  auaser- 
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dem  erstell  keine  allgemeinen,  sondern  nur  ihre  besnndern  Titel: 
Rhetorica.  1573.  I  Vol.  Orationcs  Cic.  8  Vol.  Epist.  ad  Famil.  I  Vol. 
Epist.  ad  Atticum  et  ad  Q.  Fralrem.  IVol.  Philosophie!  libri.  8  Vol. 
Alle :  E%  Dion.  Lambini  emendatione.  Am  Eode  jeden  Theiles  «te- 
iieu  Dion.  Lambini  a7inotatio7ies. 

S.  205.  In  der  Ausg.  Apud  Petr,  Santandr.  1580  hat  zwar 
jeder  Tfaell  atmea  den  Inhalt  einfach  angebenden  Titel,  aber,  wa^» 
woU  ammnerken  war^  die  SeitemU  aller  Bände  gebt  Ton  Anfang 
Ins  sa  Ende  dordi. 

_  ■ 

— •  3el  der  nSchsten  aetxe  nach  Argentoreii  hinan :  In^peiuit 
.  Jaeabi  Dupuyi  tt  Josiae  JÜftcjn. 

—  Bei  der  Lamhinischen  vmn  J.  1584  beaserk^  ich,  daii  in 
nmem  Exemplare  nur  ab  Unterschrift  stehe  Exeud,  Jeretu  de  Fhn^ 
ches^  aber  nichts  weder  von  dem,  was  Orelli  and  Fabridt  Catal, 
T«  1«  Sect.  2.  p.  120  angibt ,  7n  officina  Sanctandreanay  nodi  rm  • 
dem,  was  i[i  Emesti  Catal.  p.  203  steht:  Lugduni  ap,  Bär»  Santan- 
dreanutn.  Wie  es  sich  mit  diesen  ▼erachiedenen  Ai^ben  Terbalte, 
ob  nur  der  Titel  in  dei»  Exemplaren  verschieden,  und  <lie  Ansgabe 
dennoch  nur  eine  einzige  sei,  oder  ob  sie  im  Inhalte  nicht  nur, 
sondern  auch  im  Drucke  verschieden  seien,  kann  ich  nicht  entschei- 
den. Ich  %Tiirdc  mein  Exemplar  näher  beschreiben,  wenn  es  nicht 
gerade  jetzt  zu  fern  von  mir  wäre, 

S.  206.  Z.  4  setze  oben  nach  Lagduni— apud  CrrypAtum,  wie 
in  Hnlsii  Catal.  T.  I.  p.  261  steht. 

—  Z.  11.  Nach  dem  Catal.  libror.  Chr.  Gf.  Schötzü  p.  17 
^bt  es  eine  Ansg.  Ciceronis  opera  edid.  Denys  Godeffiroy.  Paris. 
587.  4  P.  4.  wo  die  Zahl  sammt  dem  franz.  Namen  gewiss  febior- 
baft  ist. 

—■Die  Sylburgische  Ausgabe  vom  J.  1590  hat  auf  dem 
Titel:  Fraacofurdi  (so)  apud  Andr.  Wecheli  baeredes  Claud.  Mar-  ' 
ninm  et  Jo.  Aubrium  1590.  —  Jeder  Band  ist  for  skfa  mit  dem 
ihm  nach  dem  Inhalte  ankommenden  Titel ,  und  so  kommt  daher 
oft  jede  AbthdIuDg  fnr  sich  all^  vor.  Die  £ahri  rkameiy  vor  wel- 
chen ein  Bild  Cicero's  nnd  Franca  Fabrieil  histpria  Cicer.  steht,  bil- 
den I  Band.  6ie  Oraiumu  3  Theile  unter  d.  Titel:  Cic.  Ofatio- 
nnm  Toi.  L  IL  III.  Die  Briefe  %  Theile.  Die  philosophischen 
Bücher  3  Theile  unter  4.  Titel :  Cicer.  PhilosophicoromVoLL  II.  III. 
De»  letsten  (sehnten)  Theil :  Cic.  Fragmenta  ab  Andr.  Patritio  et 
C».  Sigonio  coUeela.    Selten  findet  man  die  10  Th.  beisammen. 

—  Die  nächste  Gotho fr e d ische  vom  J.  1596  findet  sich 
wirklich  mit  zwei  nor  in  der  Unterschrift  auf  dem  Titel  verschie- 
denen Exemplaren,  welche  beide  ich  vor  mir  habe.  Auf  dem  Titel 
den  einen  steht,  Apud  hueredes  Eustath.  Vignon,  auf  dem  des  andern 
Apud  Guülelmim  Laemarium,  Beide  stimmen  aber  in  den  grossten 
Kleinigkeiten,  in  den  Seitenzahlen  und  Anordnun[!:en  des  Druckers 
80  mit  einander  nberein  ,   dass  sie  nur  in  jenen  Angaben  auf  dem 

^  Xitel  verschieden  sind.    Auch  fand  ich  noch  eine  xwei  Jahr  frü- 
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liere  mit  folg.  (ohne  Zweifel)  abgekinrBtem  Titel:  El  vulgata  Dion« 
Lambini  recognitione.  Acc.  synopses  generale«  et  %eciales  Bingnü« 
llbris  adiectae  opera  bionjs.  Gotbofredi*  Sumptlbaa  Jac.  Cbouet 
1594*  4*f  mid  so  auch  spater  eine  ähnlichei  Apad  Petr.  et  Jac  Chooet 
1634.  4.  (Bibl.  N.  Heinsii.  T.  II.  p.  60  n.  Bibl.  BiUov.  T.  1.  p.  320 
nr.  5536.) 

S*  207.  Bei  der  Sylhiirg.  Ausg.  1609  u.  1610  (welches  Jahr 
wenigsteos  der  letzte  Theil  hat)  scheint  Hr.  Orelli  bedenklich,  ob  sie 
in  Hanau  oder  Frankfurt  erschienen  sei.  Die  Sache  Terbäit  sich 
so.  Der  erste  Tbeil^  welcher  die  rhetorischen  Bücher  enthält,  hat 
zwei  Titel,  einen  Gesammttitel  und  einen  speciellen  Nebentitel  fiir 
jene  Bücher.  Auf  dem  ersten  stehen  die  gewöhnlichen  Worte  dieser 
Ausgabe  und  nnten :  Francofurti  apud  Claudium  Marnium  et  heredes 
Joannis  Aubrü  1609  ;  auf  dem  zweiten:  M.  TuU.  Cic.  Rhetorici  libri. 
Editio  ad  Manutianam  etc.,  unten  aber:  Hanoviae  typis  Wechelianis 
apud  Claud.  Marn.  tt  liercd.  J.  A.  1609  j  und  auf  die  letztere  Weise 
vielleicht  in  allen  übrigen  Ähth»  ilungen.  Daher  kann  sich  wenigstens 
der  erste  Thell  auf  eine  oder  die  andere  Weise  angeführt  finden. 

S.  207  bf  Ulf  rke  ich  nur,  dass  in  der  Elzevir.  Ausg.  im  10 
Vol.  stehen  :  Fragmenta  et  Franc.  Fabricii  histuria.  Und  so  auch 
in  der  folgenden  Amsterdamer. 

S.  209.  Bei  der  V  er  burgischen  Ausg.  bemerke  man  aocli, 
dass  ne  mit  den  Indices  nnr  elf,  nidit  swolf  Volvmina  babe^ 
und  da  Volum.  III — VII  jedes  2  Tom.  oder  Partes  bat^  aosasunen 
ans  16  Theäen  besteht,  wie  man  sie  ancb  bisweilen  gebunden  fin- 
det. Da^  letzte  Vol.  XI  enthält  die  Indices  auf  401  S.  Uebrigena 
gebt  die  Seitensabl  durch  die  zehn  ersten  Volum,  durch  —  bis 
4132 ;  nnr  das  Vol.  XI  hat  seine  eigenen.  So  auch  in  der  Gro- 
novischen,  deren  letzte  Pars  decima  mjt  p.  4344  schliesst.  Vor 
jedem  Volum,  steht  ein  Kupfer,  und  in  Vol.  I.  nach  den  Terscbie- 
denen  Vorreden  eine  Kupfertafel  mit  Abbildungen  Cicero^s.  Ausser- 
dem i  Ciceronis  historia  per  Franc.  Fabricium,  und  Cicero  a  ca« 
lamniis  vindicatus  anctore  -Andrea  Schottn  nebst  einigen  Testimonia  - 
veterum  de  Cicerone —  zusammen  auf  204  S.  Dann  folgen  mit 
neuer  Seitenzahl  die  rhetorischen  Schriften,  die  im  Vol.  2  fortge- 
setzt sind.  Vol.  3 — 5  die  Omtiones.  Vol.  6  u.  7  die  Epistolae.  Vol.  - 
8 — 10  die  übri  philosophici  Q.  Cicero  <1(  petitione  consulatus,  frag- 
menta et  Cousolatio.  VoL  11^  lodices.  Auch  verg^.  noch  Acta  erud. 
Lips.  1725.  p.  193  sq. 

—  Die  Ernestische  Ausgabe,  so  \\ie  die  folgenden  Aufla- 
gen derselben  br  stehen  ans  4  V  ol.  Partes,  zu  denen  noch  ein  Band 
kommt,  die  CUivu  CkeroTnana  genannt.  Vol.  2,  3  u.  4  haben  jeder 
2  Partes.  Auch  hier  finden  sich  in  Vol.  4.  P.  2.  am  Ende  ausser 
den  FriBgmenten  Q.  Cicero  de  petitione  consulatus  und  die  un-? 
achte,  Contöiaiw,  Ueber  die  erste  Ausg.  vom  J.  1737  vergl.  Nova 
acta  erud.  1740.  p.  441  sq.,  wdcbe. Ansage  für  die  Clavis  nicht 
unwichtig  und  von  Emesti  nadihcr  benutzt  worden  ist. 
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—  In  der  Olivetiicben  Aasg.  Paria.  1740  besorgt  von  J o - 
seph  01iv«t  i^d CSoero*8 Schriften  ander«  geordnet,  als  in  allen 
obrigen  Ausgaben.  Vol«  L  Blietarica.  Vol.  II  o.  III.  PliiloaDphica  c. 
Ttagm.  lY— VI.  Oratiooet  et  oratt  Fragn^VlI.  Epiat  ad  Fanüia- 
rea.  YIII.  Etnat.  ad  Atticum  IX.  Epiit  ad  Q.  Fratreai  «t  H. 
Bnitaaiy  Fiagmenta^  opera  suppositkiay  Imtoria  Ciceronia  uad  Indi- 
cea  looipletianmi«  Zu  vergleieliea  auid  über  aie  Nova  aota  enuL 
1747.  p.  241—262. 

S.  210.  Von  der  Lall em and i sehen  Ansg.  bemerke  idfe^ 
dasa-  aich  hinter  jedem  Bande  Ntdanda  et  corHgtnda  und  Variae 
hciianes  ans  Pariser  Handschrifteil|  die  aber  nicfai  zuverlässig  sind, 
finden.  Vor  Vol.  III  stehen  zuerst y  Oralionum  cbrohologia  ad 
Franc.  Fabricii  et  Andr.  Scbotti  rationes  exacta,  Indicultis  legma  ex 
Franc*  Uotomani  e(  J.  A.  Ernestj  collectaneis  und  de  Romana  ve-  . 
tere  pecunia  —  was  man  hier  schwerlich  suchen  ,mag.  Ausser  deat 
iai  letzten  Bande  noch  ein  Index  latlnns  aus  Ernesti  clavis. 

S.  211.  Hier  gibt  Hr.  Orelli  die  Erncsttschf»  Hauptaiisgabe 
vom  J.  1774  zu  5  Vol.  7  P.  an,  und  fiigt  nun  noch  sr Ifsam  liinzu 
OrJavo  volumine  Clavis  continf^ttir.  Aber  Cicero's  Bücher  umfassen 
.  nur,  wie  oben  in  der  orsten  Ausgabe  4  Volumina,  wie  sie  auch 
von  Ernesti  selbst  genannt  werden.  Die  Clavis  heisst  nirgen eis  Vo- 
lumen quintumy  auch  nicht  Vohmniis  quarti  pars  tertia^  sondern 
-  ist  für  sich  nnd  kam  als  Quarta  (ditio  zu  der  neuen  dritten 
Ausg.  des  Cicero  hinzu.  Uebrigens  steht  vorn  am  ersten  Bande 
voran  (in  Blkr  des  Cicero  und  vor  £rnesti''s  Vorrede  das  Bild 
des  Herausgebers  selbst.  Endlich  bemerk'  ich  noch,  dass  im 
Classical  Joorn.  Vol.  3.  p.  91 — 105  eine  Centura  Hhtorum  rketcfi-  , 
cor  um  stehe. 

—  Die  Wnrxb arger  1776  hat  genauer  folg.  Titel:  Cic 
opera  ad  optimaa  editt.  Paris. ,  Patavinam  aliasque  receatisdaws 
accoratissime  coUataa  recnsa, 

S«  212.'  Bei  der  Beckischen  Ausgabe  feUt  fSr  die  genaue 
Angabe  des  T>^ela  nach  anmadbertion^kus  das  Wort  crifin's.  Zw 
vergleichen  ist  über  die  Ausgabe  selbst  N.  A«  Di  Bibl.  B.  25. 
p.  207  —  220. 

S.  213.  I>ie  Madriter  Ausgabe  soll  besorgt  sein  von  Don 
Juan  Antonia  Melao,  .auch  sollen  <larin  iMoe  aartomai  nnd 
Bm€iiii  clavis  sein. 

—  Die  Stcreotypausgabe  ist  U^.  1814  (nicht  1816)—  1820, 
und  dazu  noch  als  Tom«  IS^  Cäcer.  de  republica  quae  siipersnnt. 
Ups.  Tauchn.  1823. 

—  Die  16  Tonii  dt  r  Schütziscben  Ausgabe  zerfaUen  in  21 
Partes,  indem  Tom.  V  zwei,  T.VTI!  drei  und  ebrn  so  T.  XVI 
drei  Partrs  haben.  Das  I^exicon  Ciceronianum  wird  als  Tom. 
XVII— XX  gezählt  und  besteht  aus  vier  Tom.  oder  sieben  Partes. 

S.  215.  Der  eine  Verleger  der  Venet.  Ausg.  der  rhetorica 
vom  J.  1485  heisst  nach  Bibl.  Kulenkamp,  p.  451.  Andr.  A'scn* 
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laniif,  nidit  Asalanai«  TgL  muk  Uffenbach  catal.  T«n.  Ap- 
pend.  p.  35.  —  Die  Ansicht  der  Ausgabe  miisf  über  die  Wahrbeit 
der  einen  oder  der  andern  Angabe*  entscheiden. 

—  Die  erste  Ahlba  1614  ist  picht  in  4  ^  sondern  In  gross 
OctaT,  wie  die  Exemplare  lehren.  Anf  S.  245  steht  V^neHU  in  aedi« 
bns  etc.  and  anf  dem  letzten  Blatte  Äldiu  cum  ancora.   Tom  anf 

-  dem  ersten  Blatte :  In  hoc  Volumine  haee  conftiMalnr.  Das  Octa¥^ 
format  gibt  bei  dieser  .nnd  der  zweiten  von  J.  15S1  anch  die  BiU. 
PSnelliana  p.  427  an» 

Die  Jantina  vom  J.  1514  bat  in  Ernesti^s  Exemplar  (CataU  p. 
207)  die  zwei  ersten  Schriften  der  Aldina  nicht,  sondern  fangt  mit 

,  den  Blichern  de  oratore  —  an.  Eben  so  in  dem  der  Eibl.  Pinell. 
p.  426  und  in  Bibi.  Harlesii  p.  86.  Vielleicht  sind  es  mangelhafte 
Exempbre.  Eben  so  in  der  zweiten  Jantina  vom  J.  1526  nach  der 
Bibl.  anonym.  Hag.  P.  ffl.  p.  329.  Wahrscheinlich  haben  die  Aus- 
gaben mehrere  Abtheilungen.  Auch  von  der  Aldina  1650  hatte  daa 
Ernestiscbe  Exemplar  fCntal.  p.  208),  wie  das  Pioellische  (BibL  p. 
426)  tiie  zwei  ersten  Biicher  nicht;  vollständig  dagegen  Laur.  San- 
ten  (Bibl.  p.  52)  und  Pioelius  (Bibl.  p.  427).  Auch  erwähnt  Hr. 
Orelli  bei  der  Venet.  ap.  Paul.  Manutium  1554  ausdrücklich  diMit 
partes,  die  freilich  einzeln  gebunden  getrennt  werden  konnten« 

S.  216.   Hier  find^  ich  ans  Cataiogen  drei  Ausgaben  nachxn-> 

,  tragen. 

Ciceronis  varia  rhetorica  ei  Petfi  Victorii  castiffatione.  Lned. 
1540.  8.  Fabricii  bibl.  T.  I.  P.  2.  p.  121. 

—  opuscula  rhetorica  post  Naugerianam  (wie  in  1548).  —  Ar- 
gent.  1657.  8.  Bibi.  Carpzov.  P.  2-  p.  168/  u,  Bibl.  Büiov.  T.  l 
P.  I.  p.  403. 

—  —  Argent.  1674.  8.  In  beiden  Catal.  ebendaselbst, 

und  in  Fabric.  bibl.  T.  I.  P,  2.  p.  121. 

S.  217.  Nachzutragen: 

Cic.  opera  rhetorica  c.  observationibas.  Lusd.  1609.  12.  Fa- 

•    •••Iii  V  "  ^  ~ 

bnc  bibl.  1.  c. 

-  — rbetorici  libri  cum  optimis  exemplaribus  coUati,  Amst  1669. 
12.  BibL  Bulov.  T.  I.  P.  I.  p.  469. 

—  Die  Ausgabe  von  Jac.  Proust  soll  aus  2  Vol.  6  Part  be- 
itehen.  ^     ^  ^ 

—  Die  Berliner  besteht  ans  vier  Partes,  aber  die  Seiten- 
aahl  geht  dnich  alle  vier  Thäfe'  iort. 

—  Die  Wiener  (nicht  Vieknaey  sondern  Fmdodoni)  hat  den 
Titel:  Ehdorieorum  opera  praecipua.  Sie  enth.  de  oiatore  1.  Sf 
de  daris  oratoribus,  orator  nnd  partitiones  oratoiiae. 

—  Bei  der  Schützischen  1804  bemerke  ich  nur,  dass  jede  Pars 
secnnda  der  3  Tonn  die  Anmerkungen  sn  jedem  Tom.  enthalte* 

S.  218«.  Z,  nach  opera  rkäcnea^miMra  fdblen  die  Worte 
qnibus  piaemittitnr  Bhiiwiea  ad  OreaiittHm 
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S.  219.  Z.  14.  Nach  Bibl.  Bulov.  T.  I.  P.  l,  p.  284  und  E  M. 
Kulenk.  p.  451  ist  der  Titel  vollständiger  dieser  :  Rhethon'cac  vtUi- 
ris  1.  2.  (d.  i.  de  iuventione)  cum  conimeutario  Victorini.  Rlietoricae 
uovae  ad  Herennium  L  4.  cum  commentario.  Am  Ende:  Venetiis  u.s.  w. 

—  Die  Ausg.  Veoet  1Ö04  hat  folgenden  Titel :  Cum  privilegio 
BL  T.  C.  Rhdtorieoraiii  fiöri.  Receoter  castigati.  Ctmi  expositori« 
bua  Francisco  Maturantio,  Antonio  IfancineUo»  M.  Fabto  Victorioo. 
Am  Ende:  Imptta/tam  Venetiis  a  Donino  Pincio,  Anno  dni  1504* 
Die  X  Decembris,  Seremmimi  D.  D.  Leonairdi  Laiiredani  Venetiamm 
Dncis  tempestate  etc.  Zuerst  die  Rlietoricae  novae  1*4«  aof  106  Bl, 
Dann  abgesondert  Bhetoricae  veteria  1«  2.  m.  neuer  BlattenaU  66« 

Hier  fehlt  aber  noch: 

Cic  Rhetoiica  ad  Hetenniun  et  de  inventione.  Paris.  1507»  8. 
Carpzov.  BtbU  P.  It  p.  157.  Nr.  466. 

S.  220*   Kej  fehlt  folgende  Ausgabe : 

Rhetoricomm  M.  T.  Giceronis  ad  C  flerenniom  1. 4  cum  em* 
ditisshnis  eladdationibas  Franc.  Bfaturantii  et  Anton.  Bfaneinelli  et 
cum  familiari  admodmn  Jodod  Ba^i  Ascensü  in  omnis  qnattnor  Ii« 
bros  explanatione  etc.  Item  M.  T.  CSceronis  de  inventione  L  2  a 
Mar.  Fabio  Victorino  rbetore  expositl  etc.  Lngd.  per  Simon.  Via* 
oentinm*  1614.  4.—  Beck.  bibl.  p.  308.  Nr.  9718. 

—  Von  der  Strassb.  1518  gibt  gewiss  fehlerhaft  Harles.  bibL 
p.  72  das  J.  1Ö17  an,  sie  müsste  denn  auch  ein  Jahr  früher  schon 
efscfaienen  seio.    Das  J.  1516  geben  aocb  andere  Catal.  an. 

S.  221.  Die  Coüner  Tom  J.  1535  hat  auf  dem  Titel :  la 
eornndem  (litf  «oram)  obsc.  o.  s.  w.  cum  M.  Fahü  Vict.  comment. 
diligenter  per  L.  n»  i.  w.  Sie  hat  660  pagg.  Es  fehlen  aber  nodi 
awei  Coliner: 

Cic  libri  rbetoricor.  et  de  inventione.  C.  notls  Gyb.  Longo- 
VkU  Colon.  Agr.  1563.  8.  Heinsii  bibl.  P.  II.  p.  50.  Nr.  545.  and 
 Colon.  1Ö70.  8.  Ebend.  Nr.  532.—  Auch  fand  ich  noch: 

 Lugd.  1542.  12.  aucb  noch  Colon.  1666  u.  1666, 

wo  aber,  weiss  ich  nicht. 

Unter  dem  Titel  der  Venediger  1557  steht  auch  noch  eine 
vom  J.  1671  f.  in  der  Bibl.  anonym.  Hag.  P.  I.  p.  17S.  Nur  am 
Ende  ex  ultima  Pauli  Manutii  correctione.  Venet.  1578.  f.  Uffenb. 
Cat.  T.  1.  p.  659.  660  und  ßibl.  Bülov.  T.  1/  P.  1.  p.  2ö5,  jaaucfci 
Venet.  1568.  f.  in  Hulsii  Catal.  T.  I.  p.  261,  welche  Zahl  vielleicht 
fehlerhaft  für  1578  steht. 

S.  2  22.  Ueber  die  Oudendorpische  Ausg.  vgl.  No^a  actaerud. 
1761.  p.  161  — 167.  Dann  setze  hinzu:  Cic.  Rbetoricor.  seu  de 
Laventioiie  ihetorica  1.  2.  Praem.  Incerti  aact.  Rbetoricor.  ad  Heren- 
nium 1.  4«  Recens.  et  selectam  diverser,  lectionum  notationem  adiec. 
Chr.  Gf.  Schütz.  Lips.  814.  8.  tat  T.  I.  Opernm. 

S.  223.  üeber  die  vierte  Ausg.  s.  I.  et  a  vgl.  auch  Morelii's 
Anmerk.  in  Piaeil.  bibi.  p.  427.  Nr.  10653. 
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S.  224.    Nachzutragen  sind  hier:  .  - 

Ciceronis  1.  4.  ad  Herennium  de  ioititatioiie  ontoria  cam  piM» 
viis  et  introductoriis  präeceptiaDibus  a  lod.  Bad.  Ateensio  coUedis* 
In  aedib.  Ascens.  1608.  8.  .Bnie»H  bibl.  p.  210.  Nr.  32S8. 

—  Rhetoriconim  ad  Herenniam  1.  4«  Paris,  ap.  6a.  Rubeoa 

1512.  a.  ... 

Bei  der  ooten  auf  dieser  Seite  angegebenen  Antwerpner 
.  Aflsg.  gibt  Eroteti^s  CataL  p.  211.  Nr.  3241  das  J.  1537,  nicht 
1536  an.    VieUeicbt  steht  eine  Zahl  anf  den  Titel  y  die  andere 
am  Ende. 

Heber  die  Basier  ldd6  c.  comnientar.  M.  Toxitae  —  s.  hinten 
'attS.471. 

S.  225«  Bd  der  Wärabnrger  Ansg.  fehlt:  Et  recens.  J.  A. 
Emestl. 

Von  Nascimbaenius  Commentar.  (worin  der  Tett  Cicer. 
.  nicht  Toranstehty  sondern  in  den  Comm.  eipgewebt  ist)  gibt  es 
vielleicht  ausser  einer  Ausg.  1563  auch  eine  des  folg.  J.  1564}  die 
io  Bibl.  Bülov.  T.  1.  P.  1.  p.  324  nr.  5687  erwähnt  ist. 

Von  den  Büchern  de  oratore  gibt  die  Bibl.  Pinell.  p.  426.  or. 
10635  eine  an  ahsque  nUa  ny}vi  nvta  Venetils  Joannes  de  Spira. 
fol.,  welche  Hr.  OreUi  unter  den  im  Jahr  luigewiäseo  nicht  mit  an- 
geführt hat. 

S.  226.  Die  in  Ernesti  catal.  p.  201  Nr.  3066  angeführte 
Ausg.  de.  de  oratore  ad  Q.  Fratrem  c.  commrntar.  Oraniboni  Leo- 
niceni;  de  perfecto  oratore  ad  M.  Bnitum.  Veuet.  1488.  F.  ist 
wohl  keine  besondere,  sondern  nur  die  erste  Ahtheilung  der  oben 
S.  215  ersten  Ausgabe  iler  rhetorischen  Schriften.  Die  Ansicht  des 
Buches  selbst  muss  darüber  bf  lehren,  zugleich  ob  sie  vom  J.  1488 
oder  1485  ist.  Vielleicht  ist  aber  auch  das  Buch  in  beiden  Jahren 
erschienen. 

S.  227.  Vielleicht  nachzutragen  eine  Paris.  1534.  8.  die  ich 
nicht  näher  angeben  kann. 

Die  Ausg.  des  Strebaeus  vom  J.  1540  hat  2  Vol.,  ni  deren 
zweitem  die  commentarii  stehen.    Vgl.  Hulsii  Catal.  T.  1.  p.  260. 

Cic.  <le  orat.  dialogi  III  et  de  perfecto  oratore  cum  schol.  et 
castigatt.  Phil.  Melanchthoriis.  Colon.  1543-  8.  Fischeri  bibl.  p.  205.. 

Cicer.  de  oratortj,   de  claris  oratoribus,  orator  ad  Brut.,  de 
optimo  genere  oratoruui.  Lutet.  ap.  Hgh.  Steph.  1546.   12.  Bibl.' 
auon.  Hag.  P.  III.  p.  194. 

 Colon.  Agr.  1592.  8!  Fahne,  bibl.  T«  L  S.  2»  p.  122* 

S,  228.    Hier  setze  am  Ende  hinzu:  *  - 
 C.  interpr.  ac  notis  (wie  oben  1722)  —  —  Patar. 

1758.  8.  .  * 

S.  229.    Hier  fehlt:  Cic.  de  orat.  1.3.  Kx  rec.  J.  A.  Ernesti. 

Halae  1772.  8.  Bei  der  nächsten  vnn  Harless  setze  hinzu:  Vgl.  A. 

ü.  Bibl.  Anhang  zu  25—36.  B.  Iö33  fg. 
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Cic.  de  oratore  1.  3.,  Brutus,  Orator,  Quintilian.  Tntt.  orat. 
üb.  X.  et  Horatii  Epist.  ad  PLsoDes.  la  usuin  iuTent  acad.  Vienji« 
1793.  8. 

Die  Wetzeische  Ausg.  ist  mit  dem  Ji.  Afloi^rkk.  aiciit  von» 
J.  1794,  sondern  1795.  , 

Gicer.  de  aratore  —  1.  3.  Recens.  et  selectam  diversar«  lectt 
notatiooem  adiee.  Chr.  Gf,  Sdiüta.  *  Lips.  1814.  8.  lat  T.  II. 
Operoni. 

Bei  derAutg.  toh  Maller,  setze  binsu:  Vgl.  Leipz.Z.1821. 
Nr.  262.)  und  Krit.  Bibl.  1820.  p.  434—440. 

S.  230.  Z.  1.  Hess  Ex  rec.  Tb.  Cbr.  Harlea. 

Bei  der  Bille.rbeck.—  vgl.  Scbulz.  1829.  Nr. 7. 

Bei  der  Tenbnerseben  Ues:  ad  opt.  libr.  fidem  emeodati 
et  in  

Bei  der  Aosg.  Yenet  Franc.  1587  setze  ,  nacb  textu  oodibtoza: 
Ac€.  Fahn  PäuUni  Ütin.  scbolia.  Yenet.  Id87.  2  P.  4. 

Am  Scbfusse  dieses  Artikels  feblt  nocb: 
'  'Epitame  libroriUD  Cioer.  dt  oratore  per  Gabr.  Saenrom.  Paris. 
TL  Riebard  1557..  4.  Ib.  1561.  4. 

Beim  Br-ntus  fehlt  hier  : 

Cicer.  Brutus. 'Ltp8.offic*Lottber.  1518.  4*  —  Reiz  bibLp.24* 

S.231.  Die  Aosg.  Cic  Brutiis  ^.  Yenet.  1546.  8— tn  Scbotzil 
bibl.  p.  253,  ist  nur  die  dritte  Abtbeilnng  der  Gesanuntaosgabe  der 
rhetoriscben  Schriflen,  von  der  oben  an  ihrem  Orte. 

Zonacbst  aber  feblt:' 

Cic«  Bmtns  com  argomentis  Leodegarii  a  Qaercn.  Paris.  561« 
4.  Heinsii  bibl.  P.  R.  p.  18.  m'.217. 

 Colon.  1628.  8. 

Die  Proustische  Ausg.  von  1716  (nicht  1718)  ist  ebenfalls 
TÖn  der  Ge.<:ammtausgabe,  welche  drei  Theile  hat,  der  zweite  Theil. 

Die  Wetzeische  Ausg.  besteht  an.-?  2  Theilen,  Th.  1.  Text 
17S5.  Tii.  II.  Anmerkungen  i796  (nicht  1797,  wie  irgendwo  steht). 

Am  Entle  «schreibe:  Cic.  ßrutus,  Orafor,  Topica,  Partitiones 
oratoriae,  de  optimo  genere  oratoruro.  Recens.  et  potiorem  lectio- 
nis  cn\'ersitatem  notavit  Cbr.  Gf.  Schütz.  Lips.  1815.  ist  T.  lU. 
Operum. 

S.  232.  lieber  die  EMentitsche  Ausg.  vgl.  aus'^pr  der  von 
Hrn.  Orelti  angeführten  Krit.  Bibl«  — >  noch  die  Schulz.  1826. 
Nr.  24. 

Ueber  die  Bill  erb  ecki  si  h  e  —  vp;!.  Schulz.  1829.  Nr.  137. 

Bei  der  ersten  Ausg.  des  Orator  bemerk'  ich,  dass  in  Hulsii 
bibl.  T.  I.  p.  258  steht:  Cicer.  Orator,  de  fato,  Topica  et  de  uni- 
versitate  cum  Victor.  Pisani  coramentar.  Venet.  per  Bonetum  Loca- 
tellum.  1492.  F.  Etwas  verändert  in  N.  Heinsii  bibl.  P.  II.  p.  6. 
nr.  137.  Cic.  Orator  etc.  C.  commentar.  Georg.  Vallae  et  Onmiboni 
Leoniceiü  rbetoris.  Yenet.  etc. 
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Nachzutragen  ist  hier :  Cicer.  orator  et  rhetorica  ad  Heren- 
Dium  c.  scholiis  Phil.  Melanchüionis.  Haganoae  1534.  8.  Bibl. 
Carpzov.  P.  II.  p.  157. 

S.  233.  Hier  feblfn :  Cicero  de  perfecto  oratore  über.  Ad 
exemplar  Dion.  Lambini  et  coilatos  Jan.  Gulielmi  ac  Gruteri  codd. 
Rpceiis.  G.  C.  Kirchmaierus.  Viteb.  1670.  8.  Bibl.  Carpzov.  P.  IT. 
p.  498.  nr.  171  —  und  Ibid,  1674.  8.  Bibl.  ßuiov.  T.  1.  P.  1. 
p.  404. 

Für  das  J.  1737  fehlt  die  lateio.  französ.  Ausg.  des  Orator 
von  Colin,  die  nachher  mehrmals  wiederholt  worden  ist.  Herr 
Orelli  führt  sie  erst  bei  den  französ.  Uebersetznngen  p.402  an. 

Bei  der  S  c  h  i  r  a  c  b.  Ausgabe  fehlt  nach  dem  Namen :  Acc. 
praefat.  et  indices. 

Bei  der  Ton  Meyer  1827  scbreibey  oz  tribnt  codd.  deniio 
rec.  etc.  et  Codd.  el  Bditt  lectionia  varietas. —  Auch:  Vgl.  Jahn^a 
Jahrb.  1827.  B- 1.  Heft  4.  p.  84  fg. 

S.  234.  Hier  setze  hinzu:  Cic.  Topica  cam  commeDtariis 
Boethii.  C.  praef,  PhIL  Heiaiiclidioiiia.  Hagen.  1525.  EmesÜ 
bibl.  p.  211.—  ticM  auch  bei  der  folg.  Hagen.  1533  —  enarrata 
für  mMndata  —  nach  Bibl.  Qurps»  P.  2.  p.  163.  GurÜttV  bibl. 
p.  287  n.  a. 

Ferner  fehlt:  Cic.  Topica  c  commentaTiis  Boediii,  Viaorii  et 
Latomi.  Lugdun.  1541.  8.  Bibl.  Almelov.  p.  194.  nr.$82. 

Cic.  Topica.  C.  coranientar.  Boethii  et  J.  Visorii  Cenoipani. 
Luffd.  645.  8.  Bibl.  Santen.  p.  634.  Harles,  bibl.  p.  88.  —  Hier 
fehlt  der  Name  Latomi,  mt  er  in  der  Pariser  1642  zu  fehlen 
scheint ,  aber  nadi  fidnaii  bibt  P.  IL  p.  16  folgt  nadi  Vürnrü  — 
noch  et  Ltoltüi^i* 

S.  235.  Hier  fehlen:  Cic.  Topica.  C.  enarrationibus  Bar- 
thol. Latomi.  Lovan.  1548.  8.  C.  aonotatt  Melanchthonis 

et  Viti  Amerbadui.  Francof.  Viadr.  1550.  12.  Bibl.  Bulor.  T.  L 
P.  I.  p.4d9. 

Bei  der  Pariaer  1554  achrell^e  Tom:  commentariorum  ItbiiVI, 
Jo«  yjaorii  conunentarior.  L  HI.  Barth.  Lat,  n.  a.  w« 

Von  dem  Buche  |2e  farHHane  watwia  fiudd  ich  auch  irgendwo  . 
eine  zweite  der  hier  angegebenen  Leipziger  von  1520  f. 

S.  236.  Hier  fehlen  :  Cic.  Partitiones  oratoriae  cum  commen- 
tar.  Ge.  Vallae.  Paris.  1535.  8.  Pinelli  bibl.  p.  427.  nr.  10650, 
wo  auch  vorher  die  von  Hrn.  Orelli  angeführte  steht.  • 

 C.  cornrneutar.  Jac.  Strehaei  et  Ge.  Vallae.  Colon.  639. 

8,  Heiusii  bibl.  P.  IL  p.  54.  nr.  591. 

 Edid.  et  explicatt.  aux.  Joach.  Cainerarius.  Lips.  1544. 

8.  Bibl.  Carpz.  P.  H.  p.  157  nr.  471  u.  p.  158.  p.  488.  Ebenso 
in  der  spätem  Lips.  1549.  8.  Bibl.  Bülov.  T.  I.  P.  1.  p.  460.  und 
mehrmals  in  bibl.  Carp^.  p.  158. 
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S.  237.    Hier  fehlen : 

Cic.  de  partitione  orat.  dialogn«? ,  J.  L.  Strebaoi,  Ge.  Vallae  ae 
B.  Latoini  commentar.  illiisfratii«.  Adiecta  sunt  C.  Hegedorpyoi 
schoUa.  Lugdun.  554.  8.  Bibl.  Bülov.  T.  I.  P.  I.  p.  404. 

—  Partitioaes  oratoriae.  C.  rommrntariis  Strebaei,  Latomi  et 
Hegendorpfaini.  Äcc.  spicilegia  Leodegarii  et  alioriim.  Paris.  1654.  4. 

- —  de  partitione  oratoria  dialogus.  Enarrationibus  B.  Latomi 
iliüstratos.  Acc.  Cic.  de  optimo  genere  oratorum.  Colon«  ldÖ8*  12* 
BibJ.  Biilüv.  f.  I.  P.  I.  p.  460. 

Von  St  ur  mii  —  dialogi  hat  auch  mein  Exeaiplar  keine  Jahrs- 
sah],  und  die  Ausgabe  scheint  dieselbe,  wie  die  des  Hrn.  Orelli, 
wdcber  sie  ins  J.  ld6Ö  setzt,  inewohl  ich  sie  nach  dem  Datum 
des  im  Anhange  Yorangdieiiden  Briefes,  Argent.  qninto  Idas  Febr. 
1643  Heber  in  dieses  frohere  Jahr  setzen  mochle.  Es  kounntmchits 
darauf  an. 

Die  Pariser  1568-  4.  gibt  CaiaL  Wernsd.  p.  58  mit  folgen* 
dem  Titel  an:  Cic.  Partitiones  oratoriae  ad  vet.  cod.  ms.  exem- 

l^ria  collatae  cum  commentar«  Strebaei  et  aliornm. 

Dann  fehlt :  C.  enarrationibus  Barth.  Latomi«  Colon. 

1671.  8.  Nie.  Heinsii  bibl.  P.  I.  p.  256.  hr.l79. 

Zu  den  beiden  nächsten  per  Claud.  Minoem  bemerke  ich,  dass 
der  Titel  der  vierten  vom  J.  1684  folgender  ist : 

Partitiones  oratoriae  Ciceronis :  et  äff  eas  facili  et  apertame- 
thodo  C0Diplecten(?as  tabi]l?ic  vi  syntaf^rnata  una  cum  diatribis  ali- 
quot, quibus  omnium  praeceptionum  vis  et  usus  oratoriae  facultatis 
exprimitur,  per  Claud.  Minoem.  Edit.  IV.  (202.  S.)  ceteris  multo 
locupletior.  Francof.  ap.  haer.  Andr.  VVecheli  1584.  8.  —  Die 
erste  Awsg.  ist  nach  dem  voranstehenden  Briefe,  wrlcher  datirt 
ist  Lutetiae  ad  9  cal.  Octobr.  1575  vielleicht  in  eben  diesem  Jahre 
zu  Paris  erschienen;  das  Jahr  der  zweiten  kenne  ich  nicht;  die 
dritte  aber  ist  wohl  die  von  Hrn.  OrelB  seibat  angeführte  Paris. 
1682*  4.;  die  vierte  ist  die  ebeä  genannte. 

M.  Ant  Haioragü  conmentarius  soll  anch  Creaioiiae 
1688  erschienen  sein.  —  Ferner  fehlt  von  der  daranf  erwähnten 
Hefanstadter  Aasgabe  eine  zweite«  Ibid.  1629«  8*  BibJ.  Carpsov; 
P.  I.  p.  469}  und 

acer.  orst  partitt.  Lips.  1733.  8.  Ernesti  Gatal.  p.  849« 
^fadliich 

 et  Topica.  Curante  Stewart.  Edinb.  1812.  8.,  welche 

ich  irgendwoher  sogar  mit  dem  hohen  Preise  3  Thir.  12  Gr.  notirt 
habe,  was  mir  verdächtig  scheint,  da  Herr  Orelli  sie  nicht  er^ 
wähnt  hat 

Die  nachher  rrwrihntc  Ans^.  von  Cic.  de  optimo  genere  ora« 
torum  Paris.  1556.  4.  scheint  mir  identisch  mit  der  von  mir  no- 
tirteo:  Cum  scholiis  Lrodegarii  a  Quercu.  Paris,  1555.  4.  zu  sein. 

'  S.  288  bei  Saalf rankes  An«;^.  5;etze  nach  commentario 
hinzQ,  perpetao  iuventuti  studiosae  eiaborato. 
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S.  239.  Erncsti  (bibl.  p.  200)  besass  eine  Ausg.  der  Ora- 
tio n  es.  S.  I.  1471,  worin  die  Anfangsbuchstaben  gemalt  slu-d.  Ob 
dieses  die  Valdarfersche  ist,  weiss  ich  nicht,  zumal  da  diese  auf  U# 
Titel :    Vpjietiis  hat ,  jene  aber  soll  sim  loco  sein. 

Die  Venediger  1483  hat  nacli  Bibl.  Kulenk.  p,  452  noch  am 
Ende  die  Worte  Expliciunt  oratio'nes  Ciceroßis  cum  Verrinis  et 

*  Philippicis  foeliciter.  Daun  Veuctiis  u.  s.  w.  und  nach  NoTember 
noph  Xisto  IV  Pontif.  Maximo. 

Daun  fehlt:    Cic.  Oratioiies.  Norimb.  Aut.  Kobergcr  1497.  f. 

Die  oäcbste  Venediger  yom  i.  1499  f.  besass  auch  Beck  ia 
5  Bänden  nach  BibL  p.  309  ^  wo  €m  Veraeichniss  der  Reden  an- 
gegeben Ut,  worin  jinr  die  Pkilippicat  sn  fehlen  aehdusm  Em 

•  Theil  dieser  Ansg.  ist  auch  in  der  Centralhibl.  laWiesbaden)  wel^ 
eher  den  Titel  hat:  Orationes  Ciceronis  Aocasationmn  in  C.  Venem 
annima  cura  atq.  diligenti  Studie  impraessae  (so?)  atque  bene  enen- 
d|itae.   Der  andere  Band  soll  Orationes  XXXVllI  enthalte;n. 

S.  240.  Die  Pariser  Ansg.  15t  1  >  welche  in  ^gen  Catalo- 
gen,  wie  Bibl.  Almelov.  p.  134.  nr.  423 ,  in  Hulsü  Catal.  T«  L 
p«  2d9  erwähnt  wird,  ist  nichts  als'  der  zweite  Band  der  Ascensiann 
des  ganzen  Cicero.  Vgl.  S.  197.  Dieses  konnte  erwähnt  werden, 
ebenso  wie  es  nachher  bei  der  vom  J.  1522  geschehen  ist  Und 
8o  ist  auch,  wenn  man  einzeln  erwähnt:  C teer.. orationes»  BasiU 
1539.  f.,  dieses  ist  nichts  als  ein  Theil  der  Camerar.  Herva- 
gischen  Ausg.  des  ganzen  Cicero. —  Und  so  können  auf  gleiche 
Weise  S.  243  aus  der  Sturmischen  Gesammtausgabe  die  Oratio- 
nes 3  Tomi  von  den  J.  1540,  1550,  1558  u.  1574  nachi^ctragen 
werden,  da  sie  auch  abgesondert  mit  eic^pnen  Titeln  verkauft  wur- 
den. Bei  der  1550,  welche  Hr.  Orelli  anfuhrt,  ist  für  Ä6rt  JU  au 
schreiben  tonii  III. 

S.  243.  Hier  sind  ausser  den  bereits  ervvähoteu  noch  nach^ 
zutragen  : 

Cicer.  orationes  (luit  vollständigem  Titel).  Ad  veter.  codd.  fidem 
castigatae  ab  Aemil.  Ferretto.  Lugduni.  Seb.  Gr.  1541.  3  Vol.  8. 
Ernesti  bibh  p.  208. 

—  enm  ad  Teteram  tum  ad  recentiorum  etiam  exemplariuD 
fidein  recognitae«  BasU.  1542.  f.  Spohn  bibl.  p.  39. 

—  —  eum  ?arlis  in  eas  enamtionibus.  Lugd.  15Ö4«  -Bibl. 
Carpz.  P,      p.  20R.  nV.  110. 

—  dialectico  et  rhetorlico  artifido  ülnstratae  ex  castigationi- 
bos  Jo,  Bonlierii«  Lugd.  1560.  3  P.  6  Vol.  8.  Bibl.  Carprov.  P.  IL 
p,  159. 

—  Orationum  partes  III.  a  Cael.  See.  Corione  etc.  (wie  in  der 
spatem  1570)  Basil.  1662.  3  Tom.  8. 

Noch  bemerke  ich,  dass  bei  der  Lyoner  1551  in  der  Bibl.' 
Santen.  p.  52  stehe:  Lii^d.  ap.  Gryph.  1550.  3  Vol.  8.,  und 
dass  bei  der  Yenediger  1663  in  der  Bibl.  Pineil.  p.  336  das  Jahr 
1566  stehe. 
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S.  244.    Hier  ist  Dachzutragen  und  zu  verbessern ! 

 Volumina  III.  Post  Naugerii  et  Victorii  correctt/  einen* 

data  a  Jo.  Sturmio.  Argeot.  1674— 1Ö78.  3  Vol.  Fabricii  cataU 
p.  123. 

 C.  commentar.  Pauli  Manutii.   Venet.  Aid.  1678.  1579. 

3  Vol.  f.  Bibl.  Carpzov.  P.  II.  p.  108.  nr.  111—113  ».  J.  Chr.  G. 
Ernesti  bihl.  P.  2.  p.  3.  —  Es  sind  Theile  der  Gp^mmtausgabe. 

Bei  der  Coliner  Ausg.  1579 —  ist  zu  schreiben  Arn.  Birck- 
manni.  1579—1682.  3  Vol.  8.  Der  dritte  ersch'wn  1582.  Das 
folgende  aber  ist  ganz  zu  streiciien^  wobei  auch  mit  Hedit  ein  Frag- 
zeichen gesetzt  ist. 

Ciceronis  orationes.  Ex  emendatione  Dion.  Lambini.  Argent. 
1581.  3  Vol.  8-   Ist  die  zweite  Abtheilung  der  Gesammtausgabe. 

Bei  der  Lyoner  158ß  setze  hinzu:  A  J.  Mich.  Bruto  emea- 
datae. 

Die  Frankf.  1590  von  Sjlburg —  ist  die  zweite  Abtheilung 
der  GeMmmtaosgabe ,  wie  mehrere  folgende  Auflagen. 
S.  245.    Nacbxiitragen  : 

Cicer,  orafiones,  A  Coel.  See.  Curione  emendatae  et  schoiiis 
et  lectioDum  varietate  illustratae.  Basil.  1596.  3  Tom.  8.  (In  Weil- 
burg.) .      ^  ■ 

—  — >  Post  Manntii  editionem  emendatae.  Francof.  M.  1601. 
3  P.  12.  (In  WeUburg.) 

'  Die  Lyoner  1601  nicht  in  OetaT^  sondtni  in  12* 

Dann  dne  Sjlburger.  Hanot.  1606*  3  Voh  8.  (In  Wetlbarg.) 
'  Cenendatt.  et  ootit Lambini.  Anrel,  All.  1609.  ST.  12:  . 

—  C,  correctt.  P.  Manntii  et  annotatt.  Lambini.  Venet.  Aid« 
1619.  3  VoL  ff.  (wie  1670.)  ' 

Aasg.  von  Coel;  See  Cbrio.  Basil.  1615.  3  T.  8. 

 iStudioAlescScot  dissecfae.  Colon.  1622.  3P.  8.  (Weüb.) 

.  Aoeli  wiederholt.  Ibid.  1650.  3  P.  8.  (Weilb.) 

• —  —  C.  select.  var.  commentar.  (wie  in  der  1621)  —  —  Co- 
lon. 1686.  3  VoL  8.  Die  folgende  ist : 

— '  orationes  omnes.  C.  analysi  J.  Tb.  Freigü  accarante  J.  G. 
Amoldo.  Francof.  1698.  3  Vol.  a  (Beck  bibL  p.  310.) 

Bei  der  von  Graevins  bemerke  man,  dass  die  erste  Pars 
jedes  Theiles  die  Jahrszahl  1699,  aber  die  xweite  P.  T.  h  1696. 
T.  U.  1697,  T.  m.  1698  babe. 

»orationes.  PostP.  Hanutir  alionimqne doctissimor. Tiror.  cor- 
rectioDe»  emendatae  et  scboKis  iHnstratae.  August.  Munat.  1699 — 
1708.  3  VoL  8.  (12.)  BiU  Bulov.  T.  I.  P.  I.  p.  467.  468. 

Die  Padaaner  Aasg.  soll  nack  Angabe  anderer  nickt  3^  son- 
dern 4  Vol.  haben,  sowie  die  spatere  vom  J,  1794;  dagegen  die 
kleinere  y  welche  hier  übergangen  ist,  com  argnmentls,  sectionibns 
es^itum  et  selectis  var.  lectt  auch  vom  J.  1729  nur  3  Part  8.9 
sowie  die  1760.  12»>  weiche  die  wiederkolte  ist. 
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S.  246.    Nachzutrageo : 

Cicer.  orationes.  Ad  edit  Londin*  (Cur.  J.  P»  Miller.)  BeroL 
1748.  3  Tom.  8. 

Dagegen  sind  die  beiden  Ausgaben  cum  commentan'is  patrum 

5.  J.  perpetuis.  Aug.  Vind.  1762  «■  eine  frühere  Ibid,  17ÖL  3  T. 

6.  nur  von  Ciccr.  orationes  selectae.  Endlich  nocht 

acer.  oratiooet«  Wirceb.  1776.  1777.  3  Ton.  8. 

8.  U7.   Die  Tübinger  —  iia«liber  «iedetlu>l^  Ibid.  U77. 
8.  FabricO  bibl.  p.  123.  nr.  1908. 

Nacfi  Fabric.  bibl.  T.  I.  P.  2.  p.  123.  nr.  1892  finden  aidi 
noch  andere  Vorleanngen  deaaelben  Verf.  über  andere  Biicber  d*. 
cero^s  dabd»  -die  sich  nach  Hrn.  Orelli's  eigenem  Exemplare  nidit  ' 
dabei  beenden.    Die  Anrieht  des  Buches  muss  lehren,  ivat  richtig 
ist.  Auch  bab'  ich  von  der  nachiten  Aoigabe  notirt  Francof.  1582* 
g.,  nicht  1681. 

Vor  Nic^  Abrami  commentar. —  konnten  stellen:* 
Ciceroois  orationes  ICVII  (proArchta,  Milone,  Marcello  etXIV 
Philippicae).  Ex  doctissimor.  viror.  notis  et  aDnotationibns  commen- 
tarii  collecti,  aucti  et  lociipletati  studio  Gregor.  Bersmannl.  Servest. 
611.  2  Tom.  8.  (T.I.  enth.  die  drei  ersten  Reden.  T.U.  die  . 
Phiiippisch  en.) 

Cicer.  orationes  selectae.  Amst  1649«  8.  Fahne«  Catal.  T.  I. 
P.  2.  p.  124. 

—  orationum  selectaram  über.  Com  argumentis  et  observatio- 
lubos  analyticis  edid.  Matth.  Nethenus.  Amst.  1659.  8.  (Weilb.) 

—  orationes  selectae.  Ad  exemplar  edit.  Gruteri  emendatae. 
Amst  1663.  8. 

—  —  aliquot  selectae,  dispositionibus  potissimum  Jac.  Masenü 
illustratae.  Francof.  1666.  8.  Eibl.  Biilov.  T.  I.  P.  I.  p.  393. 

]^  —  orationes  selectae.  Ad  exemplar  edit.  Gruteri,  Francof,  1672. 
ö.  Bibl.  Carpz.  P.  II.  p.  160. 

S.  248.  In  der  Ausg.  Cantabr.  sind,  wenigstens  in  der 
Tom  J.  1699,  auch  noch  angehängt,  Cic.  ditU.  de  fenectKte  et  de 
amiciiia  (wie  in  den  spätem  Lond.  1739). 

Cicer.  orationes  selectae  (XII)  Jiixta  recensiones  optim.  emen- 
«latae  et  notis  perpetuis  ac  luculento  instar  commentario  ad  modum 
J.  Minellii  illustratae.  Acc.  index  loctiplet.  (Edid.  Chr.  Juncker), 
Lips.  1701.  12.  (Fabric.  bibl.  T.  I.  P.II.  p.  124.) 

—7  XVIÜ.  Cura  Mart.  du  Cygne.  Colon.  Agr,  1713.  8. 

—  —  —XII. —  ad  modum  Minellii  (wie  vorhin)  Lips.  1721-  iZ» 
 XIV.  mit  teutschen  Änm.  Halle  1724.  12. 

Oraisons  cboisies.  Latin  et  £ran^  par  ViUefore  —  s.  unter  den 
franz.  Uebersetzungen. 

Cicer.  öratt.  selectae  ad  modum  Minellii  (s.  vorhin)  Edit, 

VII.  Lips.  1730.  12. 
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Chr.  A.  Heamann^s  Ausg.  der  Beden  pro  AftUa      i*  w« 

ist  nicht  vom  J.  1733,  soTidern  1735)  wie  icb  sie  nur  Migegufr^p 

finde.    Vgl.  über  sie  Nova  acta  ernd.  1736.  p»  «q» 
Westerhovs  Ausg.  hat  folg.  Titel: 

CTcer.  «electac  orationes  (Xlll).  Ad  exempfar  probat! ss.  codd. 
expressae  cum  Chr.  Cellarii  argiimentif,  rhetorico  artificio,  verbor., 
rermn  ac  htuuin  inlerpretationibus.  Additus  est  index  anDotatt. 
CoraT.  et  aux.,  sed  et  tapießtum  graecor.  apopbthegniata  subinniit 
Am.  Henr.  Westerbovius.  C.  1  tab.  aeo.  Amat  ex  typogr.  J.  Wet- 
sten.  et  G.  Smith  1735.  8. 

Bei  der  Au«g.  Jeu.  1737  schreibe ,  ciim  Chr.  Cellarii  args- 

Nicbaatragen  ist  weit«:   

Oeerofiit  oiitt  aelectae  (XVm).  Opm  d  alndio  d».  Wdl 
IfiterpretatloDe  «e  aotia  ad  aaoai  hoMnioruBi  icMar.  Ühiftratae 
Tj^pis  TyrnaTicnailNia  (TjrmaTiae  typia  rqpae  «Bireraitatis)  1748. 
3  Toandi.  g.  Dmckort  iit  Öfea.  IKe  AaaKffklc.  amd  aiditi  ab  dar 
Cowacaiafwa  In  adcdas  CScer.  oiatt.  ad  aniai  tclMlar.  Soc.  Jchl 
&Bt  2.  MonadL  1733.  3P.  3.--  Vcrgl.  aach  aaeUwr: 

Cicer.  OialMMwa  aetcetae^  IGt  adraradiaehca  Ab^uiHl  Hola. 
1744*  3»  ' 

—   Opera  et  atadio Chr.  WaU  (wieobea).  Tymar.  1734 

8  VoL  3. 

—  <  Com  caauaeatar.  Ingolst  1761.  3  P.  3.  lat  vielldchl 

aar  Nachfimck  der  obigen  Ton  Wahl. 

S.  249.    Cicer,  orationes  selectae.  Patav.  1760.  12- 
Die  Zurckische  vom  J.  1773  hat  hier  auf  dem  Titel  den 
Zusatz :  Denuo  revisae  et  a  meadia  in  prioM  adit.  occarrentibua 
accuratiori  modo  purgatae. 

Cicer.  orationes  selectae  (XVIII.)  —  wie  oben  J.  1743  — 
Typis  Tjrnav.  (in  T.  II.  u.  III.  Tyrnav.  typis  reg.  univ.)  1776. 
1776.  3  Tom.  8.—  T.  f.  hat  das  J.  1776,  T.  Iii.  1776,  aber 
T.  II.  seltsam  1756.  In  T.  I.  stehen  die  Reden  pro  Qiiinctio,  Di- 
vin, in  Verrem,  Act.  I.  in  Verr.  lib.  II.  u.  V.  In  T.  IL  pro  lege 
Manih,  Rabirio,  in  L.  Ciitil.  I.,  pro  Muraena,  P.  Sylla,  pro  domo 
am.  In  T.  III.  pro  Plancio,  in  Pisonem,  pro  Bdone,  BfafceUo,  Li- 
gaiio,  Deiotaro,  Philipp.  U.  Ain  bde  jedea  Tkcilea  ladicea  and 
aai  drittea  aocb  AppeadU  complecteaa  eonun  Titas,  quonua  cre- 
Mor  in  Cieeroae  menoria  oocorrit  Adieda  ptaeterea  geneaiogia 
aal  et  praecipnonua  locorom,  quatam  Occf  o  ncauait^  topograplüa. 
43  pagg. 

Ocer.  p»m3onei  aeledaa  wnwm^.  Scbaffia  aaeoiaiaodldai  aior^ 
navit  J.  Csp;  Maller.  Magant  770.  3.  BaÜi.  pro  lege  MaaiLy  in 
Catil.  4«  pro  Avdda,  poal  rediCam  ad  Qair.)  pro  Wniat  and  pro 
Marcello. 

 Selectae  interpfetani  anini.  snasq:  adiccSt  Bcnr.  Prann , 

Moaadi.  773.  3. 

l  T^W  TV       J:' vi"  r.  ; 
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Selectar.  oratiomioi  liber.  Ex  feceu»,  Graeyii  aliorumq. 
Norimb.  1781.  12.  . 

der  BIuUeifclMii  vom  J.  1787  Uui  Sdiolb  acmuiiodtlas 

«dotiL 

—  öraibBes  ielectac^  quaraa  m  fdiolit  fnqiwni  e«t  vnm  et 
\mä  pitecept»  Iradeoda  fadlis  Stylus.  Bassani  1794  gr.  12* 

Bei  der  Ausg.  too  BeUcrnisiiii  lies  X  Jas;  BeUeroii»» 

S.  250.  Z.  4  setze  nadi  oratioiies  sei.  —  üi  Fafeethese  lav 
.Uaauf  und  nach  Bloch  —  Pars  jirior.  Vgl.  aadihv  sa  1828. 

Z.  6.  nach  «ciscfu« CuBi  vita  Ciceronis  notisque  CeUatu  et 
suis,  univers.  Cbercov.  u.  s.  w. 

Bei  der  ikfug,  tob  Möbius  nach  wledoB  —  Anserleseae 
Reden  u.  s.  w. 

Nach  der  Nurnb.  1818  folgt  : 

Cicer.  oratioB^  sele^ae  XiV.  fix  rec.  i.  A.  £ni«sti,  fidit.  XL 

Halae  1818.  8. 

Nachljcr  bei  Schmierers  Ausg.  setie  zu:  Zw.eite  ^USg.  ver- 
bessert von  Friecfr.  Schmifider.  H  ille  1821.  8. 

Bei  der  Wiener  vom  J.  1Ö24  seAze  hinzu:  Curav.  Fr.  Xaver. 
Schönberger»    Viennae  Geistioger  (iiiclit  Geislingerj  — —Es  soll 
auch  Uebersetzang  dabei  sein.  Vgl.  auch  Hall.  L.  Z.  1825«  Nt^HQj^, 
Jaho's  Jahrb.  1826.  B.  2.  p.  385. 
•  Bei  der  Hall.  Ausg.  1825  setze  hiii^u  £d.  XiV-.,  und  schon 

im  uaciisteu  Jahre  1026-   Edit.  XVI. 

Bei  der  Ausg.  von  S.  N.  J.  Bloch  (so  beisst  er,  wie  ubeo 
richtig  steht),  merke  a^n,  daas  in  eiuigen  Exemplaren,  wie  in  dem 
jpeinigen,  w^der  YoL  t*f  aock  eine  Jshrs^^  sfe>e.   Eine  Fort- 
.  salauiig  ia(  vag  nicht  bekannt  Uebrigens  TergL  nocd  ausser  Mn^s 
Jalirb.,  welche  Hr.  Orelli  anfuhrt^  Schuls.  1890*  Nr.  Pl, 

S.  2^1*  Peber  Wemsderft  Ausg.  1828  ^ei^  n^  Bchufau 
1828.  Nr.  131.  Krit  BibJ.  1830.  Nr.  148, 

Bei  HattUaes  Ausg,  1880  sctie  nodi  in  Parenthese  Unfn: 
Cum  annotatt  V^igl.  aneb  über  sie  Jahri».  1831.  B.  8.  p*  187 
.bis  199. 

«  Madvigs  Aosg.  1830  enthält  die  Reden  pro  S.  Rose.  Atl*» 
pro  lege  Manil. ,  in  Catilinam  IV,  pro  Archia,  Milone,  {«igario, 
D^iutaruy  Phiüpp.  I  et  Ygl.  aber  sie  Jahiö.  1831.  B.  >.  n.  189 
bis  180. 

Bei  Matthiaes  Aaiig.  1831^  set^;  Ed*  tertaa  ^nct  et  tmmi» 

(c.  annotatt.) 

Die  folgende  Lips.  Teubrier  —  soll  nicht  1831,  sondern  1830 
erschienen  scii^   Vgl  über  sie  Schulff.  1831.  Nr.  I3d-r>l4l.  (F.. 
V,  Fritzacbe). 

Ueber  die  nächste  ven  Mdbi|iS  vgl,  Jabtb.  1833t     3,  p*  tt9 

bis  434.  (Klotz.) 
^         S.  252  setze  noch  hinzu : 

Gcer.  orationes  XII  selectae.  Edid.  A.  BIuebiuj|,  Qa^n.  JS. 
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 Sdectee.   fix  rec  4.  A«  Eibm^^  Bdit.  XVII.  Halte 

1833.  8. 

Auserleiene  Reden  des  Cicero.  Herausg.  von  F.  W .  Döring. 
Aufl.  2.  nach  Orelli's  Texte  verbessert  besorgt  von  f.  G.  Sdmode- 
,wuu  Braunschw.  1834.  S. 

Bei  der  Ati8g.  von  Steinmetz  1832  schreibe  in  der  Än- 
merk.  Vol.  8,  F.  4.  p.  436—439.  (Klotat.)  et  Vol.  9.  F.  3.  p.  297 
bis  3  J9-  (Benecke.) 

•  Bei  der  Ausg.  der  Oratt.  pro  Scauro  Ton  Gramer  ii*fliniiridl 
schreibe  in  der  Anmeric.  18.17.  Nr.  76 — 77. 

Bei  der  nächsten  Londoner  Xölö  soll  nach  Angaben  auf  dem 
Titd  stehen:  Edid.  com  eoniecftitris  C.  h  Bloqpfield.  C.  tabb.  aen. 

S«  S5ä.  Z.  S.  seile  nach  Niebofario  —  m  PaMstliete  Udsu  : 
Coitf  tabula  scriptiiiae. 

in  der  Aamerk.  «i  Peyrons  Ansg;  1824  fuge  noch  Uimi: 
KHt.  Bibl.  182d.  p.  97—100. . 

In  der  Anm.  aur  nächsten  von  Bei  er  scise  hhn:  Lcipz.  Z. 
JSSe.  Nr.  47,  and  ao  bei  der  feig.  Toni  J.  1828— Jahrh.  183t. 
6  p.  337.  fg. 

S.  265.  Die  Ansg.  Lips.  1518  ist  nach  Banmgarten  hihi.  P.  D. 
^11.  besorgt  fen  M.  Hieron.  Ad.  Banozeno. 

Die  Ausg.  von  Agricola.  Norimb.  J660  gebort  nach  dem 

eigentl.  Titel  anler  die  EriauterongiscMte*  ^^fl^  «i^  ^«  424 
Agricola. 

Hetze  weiter  hinzu:  Cicer.  Oratt.  pro  ArcHia  et  Marcello.  C. 
artificio,  dispositione  et  inlegia  paraphrasi  Phil.  Melanchthenis«  Ca- 
ion.  554.  3. 

Cicer.  orationes  pro  Archia  et  Marcello  nunc  denno  editae. 
Colon.  Agr.  1076.  12.  Bibl.  Bülov.  T.  I.  P.  I.  p.  468. 

• — Oratio  pro  Archia.  Explicata  ab  Aib.  Lenicero.  Witteb.  1578« 
^.  Bibl.  F.  A.  Wüim.  p.  238. 

S.  266.  Cicer.  orationes  pro  Archia  et  C.  Kahirio  per  Jo. 
Bchosserum.    Francf.  Viadr.  1594.  8.  Carpzov.  bibl.  P.  II.  p.  498. 

Cicer.  orationes  pro  Archia  et  pro  Marcello.  Cum  commentario. 
Brunntr.  1Ö94.  8.  * 

^^^^  Marcello,  sim^dtate  logica  ad  «arginem  ühiitntae 
cmn  aitifido  elocutsonis  oratoriae.  Edid.  Dan.  Techner.  Lipa.  161t. 
8-  Vgl»  Heuihiger  in  tHb  Vechlieri  ad  Yechneri  helfenoledaa)  imd 
Sngittar.  de  vi(a*-Plaatl|  Terentii  ei  Gieer.  p.  152. 

— — '  artificio  et  paraphrasi  Ph.  IMandittwIa. 

Francof.  1800*  8.  Ourpa.  biht  P.  Ii.  p.  488. 

^  ent  pro  ArcUa  stndio  Aki.  Scot  !■  tmm  stmttos..  CSolon. 
Agr.  187a  8. 

Bei  Jac.  ToUiiis  Ansg.  föge  am  Ende  des  Titete  hinan :  Aea. 
ainad.  anim.  criticarnm  ad  Longinum  gustns. 

Bei  Francii  specimen  —  fuge  IdnaB:  EdiL  altira  anct.  Ih. 
im  8.  a.  Ijagd.  B.  1715.  8. 
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Bei  Schelle's  Ausg.  lies  Q.  Ugarius  für  A,  lAgaiiut» 
Am  Ende  noch  :  Vgl  Jen.  L.  Z.  1804.  Nr.  S05. 
Bei  Wi«s  Ausg.  1814  schreibe:  mit  kritischen 
Ucber  die  Ausg.  von  M.  C.  B.  1818  vgl.  Jen.  Z.  1822.  E. 
Bl.  64,  u.  PlaU  in  N.  Krit.  BiW.  1819.  p.  661—^71.  1820.  p.  774. 
sq.  u.  1821. 

Bei  der  nadistea  1821  (aidit  1820)  setze  nach  S  chutzii 
denuo  impressa. 

Heber  Ceiur*  Leveiowt  Ausg.  vgl.  Leips.  Litt.  Zeit.  1824; 
Nr.  28.  Kfit.  BiU*  1826.  p.  486—496. 

Ueiier  SCimburgs  Ausg.  vgl.  motk  Jabb.  1888.  B»  8.  p.464 
«-^466  (KloCs)  0.  ZeÜicbr.  1886.  Nr.  71« 

S.  t67*  Dia  beiden  Aaag.  der  BtTinatio  folgen  mten  modi 
damal  p.  276»  nnd  kannten  Mar  wegbleiben. 

Dia  Aug.  der  Rede  pra  Caadna  von  Pdliterina  1640  Iii  nach 
andern  in  4$  nicht  in  8* 

Nadmtragcn  aind  nocb : 

Cic.  oratio  pro  Caecina.  C.  annotatt.  Jac.  Omphalii  atq.  Bartb« 
Latomi  ut  et  Jo.  Camenuü  BchaKia  Colon.  1661.  12«  Bibi«  BaloY, 
T.  L  P.  I.  p.  458. 

 C.  prokgomenu  Jac  OnpbaUi.  Pan8.1666.  8.  BibL 

•Kcmpeti.  p.  252. 

 C.  notis  Omphalii  et  aliomm.  Colon.  1561*  8«  N» 

Heinsil  bibl.  P.  II.  p.  278.  nr.  149. 

Ueber  die  Orelli*sche  Ausg.  der  Reden  pro  M,  Caäh  etc*  ?gl« 
Jahrb.  1833.  B.  8.  p.  463.  454  (Klotz), 

S.  258.  Zu  den  Ausgaben  s.  a.  gehört  eine  neuere,  gewiss 
ant  dem  16.  Jahrb.  —  Cic.  oratt.  IV  in  Catilinam  et  Porcii  Latronis 
declamatio  contra  Catilinam^  aliae  orationes  ex  Sallu&tio  etc.  Colon, 
s.  a.  8.  (Weilb.) 

Cicer.  orationes  in  Catilinam  IV.  C.  annotatt.  F.  S^lvü,  P.  Bami 
etc.  Colon.  1529.  8. 

Beim  J.  1557  konnte  die  erste  Ifuretische  Venet.  Aid.  wie 
hernach  die  sweita  1681|  erwShnt  werden.  VgL  Erlantamngsa^. 
vnter  Mnrelna  p.  466. 


aiceri.  Witteb.  1686:  8.  Fabric  bibl.  T.  L  p.  124. 

Bei  der  »weiten  Maretiachen,  welche  der  Verf*  aea-darcb* 
gesehen  nnd  hin  and  wieder  verbetaerl  hat)  bemerke  idi}  daaa  weder 
-  Chneviosy  noch  selbst  Rahnken  ne  gebraucht  habcaf  jeaer  in  ad* 
ner  Ausgabe  der  Reden,  dieser  in  der  Ausgabe  von  Mnreti  Opera. 

S.  259.  Die  hier  zuerst  erwähnte  Pariser  Ausg.  ist  nicht  vom 
J.  1795,  sondern  1796,  wie  sie  auch  in  Bibl.  Bulov.  T.  I.  L  p.  468 
•aagegeben  ist Wiederholt  auch:  Ibid.  1810.  12. 

Die  Ausg.  von  L.  Möl  1  e  r  ist  auch»  aber  aar  mit  naaem  Titd 
wieder  erschienen.  Hafn.  1812.  8. 

Morgenstern  nennt  sich  auf  dem  Titd:  II orgeastaraioa* 


I 


Von  I>r.  Ml.  PbU.  üjrebi*  U7 

Die  Aus^.  von  91  Seiten  ist  ohne  Vorrede  und  ohne  alle  Aamcrkiut- 
gen.  Sie  ist  hodist  selten.  Dann  ist  nachzutragen  :  Cic.  Oratiooei 
in  Catilinam,  pro  Mnrena,  Fiacco,  Sulla ,  Archia  poeta,  Plancio.  Re- 
cogn.  et  selectam  diversar.  lectionnm  notationem  adiec.  Chr.  G£i 
Schütz.  Lips.  1815.  8.  Ist  T.  Vif  der  Gesammtaiisg.  der  Opera. 

Bei  der  nachher  folgenden  achreibe  C.  Beneckc  für  L.  B.  — 
md  1827  für  1828.  Aach  vgl  aber  sie  Schulz.  1829.  Nr.  13.  und 
JKiitBibllSaO.  Nr.llS.  DieBecenfl.iBd€nJahrl>.gehtTonp.79--91. 
Bei^meiiier  Aosgabe  um»  «s  bdaseii  1828  für  1829. 
Gcer.  Orationet  IV  in  OitiHimiD.  Ad  optim,  Bbronfidaa  recogn., 
potimrem  lectionit  dhrmiCataD  miiotavit  et  bobenic«  reddidit  «tq, 
teiptetali»  eit  Sin.  C.  UadiatedK«  ^g.  1834.  9. 

BeiMoYgeiitterBt  Anag.  der  eritea  Rede  Inge  wmA  Ue« 
bersetzangbiiixa:  mit  kritiachen  Anmerkiiiigen.  Heraech 
Bes  Halle  a.  Leipt.  —  V«igL  bocIl  über  aie,  N.  A.  D.  BiU.  B.  81. 
p.  642.  fg. 

Bei  Funks  Ausg.  fehlt  nach  Schnlgebraoch  —  im  Land* 

ckartenformat  zum  Aufrollen  abgedruckt  — 

&  260.   Ciceroois  in  L.  Catilinant  oratio  secunda  ad-  Qnirites» 
«  G,  argumentO}  oetis  gallicis  et  analysi.  Nanceii  1808.  8* 
Die  Au^.  Ton  Holzapfel  hat  folg.  Titel : 

CHceronis  in  Catilinam  oratio  secjmda.  Des  Cicero  zweite  Rede 
wider  L.  Cafilina.  Uebers.,  nebst  beygeclrucktem  vcrbess.  latein.  Text, 
kritischen  Anmerkk.  u.  einem  erläuternden  Comm.  Ton  J*  Tob»  GtlU 
H.  —  Vgl.  auch  über  sie  Jen.  L.  Z.  1808.  Nr.  226. 

Ueber  Cla  ss  e  n  s  Ausg.  der  Rede  pro  Cloentio  —  vgl.  Scbula« 
1831.  Nr.  69.  und  Jahrb,  1833.  B.  8.  p.  441—463  (Klotz). 

Die  erste  Leipziger  Ausg.  der  Rede  pro  Deiotaro  gibt  die  Bibl. 
Bälov.  T.  I.  p.  282  nr.  5121.  a.  so  an:  Cicer,  pro  rege  Deiotaro  ora- 
tio. (Edid.  G.  C.  Aubanus)  Lips.  LutÜier  1516  f.  Dagegen  wird  von 
der  Ausg.  Cic.  iu  Pisonem  oratio  —  als  Heransg.  H.  Tolichius genannt. 

Die  folgende  gibt  die  Bibl.  Beckii  p.  312.  nr.  9819  so  an:  Cic. 
oratio  pro  rege  Deiotaro.  Ed&L  M.  Laorentias  Ljmos  Lotbusios. 
Wittenb.  Impr.  in  aedibos  Lotberiaais  a.  1518.  f. 

Die  Ausg.  ^oii  Matth.  Cardenas  bat  108  Seiten, 

Gicetonis  oraüo  pfoBdotara  rege-* per  Dan.  Vecbnciun.  ta^ 

im  8. 

S,  261.  Die  Pariser  Aosg.  der  Bede  pro  Flacco  1643«  4  iit  aadh 
Ott  coBunentariis  Fnmc.  Süffi  —  nack  HeinsH  bibl.  P»  II.  p,  287. 
nr.  III. 

Eben  ao  die  pro  FooAeb  ^  Cnm  F.  Sjrlfii  eoanentar.  Paris, 
'  1683.  4. 

Cioer.  pro  Fonteio.  C.  annotatt.  Franc.  FabricB.  DnsseUoip. 
1668.  a  Heins.  biU.  P.  II.  p.  278.  nr.  131. 

—  Orationes  pro  Fonteio  |  Caecina,  lege  Hanilia,  Cluentio,  de 
lege  agraria,  Rabirio.  Recogn.  et  selectam  diversar.  leett,  notationem 
afiedt  Cfar.  Gf.  Scbüts.  L^a.  1816.  Ist  T.  VL  Openmt. 
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S.  262.  CiceroDui  oratioDcs  pro  Ligario,  lege  Manilia,  Deio- 
taro  et  S.  Roscio  AmeriBO.  COIO0.  1650.  ö.  Fabric.  C&tal.  p.  124. 

 orationes  pro  Ligario  et  lege  Mantlia  cum  scfaoliis  Jo. 

Sehosseri.  Francof.  ad  V.  1604.  8.  (Weilb.)  Also  eine  edit.  secunda, 

S.  263.  In  Beckii  bibl.  p.  313.  Bf.  9803;  Ciceronis  pro  lege 
Manilia  oratio.  Catalauni  s.  a.  4. 

Eine  Asceosiana  C  comment.  Sylvii.  auch  Pari«.  1531.  4. 

Cicer.  oratio  pro  lege  Manilia  per  Jo.  Fndericfaiioi»  Lipa«  1598* 
8.  Cups,  bibL     IL  p.  247  a.  p«  498. 

iUustrata  ab  Herrn.  NtcephonK  Boalocb«  4806^ 
Fabridi  bibl.  T.  I.  P.  U.  p.  124. 

-~  —  —  pio  Müooe ,  pro  Ligario ,  pro  Deiotaro«    Ad  «ptinu 
fidem  in  usom  scbolar.  editae.  Lips»  1830.  gr.  12« 

—  de  imperio  Cn.  Pompei.  Ad  optim.  codd.  fidem  eaend.  et 
interpretationibns  et  alior.  et  soi's  explanav.  C.  Benecke,  Lips.  1834» 
8.  Vgl.  äber  sie  Jahrb.  1838.  B.  23.  p.  70  fgg.  (L.  v.  Jaa^« 

S.  264.  Cicer.  orat  pro  M.  Marcello  cnm  dtspoailione  mc  pa« 
raplirasi  Meianchthonis,  ot  et  phrasibiis  ex  eadeiB  eicerptis  a  M. 
Schinckelio.  Witeb.  1564.  12.  (8).  Hdasii  bibl  p.  278.  m* 

186.  Biilov.  T.  L  P.  L  p.  458. 

 wie  vorher.  Witeb.  1674.  8.  BibL  Bolor.  T,  L 

P.  I,  p.  893. 

 explicatrx  ab  AU».  Lenicero.  Witteb.  1616.  8»  Carp- 

«QV.  biU.  P.  II  p.  498. 

 In  usum  studiosonim  seorsnn  excnsa«    Colon.  Agr. 

1702.  8.  (16  pagg.) 

üeber  Wolfs  Ausg.  vgl.  Jen.  Z.  1802.  Nr.  219.  220.  Die 
Ansg.  steht  auch  ganz  in  einzelnen  Abtheilungen  abgecfruckt  im 
Classical  Journal  Vol.  16,  17  11.  18,  und  ein  Versuch  einer  Wider* 
kgnng,  Ebendas.  Vol.  19.  p.  Ö5 — ^d. 

Die  Ausg.  von  Gf.  Seebode  hat  noch  auf  dem  Titel ;  Prior 
particula  textum  coatinena  —  lud  soll  auch  Gotting.  1816.  8.  cc--- 
achienen  sein. 

S.  266.  Cicer.  oratio  pro  Milone.  Com  Asconii  Pediani,  Franc. 
Sylvii,  B.  Latomi  et  Phil.  Melanchthonis  commentariis.  Paria.  164i6* 
4.  BibL  Heins.  P.  IL  p.  16.  nr.  200. 

 Fr.  SyUVi  commeniar.  et  B.  LatMK  artifim  eiplicate« 

Paria.  Prig.  Calvarin.  15öO.  4. 

 C.  explicationibus  per  Laflühiattin..  Witteb.  1668.  8. 

BiW.  Carpz.  P.  H.  p.  159.  u.  p.  498. 

Bei  der  Auag.  Dnaaektorp.  aetae  aia  Verleger  biaan  i  Joh.  Ori<* 
dryns  et  Alb.  Buysios. 

—  Colon.  1581.  8.  BibL  Carp«.  P.  IL  p.  158. 

 C.  eiplicatiMK  IfeUk  l)teMeri.  Witleh.  1696.  8w 

Bibl.  Fabric  T.  L  p.  U4 
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Bei  lleaiiianns  Ausg.  1733  fehlt  nach  dem  Namen,  co^us  et 
acc.  interpretatio  gennanica.  —  VgL  über  sie  Nova  acta  emd.  17391 
p.  461—463. 

 C.  argomeiito,  notis  galfids  et  analysu  Naoceii 

1806.  8. 

lieber  Garatolfs  Ausg.  1817|  welche  310  Seiten  hat,  TgJ.  Jeo. 
Z.  1826.  nr.  34.  " 

Üeber  Orelli's  Ausg.  1826  vgl.  noch  aasserdem  Jen.  L.  Z. 
1826.  Nr.  34.  und  1827.  Nr.  119.  Krit.  Bibl.  1830.  Nr.  146. 

S.  267.    Ciceronis  oratio  Jiro  L.  Maremu  C.  scholüs  Victor, 
aMgm  edita  a  Hart  MyKo.  Oorfie.  1691.  12. 

—  OratlolM«  &aäit  pfo  Mateaar  et  Bahirio  e.  achoHb  Mo9- 
aetfl.  Franeof.  ad  TUidr.  1601.  8.  Clkrps.  Mbl.  P.  U.  p.  4M. 

S«  268.   M  der  Pariser  1009  aiAreibe,  et  enarmtiaalbot 
Fme.  Hat.     Bibl.  Bfilof  .  T.  I.  P.  1.  p.  282. 

Oöttmeiitartf  PMIlpiiicatiini  amiotiiSofiib»  Phil«  Bcfoaldl  üt 
Frane.  Mbtafantif.  diB^nter  recogwtl.  Parrliisiia  aPoaceto  lePlreai. 
1609«  f.  Bin»!«  Fiscberi  p.  iS. 

Bei  der  Basler  Ausg.  1551  geben  Andere  an  et  commentatore 
far  et  eiplicatoile. -r«  Auch  ist  die  Ausg.  wiederholt.  Ibid.  1564  f. 

Cicf^ronis  orationes  Philippicae.  C.  schoKis  M.  Ant. Mnfeti,  Co- 
loa.  1666.  8.  »»nsii  bibl.  P.  II.  p.  278.  nr.  133. 

 C.  noti«  P.  O.  A.  B.  A.  S.  V.  (d.  h.  Patns  Oftoni» 

Aicher,  Benedictini  ad  S.  Vitan).  Salisb.  1675*  678.  2  P.  8.  BibL 
Carpz.  P.  II.  p.  159. 

-  S.  269.  Cicer;  orationps  Philippicae.  Recogn.  et  selectam  di- 
▼ersarum  lectt.  notationcin  adiecit  Chr.  Gf«  Schätz.  Lips*  1816.  8. 
Ist  T.  VlU.  P.  II.  der  Opera. 

Ueber  Wernsdorfs  Auag.  1821.  vgl.  noch  Leipz.  Z.  1823.  Nr, 
237.  Ha«.  Z.  1821.  Nr.  288  und  1822  E.  El.  120.  Jen.  Z.  1822.  , 
Nr.  35  u.  1823.  Nr,  135.  Krit.  Bibl.  1823.  p.  33—41. 

Ueber  Wernsdorfs  Schulausg.  vgl.  Jen.  Z.  1825.  Nr.  211. 
Scholz.  1826.  Nr.  13.  Leipz.  Z.  1828.  i\r.  31.  32.  Krit.  Bibl. 
1826.  p.  370—373. 

Bei  Wernsd.  Aasg.  der  oratio  Philippica  seettilda  tMt  nfbek 
nach  diesen  Worten:  Des  IL  T.  Cie.  xweit«  Philipp i'iche 
Rede.  —  Aach  vgl.  noch  aber  sie  Jen.  Z.  1818.  Nr.  46. 

27Ü.  Bei  der  erslea  Aasg.  der  ftede  la  Plsonem  —  Mit 
nadh  d^  Worte  «caäo     Bdid.  ü  Talichiatf  ^  aadt  BiblMof. 

T.  I.  P.  I.  p.  282. 

Ciceronis  oratio  pro  Cla.P]aBdo.  la  asaai'  sdioL  edid.  A«  JAll-^ 
Oiae.  Alteab.  1816.  8*  Bdit  O.  ft.  1824.  8. 

Ueber  Orelfi^s  Aasg.  vgl.  ausser  Jahnas  Jahrb.  1826.  B,  I; 
317—^27  aad  Bake  —  noch  Schulz.  1825.  Nr.  46b  Ldpi.  Z.  1827.  . 
Nr.  232.  238.  Krit.  Bibl.  1830.  Nr.  146. 

Ueber  Wunders  Ansg.   vgl.  Jahrb.  1888.  R  I.  p.  69-^138 

(SfoüOf.  HalU  Z.  i9dSk  £.  BL  112.  118. 
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l^ber  OkITi  Aoig,  der  Rede  de  pmWi«  coMu  vgL 
1834.  Nr.  154. 

S.  271»  Cicer«  onUo  pro  QiiDtio.  Scholiii  ex     ^Mim»  et  ^ 
Fr,  Sjlvio  collectif  Ulostntttt  eei  cuoi  Jo.  (^uBcrarü  «daetatioM. 
Coloa.  166t.  12.  Bibl.  BuIot.  T.  I.  P.  I.  p.  468. 

Id  der  Aeig.  tob  Schoner  1601  kal  die  Bilit  Beck«  ^  810 
Oiett  pro  P.  Qaintio  et  C.  Rabirio  —  ludil  et  8»  Boado  AmIm 
—  «od  so  auch  das  Bxeaiplar  in  Weilborg, 

Bei  Fecciolati  exercitatioDee  setzo  nach  oratf.  hinie  pro  P. 
Qamtio  et  Sexto  Roscio  Amer.  —  Das  Buch  hat  13  Bog.  VgL  dar- 
^  über  Acta  erod.  1724.  p.  237  aq.  Uebrigens  aoU  vor  dieser  ert/bm 
Ausg.  des  Boche»  enchieoes  sein:  Cicer.  orat.  pro  P«  Quiotio. 
Spedmbis  causa  com  anim.  edid,  Jac.  Facciolatus.  Patav»  1713. 
die  ich  aber  in  keinem  Cataloge  gefunden  habe. 

Ciceronis  orationes  pro  Qiiintio ,  S.  Roscio  Aoaer.  et  RosCio 
comoedo,  Divjnat?o  in  Caeciliiim.  Recogn.  et  sclectam  diversar.  lectt. 
aolationeni  adiecit  Chr.  Gf.  Schütz.  Lips.  1815.  8.  Ist  T.IV.  Oper  um. 

S.  272.  Z,  1.  Für  Heidelbergae  Conel.  —  lies  Apud  Hier. 
Commel. 

Cicer.  orationes  post  reditum  in  senatum,  ad  Qiiirites  post  re- 
ditum,  pro  domo,  de  haruspiciim  responsis,  pro  Marcello  et  epistolae 
ad  M.  Brutiim.  Recogn.  et  selectam  diversar.  lectt.  notationem  adie- 
dt  Chr.  Gf.  Schütz.  Lips.  1816.  8.  Ist  Tom.  VIII.  P.  3.  Openun. 

Ueber  Saveiius  Ausg.  1830  vgl.  Schük.  1830.  Nr.  X32. 
133.  Heidelb:  Jahrb.  1831.  H.  3. 

S.  273.  Cicer.  orationes  pro  S.  Rosdo  Am.  et  C.  Rabirio  cum 
scholüs  Ph.  Melanckthoois  et  Jo.  Camerarii.  Argent.  1550.  8.  Carpgu 
bibL  P.  II.  p.  194. 

Cie.  oratio  pro  8.  Roedo  Amr.  Coio«.  1675.  8.  Fabric  bibU  • 

P.  1«4- 

Die  Analyeii  dialect.  wom  J.  1683  wird  von  aaden  angegebea: 
Hgori  1683.  8.  Dagegen  eine  aeue  Ausg.  Spirae  1696.  8. 

CScer.  oratio  pro  S.  Rosdo  Amer.  IiOteio.  o.  deofach  mit  Ab- 
merkk.  von  H.  R.  Matthaei.  Schleswig  1799.  8.  VgL  über  ne  A.L. 
Z.  180a  Nr.  182. 

Bei  der  erstea  Ausg.  der  Rede  pro  Q.  Roedo  —  wAnShti 
Ciceronis  orationia  pro  Q.  R.  — 

Ciceron.  oratio  pro  Q.  Rosdo  Comoedo.  Juridice  exposuit  N. 
Manchen.  CoIob.  1829.  8.  (61  S.)  Vgl.  Krit.  Eibl.  1830.  Nr.  113. 

Die  Pariser  Ausg.  der  Rede  pro  Seatio  ap.  FraBc.  Grypbioai  iat 
vefli  J.  1532,  nicht  1538. 

Cicer.  oratio  pro  P.  Sestio.  C.  commentar.  Rolandi  Petreü. 
Paria.  1556.  4.  Heinsii  bibl.  P.  Tl.  p.  16.  nr.  201. 

_  C.  commentario  Faoli  Manutü.  VeneU  1556.  8«  Vid- 

.  leicht  auch  Venct  1559.  8. 

Cicer.  orationes  pro  Sextio,  in  Vatinium^  pro  Coelio,  de  pro- 
viodia  consoiaribas^  pro  Balbo^  in  Piaosei%  pro  Milone,  Rabirio 
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Postumo,  Ligario,  Deiotaro.  Recogn.  et  selectam  diTersarnm  lectio- 
nuni  notationem  adiec.  Chr,  Gf.  Schutz.  Lips,  1816.  8«  Ut-T.  VUL 
P«  L  Operum. 

Ueber  M üUer's  Aasg.  Tgl.  noch  Schulz.  1828.  Nr.  50.  Jen.  Z. 
18ZS.  Nr.  167. 

Uites  Z  Mit  na^  mcvmIm  —  Ineit  varietas  lectionia  ex 
€oA  Bobviaao. 

&  274.  UcberLotabecki  Awg.  TgUKiit  BibL  1830.  Nr.  113« 
114  Schob.  1833.  Nr.  142.  .  . 

Ueber  OrtttP«  Aosg.  Tgl.  Jabtb.  1838.  B.  22*  o.  169*— 172 
(Slofs). 

8.  275*  Geier*  oiatioscs  u  Tetrcni«  G«  eoMwntar*  wionuü* 
Paris.  Yamsaii.  1539.  4*  BIbL  anonyin.  Hag.  P.  III.  p.  351. 

 Colon.  1584. 1586.  2  Ton.  8.  Fabric  bibl.  T.  L 

P.II.  p.  125. 

Harles  hat  die  Vornamen  Tbeopb.  (GottL)|  Chir. ' 

Ckeroois  orationes  Verrinae.  Recogn.  et  selectan  dhrenar.  lectt. 
notationem  adiec.  Chr.  fif.  Schätz.  Acc.  Asconii  et  anonymi  veteris 
interprelb  in  4,iias  priores  oratt.  notae  2  P.  8«  SimL  T.  V.  P.LIl. 
Opemm, 

Bei  der  Zumptischen  Ausg.  1831  fehlt  nach  dem  Namen.  Com 
tabula  geogr.  Siciliae  et  topograph.  urbls  Syracusarum. 

S*  276.  Actionum  in  Verrem  über  1,  qui  divinatio  didtur,  com 
argnmento  Asconii  Pediani  ac  partitione  B.  Latomi  Park  1553.  4* 
Bibl  BiUo?.  T.  1.  P.  I.  p.  321. 

S.  277.  Ueber  Scbnts  Aosg.  vgl  Heid.  Jahrb.  18ia  IL  p. 
181.  Hall.  Z.  Nr.  85.  86.  Jen.  Z.  1813.  Nr.  241. 

Ueber  Bentirog Ii o^s  Aug.  ygl.  Jahns  Jahrb.  1827.  B«2* 
!>•  231--242. 

Ciceronis  Divinatio  in  Verriß.  Paris.  1558.  4. 

S.  280.  Ciceronis  Epistolae  ad  Famiiiares.  Bdit  antiqoa  1473. 
F.  So  in  fieiosü  bibl.  P.  II.  p.  7.  nr.  138. 

S.  281.  Cic  Epistolae  ad  Famiiiares.  Ex  recens.  Pisani.  Cnai 
Hobertini  Clerici  Crescent.  commentis.  Vicentiae  per  Herrn.  Lichten- 
stein. 1479.  F.  So  Bibl.  anon.  Hag.P.  i.  p.  172.  Hulsii  Bibl.  T.  1.  p. 
257.  nr.  3939.  PinelL  p.  346. 

—  —  »  C.  conunentario  Hubert  Clerici  CrcseenCinatis  Tar- 
▼isH  Hidmel  Hansolins.  I48a  f.  PtneU.  bibl.  p.  346.  nr.  8684. 

S.  283.  Die  Venediger  1502.  f.  ist  cum  commentis  etinterpre* 
tatt.  variorum.  ^  nadi  Hulsii  bibl.  T.  I.  p.  258  nr.  3960. 

S.  284.  Cicer.  Epistolae  faayliares  Liptafc.  1611.4.  Em.  bibl. 
p.  834  nr.  5272. 

Die  Ascentiana  1511  ist  nach  andern  in  4^  nnd  bat  weidgstens 
den  Titel :  com  Ascensii  introductione  et  connnentariis  vielleicht^ wie 

in  dar  Toa  1515. 

8.  285.  JKe  AaeeMittia  1519  hat  den  Titely  eun  Jod.  Bwlii  in- 
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terfiretatinnailis  ac  commeDt&rüs  imü  ist  in  4^  nicht  io  fol.  Vgi.  Öibi. 
BfUov.T.  1.  P.  I.p.322. 

S.  286.  Cicer.  epistolae  ad  fain.  C.  notis  Seb,  Corradi,  MehlBcIl- 
thooi&etc.  BdsA.  1637.  8  Scknts  bibl.  p.  133. 

—  C.  notis  Seh.  Corradi  ^  Bern.  Rntilii  ^  Ph.  Bfelanch- 

thoiris,  P4  Victorii  flftc.  Bari}.  1540. 8.  Fahrig MU.  T.L  P.  I.  p.  125. 

Die  Pariser  mit  Victorii  explicatt.  gibt.  Beck.  bibl.  p.  313. 
rtr.  983'1  so  an:  Cic.  fpistolarum  libri.  Acc.  P.  Victorii  castigastio- 
nes  et  F.  Maiiutii  scholia.  Paris,  ex  offic.  Rob.  Steph.  1541  (nicht 
1540).  8.  Viell.  die  eine  Zahl  vorn,  die  andere  hinten. 

Cic.  Epist.  ad  famil.  Ex  Chr.  Longolü  castigatiombaa  rveognifi 
et  annotati.  Acc.  Pb.  MdanthOoi^  schalia  etc.  Baril.  1642. 8*  BihU 
Bulov.  T.  I.  P.  I.  p.  396. 

 Paris.  1548.    Carpft.  bibl.  P.  H.  p.  108  nr.  118. 

S.  2871   Edid.  Vitoa  Amtrbachuia.  Basfl.  1552.  8. 

(WeUb.) 

—  —  CT»  av^goiB.  GSb.  riOogolfi.  Acc*  Cttltgitticiiaf  ^  variac 
Icctfonef  et  indicea.  lApn,  1555.  8. 

Von  der  auf  dieser  Seite  letzten  Aasg-  gibt  die  Bibl.  BfiloY.  T.  I. 
P.  L  p.  283  nr.  5138  als  Jahr  an  1552,  nicht  1564. 

S.  288.  Bei  der  Pariser  Ausg.  vom  J.  1557  konnte  erwähnt  wer- 
deO)  dass  am  Ende  1556  stehe ,  mit  welchem  Jahre  sie  in  HeinsU  btbl. 
P.  IL  p.  7.  nt.  141  angefMkrt  wird. 

Eine  Wiederholuog  der  Ausg.  Venet  Jo.  Mar*  BoneU.  1556 
(1557)  —  eradiien  Tenet  1560.  f.  Bibl.  Balov.  T.  L  P.  I.  p.  283 
nr.  5139. 

S.  289.— ~ — Edid. Jo«cli.€amerttrin8.Lipf.  1564. 8.Schiits. 
blbLp.116. 

Ex  Chr.  Longolü  castigatt.  recogniti,  multo  etiam  quam 
antehac  a  mendis  cnrioiias  adserti.  Acc.  Ph.  Melanchthonis  scholia, 
Chr.  Hegendorphini  annotatt.  margiji.^  Oyb.  I«ongofii  ienunirta  episto- 
lar.,  alior.annotatt.  Colon.  Agr.  1664.8. 

^  C.  Aofb  Pauli  ManutS,  Anlv;      Plant.  1565.  8. 

Abndor«  bibL  p.  193.  nr.  67^.  Yielleicht  nur  verdruckt  fiir  1568. 

—  —  C.  notis  variar.  et  scholiis  P.  Manutii.  JLa^,  1569. 12* 
- — —  —  C.  scholiis  Ph.  Melanchthonis.  Camerarii,  Longolü  etc. 

Cura  Chr.  Egenolphi.  Francof.  1570.  8.  Fischer  bibl.  p.  205.  Nach 
Uffenb.  bibL  T.  L  p.  668.  Mx  «dit.  Cku  Beg^ndorfkini.  Fiir  Cwrm 
Chr.  £gcii.  — 

 C.  scholiis  Pauli  Manutii.  Venet.  1572.  2  P.  8*  Hcin^ 

sü  bibl.  P.  H.  p.  49.  nr.  508.  n.  Pinell.  bibl.  p.  346. 

S.  290.  Bei  Stephanos  Ausg.,  1577  setae  nach  dieser  Jahrzahl 
noch  2  Partes  hmau. 

—  — >  —  C.  notis  ac  schplüs  Pnnl.  Manutii  et  emendationi- 
bns  D.  Lambini  ac  Gn.Canteri.  Antr.  1577.  8.  So  der  Titel  volUtiil» 
diger  nach  Ciiips.  biU.  P.  U.  p.  159  a.  F.^^Wolf  biU^p.  115. 
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 C.  commentario  Pauli  Manntii.  Fraiicaf.  Wecb.  1680, 

2  Vol.  8.  So  der  Titel  vollständiger,  wie  beim  J.  1600. 

 Eiusd.  epfstolar.  a(I  Bnitum  über.  Item  epistolaroa 

quae  non  exstant  fragmenta.  Ex  postrema  L^mhUu  pmpociatione.  Acc. 
eiusd.  annofationes.  Apud  Petr.  Santandr.  1580.8.  [st  ein  Theil  der 
Gesammtausgabe  der  Opera  ^  was  die  fertgeiiende  iSeiteiiiaiil  be^ 
weist. 

S.  291.  C.  praef.  J.  Sturmii  et  sdioliis  Pauli  MunwHi, 

Argent.  1683.  Em  Theil  der  Gesanimtaii<?gal>e. 

 ^  Oioii.  Lainbirio  ex  mss.  emendatae  cum  eilisd.  Lam* 

bini  etP,  Maaiitii  annotatt.  Antv.  1684.  8.  0^'eilb.) 

 scholiis  Ph.  Melanchthonis,  Jo.  Camerarii  et  Erasmi« 

Manntii  historia  de  Ptolcma< o  ren^r  Alex,  ab  Älexandro  schola  Cice- 
roniaoa.  Livü historia  de  Cicrroiip.  Annotationes  Victorii,  Stepb.  Do- 
leti  et  aliorum.  Fraucof.  Idö6. 8.  i&t  vielleicht  die  von  Hm.  Orelli  knn 
angegebene. 

 p.  Afanntü  annotatt.  et  scholia,  Dien.  Lambini  e men- 

dationes  et  earum  rationes.  Gul.  Canteri  loconim  aliquot  explicationes 
nunc  pnnium  editae.  Antv.  1592.  12.  Bibl.  Baumgart  P.  IL  p.  36a 
Ist  wahrscheinlich  Wiederholung  der  Antwerpner  des  J.  1577. 

S.  292.  Z.  1.  lies,  C.  P,,MaaQtii  commeiitario  u.  s.  w.  Ist  Wie- 
derholung der  Ausg.  1580. 

 Edit.  ad  Manutianam  ct-Brntioam  confornuita»  Aotm 

annotatt.  etcastip^ationes.  etc.  Francof.  1601.  8.  (Weilb.) 

 Per  Manutium,  Lajabinom  et  Cantemm  L«  B.  1605b 

8.Carpz.  bibi.  P.  II.  p.  169. 

 C.  Dotis  Aosonii  Popniae.  Antv.  1607. 12.  Ueias.  bibL 

P.II.  p.  62.nr.  109. 

—  —  —Freiburg.  1608.  8. 

—  —  —  Ad  Manutian.  editiouemc,  iiotis.Lips.l609.8*Fabric« 
biU.  T.  I.  p.  126. 

—  —  —  A  Dien.  Z<aaibiiio  emendatae.  Item  Pauli  Maoutiran- 
■otett  etc.  Fraocef.  Oder.  1616.  8.  Ufieiri».  bibl.  T.  I.  p.  668. 

 PottP.Houilii  editionem  recognitae.  Antv.  1617. 12« 

(Weilb.).  ,  . 

 Ciioti»  Jani  Guelint  et  Jan.  Gniteri.  Fnaeof.  1619. 

a  Carp2.  bibl  P.  IL  p.  160. 

—  C.  notis  marginalibns.  BasiL  1620. 12.  - 

 —  Amst  1682.  12.  Beinan  bibL  P.  IL    €2-  ar.  112. 

Carpn.  bibL  P.  II.  p.  194. 

 Recens.  Adam.  Thd.  Sibenia,  Brnfta?«  1686/ B«  HeiiM. 

bibL  P.  II.  p.  48  nr.  ÖOO.  Fabric  bibL  p.  126. 

 -^Amst.  1649. 12. 

'  —  ^  —  C.  P.Manutii  aonotatt.  CaaaeL  1656*  8* 

— ^C«.  cBBnaüaBib.  P.  MaBatii.  aiMik  eU»  Venet 
1668.12* 
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S.  293.  Ex  rec  Ad.  Tbd.  Siberi.  Gudpherb.  1633. 8. 

Catal.  Tbirmanni  P.  I.  p.  836. 

 (wie  Goslar  1649)  —  Brunsvig.  1692.  8. 

 Basü.  1701. 12. 

 C.  notis  perpet.  Chr.  Juiid(eri.Lip8.etFrancof.  1704« 

8.  Fabric.  Bibl.  T.  f,  p.  126.  —  Eben  so 

—  _  _  C.  uotis  perpetuU  ad  moilum  Miaellii.  Lipa«  1713* 
12.  (8). 

Bei  B  enge Is  Ausg.  fehlt,  Cuin  2  tabo.  geogr.-—  und  auf  cL 
Titel  lies  rehu$  für  notü.  Sie  hat  1052  SekeD  ohne  die  Yorr. 

Ueber  W.  Corte^t  Ausg.  Lips.  1722  vgl.  Act«  enid.  1722.  p* 
270  sq. 

S,  294*  niustr.elootis  geniiaii.eipUcftv.  J*  Fr.  Benmn- 

m  Sdit  4.  Lips.  1723. 8.  (Wdlb.). 

 Chr.  CeUarios— (ut  1722).  — «tudto  Gu.  Coftit.  Lips. 

1729. 8. 

Bei  Fmijcctas  Aittg.1789  «elie  nach  mr^e  binta  eritieoanti^ 

Bei  dem  J.  1746  fehlt,  die  latein.  franz.  Ausg.  von  Olive t  Parbi 

1745 — 1746.  4  Vol.  8.  Vgl.  unter  d.  franz.  Uebersetzungen. 

 Curante  J,  P.  MUler.  Berel.  1747. 8  Tom.  S.  VieUeicbt 

auch  wieder,  Jb.  1749. 

Die  Leips.  1749  soll  anf  dem  Titel  haben:  Edit.  nova  a  vitü« 
pargata  ~  mch  Gurlitt  bibl.  p.  292. 

Die  englische  Ausg.  von  Ross  1748  (nicht  1729,  wie  in  Beck, 
bibl.  p.  313  angegeben  ist)  soll  auf  d.  Titel  die  Worte  haben,  Witli 
notes  eritical  and  historical  hy  J.  Poss.  With  tav.  niimi.sm. 

—  — -  ^  Ex  recens.  Jac  Gronovii  cura  J.  A.  Emeati.  flalae 
1767.  8. 

 ^Chr.  Cellarins (wie  1722) — studio  Contli.Lips.  1759.8« 

Bei  der  Paduaner  lies  commprtfrfTJorwm  für  commentariim 

 C.  interpretatione  et  notis.  Tyrnav.  1768.  8. 

 Exrec.  J.  G.  Graevii  c.  varior.  notis.  Edid.  Jasp.  Ga- 

ratonus.  Neap.  1777.  4  Tom.  8.  Es  sind  T.  XIV — XVU  der  Opera 
Qcer.  Vgl.  S.  211. 

Die  Basler  ist  vom  J.  1780,  nicht  1781. 

Ueber  B  e  n  edicts  Ausg.  vgl.  Jen.  Z.  1793.  Nr.  241  (nicht  24). 

S.  295.  Ueber  die  Wetze  1.  Ausg.  vgl.  A.  L.  Z.  1795.  ^r.  253. 
N.  A.  D.  Bibl.  B.  26.  p.  31  fg.        ^  , 

Ueber  die  Borheck.  Ansg.  vgl.  A.L.  1795.  Nr.  253.  n* 
N.  A.  D.  Bibl.  B.  26.  p.  29  ig. 

Die  Ausg.  rouLagnna  hat  aar  In Qaattformat  2  Ptvtea,  nicht 
in  der  Octavansg.  P.  U.  fangt  nut  Lib«  T.aaimd  hat  eigenen  Titel» 
neoe  Sign,  n,  Seitenaahl.  Vgl«  ober  sie  N.  A.  D.BibL  B.  98.  p. 
442  fg. 

^  — -  —  Becogn.  et  aelectani  diTeiiar.  lectioamn  aotationem 
adiec  Ghr;  Gf.  Schütz.  Lips.  1816. 2  Toai.^8.  Sind  T.  IXX.  Operanu 
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VoaOr.  Job.  PUL  Kleki.  Itt 

^  Ex  rec.  J.  Ä.  Ernesti.  Hai.  1820.  8. 

S.  296.  Cic.  Epistolae  ad  AUicnin,  'Bnitum ,  Octavium  cum  epU 
stolis  Augustiiii  Maphaei  ad  Ludovicum  Hegiiuo  Coraelieufem.  I* 
1499.  f.  Heinsii  bibl.  P.  I.  p.  208. 

S.  297.  Bei  der  Aldiaa  1521  soU  yor  Ymüiü  nodi  steiieo,  exacia 
tecQgnitat  cura» 

—  —  ad  Atticum,  ad  Bl.  Brutum  et  Q.  fratrem  niiper  exacta  di- 
ligentia recognitae  et  inßnitis  erroribus  purgatae.  Venet.  1540.  12. 
Bibl.  Baumgart.  P.  II.  p.  351.  Scheint  ?on  der  Akt.  deMelben  Jabres 
verschieden  zu  sein. 

S.  298.  Die  Pariier  1527  soll  2  Partes  habeu  —  nach  ?mcU.  * 
bibL  p.  346  und  Baumgart.  bibl.  P.  II.  p.  36 1 . 

 .  C.  netbP.  Hanatit  «t  Oion.  Lambini.  Antv.  1557. 12. 

Heinsii  bibl.  P.  II.  p.  62.  lur.  III. 

 ad  Bmtom  et  Q.  Iratreni  ex  diverw»  —  — >  BoidieriL 

Lttgd«  16Ga  1562.  hift  2  P. 

—  Om  obtemtioiubiif.  Coloa.  1560.  a  fieinm  bibL 

F.  IL  p. 277.  or.  III.  v 

S.  ggg.— —  —  CnuMitirtt  Jo.StwrniLArgeiie.l563.8.Bibk 
Carpz.  P.  II*  p.  160*  ScbemC  ein  Theii  der  Gesammtaiugabe« 

Bei  der  Lyoner  - 1567  lies:  Cum  et  cum  schoUb  — 

 C.  pnief«  Jo.  Stormii  et  tfaniitü  «aaotatt  1568. 

IMfenb.  bIM.  T.  I.  p.  669. 

—  £did.Tb  Dasypodius.  Argent  1568. 8.  VgLüeiifiii« 

ad  Vechneri  dedieet  libri  Hellenolexias. 

Die  Florentiner  vom  J.  1 571  hat  Mcb  Bnififti  bibL  p.  212  aneb 
Briefe  ad  M.  Bmtum  et  Q.  fratrem. 

S.300.  DieSturmischeist nicht  vom  J.  1582,  sondern  1572, 
^e  auch  inFabric.  bibL  T.  L  p.  l27  steht.  Vielleicht  nur  eioDriick- 
iidller,  da  die  Zahl  gegen  die  Zeitfol^'e  der  Ausgaben  ist.  -     .  » 

 et  ad  Q.  fratrem  et  M.  Brutum.  Ex  emendat.  D. 

Lambinii;  acc.  emendationiim  rationes  et  annotationea  LateL  ex  ofL 
Jac.  Dupujs.  1573.  8  Uffenb.  bibL  T.  L  p.  666. 

 ad  Q.  fratrem  et  incerti  auctoris  ad  Octaviuro.  Pom- 

ponii  Attici  vita  per  Cornel.  Nepotem.  Ex  emendat  Dion.  Lambini. 
Argent.  1581.  8.  Bibl.  J.  Chr.  G.  Ernesti  p.  100. 

 Cura  et  c.  scholiis  Mich.  Bruti.  Lugd.  1581.  12. 

S.  301.  Bei  der  Ausg.  vou  Äuson.  Popma  vom  Jahre  1618. 
lies:  Franekerae  fiir  Franckarae. 

 ad  Brutum  et  ad  Q.  fratrem.  C.  annotatt  et  castiga- 

tionibus  selcctis.  Francof.  1675.  8.  Bibl.  Bfilov,  T.  L  P.  L  p.  3^9. 

NachGraevius  Ausg.  konnte  erwähnt  seiii  die  lateiniaeb- fran- 
zösische von  Mongault  Paris  1714.  6  VoL  12.  Pwr«n  bei  den 
firanz.  Uebersetznngen« 

Bei  der  Basler  setze  zu  1780  nodi  1781  binn« 

^  ad  Q.  fratrem  et  ad  BL  Bmtnni.  Ad  optiai«  emtt 

Fütar«  1742.  2  Vol.  8. 
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S.  302-  et  ad  Q.  fratrem,  et  Quinti  de  petitionc  con- 

sulatus.  Recogn.  et  selectam  divers.  iectioDum  notationem  adiec.  Ohr« 
Qt  Schütz.  Liii8.  1816.  2  Tom.  8.  Ist  T.  XI  ii.  XI!.  Operum. 

Cicer.  epistolaead  Q.  fratrem  et  M.  BrutTim.  Veoet.  per  Aiexandr« 
et  Asulammi  t485.  f.  Em.  bibl.  p.  201.  nr.  3064. 

—  ad  Brutiim  et  ad  Q.  fratrem.  Paris,  ap.  Rob«  Stepb. 
1637.  12. 

Die  FrankL  Ausg.  ist  nur  ein  Theil  der  Ausg.  der  Epist.  ad 
familiäres ;  auch  wiedethoU  Ibid.  1600.  8. 

Bd  der Haagner fehleiiänf  dem  Titel  oachJfaitttfft* — die  Nwmm 
JLüii.  Mmlapinat,  lmmkini$  nachher  steht  HofMuiat*  l&r  dat  frei* 
Uch  nicht  gans  richtige  M^omanniy  wie  der  Titel  hat.  Auch  lionnta 
crirahnt  aein,  das»  es  2  Partes  oder  Abthalongen  liabe,  indem  nach 
dem  Teite  der  Epistolae  ad  Q»  fratrem  et  ad  IL  Bfiitum^  an  deren 
Ende  anch'die  Bpist.  ad  Octa?ium  «teht^  mit  eigenem  Titel  und  neuer 
Sign.  n.  Seitenzahl  folgen.  In  epistolas  ad  Q.  Fr.  Paulli  Blanntii 
immmentarius.  In  librum  epistolar.  Cicer.  ad  Bratum  Brutiqne  ad 
Cicer.  Paulli  Bfanutii  cömmentarius.  Franc.  Hotomanni  in  epist.  Cioer. 
ad  Q.  fr.  de  proT»  recte  admin.  cnmmentarius.  Dann  p.  211  Cice- 
rnnis  de  petit.  consulatus  ad  M.  F.  fratrem  libor.  Endlich  von  p« 
237—318.  in  Q.  Cicer.  de  petit.  coaauK  ad  AL  X.  fr.  lifomm  Vaie- 
lü  Palermi  Veron.  commentBrtus. 

Von  den  Briefen  ad  M.  Brutum  fehlt  die  latein.  franz.  von  Bf. 
de  LavaL  Paris  1731.  2  Tom.  8,  und  die  von  Pr^vost.  Paris  1744. 
12»j  welche  erst  unter  den  franz.  Ucbersetzungen  erwähnt  werden» 
Dagegen  steht  die  latein.  engiische  im  Conyers  Middleton,  hier  zuerst 
und  nachher  bei  d<  n  engliseheri  Uebersetzimgen  noch  einmal  ange«* 
iuhrt.  Vgl.  über  sie  Acta  erud.  1747-  p.  463  sq. 

S.  303.  Cic.  Epistolar.  familiär.  Über  X,  de  senectote  et  epistolae 
selectae  Colon.  lölO.  4.  Fabric.  bibl.  T.  I.  p.  129. 

Cic»  Epist.  breviores  vom  J.  1511  sind  cum  praefat.  Jo.  Mariae 
Bheti.  nach  Bibl.  Bülov.  T  I.  P.  I.  p.  323. 

—  —  familiäres  ex  toto  eins  voltimine  coüectae  cura  Nie.  Ac-  - 
deler.  Lips.  1514.  4.    Wahrscheinl.  ist  die  p.  304  oben  erwähnte 
Leipa.  1517  eine  wiederholte  Ausgabe. 

S.  304«  Selecta  ex  Cicer.  epistofis  adiecta  interpretatione  galUea 
ab  Ant.  Mainrino  Cordetlow  Ap.  Jb.  Crispinom  1666. 8» 

Yen  Joh.  Sturms  Samad.  gibt  es,  lumsA  später,  nodi  viele  . 
Ausgaben;  sunacfast  setze  hinau,  Fkancef.  1693.  8.  (Weilb.).  1696. 
8.(WeOb.).  Ups.  1(112. 8.  (CSorps.  bibl.  P.  II.  p.  243.)  Guelpherb. 
1660. 8.  (Vafaric  bibl.  T,  I.  p.  126). 

Von  Melch.  Junins  SimmL  ist  vielleicht  die  erste,  Argent. 
1597.  8.  (Fabric.  bIbL  Tl.  P.  U.  p.  126);  ferner  fehlen  Hamb.  1612» 
(Fabric.  1.  c.)  Lubec.  1644  Guelpherb;  1649.  Hamb.  1671»  8*  (Fabr^ 
cbend.).  Sogar  Aug,  Vind.  1777.  8. 

S.  305.  I>er  Titel  der  Stürmischen  von  D  aum  wt  vollständiger: 

Cic  Epistolar.  sekctar.  L 3  a  Stuimio  olim  coUectl»  mm«  libl# 
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quarto  ftucti  6  Jona  Bittnero.  Ex  rec.  Cbr.  Dauiuii.  Silus.  1666.  Ob 
seitdem 'erst  oder  schon  früher  die  Vf mielirung  mit  einem  Boche 
geschehen  ist,  weiss  ich  nicht,  wenigstens  sind  in  der  früher  Lips. 
1612*  schon  libri  IV,  nach  Carpz.  bibl.  2.  p.  243  nr.  188.  Uebrigens 
fehlen  von  die9er  SammL  noch  die  Aufgaben  Lips.  1687.  V  ieun.  1690. 
Brem.  1703.  Giern.  129.  Merice  ferner: 

~  J.  IV  a  Jo.  Stuimio  olim  collect!,  nunc  editi  a  Chr.  Jun- 
cker. Francof.  et  Lips.  1702.  8.  (Catal.  Thirmanni.  P.  Lp.  386.) 

—  — ' —  Niine  longe  einendatius  adiectisq.  epistolarom  ar- 
gnmentis  et  luculentis  notis  editi  a  Chr.  Juncker.  Coburg  172$«  Und 
au  Brem.  1734  und  Oenop.  1770.  8. 

Die  Val c kenaers che,  wenigstens  die  vom  J.  1716  besteht 
aus  vier  einzelnen  Bandchen  nach  Bi[>l.  Bülov.  T.  I.  P.  I.  p.  399.  nr. 
6866 — 6869.  und  Pinell.  bibl.  p.  346.  nr.  8700.,  wo  es  heisst:  Leo- 
vard.  1709 — 1716.  4.  Tom.  8,  wonach  es  vielleicht  nur  eine  einzige 
Ansg.  ist,  nicht  zwei.  Irgendwo  fand  ich  sogar  Leov.  1746.  4.  T.  8, 
wdche  Angabe  wohl  fehlerhaft  ist    Ich  kenne  das  Buch  nicht.  VgL 

Bei  der  Sehr  dderi eben,  derenVerlegerB  «itet,  nicht  B*&» 
1  «t  heiMl,  fehlt  St  erste  Aasg.  Amstel  1709. 8.  (Schuts  bibl.  p.  tda 
BfiloT.  T.  i.  P.  I.  p.  400) ,  wo  aber  der  Anhang.  Anim.  In  encndtfl 
tL  Benticii  cte.  fehlt  Die  Aosg.  1721  hat  LIV.  300.  Seiten.  ' 

Die  Ansg.  von  Th.  Chr.  Harles  hat  fdg.  Titel: 
'  CicEpi^kr*  1.  4.  a  J,  Stnnnio  olfan  cc&eti,  none  anten  longa 
aaflnd^tins  adiectisq.  epistolar.  vrgnnientis  et  laenlenfissiniis  notis 
in  nsBBi  Scholar,  editi.  Additae  snnt  selectae  quaedam  ejpistohw 
■ianaa.  Coh«  1779.  6. 

per  Heraosgebef  der  Berliner  1790 'ist  J.  F.  Poppe,  der  sich 
nach'bei  der  zweiten  Ausg.  genannt  hat. 

Die  Auswahl  hat  2  Theile^  wöVon  Th. 'S  d|e  Anmerkh.  cnthaU 
ten.    Dritte  Ausg.  davon  erschien  1824. 

S.  306.  Nachzutragen  ist;  Cic.  Epp.  selectae  Ed.  VL  Hai.  1823* 

Bei  Matth  iä 's  Ausg.  füge  in  Parr  nthese  hinxtt  cum  jannslatf. 
Vgl.  iibrr  sfie  Jen.  L.  Z.  1816.  Nr,  73  (Rosenhayn). 

Die  Samml.  von  Bloch  ist  nach  andern  1819  erschienen. 

Bei  der  zweiten  Aasg.  M  a  1 1  h  i'ä  ^  s  «schreibe :  Bdit.  secunda  ancta 
et  amendata.  Vgl.  über  sie  Krit  Bibl.  1826  p.  230—232. 

Bei  der  Pariser  1664  ist  nach  illustratae  hinzu  zw  setzen:  Ac<^ 
eiasd.  Pef reii  notae  ad  Phflonem  de  oiBeio  iodicis.  Die  xweüe  Ans|(« 
davon  hat  den  Titel: 

Cic.  epistola  ad  Q.  fratrem  daratione  benegerendae  provbctae, 
et  Quinti  Cicer«  Uber  de  petitione  consnlatos.  Rem  Plulo  Judaens 
da  o(Bcio  iodicis  cum  conaMntaria  Balaiidi  Pttreii»  Paria.  1676«  4« 
BeinsU  bibl.  P.  II.  p.  17. 

Die  Lyoner  hat  den  Titel :  Cic*  Ep.  ad  Q.  fr.  de  recte  adaiini- 
ntnadi pnavineinel  in  ean  Frsnc  HetooMni  «önnnenlarinsf  cnni  Panli 
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Manatii  scholiis  etc.  (J.  P.  Bergii  bibL  p.  309.  nr.  4922.)  Dieter  Com- 
Meatar.  Hutomans  ist  der  Haageoer  Äut^j^abe  angehängt. 
S.  307.  Hier  fehlen  noch: 

Cic.  epistola  ail  Octavium  c.  conunentario  Jac,  Lod.  Rhemi.  Pa-  - 
ÜB  1 543. 4.  —  Ib.  1554. 4.  (Heimii  bibl.  P.  IL  p.  271.).    Ibid.  1556. 
4.  (Heins.  bibL  P.  II.  p.  17.) 

lieber  Weiike* •  Ausg.  der  €bir«r.  mVMr,  ^piHoUu  A«  Z. 
1793.Nr.l9S. 

S.  308.  Bei  der  unten  zuletzt  stehenden  Ausg.  Venet  1494  be- 
merk^ ich,  dass  es  wohl  eben  diefelbe  ist  9  welche  in  Bm.  bibL  p. 
201.  nr.  3079  mit  der  JnlurnnU  1484  angegeben  iai,  waa  alierMi 
gewiss  nur  ein  Dmckfiteiat  Sie  lud  aiek  anci  itt  der  BibL  Bn- 
lav.  P.  I.  T.  I.  p.  287 

S.  310.  lu  Em.  Catal.  p.  209  nr.  3189—91  wird  die  Aldina  dea 
J.  1552.  so  angegeben  : 

Ciceronis  de  philosophia  Parlaa  III  oaai  admliia  et  conSectniia 
P.  BlaauliL  Ap.  Paulom  Manotinm  Aldi  flfinai  1552.  VolL  IH.  Also  $ 
Thdle,  wie  anch  die  angegebene  Bandteabl  zeigt.  Dagegen  gibt 
Hr.  OrelBnor  SVoLan.  So  atelit  anch  Ifi  BibL  Beck.  p.  814.  nr* 
M62 — ^9864.  aber  mit  der  ? letteidit  feUerhaften  Angabe  der  Jahr«»« 
anU  1632*  Woher  dieie  VctacUedenheitt  Die  frahcm  Drncker 
redineten  die  Bacher  de  ottcüt,  Laelius,  Cat0|  Paradoin  nicht  an 
den  Bfichem  de  fküo$ofkiaf  welche  bei  ihnen  nur  2  Partes  ausmal- 
ten, wogegen  jene  angeführten  Bücher  für  sich  bestanden.  Die  epi- 
tern  aber  rechneten  auch  diese  in  den  philoaophischen  Büchern  und 
machten  einen  dritten  Theil  aus.  Ob  nun  wirklich  Manutius  in 
jener  Anagabe  eine  Färs  fertüt  de  philosophia  habe,  weiss  ich  nicht» 
Ein  Eiemplar  muss  es  lehren.  Die  verschiedene  Angabe  von  zwei 
oder  drei  Banden  kommt  daher  auch  bei  den  Sturmischeni  LjonCTf 
Strassburger ;  Frankfurter  und  Hanauer  Ausgaben  Tor. 

Cic.  libri  pbilosophici ,  post  Naiigerian.  et  Victorian.  correct. 
emenclati  a  J.  Sturmio.  Ari^ent,  1558.  1559«  2  Volom.  &  BibL 
Bulov.  T.  I.  p.  407.  nr.  7000  a.  b. 

Die  Lyoner  Ausg.  vom  J.  1570  hat  noch  auf  dem  Titel:  Bs 
edit.  et  cum  anim.  J.  Mich.  Bruti. 

S.  811.  Die  hier  zuerst  genannte  —  Lutetiae  (nicht  Parisiis) 
—  wird  hier,  wie  oben  erwähnt  ist,  aus  2  Vol.  bestehend  angege- 
ben ;  dagegen  waren  in  Heiz.  bibl.  p.  98.  nr.  1481  a.  b.  c.  u.  in 
Wolf.  bibL  p.  107.  nr.  1031  — 1033.  Cicer.  phUosophicor.  libror. 
P.  L  U.  lU. 

—  Ex  Dion.  Lambini  emendatione.  Ap.  P,  Santandr<  1580» 

8  VoL  8.  J.  Chr.  G.  £roesti  bibL  P.  IL  p.  105. 

~  Ex  Dion.  Lambini  emendat.  Ärgenti  impensis  Jac 

Dupuys  et  Josiae  Biheiii.  1681.  8  P.  8.  Bind  T.  VII ---IX  der  Ge- 
aammtausgabe. 

IKe  nächste Fiankfarter  iatEditio  ad  Manntianani  et  Brnfiaam 
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eonfonmila  — <  andbeiMftBil  des  BUwm  de  tffküi  tod  den  iM* 
'gen  aus  drei  Theilai« 

IMeBetüner  operapkiUti^ua  cum  firagßumHt  ist  1744 v.  1745 
efscfaieiieii»  In  den  4  Theilen  Igtkt  dieSeiteosald  iMDterbrocIieii  fort; 

S.  512.  Die  Paduaner  ist  com  commeBtariomm  dslcatu,  Audi 
fiund  kh  erwUmt  eine  Venet.  1772.  i  Vol  8. 

Den  Titel  der  Leo  zischen  Aoig.  1778  wil  ich  ntcn  n 
8,3Z9  beim  Laeliiui  vollständiger  mittheifen. 

Die  zweite  Wieoer  soll  sein  vom  J.  1790  u*  1791. 

Bei  der  Rathiscben  Aasgabe  schreibe  1820 für  1819,  deon 
in  jenem  Jahr  erschien  das  von  Schätz  besorgte  VoL  VI.,  wieaach 
S.  321  richtig  angegeben  ist.  Die  6  Theile  erschienen  in  folg.  Ord- 
nung, I.  de  finib.  1804.  II.  Tusc.  1805.  III.  Acad.  1806.  CV.  Di- 
vin. 1807«  V.  de  1808.  VI.  post  obüum  iiUUhü  de  aat  deor. 
1820. 

Die  Manheimer  ist  Edit.  secunda  nnd  gednickt  1822-  1823. 

Bei  der  Seibtiscben  Ansg.  ist  zu  luerkcD,  d'dus  der  Titel  zwar 
lateinisch,  aber  dennoch  die  Anmerkungien  deutsch  geschrieben 
sind.  Mit  verändertem  deutschem  Titel  erschienen  najchher  noch 
mehrere  einzelne  Theile. 

S.  313.  Cicer.  Quae&tioueä  Academicae,  Paris.  Vascosan. 
1550.  4. 

U^ber  Davies,  Ausg.  vgl.  Acta  emd.  1727.  p.  216  sq. 

Die  Au9g.  von  JOnrand  hat  nadi  der  Eibl  BaW.  T.  I.  P.  L 
|i»  407.  ar.  7701  noch  folg.  latein.  Titel : 

CScer.  Academicornm  llbri  deo.  Acc  P.  Valeatiae  acadmica 
aive  de  judido  erga  verna  ex  ipsis  primis  fontibaa.  (Edid.  D.  Do* 
randiis).  Lond.  1740«  B^f  «o  bcmeikt  wird,  da»  im  daxn  gehö- 
rige fransos.  UeborsetzuDg,  welche  wabrsdicbfidi  eine  «weite  Ab- 
theiinng  ist,  in  diesem  Exemplare  fehle. 

S.  314»  2n  2«  aelae  hinsa:  V^.  Nova  acta  enid.  1745.  p. 
628  sq. 

Ueber  die  Rathische  Ausg.,  welche  T*  UI.  der  Ck,  opeta 
fiulosoph.  ist,  vgl  Jen.  Z.  1807..  Nr.  119. 

Bei  Goerena  Ansg.  setze  man  hinzn,  Ctnn  Imag»  in  titalo. 
Aach  vgl.  über  sie  Jen.  Z.  1811.  Nr.  195.  196. 

Cicer.  Äcademicor,  1.  2.   et  de  finibus  bonor.  et  malor.  1.  5. 
Recogn.  et  selectam  diversar.  lectiouum  notationem  adiecit  Chr. 
Schätz.  Lips.  1816.  8.  Ist  T.  XIII.  Operum. 

—  Academicar.  Quaestionum  1.  2.  et  de  finibus  bonor.  et  ma* 
lor.  1.  5.  Secuodum  optiroas  editt.  Edit.  2.  Manhem.  1822.  8. 

 r  über  I.  Eiusd.  de  fato.  Cum  conunentano  in  utrom- 

que  librom  Adr.  Turaebi.  Heidelb.  1694.  8.  Bibl.  Bulov.  T.  L  P.  I. 
p.  408. 

S.  815.  Cic  Cato  vel  de  senectute  ad  T.  Pompon.  Ätticum.  Lipt- 

zigk  per  Baccal.  VoolÜganguiu  Mouacensem  1504.  4.  (kl.  f.)  Bild. 

F.  A.  Wolf.  p.  7.  . 

4nk,  f,  Bat,  AMfaf  •  All.  Xt.        L  9 
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S.  316.  —  —  Lyptzk  per  Valent.  Schuman  1516.  4. 

 et  Somn.  Scip.  Basil,  1524.  8.  Vgl.  darüber  zu  Cic.  <Je 

ofBciis  unter  ilicsem  Jahre. 

—  Cato  maior  seu  de  senectute  didogns  cum  commentario 
Xysti  ßetulcii  et  annotat.  £ra»nii  Roter,  et  P.Balduini.  Adiecta  est 
chronologia  in  libros  tres  de  offictis,  aoiicitia  et  senectute  eodem  Be- 
tuleio  antore.  Paris.  1560.  4*  Bibl.  Bulov.  T.  I.  p.  327.  nr.  Ö620. 

 C.  notis  Erasmi)  Betideii  ac  Balduini.  Paris.  1560.  4. 

Heinsil  bibl.  P.  II.  p.  271.  nr.  200. 

S.  317.  Cic.  Cato  maior  et  Laeliiis«  Cum  analysi  Mard  Benm- 
leri.  Spirae  Nemetum  1583.  8. 

Ueber  WetneU  Ausg.  1792  vgl.  A.  L.  Z.  1793.  Nr.  43  und 
N.  A.  0.  Bibl.  B.  I.  p.  142  fg. 

Gcer,  Cato  9  LAeiios,  Paradoxa  et.Somoium  Scipionis.  Lubee. 
1810.  8. 

Die  Leips.  Ausgaben  1812  u.  1816  sind  besorgt  von  Anton 
Ri  c  h  t  e  r. 

S.  318.  Ueber  Gernhards  Ausg.  vgl.  auch  Krit.  Bibl.  1826. 
p.  594.  fg. 

Cic.  Cato,  Laelius,  Paradoxa  rt  Soiniiium  Scip.  Ad  optlm  edd. 
collati.  Mit  Wort-  und  Sachrrkldrungeu  von  Ign.  Seibt.  Prag  1824. 
8.  Vgl.LHpz.  Z.  1828.  Nr.  23.  ht  auch  TU.  1.  von  desselben  Ausg.  ' 
der  philüs.  Bucher.   Vgl.  obon  S.  312. 

Cicer.  Cato ,  seu  de  scDcctutc.  Mit  erklärenden  Anmerkungen 
Ton  J.  Dav.  Buchling.  Zweite  sehr  verm.  u.  verb.  Ausg.  Leipz. 
1825.  8. 

Bei  der  Ausg.  von  L.  Jul.  Billcrlxck  —  ist  zu  lesen  nnd  mit 
den  11  o  th  w  e  Q  d  i  g  s  teil  Wort-  uiid  ^  acher  iäutcruugen 
ausgestattet  von— — 

Bei  Otto^s  Ausg.^  lies  ?ariantes  (nicht vartof)  lectioues  — 
und  am  Ende  setze  binsa:  Aoc«  doo  excnrsus«  S^uuptor  aiialecta 
et  notemm  indes. 

Cicer,  Cato  et  Laelius.  Mit  Annerkfc.  von  J,  Bapt.  Maj  r.  Kem- 
pten 1831.  8. 

8,  320.  Auf  dem  ersten  Titel  der  lüuHria  nwnunmtä  — 
steht  unten  nach  eaarrala.  An.  Sa.  MDTII.  Am  Ende  Venetiis 
per  Lazariira  Soardum  die  penult.  Novembr.  MDVIII.  Auf  dem  v 
zweiten  Titel;  Praeckirum  M,T. Cicer.  monumentum  de  diviuatinne  '  . 
recognitnm  et  enarratum  a  Petro  Bfarso.  Anno  Sal.  MDVil. 
Hierauf  folgen  in  meinem  Exemplare  ohne  Titel:  Orationes  Petri 
Marsi.  Am  Ende  wieder ,  wie  oben :  Veaetiis  per  Lazarnm  Soar«- 
du/an  die  penultima  Nov.  MDVHr. 

Ueber  Da  vi  es  Ausg.  vgl.  Acta  crud.  1719,  ]>.  öOß  sq. 

Hier  konnte  auch  schon  die  seit  1721  öfter  wiederholte  La- 
teinisch franz.  Ausgabe  von  Oliv  et  und  Bouhier  erwähnt  wer- 
den, ziuiial.  urn  der  Anmerkungen  willen.  «Sie  steht  erst  unter  den 
Uehersetzuogen. 

V 
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S.  321.    WippeU  Aasg.  1744  hat  folg.  mehr  voUttiadigeii 

Titel : 

Cic-  de  nat.  deor.  I.  3.  Studio  atq.  industria  Jan.  Giilllclmi  et 
Jan.  Gruteri  emendati  et  recogn.  a  Jac,  Gronovio.  Kdid.  J.  W 

 Herbipoli  1776.  8. 

^  Ueber  Kinder vatcrs  Ausg.  vgl.  Ä.  L.  Z.  1797.  Nr.  274. 
Die  Wetzeische  Ausg.  hat   den  Titel;    Cic.  de  nat.  deor. 
J.  3.  Cicero  vom  Wesen  der  Götter  in  3  B.    Zum  Gebrauch  £^ 
Schulen  herausg.  u.  s.  w.  1  h.  2  sind  die  Anmerkungeu. 

Bei  der  Oxforder  setze  in  Parenthese  hinzu :  Curavit  Noon. 

UeberdieAiisg.  Toii  Wied e bürg  vgl.  Jen.  Z.  1811.  Nr.  269. 
.  Bei  H  ei  Udorfs  Ansg.  lies:  ad  librm-nm  mss.  partim  notnlum 
adhibitoram  —  nod  setze  in  Parenthese  hinzu:  Cum  annoutiooe 
Vgl  über  sie  Jen.  Z.  1816.  Nr.  108.  109. 

CSceronis  de  natura  deor.  I.  3. 9  de  divinatione  1.  2.»  de  lato 
libar.  Recogn.  et  selectam  diversariini  leetbnuai  nofationem  adjedt 
Chr.  6f.  Schutz.  Lips.  1816.  8.  Ist  T.  XV.  Operiun. 

Ueber  die  Ausg.  Lips.  1818  vgl.  Jen.  Z.  1822.  Nr.  19—21. 
n.  Krit.  Bibl.  1823^.  p.  15—32. 

Die  nächste  Schützische  ist  T.  VI.  der  Ausg.  der  philonoph. 
Sebriften  von  Rud.  Gtth.  Rath. 

Ueber  die  Mosers  che  1823  vgl,  Leipz.  Z.  1823.  Nr.  228* 
u.  Krit.  Bibl.  1823.  p.  290—299. 

S.  322.    Die  Manheimer  ist  vom  J.  1822. 

Die  A st i sehe  1829  ist  ohne  Vorrede,  der  Text  nur  cum 
(ir^innc?itis  ErnesH  und  unter  d.  Text  nur  einige  Liesarten«  Vgl, 
über  sie  Heidelb.  Jahrb.  1830.  p.  295—298. 

lieber  das  un'achte  vierte  B.  Bonon.  1811.  vgl.  auch  Classic. 
Journ.  Vol.  7.  p.  415  sq. 

Ciceronis  potiora  qoaedam ,  alibi  nondum  excerpta  :  de  natura 
deorum  II.,  39  —  60,  Epist.  I.  1.  ad  Q.  Fratrem,  Oratio  pro  Mu- 
rena  etc.  Notulis  passim  illnstrata  a  C  Lud.  ßauero.  Vratisl.  1783. 
8. —  Vorher  als  Anhang  zu  Cic.  Ep.  L,  1.  ad  Q.  Fratrem.  Vgl. 
oben  S.  307. 

Cicer.  de  divinatione  1.  2.  Lips.  1ü04  f.  Carpz.  bibl.  P.  1.  p.  9. 
nr.  166. 

Ueber  Davies  Ausg.  vgl.  Acta  erad.  1721.  p.  304  sq. 

S.  323.  Ueber  Hottingers  Ausg.  vgl.  N.  A.D.  Bibl.B.a. 
p.  258^263  n.  A.  L.  Z.  1794.  Nr.  272. 

Ueber  Raths  Ausg.,  welche  T.  IV.  seiner  Ansg.  der  philos. 
B,  ist,  vgl.  Jen.  Z.  1812.  Nr.  36.  37. 

Cicer.  de  divinatione  I.  2«  et  de  fatb  Uber.  Secundum  optiab 
edd.  Manhem.  1824.  81 

Ueber  Mosers  Ausg.  vgl.  Hall.  Z.  1831.  Nr.  23— -25. 

Ueber  Gieses  Ausg.  vgl.  Ebendaselb<;t. 

Cicer.  de  divinatione  1.  2«  et  de  fato  über.  Ad  optuo.  edd. 
collati.  Mit  deutschen  Wort-  jind  SacherUärnngen  und  besonder« 

9* 
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gramriiat.  Anincrkk.  zum  Gebrauch  der  stiidireiideu  Jugend  von  J^n, 
Seibt  Prag  1834.  8.  [Steht  beiOrelli  in-den  Supplem.  p.  491.] 

S.  324.  Cicero  «le  fato  cum  comuieiitario  Adr.  Turnebi  et  cum 
disputatione  eiusd.  ad  eundem  Hbriim  Ciceroois  Paris.  1506.  4.  Ueinsii 
bibi.  P.  II.  p.  16.  nr.  192- 

 cum  commenfario  A<lr.  Turnebi.  Acc.  Tiirnebi  disputat. 

adversus  quen()ain  [P.  Kaiiium],  qui  non  solum  loajicus  eüse,  verum 
etiaiit  dialecticus  haberi  vult.  Apud  Coinmel.  1694-  8. 

Die  Bremische  Ausg.  hat  folg.  Titel: 

Ciceroois  Kber  de  fato.  Cmii  notis  J.  H*  Bremii.  Lips.  179.5. 
8.—  Vgl.  aber  816  Jen.  Z.  1796.  Nr.  285  (mcht  258). 

S.  326.  Cicer.  de  finibus  bonor.  et  malorum  1. 5.  Cum  acholiis 
Petri  OlWaria.  Colon.  1545.  8.  (Weilb.) 

Der  Observationvm  —  commentarios  —  hat  auf  dem  Titel  die 
Zahl  1546,  am  Ende  1545. 

Ueber  Davies  Auag.  vgl.  Acta  emd«  1730.  828. 

Cicer.  de  finibus  bonor.  et  mal.  I.  5.   Bx  rec  X  A.  Emeati». 
Halae  1741.  8. 

Bei  der  Berliner  1746  aetae  nach  Gruteri  hinan:  emendati  et 
recogniti  a  Jac.  Groiiovio. 

Die  Ausg.  von  Rath  ist  T.  l.  seiner  Ausg.  der  philosoph« 
Bucher.  Vgl,  über  sie  Jen.  Z.  1805.  Nr.  63.  p.  497  %u  N.  A.  D. 
Bibl.  B.  97.  p.  179  % 

S.  827.  Die  Ausg.  von  Göre  na  ist  Vol.  III.  von  dessen  Ausg. 
der  philosoph.  Bücher. 

Ueber  Otto 's  Ausg.  vgl,  Zeitschr.  1834.  Nr«  105.  106. 
(Förtscb). 

S.  328.    Ciceroois  Laelius.  Lips.  1602.  f.  Harles,  bibl.  p.  4. 

Bei  der  Strassb.  1513.  4.  bemerk'  ich,  dass  in  Fabric.  bibl. 
F.  n.  p.  128.  nr.  1981.  nur  angegeben  sind:  Cic.  de  amicitia,  se- 
nectute  et  paradoxa,  nicht  die  Tus'  ulanaP-  quaesfianes^  welche  wahr- 
scheinlich einen  eigenen  Band  bilden ,  dergleichen  auch  bei.  ihnen 
,  erwähnt  werden.  Ueberdies  fehlen  sie  auch  iu  den  spätem  Ab- 
drucken. 

S.  329.  Bei  der  Strassb.  1520  ist  au  bemerken,  dass  in  der  % 
Bibl.  Bülov.  T.  I.  P,  I.  p.  461.  stehe:  Ciceronis  de  amicitia,  de*' 
aenectote ,  paradoxa.  Argent.  ~>  etc.  —  auch  nicht  in  4.,  sondern 
in  12. 

Ciceronis  Laelius.  Lips.  1521.  4. 

Bei  der  Pariser  1547.  4.  erwähnt  auch  die  Bibl.  Bälov.  T.L 
P.I.  p*327.  nr.  5622  nichts  von  Anmerkfc.  des  XBetuleius;  eben 
80  auch  nicht  die  Bibl.  Pinell.  p.  248. 

Cicer.  über  de  amicitia  cum  annotatt.  Erasmi  et  Melanchtho^ 
nis.  Lips.  1553.  12.  Bibl.  Bülov.  T.  I.  P.  1.  p.  461. 
Die  Pariser  von  1556  ist  in  4. 

Cicer.  Laelius,  cum  interprel.  germ.  Bhenii.  .Lips.  1628.  8* 
Carpa.  bibl.  P.  IL  p.  161. 
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—  —  Cum  graeca  mterpretat.  cdid.  Dion.  Pctavius.  Lutet 
Paris.  1653.  8.  Vgl,  nachher  zu  S.  383. 

S.  330.  Z.  1.  Der  Titel  der  Lenzischen  Ausg.  ist  etwas 
vollständiger  so : 

fil.  T.  Ctc.  ffhllosophicor.  librorum  P.  !•  in  bc  contineiiB  L»e- 

liani  >  Ex  rec*  J.  6.  Graevii.  Acc,  lectionis  varietas  cod.  m«. 

Erf.y  editioms  ad  primitias  typogr.  referendaei^  Nie*  Gerbeiii ,  Vi* 
etorti,  Grjphiorom,  LaDgii,  SofTridi  Petri,  Lambini  etc.  ciunUrsiniy 
Lambrni^  Soffr.  Petn,  Gruteri,  Graevn,  Langü,  Grono?ii,  Bmesti 
altorpmq.  doct  viror.  annotatt  ac  notis  selectioribas  coraT.  lodi* 
cemq.  adiec.  J.  Gc.  Lenz  —  u.  s.  w. 

Ctceronis  Laelius  et  Cato.  Fro'm  the  teil  of  Ernesti  wtth  all 
'  bU  notes  and  citationa  from  bis  index  latinitatis  Ciceronianae)  with 
the  explanations  of  varioua  passages  from  Gesners  Latin  thesaurus 
and  from  books  of  more  recent  date  etc.  By  Edm.  H.  Barker. 
Facclolati^s  notes  are  added  and  also  aome  new  collatioBs.  Londr. 
1811.  8. 

Ciceronis  Laelius.   Secundum  optim.  edd.  Maohem.  1822.  8. 
Bp!  der  Leipziger  1822  fehlt  nach  bearbeitet —  Ton  Job. 
Dav.  Bücbling. 

Cicert^Laelius.  in  usum  schoi.  edid.  Euch.  F.  C«  Oertel.  Onold. 
1821.  8. 

 Lateiaisch  u.  deutsch  von  Euch.  F.  G.  Oertel.  Onold. 

1821.  8. 

IJcber  Gf»rnhards  Ausg.  vgl.  noch  Leipz.  1827.  Nr.  90. 
Krit.  ßibl.  1826.  p.  598  fg.  Jahrb.  1826.  B.  2.  p.  291—317.  . 
Bi  11er  b eck  heisst  L.  Julius. 

Ueber  die  Leipz.  Ausg.  1S29  >gl.  Schulz.  1630.  Nr.  45. 

Hütt  er  8  Ausg.  bat  den  Titel:  Ex  recens.  Qrellii  denno  re« 

cegnita.  Selectam  lectionia  varietatem  sabtedt  bistoricuni  et 

ttotarom  adiecH. 

S.  331.  Ueber  Klotz  Auag.  1838  vgl.  Zeitschr.  1834.  Nr. 
28.  29.  (W.  Rein.)  Mall.  Z.  1834.  Nr.  71. 

Ciceronis  Laelitts.  Ad  edit.  Orellü  castigav«!  annotatt  illnstrav. 
et  in  osom  scbolar«  edid.  J.  de  Gelder*  L.  B«  1834.  8.  Vgl- 
über  sie  Jahrb.  1835.  B.  13.  p.  236. 

Cicero  de  legibas^'de  aca«lea|ia  sua.  Insunt  praeterea  de  fatO| 
ad  Hortensium,  de  universo^  Soronium  $cipionis.  In  fine  Quatuor 
opuscola  sive  de  finibus  boaor.  et  malomm.  Et  de  petitione  consa- 
Jatoa  ac  de  nniverso  et  de  somnio  Scipionis.  Impressit  Boooniae 
diligentiss.  Caligula  (vielleicht  Casigula,  wie  er  sonst  heisst)  Ba 
zalcrius.  Regii  autem  alia  Septem  opuscula  impressa  fuere  non  mi- 
nori  solertia  cet.  1494.  f. —  jSpohn  bibl.  p,  39 — 40. —  VgL  eine 
ähnliche  oben  p.  319. 

S.  332.  Cicero  de  legibus.  Paris.  Vascösan.  1654-  4. 

 C.  notis  Ant.  Goveani.   Paris.  1556«  4«  Heins«  bibl» 

F.  II.  p.  17.  .  . 
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—  —  C*  Petr.  Victorü  castigatioaibus.  Colon.  1656.  8*  Harles, 
bibl.  p.  87. 

Ueber  Da  vi  es  Ausg.  vgl.  Acta  erud.  1728.  p.  345  sq. 

S.  333.  Bei  Raths  Ausg.  setze  nach  cmmettitmo  hinzu  suis- 
qoe  Botis  7-*  and  nach  Rath  —  Ace.  Gebhardi  et  editoris  notae« 
Ist  T.V.  der  Ausg.  der  philosoph.  Bucher.   VgL  fiber  sie  Je». 
Z.  1812«  Nr.  8«.  87. 

.  Ueber  Gorens  Ansg.  vgl.  Jen*  Z.  1810.  Nr»  71.  72.  Hsll. 
Z.  1812.  Nr.  26.  Heid.  Jahrb.  18ia  iL  p.  185.  Die  Reoens.  in 
der  Leipa.  Z.  iat  von  Gf.  HermaHO. 

Ciceronis  de  legibus  L  d.f  de  ofBeiis  1.  de  seaeetatef  de 
aaudüa.  Becegpk  et  oeleetain  direraar.  lectionnoi  aotationem  adjecit 
Chr.  Gf..  Sch&tz.  Lipa.  1816.  Iat  T.  XVI  P.  I.  Operum. 

 Seonadam  optim.  editt.  Manhem.  1822.  8. 

Ueber  Mosers  Ausg.  vgl.  Leips.  Z.  1829.  Nr.  4a 

Unten  bei  Wagners  Ausg.  setze  nach  Ubw  primui  hinsa  et 
secundi  exordium. 

S.  334.  Unter  die  Ausgaben  S.  1.  et  anno  gehört  auch  die  ia 
Bibi.  Kulenkamp.  p.  457.  nr,  27«  besdiriebene :  Marci  Tullii  Cice- 
ronis Arpinatis  Consulisque  Romani  ac  oratoriim  maximi  ad  M.  Tiil- 
lium  Ciceronnm  filitiin  suum  Ofßciorum  libri  III.  S.  1.  et  a.  8.  Am 
Ende  wären  sechs  Verse,  wovon  cHo  zwei  crstrn  folgende  wären: 
.  Tullius  hesperios  cnpiens  componerc  mores 
Edidit  hos  libros  appelians  officionun  — 
Vielleicht  ist  rs  der  erste  Theil  von  der  8.  335  beschriebenen, 
welche  in  Gottingen  sein  soll,  mag  auch  das  Format  nicht  8.,  son- 
dern 4.  sein.  Da  an  dem  Kulenkamp.  Exfiriplar  noch  mehreres 
dort  Ervv;([mtes  anhängen  soll,  so  kann  in  Gottingen  durch  Verglei— 
chuiti?  hiclit  entschieden  werden,  ob  es  ebendasselbe  ist, 

336.  Von  der  Verschiedenheit  der  beiden  Mainzer  Ausga- 
ben Vom  J.  \  465  u.  1466  vgl.  Bib!.  raisonn.  T.  25.  P.  2.  p.  278  sq. 

S.  339  Bei  der  Ausg.  I.ovan.  1483.  bemerk'  ich,  dass  in 
Httlsii  bibl.  T.  L.  p.  258.  nr.  3943  der  Titel  so  angegeben  wird  : 
Cioer.  Of&cia  et  alia  opuscula  c.  comment.  P.  Marsi  u.  s.  w«,  wo 
daaaiiadi  ausser  den  Budiera  de  ofBciis  vielleicht  noch  die  übrigen 
kleinem  auch  dabei  sind.  Und  so  findet  sieh  auch  das  Buch  de 
9m§/stute  €nm  oommentar.  P«  Bfarsi  In  der  Ausg.  Venet.  1484  nach 
der  Bibl.  anon*  Hag.  P.  1.  p.  174  und  der  Bibl.  Bulov.  T.  I.  P.  L 
p.  288.  Eben  so  ferner  in  der  Venet.  1487  noch  die  Bücher  de 
amieitia  et  de  senectnte  cum  P.  Bfarsi  commentar.  nach  Bibl.  aaon* 
Hag.  P.I.  p.  i7%  n.  a.  Auf  gleiche  Art  bei  mehrem  der  .foHgenden. 

&  840.  Za  den  hier  ai^efiihrten  gebort  auch  folgende  Ljoner 
rffte  UBBo,  welche  ich  nicht  erwähnt  finde«  * 

CSceronis  Opera.  De  officiiS)  de  amiciti%  de  senectnte.  Eiusd* 
paradoxa.    Cum  sqis  commentariis  una  cum  familiari  expfauiatione  ^ 
ipsins  Jod.  Badii  Ascensii,  adiimcta  eitud.  Ascensii  in  paradoxa  noYa 
expositione  nuperrtme  absoluta  ncc  alias  aot  antduic  usquam  impressa. 
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V'eiiiHiildQtur  Lugduni  ab  Joliatine  Bonet  eiiisd.  civitatis  bibliopola 
iii  vico  saocti  Pauli  ante  sanct.  Eligium.  gr.  4*  oder  kl.  Fol.  — 
Ueber  dem  Anfange  des  ersten  Bnches  stehen  die  Worte:  Gemina 
explanatio  otüciüium  Ciceronis,  Petri  vidclicet  Marci  [Mar&i]  et 
Jod.  Bad.  Ascensii.  Item  eiusd.  Ascensii  in  Itbros  de  amicitia,  se* 
nacfnte  et  paradoxis  longa  diiigentissima  interpretatio  jam  primom 
edita.  Auf  der  letzten  Seite  sind  einige  Sentenzen.  Da  der  voran- 
stellende Brief  des  Aicensiiis  ad  Jo&awMm  Bonet  unteracbrieben 
ist  XIV  Kai.  AprifoiaOO,  so  ist  sie  wakrselieislicb  ia  diesem  Jalire 
oder  im  oadisten  gedruckt.  Sie  ist  im  Inbalt  und  Format  den 
geaden  Lyonem  ähnlich. 

S.  341.  Ciceronis  Of&dornm  L  8.  et  alia  oimscola,  A  Laea 
de  Robia«  Fiorent.  Junta  1508.  8-  Bibl.  PinelL  p.  247.  ar.  6364 
Ich  finde  diese  Ausgabe  nirgends  erwaiwt.  Unter  oNs  opwadb  sind 
wahrscheinlich  die  übrigen  kleinen  Schriften  gemeiat.  Der  Titel 
scheint  sehr  abgekürzt. 

S.  342.  Der  Titel  der  Ausg.  vom  J.  151 1  winl  in  Ernestl 
bibl.  p.  205  so  angegeben:  M.  T.  Cicer.  lihri  III.  de  ofßciis,  de 
amicitia  et  paradoxa  cum  explanatione  Jod.  Badü  Asoensii  et  com- 
ment.  Franc.  Maturantii  et  commentariis  P.  Marci  [Marsi])  atndio- 
Nie.  Cappusoli,  ap.  Jacobum  de  la  Place  1511.  4. 

S.  343.  Die  Lyoner  Au'-g.  15 15  orlbt  die  Brbl.  Bulov.  T.  L 
P.  T.  ]).  327.  nr.  5612  in  Quartformat  an,  nicht  in  Fol.,  und  ist 
wahrscheinlich  in  gross  4.  oder  klrin  Ff»i. 

Cicer.  de  officiis  libri  tres,  d*'  ainicitia,  senectiite  et  paradoxa. 
Argentor.  Schiirer.  16 15»  4.  So  auch  die  von  1616.  Ern.  bibl.  p.  205. 

In  der  Leipz.  Ausg.  1515  soll  ein  Kpigramma  M.  Gregorii 
Laticephali  de  Könitz  ad  lectorem  vorausteheu,  unten  aber  Vigi- 
Iiis  et  diligentia  Jac.  Thaoners. 

Bei  der  Lyoner  1516  sollte  nach  Fabricü  bibl.  T.  1.  P.  1.  p. 
119  stehen:  cam . expUnatioaibns  Petri  Marsi,  Fraeo.  Matavaalil  et 
Jod.  Badii  Ascensii.—  Aof  ihaliche  Art  in  demselben  Jahre: 

Cicero  de  ofBciw  com  Jbris^  eiasd.  de  aandtisy  seaectate  et 
paradoxis  cum  Petri  Harsi,  Franc.  Maturantii  et  perquam  ftmiHaii 
Jod.  Badii  Aseeasti  explanatione  etc.  Liigdani  per  Siib.  Vincentiam 
1516.  4.  Beck  bibl.  p.  800.  Wabrseheinlidi  gross  4. 

S.  .845Ü  Die  Basier  Ausg.  besteht,  was  hier  nicht  angedeutet 
ist,  gleichsam  aus  zwei  besondern  Theilen  mit  eigenen  Titeln.  Anf 
dem  Titel  des  ersten  steht:  M.  T.  C.  Officionim  1.  3.,  de  amici- 
tia et  senectute  dialogi  singuli,  Paradoxa  et  Somnium  Sdpionis. 
"Theodori  Gaaae  traductio  graeca  Senectutis  et  Somnii.  Ciun  anno- 
tationibus  Erasmi  Roterodami.  ßasileae  An.  MDXXIII  Meose  Fe» . 
bniario.  Voran  steht  Erasmi  epistola  ad  Jac  Tutorem.  Dann  Voces 
aliquot  annotatae  ex  officiis  M.  Tullii  perErasmum  Roter.  Weiter- 
hin ex  libro  de  amidtia,  ex  libro  de  senectute,  ex  paradoxis  Cice« 
ronis.  Anf  d«r  letzten  Seite  Druckfehler.  Dann  der  Text  mit  Seiten^ 
zahlen  (350  S.).   Die  zweite  Abth.  mit  neuer  Sign.,  aber  ohne 
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Seitenz.  hat  den  Titel :  Ma^KOv  Tvkliov  KiKegoavog  tcsqi  yrigoag 
%ai  övHQov  £xim<ovos  l^fii^vua  BB<oÖ<o(fov.  (so.)  Mard  Tnllii  Ci* 
ceronis  de  Sencctute  et  Somalo  Sdpiosia  tfatluctio  Tbeodori.  Bast« 
leae  Ad.  MDXXIUf«  Am  Eode  BaiUeae  apud  JoaBHem  Bebdiam 
Mense  Fcibraario  MDXXIIII.  Auf  dem  letiten  Blatte  das  Drueker- 
leichen.  Noch  bemerk^  ich,  dam  vor  der  UebersetzuDg  eine  lat«n* 
Epistola  Jac.  Ceporini  ad  atndiosos  stehe. 

S.  346.  Bei  der  Colaer  Anag.  1637  fehlen  hier  am  Eode  nach 
AnmMeH  die  Worte :  in  quo  reddit  rationeni)  cor  ilioa  locos  mota- 
Terit,  Oninia  vigilanti  cura  recognita  per  Eraadkom  et  Conrad.  Gele- 
*  nium^  passim  etiam  Ph.  Melanchthonis  schoHis  appositis.  Coloniae 
ezcudebat  Jo.  G.  u.  s.  w.  —  Da  Laelius  u.  Cato  and  die  Paradozn 
ihre  eigenen  Titel  haben,  so  besteht  die  Ansg.  gewissermaasten  ans 
3  Theilen,  so  dass  3  P.  dazu  gesetzt  werden  konnte.  Und  so  woU 
auch  die  folgende  Cölner  1540. 

Ciceronis  OfBcia,  Cato,  Laelios^  Paradoxa  et  Soamtam  Sdpio- 
ais.  Paris.  1537.  12. 

S.  347.  Ciceronis  Officia,  Cato,  Laelios,  de  unlvcrsitate  ex 
Piatone,  Q.  Cicero  de  petitione  consufatns.  C.  imag.  Cicer,  Vene- 
tüs  in  otiicina  £rasmiana  1540.  16.  Eine  unbedeutende  Ausgabe. 

Die  Stürmische  ist  zwar  gewiss  vom  J.  1541 ,  welches  unter 
der  voraristchccden  Ej)i.styla  Sturmii  steht,  aber  wenigstens  mein 
Exemplar  hat  wculer  Orts-  noch  Jahreszahl  auf  dorn  Titel,  sowie 
auch  nicht  am  Ende.  Uebrigens  ist  sie  nur  ein  Tiieil  der  Gesaromt- 
aosgabe  der  Ojx  ra  ohne  Bezeichnung  des  Theils.  Vom  Titel  konn- 
ten aber  auch  noch  die  Worte  :  Additae  etiam  sunt  Eiasmi  et  Ph. 
Melanchthonis  et  Barth.  Latomi  annotationes  in  eosdem  libros  — -> 
angeführt  werden.  ~-  Die  Aomerkk,  stehen  vor  dem  Texte  ohne 
Seitenzahl.  Auf  das  Soniniam  Scipionk  folgt:  SjUoge  quaruodam 
rerniB,  qiuie  ad  Cic  de  re  publica  fibrös' pertinent,  wo  nach  die 
Fragmente  ans  diesen  Bfichem  stehen«  Hieranf  folgt  die  griecMsdie 
Uebersetaung  des  Cato  und  des  SonuHum  Scip.  Bndfieh  dann  noek 
*jtaoafifietmMtg  in  tertinm  Tolumen  libror.  phiiosophicor.  Ciceronia 
oder  ein  Index  renun.  Der  bei  OrcUi  Torkommende  Druckfehler 
d«8  Wortes    fn^m«  [naal. I^yi|e(a]  ist  aber  nicht  nnf  den  Ti|eL 

Bei  der  Basler  1641 ,  welche  390  S.  hat ,  stdit  auf  S.  S9U 
Errata —  und  darunter  Basileae  tx  o^Bcina  Balthasaris  Lasii  Mense 
Augusto  1541* 

Ci  ceronis  Officia  Tl.  s.  w.  (wie  in  der  1536).  Lngd. ap. Gryph. 
1Ö41.  8.  Uffenb.  bibi.  T.  I.  p.  649.  650. 

S.  348.  Ciceronis  OfBcia,  Cum  Xysti  Betuleii  conmentario. 
Basil.  1644.  4.  Nach  Saxii  Onom.  T.  III.  p.  249. 

Mar.  Tai.  Ciceronis  de  Oflßciis  lib.  IIT.  Item  de  Amicitia,  de 
Senectute,  Paradoxa,  Somniiim  Scipionis.  Cum  D.  Erasmi,  Ph.  Me- 
lanchthonis et  Rarptolomaei  Latomi  Annotationibus.  Parisiis  Apud 
Fran.  Gryphium  1544.  (5  P.)  4.  Voran  steht  Erasmi  epistola  ad 
,  Jac.  Tutorem.  LoYanü  15^9  i  dano  Voces  aliquot  aanotatae  ex  Oid- 
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ciis  Cic.  per  Erasmuni  Kot. ;  dann  Erasmi  epistola  (eine  zweite)  ad 
Jac.  Tutoren!.  Lutetiae  4  Cal.  Maias  1498.  Dann  Text  des  ersten 
B.  mit  Inhaltsanzeigen  eingeschaltet  o(Ier  auf  dem  Rande.  Und  so 
die  andern  zwei  Bucher.  Nach  dem  dritten  Buche  de  ofnriis  fol- 
gen die  iibricien  4  Bücher  de  amicitia,  de  senectute,  Paradoxa  und 
Somniiim  Scip.  jedes  abgesondert  mit  ( i^^enem  Titel  und  eigener 
i3Jattcrzahl  —  c.  ann.  Erasmi  et  Latorui.  —  Uebripens  finde  ich  , 
von  Melanchthon  keine  Anmerkung  in  meinem  Exfinjjiare.  —  Wie  ' 
€B  «ich  aan  aber  bei  dieser  Ausgabe  mit  der*  von  OrelJi  erwähnten: 
Parif.  ex  off.  Fr.  Gryphii  1545.  12.,  verhalte,  weiss  ich  nicht. 

Id  der  Frankf.  Ausg.  1045,  folgen  abgesondert  mit  neuer  Sign, 
aber  ohne  Seitenxahl  die  auf  dem  Titel  erwihnten  Annerkk.  Feh- 
lerhaft ist  hier  der  Name  Ambr.  Sehnler  für  Schnrer, 

Ciceronis  de  ofTiciis  1.  3.   O.  TarSs  lectt.  e  Itbris  mss.  Venet. 
ap  Aldi  fil.  1648.  8.  BibL  Knlenk.  p.  344.  Bibl.  Santen.  p.  5S« 

Cic.  OfBciorum  I,  3.  Ex  Tetostiss«  cod.  castigati-  atq.  lestitnti 
opera  et  diligentia  Anemoecii ;  adiectis  etiam  de  amicitia ^  de 
aenectute,  paradoxis  atq.  somnio  Scip.  Omnia  recognita,  nna  c  an* 
notatt.  Erasmi,  IVIelanchthonis  et  B.  Latomi  etc.  Basil.  1549.  8« 
Bibl.  Bülov.  T.  I.  P.  1.  p.  411.  nr.  7061.  Sie  scheint  der  vom  J. 
1639  so  ähnlich,  dass  man  die  Zahl  1549  für  fehlerhaft  halten  kann* 

Z.  4  von  unten  soll  der  Jahrszahlen  Reihe  nach  wohl  heissen 
15549  nicht  1551.  Auch  hatte  Harles  bibl.  p.  86  eine  solche  Basler 
vom  J.  1554,  und  gibt  sie  an  als  eine  erh't.  Wfg.  Anemoecii.  Orelli 
bestimmt  sif  gar  nicht  näher,  und  sie  ist  vielleicht  ein  und  dieselbe  ^. 
mit  der  Basier  vom  J.  1544. 

S.  350.  Das  Format  der  Lyoner  Ausg.  1556  gibt  Orelli  an 
in  4.,  Heins,  bibl.  P.  II.  p.  7  in  Fol,;  wahrscheinlich  ist  es  in  gross 
4.  oder  in  klein  FoL,  wie  denn  auch  in  Bibl.  Bülov.  T.  I.  P.  I.  p.  527 
dabei  steht  in  Fol.  min. 

Cicer.  de  officiis  etc.  etc.  C.  Barth.  Latomi  et  alior.  adnota- 
tionibus.  Acc.  Theod.  Gazae  traductio  graeca  libri  de  seoectute  et 
somnü  Scipionis.  Lugd.  ap.  Fornaes.  1557.  8.  Fischeri  bibl.  p.  204 
und  Bibl.  Bülov.  T.  I.  P.  L  p.  411. 

Cie.  de  offidis  1. 3.,  de  amicitia  n. s.w.  (wie  in  derLips.  1554) 
Joach.  CamerarU.  Lips.  1657*  8-  Cärpxov.  hibl.P.  IL  p.  161.  nr.  541«  - 

S.  351.  Cie.  de  officiis  L  3.  Bx  castigat  Jo.  Boulierii.  Lugd« 
156a  12.  Heins»  bibl«  P.II.  p.  63.  nr.ll7.  Ist  ein  Thea  derGe- 
janimtansgabe.  « 

Die  nachher  folgende  Lugd.  1562.  6.  soll  auch  Ex  castigat 
Jo«  Bonlieril  sein. 

Der  Titel  der  Wolf.  Ausg.  Basil.  1663,  ist  zwar  abgekürzt, 
entlKilt  aber  das  Wichtigste.  Gleichwohl  stehen  die  Woiit  Aeeedvnt 
—  Officiorutn  nicht  auf  demselben  9  wiewohl  Jas  Angegebene  im 
Bache  steht.  Noch  bemerk'  ich,  dass  auf  dem  Titel  Accessit,  nicht 
accedit  und  ac  verbortmj  nicht  et  verb.  stehe.  Das  Ausgelassene 
des  Titels  steht  nachher  h&  der  zweiten  Aasgabe  1669. 
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S.  352*  Cicer.  de  officiis  libri  3.  C.  var.  lectt.  Lugd.  1666. 
12    Vielleicht  sind  auch  4ie  übrigen  kleinen  Schriften  dabei. 

Bei  der  Venediger  1Ö68.  f.  macht  Hr.  Orelli  ein  Fragesei- 
chen;  sie  kommt  aber  vor  in  Bibl,  Biilov.  T.  L  P.  L  p.  2Sfi.  nr, 
ÖI8O9  als  eine  cum  iisdem  commentariis,  wie  die  des  J.  1554. 

S.  353.  Bei  der  Venediger  1570  —  steht  in  Fischeri  bibl. 
p.  284.  nr.  3267.  Venet.  Aid.  1569.  1570.  Warum  zwei  Jahrs- 
zahlen, weiss  ich  nicht.    Sind  es  vielleicht  zwei  Abtheihingen. 

Bei  der  von  Camerarius  1577.  setze  in  Parenthese  hinzu  (ut 

1554  et  1580). 

Bei  der  Ap.  Petr.  Santandr.,  welche  auch  die  übrigen  kleinen 

Sehr,  enthält,  setze  hinzji :  Est  Vol.  IX.  öperum. 

S.  354.  Bei  der  von  Piscator— ^  lies  analysi  dialectica  se- 

cundura  Rami  meutern  explicati.  Spirae  L  (nicht  8^  Carpz. 

bibl.  P.  L  p.  432. 

Cic.  de  oflfic.  L  3.  (wie  vorher  1580)  —  Camerarii.  Lips.  1585. 
8^  Fabric.  bibl.  T.  L  p.  120.  nr.  1989.  Hr.  Orelli  bezweifelt  sie 
bei  der  1584,  wo  er  hinzusetzt  etiamne  ? 

S.  355.  Cic.  de  ofGciis  L  3^  cum  Ambrosii  libris  de  odiciis 
Mogunt.  1602.       Fabric.  bibl.  T.  L  p.  1^ 

 cum  Ciccr.  opusculis  addi  solitis.  Lugd.  B.  1603>  12. 

Bibl.  Bülüv.  T.  L  P.  L  p.  Mil 

 ,  Cato,  Laelius  etc.  L.  B.  1610.  Ifi.  Carpz.  bibl.  P.  II. 

p.  IM. 

Bei  der  Lips.  1611  fehlen  vorn,  Cato,  Laelius  etc.  Vgl.  Bibl. 

Bülov.  T.  L  P.  L  p.  4lL  ' 
Cicer.  de  officiis  L  3.,  Cato  etc.  Diling.  1628.  12. 
Bei  den  Amsterd.  1656  —  setze  vorn  hinzu  et  reliqui  libri. 
Cic.  de  officiis  Cellis  1661.  12. 

S.  3M.  Bei  Hildebrands  Ausg.  1669  setze  zu  Paradoxa  hinzu 
et  Somnium  Scipioois.  Eine  neue  Ausgabe  1679  steht  in  Bibl.  Bülov. 
T.  L  P.  L  p.  4fil.  Der  selige  Beier  bezweifelte  sie.. 

S.  357.  Bei  Gracvius  Ausg.  1691  setze  in  der  Anmerkung 
'nach  annotationes  noch  meas  hinzu. 

Die  Rothische  Ausg.  ist  cum  selectis  notis  variorum  cura 
Albr.  Chr.  R  —  und  hat  ausser  den  Büchern  de  officiis  auch  die 
Paradoxa  nach  Carpzov.  Bibl.  P.  II-  p.  162l 

Die  Oronovische  1692  ist  nur  Tom.  X.  Operum. 

Die  Ausg.  ad  modum  Minellii  hat  auch  die  übrigen  kleinen 
Schriften.  Von  ihr  Edit.  altera.  Lips.  1703r  12.  Fabric.  bibl.  T.  L 
p.  13ü  u.  Bibl.  Bülov.  T.  L  P.  L  p.  46L 

Cicer.  de  officiis  L  3-  una  cum  Catone,  Laelio  etc.  cum  optim. 
exemplaribus  collati.  Utini  1707.  8- 

üeber  die  Ausg.  von  Th.  Cockman  u.  Tooly  vgl.  Acta  erud. 
1717.  p.  423  sq. 

S.  SM.  Bei  der  Meier.  Ausg.  fehlen  nach  Deooris  —  die  Worte 
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iDstitutionem  in  Ciceronis.  Am  Ende  setze  2  P.  hinza:  Vgl.  Acta 
erud.  1722.  p.  495  sq. 

Cic,  de  officiis  L  3.  addito  Catone,  Laelio  etc.  Juxta  recens. 
Graev.  eniendati  et  notis  perpet.  ad  modum  J.  Mincllü  illustr.  Fraa- 
cof.  M.  1728.  Iis 

 ebenso  —  Lips.  1 733.  12. 

S.  3ÄÖ.  Beim  J.  1762  konnte  Barettes  latein.  franz.  Äusg. 
zuerst  angeführt  werden.   Vgl.  bei  den  Uebersetziingen. 

Cic.  de  officiis  L  3^2  Cato  etc.  Lemgo v.  1773.  8.  (12.) 

Bei  der  nächsten  lies :  Mit  nützlichen  Anmerkungen  erläutert 
zum  Gebrauch  der  latein.  Schulen.  Augsb.  K.  1774.  8. —  Vgl.  über 
sie  A.  D.  Bibl.  B.  20.  p.  539. 

Ueber  die  Ausg.  von  Heusinger  vgl.  A.  D.  Bibl.  B,  59.  p. 
5M  fg. 

S.  mi  Ueber  die  Ausg.  Lips.  1790.  vgl.  A.  L.  Z.  1790. 
Nr,  182. 

Bei  Feders  Ausg.  1796  setze  hinzu  Cum  notis. 

Bei  der  Würzb.  fehlt  vor  Wirceh.  —  ad  usum  scholarum. 

Bei  der  von  Born  Hess:  Recens.^  notulis  —  Vgl.  über  sie  A.  L.  Z. 
1799.  Nr.  2BL 

Ueber  die  von  Degen  vgl.  A.  L.  Z.  1801.  Nr.  112^ 

Bei  der  Hall.  1811  ist  hinzuzusetzen:  Acc.  de  legibus  L  3^ 
Cato,  Laelius,  Paradoxa,  de  petitione  consiilatus  et  Somniam  Scip. 
Ex  nova  recens.  Ernestiana  adinnctis  lectt.  Gruterianis.  Halae,  Orph, 
1811.  8^  Sie  ist  ohne  alle  Abtheilung  in  Capitel  und  Paragr. 

Ueber  die  von  Gernhard  vgl.  Hall.  Z.  1812.  Nr.  iL  Heid. 
Jahrb.  1812.  L  p.  33.  Leipz.  Z.  1812.  Nr.  1^  14  (Gf.  Hermann.) 
Jen.  Z.  1820.  Nr.  IM.  152.  Krit.  Bibl.  1826.  p.  592  fg. 

S.  .Sfil.  Bei  der  Londner  lies :  Juxta  editioncm  Heusingerorum, 
Acc.  in  gratiam  juventutis  notae  quaedam  anglice  scriptae.  Lond. 
M.  —  —  Vgl.  Classic.  Journ.  Vol.  13*  p.  191  —  105. 

Ueber  die  zweite  Degensche  Ausg.  vgl.  Leipz.  Z.  1821.  Nr.  29* 
.  Ueber  die  fleusing.  1820  vgl.  Krit.  Bibl.  1822.  p.  ZI  fg. 

Bei  der  Beierschen  lies :  Ad  probatissimorum  quoromque  - 
Vgl.  über  sie  Krit.  Bibl.  1822.  p.  71  fg. 

Bei  der  Hall.  1822  schreibe  in  Parenthese  ut  in  ediL  1819. 

Die  Manheimer  ist:  Secundum  optimas  editt. 

Die  von  Olshausen  ist  vom  J.  1823,  nicht  1824.  Vgl.  über 
sie  Leipz.  Z.  1826.  Nr.  149. 

S.  3fi2x  Cicer.  de  officiis  L  3«  Ad  optimas  edd.  coUati.  Mit 
Wort-  u.  Sacherklärungen  für  Schulen  von  Ign.  Seibt.  Prag  1827.  8* 

Bei  der  latein.  Ausg.  von  Billerbeck  setze  hinzu :  Acc.  index 
verborum  histor.  et  geogr.  explicatorimi.  —  Vgl.  über  sie  Schulz. 
1828.  Nr  1 09. 

Ueber  Stürenburgs  Ausg.  vgl.  Hall.  Z.  1834.  Nr.  146—147. 
Jahrb.  1834.  B.  12.  p.  36—71  (Klotz)  u.  Zeitschr.  1838.  Nr.  16—19 
(Halm). 
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Zu  den  ersten  Ausgaben  der  Paradoxa  gehört  ohne  Zweifel 
die  in  Emesti  bibl.  p.  2KL  nr.  3237  erwähnte : 

Cicer.  Paradoxa,  de  amicitia,  de  senectute,  de  officiis  per  ülr. 
Zell.  S.  L  et  a,  Dabei  ist  der  Zusatz :  Litterae  initiales  pictae  und 
vid.  Meerraann.  in  origg.  artis  typogr,  T.  L  p.  ÖS.  not  1. 

S.  3fi3i  Cicer.  Paradoxa  scitu  dignissiina.  Tinpressa  per  Bacca- 
laurium  Martinum  Herbipolensem.  (Lips.)  1504.  f.  Baumg.  bibl.  P.  If, 
Sect.  2^  p.  6L  nr.  im 

 C.  adnotationibus  Barth.  Latomi.  Paris,  ap.  Fran.  Gry- 

phium  1 544.  4*  {iO  Bl.)  (st  theils  einzeln  mit  eigenem  Titf  1,  theils 
ein  Theil  <ler  oben  bei  den  Ausgaben  de  ofßciis  unter  dem  Jahre 
1544  beschriebenen  Ausgabe. 

S.  3fi4-  Petavs  griech.  Uebersetzung  der  Paradoxa  und  eini- 
ger anderer  Stücke  ist  nach  meinen  Papieren  zuerst  Paris.  1644.  8. 
herausgekommen,  was  auch  Hr.  Direct.  Hess  in  seiner  Ausgabe  Pro- 
legom.  p.  XVI.  bestätigt,  wo  jedoch  fehlerhaft  1544  steht.  Sie  fin- 
det sich  nach  ihm  in  Wolfenbiittel.  Aus  ihr  ist  auch  das  Prooe- 
mium  officiorum  Cicer,  griechisch  übersetzt  abgedruckt  in  Seebode's 
Archiv  J.  1830.  Nr.  8*  Die  im  Titel  des  Buches  erwähnten  rtv« 
stega  sind  eben  dieses  Prooemium,  eine  epistola  Antonii  ad  Cicero- 
nem  und  Cicer.  epistola  ad  Antonium — .in  Cic.  Ep,  ad  Att.  XIV, 
13  u.  14.  Vgl.  unten  Uebersetz  ungen. 

Bei  der  Basler  Ausg.  1783  fehlt  auf  dem  Titel  nach  reliqua 
noch  Academicorum  reliqua.  Sie  wird  in  Bibl.  Bülov.  T.  L  P.  L 
p.  4l4  als  Ausg.  Sine  anno  angegeben. 

Bei  Büchlings  Ausg.  lies :  Mit  bist.  u.  phil.  Einleitung  und 
erläuternden  Anm.  von  J.  D.  B.  Berlin  u.  Stralsund. 

Cic.  Paradoxa  et  Somnium  Scipionis.  C.  notis  gallicis  ad  usum 
icholarum.  Edit.  ster.  Herhan.  Paris.  1809.  12. 

Bei  der  Maoheimcr  fehlt  nach  Paradoxa  —  Somnimn  Scipionis 
et  Timaeus. 

Bei  Bernardi^s  Uebers.  der  Bücher  de  republica  fehlt  nach  De 
la  republique  —  ou  du  meilleur  gouvernement.  —  Auch  ist  sie  er- 
schienen Basle  1799.  2  T.  8, 

Bei  der  neuen  Ausg.  des  J.  1807  fehlt  nach  corrige'e  —  et 
aogment^e  avec  deux  dissertatt.  nouvelles. 

S.  Efi^  Bei  Mai^s  erster  Ausg.  konnte  noch  beigesetzt  sein : 
C.  annotatt.  und  cum  2  tabb.  aen.  et  tab.  litterarum. 

Die  zweite  Ausg.  enthält  ausser  dem  Texte  noch  die  praefatio, 
indices  u.  die  tabb.  aen.,  aber  keine  Anmerkung. 

Ueber  die  Stuttgarter  Ausg.  vgl.  Leipz.  Z.  1824.  Nr.  5 — 7. 
Krit.  Bibl.  1823.  p.  428-432. 

Die  Schützische  hat  auch  den  Namen  Pars  secunda  Fragment 
torum  operum  deperditorun». 

Die  Heidelberger  ist  1823,  nicht  1822  erschienen. 

Ueber  die  von  Heinrich  vgl,  auch  Leipz.  Z.  1824.  Nr.  12. 
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Bei  der  Parisrr  vrm  VilU  inain  ist  hinzu  zw  setzen  :  Avec  ulLr 
image  et  table  ci'ecnture,  und  vgl.  Leipz.  Z.  1824.  Nr.  310. 

Die  folg.  Leipzip^er  hat  auf  dem  Tilel  :  Ad  editionem  Roma- 
nain  ddigentissime  expre^isa.  Neben  s.  a.  konote  ia  Parenthese  182S 
stehen. —  Sie  ist  T.  XIII.  Openim  Cic. 

Ueber  die  Lehnersche  vgl.  Leipz.  Z.  1826.  Nr.  218.  Schulz. 
1826.  Nr.  22. 

S.  866.  Ciceronis  de  re  publica  quae  snporsuiit,  et  sex  ora- 
tionum  partes  cum  antiquo  interprete  a(i  Tulliauas  septem  orationesy 
qaibiis  acc.  scholia  minora  vetera,  codicum  CXLIX  desriptio.  Ad 
editt.  Italas  cum  iategris  Aog.  Maii  annotatt,  dissertat^  lodicibiMqiie 
recusa.  Acc.  tres  tabb.  aen.  Hai.  1824.  8.  Ist  ein  ergänzender  Theil 
der  Hall.  Ausg.  des  Emestischen  Ocero. 

Cicero  de  re  publica.  Die  Repnblilc  des  Cicero  nach  einem  nn- 
gedruckten  Texte»  welcher  neuerlich  entdeckt  nnd  erlantert  wntde 
von  Hrn.  Mai.  Bfit  einer  histor.  Abhandl.  Yon  Hm.  Villemain«  Ins 
Deutsche  ubertragen  von  J.  Sf.  Pierre.  Fulda  1824.  1825.  t  Hl 
8.  Hat  sie  nach  dem  Anfange  des  Titels  auch  den  Text  ? 

Bei  der  Moserschen  Ausg.  ist  far  indtcibus  zu  schreiben  indi- 
ces  und  nach  aTinotatio  —  Cum  specimine  Cod.  Vatic.  Palimpsesti 
lithographo.  —  Vgl.  über  sie  Jahrb.  1827.  B.  T.  H.  3.  p.  1—39. 
Bibl.  crit.  nova.  Vol.  UL  Leapz.  Z.  1831.  Nr.  140.  141.  Krit.  Bibl* 
1829.  p.  314. 

Ueber  Heinrichs  Ausg.  1828  —  vgl.  Schulz.  1829.  Nr.  63. — 

Die  Appendicula  Kleinii,  welche  18  Seiten  beträgt,  hat  ihren  eigenpn 
Titel  und  eigene  Seitenzahl.  Der  Titel  ist :  In  Somninm  Sripionis 
variae  lectiones  codiciim  aliquot  mss.  et  vett.  edd.  Enotavit  Fr.  Nie 
Klein.    Appendix  odit.  Bunnensis  Cicer.  Ubror.  de  re  publica. 

S,  367.  Ciceronis  de  Soranio  Scipionis  ex  libro  de  republica 
sexto.  Parisiis  ap.  Frau.  Gryphium  1544.  4.  (8  Bl.)  Am  Ende  nur 
eine  Anmerk,  —  Ist  ein  einzelner  besonderer  Theil  der  oben  bei 
den  Ausgaben  de  pflicüs  unter  1544  erwähnten  Ausgabe. 

Ciceronis  Suinnium  Scipionis.  C.  annotat.  Erasmi.  Parisiis  Vasco- 
sanus  1553.  4. 

—  C.  scholiis.  Argent,  1567.  8. 

S.  369.  Cicer.  Tusculanae  quaestiones.  Yenet.  14S1*  f.  So  ohne 
vreitere  Beschreibung  in  Harles.  biU.  p.  3.  nr.  23. 

Nach  Eibl.  anon.  Hag.  P.  1.  p.  :172  ist  der  Titel  der  Venad. 
1482  — 

CScer.  Tnsc  quaastiones,  cmn  oommditariis.  Acc.  Vcncrii  SaBi 
epigramma.  Venetiis  etc. 

Id  Hulsii  bibl.  T.  L  p.  268  steht  bei  der  BoDon.  1496.  feUer« 
Jiait  Bonon.  per  Joan.  Bentivolo.  Der  Irrthnm  entstand^  weil  nach 
der  Angabe  der  Bibl.  Bülov.  T.  I.  P.  I.  p.  287  als  Nachschrift  am 
Ende  steht  Joanne  Bentivolo  reipublice  Bononiensis  habenas  feliciter 
moderante,  woraus  der  Schreiber  jenes  Oitalogs  sichsden  Jo.  Ben* 
tifolas  als  Drucker  bildete. 
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Cicer.  Tusc.  qaaestiones.  Venet  1508.  f.  Uulsü  biUl.  T.  I.  p. 
2ö9.  or.  3966. 

S.  371.  M.  Tut  (sie)  Ciceronis  Ttiscnlanarum  Quaestionuiii  über 
primus.  Parisüs  Apiid  Fran.  Gryphiuui  1543.  4.  Voran  steht  Erasmi 
Rot.  epistola  ad  Jü.  LlaULnum  ;  dann  Text  auf  26  Bl.  mit  der  End- 
onterschrift  Finis.  Und  dennoch  folgt  mit  fortgehender  Signatur  und 
Blätterzahl  ohne  besondern  eigenen  Titel  auf  dem  27.  Blatte  (das 
26.  ist  unbedruckt)  Mar.  Tul.  Ciceronia  Tiiscidaiiariiiii  QaaeatioDuin 
Lib«  secoodni.  De  toler ando  dolore —  bta  BL  40»  auf  dessen  an« 
derer  Seite  In  der  Bfifie  das  dritte  Bach  anzogt  H.  Tul.  Gfcer. 
Tose.  qn.  Uber  tertius  de  aegritudine  lenienda  bis  Bl.  58,  aaf  des* 
sen  Vorderseite  in  der  Mitte  das  vierte  Buch  anfängt :  M.  T,  Cic. 
Tasc,  Qu.  lib.  quartus  de'reliqais  aoimi  perturbationibas  und  endigt 
ont  Bl.  74,  worauf  BL  75  endlich  folgt :  M.  T.  C.  Tose.  Qu.  über 
quintiis,  Virtntem  ad  beate  Tivendam  seipsa  esse  coatentan — -und 
endigt  mit  BL  96.  Anmerkungen  sind  nicht  dabei.  Auf  dem  Rande 
stehen  nur  hier  und  da  Inhattsanzeigen,  selten  verschiedene  Lesarten 
und  andere  kurze  Bemerkungen.    Der  ^'erf.  scheint  Erasmus, 

Die  Pariser  1503.  4.  scheint  eine  Wiederholung  der  vom  Jahre 
1549  KU  sein;  denn  nach  Bibl.  Carpz.  P.  II.  p.  118,  sind  die  Bü- 
cher mrior.  commentariis  illustrati«  Endlich  steht  in  Heinsii  BibL 
P.  Ii.  p.  17  eine  der  folgenden  vom  J.  1562  äbnliche: 

Cic.  Tusc.  Quaest.  Cum  commenlar.  Beroaldi,  Camerarii,  Erasmi, 
P,  Manutii,  Yictorii  et  Leodegarii  a  Quercu.  Paris.  1558.  4. 

S.  372.  Per  Lambinua,  Colon.  1609.  3.  Carpz.  bibL 

P.U.  p.498. 

 Ex  emendat.  Franc.  Fabncii.  Lugd.  1616.  8.  Fabric 

bibL  T.  I.  P.  I.  p.  131. 

Nach  der  dritten  Davis.  Ansg.  sollte  die  Latein,  franz.  von 
Oliv  et  und  Bouhier.  Paris.  1737  erwähnt  sem.  Sie  steht  nur 
unter  den  Uebersctzungen. 

S.  373.  V^on  <ler  Glasgower  Ausg.  fand  ich  eine  frühere  vom 
J.  1741  angefiihit,  wenn  die  Zahl  nicht  verdruckt  war. 

Ueber  die  erste  VVoinsche  Ausg.  1792  vergl.  A.  L.  Z.  1792. 
Nr.  113.  N.  A.  D.  BibL  B.  3.  p.  97—101. 

•  Bei  der  Neidischen  1798  fehlt  noch  nach  Neide:  Acc.  index  - 
historicns  —  Vgl.  über  sie  A.  L.  Z.  1798.  Nr.  328. 

Die  Ausg.  i^on  W^sierl  ist  wohl  vom  J.  1806,  und  iwt  auch 
den  deutschen  Titel :  Ciceros  Tuskulanische  Untersuchungen.  Oedtach 
Und  lüteimsch  von  X.  W. 

Die  Rathische  ist  Th.  2  seiner  Ansg.  der  philosophiuben  Bm* 
der.  Vgl.  über  we  Jen.      1806.  Ür.  49. 

S«  374.  Der  Beraasgeber  der  Wienur  iSlÖ  beisst:  F.  Xav. 
8dioiAerg«r.  Die  Aasg.  soll  aach  1820  wiederhelt  worden  sein;  . 

Cic.  Tttscnlanae  dispntationes  et  Paradnxa.  Bieeogsu  et  sefe«- 
ctam  cliversar.  lectionum  notatioloem  adiecst  Cbr.  Gf,  SditttB.  Lips. 
1816.  &  Ist  T.  XIY.  Operum. 
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DieBsUische  ist  nicht  ▼om  J.  1820,  sondern  1821.  Aadifeblt 
die  neue  vom  J.  1825,  welche  einen  veränderten  Titel  hat: 

Cic.  Tusc.  Disput,  l.  5.  Kx  nova  recens.  J.  Ä.  Ernesti  cum  di- 
versitate  lertionis  Wolganae  et  locis  scriptonun  graecor.  a  Tnllio 
veisis.  Halae  1826.  8, 

Ueber  die  Büierheck.  Ausg.  vgi.  Jahrb.  1831.  B.  2.  p.  180 
bis  188. 

üeber  die  Kühnersche  vgl.  Leipz.  Z.  18S1.  Nr.  199.  200. 
Jahrb.  1831.  B.  3.  1.  p.  32—40.  Gotting.  Änz.  1831.  Nr.  146. 
Zeitschr.  1834.  Nr.  151.  162.  (F.Schneider). 

Ueber  die  Orcllische  vgl.  Hall.  Z.  1833  E.  Bl.  112. 

Ciceronis  Tusc.  Disp.  l.  5.  Ad  optim.  libror.  fidem  emendati  et 
in  üsufD  Scholar,  editi.  Lips.  Teubner  1830.  8. 

Auch  sind  noch  nachzutragen  : 

Ciceros  Prolog  zur  ersten  Tusc.  Disputation.  Kritisch  philolo- 
gisch erläutert  von  C,  F.  Becher.  Zwei  Progr.  Liegnitz  1819. 
1820.  8. 

Cicer.  Tuscul.  qiiaestionum  Über  de  cniit( mnenda  morte.  So- 
mnium  Scipionis.  Tusculanc  de  Ciceron  sur  le  me'pris  de  la  mort. 
'  Trad*  par  Mr.  d'Olivet  avec  des  remarques  de  Mr.  Bouhier,  On  a 
,  y  joint  la  songe  de  Scipion  latin  et  fran9ois.  Paris  1732*  8*  VgL 
fraoz«  tJebers.  der  Tusculanen. 

Cic.  Tusciil.  qiiarstioniim  aphorisini  h.  e.  separatae  selectaeque 
sententiae  cum  ex])licati  »nibus  Hier.  Wolfii.  Basil.  1580.  8. 

S.  375.  Bei  der  Ausg.  Lutetiae  1656.  4-  24  paRg.  setze  nach 
Lutetiae  noch  hinzu :  ex  ofEc  viduae  P.  Attaingnant  in  vico  Cithft* 

rae  ad  aedem  D.  Cosuiae. 

Uebrigens  ündet  si^  Ciceroa  Uebersetzung  auch  io  einigen 
Auagaben  des  Plato. 

S.  376.  Wenn  der  Titel  der  ersten  Ausg.  der  Sigonischm 
Samml.,  wir  er  hier  steht,  richtig  ist,  und  so  steht  auch  in  A\erns(]. 
bibl.  p.  73 ,  nämlich  Fragm.  Cic.  variis  in  locis  dispersa  —  so  ist 
er  es  doch  nicht  für  (Vw  zureite,  wo  Fragm.  Ck.  passim  dispersa 
steht.  —  Der  Drucker  aber  heisst  wefler  Z  i  1 1  e  1 1  u  s ,  noch  Z  i  1  e  t - 
tus,  wie  er  auf  dieser  Seite  verschieden  genannt  ist,,  sondern  Zil- 
letuR  mit  zwei  ?,  aber  mit  einem  f.  Uebrigens,  wenn  die  erste 
Ausg.  189  Blätter  und  zwei  Blätter  Errata  hat,  so  hat  dagegen  die 
«weite  nur  179  BliUter,  auf  dessen  letztem  am  Ende  der  Vorder- 
seite nur  zwei  Errata  bemerkt  wer(]pn ;  darauf  noch  ein  Blatt,  wel- 
ches das  Registrum  der  Bogen  euthiilt.  Wegeii  d^r  12  Bl  weniger 
sollte  man  sie  für  nicht  vermehrt  halten:  sie  ist  aber  nicht  nur  eine 
edit.  emendatior,  sondern  auch  auctior,  indem  er  auch  selbst  p.  57 
sagt,  quidquid  iis  (frägaientis)  ornamenti  hac  nova  editionc  acce»< 
serity  id  omne  hamaniinmi  principis  (Raiuutia  Farnesii)  libendltali 
—  BCGeptnm  referendom  est.' 
Die  folgenden  bddeo  Lyoner  sind  der  letzte  Theil  der  Ge- 
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saiiuutausgabe  der  Opera  Cicer.,  und  dm  $o  die  beiden  Haaauer^ 
deren  erste  1606  wäA  in  12*»  flandern  in'8«  ut. 

Cicer.  Fragmenta  a  P&trtcio  et  Slgonio  coUeeta.  Lipt.  1611*  8. 

Oer  Titel  der  Amsterdamer ,  wenigsteni  der  von  16699  ist:  • 

Ciceronis  scriptorum  fragmenta  a  R.  Stephano^  C.  Sigonio»  Andn 
Patrido  etc.  coUecta.  Acc  F.  Fabricii  historia  Qeeronis  per  considei 
descripta.  —  Bibl.  Bülov.  T.  I.  P.  I.  p.  461. 

'  Ciceronis  operam  deperdttorum  fragmenta.  Recogn.  Chr.  6f. 
Schutz.  Lips.  1816.  1823.  2  P.  8.  Ist  T.  XVI.  P.  II.  u.  III.  Operum. 

S.  378.  Die  Ausg.  Bononiae  1588  wird  in  Heinsii  bibl.  P«  U. 
p.  51  mit  folgenden  Worten  angegeben:  Consolatio  Ciceronis  cum 
judicio  Riccoboni  et  orationibus  Sigonii  eiusdemqiie  accoSator  —  der 
letztere  Zusatz  fehlt  bei  Schweiger  und  Orelli.  Da  die  Ausgabe  in 
Göttingen  ist,  so  kann  ein  Gottinger  Gelehrte  leicht  dur(rii  Ansicht 
darüber  entscheiden. 

Die  Nürnberger  Ausg.  1584  hat  nach  Heinsii  bibl.  P.  II.  p.  51. 
nr.  549  folgenden  Titel :  Cicer.  Consolatio  cum  fragmentis  Sigonii  et 
Andr.  Patritii.  Riccoboni  Judicium  consolationem  non  esse  Ciceronis, 
et  Sigonii  pro  ea  orationes  (wie  viele  wird  nicht  erw'ahnt).  Norib. 
1684,  8.  Eine  andere  ISürüb.  vom  J.  1598  steht  in  Carpz.  bibl.  P.  1. 
p.  479  mit  d.  Titel:  Cicer.  consolatio  seu  de  luctu  minuendo. 

Die  Frankfurter  ist  apud  haeredes  Andr.  Wechelii  —  und  soU 
denselben  Titel  haben  wie  die  Booonische. 

Das  Jahr  der  Erfurter  geben  andere  1584  an,  was  in  den  Siip- 
plem.  p.  353  vorgezogen  und  1585  für  fehlerhaft  erklärt  wird  ;  aber 
1585  steht  in  Carpz.  bibl.  P.  II.  p.  177  u.  p.  320,  Erphord.  1685, 
und  Ehend*  p.  498  ohne  Ortsangabe  1585^  so  dass  diese  Zahl  wohl 
nicht  fehlerhaft  l«t.    .  . 

•  Bei  der  ersten  Ausg.  der  Schrift  Orpheus  $  fehlt  anf  dem 
Titel  noch  nach  Fi  Ii  um  das  Wort  Athenas.  Das  Format  ahcr 
wird  fast  überall  4.9  nicht.  8.  angegeben.  • 

Die  Bwate  Ausg.  ist  erschienen:  Elbiugae  et  Begiomonti  Bor 
russorum:  daher  steht  in  den  meisten  Catslogen  nur  Elbiugae , 
in  wenigen  Regiomonti  (wie  in  Heinsii  bibL  P«  IL  p.  51. 
nr.  648). 

S.  879  Z.  16  Ton  unten  lies  Fatiits  oder  Faciut  für  FahiU9, 
' —  Z.  5  von  unten:  Den  Titel  dieser  Ausgabe  hab^  ich  so  . 
gefunden ;  Ciceronis  liber  synonymorum  et  differentiarum  ad  Vi- 
cturium  qaemdam  Tel  Veturium.  Acc.  Bartholom.  Facii  commentar. 
de  differentiis  Terbornm  latinonun.  (fidid.  Paul.  Alexius  Sulpitianos)* 
Romae  per  magistrum  Stephanum  Plannck  de  Patavia  absolutum  die 
21  Martic.  anno  Domini  1491.  4*  Vgl>  Saxü  Ononastic  liter.  P.  II* 
p«  676  sq. 

S.  380.  Ciceronis  Synonyma,  Victurii  et  Stephaai  FÜsci.  Yenet» 
1616.  4.  Heinsii  bibl.  P.  II.  p.  19. 

—  Synonyma.  Paris.  1ÖS4*  iZ*  Heins,  bibl.  P.II.  p.  62.  nr.  iOQ* 
tt.  p..  286.  nr.  66. 
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DiffereDtiae  Ciceroüis  seu  quae  verius  a  grammatico  qnocfani 
in  Dauia  olim  coDScriptae  sunt ,  nuper  ex  bibl.  qimfiain  emtaf»  et 
ex  fide  veteris  ms.  cod.  in  lucem  evuigatae  etleote  Isic»  Cragio. 
Hafn.  s.  a.  8.  Endlich  merke  noch : 

De  synonyinis  et  liillerentiis  vocum  quaedam  vulgaria  et  pue- 
rilia  sub  ficto  (Ciceronis)  nomine  —  aus  einer  Wolfenb.  Handüciir. 
—  in  Kjrit.  Bibl.  1822.  p.  69ö— ö9ö. 

Der  folgende  Abschnitt'  CknaomatAiae  TuUianae  kann  leicht 
vielfach  vennehrt  werden^  theib  dnreb  neue  nicht  angeführte  ähn- 
liche tfncher,  theib  durdt  nidt  erwähnte  Aiitgaben  einiger  schon 
erwähnter. 

Znertt  trag*  ich  einige  neue  nach:  . 

Apophthegmata  sen  multornm  sententiae  ex  nno  Cicerone  col* 
leclae.  Cadom.  1709.  8. 

Dapes  Ciceronianae  Francof.  1613.  12.  Carpz.  bIbL  P.  IL 
p.  196. 

Ciceronis  insigne«  sententiae  (ivie  in  Lagner's  Sanmü.)  etc. 
P.  Terentii  illustres  gnomae  et  Demosthenis  memorabiies  e  graeco 
in  latin.  tradnctae  sententiae.  Witeb.  1594.  12. 

Leoniiscas  historiarnm,  narrationum  etc.  ex  Cicerone^  Gellio 
et  alüs  probatis  aiictor.  collectus.  Hardert  1645.  12. 

Flores  et  sententiae  ex  optim.  antoribiis  class. ,  nempe  Cice- 
rone^ Saüiistio  ,  Curtio  et  aliis  collectcr.   Amst.  1713.  12. 

Documenta  ethices  ex  Ciceronis  operibus  deceipta.  Dässeld. 
1778.  8. 

Sententiae  ex  Ciceronis  operibus  colleclae  a  Pelr.  Lagnerio. 
Acc.  praeter  alia  ex  Cicerone  definitionum  über  collectus  ab  Hub. 
Susannaeo.  Francof.  1543.  12.  Bibl.  Bülov.  T.  I.  P.  1.  p.  461. 

PetriLagnerii  ex  Cicerone  insignium  sententiaruni  compendium 
scboliis  iiluslratuui.  Additus  est  libellus  similium  sententiariim  ex 
optimis  qnibusvis  alüs  aatoribus  per  eond.  Lagnerium,  et  D.  Jacotü 
de  doctrina  philosophonmi  ex  Cicerone  h'belius.  Paris.  1556.  12. 
BiUov.  bibl.  T.  I.  P.  L  p.  461. 

Flores  et  sententiae  ex  Ciceronis  epistoKs  ad  familiäres.  Antv. 
1562.  12.  Heins»  bibl.  P.  IL  p.  62.  nr.  106. 

J.  Papiril  Bfisssoni  elogia  dviiim  Romanor.  ex  Cicerone  col- 
lecta.  Paiii.1608.  8.  DcAmio  edid.  Nie  Kriegck,  Northus.  (Norimb.) 
1711.  8. 

Praecepta  et  exempla  recte  faciendi  et  bene  dicendi  e  Cice- 
rone ac  quornndam  poetar.  canninibQs  desontä.  Berol.  1784.  (1788.) 
&  (12.) 

Sententiae  Ciceronis,  Demosthenis  ac  Terentii.  Dogmata  pbi- 
losophica  e  Desider.  Jacotü  de  philosophornm  doctrina  ex  Cicerone 
ÜbeUo.  Item  apophthegmata  quaedam  pia  etc.  Antv.  Plant.  1582.  12. 

Sententiae  Ciceronis  selectae.  Metis  1762.  4. 
Lectiones  Ciceronianae  in  usiim  scholarum.  JSkgiom.  1783.  8. 
Ib.  1793.  8.  Bibl.  Bülov.  1. 1.  P.  I.  p,4ld. 

Ardu  /.  Phil,  u,  Paedag,  BtU.  Xl.  Bß,  1.  10 
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Ciceronis  historia  philosophiae  aotiquae.  Ex  omDibus  illio»  scripHs 
coUegit,  disposuit  aliorumq.  aoctorum  locis  illuBtr.  Fr.  Gedike.  Be- 
roJ.  1782.  8.  1801.  8.  1815.  8. 

Narratiooes  historicae  ex  Cicerone  cuiiectae  pro  schola  GorH- 
censi.  Gorl.  1581.  8. 

Noch  mön^en  weiter  einige  vergessene  Aui^abea  aogeluhrter 
Bücher  folgen,  sowie  einige  BerichtiguDgea : 

360.    Bei  dem  zweiten  Buche  lies :  Ciceronis  eclogae  oder 
anserletene  Gredanken  ana  den  Schriften  des  Cicero  vom  Abt  OUvet 
■nsanunengetragen  u.  s.  w.  Zürich  1748-  8.  Ans£^.  2.  EH.  1758.  — 
Hier  sollten  gleich  die  folgenden  neuen  Ausgaben ,  veiche  auf  der 
.  nächsten  Seite  stehen,  folgen. 

S.  381.  Z.  1.  lies  edttorum. 

—  Z.  6.  lies  Jonath.  Dill,  für  Joh.  Dill. 

Bei  Dörings  Clirestoiii.  —  aetae  hinan:  Ist  Th. 4.  des  iatein« 

Blementarbtichs. 

Bei  Friedemaons  Chr. —  setze  vor  von  —  hinzu  zur 
Vorbereitung  auf  vollstäodige  Schriften  Cicero's.  —  Für 
1826  lies  1826*  und  setze  hinzu :  Zweite  Term,  und  verb,  Ausg. 
1833.  8. 

Bei  Gesners  Chrest,  setze  hinzu:  oder  auserlesene  Stellen 
aus  den  Schriften  Cicero's.  Verbessert  mit  ausfuhrliphen  Anmerkk.  und 
einem  Leben  des  Cicero  von  J.  jM.  Gesner.  Weimar  u.  Jen.  1717. 
8.  Neue  Aufl.  verb.  Jen.  1734.  Eb.  1740.  Leipz.  u.  Zelle  1763. 
Eb.  1765.  Neue  Ausgabe 'durchgesehen  von  J.  Fr.  Fischer.  Leipz. 
1776.  8. 

Bei  £[oliler*8  *^  Cicero     setse  am.  Ende  hinait :  fSum  imagß- 
Cicer.  * 

Cicer.  eelogae^  Berel.  1749'  12«  gehört  auf  die  andere  Seite. 

Bei  der  nichsten  vom  Jahre  1820  setze  als  Nebenbemerlmiig 
binza;  Die  Ausgabe  heisst  die  a weite 9  weil  sich  Hottinger  Iwi 
der  ersten  von  ilun  besorgten  vom  J.  1783  nicht  genannt  hat. 

Ueber  die  Ansg.  vom  J.  1828.  vgl.  Schuls.  1830.  Nr.  8.  n.  Bibl. 
crit.  nova.  VoL  V.,  2« 

Ueber  die  von  Kraft  vgl.  Schals.  1833.  Nr.  49. 

S.  282«   VonPet  Lagners  Badie:  Seatentiae  gUbles  noch 

mehrere  Ausgaben  ;  ich  nenne  nur  Lugd.  1560.  12.  Ib.  1651.  Colot* 
1673.  1679.  1652:  Gorlic.  1567.  Argent  1606.  .  Lips.  1607.  8. 

Bei  M  e  i  s  n  e  r  8  Hortnlns  romaaua  setze  hinan ;  sive  gemnmlte 
et  corollae  historiae  rituumque  collectae  ex  Cicerone  a  Mich.  Meisnero. 
Ausgaben  sbd  noch :  Cnc.  Var.  1626.  Jen.  1643»  1649.  Er/.  1647. 
Lips.  1679.  1687.  Ed.  nov.  auct.  1704. 

Nöttin^'s  ehrest  hat  2  Th.  —  Vgl,  aber  aie  A.  D.  BiU. 
B.  45.  p.  205  fg. 

Vor  Pefisees  de  Ck.  setze  noch :  Ciceronis  Eclogae.  Hierher 
gehören  die  Ausgg.  Berol.  1749  u.  1754.  .  .  • 


Digitized  by  Google 


Von  1h.  Jok  PluL  Kitbt.  W 

Veihek  Sncir«  pUtoioiilL  Leaebvcli  ^  tg^.  N.  A.0.Bibl.  B.8. 

-  Das  Blich  von  J.  Chr.  6.  Eroesti«—  Cicero^s  Geist  Hi 

gank  m  strdcheD,  da  es  Mos  Uebmetsiiageii  ejttiiik,  keiac»  Tot. 

Ueberseizungen. 

S.  383.  Hier  sollte  am  Eode  auch  noch  ebrnrJesseiben  Peta- 
vius  griechische  üebersetzung  der  Paradoxa  im<\  einiger  anderer 
Stücke  aus  Cicero  erwähnt  sein,  welche  von  OreUi  p,  364  ^wtgffehrt 

sind^  wo  ich  noch  Einiges  zugesetzt  habe. 

S.  384,  Ein  Stück  aus  den  Btichern  an  den  Herennins  B.  IV. 
c.  51  übers,  von  C.  G.  Sonntag  in  dessea  Buche  zur  Uoterhaituiig 
lÜr  Freunde  u.  s.  w.  H.  1.  p.  44 — 48. 

Heinzens  Uehers*  der  drei  Gespräche  ist  gedruckt:  Heknst. 

«.  Leipzig. 

Z.  4  von  unten  setze  hinzu:  Cic.  Trauer  über  Hortensius  Tod 
—  aus  dem  Brutus  c  l.j  ithers.  von  C.  Ge.  Jacob  —  in  Krit^Bibi. 
löaO.  p.  860. 

Ueber  die  Ha u ff i gehe  Uebers.  des  Redoers  vergl.  UaU*  Z. 
1817.  E-  Bl.  42.  — 

S.  385.  Z.  4  lies  1824  für  1825.  Vgl.  über  sie  Jahrb.  B.  2. 
H.  1.  p.99.  Krit.  B.bi.  1828.  Nr.  80.  Leipz.  Z.  1828.  Nr.  121. 

Ueber  die  HaiL  1796  vgl.  N.  A.D.  Bibl.  B.  29.  p.  171—186. 

Ueber  F.  C.  Wolff^s  Uebers.  vgl.  Jen«  Z.  1806.  Nr.  226. 
Leipz.  Z.  1821.  Nr.  217. 

Bei  Heumanos  Cicero 's  sechs  Beden  — Uea  £iseoach  itad 
Naumburg. 

S.  386.  Ueber  die  erste  Uebers.  Leipa.  1794  vgl.  N.  A,  D, 
Bibl.  B.  13.  p.  514  fg. 

Die  nächste  von  Schelle,  welche  Ifitein.  u,  deiilf.«;ch  ist,  steht 
auch  oben  unter  der  Ausg.  —  sie  hat  3  Baude.  Vgl.  über  sie  Jen.  Z. 
1804.  Nr.  305. 

Ueber  die  von  Grosse  —  vgl.  Krit  BibL  1827.  p%  798 
bis  804.  '  ' 

Ueber  die  von  Kraus  —  Vgl.  Krit.  Bibl.  1830.  ]).  133  fg. 

Ueber  die  von  Heruog  —  vgl.  Jahrb.  1826.  B.  2.  p.  331. 

Ueber  die  tou  Büchling  vgl.  N.  A.  D.  Bibk  B.  21« 
p.  361. 

Nach  Jördens  Uebers.  G^t9ik  Red«  ^  Sttee  hitolnt 

CiceN^s  Reden  gegen  G!alillnft|.'  fibem  timi  L.  Ntaftr  ^  in 
dessen  Ueben*  des  Sallust»  Leipz.  1820» 

IMer  dk  Von  Renschen«  Leipz«  tt.  Soran,  Fr.  Fl.  VfgL 
Krit.  Bibl.  1821.  p.  999—1002* 

Debe^  von  J.CUr.W.  Frobdse  —  vgl.  KrttKbL  1827. 
p.  1187—1147. 
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S.  3Ö7.  Die  zu  Lübeck  heransgekommenc  —  soll  von  dem 
Capitolar  Brömbsen  sein  und  nach  Bibl.  Biilov.  T.  I.  P.  I.  p.  321 
ohne  Jahrszahl.   Vgl.  über  sie  N.  A.  D.  Bibl.  B,  24.  p.  502. 

Die  von  Hnumann  der  Rede  für  den  Milo  ist  nur  ein  Tbeil 
seiner  latein.  Ans^^  d«  s  Textes.   Vgl.  oben  u.  Gurlitt.  bibl.  p.  29K 

Ueber  J.  F.  G.  Motz  üebers.  vgl.  N.  A.  D.  Bibl  B.  26.  p.  35. 

Die  folgende  von  Besing  — nach  andern  erst  1834. 

Dann  muss  folgen: 

Cicer.  Rede  fiir  den  Milo,  übers,  und  mit  einer  histor.  Einleit., 
einer  Erläuter.  des  Inhalts  der  Rede^  sowie  mit  mehrern  kritischen, 
^  chronol.  u.  erklär.  Anm.  versehen  von  J.  P.  Brewer.  Dösseld.  1830* 
8.  Vgl.  über  sie  Schulz.  1832.  nr.  dl. 

Nachher  ist  weiter  nacfazutrageii : 

Cicero^f  tieHe  Pbilippische  Rede  übers,  von  J/Micb.  Hefnse 
—  in  dessen  kleinen  dentschen  Schriften.  B.  2.  p.  49 — 58. 

Ueber  die  von  Winckler  (nicht  WinUer)  vgl.  Leipz.  Z.  1829* 
Nr.  180. 

Die  von  F.  (nicht  J.)  A.  von  L.  soll  gedruckt  sein  Jena  1787^ 
nicht  1788. 

Bei  Wielands  Uebers.  der  Briefe  bemerke,  dass  B.  1  —  5- 
von  Wieland,  B.  6  u.  7  von  Gräter  sind.  Vgl.  über  sie  Heid.  Jahrb. 
1810.  II.  p.  161  u.  Jen.  Z.  1821.  E.  BI.  29.  30. 

S.  388.  Nachdrücke  der  innf  ersten  Bände  sind  auch  noch: 
Wien  1813.  ö  Th.  mit  Kupf.  u.  Reutling.  181Ö.  ö  Tb« 

Thospanns  Uebers.  hat  bis  1831  6  B. 

Die  Uehers.  von  Damm  i^nth.  nur  die  Briefe  ad  familiäres. 

In  der  üebers.  von  Borheck  sind  in  B.  1 — 4  die  Briefe  ad 
jbmil.,  u.  in  B.  ö  die  ad  Brutum  u.  Q.  Fratrem^  u.  Q.  Cic  de  petit. 
consul.  über. 

Die  Uebers.  von  Feiner  hat  nur  die  Briefe  ad  famil«;  in 
jedem  B.  sind  2  Bücher.' 

Die  auserlesenen  Briefe  sind  von  J.  Chr.  G.  Ernesti. 

Ueber  die  Uebers.  Leij)z.  1792  vgL  A.  L.  Z.  1794.  Nr.  233. 
u.  N.  Ä.  D.  Ilibl.  B.  10.  1».  471  fg. 

S.  389.  Von  der  hier  zuerst  erwähnten  alten  Uebers.  einiger 
Schriften  Cicero^s  finde  ich  in  Fabric.  bibl.  T.  I.  P.  II.  p.  121  folg. 
Titel :  Der.  deutsche  Cicero,  i.  e.  CIceronis  Leben.  Idem  vom  Alter 
und  von  der  Freundschaft  nebst  einigen  Schwartzenburgischen  Buch- 
lein und  Gedichten.  Augsp.  Id3$.  f.  Vbok  sieht,  der  wahre  Titel  ist 
verändert  abgeschrieben. 

Vor  Ph.  F.  Bbost^s  Uebers.  der  academ.  Unters,  —^sollte 
das  nachher  folgende :  Cioer.  Lncuttus  —  voraus  erwähnt  sein,  da 
es  die  erste  Ausgabe  des  andern  vermehrten  ist.  Der  Vf.  hessst 
Ph.  Fr.  Boost  Auch  ist  zu  schreiben,  zweite  mit  Anmerkk.  und 
Abhandl.  verm.  Ausgabe.  Manheim  

S.  390.  Ueber  J.  (nicht  O.),  H.  Hilde brands  Uebers.  vgl. 
A.  D.  Bibl.  B.  116.  p.  277  fg. 
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Ueber  die  von  Motz       vgl.  A.  L.  Z.  1794.  Nr.  233. 

üebcraienächstevüiiJ.  G.A.K.— vgl.  A.  L.  Z.  1798.  Nr.373. 

Die  von  Euch.  F.  C.  Oertel  —  hat  den  Titel;  Cic.  Cato 
der  ältere  oder  Abbandl.  vom  Greiseoalter.  Ansbach  (oder  Oooiz- 
bach)  — 

Die  von  Heins«  in  Wien  wird  von  andern  als  im  J.  1808 
gedruckt  angegeben. 

Bie  TOD  Pähl  hat  den  Cato  und  Laelins. 

Ueber  die  .Hott in g ersehe  der  B.  tod  derDivin.  vgl.  A.L. 
2m  1791*  Nr.  11. 

S.  391.  Ueber  die  von  Hedwig  vgl.  A.  L.  Z.  1798.  Nr.  373. 

Die  Ton  Sack  ist  mit  Anmerkk.  und  Znsätxen. 

Ueber  die  von  Hrn.  von  Strombeck  vgl.  Archiv  1890.  Nr. 
50.  nnd  ^hen  so  über  die  nächste  von  Schreiber  and  Gross» 
—  Archiv  1830.  Nr.  47. 

Ueber  die  von  Heinze  vgl.  A.  D.  Bibl.  B.  95.  p.  574. 

Ueber  von  Mcyer^s  Uebers.  von  der  Natur  der  G.  Tgt 
HaU.  Z,  1807.  Nr.  276. 

S.  392.  Tilling  —  heisst,  M.  C.  G. 

Ueber  die  von  C.  Victor  Hauff  —  vgl.  Jen.  Z.  1827.  E.  BL 
16.  Hall.  Z.  16.  Hall  Z.  1822.  Nr.  245.  Lei[a.  Z.  1826.  Nr. 
130.  131. 

Die  Uebers.  der  Paradoxa  —  Leipz.  1793  —  ist  ?on  J.  F. 
6.  Motz. 

S.  393.  In  der  Bibl.  Carpz.  P.  2.  p.  5  ist  der  Titel  der  ersten 
Uebers.  so  angegeben :  M.  T.  Cic.  OfTicia  verdeutscht  durch  Jo. 
Neuber,  Schwarzcnbnrgischen  Caplan  und  verb.  durch  Job.  Fre^herrn 
von  Schwartzenberg.  Augsp.  1532.  f. 

Der  Titel  der  Frankf.  läöO  ist  nach  Bibl.  Biilov.  T.  I.  P.l. 
p.  288,  wie  in  der  folg.  des  J.  1666  :  Dre>  Bücher  voun  gebühr- 
lichen Werckcnn,  Wolstand  und  Rechtthun.  M.Uolzschn. 

S.  394.  Bei  der  von  Garve  sollte  noch  stehen:  mit  An- 
merkk.  und  Abhandlungen. —  Th.  I.  enth.  die.Uebersetinng: 
die  drei  andern  Philosophische  Anmerkungen  und  Abhandlungen. 

Auch  die  dritte  Ausg.  hat  den  Zusatz:  und  mit  einig.en 
Anmerkk.  verm. 

Ueber  die  sweite  Ausg.  der  Uebers.  yon  Hott  Inger  und  J. 
H.  Bremi  vgl  Jen.  Z.  1801.  Nr.  122« 

Die  Uebers.  von  Hanf f  ist,  Mit  Cicer.  Bilde.  Vgl.  über  sie 
Ldps.Z.1824.  Nr.  190.  KritBibl.  1825. p.  1229— 1261.  (C.Beicr). 

S.  396«  Ueber  von  Kobbe's  Uebers.  vgl.  Leipz.  Z.  1825. 
Nr.  127. 

,  Ueber  die  der  Tuscul.  von  J.  J.  v.  H,  —  vgU  A.  L.  Z.  1796. 
Nr.  263.  N.  A.  D.  Bibl.  B.  19.  p.  54  fg. 

Ueber  die  von  Sonne  vgl.  Leipz.  Z.  1828.  Nr.  13-  * 
8.  396.  Z.  4.  setze  nach  ertragen  hinzu:  Uebers.  nebst  er- 
Jäotemden  AnmerUi. 
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15Q       Nachträge      OrelU^«  Imlex  «dUioiim  Ciceronis. 

qeber  Krebl's  üebers.  vgl.  Krit.  Bibl.  1819.  p.  1003—1006. 

Endlich  beiperk^  ich  hier,  das«  entweder  hier  am  Schlüsse  der 
4eiit9cbeii  Ueberaetsungen  oder  besser  schon  oben  S.  384  nach  An- 
gabe der  Udieftetsittgeii  der  Werk«  Cie«ro*8  das  Buch  l,  Chr.  Gttl. 
jSrnesti^s,  welches  oben  S.  382  am  falschen  Orte  unter  den  latein. 
Q|ire«toiiatiiie«n  siebt,  atelMa  sollte,  nSniKck: 

H.  T*  Cicero's  Geist  und  Knnst.  Eine  Sammlong  der  geifttrekh- 
sten,  Totlendetsten  u.  geneinnilsigatett- Stücke  ans  den  Giceronisehen 
9.c|irlften,  fibcraetat  n»  beransgegebea  von  J.  Chr.  Gttl.  Bmesti.  S  Th. 
Leipz.,  Fritsch  1799—1802.  8.,VgI.  darüber  A.L*Z.  1799.  Nr. 241, 
II.  N.  BW.  d.  ach.  Wita.  3.  66.  p.  266.  fg. 

S.  400.  Bef  der  Gebers,  dea  Cato  nalor  —  Lond.  1778  be* 
merk^  icb^  daas  m  F.  A.  Wol6i  bibl.  p.  116  für     Logan  stehe 

» 

S.  402.  Bei  der  Lyoner  Uebers.  der  La  rhetoriqne  —  1692 
find*  iA  in  Bibl.  BfiloT.  T.  I.  P.  I.  p.  403,  dass  nach  fran^.  stdie 
par  A.  D.  C.  A.  F.  und  dabei  in  Parenthese  Catsagney  nicht  Cauange 
welches  richtiger  sei»  weiss  ich  nicht.  —  Uebrigens  sind  hier  die  Ue- 
bersetsangr  n  des  Orator  nnd  der  Bücher  ds  oraim  untereinander  ge-  % 
worfeii.  Gleich  die  nächste  ist  eine  Uebersetsung  des  Orafor.  Der 
Xitel  derselben  ist  aber  folgender: 

Trait^  de  Torateur  de  Cice'ron.  Tra  l  rn  rran<;ois  le  texte  vis  h. 
VIS  de  la  traduction  avec  des  notes  par  l'Abb^  Colin  (nicht  Collin).  * 

Paris  Die  Aus^.  Paris  1805.  8.  (gr.  12.)  heisst:  Quatrieme 

edit.  revue  et  corrigee  —  iin<?  hat  XVI.  ölO  S.  Vorangeht  hier  auf 
116  S.  Pre'face  ou  discours  prelirninaire  siir  les  moyens  d^acquerir 
Teloquence.  Hierauf  bis  S.  460  der  Orator  latein.  u.  franz.  avec  des 
Dotes.  Am  Ende  bis  S.  509,  Trois  discours  qui  ont  remport^  Ic  prix 
d'^loquence  au  jiigement  de  l'acad.  fran^. 

S.  403.  Vor  Z.  3-  nnU-n  setze: 

Oraison  de  Ciceron  ]^nuv  le  poete  Archias.  Latin  et  franf.  par 
,   Charl.  Batteiix.  Paris  1763.       in  dessen  Bache  de  la  constructipi]^ 
oratoire,  p.  3d8 — 459. 

S.  404.   Les  oraisoivs  d^  Ciceron  contre  L.  CatUina.  Paris' 
1646.  12. 

OHvets  üebersetziing  ist  heransf^pkommrn  Paris  1727.  1736. 
1744.  1765.  1771.  1808.  auch  Lyoo  1812.  Aber  nicht  in  allen  sirxi 
Boühiers  Anmerkk.  zu  Cicero's  Catiliaar.  Beden,  wenigstens  nicht 
in  der  ersten  u  fiinften,  ge^i^  aber  stehen  sie  in  der  zweiten  \79§a 
Dabei  ist  der  latein.  Text. 

S.  407.  Bei  Mongau  1  t's  latein.  franz.  Aus^.  der  Briefe  an  den 
AtÜcos  lies,  par  M.  TAbbe  M.  —  für  M.  L.  M.  Auch  hat  die  Amsterd. 
1741  noch  auf  dem  Ti^el :  Non¥.  edit.  revue  €t  corrigee.  Aussd^deqii 
fehlt  die  Ausgabe  ^  la  Haye  1769.  6  X  8.' 

Z.  1  von  unten  lies  in  umgekehrter  Ordnung :  Lettre«  de  Cic^- 
ron   Bmtns  et  de  Brutus  ik  Cic^on» 
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S.  40(8.  Bei  der  üebersetzung  von  Laval  ist  zu  merken^  dass 
T.  I.  die  Jahrszahl  1731,  aber  T.  II.  die  des  J.  1730.  In  T.  i.  ist  voa 
p.  1  — 149  Preface  historique  et  abrege  de  la  vie  de  M.  Jan.  Brutus. 
Am  Ende  jedes  Theiles  steht  seUsam  ein  index  omnium  verborum  la- 
tinor.j  nach  Art  der  Ausgg.  in  usum  Delphini,  so  dass  kein  Wort  fetilt. 
Vgl.  über  sie  noch  Nova  acta  erud.  1733.  p.  210  sq. 

Bei  der  nächsten  von  Pr^vost  liet  Lettres  de  Cic^on  k  BL 
BntoE  —  imd  Mdi  ekMu  feUett  die  Worte :  ponr  lefff  ir  de  inp* 
pIcBMnt  a  l*liiatotrr  et  an  cand^re  de  Cici^a.  Unler  divenee  pi^ 
oeiy  weicbe  der  Titel  erwilmty  ventelit  er:  1.  Com.  Nepofie  vita  Attid« 
2*  Cinq  lettrea  eheieiea  poor  aervir  d'^dalreiiaeBieBt  I  Phtatoire  et  wa 
caracteie  voo  p.  228  290.  Auch  feUt  lUidiilMr  die  Awg*  Piaria 
1787.  12. 

S.  409.  Der  Titel  der  franz.  Uebers.  des  Laelias  von  Vige- 
nere  ist  nach  FabricH  bibl.  T.  I.  p.  180 :  Troia  dialogues  de  Fainftid 
de  Platnn ,  de  CiceVon  et  de  LacieD^  trad.  par  Blaiae  de  Vigen^. 
Päris  1600.  12.  (nicht  in  4.) 

S.  410.  Bei  Olivets  Uebers.  der  Entretiena  aar  ia  nature  —  feldt 
noch  <lie  Ausg.  Paris  1775.  2  Tom.  12. 

S.  412.  Nach  der  einen  Uebers.  von  Scipio's  Traum  s^tr*^ 
noch  folf^entfe  hinzu  :  Le  songe  de  Scipion,  la  lettre  poüticjiie  h  Qiiin- 
tus  et  ies  Paradoxes  de  CiceVon.    Trad.  avec  des  remarques  et  le  . 
latin  ä  cot^  (par  Geofiroj).  Pari«  1725.  8.  Bibl.  Bülov.  T.  I.  P.  I. 
p.415. 

In  der  Uebers.  der  Tiisculaoen  vonEstienne  Dolet  soUen 
nur  die  drei  ersten  Bucher  sein. 

Bei  den  Tus c  u  la n  e 8  trad.  par  Boiihier  bemerk'  ich, 

dass  in  den  beiden  ersten  Ausgaben  1737  und  1739,  der  T.  I.  die 
zwei  ersten  Bücher  und  das  Somnium  Scipionis,  welches  nach  dem 
ersten  eingeschoben  ist)  latein.  n.  franz.  enthalte ^  der  T.  II.  die  drei 
übrigen  Böcber,  latein.  ftan^,  ond  der  T*  Iii  Remarques  de  Bon- 
hier  et  dtsaertation  anr  Sardanapalc  et  anr  aon  epitaphe  rapportee  par 
Cicten.  Wie  in  den  übrigen  Ausgaben  die  Tertheilnng  sei,  weiss  Ich 
nUt.  Aach  Mit  noch  die  Ausg.  Paria  1776.  2  Tom«  12. 

s 

(Fsfltseiaaag  folgt  iai  n&chstsn  Hsfte.) 
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De  Codice  Demostheais  Dreidensi 

icripsit 
Cäirolu$  Augntitu  Muediger. 


Artis  criticae  eam  parteai)  quae  ad  lectioaef  Teterum  scri-> 
ptorum  vel  defendendas  et  servandas  Tel  impugoandas  et  mutandas 
pertinet,  factitahtibus  caate  et  diligenter  foDtes,  e  quibus  ista  paene 
divina  mentis  humanae  upera  haariuntury  examinandi  et  explorandi 
sunt').  Et  Demosthenes  qiudeni,  de  cujus  virtutibus  diccre 
et  longum  est  et  nuperrime  Sauppius,  Tiiricensis,  coram  philologis 
Drcsdae  congregatis  disseniit  ^)  ,  nactü?;  est  permultos,  qiii  et  oliin 
in  epis  orationibtis  accurah  calamo  exararuiis  versareutur  et  nuper 
codicibus  ad  nos  (ielatis  religiöse  uterentiir 

Ex  quo  eniin  Jm.  Beklinrus,  insli^tie  ai  ti.s  luinpn ,  Regia 

aiictoritate  diversissiinas  adlit  bibliotliecai»  et  coilicos  contiilit  vctii- 
stissiinoS)  nostro  quoque  oratori  lux  atTulsit  Inculentissima  ;  qaippc 
in  usiim  suum  convertit  inter  alios  codicem  ^  Parisiensem  quem 
enndt'in   esse  judico  cum  K,  Augerii    in  ed.  Dem.  Phil.  1790, 
seculi  XII,  nisi  quod  hic  negligentius  in  eo  iitendo  versatus  est, 
longe  diligentius  Bekkerns.  Hic  ipse  (1816.  1824.  1825.  1ö3ü) 
veram  scripturam  innnmeris  locia  reddidit:  «t  non  paoca  fniiiris' 
editoribiia  reliquit,  ita  at  6.  D Indorf i os  (182Ö),  Baiterns  cum 
Sauppio  (1841),  Frankius  (1842)  et  Voe melius  illius  Hbri 
Testigia  preMius  legerint  Ex  Ins  editoribus  ioprimis  Turicenses 
dko  Baiterum  et  Sauppium  »  religiosisshne  fidem  cod.   S  sequuti 
snnt  Iis  scUicet  lods  exceptb,  de  quorum  yitiositate  dubitari  non 
posset:  atqui  hunc  librum  vitiis  non  carere^  nt  Uli  ipsi  (Praef.p  VI.) 


1)  Instar  omnluni  nominandos  est  Sannas  6.  Hermannus,  qal, 

qnac  est  in  hoc  viro  mira  inrrenn  arie?,  et  mnitis  locis  depravalis  saln- 
berrimam  adhiboit  medeiam  et  praeclare  de  hac  arte  disputavit  in  Jahnü 
N.  Jahrbb.  für  Philol.  Bd.  VI.  H.  I.  p.  44  sq.  Adde  quae  Gernhar- 
das,  praeceptor  dilectissimas ,  In  Descript.  art.  csrit,  p.  5  sq.  tradit. 

2)  Cfr.  Beilage  zu  der  Allg.  Zeitung  1844.  Nr.  324.  p.  2588  et  Jakn 
in  d.  N.  Jahrbb.  Bd.  42.  H.  2.  p.  180. 

<^  3)  Vid.  praeter  Reiskii  praefationem  p.  LIV  sqq.  librum  eximium: 
A.  6.  Becker  Literatur  des  Demosthenes.  1.  u.  2«  Abth.  Quedlinb.  a. 
L«Sps.  1830.  34.  J.  Th.  Vo«mel  Notitia  codd.  DemiMtbenis  I.  —  V. 
Francf.  1833  —  36.  Ejusdem  Praefat.  ad  Opera  Demosth.  Par.  KH43. 
C.  A.  Rüdiger  Lection.  Demosthen.  8pec.  1.  et  1!.  1836.  Th.  Heys« 
Beschreibung  der  griech.  Codices  des  Demosth.  zo  Rom.  Francf.  183^. 

4)  Da  praestantia  bnjot  Itbri  cert^tin  Viri  docti  dbpatarants  Batt- 
mann,  Fnnkhaenel,  Scheibe,  8anppe,  Baiter,  Dobereni',  . 
Spengel;  paullum  in  clnbitationeoi  vocaTorant  Engaihardt  not.  crit. 
et  V  oemel  io  Praefatioue. 
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concesserunt)  ila  Funkhapnelins  in  Observ.  critt.  in  Dem.  Pli?I.  II  f. 
p.  3.  et  in  Symbol,  crit.  in  Dem.  (Zeitscbr.  f.  Alterth,  1841.  Nr.  49) 
dicens :  „sunt  tarnen  quao  minus  recte  aut  vitiose  in  eo  scripta  ps.sfj 
CODcedcirc  debeas.''  Jam  vero  tit  rede  de  tarn  egregio  fönte  imlicari 
possit,  ne  eae  quidem  lectiones,  qnas  nemo  aliqiiis  pn  havrrit,  ab 
iis  editoribas  praetermitti  debent,  quibus  variam  uppoiu  re  iectionpm 
propositum  est,  Nam  quum  de  Symm.  (XIV.)  §.  27.  pro  vulg.  Icct. 
nlslav  ig»  yikcag  tov  (Aijösvog  Z  habeat  nlilco ,  et  §.  31.  pro 
{maoV  siolv  ulem  sroli/y,  Deque  Iiis  locis  neque  aliis  ejusmodi 
«üvenriHrtm '  adnotarniit 

Numne  putas,  librarinm  ut  in  bis,  ita  in  aüis  la[)!<um  esse  locis? 
5d  quod  cadit  in  ejusd.  or.  §.7.  ubi  haec :  juiji'  iAtivoi;  {ßaGikEvs)p 
dv  i^iistg  intßiwk^ttv  iqyov^ie&a  tolg  "Bjdriai,  x^v  tov  g>ilog 
aätotg  Bmtftv  $Jvm  ni^iv  AijipeTtt».  Tarieenset  e  sMo  S  pro  iq^ilg 
ieripsehint  ij^fiTv,  sed  Tolgatam  cum  Bekkero  rede  retUmit  Voone* 
lias.  Addo  verba  §,.Z7i  ßaütlttniffl  vikov  ittitijdna  mtayyiX" 
4h}Vfff.  (ro  ntgl  iTficoy  ^praebet  nttff*  iSfttSv,  probant  Turic^ 
improbat  yoemelins  cmn  Bekkero ;  hoic  otrique  asseoüor 

Ut  baec  mittam  —  nam  plurima  nttent  in  £ — ^  quaeritur  mde 
'tanta  hiijiis  libri  dissensio  com  plerisque  rellquia  orta  sitf  haec  res 
ito  fadllime  expediri  posse  videtar^  si  com  Speagelio  (Abb;  d» 
Munchu.  Acad.  III,  1.)  et  KlinkmuUero  (ed.  Phil  Sor.  ISSt.  p. 
Till.)  statueris,  duplicem  olim  extitisse  orr.  Dem*  recensio- 
Dem,  metiorem  servatam  esse  in  27  Par.  1.  Aug.  1.  Vind*  6,  dete- 
.  riorem  in  reliquis  libris ;  in  illis  praestat  £f  cui  quos  paene  aeqni* 
parandos  duxi,  ii  et  ipsi  hic  iliic  maoom  emendatricem  expertae  sunt, 
quaoquam  ne  banc  quidem  spemam  de  Symm.  §.  6.:  iäcal  rivag 
mJrcov  vno  t^  ßuqßaqt^  ygvio^ai»  Vocab.  avttov,  quod  ilU  codd. 
omittunt,  non  minus  suspectum  est  quam  §.  8.  particula  xal  in  ver- 
bis  ixuvo  Kai  xaXsnov  xort  TtQoaijuoVf  ab  iisflem  libris  omissa.  Sed 
quid  dicam  de  dissensionc  ro(f.  S  s(  c  iua  ipso  ?  nam  promiscue  ex- 
hibet  ißovXsro  et  rjßoideiOj  ij  'xsivogy  rj  eK^h'og  et  tj  xftj/ocr,  ivh/Ktu 
et  iviyxoif  TtQoa&oixo  et  ngoad'eho.  Sequuti  sunt  Bekkerus  et  Tu- 
ricenses '^),  Voemelius  constanter  vel  invitis  libris  scripsit  ■^*|3ov'AfTo, 
fj  ^mlvogt  iviyKOi*),  Deniqiie  vel  paucissimoruro  codd.  auitoritas 
ioterdum  vaitt :  cujus  rei  vel  umim  exemplum  sufficiet.  In  or.  d. 
Symm.  §.  32.  haec  babcs :  xoft  {.iriv  orid'  sKilvcn  av^icpfgu  ^ivovg 


5)  Alla  exempla  attuH  in  ceutura  h^j*  ed.,  qnae  Inserta  est  io  N.  Jea* 
Allg.  Lit  Ztg.  N.  53.  1844. 

6)  De  bis  locis-nuperrime  exposai  in  censara  editionis:  Dem.  Opera, 
rec.  J.  Tb.  VoemeU  Paria.  1848.  4.,  qoae  contfaielnr  in  N.  Jahrbb.  fBr 
Pha.  u.  Paedag.  Bd.  42.  H.  8.  p.  230. 

7)  Probat  Ffaakios  io  cans«  od.  Voomd.  Jon.  Lit.  ZdL  N*29a  1844. 

8)  Do  qoa  ro  qoid  statoam  dizi  ia  oens.  ^fnsd.  od.  N.  Jahibb.  I.  I* 
p.  284. 
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nttXtti  %Qilttovg  vjiaQiovoiv.  Appentl.  Frcf. ,  Aid«  Voem.  •)j  ed. 
Felicianea  pro  naXai  habeiit  naXnf.  Jm  qaum  quid  nakm  K  1. 
sibi  velit,  noo  adsequi  posflini)  mm  Mato  quin  naltp  mnce  vtarnm 
Sit,  id  quod  ettui  CelilwnrnMt  Jaeabsim  ^*^)  atnfiMe  videtar 
f  oitai'  tU  m^d  tmk  kwmitdieriim  Mrktr  ab  tr*  LociHi  gnul* 
Im  hob  peMw  q««  äffen»  es  Time.  III,  79;  wdg  I»  rnfg  vif- 
«ov  ig      'Hqcoow  4uai(Mnp.  BUnrnt,  HomUhs,  An^ 

Poppo  Tel  e  paodt  librit  aeni  flagitaate  vepeeaere  »aiiy*- 

Qme  onmia  eo  fiae  disp«ta¥i.«t  oatemlereai  relfqutruM, 
fibf onim  fidem  pmeter  £f  uk  hic  ait  praeatantoinMS  et  antiqttiaal* 
mmf  Bon  «testno  aase  poathabeDdam»  Jaan  quam  BibHotheca  Ee* 
gia  Dresdensisi  quae  insigoi  et  provida  cura  Summi  rebus  sacris 
et  acbolaaticis  per  Sax.  Praefecti  de  TFiaicrs^eim  floret,  teneat 
«odieeni  aliquot  orationum  Deinostheni%  e  quo  yarietatem  lectioiua 
ad  calcem  editloais  Philippicaram  Dem.  enotavi ,  oon  aUemm^  ene. 
dni  pauUo  accoratiaa  de  boc  libro  disputare  ^'). 

Cod  ex  D  resd  en  8  is  est  chartaceus,  complectitur  58  Tolia 
in  fol.  min.  et  sec.  XV.  exennte  scriptiis  videtur.  Continentur  in  eo 
hae  orationes:  Olynthicae  tres,  Philippicae  quatuor,  de  Pace,  de  Ha- 
lonneso,  de  rebus  Cherson.,  ad  ejn'stolam  Philijipi ,  de  Syntaxi ,  de 
Symmoriis,  pro  Megalopolitis ,  de  Hiiodiorum  Übertäte ,  de  loe- 
dere  Alexandrino,  Philippi  epistula.  Istae  autem  oratiooes  neque  ea- 
di^m  mann  ncqiie  eadem  materia  scriptae  sunt ;  nam  folia  1 — 39 
(Olynthicae  usque  ad  or.  ad  PWI.  ep.)  formas  litcrarum  habent 
minores  et  angiistiorcs ,  atraraentnm  crassius;  lolia  vero  40 — 58 
(de  Syntaxi  usque  ad  ep.  Phil.)  literas  majores  et  distinctius  cxa- 
latas,  atrameotum  pallidius  ita  ut  dubitari  uequeat,  duobus  libra- 
nie  huDC  librum  deberi;  quae  res  permultttm  valuit  ad  ipsam  ejus 
oaturam  Nam  prior  para  praeitat  posteriore,  quae  noa  pavcia 
(aborat  vitiis  et  omiasionbus.  DerSymm.  f.  29.  pro  (nalvotto  le- 
gitar  (talvoitt^  §-  30.  pro  ilStUv  tliot9v,  §*  S6«  pro  ifimf* 
hlipotts  vft$ilti(p6vttgy  ibid.  pro  «d«x<»fiev,  ttuttSv  flftmv  me- 
mofabilis  est  toribae  error  iöiKm(iw  if         fknv,  §•  d8«  pro 


9)  Btenim  Voendiat  aacftas  erat  editioaen  Aldinam  Tposter.),^  ia 

cajits  margiae  a  quodam  viro  docto ,  fortasse  Camerario»  Tanaa  le^iaaaa 
adacriptae  erant:  has  ille  pro  aiagalari  raa  baaianitata  Bnconi  conaaU 
cavit,  dixi  Aldinam  Voemeli-. 

10^  In  tabula  Yoliva,  qua  phiiologi  Dresdae  Cai.  Oct.  1844  oongregati 
Jaaabtiaia  abfeutem  ooBsalotaver«,  TOcatnr  philologomm  Primarius,  Grao- 
cae  Romanaeqae  antlqaitatii  Interpres  doemilaiai,  aagaciBsiiiiQ«^  ehgan* 
tissimos,  veit.  libror.  emendator  ingeniosissimas. 

11)  Vid.  Ebert  Ges^hichUy  and  Baschroibong  der  K$n!gl^  Bibliothek 
SU  Dresden.  Leios.  1822.  p.  243.  Palkeastein  Bescbreibuog  der  Kö- 
niglichen Bibliothek  zu  Dresden.  L«l^.  1899.  p,  tS^ 

12)  Vulgo  or.  He  Rhoil.  Hb.  locam  sdbiq  teaet  inter  orr.  de  Sym- 
>  liioriis  et  pro  Megalop.,  at  temporis  ratio  requirit  ardinem  ooftri  codiaia« 

13)  Vid.  Lection.  Demosth.  sp.  l,  p,  7. 
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TiiLGtTs  fetlazvxi»  \n  or.  de  Rhod.  libert.  9.  {ur«  ßaif^ 
&siv  legitur  ^uivri  ßo7]^Hv,  m  or.  de  foed.  Alex.  §.  16.  pro  i«i 
noXipim  (jL^p^EuicJ-  Tiokfi  ille  cod.  exhibet  inl  ftriö  i(i  la  g  noXn» 
Itirm  omisit  Rfnxl.  lib.  §.  4.  Terba  ab  avtmp  usque  ad  jtayrwy, 
Megaiop.  §.  15.  nai  lo  as^ne  ad  döixovnivoig  et  $.  21.  noXv 
dri  usque  ad  Bfißetlnv»  Ejtismodi  vitia  quam  non  offendant  in 
paiile  eS)  qo»  prior«n  dtii,  sequttni  «t  qui  akenni  deacripaerit| 
aal  leviter  fem  egerit  äst  giaece  fliimw  UmfÜ-  tfwitiia.  Vanua  m 
-  qms  futetj  hoBü  thnm  jaata  careve.  atiKtitfe,  diaenikua  eifc  de 
ejoi.  aatam  et  latioae.  nenunque  «oaRntiaBlM  vidi  caai  ml« 
§ata  ai  non  lar»  ab*  ea  dinidet  et  propiua  aeaMÜI  ad  «cliai 
MÜbioa,   Bieaplis  rem  iUnatrabo. 

BWg^  Ibcaaa      oniioae,  qnam  Den,  de  SfmaamM  Mail» 
14«)  va  qno  qnaili  oiator  se  de  apparatn  quam  optioie  et  breri»* 
tiaa  «xilToeiido  dicturum  prafestns  esset,  addtt:  olf^niil  6n»mwa4* 
^awtng  atJrijv  (sc.  naQamttVfjv)^  av  u(^iaxft  ^'^pl^»' 

C^uu  Ita  scripsit  Ekkkcfutf  com  Beiskio,  nisi  quod  hic  neada 
latde  pra  öljfia»  dederit  ohiitm,  Nam  vulgata,  cui  adatipalatar  Dre»- 
deDsi8,-est  olfiai^  qnae  forma,  codicibus  jubentibns ,  etiam  in  libera 
oratione  (vid.  Funkhaenel  ad  or.  Ändrot.  p.  48«  et  Engelhardt  not. 
erit.  p.  22  ),  praeferenda  est.  Pro  crurtjv  vulgata  (Dresd.)  tenet 
quod  Heisk.  ex  Obsop.  et  Weira.,  Bekk.  e  ^  et  supra 
Script.  Tin  avTi^v  mntavit,  re  ipsa  probatum.  Jnm  quiim  po^^t  a  2 
interponat  v^tv,  idcmque  pro  ip^^qp/aaö^at  exhibeat  %>7}(pi^£6d-(H  ,  in 
quo  extremo  consentiunt  Par.  2^  Aid.  FcHc'  et  meiu  Bodlejanns 
cum  Vindob.  2,  qui  legit  i(;i^<3pi^Faaö^at  (?),  Turicenses  et  VoeineUus 
loc!im  nostrum  ita  ediderunt:  av  vijblv  aqrio%r\  ,  'pricpit.f.öyfcn.  Et 
Ijlpiaiu  quidem  aucturitas ,  quam  sunt  qoi  flocci  pcnsiqiie  habeantj 
non  praeternalteada  .eBt:  quippe  (p.  141.  B«  ed.  H.  W  olf.)  omniuo 
consentit  eian  S  ^usqae  leationem  con^wat,  inm  qnod  edttioatt 
liajnf  laterpretiadiMideDt^  aia  ed.  Paris.  1570.  p.  106.  ^ri^pl^oMftm 
kabel:  qnae  diVeniiUm  aade  flnxerit  lae  neadr«  fetetir  Se^jl 
ad  Imuic  locam  delatua  agaai  statim^  de  verlbis  prnilne  aei|aeBtikM: 

i»ft«jP*  of^  l^ttoro«  &avf n  svi^oOvfio^  o  ttiS$f  61^  not^aovra.  Pro 
iffidfi  qnod  Bekkerus  cam  Beiflkio  ex  Aug.  1,  Fan  1..  Aid«.  Ta^ 


14)  Reilktmi  irnlgataai  MtH  textam  ed.  Mwellianae  ai  1570  ,  qai  ai 
Aldina  prior«  repetitus  est,  a  qua  qTinntum  AldlM  pflilldos  difieiaft.  MO 
IßCKk  iJldiicabo  una  mm  var.  i«ct.  cod.  Dres«J. 

iS.)  Nactttfr  sum  editiopeni  VVolfianam,  in  cujus  margine  vartae  lecUo- 
aes  e  cod.  Bodl.  a  Piihoeo  adscriptae  &iiot|  xaa^mam  part9fli  con.- 
aentjant  cam  AkUna  Taylori« 

16)  Accedit  «Imflti  diaawifot  in  dosd.  paragr.  Terbis  hb  i  Tufftd  t§ 

«al  ma0€inXr,aiar  Ulpiaaas  'WbUii  Hat  tu  »o^axAi/ata,  at  Paris,  (p.  105.) 
onltlt  articalum.  De  hoc  mterprete  vid.  "Weste rmanni  mei  libruia 
egragiuia  «i  bi}nae  £ni^  pkiiiMÜnun.  Gwdi.  d.  £rieck..  Beredt«,  p.  26^, 
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F  et  Dionys.  Halic.  Tom.  VI.  p.  947.  (quibus  addo  Viodob.  4.  6» 
Goth.  Rehdig.),  lectio  vulgata  reliquorum  librorum  et  Dresdensis  est 
v^itavy  a  Turicensibas  et  Voemelio  recepta.  Multum  diuque  haoc 
diversitateni  in  di8Ge]itatloiieiii  vocavi :  * toique  praeter  ntioBeni  e 
lectione  difficiliore  repetkam ,  duae  ae  catuae  movemnt  ut  «ifia^ 
praeftrcadom  ccflseem,  quamm  altera  mta  eit  in  nsa  Terin  dmuh 
^dWf  quod,  n  ad  aniou  Tati^^em  refertar^  Graeci  peraoaae  esse  ma- 
lullt  qaamrci;  Demosfh«  XVlIi,  18:  iFfi«»^  ovm  i$hM&§,  Isoer« 
Niood«  f.  12«  p.  17«  ovf»  Bihnao  t^v  yvmftijv^  qni  locns  no- 
•tro  apprime  eeiifenit«  Altetwa  pele  e  we^vu  dg  Buiatov  issL  Bte- 
wm  in  sententia  aliqua  per  iSg  dedaranda  Graed  ant  enndem  casum 
aequentis  partidpii  adhibent,  quem  subjectnm  teoet,  ut  {«  15.  log 
noiiiotov^  aut  casus  absolutos  vcl  genitivuin  vel  accusativum,  Xen. 
Anal^  1,  3,  6«  15.  Buttm.  Gr.  §.  132  n.  5.]lfatt]i.  Gr.  §.  568,  2.  3. 
Herrn,  ad  Yig.  p.  852.  Rost  (Schulgramm.  der  griech.  Spr«  Gott. 
1844.)  1. 18^  n.  12.  Nostri  loci  sensos:  hoc  ait  vobis  propo« 
aitam,  quemque  alacriter  f  ac  tnrum  qnodopus  sit, 

Non  magis  probe  lectionem  codicis  Dresd.  in  hoc  loco ,  quam 
in  alio,  qiii  est  de  Rhod.  üb.  §.9:  rf]v  öh  {£d(jiOv)  TiQOöxuifi'C^O' 
.  liBvog  Kul  ßon^d-T]  üag  (*AowßaQ^avi}g)  i^kiv^EQCüß^v.  Pro  ßor^" 
^i]aag  vnlgo  et  in  Dresd.  est  TtoXtni^Gag-f  qiiod  SchaeiVrijs ,  ut  ac> 
coininoilatiiis  alteri  participio,  praefert:  illam  obsidendo  op- 
pugnandoquein  übertat em  v i n d i c a v i t.  At  discrimen  he- 
rum vocabulornm  est  tanti,  ut  codicum  auctoritati  obscqueiiduro  sit: 
quum  aiitem  H  Aug.  1.  Par.  1,  Vind.  6.  Rehdig.  ßodirj.  Aid.  post. 
(uaai  prior  vulgatae  consentit)  ßoijy}tlöag  legant ,  uierito  praetuleruut 
editores.  Nempe  hanc  diversitatem  e  duplici  recensione ,  de  qua  su* 
pra  dixiy  ortam  esf e  eenseo ;  melior  habet  nostram  lectionem.  Ejus- 
dem  Testigia  haad  ado  an  quis  deprehendat  §.  10:  ov  yuQ  ofiolfos 
vädiig  %$  tov  siieovaKTciv  «oAc^ijtfetcv  Sv  »al  tiSv  l«vro«. 
Vulg.  et  in  Dresd.  ante  teh  iavtov  inseritar  iSni^j  quae  praepositio 
qnam  a  S  Aug.  1.  Par.  1.  Vind.  6.  absit,  Reisk.  et  Dobson.^am  nncia 
incloseront)  Bekk.  Tnr.  et  Voem.  ddeverunt,  idqne  rede  iactom 
pnto  ex  more  Demosthenico ,  quem  videsia  Aristoer.  (XXUL)  §.  29 : 
iv  ttffovi^  Wfi9>  xal  rovTG),  ubi  quod  vulg.  ante  TOVTfli  inter«*' 
ponitor  iv,  qutim  a  melioribus  übris  absit^  Bekk.  delere  debehaty 
delevernnt  Turicenses. — Probabilem  lectionem  Dresd.  habet  in  orat; 
deSjaini.$.  12.  ubi  haee:  ovÖhv  qvv  akk'  ^«^^dij^ovatv  ot  src^ 
ff^iivug*  Ita  hunc  locttoi  exhibent  Bekk.^  Turicenses  (qut  lect.  var. 
£  mQ$imtg  non  apposuenmt)  et  Voemelius.  In  Par.  2.'5.  »pp.  Frcfr. 
pro  ai)t'  ^  habes  akX*  -ij,  quibus  praeter  Rehdigeranum  et  Gotfian. 
accedit  Dresdensis,  ciijns  lectionem  prius  quam  accuratius  inspice- 
rera,  aW  rj  exaratura  esse  arbitratus  sum,  sed  ductibus  literaruni  ite- 
rum  iterumque  inter  se  comparanti  non  dubium  erat  akk^  rj  scriptum 
fuisse,  et  hanc  scripturam,  ut  huic  loco ,  ita  omuibus  iis  reddeudam 
judico ,  in  quibus  ovöiv  praecedit,  contra  a  simplici  negatione  ov 
potius  ukX  ^  excipi.  Kuhuerus  iu  Gram.  maj.  II.  p.  438.  n.  2.  si- 


biyiiizeü  by  Google 


Scriptil  Caioktt  Avgortot  Bnedlger.  Uf 

militer  statuit^'').  Ita  Dinarcb.  Dem.  34.  cum  Wunnio  scribendoBl 
erit:  ovdhv  ot^ro?  ^^tjöfuog  akV  rj  tolg  ix9(folg  ktI,  Ufraqne  ratio 
est  elliptica,  de  qua  disputarunt  Hermannns  ad  Vig.  p,  812.  Heind. 
ad  Plat.  Protag.  p.  254  B.  Stallbanm  ad  Plat.  Phaed.  p.  81  B.  Apol. 
S.  p.  '34  B.  et  inaxinie  Krügerus  ad  Xen.  An.  IV,  6,  11.  et  in  sin^- 
lari  libelio :  de  form,  dkk'  ^  natura  et  usu,  Brunsv.  1 834.  coli.  Scbulztg. 
1834.  Nr.  125.  et  Amersfoordius  ad  h.  I. ,  cujus  hic  sensus  est:  nihil 
aliud  facient  quam  ut  circumeuntes  incassum  garri« 
ant  ^«). 

Ejusd.  or.  §  20.  Dem.  iniperat,  iit  suae  quaeque  symmoria  psrtf 
sexaginta  reddat  talenta,  addens  unoig  r<ji«jt(n  1«  y  takai'za  zd  Z7}¥ 
öanavfiv  ovvitkovvta*  Optimis  Itbris  2  Aag.  1.  Vind.  6.  articulum 
tti  omiktenttbns  accedit  Dresd.,  cujus  anctoritas  in  aüo  loeo,  de  quo 

«latim  exponam,  mnltnm  valet.   Eteidiii  {.'22.  fanttt  q»niX  

httxlfi^Seai  wg^lds^  rov  6h  rnilu^op  (ita  legend  um  e  JEytn 
vulg.  TQLi^QaQxov,  quod  Bk.  retinuit)  sko^ov  »o^*  thutmv  imi^^ww^ 
1[w  «ja*  tfVftfio^/crf  dvo,  x^njQEig  tQUMomu^  tpvkili  fiia^  f  ap 
if  ipvXit  tOTtw  idxTj ,  ^^sktiv  tQl%a  ««1  xi^  v«€^  thavtmg  vtL 
vcrlm  iode  n  x«^'  htanop  v&i(f*  nsque  ad  ^alMunt  a  £  Torieensei 
deleveriint.  Voemelius  retinnit.  Vulgo  post  ov  particida  6i  mm  lege- 
batur,  qaa  qanm  hic  locus  vix  carere  possit ,  inserait  eam  H.  Wol« 
fius  de  aiiOy.  fecepcrunt  cditores  praeter  Dobaonum  et  TnriccDaea, 
Sed  hi  postremi  omnia  iata  verba  omiserunt  meque  sibi  habent  conocn- 
tientem  vei  propterea^  quod  j  si  servantnrj  St^V»  t^x^  referendom 
€st  ad  Tov^  ^(fotfffwg^  non  ad  rafM^ov*  Jam  quum  non  dnca« 
efset|  loenm,  quem  qnaeque  tribus  sorte  nacta  esset,  trifariam  dl- 
videre,'  sedtaxiarcborum^*),  ad  toi'  TaJ/orp^ov  autem  öiiktZv  perti- 
neat,  si  verba  litigiöse  expellantur,  patet,  cur  haec  rhetori  alicm 
quam  Dcmostheni  tribui  malim.  Atqui  qunm  sint,  qui  ea  Knie  loco 
irindicanda  esse  existiment  **^) ,  horum  senteatiae  suüragatur  unoa 
cod,  Dresd.,  quippe  quum  post  ov  particulam  inserat*^) 

Aliquot  locis  Dresdeusis  servavit  vesti^a  \erac  scripturae. 
Gyram.  §.  25  :  ftftc?  rwv  ksyovrtov  ftfoi  tonkij&og  zovTOig  XQi^Cfioh' 
doLEv.  Reiskius  pro  i^fja^iaSoisv  dederat  e  paucis  libris  ^j^ij- 
ßixcpöül  sc.  dsvy  at  optime  Bekkems  revocavit  xgriGiLtpSoXiv  assen- 
titiite  nostro  codice,  qui  %Ql^<J^^^i^oiv  habet. —  Tu  ejusd.  or.  §.  27, 
extr.  edidere  Bekkerus  et  Voemelius  tl  %a%  a^BlTt^  Turicenses  e 
2  Kctxud'Oixtj  Dresd.  xara^^TC.  Quod  quum  fetri  nuUo  modo  pos- 
ait,  librarina  scribere  ddicbat  At  ne  haec  quidem  opta* 


17)  ||Wenn  dlV  auf  die  Negation  und  zwar  besonders  auf  das  ne- 

SitiTe  ProneiD  folgt,  so  mocht«  voM  natürlicher  dPU'  sa  schreiben  sein.*' 
dde  Härtung  ober  die  griechisclien  Partik.  II,  p.  44. 

16)  De  ;)articulis  dkX'  rj  copiosissimc  (h'sputatnm  a  mc  est  In  aaMl« 
adM.  Devarium  vol.  II.  sect.  1.  p,  31  sqq.  R.  Kiotz.J 
19)  Vid.  Schoemann  antiq.  jur.  pabi.  Graec.  p.  253. 
,  20)  Yoemelios  in  Zcitschr.  f.  Alterthnmsw.  1812.  p.  1228^ 
21)  De  hoc  ioco  egi  in  Ün  N.  Jahrb.  L  I.'  p.  231. 
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thri  forma  mÜii  probatur.  Quum  enim  V,  15.  VI,  8.  XVIII,  254  mc- 
liores  iibri  formam  in  oi  offerant,  haac  ubique  reponendam  existimo,  . 
Idem  sentire  vidctur  Schaeterus  App.  I.  p.  415.  Ipsata  hanc  formam 
in  Tbucydide  niaioreiii  dicit  Poppo  (Prolegg.  1.  1.  p.  228)  habere 
auctoritatem.  Buttmann  Gr.  ampl.  29Ö38.—  ]>eRh0d.  Hb.  §.  19. 
Tulgotcribfar  lf«vviLi9vali»fr,  ^  MunJUparlflnr,  Draid«  MmtiU- 
#alo»,  Hilde  coUigitur  vmta  aeriptaraa  esse,  quae  mediiitai  teilet 
koDM.  Cf.  Poppo  ProL  Time.  IL  p«  442. 

Sed  jem  diceadom  est  de  iislocis«  in  ^albas  Z  et  Dreedettm 
MtenlMt  Syami.  $.  St.  w  nAiiikie  ^^^ot^vcrv  magna  est  scK- 
besdi  wictUy  S  et  Dreed.  em  afi4|«at  «liie  Hbrii  habest  *OQQWtt»t 
qwid  et  ipsaiB  noviMimi  edd.  iMfaciveniiit,  Sed  hi  ab  iiadeat  codici- 
bas  non  diaceiiere  debebant  $.  St :  «ftl  av^  htttvto  ^VfUfiSifU  ^ 
ihavt  n^oT^Ottf  T«v  ^Ekkijvcitv,  Zjihf  et  Dresd.  -EkhivgHmv, 
Jam  qatia  itatim  teqaatur  ot  yag  i^fimv  XQctf^aavxfg  ktX.  ,  edd. 
^EXlifimv  praetulerunt ;  atqui  in  'EkXi]viKiSv  ioest  xtov  'EXktjv^f 
#d  quo8  refertur  f}f«c9v.  Qfr.  $.  36 :  nanrns  j^f l  ta  ^kXrivtnoc ,  cvy 
Mttkitvvxig  or  ov  mhovtai.  Ad  «iicovrai  —  nam  Icctio  Tceiötts 
rejicienda  est  —  Intellige  '^EXXnivtg  e  t«  'EUfjviKa,  Hoc  loco  illa 
librorfira  meÜonira  Icctio  '^XXr}vt%tov  defenditiir.  —  Evolvaot,  rogo^ 
lectores  oratioriein  de  Rhod.  lib,,  in  cujus  §,  6.  haec:  noQBX&oav 
n^toTog  iyco  Tiagrjvsda^  oluai  6h  •/. « \  (xovog  rj  Stvzioog  drcnv^  on 
(iiOi>  Gmcpqoviiv  av  Öo-kolte,  ft  tt^v  ngotpaotv  irjg  Tta^jaaKEvrjg 
lirj  Tt]v  71:^0$  IkeIvov  r/ß^av  tz  o  lülü  akka  naoaO>iavd'Qi)iad-s 
(ihv  nQog  tovg  vnagx^jvTag  sxi^Qovg  ^  a^ivvoLöd^E  ök  KUHSiirov^ 
idv  Vfiag  döMuv  imxitgfj»  Ha  locitm  biinc  edidit  Bekkeriis.  Quam 
£  particulam  xal  omittat,  expünxerunt  eam  Turicenses;  retinuit  Voe- 
melius  :  iilis  assentior,  nam  oinissa  particula  loco  qiiaedam  concilia- 
tur  gravitas.  Yid.  J)oberenz  Obss.  ia  Dem.  Lips.  1836.  p.  4.  Wem 
lUe  über  pro  äoKshE  offert  öoKoits,  quod  Tur.  et  Voem.  receperunt, 
Dresd.  dox^rf.  Graecae  linguac  usui  rf>pugnat  conjaoctiviDs.  EÜigesne 
mteD  optativiim  an  indicatifwBf  illaito  Dekk^^  hiMc  e  £  TWic.  et 
Voen.  recepere.  Etri  haiw  libri  anxliM  eit  «lict«ri|a8|  .teom  Hi 
.vel  propterea  noetro  laoa  in  dublaNi  vocator,  quod  Aiciem  .pit 
m^^mt0&§  legitur  4f DMüfOe et  pro  i^vwoiC^t  ativviß^i^  Nev- 
tram  prebftriilit  Toricensei^  Jam  si  in  liae  scriptura  ^am  Jitc% 
^piidm  etiaMi  in  iw^n^  Orationii  anteai  tenor  reqoirity  ttlanifliH 
«M  fiülit,  optatiTiiffl.   Vi4  Hitth.  Gr.  {.  529, 2. 

Ibid.  §  24.  aal  at;jl  tovto  mvtm  «wsyifvdziVy  cfU' 
V^grjaErs  avtov  —  notifiSdtvttt,  .  .  •  KivSvvsvaamtt»  Hacc  est  le» 
dio  Bekkeri,  qnam  Reiskius  ex  Aug.  1.  Aid.  Tayl.  et  app.  Francf.  as- 
aniuBerat ;  hia  aecedunt  Vind.  6 ,  Rehd.  et  Bodl.  At  lectio  codd.  JS 
Sluv  Dresd.  est  akk»  ni^v  ev^^a m»  quatt  Tür.  et  Voem.  probant; 
miod  utriiffl  recte  fecerint,  dubito:  nam  nusquam  legisse  me  memini 
€ikkd  ikfiv  in  media  enantiatiooi6  y  sed  ia  principio,  si  acfiota  et 
majora  praecedentibus  opponuntur,  at  vero.  Vid.  Maetzner  ad 
Lyciirg.  p«  175.  Neetro  aiiiea  Joaa  a^tioa  oaurcBit        nam  im- 
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jus  particnlae  notione  nonqaavra  ei  %tvS%fvtv9otvtu  ita  ioter  se  ne- 
ctuntur :  dum  lex  LacedaemonioniRi  opes  frangit,  ipse  in  suis  Bnibus 
maximo  est  expositua  periculo.  Gerte  si  qnis  akku  fnqv  df  lendit, 
post  cwsvrivoxev  plene  est  interpuogeiidum ,  quod  ipsum  ab  U. 
Wolfio  factum  video. 

Deiiique  Qotantium  est^  in  codice  Dresdens!  constanter  exaran« 
ad-QQ^y  iviyxttif  ißovXsvo^  post  monopbthongos  i&iXnVf  isuivoi. 
Qua  in  scriptttra'oeqae  £  neqae  Bekkera«  «t  Toiiq»iiet  mkk  eiOr 
«tm^  Voenelhu  Mtem  nbique  corcmidai  adniiit  Schaar  c^padcB 
nmitmm  eodkiam  concdleii«  Graecos  pr—mtinJ»  voctltBi  eiiriiae. 
Safos  attttiiendiim  videtnr  d«  apotlioplui«  de  qtm  tid.  BeMMler  4e 
Uate  p^  15  Mia  diibito  utmin  qoi  «mKccs  conlidcnMt,  ihir 
^pift  v«B  taa  mimitaiii  aaiiiHMhrerttrnit,  Cod.  Dietd.  Symm.  $•  18. 
pro  4pit^a  «v«d«^t  qaad  onme»  add.  babcad,  ptacM  ^i^irt^* 
mvta¥  et{*  16*proM»oia  iTfitv  Mva^*'  Utn^pw  «a»» 

ptnra  vei«  Tidetor* 

Baec  fere  Td-paneMsiam  habui,  qaae  de  nostro  libro  scribcreai: 
•«ade  patdbit^  eum-  netput  nwlioribas  fontibos  adscribefidum  aaqw 
apemeoduiD,  et  d^om  esse)  qid  in  oiatioaibQS  Dcaiaathtaaa  wct»- 
aeadis  m  anbiidiaa  Tocetar« 


Oaroll  Feldhue^eli 

de  iocia  aliquot  difÜGilioribus ^  qm  in   Ciceronis  libro  tertio  de 
L^gibm  repenttBtur,  brefis  disputatio* 


De  locis  allqnot  difficilioribus,  qui  cap.  XV.  et  XVill.  Hbri  tertii 
de  Legibus  r^periuntur,  dispiitatunis  primum  Bakii  obsistam  necesse 
est  aiidaciae,  qui  initio  capitis  XV'.  Beieri,  at  videtur,  auctoritate 
inductus  auim  particulam  delendam  esse  affirmaTit.  Beierus  sciU» 
■  .C€t  regidae  gratia,  quam  ipse  de  copula  ip'tuTy  enim^  autem  partr- 
CDKa  precoiHtemia  proposuiti  autem  deleri  Toliiit.  At  Tero  satis 
mnG  eipjoratim  tat,  aoa  conalanleiii  caae  eopalae  eiiü  partioidia 
iataa 'OoaiaiMlae  coUocalibiiefli,  sed  pro«l>et^iii  pruno  loeo  pdi^ 
taai  vel  sequen»  Toce  inaigDirl  velimtts,  aat  pracflittti  eaaa^  atttpoMjw 
poni.  Cfr.  Biadv.  ad  Cic.  de  Fia.  I.,  15«  48.  Nee  ENeadtiaft 
iaÜ  regalaer  a  Beiefo  coaatitotae  aoa  eontradiiit  ad  Oie«  de  Orat. 

30.  119.  nallo  taiaea,  qaad  inter  atraaiqae  partienlaroai  Utal* 
rm  eollocatioacBi  intercederet,  diaerimme  conatitalo.  Jam  ftro 
q|Boai  koc  ioco  aoa  prpximum,  sed  verba  de  taj^ragm  acaeadiaeaM^ 
atqae  «t <  bod  copaluBftf  aed  verbam  aubstaoCiTiiai  caie  pateal:  eefta 
propter  lationem  a  Beiero  allatam  particula  contra  omniüm  omiAnb 
ee^mm  auctoritateai  expelli  neqint  At  vero  Bakius  condemnat  eaü 
propterea,  quod  propter  ¥ei^  praecedentb  coaiimctio  transili«»  feni 
«aqiMat.  Qaod  qao  iait  iadioarefit^  eqaidea»  aoa  kiiellige,  aiqai^ 
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dem  in  disputatione  promovenda  aattm  particulam  uüurpari  constat 
saepissime,  iicc  solum  pronioveri  disputationem,  quuin  ab  alia  rc  ad 
aliam  transeator ,  verum  etiam,  qatim  re^  qua  de  agatur,  io  uai- 
Tersum  commemoiala»'  ad  mm  aoemtiiis  oomtitiieiMiaai  accedator. 
Exemplum,  quod  omni  ex  parte  no<tro  coDTeniat^  Bime  in  pronrtii 
im  ett;  aed  eodem  certe  genere  contiBttur,  quod  reparitar  Cio. 
nU.  XL)  10.  24*  Nunc  quod  agüur  agama».  Afftmr  aataa 
Hm  ^wamuiy  um  aiaHMa  «M*««. '  Nam  ^od  Dodtra  looo  wm  ttm,  - 
«t  illO}  ainidem  mbi  reperitnr  repetitiO)  id  oiliil  sane  iaterest  . 

Qaae  dciiicepa  reperiaatur  verba  mate  ia  cai^abas  lacctata, 
ab  editoribas  ia  nwliareBi  fonnam  non  sunt  rddaota.  QaidT  qaad 
aoiduimna  boram  libranua  editot)  Baktus,  haec  oaaua  ;  in  »lagt- 
•  $tratu  mandand^—^teücenda  prorsua  exaiare»  jabet  Cuius  facti  quas 
afot  rationesy  eas  noa  tantum  valere  pmpicaam'est^  ut  ei  obseqai 
paaiiams.  Nam  primum  etsi  res  ipaa^  ut  lex  a  rogoftoaa  diatiar 
gueretar,  aoa  aaae  flagitabat:  tamea  Tel  alias  T^baj-  qaaeraaigia 
mma,  qua  res  aoimo  informantur,  quam  re  ipsa  diversa  sunt,  aut 
|iarticula  ab  auctore  disiuncta  videmus.  Cfr.  Cic.  de  Fia.  UI.,  21« 
71.  {nec  vero  rectum  est  cum  am?Vü  afif  bene  meritü  consüciare  nut 
coniungtre  viiuriam)^  ubi  Keisigius  iu  scholis  grammatlcis  ab  Haasio 
editis  [).  443.  alteruin  aut  in  atque  mutanduin  esse  prrperam  conie- 
cit.  Tum  vero  etsi  reum  jiulirarp  rtxte  negat  latine  4ici  pro  judi- 
ciwn  de  reu  ferre  (reus  juilicatus  est  coodemnatus.  cfr.  II..  15.  37.)^ 
idem  tarnen  videtur  falso  transferre  ad  structuram  verborum  de  reo 
judkare,  Ego  certe  nihil  dispicio,  quod,  quominus  Romani  sie  sint 
locuti,  impediat.  Nam  judicare  est  dicere^  quod  juri  consent aiieum  est. 
Si  igitiir  audaciae  est ,  haec  vcrba  prorsus  ab  auctore  abiudicare, 
quae  auctor  ipse  scripserit,  quaeritur.  Quae  adliuc  vulgata  sunt, 
profecto  non  scripsit.  Nec  euim  a^ta  est  huic  ioco,  quae  per  aut 
particidam  repetifam  inatituU  est,  reram  diaiuactio.  Idaxime  vero 
aal  caaiaactio  kp$  vocabulo  praeposita  ol&adit  propta*aa,  quod 
jpaa  legis  et  rogaHonü  Yocabula  aut  partieala  diaiaacta.  «aat  Mee 
vero  qaae  vulgata  ealflcffiptara^  codieamaactontatesatts  eat  finaata. 
Plariaä  eaiai  et  optiad  Codices  baec  bdbeat,  quae  «ae  dabio  iam  ia 
•cadice  aicbetypo  sixipta  eraat:  «a^rogia  tn  aiagwlrafa  aioadaado 
4a  (ia  quibusdam  auty  qaod  ex  coaiectura  natum  e«t)  de  (qaod 
laalam  ia  quibusdam  Goerenati  codicibna  decaae  didtar)  rea  iad»- 
eando  qui  in  (vel  quim)  lege  aut  rogatkn€  (codd.  Ambr.  /3  et  y  fci- 
$emtda  addant)  clamant  (yf\clamat)  pedam  fvrre  mdius  estet,  i£ac 
baec  a  Ciceroae  profecta  esse  coniicio :  suffragia  in  tnagistratumaU'" 
dando  ac  de  reo  judicando  atque  in  lege  aut  rogatione  sciscenda  cja% 
an  palam  ferre  melius  esset,  ParÜcalae  copulativae  ut  reatituantur, 
ipsa  loci  sententia  flagitat,  nec  eodem  non  ducunt  codicum  vestigia; 
nam  aii  saepenumero  ex  ac  particula  scribendi  errore  natum  est, 
nec  atque  in  ex  qui  in  elicere  videtur  audacis  esse,  praesertim  quum 
band  ita  raro  m  codice  archetypo  imam  alteramve  verborum  syiia- 
bam  exödis^e  coaatet  üoc  unuoi  iiaud  aao,  aa  poasit  qaempiani 
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offeiMlere^  quod  Gerundio  ex  in  praepositlone  pendenti  cum  aüa  praf»- 
positione  nomen  sit  praemissiun ,  quo  vis  verbi  terminetur.  At  quae 
€a  re  parari  possit  moiestia,  ea  jjforsus  tolli  videtur  eo,  quod  in 
praepositioj  cujus  simul  ail  aiteracn  eniinciati  partem  (de  reo  judicando) 
vis  pertinet,  longc  ab  illa  remota  est,  ut  nihilo  molestior  sit  hapc 
slructura ,  quam  illa,  qua  utitur  Cic.  ad  Att.  IX.,  1.  extr.  Tu  quid 
cogites  de  transeundo  in  Epirum^  scire  sant  velim,  Nam  illud  non  puto 
oiiquam  molestam  fore,  quod  Genmiliiri  formam  eictpiat  forma  Gc- 
vmilL  Cfr.  Cic  PUL  XIF,  9.  26.  Princeps  eitm  mnium  Punm^ 
profltt  faeitnÜ  «f  cum  Antonio  confligendi  jfuä*  Doilque  tehcindaf 
elii  tantnoi  ex  codd«  AnAiiNfc  ß  et  y  eaotetmii  est  ^  nmm  eeteri 
ptseler  GoeNMoi  Bnudanm  et  V  imioboneRseiii ,  qtü  «aetore  Qoe- 
lenno  nuaunda  tabcnty  ejiu  leco  vekSA  piaebent^-^iieceMrio  resl»< 
tttendoBt  eit.  Cetcmi  neu  «mit  Uc  loeas  est,  cajae  perMmniK 
■wdicma  m  solis  UKs  Aabronanii  reperiatnr,  qoi  BacpenuoMro  prae- 
ter depravataM  rdtqaontni  codkmi  tcriptorffin  aat  Teraai  j  aut  vtri 
onntUinaai  ptaebeot,  ut  operae  pretimn  TMieatar  Aotaiw,  qai  dHigtn*» 
lks  quaerere  institaerit^  ntmTerae  illae  acriptme,  qiias  praedpne 
^aadex  Ambrosianns  y,  prava  etiam  reliquorum  scriptura  pienmqae 
am' ata  fere  solas  babet,  ex  comectora  natae  et  amgiai  ejui  exempli, 
ex  qao  Ambros.  y.  fluxit  —  nam  ipsi  Ambrosiano  cas  non  adscriptas 
fuisse  inde  patet,  quod  plerumqne  et  prava  et  vera  scriptura  in  verbo- 
rum  Seriem  recepta  est  —  adscriptae  sinf,  an  ex  meliore  aliqno  codice 
nunc  deperdito ,  aut  certc  non  cngnito  pravae  illnis  scripfMrfte  passim 
sint  correctae.  Ef^o,  ut  dicam,  quod  sentio,  in  eam  inclinur  sententiam, 
ut  meras  conjecturas  esse  puteni.  Ut  uniim  afferam  exemplum,  lii)ro  I, 
11.  31.  praeter  pravam  vt  l  optirnorum  codicum  scriptiiram  icvifati^  est 
enim  et  suavüatis  delectans  sie  aberrore  menhs  cet.  cum  aliis  quibusdam 
coiiicibus  scripturae  band  dubie  verae  vestigia  servavit:  Imitate  e«l 
enim  et  suavüate  delectans.  Sic  ab  errore  me/dis  taniquam  saliitare  aH- 
quid  adsciscitur,  Participium  cum  copula  coniunctum  aptissime  voln- 
ptatis  esse  oaturam  declarät,  nt  ie?itate  et  sua^itate  delectet.  Sic  autem 
illam  Toluptatis  naturam  causam  esse  monsträndo  significat,  cur  Tolnp» 
tat  ab  emve  meatts  taaM|iMim  salutare  aliqatd  adaeiicatiiff, 

-  Qoae  panllo  poat  ($.  34)  vulgata  est  seriptnm  (fWifer^  bona 
in«  vsiiAi  dixorim)  ^  ea  nee  eodiom  anotodtate  nititar ,  et  ab  aabtoria 
dicelidi  consaetadine  respaitnr.  Codices  enim,  quorum  gravtasiina  eal 
«actoritasy  quia  frater  pfaebenl^  a  qaibos  aln  ita  dlseedantj  al  pro 
^fiiiii  piaebeamt  jqua  re.  Piaeterqaain  ante«  quod  ansqnani  aoctor 
asMOy  qao  qnem  AlloqoitBr)  a  fronte  posnit  enanciali,  etiam  otramqne 
aft  enanciatnm  partieala  aUqaa  conjongatar,  consaetudo  ejus  flagltat 
St  partieala  qaidem  opus  esse  adversativa,  plures  abhine  annos  iam 
QocieiiaiBa  et  nnper  Bakiua  intetteiit.  Verum  quod  iJle  coniecit ,  sed^ 
■aa  ab  sententia  admodum  commeadatur,  nec  litemrum  similitudine; 
bk)  qoid  seribendam  sibi  videretur,  non  significavit,  Ego  atqui  auctori 
askitnendum  esse  coafidenter  affirmayerim;  qua  pa^ticula  Quintus 
Harct  sententine  ,  qn^m      parte  aceipiat^  obstaia  tameo  aMqntd  signi« 
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ficat,  quominns  prorsus  po&sit  probare.  Respondel  atqui  nostris  ver- 
bis:  ia,  aber  doch;  la,  al)cr  eben.  Cfr.  Hand  Tiirs.  I,  p.  622.  Madv. 
Gramm.  Lat.  p.  409.  Ac  ne  forte  io  eo  oflfendas,  qood  atqui  a  vcr- 
bis,  quibuscum  jiingendum  est  (ttfo- f«iil«iiii^  cot.)  taato  iatemUo  di»-  - 
junctum  est,  videas  quaeso  Leg.  1,  5.  lö.  Primani  antem  ^f^wum 
ayllabam  Is  codice  archi^o  Imud  Ita  raro  «icidkse  ooBslai  (cfr*  II, 
tl«  29*9  ttbl  pro  manu ,  quod  Codices  omne«  occ^vif^  rede  inUii  realH 
•tniBse  videor  üuaiana);  id  qaod  nostro  loco  propter  ceaipaMliorani 
praeoedentiaB  simifitediiieni  (»iiif}M{S?).fieii  poioÜ  fadUuse^  quo  ^cto 
proaiia  erat  in  quia  transitiia* 

$.  38.  Terba  vo$  dmmmf  pro  qnibas  iam  de  Tumebr  conieGlirira 
•Maiiutms  vot  ^ attfem  eeribendum  esse  censnit ,  dcauo  aoper  in  suspict- 
onem  Toeata  aniit  a  Bakio  ^  qai  Tamebl  sibi  coniectmni  probari  m§BUi- 
ficavit.  ImmentD  qaidem,  quoniam  codioet  Option  ea  teneDt  obwmi  et 
^lelerioniiii  quoraadam  codicmn  scriptaraon  vos  ifem  correcüoiiem  esse 
patet^  aec  sane  causa  elucet  satis  gravis,  cur  iof  itis  codicibus  ea  imraa- 
leinuB.  Haud  iaepte  enim  auctor  signiQcat,  Bon  te^  qni  si^ragia  opti« 
matibos  nota  esse  iusserit  (quod ,  nisi  legem  tabellariam  aut  tolleret 
aut  circumscriberet,  assequi  non  potuit),  sed  Qnintum  demum  et  Atti* 
cum  legem  tabellariam  sustulisso.  (Df'w?/m,  cuiiis  vim  (Joer.  verbis  po-  , 
fifrnno  vel  nd  ultimum  ])nrpfraiTi  reddidit,  Pronomini  additum  nostra 
vocabulo  erst  respondet  atque  non  iam  aliiim  ante  aliquid  fecisse  si- 
gnificat.)  Quo  facto  aut  causam,  cur  ita  statu  er  et,  per  7ifnn  particulam 
addere,  ant  quid  ipse  contra  facerct,  dicei  c  p  itnit.  Hanc  posteriorem 
viam  it  i  iniit,  ut  simul  rationem  haberet  eorum ,  quae  Scipio  in  libris 
de  republica  pro  lege  tabellai  ia  dixisse  et  ex  §.  37  et  ex  hoc  ipso 
loco  colligo,  atque  tillülo  iimius  istani  libertatem  ita  (nur^it  der  Be- 
schräukuug)  poputo  iargiri  se  diceret ,  ut  Hiictoritate  et  valcrent  et 
iiterentur  boni.  Jstam  Pronomen  haud  lecte  Bakius  omittendum  exi* 
sümavit. 

Quae  III,  18*  4Q.  reperiuntur  verba  :  quod  «t  in  tenatu  non 
ctfe  utf  band  dabieiam  m  oodke  archetypo  aic  depiavata,  ea  ab  oaml* 
hoM  interpretibns  f  arie  snat  teiitata,  nec  tarnen  ab  oUo  eomn  peiia- 
nata.  Et  omaes  quidem  iaterpvetea  non  paiticiila  aat  lerTata,  ant  de* 
leta  $i  coBiaaetioneiB  expalerant.  Qaae  ratio  quam  aliai  ob  causas, 
tarn  quod  TioieaCior  est,  probari  bob  potest  Quid  enim?  Qni  ao» 
partioala  aerrata  acribant :  quod  ta  unaiu  non  d^$eäe  «ff  ^  baec  veriMi 
ant  ad  ea^  qaae  proximc  praecsedaaty  aat  Terbia  ador  enim — ogä  pft- 
renthesi  eircuaiscriptis  ad  superiora  lefps  verba  refetont»  Uli  qulden 
sententiam  auctori  tribuunt  contrariam  ei,  -quae  h.  1.  reqmratnr ;  naa 
quum  Senator  ia  sit,  caius  non  ad  actorem  referatur  animas,  band  sane  - 
facile  est ,  «enatömm  animos ,  quo  velia ,  flectere.  Hi  vcro  neqoe  boe 
intellexerunt,  perquam  inepte  verba,  qnae  causam  legis  propoflitm  €0*-^ 
tioeant,  parentbesi  circuintcribi  ^parentheais  enim  tum  demum  sno  loco 
est,  si  post  eam  eiusdem  argnmenti  seqattur  coatinuatio.  Cfr.  II,  19. 
47.)  ,  nec  illüd  seüserunt,  durissime  post  longiorem  iJlam  parenthesira 
qmd  Pronomen  ad  superiora  legis  verba  reüvri.  Qui  «ntem  ona  cum 
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Colli iinctione  non  piirticulaiu  expellunt,  efiiciunt  illi  ^uiiJciii  scDtea- 
tiam,  4uae  ab  auctoris  mente  non  abliorreat  (hoc  unum  possis  repre- 
hendere,  quod  non  in  sqlum  id  caderc  senatum  dodarant),  sed  violen> 

.  ter  «aneiHMKü  artis  eritieae  kges  pemmipiuit.  Qmnodo  luuc  loco 
maßcamadma  dt  9  intelliges ,  si  repnf äveris ,  quid  inde ,  qnod  aeoatoiit 
animos  non  ad  actorem  refevator^  «ed  per  ae  ipse  spectari  velify  aeqna* 
toTb  Sequitur  auteni  non  taai  illad,  nt  legt  de  aMderandw  actbnibna 
propositae^  ia^senatu  parere  non  ait  dilficile,  quam  hoc  potius,  ut  acn»* 
tomoi  aaimo«  movere  et  qnacanqoe  velis,  deflectere  miilto  ait  difBd- 
lios,  quam  populum  in  condone  condtare.  Qiiae  quam  ita  tmi^  fimd 
nui  in  fflnai»  aoa  d^fiaU  ut  atribendum  eaae  eenaeo.  Ita  et  codicom 
Te8tsg;ia  diligenter  prewa  aont  (nam  7tiii^  qa«l  per  eompendiom  n  scri- 
bebatur^  et  alias  aaepe  in  si  a  librariis  mutatum  est)  et  seötentia  efficH 

'   tur,  quae  pariter  praecedenti  ac  aubsequenli  sententiae  aptaet  coogma* 
ait.  Est  enim  haiecce;  Quae  caai  populo  quaeque  in  senatu  agentar,  ato- 
dice  aguntor^  qnoniam  quidem  tantam  Tiin  in  audieotiom  animoa  actor 
habet,  ut  non  modo  mentes  ac  voluutates deflectat,  quo  velit,  venm 
etiarn  paene  vultus  fingat;  idquene  difYicuKatis  quidem  habet  quicquam, 
nisi  in  senatu,  qnod  ipsius  senatoris  aoimus  non  pendet  ex  acloro,  scd 
per  se  ipse  spectari  vult.  Similiter  II,  19.  47.  nixi  pro  si^  quod  pluri- 
mos  Codices  occnpavit,  qucxi^jue  pariter  atque  n<»tro  loco  interpretes 
verborum  serie  expulerunt,  auctori  restituendum  esse,  pridrm  iam  sen-. 
serunt  Pearcius  et  vir  qiiidam  doctus  in  Observatt.  Miscell.  IV,  3.  p, 
334.,  in  eo  uno  lapsi,  quod  ergo  nuUa  alia  vocula  in  eius  loi  iiai  substi- 
tuta  exulare  iusserunt.    Pro-  quo  si  cum  Madvigio  eo  restitueris,  non 
dubito  eqnidem,  quin  verba  auctoris  sint  restituta.   Nam  quae  duo  ar- 
gumenta contra  affert  Bakius,  quod  post  nhi  praepositio  VVuodcro 
auctore  et  ipso  l^j^advigio  ad  Cic  Fin.  p.  622.  upprobante  iteranda 
eaiet  et  quod  post  abs^lutain  iUam.negationem  parum  elegans  esseti 
exceptio  9  ea  mhili  snnt  Tantam  enim  abest,  ut  exceptio  illaabaalnr 
tae^  qaaiD  Bakias  dicit,  negatiOni  addlta  indegans,  ut  ettam  Beeeaaaria 
tat*  Non  enim  uUum  omnino  ins^  sed  ulliimi  qaod  non  im  Teligioiie.  . 
conaanctom  esset^  ad  pontificem  pertinere  negare  et  potuit,  et  rolait;. 
Praepodtione  aatem  repetita  propterea  non  opus  est^  quod  ne  pro- 
BOiaim  qnidem  praecedenti  praefisa  est.  lUo  locO|  a  quo  paoUisper. 
oratio  deflexity  praeterea  ijMe  proncipicn,  qaod  ex  consensu  codienoiy' 
qaoa  Bakius  contulit,  fere  omaium  —  a- ceteris  scripturae  discrepan-» 
tiam  non  satis  diligenter  enotatam  pnto  —  in  codice  arcbetypo 
faisae  veri  siaiile  est,  recte  a  Bakio  restitutum  iudico.  Ipse  quidem 
ptOBoneiiy  quo  senator  distiaguitur  ab  actorey  additum  est,  nt  Se- 
natoren!, non  modo  actorem,  suo  iudlcio  uti  significaret.  Haec  enim 
sententia,  qnam  negando  tantum  expressit,  auctoris  animo  videtur 
obversata  esse,  sed  ita  tarnen  nh  eo  variata,  ut  flccti  posse  senato- 
rem  et  regi  ab  actore  sigDiluaret ,  si ,   qnod  ipsum  difficüe  esset, 
Senator  ipse  per  se  spectaretur,  i.  e.  si  animi  eins  recessus  ezqui- 
rerentnr  ad  eosque  arte  quadam  oratio  componrretur. 

Quae  deinceps  sequuntur»  optime  a  Bakio  ita  sunt  expUcata, 
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ut  brcvitatem  in  seotentia  dicen<la  non  .modo  propter  senatoni  mu- 
neris  dignitatem,  sed  etiam  ex  oratotös  praecepti«  latidandunn  esse 
dicat.    Uoile  persptcuoM  M,  i»t€M9iiHa,  quae  Tcrba  Orellitis  pro 
librarii  ad<tttof!mta  htbuity  Davisiiis  in  mm  ttniMtim  matavit,  noo 
posse  nee  deleri,  nec  nrottri)  quin  ptolia  hoins  loci  sententia  pror- 
8ua  efertatnr.    Etenim  qiiia  unquam  brevitatem  oratoria  in  univer- 
anm  a  Cicerone  laiidari  existiaiett  Qiiae  vero  ilcineepa  aeqitontiir 
▼erba,  et«  pridem  reete  aunt  ab  eilitoribiia  conatiCiita,  non  item  ta- 
rnen tont  reete  explioata«  Eteoiin  paene  onnea  in  eo  faniintiir,  qnod 
verba  qttod  fit  amb^iow  «aeputnne  nuflSoi  magßarviu  adiwimte  ad 
▼eiba,  qoae  praeeednat)  feeamU  unatu^  apectare  esiitimant ;  Orel* 
Uns  Toro  inanper  in  eo  peccavit^  quod  verba  fuod  fit  oaiMNone  la«^ 
ptM^  naß»  adiimanU  wuLpttTotn  diaiunxit,  ac  tria  {fostrema  com 
verbia  et  antecedentibua  piiceaa<e  jeaol«  et  aeqnentibua  IM  dieai . 
«lifo  iff  coniunxit ,  qoaai  Tero  sie  non  opus  esael  coninnetione ,  qua 
iit^rqne  iate  Ahlativus  copularetur.    Sunt  autem  Terba  ^quod  fit  oai» 
kütione  iaepissime  nuUo  magütratu  adiuvante  conicmcta  ad  ea,  quae 
sequuntur,  ioHi  dim^  rererenda,  «it  quod  nunc  ^saepissime  ambitiöse 
fieri  soleat  non  adinvante  magistratu ,  ut  dies  toUatur,  id  tum  de- 
mum  faciendum  esse  dicat,    qtitim  peccante  srnatu  tolH  diem  utile 
sit.    In  hanc  sentpntiam  haec  esse  disputata  Bakius  qnoque  vid^tiir 
sensissp,  qui  tarnen  in  eo  lapsus  est,  quod  ad  eam  efüciendam  ver- 
borum  transpositione  opns  rsse  putavit,  et  hiinc  verboriim  ordinem  * 
commendans  »tc  est  unquam  longa  oratione  utendum  ^  quod  ß(  nmbi^ 
Hone,  safpissime,  nisi  aut  peccante  senatu^  vtiUo  magistratu  adiuvante 
tria  postrema  verba  al>  illis  quod  ßt  umbitiune  saepissime  seiunxit. 

III,  20.  49.  iibi  at  de  iure  naturae  adhuc  editum  est,  reete 
Bakius  ex  scriptura  rws  at,  quam  in  cotlice  archet.  iam  fuisse  veri 
simiilimum  est,  nos  autem  elicuit.  Ita  et  codicum  vestigia  presslt  ac- 
curatins,  quam  factum  erat  antea^  et  vehementem  illam,  quae  at 
particula  continetur,  Oppositionen!  ab  hoc  loco  prorsus  alienam  sus- 
tuUt  Cetera  autem,  quodinTilia  eodicibna  mnnfliua  mutavit  (coniecit  • 
autem  uLde  wHt  natura  txcogüart  noHra  et  deteribere  debmus,  ne  de 
«art  popuH  rmanif  quae  retieta  eunt  et  tradita)  aadacter  sane  fecit. 
Cogfiaire  per  ee  «tgu«  dkere  est  eius ,  qui  nnioa  ingenil  ?i  moTetnr^ 
nee  anbstrataai  habet  materiam,  ad  quam  referatnr  cogitatio  et  oratio, 
Scrib.  CSxae  ipais  Kai.  MartÜa  HOCCCXLIV. 

Proben  einer  Uebersetzung  der  Oden  von  Piudar. 
Von  Hofr.  u.  Prof.  Dr.  Petri  au  Brauoscbweig. 

SeohateOlynpfflcfaeOde. 
Dem  Ageaiaa  Yon  Syrakna,  im  Mäniergeapann* 

Strophe  1. 
Schwebt  auf,  ihr  Säulen,  in  Goldes  Pracht, 
Um  Saalvoriuüie  zu  werden 
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Dem  Pallast  y  gross  und  herrlich  gemadit; 

Denn,  was  man  bauet  auf  Erden, 

Dem  darf  nicht  fehlen  die  stattliche  FrmH^ 

Die  weithinstrahlend  im  Lichte  sich  sonst. 

Wer  kam^  Syrakusä  zu  gründen, 

Und  nun  9  tod  OJjmpischem  Laube  umgrünt, 

Zeus  Seheralter  noch  bei  Pisa  bedient, 

Wie  knont^  ihm  die  Ehre  je  iiAwinden? 

6     e  B  fir^o  p  h  e  1« 

Ihn  feiert  der  Bürger  erquickliches  Lied, 

Neidlos  aas  dem  Herzen  gesungen. 

Mit  Recht  das  Sostratos  Sohne  geschieht^ 

Dess  strebende  Kraft  es  en^gen. 

Wo  Nichts  wird  gewagt,  ist  kein  HeldenOiom; 

Nidtk  za  Land,  nicht  zn  Schiffe,  gefahrkw  Ist  Rahm, 

Nur  Kampf  so]]  den  Lobgesang  heben! 

Dich ,  Agesias ,  and  hat  Adrastos  genannt, 

Als  Amphiaraos  den  Untergang  tod, 

Vom  kläffenden  Abgrund,  begraben. 

Schlassgeiang  L 

Achl  Oildes  Sohn  verschlang  die  Erde 
Sammt  Geschirr  and  Prachtsng  stoher  Pferdt! 
Siebenfach  der  Scheiterhaufen  stand, 
Da  EU  Theben  hat  Adrast  gesprochen: 
Weh!  des  Heeres' Aug%  es  ist  gebrochen; 
Denn  als  Seher  gross  und  Ueld  er  schwand! 
Gleiches  mag  vom  Syrakuser  gelten. 
Dem  die  Herrlichkeit  des  Fests  geweiht. 
Mögt  ihr's  Eitelkeit  und  Streitlust  schelten; 
Doch  verkiind'  ich's  laut  mit  heiligem  Eid. 
Und  der  Mosen  Honigmelodieen 
Strömen  gern,  wem  Siegeskränze  blähen. 

S  t  r  o'p  h  o  S. 

Auf  1  schirre  mir,  Fhintis,  der  Mauler  Kraft, 
Dass  Ikr  Lauf,  inHi  Freie  geschwungen, 
Dorthin  mit  don  Wagen  im  Fbge  mich  schafil, 
Wo  das  Haus,  das  ich  sing*»  ist  entsprungen. 
Wohl- laufen  sie  sicher  die  gradeste  Spur; 
Denn  sie  wurden  bekränzt  auf  O^^mpiseher  Flur* 
So  öffne  die  Flügel,  die  weitan, 
Den  Biaulern  Do,  meines  Gesanges  Chor; 
Denn,  wo  Pitana  strahlt  am  Eurotas  henror, 
Mass  heut*  ich  noch  kommen  bei  Zeiten. 


Prol^en  eioer  Uebersetzimg  der  Otieo  von  Piodar. 

Gegenstrophe'  % 
Sie  hat  dem  Kroniden  ,  Poseidon,  yermählt, 
Brauiilockig  ein  Mägdlein  geboren. 
Doch  der  Ahnung  Wonne  sie  »ichtig  veilidilt^ 
Bis  die  More  erfüllten  die  Hören. 
Da  schickt  sie  das  Kittdleln  ins  Arkaderlandy 
Dass  es  Aipytos  pflege  mit  Vaterhandy 
Wo  des  Alpheus  Strdmangen'  flössen. 
Zu  Phäsana  wnclis  da  ETadne  heran, 
Bis  Apollo  die  blnhende  Jongfraa  gewann^ 
Und  Cjtherens  Wonn^  ihr  erfwhlossen. 

Schlussgesang  2.  . 
Doch  nicht  lang  blieb  Aipytos  Terborgen, 
Seines  Pflegekinds  geheimes  Sorgen; 
Schwer  es  ihm  in  stammer  Seele  lag. 
Und  er  geht)  um  Delphins  Gott  zu  fragen, 
Ruhig  gross,  welch  Wort  er  werde  sagen,. 
Das  ihn  tröst'  ob  solcher  bittern  Schmach.  - 
Jetzt  Evadne  legt  den  Gurt  bei  Seite, 
Der  den  Busen  purpurn  ihr  umwand, 
Und  die  Wasserurn',  ihr  ganz  Geleite, 
Silberstrahlend  bei  der  Jiinn^frau  stand. 
So  in  dichter  Waldung  düstrem  Schatten 
Sie  dea  Sohn  gebar  dem  hehren  Gatten. 

Strophe  3. 
Denn  es  hat  ihr  die  Parzen  zur  Hülfe  gestellt 
Apoll  sammt  Eleutho,  der  milden; 
Und  iamos  schon  auf  dem  Schoo.sse  sie  halt, 
Erblühet  des  Lichtes  Geölden. 
Und  sie  Hess  ihn  am  Boden,  noch  weh  und  matt; 
Doch  nährten  zwei  schillernde  Drachen  ihn  satt 
Mit  Bienengetröpfel,  dem  linden. 
Und  zurücke  der  Furitt  kam  ▼€«  Pylho  gejagt, 
Und  Jeden  im  Hanse  begierig  fragt. 
Wo  Evadne^s  Knablein  zn  finden? 

■ 

Gegenstrophe  3. 
Denn  Phoibos  hat,  sprach  er,  den  Knaben  erzeugt, 
Einst  der  Welt  Wahrschau  an  Teikanden. 
In  der  Zeiten  Ferne  sein  SdierhUde  reicht, 
Und  die  Knust  flun  sintHter  soll  schwinden. 
Er  sagt^s;  doch  Jeder  dem  Könige  schwort, 
Nicht  gesehen  ihn  hab^  er,  noch  von  ihm- gehört*  • 
Denn  fünf  Tage  schon  bg  er  verstohlen. 
Von  Buschwerk  und  Domengestrüppe  gedeckt. 


Von  Dr.  Petri.  . 

Und  goldgelb  den  Leib  ihm  und  j^rparroth  leckt 
Lichttbau  vou  bunteu  Violen. 

Schlnssgesang  3. 
Drum  unsterblich  zu  der  Nachwelt  Tage% 
Will  die  Mutter^  soll  der  Nam^  ihn  trageii| 

Ben  sie  ihm  vom  Blumenschimmer  gab. 
Als  ihm  bald  der  Jugend  Reiz  erblühte^ 
Goldgelock  ihm  um  di>  Stirn f>  gltihte, 
Tief  in  Alpheos  Fluth  er  stirg  hin  ih. 
Zu  Poseidon  töht  sein  kindlich  Flehen, 
Und  dem  Bogner,  der  auf  Delos  thront, 
Dass  ein  würdig  Amt  sie  ihm  erhöhen, 
Das,  der  Menschheit  Heil,  mit  Ehr*  ihn  lohnt. 
Durch  des  Aethers  nacht umgrante  W^ogen 
Vüters  Antwort  kam  dahergezogen. 

Strophe  ^ 
Aufj  Soliiij  zum  Tdlkerversammiangsplan! 
Den  Weg  selbst  ^rerd^  ich  Dir  sagen« 
Und  zusammen  des  Kronos  Felsen  sie  nahn. 
Die  hinauf  in  die  Sonnenbahn  ragen. 
Vorahnendes  Licht  in  den  Geist  er  ihm  scheint^ 
Zu  verstehn,  was  der  Schall  aus  den  Lüften  meint* 
Und  wie  Herakles  käme,  zu  gründen 
Das  Feit,  der  Alkeiden  keckmuthiger  Spross^ 
An  des  Vaters  Altare,  so  hebt  und  gross; 
Denn  die  Opfersdhan  soUt^  er  yerkünden« 

Gegenstrophe   4.  •  - 

Seitdem  strahlt  lamos  edles  Geschlecht  •  ' 

Glückselig  in  Hellas  Gefilde; 
Denn ,  wer  treu  waltet  in  Wahrheit  und  Hecht, 
Hoch  schreitet  er  Andern  zum  Bilde.  , 
Thatkraft  selbst  eigen  gen  Himmel  ragt, 
Wenn  verkleinernd  aaek  BDsf^imst  den  Heltliclieil  nagt, 
Der  zuerst  zwölf  Fahrten  gesdiossen  * 
Durck  der  Bahn  Umlaaf  stnrmschneller  Gewal^ 
Vom  Straklengefunkel  die  koke  Gestalt 
Haldlädiekider  Ckaris  umflossen. 

Schiussgesang  4» 

Stets  Agesias  Mutterahnen  weih^ten, 
Wo  Kyllene^s  Thäler  sich  verbreiten, 
Fromm  dem  Hermes  reiches  Opfermahl, 
Der,  der  Götter  Herold,  Völkerspielen 
Vorsteht,  und  die  Preise  hilft  erzirlen, 
Flammen  lässt  Arkadiens  Heldeustahl. 
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Drtim  im  Kampf  dich  Elemea  unterstfitietf 
Mit  dem  Vater,  der  den  Ihnmer  schwingt 
Auf  der  Zunge  mir  ein  Einfall  olitzef, 
Der  rieh  ma^tig  auf  xom  Worte  nofgjL 
Wie  ein  Wetutein  rauscht  er;  Funken  sprühen. 
Und  die  Sinne  mit  im  Lichtstrom  glühen, 

Strophe  5. 

Auch  mir  die  Urahnin  von  Stymphalos  war, 
Metope,  die  Blüthe  der  Frauen. 
Sie  die  wettfabrtkundige  Thebe  gebar^ 
In  deren  quellrieselnden  Auen 
Ich  wandle  und  wirke  buntfarbige  Pracht 
Des  Liedes  den  Helden,  die  rüstig  zur  Schlacht* 
Nun  den  Chor ,  Äeneas ,  einübe  genau. 
Die  Jungfraim  -  Here  zu  preisen. 
So  wird,  ob  die  Schmach  der  böotischeu  SaU| 
Die  alt*,  uns  noch  gilt,  sich  erweisen» 

Ge  gen  Strophe.  5. 

Sendschnur  schönlockiger  Musen,  Du, 

Mischkrug  süsshallender  Lieder  ; 

Syrakus  und  Ortygia  singen  dazu, 

Ein  Düllmetsch  treulich  und  bieder. 

Dort  der  Weisheit  Sceptcr  Fürst  Hiero  schwingt. 

Der  festlich  der  purpurnen  Demeter  bringt, 

Und  der  Tochter  im  glänzenden  Schinunelgespann, 

Samnrt  dem  Aetnagewaltigen  Gaben. 

Wohl  fcemien  Gesänge  den  herrUehen  Ifami, 

Und  Tone  der  Gther  ihn  laben« 

Schlussgesang  .5, 

der  Zeit  Macht  seine  Grosse  iUle; 
Froh  Agesias  hin  zum  Fürsten  walle 
Festlich  jetat  von  Haus  su  Hans  gebracht^ 

Her  von  Stymphalos,  wo  Schafe  weiden, 
Und  Arkadiens  Mittelburg  umkleiden. 
Gut  der  Anker  zwei  in  Sturmes  Nacht, 
Dass  die  Wogen  nicht  das  Schiff  versenken. 
Dies  und  das  ihm  lass  ein  Gott  gedeihn. 
WoUst  die  Fahrt  ihm,  Meergebieter,  lenken 
Sonder  Noth  in  sichern  Port  hinein* 
Goldschmuckheller  Amphitrite  Gatte, 
Schirm  auch  mir  des  Liedes  Blumenmatte. 
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Auf  pädagogisch  -  wissenschaflliclien  Principien  bernhende 
Ansiditen  über  Anordnung  und  ßehandhmgsweise  der  arithr- 
meüscken  Disciplinen  an  Gelehrienschuleii 

.  Ton 
Prof.  Dr.  Reuten 


Die  Fortschritte  der  theorelMien  und  praktischen  MatbeiDatiky 
d&[  anf  ihr  beruhenden  Technik  uad  der  verschiedenen  Bildungi- 
fveisen  mussten  für  die  Behandlungsart  und  systematische  Anoidniug 
der  Materien  jener  Wissenschaft  um  so  grosseren  Einfluss  aiisüben^ 
je  mehr  die  Anforderungen  des  Erziehungs- . und  Unterrichtswesens 
zur  Erzielung  gründlicher  Kenntnisse  und  allseitiger  Kntwickeiung 
der  Geisteskräfte  der  Jugend,  also  zur  sichern  Erlangung  des  for- 
mellen und  materieileu  IVutzms  gesteigert  werden  und  Modificatio- 
»  nen  der  Wissenschaft  nebst  Praxis  nöthig  machen  ,  wie  die  theore- 
tischen Erweiterungen  und  die  diese  enthaltenden  Schriften,  die 
mancherlM  Versuche  für  eine  systematische  Behandlung  der  Grössen- 
lehre^  für  die  bessere  Anpassung  an  Forderungen  der  Schule  und 
des  technischen  Lebens  und  für  die  sidiere  Erlangung  der  Vortheile 
des  mailMHaatiidMtii  Studimas  aad  die  TericIdedeiMnAlialcMeD..iber 
äüMiawag  nad  fieliaadluiig  de«  Stoffes  bewebea« 

Jede.  laatlMniatiMlie  Disciplin,  in  wekher.  Stellung  sie'aach  be-. 
handelt  iHrd^  bleibt  an  iiiid  jBk  eidr  dieaelbe;  aber  der  gyitonatieche 
aad  loipeche  Aofbau,  die  wechiebeitige  und.  wiasenscbafiliche.  Be- 
igföndung  uad  cmnaeqnente  'AbleitiiDg  der  Gesetie  aiueiDaader  oad 
der  innere  ZanammgftlMWg  d»  eitnelnen  jede  Disziplin  beberrschen- 
<»   den  Nebenideen  mit  der  Hanptidee  fordern  eine  Anordnung,  welche 
ni^t  allm  dem  Wesen  der  Wissennchaft^  sondern  auch  den  Anfor- 
dentngen  der  Pädagogik,  der  Schule  und  des  Lebens  voilkonuaen, 
'entspricht.    Die  Ansichten  hierüber  sind  zu  verschieden,  oder.  wä'*  '. 
wenig  begründet  und  haltbar ,  als  dass  ein  Versuch  zur  Einignng 
jener  nnd  Sicher«lellung  eines  Systems  notElos  erscheine:  Aus  sol- 
chen theile  ich  meine  Ansichten  mit,  mich  gerne  bescbeidendy  wenn 
tte  durclr  bessere  ersetzt  werden  sollten. 

Alles  in  dor  Zeit  oder  im  Baume  Vorhandene  nennt  man 
»Grösse*^:  Die  Betrachtungen,  über  ihre  Jgntstehung,  Veränderung^  . 

12* 
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Gleich-  oilcr  Unr^lelcliheit,  Beziehung ,  Aehnlichkeif,  Uebereinstim- 
miirif:^,  über  die  hierauf  sich  beziehenden  Gesetze,  Eigenschaften  etc. 
bilden  die  Grössenlehre,  Mathematik,  welche  in  zwei  grosse  Gebiete, 
in  die  Zahlen-  und  Raumgrössenlehre  zerfällt.  Die  Untersuchungen 
an  beiden  Grössenartr  n  an  und  für  sich,  ohne  Bezug  der  Gesetze 
auf  Gegenstände  gibt  die  theoretische,  und  die  Anwenchmg  dieser 
Gesetze  auf  besondere  Grossen,  Kräfte,  iiberhaupt  auf  alles  durch 
Zahl  und  Baum  Beäümmbare  oder  Messbare  die  praktische  Mathe- 
matik. *       "  • 

DiesQ  Eintheilung  geht  gegen  die  Ansicht^  die  Mathematik  .leun 
Besten  in, die  Anthmetik  im  weiteren  Sinne^i  in  die  Grdssenlelire 
nnd  diese  in  eine  allgemeine  oder  besondere  und  letztere  in  die 
Banm  and  Kraflgrossenlelire  zu  leriegen.^  ]>a  aber  die  abstracCe 
oder  «nbenannte  2Labl  etc.  eben  so  gut  eine  Grosse  isf^  als  die  nn- 
'  mittelbare  Vergleichiing  der  Grössen  xu  diesen  föhrt,  also  ihre  Be- 
trachtung einen  Theil  der  Grossenlehre  bildet«  so  widerspricht  diese 
Eintheilung  der  Idee  nnd  dem  Wesen  der  Mathematik,  Die  allge- 
Zahlenlehre  ersetzt  die  allgemeine  Grossenlehre  nm  so  -siehe-* 
rer,  als  diese  der  erworbenen  Kenntniss  der  Zahlen  zur  mittelbaren 
VcrgleichuDg  der  Grossen  sich  bedient  und  man  den  die  allgemeine 
•Grossenlehre  betreffenden  Untersochongen  die  Zahl  zum  Gmode 
legt  In  <1ipsem  Falle  ist  die  ganze  Entwickeiung  eine  allgemeine 
Zahlengrössenlehre,  welche  es  nicht  bloss  mit  dem  Messen  oder 
Vergleichen,  sondern  auch  mit  dem  Zusammensetzen  und  Trennen 
zu  thun  hat,  weil  in  der  Grossenlehre  überhaapt  diese  Modiücationen 
der  Grössenbildung  gl«  ichhimfig  vorkommen,  als  die  durch  Multipli- 
cation  oder  Division  y^ebildeten.  Die  Annahme,  dass  mitZugrond- 
legung  der  Zahl  die  allgemeine  Grossenlehre  alles  lehre,  was  für 
Grössen  gemeinschaftlich  gelte,  aber  doch  keine  Zahlenlehre  sei,  ist 
daher  unhaltbar  und  fuhrt  zu  Widerspriichen,  Die  Zahlgesetze 
werden  auf  die  Kauuigrössen  ond  mit  diesen  aöf  die  Kräfte  ange- 
wendet^ woraus  eni  Theil  der  angewandten  Mathematik,  die  mecha- 
■Iscben  WissenstAaften,  entsteht,  mithin  kann  die  Raumgrössenlehre 
n(cht  der  eine' und  die  Kräftgrossenlehre  der  andere  Thteü  der 
besonderen-Grossenlehre  seb,  da  ein  Theil  ider  angewandten  IfaAe- 
matik  mit  einem  Haopttheile  der  reinen  nidit  vermisdit  werden  kann. 

2aU  'beteidinet  jede  -  besondere  oder  allgemeine  Menge  von 
•  Bingen  derselben  Art,  liegt  der  im-  oder  mittelbaren^  *Vergleichiing 
der  Raam-  nnd  Kraftgrosae  zum  Ornnde  vnd  ifihrt  dnrch  'ikipe 
Betrachtungen  entweder  zar  besonderen  Zablenlehre.  welin  bloia 
mit  den  Ziffemzahlen  operirt  wird  oder  zur  ullgenidnen)  alle  Ortoen 
betretfenden  Zdilengrössenlehre.  Aehnlicfa  ist  andi  die  Banmgros- 
aenlein^  eine  allgemeine  oder  besondere» :  wie  andem^rliiierSftert 


1)  Ohm  n.acht  dieaeBhifihdltong  und  verfolgt  diese  Annahme  im  1.  u. 
2.  Kap.  des  2.  Bandes  aetoer  rwnen  Elementar.ilaÜieBiaftik:'  ]llMiclie  folgen 
ihm;  Attdere  hoMmen  wieder  andersn  Aasitliteä.  "  - 
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ist  Aus  den  Anwendungen  der  Gesetze  der  Zahlen  -  und  Ranm- 
grössen  gehen  ausser  den  mechanischen  Wissenschaften  auch  die 
Rechnen-  und  Messkunst,  optischen,  astronomischen  und  technischen 
Wissenschaften  hervor.  Für  alle  ist  die  Zahlengrösseulebre)  Arith* 
metik,  unmittelbare  oder  mittelbare  Grun<iiap:*», 

Die  Ärithinetik  hat  es  mit  den  Gesetzen  der  Bedeutung,  Bildung, 
Veränderung,  Vergleichuug  und  Beziehung  der  Zahlcngrös^en  zu 
tbun  und  zerflllt  in  die  berührten  zwei  Theile.    Für  Bedeutung  und 
Bildung  bat  die  allgemeine  Zablenlehre  wegen  der  Bezeichnung  der 
Grossen  durch  Buchstatoi  kdne  Gesefxe  5  welche  die  bespndere  in 
dem  Nenn-  und  Stellenwertbe  der  Ziffern)  dem  Zahlensysteme,  findet, 
Das  Entstehen  der  ZaUengrossen  als  Resultate  von  bildlichen  Barstel- 
fangen  kann  nur  dnrcb  ein  Verändern  jener,  ein  dreifaches  Vennehren 
und  dr«iftches.  Vermindern  geschehe« ,  worin  jeder  Gesichtspnnkt, 
weldier  ein  formelles  oder  reelles  Verändern  der  Grosse  beabsichtigt, 
begriffen  ist 

Setzt  man  zu  einer  Grösse  nach  und  nach  andere,  so  entsteht 

die  1.  Modification  des  Vermehrens,  das  Addiren ,  versinnlicht  durch 
das  Zeichen  4* ;  also  heisst  A-{-  B  -f  +  •  •  •  su  A  die  B,  zu  A  +  B 
die  C  a.  s.  w.  setzen  und  neue  Grössen  bilden ,  unbekümmert  um  ein 
JResiiltfit:  Soll  man  die  Grösse  Ä  als  Factor  vielmal ,  m  mal  zu  sich 
setzen,  so  rntstcht  die  2.  Modification  des  Verniehrens,  «las  Multipli- 
ciren,  versinnlicht  durch  (x)  o<Ier  (.)  woraus  m.  A  oder  m  A ,  d.  h. 
ein  Verändertes,  entsteht.  So!!  die  Grösse  A  so  vielmal  als  Factor 
stehen,  als  eine  andere  ra  anzeigt,  so  entsteht  dir  <Jrittc  iN!  ulification 
des  Vermehrens,  das  Würdigen,  Potenziren ,  versinnlicht  durch  die 
Schreibart,  dem  A  die  m  oben  rechts  beizusetzen  d.  h.  A*",  also  ein 
anderes  als  A  oder  ra  bilden.  Eine  weitere  Modification  des  Vermeh- 
renä  gibt  es  im  ganzen  Gebiete  der  Grössenl^re  nicht. 

SoU  man  eine  Grosse  b  Innwegnehmen  (von  einer  anderen  a),  so 
entsteht  ab  1.  Modification«  des  Verminderns  das  Subtrahiren,  ver» 
sinnlicbt  dnrch  womach  a^b  als  andere,  neue  Grosse,  entsteht. 
Soll  man  von  a  die  b  mehnnal  wegnehmen ,  oder  untersuchen,  wie  oft 
^  b  von  a  wegzunehmen  oder  die  b  in  der  a  enthalten  Jst ,  so  erhalt 
»an  als  2*  Modification  des  Vennindenis  das  Dividiren,  versinnlicht 

durch  (:)  in  den  Bildern  a  :  h  oder  ^.    Soll  man  für  a  eine  Grösse  b 

suchen,  welche  bestimmt  vielmal  als  Factor  gesetzt  die  Grösse  a 
wiedergibt  (oder  a  in  so  viele,  z.  B.  x,  cfleichn  Factonn  zerlegen,  als 
eine  andere  Grosse  anzeigt  ) ,  so  entsteht  die  dritte  Modification  des 
Veminderns,  das  Wurzelauszieheu,  Radiziren;^  versinnlicht  durch  f/, 

womach  ^a  sagt»  aus  a  eine  Grösse  suchen ,  welche  %  mal  als  Factor 

gesetst,  die  a  wieder  hervorbringt:  Biese  drei  Venninderängs-Modifi-' 
caüonen  entsprechen  jenen  drei  Vermdirnngsartien. 

^^Tn  einer  besonderen  Abhandlung  über  Gesichtspnnkte  für  eine  cinflnas- 
rcichere  Methode  and  zwcckmassigcre  Anordnung  der  £ieiiien(ar-Geotiietrie. 
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Diese  sechs  VeraaderungsarteD  um  fassen  alle  Gesichtspunkte  für 
das  Uebergeben  tod  Grossen  in  andere  Formen  oder  Werthe ,  sind 
als  forraelle  oder  reelle  Versinnlichungen  auf  alle  Grössenarten  an- 
wendbar und  bedürfen  bei  ihrer  Darlegung  absolut  weder  der  Zahl 
nocb  der  Raumgrosse ;  man  stellt  die  Verändemngsarten  bildlicb  dar  und 
wendet  sie  nacbErforderniss  an:  IhreBHdera-f-b,  a — b,  a.b,  a:b,  a^n. 

sind  blosse  Formen,  formelle  Operationen,  woraus  die  Resultate 

als  reelle  Operationen  mittelst  desGl-^ichheitszeichensfr-r)  sich  ergeben. 

Mit  denn  Verandern  ist  daher  das  Vergleichen  eng  verbunden, 
wozu  alles  durch  jenes  Zeichen  (=)  Versinnlichte  gebort,  so  dass 
entweder  das  nach  <lem  Zeichen  Stehende  ein  unmittelbares  Resultat 
der  formellen  Operation  ist ,  oder  eine  Vergleichung  angedeutet  ist, 
welche  von  noch  zu  entwickelnden,  unbekannten  Grössen  abhängt: 
Die  Vergleichung  ist  daher  zweifach ;  entweder  wird  aus  einer  formel- 
len Oj)eration  das  Resultat  direct  abgeleitet,  die  analytische,  tod 
uvakvtiVf  abwickeln,  ableiten;  oder  wird  eine  Vergleichung  in  der  Ab* 
sieht  gebildet,  die  Wettbe  onbekaDDter  Grossen  zo  suehen,  die  syn- 
tbetiselie  von  ^vOero;,  zusammeiigesetait  (mebietwegen  aoclt  er- 
dicbtety  erlogen  ••):  Die  erste  ist  Mittel  und  Grundlage  (ar  das-Ver» 
andern,  weil  sie  die  formellen  Operationen  in  reelle  übertragen ,  als 
Resultate  darstdien  hilft*  Heissen  daher  lor  obige  Bilder  die  Resul- 
tate d.  h.  die  Summe  =  s^  Differenz  =  d,  das  Produet  =  p,  der 
Quotient  q,  die  Potenz  s=  P  und  Wnrzel  s  so  fuhrt  die  analy- 
tische Vergleichung  an  den  Vorstellungen:  a  -{-b=:s;  a— b^^d;  a.b 

=sp;  a: b=q;  a^=  P  n,  yhsstr.  Die  Entwickelungen  aller  Gesetze 

des  Veränderns,  die  meisten  Untersuchungen  der  Zahlen-  und  Raum- 
grdssenlehre  beruhen  auf  dieser  Vergleichung ,  wogegen  die  synthe- 
tische aritttefart  der  in  den  sechs  Veranderungsarten  liegenden  drei  Ge- 
geosÜie.die  Werthe  nnbehanater  Grossen  au  bestimmen  fordert  and 
■nt  der  analytischen  weiter  nichts  mehr  gcsKÜi  hat« 

•  Das  Beziehen  von  zwei,  vier  oder  mehr  Grossen  nach  bestima- 
ten  Gesetzen  beruht  auf  den  zwei  Fragen:  Um  wie  viel  oder  wie  vi^ 
mal  die  eine  Grosse  grosser  oder  Ueiaar  ist  als  die  andere,  hetsst 
Verhältniss,  gibt  die  Gesetze  (nr  das  Verhalten  von  vier  Grossen,  Inr 
die  Proportion  als  Gleichheit  von  zwei  Verhaltnissen  und  für  eine 
Reihe  Ton  nach  demselben  Gesetze  sich  folgenden  Grossen,  die  Pro- 
gressionen und  Logarithmen.  Dieses  einftidie  und  zusammengesetzte 
Beziehen  der  Grossen,  obgleich  eng  verbunden  und  auf  einander  bero'- 
hende  Disciplinen,  trennt  man  ^t  allgemein  und  beraubt  es  seiner 
wissenschaftlichen  Conse<]iienz  und  Begrändong.  Bedächte  man,  dass 
jeder  Reihe  ein  bestimmtes  Verhältniss  zwischen  zwei  Grossen  zum 
Grunde  liegt,  je  drei  unmittelbare  Glieder  eine  stetige  Proportion  bil- 
'  den  und  die  Logarithmen  die  eigentlichen  Verfaältnisszahler  einer  Po- 
tenzreihe derselben  Zahl  sind,  so  würde  mnn  weder  die  Progressio- 
nen von  den  Proportionen  und  Logarithmen  trennen ,  noch  weniger 
die  Logariüunenlehre.  als  eine  Operation  ansehen,  welches  sie  nicht 
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seSn  kann 9  y/^W  in  ihr  weder  vermehrt  noch  vermindert  wird,  sie  mft 
deo  sechs  Veranderungsarten  nichts  gemein  und  in  keioer  einen  Gegen- 
satz hat:  Dift  Trennung  setbit  l>eraabt  sie  des  Zusammenhanges  und 
der  "mawinBikMaAm  Gnndlage. 

0ie  Ideen  des  Vetanfieraay  VergleiclieM  nadBericlwBa  bfldc»  die 
Grandlage  der  geaammten  AriCkmetik  nnd  findem  bei  den  Banrngiwih 
aen  nar  dann  Anwendong,  wenn  diese  mktelsf  der  ZaU  der  sie  be^ 
sChnmenden  Blaasseuikdfeo  Tersinnlicht  werden«  leb  gestel»  Anderen 
reckt  gern  an,  daas  von  allen  Grossen  Tides  GenwinsebalUkbe  gilt, 
mitkin  Zahlen-  und  Raumgrossen  allgemeinen  Geaetaen  nnterfiegen»' 
statoire  aber  keine  allgemeine  Grossenlehre  in  ihrem  Shme^  sondern 
stelle  eine  allgemeine  Zahlengrössenlehre  fest,  deren  Gesetze  auf  die 
Banmgrossen  übiertragen  werden:  Können  sie  liar  ihre  Untersuchungen 
in  der  allgemeinen  Grossenlehre  den  Begriff  „ZaU^*  als  allgemeine 
Bezeichnung  von  Mengen  nicht  entbehren ,  wie  ihre  Schriften  und  die 
Thatsache  beweisen,  dass  Linien,  Winkel,  Flächen  und  Korper  als 
solche  nicht  wieder  durch  Linien,  Winkel  u.  s.  w.  zu  tbeilen^  sondern 
erst  in  Zahlen  zu  versinnlichen  sind,  bevor  an  ihnen  die  eine  oder 
andere  Verändemnn^sart  vorzunehmen  ist ,  so  zerfallt  die  Annahme 
einer  allgemeinen  (irössenlohre  von  selbst  und  bleibt  nur  die  allge- 
meine Zahlengrösseniehre  als  wissenschaftliches  und  abgeschlossenes 
Ganzes  zurück. 

Diese  beseitigt  zugleich  den  völlig  bedeutungslosen  Begriff AI- 
gebra^^j  womit  man  in  der  Arithmetik  einen  erbärmlichen  Unfug,  eine 
grosse  Vomehmthuerei  treibt;  er  lässt  keine  bestimmte  und  genaue 
Erklänmg  zu ;  jeder  Mathematiker  erklärt  denselben  nach  Inhalt  und 
Umfang  anders,  und  lässt  ihn  M  dem  gaadicben  Mangel  einer  Wort- 
nnd  Satibedevtnng  bald  mehr  bald  weniger  Pisdplinen  umfiissen:  Er 
ranbt  der  Arithmetik  SeHbstslSndigkeit,  wissenschaftlidte  BekaadlaiBg 
und  Zosaaunenhang  ihrer  Disd|ilinen.  Ist  nnn  der  Haoptbegriff  „Al- 
gebra*^ gehalt*  nnd  Hissensehaftslosy  so  ist  der  Name  ^IgebrsiMh« 
nichts  besseres  nnd  haben  cfic  Benennungen  ^^algebraische  Summe, 
a^ebraische  Differenz,  algebraische  Gleichung,  algebraische  Aufgabe 
nnd  dergl.  keinen  Werth.  Der  Begriff  „allgemein^^  ersetzt  alle  Be- 
nennungen, versinnlicht  dem  Lernenden  das  Geforderte  nnd  dentet 
auf  alle  Grössen  hin. 

Alle  weiteren,  jene  Ideen  nicht  direct  betreffenden  Untersuchun- 
gen omfosset  der  Begriff  „Analysis" ,  weil  dieselben  einzig  und  allein 
auf  einem  Entwickeln,  Analysiren  ,  benihon  und  auf  jene  Ideen  zu- 
rückgehen. Die  Benenntingen :.  analytische  Geometrie,  analytische 
Trigonometrie,  Analysis  des  Endlichen,  Differentialrechnung  u.  s.  w. 
weisen  auf  ein  Analysiren  hin  und  entnehmen  aus  der  Arithmetik  ihre 
Grundlage.  Man  hat  hiemach  fiir  die  gesammte  Zahlengrössenlehre 
zwei  Gebiete,  die  Arithmetik  als  Lelire  von  allen  das  Verändern,  Ver- 
gleichen und  Beziehen  der  Zahlengrössen  betreffenden  Gesetzen  nnd 
die  Analysis,  als  Inbegriff  aller  auf  cluem  Entwick«  In  beruheoUen  Lfa- 
tersnchungen;  jedes  bildet  ein  für  sich  abgeschlossenes^  Wissenschaft- 
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lielies  €la|iM0»  dcMfi  wAm  die  Gfoadlage  für  du  sweite  aligpbt  bad 
der  Schule  fugehort;  in  ihin  soll  sieb  diese- nach  pädagogischen  nnd 
*  doch  streng  msensdnUHchen  Frindpienbewegen,  in  desae&e  die  Schil- 
ler selbststandig  einfuhren  und  mit  den  einseinen  Zweigen  desselben 
ToUig  vertrant  machen^  um  nicht  bloss  allen  Forderupgen  der  Päda* 
gogik  nnd  Wissenschaft^  der  Fassungskräfte  der  Lernenden  und  des 
liebens  an  entsprechen,  sondern  auch  diejenigen  Vortheile  zu  erzie- 
len, welche  ein  gründliches  Studium  der  Mathematik  mit  sich  bringt 
woran  jedoch  sdhon  so  manche  zweifelten,  nnd  weiche  nicht  wenige 
<sv  Terdächtigen  sachten. 

^it  der  consequentcn  Anordnung  rles  ersten  Gebietes  der  Zah- 
lengrossenlehre,  logischen  Behanülungswcise  und  gegenseitigen  Be- 
gründnnj^  (iaer  Disciplin  durch  die  andere,  mit  dem  sicheren  Auf- 
baue des  arithmetischen  Systems  als  wissenschaftlichem  Ganzen,  mit 
der  Möi^lichkeit  der  Entwickelung  der  einzelnen  Disciplincn  durch 
eigene  Kraft  der  Lernenden  und  mit  der  genauen  JUurchfuhrung 
einer  umfassenden,  bestimmten  und  auf  pädagogisch  -  wissenschaft- 
lichen Grundsätzen  beruhenden  Methode  hat  es  diese  Abhandlung 
zu  thun.  Zu  ihr  veranlassen  mich  nicht  bloss  die  häulig  verfehlten 
Anordnungen  und  Behandlungsweisen  in  vielen  für  Schulen  und  Selbst- 
unterricht bestimmten  Lehrbüchern,  sondern  auch  die  mehrfach  ver- 
kannten, eine  verfehlte  Richtung  herbeiführenden  und  doch  als  Schutx- 
wehr  gcl^ranehten  Ansichten  Ohms,  hinter  welche  sich  niandie  ver; 
stecken)  mit  welchen  sie  prahlen,  welche  sie  als  Deckmantel  für  ihr 
verkehrtes  Verfahren  gebrauchen ,  und  welche  sie  hanfig  mit  der 
wahren  Methode  verwechseln.  Meine  Angaben  sind  besonders  ge- 
gen die  verfehlte  Bichiimg,  welche  man  den  Ansichten  Ohms  gibt, 
gegen  die  grosse  Vernaiilässignng  seiner  Methode  and  des  päda- 
gogischen Elementes ,  welches  fiir  den  Unterricht  in  Schulen  die 
.  Grundlage  bilde»,  also  vorherrschen  muss,  gewendet  und  sollen 
eine  einCMhej  logisch  begründete  und  den  Fähigkeiten  der  Lernenden 
angemesflene.  Durchführung  der  arithmetischen  Disciplinen  erzielen. 

Nach  meiner  festen  Ueberzeugung  widerspricht  nämlich  jede 
Zersplitterung  der  einzelnen,  den  Inhalt  jener  drei  Ideen  ausmachen- 
den Discipliuen  dem  Wesen  und  vfissenschaftlichen  Charakter  der 
Arithmetik.  Erwäge  man  Inhalt,  Umfang  und  Consequcnz  dieser 
Ideen;  sie  geben  einen  inneren  Organismus  zu  erkennen,  vt'elchen 
keine  andere  Anordnung  darbietet,  welcher  es  möglich  macht,  alle 
arithmetischen  Disciplinen  nach  streng  logischem  Systeme  zu  behan- 
deln und  es  gestattet,  die  pädagogischen  mit  den  wissenschaftlichen 
Principien  zu  vereinigen  und  hierdurch  den  formellen  und  materiel- 
len Nutzen  des  arithmetischen  Studiums  im  ganzen  Umfange  sicher 
zu.  gewinnen.  Ohne  Unterbrechung  müssen  daher  die  Gesetze  der 
sechs  Veränderungsarten  au  ganzen  Zahlen  entwickelt,  in  ihrem 
Znsammenhange  dargestellt  und  zur  lebeudigcn  Anschauung  und 
lichtvollen  Klarheit  der  Lernenden  gebracht  werden.  Die  Ansicht 
von  vier  Stammrechnnngsarten  und  die  Meinung ,  dass  das  Poten- 
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zireii  Bild  Radiziren  keine  YeTänderungsarten  seien,  etwa  zor  Al- 
gebra, höheren  Arithmflik  o«  s.  v.  gehörten,  ist  oBhaUbar,  ja  irrig 
und  daher  "föllig  su  entfenien. 

Aehnlicli  veKhält  es  sieb  mit  der  Ansicbt,  als  koone  man,  nur 
mittelst  der  Buchstaben -Bezeidmiuig  allgemeine  Gesetse  des  Ver- 
SodeniSy  Tergleichens  und  Besiehens  entwickeln  nod  hlenn  mcht 
auch  der  Zifferniahlen  sich  bedienen.  Für  die  Snmmimng  der  Gros« 
sen  ist  eben  so.  gut  ein  Bild  als  a+b  und  für  eine  analytische 
VergleicbuiDg  6-|~8s  14  eben  so  gut  ein  Bild  als  a-)-b=8,  indem 
hier  s  hns  a+b  eben  so  abgeleitet  erscheint  als  dortvl4  aus  6+8. 
Das  angewendete  Decimalsystem"  bietet  nur  den  siebersten  Weg  des 
Fortschreitens  vom  Besonderen  zum  Allgemeinen  und  des  der  Denk* 

'weise  des  jugendlichen  Geistes  entsprechenden  Verfahrens  dar,  wo^ 
mit  ich  aber  nicht  gemeint  bin,  alle  Gesetze  hiernach  zu  entwickeln, 
sondern  bemerke,  abwechselnd  bald  vom  Besonderen  zum  Allgemei- 
nen, bald  umgekehrt  überzugehen  uud  durch  diesen  Wechsel  sowohl 
Lebendiglvcit  als  Interesse  in  drn  Vortrag  zu  bringen,  damit  die 
Liebe  zur  Wissenschaft  und  das  Strebon  zum  selbstständigen  Vor- 
wärtsschreiten stets  neu  belebt  und  jene  den  formellen  Nutzen  erzie-. 
l^n  helfende  Kraft  sicher  gewonnen  wird.  Die  Ziffernzahlcu  be- 
zeichnen Grössen;  das  Decimalsystem  ist  ganz  unweseutlich,  kömmt 
gar  nii  fit  zur  ^Sjjrache  und  bat  auf  die  Entwickelung  der  Gesetze 
gar  keinen  Einfliiss.  Die  Zahlengrössenlehrc  hat  es  mit  den  nicht 
iu  RechnuDgsresultaten  bestehenden  Gesetzen  zu  thun,  gleichviel,  ob 
eine  Zahl  durch  dieses  oder .  jenes  Zeichen  versinnlicht  wird ;  das 
Resultat  ist  Nebensache  und  findet  erst  seine  Stelle,  wenn  reell  getedi- 
■et,  dl  b,  Ton  dner  Operation  ein  specielles  Resnltat  gesacbt  wird. 

Das  wirksamste  und  sicherste  Mittel  für  die  Eizielnng  des  all- 
seitigen Nutzens  und  Beförderung  des  arithmetischen  Unterrichtea 
ist  die  Methode ;  sie  ist  Grundlage  aUes  selbstständigen  Wissen« 
und  Fortschreitens  und  nicht  sorgfaltig  genng  zu  beachten.  Gegen 
sie  versehen  es  die  meisten  Verfasser  von  Lehrbüchern,  YorzügÜch 
diejenigen,  welche  meinen,  die  Arithmetik  als  solche  habe  keine 
Grundsätze,  d.  b.  keine  Wahrheiten,  ohne  des  Beweises  fähig  oder 
bedürftig  zu  sein,  die  Definition  jener  enthalte  alles,  t]nd  was  aus  De- 
finitionen sich  ergebe,  sei  kein  Grundsatz.    Die  Mathematik  über-» 
haupt,  also  auch  die  Arithmetik,  geht  von  bestimmten,  umfassenden 
und  vollständigen  Erklärungen  aus,  leitet  die  hierin  liegenden,  also 
absolut  richtigen  Wahrheiten  ab ,  beweist  die  in  ihnen  nicht  liegen- 
den Wahrheiten,  Lehrsätze,  entwickelt  die  ans  «licscn  direct  sich 
ergebenden  Wahrheiten,  Folgesätze,  lost  die  Aufgabeu  mitt(  l.st  der 
entwickelten  Gesetze  auf,   beweist  die  Richtigkeit  des  Verfahrens, 
und  fugt  endlich  solche  Satze  bei,  welche  entweder  Behauptungen 
oder  Forderungen  oder  beide  zugleich  enthaltm,  deren  erstere  nicht 
unbedingt  eiuleutliten,  also  näher,  jedoch  kurz,  zu  begründen,  de- 

.  ren  letztere  aber  noch  speciell  zu  verändern  sind,  damit  der  For- 
derung eutäpiudieu  werden  kann. 
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Dieses  Schema  der  mathematischen  Methode  ist  beim  Unter- 
richte streng  zu  befolgen,  weil  hierin  allda  die  Möglichkeit  der 
sicheren  und  festeo  Begründung  des  Erfolges  des  Unterrichtes  Hegt, 
hierdurch  alieiB  die  LMe  angeregt  wird,  welche  warn  «elbatdiätigeii 
Vorwärtaichreiten  erforderlidh,  nnd  es  die  LemendeB  In'  den  Stand 
setzt,  lAA  m  aeigen  und  an  nben,  anf  dem  freien'  nnd  fimchtlMreii 
Felde  der  Arithmetik  mit  klarem  Bewusstsein  skh  an  bewegen  nnd 
db  Gesetae  sicher  und  leicht  sich  anaueignen.  In  jenen  wenigea 
Angaben  und  in  der  genanen  Befolgung  ihrer  Forderungen  liegt 
die  Bi^ichkeit,  die  Arittonetik  wisiensckafUich,  aber  nicht  als  ein 
lerstndLeltes  nnd  chaotisches  Aggregat  von  RedmnngiKgeln  ^  son- 
dern als  ein  in  aller  Consequenz  abgeschlossenes  Games  in  behan- 
deln, und  die  Disciplinen  in  ihrer  innigen  Yerbiodong  in  entwickehiy 
sonach  das  ganze  Gebiet  etnfiKh  nnd  anschaolich,  elementar  nnd 
logisch  erbaut  festzustellen. 

Ich  halte  es  daher  für  unbedingt  nÖthig,  in  der  Einleitung  mr 
Arithmetik  die  Begriffe  |,Zahl,  besondere  und  allgemeine,  gidch-  und 
ungleichartige,  ganze  und  gebrochene,  positive  und  negative,  ein- 
fache und  zosammengf setzte*^,  die  Mögliclikfit  und  Art  ihres  Vpf- 
anderns  nebst  PinzfliUMi  ModiHcationen,  die  allgrmrinrn,  das  Ganxe 
jeder  Art  beherrschenden  Begriffe,  das  analytische  und  synthetische 
Vergleichen  nebst  ihren  Charakteren,  das  Beziehen  der  Zahlen  und 
seine  Arten  p:enau  zu  erklären  und  die  in  diesen  Erörterungen  lie- 
genden Wahrhelten  nach  der  Folge  der  Erklärungen  zusainmenzu- 
stellen,  weil  mit  ihnen  die  Lernenden,  wegen  der  Einfachheit  und 
Bestimmtheit,  wegen  der  allgemeinen  und  leichten  Anwendbarkeit 
sich  TÖtlig  vertraut  machen,  sie  dieselben  sogleich  yerstehen,  sobald 
sie  sie  nur  ausgesprochen,  und  weil  sie  wegen  dieses  Charakters 
der  Bestimmtheit  nur  Grundsätze  sein  können.  In  ihnen  liegt  das 
Wesen  derjenigen  Metbode,  welche  allein  den  wissenschaftlichen  und 
pädagogischen  Anforderungen,  der  Sdude'  nnd  dem  Leben  völlig 
eotspridit  und  sieher  sum  Ziele  fnlirt.  Obwohl  Ohm  auf  sie  ^n 
grosses  Gewicht  legt,  und  in  ihr  diejenige  Kunst  des  Unterrichtes 
bestehen  laset,  die  in  den  Knaben  oder  Jünglingen  schfaunmemde 
Kraft  ananregen,  zu  beth&tigen  und  liur  die  an  behandefaiden  Ma- 
terien Yoranbereiten,-  so  befolgt  er  me  docb «nicht  gans  nnd  nadi' 
Brfordemiss. 

Die  Erklarnngen  geben  eine  allgeaMine  und  lichtvolle  lieber- 
sieht  des  Ganzen  und  die  Grundsatse  bieten  die  Anhaltspunkte  für 
Gesetie  und  Angaben,  fnr  Znsammenhang  und  gegenseitige  Be- 
gründung der  Lehren*  Sie  sind  die  Wahrheiten  der  Definitionen 
selbst,  nicht  gerade  ans  diesen  abgeleitet,  vielmehr  die  Verbindun- 
gen der  an  einem  Satse  geordneten  MMunale,  welche  den  Begriff 
an  dem  machen,  was  er  ist,  ihn  von  anderen  Begpriffen  unterschei- 
den und  dem  durch  ihn  bezeichneten  Gegenstande  eigenthümlich 
sind.  Wie  man  nun  sagen  mag,  solche  Wahrheiten  enthielten  Be- 
hauptungen,  welche  nur  nnter  gewissen  Bedingungen  wahr  se^y 
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also  bewiesen  werden  müssten,  ist  nur  dann  zn  begreifen  9  wena 
das  Wesen  sowohl  einer  Definition  und  der  den  Begriffen  eigcn- 
thümlichen  Merkmale,  als  des  logischen  Zusanimcnhanges  der  letz- 
teren mit  ersterem  und  die  unbedingte  Nothwendigkeit  der  Verbin- 
dun'g  dieser  Merkmale  zu  einem  Satze,  zu  einer  Behauptung^  welche 
der  Leberzeugung  jedes  sich  aufdringt,  nicht  verstanden  oder  alles 
dieses  absichtlich  ignorirt  wird.  So  wenig  eine  Erklärung  za  be- 
weisen istf  eben  so  wenig  ist  es  die  in  ihr  direct  liegende  Wahr- 
heit; Tersttcht  jemand  Ten  ilir  einen  Beweif,  so  erklart  er  nur  wie« 
der)  was  er  erklärt  hat,  wiedcrkolt  daaselbe  mit  änderen.  Worten^ 
oder  in  Tersetster  Ordnnng,  dreht  sich  in  der  Peripherie  des  Krei- 
ses henun  und  be6ndet  sidi  am  Ende  da»  wo  er  am  Antobe  war^ 
d.  h.  an  der  EiWrang  und  deren  pofllCi?er  Wähtheit 

Diese  rnnÜMsendeni  gani  allgemeiaen^  fiberaH  anwendbaroiy  de« 
^  meataren  nnd  von  jedem}  der  sie  nnr  auaspricht,  verstandenen  Sätaa 
betrachte  ich  als  die  festen  Anhaltqiunkte  für  Lernende,  ihre  Selbst- 
ständigkeit zu  seigen,  zu  üben  und  am  erkräftigen,  ihnen  das  frucht- 
bare Feld  des  arithmetischen  Wissens  zu  öffnen^  die  aura  Vorwärts- 
schreiten nöthige  Liebe  für  das  Studium  zn  erzeugen  nnd  an  be» 
festigen,  die  in  ihnen  schlummernde  Kraft  zu  bethätigen  und  znr 
Behandlung  der  einzelnen  Oisciplinen  muthig  hinzuführen,  und  als 
den  fruchtbaren  Keim  der  Fähigkeit  der  Lernenden,  die  Gründe 
für  die  Beweise  der  Lehrsätze  selbst  hervorzuheben  und  jede  Dar- 
legung zu  beherrschen.  Sie  sehe  ich  als  den  fruchtbaren  Boden^ 
als  den  alieinigen  Grundton  der  mathematischen  Methode,  als  den- 
jenigen Weg  an,  worauf  das  Ohm'sche  Verfahren  beruht,  ja  beru- 
hen miiss,  wenn  es  zur  Bestimmtheit  und  Conseqnenz  führen  soll. 
Dass  Ohm,  obgleich  er  auf  umfassende,  aus  der  Zergliederung  des 
Gegenstandes  hervorgebende  Sätze  ein  Hauptgewicht  legt  und  ihre 
üinslelbnig  sum  Vertraataacfaen  mit  denselben  nnd  snm  allgemeinen 
Anwenden  Ton  Seiten  der  Lernenden  imbedingt  fordert*),  diese 
Ansisht  über  das  Methodiscfae  nicht  aberall  nnd  gleichmassig  be- 
folgte ,  verleitete  seine  SchSIer  und  Anhänger  an  dem  IrrthnaM^ 
viele  solcher  allgemeinen  absoluten  Satae  för  Lehrntse  auszugeben^ 
dieselben  in  Form  von  Beweisen  wiederholt  an  erklaren,  halbe  nnd 
oft  ganze  Seiten  füllende  Erläuterungen  als  Beirmse  mitautheilen, 
in  Zirkeldefinitionen  sich  herumzudrehen  und  im  guten  Falle  das 
iviederholt  an  sagen^  was  «e  bei  übersichtlichen  firklarungen  schon 
gesagt  haben« 

In  den  wenigsten  Lehrbüchern  der  Arithmetik  findet  man  snm 
Bebufe  einer  einfachen  und  klaren  Uebersicht  die  wichtigeren,  eine 

ganze  Disciplin  beherrschenden  Hauptbegriffe  erklärt  nnd  den  Ler- 
nenden eine  deutliche  Vorstellung  von  dem  inneren  Zusammenhange 
der  einseinen  Materien  und  Gesetze  eines  Ganzen  hingegeben.  £in 


3)  Wie  er  in  der  Vorrede  SUSI  9t  Bsode  seiasT  rdaeu  B9bsientar* 
MaUteiBstik  aosdrackUch  angibt« 
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Beispiel  mag  das  Gesagte  ve^^^än(l!ic]len.  Das  Verändern  der  Zah- 
len bililet  emcD  HaupttheU  der  Arithmetik.  LinOissend  und  gründ- 
lich ist  daher  der  Charakter  des  Vermehrens  und  Verrainderns  nach 
den  einzelnen  Mo  lilu  itionen  und  ihren  Zeichen,  also  das  Addiren 
mit  seinen  Begrilfcn  Summand  und  Summa;  das  Multiplictren  mit 
Multiplicand,  Multiplicator  (Factoreu),  Product  (Factum j,  das  Po- 
tenziren mit  Dignand,  Exponent  und  Potenz;  in  derselben  Weise 
auch  das  Subtrahiren^  Dividiren  und  Radiären  wa  erklären,  um  die 
Lernenden  mit  den  eüiselnen  Verandeningsarten  und  ilirem  Wesw 
bekannt  .zu  machen  nnd  ihnen  «ne  gewisse  AmaU  ivan.Gmnd*« 
satzen  yoraafähren^  weldie  sich  aus  den  fonnellen  nnd^mSlen  Ope-- 
rationen  oder  ihfen  Banptbegriffen  ergeben*  Zugleich  -ist  anf-  deo 
tJntenchied  awiadien  formellen  und  reellen  Operationen  9'  fcfmeUei» 
nnd'  reeflen  Sidnme%  Differenzen  u.  s*  w.  genau  hinsisnweiieii^  4er* 
selbe  klar  na  Terstlndlichen  und  ab  unbedingte  Grundlage  äUer 
Entwickehmg  fesUastellen ,  weil  hierauf  die  wissenscba^llKÖbe  Be- 
handlung« das  Begründen  des  Verhaltens  der  Operationen  zu  ein- 
ander ini !  das  einfache  j  anschauliche  und  elementare  Fisdren  der-^ 
selben  beruht.  ^> 

Als  Hauptwahrhetten  ergeben  sich  aus  solchen  ErklaruDgea 
S.  B.  die  Sätze: 

1)  Gleiche  Grössen  anf  gleiche  Art  verändert  gibt  gleiche 
Grössen ,  woraus  der  Lernende  für  die  sechs  Opprationcn  sogleich 
wieder  sechs  nndcrc  Grundsätze  aufstellt;  als:  gleiche  Summanden 
geben  gleiche  Summen  n.  s.  vv. 

2)  Die  Summe  entbiilt  alle  einzelnen  Summanden. 

3)  Der  Minuend  ist  eioc  Summe  aus  dem  SubtractQr  und  der , 
DijSerenz,  also  um  letzteren  grösser  als  die  Differenz. 

4)  Das  Product  enthält  beide  Factoren  als  Divisoren ;  also 
ist  der  eine  ein  Quotient  aus  dem  Produclc  getheilt  durch  den 
anderen. 

5)  Der  Dividend  enthält  den  Divisor  so  oft,  als  der  Quotient 
Einheiten  enthält ,  ist  also  ein  Product  aus  dem  Divisor  und  Quo- 
tienten. 

6)  Die  Poteni  enthält  deh  Dignanden  so  oft  als  Factor,  als 
der  Exponent  Einheiten  hat. 

7)  Das  Wesen  der  Wurzel  besteht  darin ,  dass  sie  so  Tielmal 
als  Factor  gesetzt,  wie  der  Exponent  anseigt,  den  Badicanden  als 
Potenz  gibt  u.  s.  w. 

Diese  und  verschiedene  andere  Satze  stelle  man  unmittelbar 
nach  den  Erklärungen  zusammen,  um  den  Lernenden  einen  siche- 
ren Boden,  einen  wissenschaftlichen  Fond  zu  verschaffen,  mit  wel- 
chem sie  überall  durchdringen, -alle  fiediirfnisse  befriedigen  und  jedes 
Hioderniss  besiegen  können* 

Nach  diesem  Verfahren  werde  för  die  Arithmetik  eine  allge- 
meine Einleitung  gegeben,  dem  Lernenden  eine  Uebersicht  des 
Stoffes  nach  vier  AbtheiUiugen  zum  klaren  Bewusstsein  gabracht  und 
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jedfe  einzelne  Abtbellung  mit  Voranschickung  der  allgemdaen  Er- 
klärungen nnd  Grundsätze  in  der  Art  theoretisch  entwickelt,  dass 
für  jeden  Abschnitt  die  früheren  Darstellungen  kurz  wip(!erholt,  die 
allgemeinen  (inmffsätz.e  in  ihren  Modificatioiien  angercihet  mul  fur 
jedes  Kapitel  nach  den  Bedini^'ungen  und  Forderuji|j;en  des  Wesens 
jeder  Disciplia  besondere  Grundsätze  den  £rkläruiigen  beigefügt 
werden.    An  diese  reihen  sich  die  inhaltsreicheren  Lehrsatze  mit 
umfassendeiT  Beweisen  und  die  in  ihnen  liegenden  durch  diese  Be- 
weise   \öl\ig  begründeten  Folgesätze  in  einlacher  und  heitiirnnter 
Spracbe ,  worauf  erst  fUe , Hauptaufgaben  nebst  Zusätzen  und  An- 
IdCoDgen  »un  Ueben  in  den.  eptiriäbllen  Geietzen  folgen.  Jene 
.GnmMtxe  .bieten  den  Boden^  die  Lehr-  nnd  Folgetlte  den  fc* 
nien>und  die  Aufgaben  mit  den  Zusätzen  die  Frnclit  dnr,  ireymn 
an  ihnen  den  -Eflolg  des  Unterricbles  erkennt  nnd  die  gewlige  Ge^* 
wandheit  dfsr  Lernenden  wahminunt  Jede«  Paar  akb  ergteen4fr 
Operationen  bietet  dnen  ■oldhen  geordnete»  Ideengang  dar^  weite 
man  das  methodische  System  versinnlichen  luuui*    BeMMM|m  Bti«* 
^dele  anzuführen  halte  ich  für  überflüssig. 

Die  erste  Abtbeilung  betrifft  die  Bedeutung  ond.Blldung  der 
Zableo,  bietet  aber  für  die  allgemeine  Zablenlehre  wenig  Stoff,  für 
<]ie  besondere  die  Entwickelaog  eines  Zahlensystems  dar ,  wobei  dai 
Decimalsystem  in  seiner  Grundlage  als  auf  Potenzen  der  Zahl  10  be- 
ruhend sich  leicht  cntwickehi  lässt,  weil  die  Ejn!<*ihing  die  Bedeutung 
der  Potenzen  enthält.  Die  2.  Äbtheilung  hat  in  vier  Abschnitten: 
I.  das  Verändern  in  (^am.er}  positiven  und  negativen  Zahle«;  11.  in  ge- 
brochenen Zahlen  nehst  ThtiUjarkeit,  in  gemeinen,  DecimaK  nnd  Ket- 
tenbrücben;  III.  die  Lehre  von  den  Poten«-,  Wurzel  -  und  imaginären 
Grössen;  IV.  das  Reducireu  der  Ausdrucke  zu  behandeln.  Die  III. 
Abtbeilung  enthdlt  die  synthetischen,  einfachen  und  züsauiiDgesetzten 
Gleichungen  nebst  bestimmten  und  imbestimmten  Aufgaben  und  end- 
L'ch  die  IV,  Yerbi^tet  sidi  über  dae  eioMie  dnd  anwmmcngeaetite 
Beawfaen'  der  ZaUen  nuttelit  der  FtidiiUtnim,  Prop»»^^  jpro- 
gfemioiien  nnd  Logaritiunett.  »  <  .  :  m%  t 

Jede  Verändening0art.bat  eine  ifar  entgegengesetzte,  4ie.ngaiH 
Mnde  5 .  die  Additiop  nnd  r  Silblraetic9iy  dl«;  MiiltipliciHlon  mut  l^nA» 
aion  f  die .  PotenMCtien  nnd  .Badication ;  .dtfher  verbinde ;  mm  •  M  der 
teiretiachen  EntwicMnng  dieadlien,  nan  dieEiUänniginL  tmi  Gfond- 
aitee  weinfacht  und  die  Lehrsätze  umfassender  macht  <  Jeiein-Xiehr** 
aatz  für  die  Addition  nnd  Snbtrattion  bereitet  die  Theorie  vor  und 
gibt  dieser  ihre  weitere  Richtung  für  Foigesätie,.  :eiDzelne  andere 
Lehrsätze,  Aufgaben  nnd  Zutatae.  i>ie  Erklärungen  imdiGftuidsätae 
für  das  Multtpliciren  nnd  Diyidirwiabrcü'Aa.finlducten  aus  gleichen 
Factoren,  also  zu  einfachen  Potenzgesetzen  für  die  Vermeidung  der 
weitschweifigen  Schreibart  aa,  aaa  und  dergl. ,  und  VerkÜRsung  beider 
Operationen.  Diese  Modification  kann  unter  Bczun;  auf  jene  Erklä- 
rangen  und  Grundsätze  vorläufig  anmerkungsweise  berührt  werden. 

Auch  Iner  «teile  mm  die  mniaaseadeten.LebraatoQ  voran >  ioigere  aus 
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iknen  <i»e  directen  Wahrheiten  und  verzweige  das  theoretische  Ele^ 
ment  nicht  in  zu  viele  Lehrsatie ;  einige  umfassende,  die  ganze  Theorie 
beherrschende  führen  zum  Ziele  und  setzen  die  Lernenden  in  den 
Stand ,  das  Ganze  zu  bewältigen ,  ilie  Folgesätze  zu  überschauen ,  die 
Aufgaben  einfach  nnd  leicht  zu  lösen  und  die  Zuiätxe  auf  die  erfor- 
«Glichen  Gesichts^mnkte  zu  beziehen. 

Die  Untersuchungen  über  Potenziren  ond  Radiziren  fordern  wie- 
derholt genaue  und  umfassende  Erklärnngea  von  beiden  Begriffen, 
von  Dignand,  Exponent  und  Potenz,  von  Radicand,  Wurzel  und  Wur- 
selgrösse,  von  quadriren,  cul;»iren  u.  b.  w.  von  2.,  3.  Wurzelaus- 
•iehung,  heben  das  Wesen  jedes  Begriffes  Tollstandig  hervor,  und  be- 
wMmm  die  Charaktere  der  reeUen  ond  ünagimbrea  Warselgross^ , 
md  ratbnalen  Wnneln  genan,  Tersbnlichen  die  Baathdiinig  der  P«*- 
teni«  und  WanelgrSssen  nach  IKgnaiideo  oder  Badicanden  in  i^ldh-^ 
nnd  ungleichartige  nnd  nach  Exponenten  in  gleich-  nnd  nngleichuH 
■ige,  aber  nach  beiden  Kriterien,  1*  in  gleichartig^gleiehnaMige,  t*  «ih 
^leichaifig-nngleichnainige;  3.  gleichaitig^-nngleichnani^e  nnd  4.'na^ 
l^dchartig-gleichnaniige  durch  Beispiele,  und  erörtern  bei  einftnhen 
nad  ansammengesetrten Grossen  die  Begriffe,  Binonrien,  Trinomien 
s,  w.  und  gehen  zu  einzelnen  modificirten  Grundsätzen  über,  z.  B«: 
gleiche  Dignanden  zu  gleichen  Potenzen  erhoben ,  geben  ^(leiche  Po^ 
tenzgrössen ;  aus  gleichen  Radicanten  gleiche  Wurzeln  gesogen,  geben 
gleiche  Wurzeln  oder  Wurzelgrossen;  ungleiche  Dignanden  zu  gleiclien 
Potenzen  erhoben,  geben  nnf^leiche  Potenzen  u.  s.  w. ;  ganze  Grossen 
potenzirt  geben  wieder  ganze  Patenzgrössen ;  die  Verwechselung  des 
Dignanden  mit  deni  Exponenten  geschieht  nicht  ohne  Werthandening 
der  Potenz;  jede  ganze  Potenz  der  Einheit  gibt  Eins;  zwei  einer 
S*  gleiche  Potenz-  oder  Wurzelgrossen  sind  nnter  sich  gleich  n.  s.  w. 

Diese  einleitenden  Darlegungen  fuhren  zuoi  Bilden  der  einfachen 
Potenzgrössen  und  bereiten  neben  einigen  Lehrsätzen  das  Potenziren 
der  Binomien  und  Polynomien  vor.  Für  diese  Entwicicelung  gehe  der 
Lehrer  mittelst  der  gewöhnlichen  Mnitiplication  des  Binomiums 
a-f-b  mit  sich,  des  jedesmaligen  Resultates  mit  a  +  b  etwa  bis 
zur  8.  Potenz  fort,  zeige,  wie  nach  und  nach  die  Formeln 
a*+  2ab  -l-  b* ;  a*  +  3a*b+3ab*  +  b»  u.  s.  w.  entstehen,  und  lasse 
die  Sdiuler  die  einxeben  Mnltiplicattonen  nebst  BildoDg  der  Resultate 
idhnt  enliridcdn,  nm  ftbcncngt  m  weideny  dass  die  maistttn  Mnk 
ler  jchon  bei  der  5.  nnd  6,  Potena  dat  Gesets  der  Bsponentm 
finudig  erkennöi  nnd  eine  leise  Andentnng  for  die  ans-  der<  VoriNt^ 
geheiiden  Polens  sich  ergebenden  CoelBeleSntien  der  wMnittelbar  M- 
gendenPotKaK-jene  finden  lässt  Zeigt  er,  wie  für  das  Uebergchen 
der  einett  oder'  anderen  Poleni  Jenes  Geaebt  -der  CoellBeote»  nnht 
ansreiolit,  diese  aber  ana  *  dem  CoelBoienten  de»  Ysthergehebdeii 
muhiplicirt  mit  dem  Erponenten  des  1.  Bnioniialtheilea  ^ssdben 
Gliedes  getheilt  dardh ^  Anzahl  der  Glieder  entstehen,  so  siebt 
er  die  Schlier  munter  und  selbstthätig  im  Tollen  Betmsstsein  der 
Grämle  nnd  fmtmnoid  «nf ^hre  KennMne  sich  foitbevlpegeny  Inhit  4t 
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aiso  zn  dem  Binomtalsatze  selbst  und  seiner  Formel  für  ganxe  ^mI* 
ÜTP  Exponentrn ,  welche  er  sodann  auf  negative  überträgt,  um  zn 
den  Haiiptfornieln  fiir  (a^b)"  und  ('a -j^  b) zti  p^olangen.  "VVr- 
schieiicnc  ,  nichrf.ich  abgeänfJ<^rte  Ueljiinf^en  br'lV's(ig(»n  in  diesem 
höchst  wichti|^en  Satze,  •  rieichtera  die  weileren  Eotwickeioogen 
lUid  vervollständigen  etwaige  Lücken. 

Für  die  Kotwickeiuiig  der  2.  j  3.  o^ler  höheren  Potenzen  von 
3  oder  Qiehrgiif drigen  PoJynomien ,  a-j-bH-cya+b^-c-j-d 
u.  s.  w.  redticire  der  Lehrer  diese  auf  Binoraien,  lasse  die  Schüler 
die  entsprechenden  Formeln  in  der  Auflösung  allmälig  darsteilen  und 
^Kwl^  80  mhien,  dass  (S»  jede  Formel  ^  höchsten  Potenzen 
der  emelMi  TheBe  direkt  mxk  lolges  imdsii  riedietibrigen  Glie- 
d«r  mmnSbMn  Es  wird  leickt  getedesy  data  die  Quasdriniiig  jedei 
Pol^Mmai's  1.  das  Qnadiit  Jedes  eineltteii  thtüht  mid  t.  dte 
Zttdfeehe  jedes.  Theike  noitii^drt  nft  dto  jedeswd  Mgmäem 
TlMilea ;  dn»  die  Cokimg  dsaselbea:  1.  dea  Cokas  jedes  cia- 
i^iea  Tlmles;  2.  das  dreifache  Qaadnit  jedes  Tkeilea  aaltq^lkirt 
mit  dem  jedesmal  folgenden  Theüe;  3.  das  Dreifache  jedsa  Theües 
mnltiplicirt  nrit  dem  Quadrate  jedes  folgenden  Theiles  und  4.  das 
Sedis^he  je  aweier  Tlielle  maUiiilkirt  mit  dem  jedesmal  noch  ibi- 
geerien  Theile  eriofderC.  Hiernach  quadriren  und  ciibiren  die  8elitt<< 
1er  jedes  Polynominm,  und  entwickeln  sie  für  die  4.  und  höheren  Fo* 
tenzen  die  Gesetze  aus  eigener  Kraft  einfach  end  leicht.  Diese  Ana- 
lysen sind  nicht  sorg-fjiltig  genug  zti  uhen.  An  sie  reihen  sich  die 
wichtigeren  G'esetze  der  2.  find  3.  Potenzen  unter  besonderen  Modi- 
ficationen  für  das  VVurzelausziehen ,  welches  in  ganzen  besonderen 
und  allgemeinen,  rationalen  Zahlformen  zu  entwickeln  ist;  alle  Ir- 
rationalitäten und  Bruche  werden  hier  vermieden  ^  damit  , die  Theorie 
der  ganzen  Zahlen  nicht  gestört  wird. 

Aus  diesen  Operationen  entstehen  die  zusammengesetzten  und 
mancherlei  neue  Zahlengrdssen:  die  Summen  uod  JMflereneeB  ^  Phn 
didLte  BBd  gebrocheaett  ZaUen  (Breche),  die  Foiesa-  nad  Wonee!^ 
grieaen;  anf  sie  werden  die  bislier  gefuadeiieii  Geietee  aogewendety 
dieaa  m  iluiea-  laehr  md  mehr  erweitert  oad  sa  steta  grosserer  Yoll- 
ilMiglE«iC  gekracht.  Die  ans  den  <farei  ersten  Operadonen  kenror^ 
gehenden  SaaniNn,  DtffiareiRCtt  md  Prodnkfe  finde«  In  den  kiskeri^ 
gifrSaiwiekelangen  der&aptsaake  sack  Ihre  iBrledigong,  lassen  sick 
also  kier  ziemliek  knr«  behandeln  und  fordern  nur  Uebungen.  Die 
IKfision  aber  führt  mittelst  imtiMder  Qaotaenten  an  Bräcken  and 
«r  Theilbarkeit  dkr  Zaklen. 

Die  firkJaffuagenvonXkeilbarkeit  und  hieraus  hervorgehenden  Ar- 
ten der  Ziakleay  von  geHÜ^ien,  Decimal-  und  Kettenbruchen  bereiten 
zu  den  vorenn^menden  Operationen  vor  und  fahren  zu  modificirten 
Grundsätzen ,  mittelst  welcher  die  einzelnen  Gesetze  jeder  Disciplin 
entwickelt ,  die  Decimalbrüche  als  Potenzen  der  Zahl  10  mit  nega- 
tiven Exponenten  nach  den  sechs  Operationen  gleich  den  gemeinen 
.  JrcA,  f,  Phit.  M.  Paeäag.  Bd,  7LU  Hfl,  lU  13 
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Brachen  behandelt  und  jene  in  stets  grösserer  Allgemeinheit  vervoU- 
standigt  werden.  Die  Kettenbräche  bieten  Gelegenheit  zur  Anwen- 
dung der  beiden  Bruchartcn  dar  und  lassen  sich  nach  ihrem  beftondereo 
und  allgemeinen  Charakter  entwickeln,  weft  die  bisheiigen  Barstel- 
iuDgen  alles  Erforderliche  enthalten.        ^      .     ^  «     *  ' 

*  Fiir  die  l'otenz-  und  Worzclgröaseii  sind  die  früher««  Erklärun- 
gen specieller  ausxndehnen,  auf  die  Bruchpotensen  und  imaginarea 
Grössen  zu  iUiertrageQ ,  diese  mog^chst  nmfoasend  an  erUUitera,  die 
gegenseitigen  Verwändlimgen  der  Wurzelgrosaen  in  Bruchpptioizeii 
und  umgekehrt,  die  Yerschiedeoea  Reduktionen  zu  versinalidieii  nnd 
die  hierin  liegenden  allgemeinen  Wahrheiten  überaichtUch  susammcn- 
wsteUeni  damit  sie  fo  die  vechs  Operationen  in  Potenz-  und  War- 
zelgTOBtea,  worin  die  Bruchpoteiwea  und    imaginären  Grössen 
hegri£Feii  aind,  ihre  einfache  Anwendung  Anden.    Sind  schon  die 
Verwandioagea  dieser  Grössenarten  umfassend  und  anfmerksaai  zu 
Miaadcla,  ao  gilt  diese  Forderung  vorzüglich  für  die  Multiplica- 
tion  und  Division,  für  die  Potenziation  und  Radikation  derselben, 
indem  die  Uebcrtragung  der  Gesetze  für  ganze  Exponeuten  auf  die 
Bruchpotenzen,  reellen  und  im  igmän  n  W  ijrzol<j;i ossen  eine  sehr 
fruchtbare  Uebung  und  Ausdehnung  des  liinomialsatÄes  für  alle  Ar- 
ten von  Exponenten  verschafft  und  die  JÜivJsion  wegen  <les  Ratio- 
naltnach  ns  de«  Nenners  für  dessen  zusammengesetzte  Charaktere 
vielseitige  und  sorgfältige  Behandlung  erfordert.  Diese  analytischen 
Entwickelungen  sind  nicht  genug  zu  empfehlen,  weil  sie  mit  dem 
ausgedehntesten  Nutzen  für  die  formelle  Bildung  und  fiir  die  spa- 
tern Analysen  von  unberechenbarem  Wertbe  lind* 

DajB  Reduziren  der  allgemeinen  Zahlforvmi  hteaiehtiich  iufdie 
Zerlegung  in  Faktoren}  auf  di«  Vereinigung  in  Brüchen  and  auf  das 
Verkürzen  der  Brudie  bei  gleichen  Faktoren  in  Zahler  and  NcMer. 
Hit  ihm  schliesst  sich  das  formelle  und  reelle  Verändern  der  Zahh» 
mUtelft  analytischer  Vergleicbungen ,  welche  den  Lerneaden  einen 
festen  und  h&Äsi  fruchtbare»  Beden  verschafflen,  den  sie  durch  eign^ 
Kriift  behauen,  wdche  ihre  Verstandeskräfte  höchst  erfreulich  ent- 
wickelten und  ausbildeten!  nad  sie  über  Alles  kbkr  an  denke»,  das  Ge- 
dachte mit  KlarhnÜ  und  Präoision,  mit  Conseqnenz  und  Gründlich^ 
keit  wieder  zu  geben,  anhielten^  welche  ihre  Urtheilskraflt  in  hohem 
Grade  schikften ,  den  Scharfsinn  weckten  und  übten ,  das  Abstrak- 
tionsTenadgen  bildeten  und  in  ihnen  jene  Liebe  für  ernstes  Wissen, 
fiir  das  mathematische  Studium,  erzeugten,  in  welcher  der  Erfolg  des 
Unterrichtes  sicher  und  fest  sich  ben^nindet  sieht  und  in  welcher  die 
Fähigkeit  aufkeimt  ,  im  Gphiete  der  Mathematik  mit  Leichtigkeit  und 
Sicherheit  vorwärts  zu  schreiten.  Diese  Geisteskraft  weckt  den  Sinn 
für  strenge  Wissenscbaftlichkelt ,  vrrschaflt  ihm  frische  Nahrunr?,  bil- 
det ihn  bis  zu  einem  g< wissen  Grade  aus,  befestigt  denselben  und 
befähigt  die  Lerneiiden,  in  den  besonderen  Berufswissenschaften  Klar- 
heit mit  Gründlichkf  it,  Bestimmtheit  mit  Sicherheit,  gediegene  Kennt- 
hihst  mit  Gewcuidlheit  der  Anwendung  io  allen  Lebensverhältnissen 
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sa  ▼erbintfea.  Für  dleeen  wad  anderen  Gewinn  sind  die  analytischen 
Vergleicfaungen  bei  allen  Teränderangsweisen  der  verschiedenen  Zah- 
lengrosseki  das  Haaptmittel,  der  Hsuptschläsfei  tut  das  Durchwan- 
dern aUer  Gemächer  des  ariChmetischen  Gebäudes." 

An  diese  Entwickelangen  reihe  ich  die  einftche  Conbinations- 
lehre,  als  eigentliche  Syntaktik  der  Zahlen,  auf  der  analytischen  Ver- 
.  gleichting  beruhend  und  weder  ein  formelles  noch  reelles  Verändern 
bedingend ,  zum  Unterschiede  des  letzteren ,  wenn  anders  dieselbe 
an  Gelehrtenschalen  Torgetragen  oder  nicht  bis  zum  Schlosse  der 
Arithmetik  verspart  werden  soll.  Sie  führt  zu  dem  Btnomiabatsei  er- 
neuert seine  Gesetze,  vervollständigt  vielleicht  noch  manche  statt* 
findende  Lücke  bei  schwächeren  Schülern  und  giebt  überhaupt  eine 
erfreuliche  Beruhigung  für  das  früher  erlangte  Wissen  der  Schüleri 
indem  sie  auf  anderen  Wegen  zu  denselben  Gesetzen  gelangen ,  diese 
be^taffgt  finden  und  mit  Vergnügen  auf  die  zurückgelegte  Bahn 
hinseben. 

Die  jedem  Abschnitte  beigeHigtt  ri  Uchnngen  ausser  den  wäh- 
rend der  theoretischen  Entwickelungen  vorgekommenen  Beispielen 
bieten  nicht  allf^in  Stoff  zum  Anwenden  der  erworbenen  Kenntnisse 
und  Fertigkeiten  dar,  soinlem  gehen,  gehörig  g^eordnet,  in  den 
einzelnen  Ideen  an  die  Hauptidee  angeschlossen  und  sorgfältig  aus- 
gewählt, eine  Uebersicht  der  Gesetze,  vergegenwärtigen  diese  und 
leiten  an ,  aus  ihnen  die  Theorie  wiederholt  aufzubauen.  Nacii 
diesem  Gesichtspunkte  sollten  alle  Beispiel  -  SaiDniliai;^»en  entworfen 
sein.  Den  meisten  fehlt  jedoch  eine  theoretische  Hauptidee ^  an 
welche  sich  die  einzelnen  Ideen  anschliessen. 

•  Bie  3«  Abtheiiang  hat  die  synthetischen  Gleichungen  snm  Ge- 
genstände 9  einleitend  and  mehrfach  wiederholt  die  Begriffe:  Glei- 
chnngj  Th'eile  and  Glieder,  Zweck  and  Wesen  derselben  genau  su 
erUaren,  die  Eintheilung  nach  den  Potenxen  und  Werthen  der  nnbe- 
kannten  Grossen  in  niedere  and  höhere  oder  einfache  nnd  zusam- 
mengesetzte, in  bestimmte  nnd  anbestiramte,  besondere  und  allge- 
meine genau  nachzuweisen  5  die  Verbindungsarten  der  unbekannten 
Grossen  mit  den  bekannten  zu  versinnlichen  und  die  drei  Gegen-, 
satze,  worauf  das  Losen  jener  Verbindungen  beruht,  umfassend  her-; 
Vorzuheben ,  woraus  einige  besondere  Grundsätze  sich  ergeben,  die 
als  leitende  Wahrheiten  dienen  und  die  drei  aus  der  Addition  und. 
Subtraktion,  Multiplication  und  Division,  Potenziation  und  Radika- 
tion sich  ergebenden  Gesetze  als  Lehrsätze  einfach,  kurz  und  be^ 
stimmt  begründen  helfen.  Diesen  Lehrsätzen  mit  einir]^en  Folge- 
setzen folgt  die  genaue  Erkläninci:  von  den  Haiiptgesichtspinikten 
für  das  Auflösen  jeder  einfachen  Gleichung;  nämlich  von  dem  Ein- 
richten, d.  h,  dem  Bescitin^en  aller  Bruchformeln;  von  flem  Ord- 
nen, d.  h.  von  dem  Zusammenbringen  der  unbekannten  Glieder 
auf  die  eine  Seite  (wo  die  meisten  Unbekannten  stehen)  und  der 
bekannten  auf  die  andere,  von  dem  Reduciren,  d.  h.  dem  Aus- ^ 
fuhren  jeder  angedeuteten  Operation,  wodurch  jede  einfache  Glel- 
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cbone  dieFofmC.Ü=N  erhält  (worin  N.  alle  bekannten  Grössen, 
C  dea  Cocffici«ot€n  und  U  die  unbekannte  Grösse  bezeichnet)  und 
endKchvon  dem  Lös  cd,  dem  Bestimmen  der  Unbekannten  durch 

N 

dieFofiaei  ü='^.  , 

Kennen  die  Lernenden  dM  Wesen  dieser,  (mit  Bfodiacationen 
auch  bei  ilen  höheren  Gleichungen  aDwendbaren)  GcMchtspunkte  ge- 
nau uiul  gründlich,  ist  es  ihoco  zum  klaren  Bewusstsein  gebracht, 
was  selbst  bei  den  schwächsten  Schülern  geschehen  kann,  so  losen 
sie  jede  einfache  Gleichnog  aus  eigener  Kraft  auf,  bedürfen  sie  bei 
den  einzehien  Gleichungen  keiner  weitschweifigen  Erörterungen, 
wie  in  den  meisten  Lehrbüchern  oft  Seiten  ausfüllend  sie  sich  fin- 
den, sind  sie  der  Gründe  für  ihr  Verfahren  sich  bewusst  und  be- 
handehi  sie  selbst  die  Wuraelgleichungen,  welche  von  Manchen  un- 
richtig „irrationale«  genannt  werden,  obgleich  die  VVerthe  der  Ln- 
bekannten  reine  ganze  Zahled  sind.  Das  Einmischen  von  Aufgaben 
fiir  das  Bilden  der  Gleichungen  aus  den  Bedingungen  jener  billige 
ich  wegen  der  Unterbrechung  der  Theorio  nicht,  vielmehr  halte 
ich  es  für  zweckmässiger,  die  ganze  Theorie,  wenigstens  der  ein-, 
fachen  Gleichungen  im  Zusammenhange  zu  entwickeln  und  daran  eine 
gewisse  Anzahl  von  Aufgaben  anznrr  iden. 

Für  Gleichungen  jnit  2  und  mehr  Unbekannten  ist  der  jedesma- 
lige Grundsatz  und  Hauptzweck  jeder  Autlos^ani^smethode  erklärend 
zu  versinnlichen,  sind  die  Hauptgesichtspunkte  für  das  Bethätigen 
jeder  bestimmt  und  kurz,  anzudeuten  und  an  einem  oder  dem  anderen 
Beispiele  zu  veranschauliciien.  ' 

Für  die  quadratischen  Gleichungen  ist  der  Unterschied  awischen 
reinen  und  unreinen,  für  diese  zwischen  vollständigen  uadnnyollstandi- 
gen  penau  darzulegen,  sind  ihre  Charaktere  henrorsiiheben  und  ist  au 
veranschaulichen,  inwiefern  jede  rein-quadratische  Gleichung  nach  Aof- 
hebung  aller  möglichen  Verbindungen  des  Quadrates  der  Unbekanntea 
ssU  mit  bekannten  Grössen  die  Form  ü«=s±N  erhält,  woraus  ü  =s 
±  /  +N wird,  wo  wieder  N  jeden  Zahlausdruck  bedeutet.  Da  nun  für 
jede,  also  auch  unreine,  quadratische  Gleichung  zur  Lösung  die  Quadrat- 
wursel  auszuziehen  ist,  so  muss  der  das  reine  Quadrat  und  die  1. 
Feyens  der  Unbekannten  enthaltende  Gleichungstheil  drei  Glieder, 
nlmlich  das  Quadrat  des  Binomiums  aus  der  Unbekannten  s  U  nebst 

einer  bekannten  Zahl  ==  -  also  (ü±^)  -=:ü*  ^c.U+  ?  enthalten, 

also  das.  3.  Glied  das  Quadrat  des  halben  Coefacienten  des  2.  Glie- 
des sein.  Lässt  sich  nun  eine  gegebene  Gleichung  nicht  auf  jene 
vollständige  Form  bringen»  so  ist  sie  unvollständig,  anf  die  Form 
U*±C.Ü  =  ±N  zu  bringen  und  für  das  Wurzelausziehen  dadurch 
an  ergänsen,  dass  der  Coefadent  C  des  2.  Gliedes  halbirt  und  das 

Quadrat  von  ^  näknlich  ^  beiderseits  beigesetzt,  also  die  Fem 
2  4 
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ü«4-C.Ü+5*«=  ±  N  +^s«S!*i??  mitbin  daidi  2.  Woridaiit- 

Ziehung  U+S=+  undalsFormel  U^^^^/«^^*^^) 

-        -2    -        2  '  2 
erhalten  wird.  Diese  kurze ,  aber  doch  uinfttteode  DarsteHopig  setrt 
alle  Lernende  In  den- Stand ,  jede  unrein -qaadratiMhe  Gkidiang 

aufzulösen. 

Wie  weitschweifig  und  doch  unklar  diese  Materie  in  den  meisten 
Lehrbüchern  behandelt  wird,  habe  ich  schon  oft  bei  Beiirtheiking 
derselben  berührt  und  durch  Beispiele  belegt.  Man  füllet  meistens 
3  bis  4  Seiten  damit  an  und  gelangt  doch  nicht  zum  Ziele.  Die 
Untersuchung  der  Eigensehaften  der  Warthe  der  Unbekanntr-n  ,  ab- 
h^gig  von  dem  Ausdrucke  +^  (C^±4N)  ist  den  Schülern  zu  über- 
lassen ,  sie  finden  die  Gesetze  leicht  von  selbst  und  übrn  daran  ih- 
ren Scharfsinn  «m  so  tnehr,  je  abwechselnder  di<  iK&tnuleren  Bei- 
spiele folgen.  Das  Lehrbuch  hat  höchstens  leise  darauf  hmzudeuten, 
die  Sache  aber  nicht  breit  and  wortreich  zu  entwickeln.  Klar  ist 
aber  zu  veranschaulichen,  ddss  der  Charakter  einer  unrein- quadra^ 
tiadieD  geordneten  Gleichung  darin  besteht«  im  ersten  Gliede  rein 
die  doppelt  «o  hohe  Potenn  der  Unbekannten  als  Im  stteiten  GKede 
zu  eathaUen,  also  die  FomiU^±C.  D"s=±NsaSaben|  wofür  nach 
obiger  Ableitung  die  Auflösung  von  den  Lernenden  eigenhraftig 
bethitigt  wird.  Die.  Weitschweifigkeit  mittelst  Annahme  einer  ande- 
•ren  Unbekannten  fiir  U*.  oder  anderer  Wege  liegt  In  Lehrbüchern 
▼or,  so  knrx  und  gründKch  sie  auch  oft  sein  wollen,  r  Die  vielen 
Worte  Terdnnkeln  die  Hauptsache,  heben  oft  Nebensachen  hervor 
imd  führen  zu  keinem  sicheren  Erfolge. 

Fiir  die  quadratischen  Gleichungen  mit  zwei  oder  mehr  Unbe- 
kannten ist  vor  Allem  die  indirecte  Methode,  d.  h.  die  Bestimmung 
der  Summe  und  Differenz  von  zwei  Unbekannten  und  hieraus  diese 
einzelnen  zu  ermitteln,  otlei  auf  andere  mittelbare  Wf^ise  die  Auf- 
lösung zu  versirmüchen.  Der  Charakter  der  (rleichungen  nnjss  das 
Verfahren  bestimmen,  weswegen  jener  möglichst  scharf  ins  Auge  zu 
fassen  und  für  dieses  zu  beurtheilen  ist.  Diese  Metbode  führt  mei- 
stens einfach  und  kurz  zum  Ziele,  übt  den  Verstand  und  Stharfsinn 
ausserordenliich  und  löst  Gleichungen  auf,  welche  direct  entweder 
zu  höheren  Gleichungen  führen  und  ohne  Keuutniss  der  letzteren 
nicht  aufzulösen  sind,  oder  nur  mittelst  grossen  Umweges,  Kraft' 
und  Zeitaufwandes  behandelt  werden.  'Das  TeranschanBchen  der 
Genchtspnnkte  hieriOr  Ist  sehr  znemjifehleD;  Addition,  Snbtractioii 
oder  Division  sweier  Gldchnngen,  das  Aufsuchen  des  Quadrates 
des  BhioiBiInms  für  beide  Unbekannte,  die  Anwendung  von  Sailen 
der  geometrischen  Proportion  nnd,  anderen  Gesellen  luhren  mel* 
stens  .so  elnfiich  und  überraschend  zur  Anflosnng,  dass  die  Ler- 
neaden mit  grosser  Freude  erfüllt  werden. 

Die  Theorie  der  höheren  Gkichnngen  beginnt  mit  den  Erkla« 
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rangen  tob  reinen  imd  norekeoj  neldie  letztere  ?olMiiidige  eder 
uftTollstandige  sind,  yon  ibrer  Bildung  niu  beliebig  angenommenen 
Werthen  der  Unbekannten  durch  Holtiplication  der  hierans  gebilde- 
teii  Nnitfacloren ,  voa  den  in  den  entstandenen  Formen  üegendea  ' 
Eigenschaften  der  Coefficienten  des  2-,  3.  u.  s.  w.  des  letzten  aus 
einer  bekannten  Zahl  beste  Itenden  GKedes  und  von  einigen  8aapt'< 
gcaicbtspunkten,  etettt  die  Haupt geselze  übersichtlich  zneammen  nn<l 
beschränkt  sich  nur  auf  die  Auflösung  durch  Reduction  auf  Null, 
Zeriegnng  des  letzten  Gliedes  in  Factoren  und  Division  mittelst 
eines  aas  der  Unbekannten  nebst  einem  jener  Factoren  gebildeten 
Divisors,  um  eine  um  einen  Grad  niedrigere  und  endlich  eine  qua- 
dratische Gleichung  zu  erhalten.  Höchstens  werde  noch  die  Car- 
danische  Formel  und  eine  Näherungsforinel  für  jede  irrationale 
höhere  Glt  Iclunig  rntwickelt.  Je<le  weitere  Ausdehnung  oder  gar 
die  Einfuhrung  von  geometrisrhen  Functionen  kaan  ich  für  d^ 
Unterricht  an  Gymnasien  nicht  gut  heissen. 

■  Wurden  die  Gesetze  der  Gleichungen  ohne  Lutorbrechmig  imt- 
telst  Aufgaben  entwickelt,  was  dem  Ermessen  der  Luhrer  anheim 
gegeben  ist,  so  bilden  letztere  die  praktische  Gleichungsiehrcj  im 
€regensatze  zu  dem  theoretischen  Abschnitte.  Die  verschiedenen  Ge- 
sichtspunkte fiir  das  Bilden  der  Gleichungen  aus  den  Bedingungen 
der  Aufgaben  sind  möglichst  voliständlich  und  bestimmt  sa  erörtern; 
St  Bedingongtia  fitfireny  arithmetisdi  ausgedruckt ,  stets  -na  swei 
Adsdfffieken  fiir  dfieselbey  ent#edc»'  unmittelbar  gegebene  oder  ebesH 
Mls  Imell  dargelegte  Grosse)  welche  nach  der  in  jeder  Aa%ab6 
Kegenden  Gleichheilsbedingung  znr  Gleichung  selbst  föhren^  wornns 
abdätttt  mittelst  Airflosnng  die  Werthe  für  die  gesm^en  Grossen 
sich  ergeben.  Ist  die  Aufgabe  eine  allgemeine,  so  fahren  die  Be^  ^ 
din|g:uiigen  zu  einer  allgemeinen  Gleichung  als  Form  und  diese  zu. 
dem  Werthe  der  Unbekanilten  als  Foimel  für  viele  besondere  Glei- 
chungen, Erhält  die  Unbekannte  nur  einen,  absoluten,  Werth^  Iso  ist 
die  Aii%abe  eine  bestimmte;  erhält  sie  aber  einen  relativen,  von 
einer  anderen  Unbekannten  abhängigen  Werth,  also  viele  Werthe, 
So  ist  sie  eine  unbestimmte.  Eine  Anzahl  von  30  — 40  einfachen 
Aufgaben  mit  einer,  von  20 — 30  mit  zwei  oder  mehr  Unhekaniitea 
und  von  eben  so  vielen  quadratischen  nebst  einigen  cubischf  n,  also 
eine  Siimme  von  100— löO,  sorgfältig  ausgewählten,  einzelne  Ka- 
tegorien enthaltenden  Hauptaufgaben  unter  Leitung  des-  Lehrers  in  , 
der  Bildung  der  Gleichungen  sorgfältig  und  klar  durchgesprochen 
und  aufgelöst  fiihrt  die  Sciiuler  zur  BehanWlun«];  der  ihnen  zur  eige- 
nen Auflösung  als  üebangen  vorgeIef*ten  Aufgaben.  Mit  ihnen  ist 
der  Unterricht  über  Theorie  uod  Praxis  sjnthetischer  Gldcimogen 
geschlossen. 

Die  4.  Abtheilung  enthält  die  Elemente  des  Bezieheas  der  Zah- 
len« Die  Frage,  um  wieviel  eine  als  Einheit  angenosnoene  ZaU 
(Grosse)  oder  wie  Ticlmal  dieselbe  grosser  odte  kleiner  üt  als  eine 
«Ädere  Mrt  mmi  »lUendeo  oder  mcmilden,  nriflmNlilcbcii  oder 
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gei»melriidi«fli  Yerhlltiiltte  ait  «IqAMllei;  die  Vergleichung  ron  zwei 
Micher  gleiehartigen  gleidMn  VpAäMum  tm  «itiHMtiidbe«  •dtt 
.geomcfariscliea  PivportiMi  «Ii  iweifechcsy  Reihe  tob  ZAhlen,  dcM 
jcNle  folgende  um  gieidi  ne\  oder  gleich  ? idml  groeecf  oder  Ueioer 
ist  ab  <fie  voihergeheiMie  mr  Pregreetieii  ab  wiiaiawiigeaeUlMii 
vIeUeitigce  dwiehen  an<l  endlich  die  Frage  aack  der  Aamhl  «mi 
yerhältoissen  »Hscben  (for  Nullpotenz  bn  zu  einer  gewisses  Poteaa 
etoer  beetimoiten  Zahl,  Grundzahl,  la  den  Verbältnisszahlem  ^  Le* 
garithmen,  nnd  ihren  Gesetzen.  Die  genaue  Zergliederung  der  Hanpt« 
begriffe  und  wetentlicfasten  Charaktere  dieser  Disciplinca  führt  za 
verschiedenen  allgemeinen  and  elementaren  Wahrheiten,  s.  B.  die 
Grosse  (Ips  Verhältnisses  hän^^t  vom  Vcrhältnlss7>*>{G;er  al> ;  rwei  einem  . 
dritten  gleiche  Verhältnisse  sind  unter  sich  gleich;  gleiche  Verhält« 
niiSBe  haben  gleiche  Verhältnisszeiger  n.  s.  w. 

Die  Gesetze  des  Verändcrns  und  Verf]^leichen«  bieten  die  Grand- 
lage und  Mittel  dar  für  eine  möglichst  voliständige  Eniwickelung 
der  Proportionslehre,  welche  man  jedoch  sehr  hniiHg  bebandelt,  ohne 
vorher  die  Gesetze  des  Putenzirens  und  Raciizirens  nnd  der  einfa- 
chen Gleichungen  vorgetragen  zu  haben.  Unti  tloch  beruhen  Ge- 
setze derselben  anf  jenen  Operationen  und  diesen  Gleichungen,  indem 
s.  B.  kein  feUeadee  Glied  tluie  ktztere  ead  das  geoiaetfiedM  MÜ- 
telglied  AiehC  ebne  <iuadratiraraehMisiehBag  au  eachea  tft.  Eiae 
allgemeiiie  ond  t\»ll8tindige  BehaadliiBg  der  Proporttenalehre,  fsdcba 
alle  GrdMev,  ZeU-,  Baam-  oder  Kraftgrofacn ,  im  Aage  hat,  «ad 
aoter  ihre  eaiEeiacii  Gesetee  sobanvaiirt,  ist  aHMingt  ftothig,  aber 
iiBiaer  ent  nach  den  berührten  Diaciplineii  9  #eil  sonst  keine  ¥oH- 
etftad^  Theorie  in  ihrem  Znsammenhaage  möglich,  und  ein  Zer- 
stückeln derselben  höchst  verderblich  ist,  und  mit  Zugrnndiegung 
der  Zahlgrösse,  weil  ein  Messen  der  Banai-  «nd  Kraftgrösse,  ein 
BestinHAen  derselben  dnrch  jene  ent  sam  profArtkMsale»  Verhaltea 
Ährt. 

Die  Pro portions lehre  ohne  vorherige  Kenntniss  der  Gleichungs- 
lehre zu  behandeln,  vsie  es  hier  und  da  in  Lehrbüchern  tjeschieht, 
gehört  zu  den  derbsten  Verstössen  gegen  Consec^uenz  und  Wissen- 
schaftliehkeit ,  ja  zu  hRarem  Unsinne,  weil  alsdann  höchstens  ein 
Modehi  nnd  Auswendiglernen  der  Formeln,  aber  kein  Ableiten  der- 
selben aus  eigener  Kraft  mit  Bewusstsein  der  Gnmdc  möglich  ist, 
was  doch  die  formelle  Bildung  unbedingt  fordert.  Sie  ist  mit  den 
Logarithmen  so  eng  verbunden,  dass  einzelne  Formeln  derselben 
sogar  auf  deren  Gesetzen  beruhen,  wesivegen  es  die  Coaaequena 
Ibitlert,  die  Hauptgesetae  der  Logarithnm  vor  den  Progreniearfsr- 
ttefai  A  entwickeln,  nnd  diese  alsdann  anf  jene  an  baaen.  Die  Bt- 
hAvang  beider  Progressionsarten  iuhrt  aar  Verbhidang  der  geome* 
Widwn  nnd  arltbmetiw^  Beike  in  einer  Mlanfendni  Potenireike 
ekler  beatinnnten  ZaU,  also  an  den  Logarithmen,  wekke  die  ki  der 
nattirlieh«  Zahlenreike  beslekenden  Biponenten  der  Potenzreihe, 
h.  die  eigeirtKehen  BipOBenta«  der  Potensaahlen  selbsl  sind» 
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Hiems  «ifolgt  zngleich  das  Uebertragen  der  Logaritknea  taf  4i<e' 
Exponenten  und  deren  EigeoschaAen ,  «leo  nach  auf  di^anigen  -Ge- 
setae,  in  welchen  das  Operiren  mit  Exponenten  stattfindet  Da 
dieses  bei  der  MultipÜcation  und  Division^  bei  der  Poteaalaiioii  ynd 
Radication  der  Potienxgrossen  der  Fall  war,  so  folgen  achon  aus' 
den  Erklärungen  die  vier  Hauptgesetxe  der  Logantfamen  ^  weiche 
daher  als  Fol^esätzn  jf>nen  Erklärungen  beizofu^^en,  an  einzelnen 
Beispielen  zu  üben  und  als  Hauptsätze  ft'ir  (üe  vollstjindigefintwicke- 
lung  der  geometrischen  Progressionen  anzuwenden  sind. 

Die  aus  den  Erklärungen  der  Reihen  sich  ergebenden  Wahr- 
heiten führen  zu  den  jedesmaligen  zwei  Hanptformeia  uud  die  Glei- 
chungslehre zur  Entwickeluiig  aller  anderen  Formeln,  welche  in  zwei 
Uebe^-sichten  zu  v  ereinigen  sind,  indem  aus  jenen  Hauptformeln  jedes- 
mal noch  sechs  Formeln  unmittelbar  und  aus  diesen  die  übrigen  For- 
meln mittelbar,  durch  Comparatiou  oder  Substitution  sich  ergeben. 
An  diese  Entwickelung  reiben  sich  alle  <jei>ttze  der  übt  igen  Reihen 
und  ZablaiteD« 

UnmitleUNtr  mit  dieser  Theorie  ist  die  weitere  Lehre  von  Lo^ 
garithmea  hinsichtlich  des  Logarithmensysteauiy  der  Bereehnnng  von 
Logarithmen,  der  TabelleD  nnd  Aewenduigen  der  Gesetie  liir  den 
Gdrrauch  bei  ZaUenreehnungen  und  Gleichnngen  na  verbinden,  da« 
nut  die  Theorie  des  Beindiens  der  Ziahlen  in  ilurein  Znsanunenhai^ie 
abgeschlossen  wird.  An  diese  Theorie  reihet  «ich  die  Ziasesaiaa** 
rechnong  als  Anwendung  der  Lehre  von  Progressionen  and  Loga-^ 
rithmen.  Die  Ableitung  der  sammtlicben  Formehl  fordert  neben 
dieser  Kenntniss  auch  die  der  synthetischen  Gleichungen.  Die  Ler*  ^ 
nenden  sind  für  das  Durchschauen  aller  Gesetze  im  Besitze  aller 
Vorkenntnisse,  entwickeln  jene  Formeln  unter  leichter  Anleitung  den 
Lehrers  von  selbst  und  losen  darnach  alle  vorgegebenen  Aufgaben, 
welche  auch  hier  dm  Unterricht  und  zugleich  die  Arithmetik  hl 
ihren  auf  einander  gehauten  Disciplincn  beschliessen. 

Alle  anderen  Kntwickeliin»^pn ,  die  vollständige  Combinatioos- 
lehre,  die  höheren  Gleichungen,  Fimctionen,  Heihen  u.  de;!,  gehören 
nicht  in  das  Gebiet  des  Schuhiuternchtes ,  werden  unter  dem  be- 
griffe „Äudlysis'^  behandelt  und  bedienen  sich  zur  Gewinnung  von 
Resultaten  der  Gesetze,  bald  der  einen,  bald  der  anderen  DiscipUu, 
bald  der  analytischen  und  synthetischen  Gleichungen,  bald  der  Lo- 
garithmen^ und  Progressionen  u,  s.  w.  Hat  der  Lehrer  Zeit  und  ' 
Gei^enheit,  Welche  vorwigsweise  in  der  Befähigung  der  Lernenden, 
in  seiner  eigenen  Gewandtheit.,  die  Schüler  fast  alle  Gesetze  selbst 
entwickeln  nnd  ans  eigener  Kraft  fortschreiten  zu  lassen ,  in  der 
Gabe,  klar  und  knrs,  bestimmt  und  consequent  zn  verfahren,  in 
der  Individnalitat  der  Lernenden,  sich  an  fogen  nnd  in  der  des  Leh- 
rer^ mit  diesen  gleichsam  selbst  vorwärtszugehen,  beateht^ao  kann  er 
es  versuchen,  die  eine  oder  andere  Materie  der  Analyais  an  behan- 
deln, niemals  aber  auf  Kosten  der  in  das  Gebiet  der  Arithmetik 
gehörigen,  in  den  vier  Abthethiagen  berührten  Disciplincn,  welche 
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*  wesentlich  nud  unbedingt  notUwenditr  sind ,  aber  auch  die  ganze 
Zeit  lind  Kraft  der  Lernenden,  wie  die  grösste  Umsicht  und  Ener- 
gie des  Lehrers  erfordern,  wenn  sie  umfassend  und  gründlich  zum 
klaren  Bewusstsein  jener  gebrach^  ond  ihr  völliges  Eigenthom  wer- 
den sollen. 

Nimmt  man  (ur  13-  bis  2Qjä]irige  ScbTtler  «ni€n  vierjährigen 
Curras  mit  je  vier  Wodhenstimden  an,  so  hissen  sich  die  genann- 
ten aritlunetisclicn  Discipfinen  mit  Ende  des  2«  oder  höchstens  mit 
der  1.  Hälfte  des  S«  Jahtes  volls&dig  entwickeln,  abwechsehid 
mehrfach  und  im  3.  u.  4.  Jahre  nochmals,  jedoch  nur  hl  den  wiclr» 
tigsten  Gesetzen,,  wiederholen  und-  zum  bleibenden  Eigenthume  der 
Schuler  dadurch  machen,  dass  der  Lehrer  sie  die  Gesetze  so  viel 
als  möglich  selbst  anfanden  oder  ableiten  liess.  Neben  dem  arith- 
metiscfaen  Unterrichte  findet  auch  der  geometrische,  aber  erst  mit 

'  Beginn  des  2.  Cursiis  seine  Stelle.  Inzwischen  ist  der  Lehrer  mit 
dem  Stoffe  der  2- AbthpÜtirifx  und  mit  den  Gleichungen  zum  Schlüsse 
gelangt  und  kann  er  mit  dem  2.  Jahre  <lip  Proportionslehre  völlifr 
beendigen,  um  für  den  Unterricht  in  der  Gf  omolrie,  welcher  in  z\\ «  i 

'Wochenstunden  mit  Anfang  des  2.  Jahres  b»<^iant  und  Anfangs  mit 
den  anschaulichen  Elementen  der  geometrischen  Grössen  sich  befas- 
set, ihre  Gesetze  anzuwenden,  aber  keines  Nothbehelfes  sich  zu  be- 
dienen ,  oder  in  einem  Lehi  buche  der  Geometrie  die  Proportions- 
lehre einschalten  zu  müssen.  Mitteist  jener  zwei  Stunden  während 
des  zweiten  Jahres  schreitet  der  geometrische  Unterricht  neben  dem 
arithmetischen  gleicbmässig  vorwärts,  gehen  alle  arithmetischen,  für 
die  Geometrie  anwendbaren  Zweige  jenem  voraus  und  lernen  die 
SdUiler  die  Verwebung  beider  Zweige  jcecht  innig  durdischanei^ 
erheben  sie  die  arithmetischen  Gesetze  an  stets  grosserer  Allge- 
meinlieit  und  ^kennen  sie  die  Selbstständigkeit  der  Grossenlehre^ 
ohne  eine  aushelfende  Zuflucht  an  einer  allgemeinen  Grossenlehre 
suchen  und  diese  statuiren  zu  müssen. 

Für  den  geometrischen  Unterricht  verwendet  man  im  2.  Jahre 
aweij.'im  3*  u.  4.  Jahre  aber  stets  drei  Wöchenstunden  für  jeden 
Cursos  und  vollendet  nicht  allein  die  Elementar-Geometrie,  sondern 
auch  die  ebene,  und  nach  Ansicht  des  Lehrers  selbst  die  sphärische 
Trigonometrie  als  wahrer  Glanzpunkt  der  Verbindung  der  Arithme- 
tik mit  der  Geometrie ,  da  in   ihr  die  geometrischen  Linien  oder 
Bögen   in  Zitfernwerthen  dargestellt  und  letztere  in  die  Entwicke- 
luug  gezogen  werden,  wie  ich  in  der  Abhandlung  über  Anordnung, 
Behandlung  u.  s.  w.  des  geometrischen  Stoffes  gezeigt  habe.  Für 
den  arithmetischen  verbleiben  in  dem  2.  Curse  zwei  und  im  3.  u, 
4,  Curse  eine  Wochenstunde  thcils  zur  Vollendung  der  noch  übri- 
gen Disciplinen ,  theils  zur  passenden   und  erforderlichen  Wieder- 
holung  aller  und  etwa  beliebigen  Erweiterung  der  arithmetischen 
DiscipUnen  und  Beriihrung  der  Analysis,  wozu  die  arithmetischen, 
logarithmischen  und  geometrischen  Functionen  reichen  Stoff  geben« 
Sind  alle  Disciplinen  in  einem  arithmetischen  nud  geometrischen 
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Lehrbucbe  noch  so  trefTlicU  und  conscquent,  nmfassentl  uiul  gründ- 
lich entwickelt,  so  hiingt  docU  der  Haupterfolg  des  Unterrichtes  von 
der  Qualität  und  dem  Verfahren  des  Lehrers  ab.  Lieber  erstere  ist 
hier  nichts  zu  sagen;  letzteres  sei  benfisÜsck  in  der  Art^  dass  der 
Lehrer  die  Gegenstände  genau  zergliedert,  and  achon  hier  die  Schü- 
ler vleHkdi  Aoptgrimdaatse  auffimkn ,  dieaelbffi  aber  inAi  %n 
lange  nach  diesen  ancfaeu  fiuat,  die  Hauptlehra&tze,  irekhe  daaLehr-  • 
hoeh  etwa  in  ajntheliacher  For»  darstettt  nndbeweiat^  an  Baiapieten 
msinnlidit  nnd  ihre  Geaetae  selbst  anaaprechen  ISast,  welche  sie  nn 
Hause  mit  dem  Lehrbnche  vergleichen,  erganaen  nnd  an  noch  leben- 
digerer Kenntnks  bringen.  Lehrbneh  und  diese  Entwicheluigen  in 
der  Sehlde  aaogen  als  Mittel  zur  Wiederholung  dienen.  Ans  diesen 
Lehrsätzen  lasse  der  Lehrer  die  Schüler  möglichst  ans  ^enen  Kräfteai 
mittelst  kurzer  Anleitung  die  Folgesatze  ableiten,  znr  Wiederbolang 
der  Beweise  jener  diese  aus  den  Gründen  des  Lehrsatzes  kurz  bewei« 
sen  imd  dieses  um  so  leichter  bethätigen,  als  sie  an  nnd  für  sich 
keiner  Begründung  bedürfen,  die  Schüler  der  Gründe  tollig  sich 
bewnsst  «!ind  und  sie  zur  grösseren  GeirmriG^keit  nur  wiederholt 
werden.  Diese  Foli^f^sät^^e  sind  besonders  geeignet,  dir»  Seihst- 
stätKÜL^keit  der  Schiller  zu  erhohen,  das  Bewusstsrin  des  Kennens 
und  K  oiinens  zu  l>efestij;^fn  und  jene  Liebe  zum  Vorwärtsschre^n 
za  beleben  ,  welch p  jeden  gedeihlichen  Erfolg  sichert. 

Auf  ähnliche  Weise  verfahre  der  Lehrer  mit  den  Aufgaben, 
ohne  auch  bei  ihnen  die  Scluder  die  Art  der  Auflösung  lange  suchen 
t\i  lassen.  Die  Grund-,  Lehr-  ofier  Folgesätze  bieten  den  Schlüssel 
zur  Oeffnung  der  Gemächer  dar;  das  eigentliche  Praktische,  das 
Mechanische,  deute  der  Lehrer  kurz  an,  mit  ihm  machen  die  Schüler 
sich  bald  rertraut,  nur  hüte  er  sich,  dasselbe  dem  Gedächtnisse 
ehiprägen  an  laaaen«  Er  mnss  es  mit  der  Theorie  zur  innigen  Ver-^ 
schmetemig,  d.  h«  mm  hhiren  Bewusstsein  dadotch  bringen,  dasa  er 
sie  möglichst  selbatthltig  arbeiten  nnd  die.  Gesetze  mit  dem  Frakth 
'irehen  der  Aufgaben  durch  eigene  Kraft  anm  geistigen  Bigenthume 
Werden  llast,  wozu  die  Zuaatse  mit  ihren  Behauptimgen  eder  Forde- 
rangen  aehr  Tie!  bettmgen.  Uebnngen  iiber  Lehrsfitze  nnd*  Aiifgabeo 
eraetaen  etwaige  Locken  nnd  Hangel;  ]ene  gibt  daa  Lehrlmch  direct 
oder  indirect,  diese  der  mündliehe  Vortrag,  welcher  meistens  andere 
Uebungen  Wähle  als  das  Lehrbuch  enthält,  danmt  jene  für  besondere 
Beachaftigung  zu  Hause  verwendet  werden  können. 

Mögen  Sachverständige  und  Freunde  der  Wissenschaft  diese  An-  . 
sichten  über  die  Anordnung  der  arithmetischen  Diacipliaen  nicht  Moa 
mit  Rücksicht  auf  die  Wissenschaft  und  ihre  Consequenz  im  Aufbauen, 
auf  formelle  Bildungskrafl  fiir  die  Jugend  und  Bestimmtheit  im  Den- 
ken, sondern  mit  bosonderem  Hinblicke  auf  die  pädagoi^ischen  For- 
derungen an  jeden  Unterrichtszvveig ,  vorzüglich  aber  an  ifie  Mathe- 
matik und  auf  die  Geisteskräfte  der  Jiigeud  betirtheilen  and  !nit  den 
in  vielen  Lehrbüchern  verfolgten  Ansichten  vergleichen.  Mögen  sie 
aber  hierbei  vorzugsweise  die  Schule  im  Auge  haben  und  bedenken. 
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däss  die  Wissenschaft  wegen  der  Schule  und  für  dieselbe ,  aber  nicht 
diese  wegen  jener  und  ffir  jone  vorhanden  ist,  dass  erstere  der  Jugend 
und  Schule,  nicht  aber  diese  beiden  der  Wissenschaft  sich  aiii);\sspn 
{nässen,  dass  also  eine  enge  Verschrn*  Izting  der  wissensichattlichen  . 
und  pädagogischen  Forderungen  unbedingt  nothwendig  ist,  um  dieje- 
nigen Vortheile  zu  erzielen,  welche  von  dem  mathematisch r  n  SIirIijub 
zu  erwarten  sind  und  von  jedem  Unparteiischen  zugestanden  werden, 
und  dass  endlich  diese  nicht  zu  erreichen  sind,  wenn  die  wisseuschaft- 
liehen  Forderungen  die  pädagugischeo  in  den  Hintergrund  drängeoi 
wie  es  in  den  meisten  Lehrbüchero  der  Fall  ist. 

Mögen  sie  zugleich  auf  du  in  meinen  Entwickeinngen  bezeich- 
nete Methodische  hinsehen  nnd  dasselbe  mit  der  Wissenschaft  tmd 
Schule,  mit  de|j|jPüdagogik  und  den  jugendticfacn  FassangsktÜttn  und 
der  Denkweise  der  Jünglinge  vergleichen  ^  damit  sie  den  Yarangliche- 
ren  Standponkt  erkennen^  von  welchem  aus  die  Darlegungen  gemacht 
sind.  Nur  durch  genaue  Berücksichtigung  der  berührten  methodi- 
schen Gesicht^unkte  ist  ein  sicherer  unil  vollständiger  Erfolg  des 
Unterrichtes  zu  erwarten ;  ihre  Vernachlässigiiog  vereitelt  diesen  ent- 
weder ganz  oder  theilweise,  und  lässt  jene  Liebe  zur  Wissenschaft^ 
jenes  Selbstvertrauen  auf  eigenes  Wissen  und  jene  Kraft  für  das  Vor- 
wärtsschreiten, llrie  in  den  Entwicklungen  mehrfach  bezeichnet  ist, 
niemals  aufkeimen.  In  ihnen  liegt ,  wie  Ohm  sagt ,  die  Möglichkeit 
eines  selbstthätigen  Zrifjcns,  Uebrns  und  Erkräftit::rn«?  atif  drm  freien 
und  fruchtbaren  Felde  der  Arithmetik  nm\  die  Liebe  verborgen,  welche 
die  Schüler  gleich  von  vorne  herein  bekommen  und  nähren  müssen; 
durch  sie  sieht  der  Erfolt^  des  \'ortra^ps  siclic  r  und  fest  sich  begrün-  ' 
det  und  in  ihnen  liegt  der  Keim  für  die  Befähigung  der  Schüler  sicher 
und  leicht  vorwärts  zu  schreiten.  Diese  Gesichtspunkte  sind  die  Seele 
für  den  Unterricht ,  beleben  diesen  und  helfen  alle  Ausfalle  gegen  das 
mathematische  Studium  beseitigen  j  weil  sie  dds  Hduptaiillel  für  den 
formelieu  I^utzen  jenes  sind. 
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Nachträge  uud  Beiicliiigungcti  zur  Büclier-LHteraiur 

des  Index 

■ 

editionum  scriptorum  Ciceronifl  in  P.  I.  des  Onomasticon  TiU- 

lianuin  in  Herrn  Prof.  von  Orelli^s  Ausgabe  der  Opera  Cicerouis^ 


von  Dr.  Xoh.  Phil.  Krebs y 
H.  If .  O.  Sek.  R. 

(Vociseteing  d«r  in  Torigea  HaH/t  abgebrochmeR  ^nnlttiig.) 


Scripta  CicGronem  illustraatia. 

Dieser  Abbchnitt  lunfpmt  die  letzten  Seiten  von  S.  424  an, 
bis  SU  S.  477*  Wenn  er  aber  alles,  was  je  über  Cicero ,  beträfe 
.CS  ganze  Bücher  oder  einaelne  Stellen,  in  grössern  oder  kleinern 
Sdhriften  geschrieben  worden  ist,  nmfossen  und  .enthalten  soll,  so 
ist  er  fast  unerschöpflich  und  eine  gewisse  Vollständigkeit  ist  kaum 
erreichbar.  Dass  die  von  Herrn  Orelli  auf  den  53  Seiten  gegebene 
Masse  noch  nicht  vollständig  sei,  werden  die  folgenden  Nachtrage 
zur  Genüge  zeigen.  Auch  hier  will  ich  mich  aber  blos  bis  auf 
das  Jahr  1834,  bis  wieweit  Hr.  Orelii  geht,  beschränken.  Die 
neuere  Zeit  aber  gibt  noch  eine  sehr  grosse  Zulast.  Die  bereits 
von  Orelli  und  Bardiii  gegebeoen  Nachträge  sind  ebenfalls  über- 
gangen. 

S.  424.  Albrecht,  J.  G.,  Cicero  eine  biographische  Skiaae 
n.  d.  Engl,  des  Middleton  fiir  Schulen. ~  Schwerin  1800.  8« 

Das  Buch  des  Alsarius  gehört  erst  nachher  unter  Cr ucius , 
da  der  Vf.  Vh\c.  Alsarius  Crucins  helsat.  Als  Jahrszahl  ge- 
ben andere  1599  an. 

Anonymi  —  Observationes  ad  Cic.  Tusculanas —  in  Misceü. 
Observ.  I,  3.  p.  399  — 412. 

 ad  libros  de  divinatione  —  Ebend.  ÜI,  1.  p.  5  sq. 

 ad  libros  de  legibus  —  Ebend.  III,  1.  p.  67  ««j.  ül,  2. 

p.  224  sq.  IV,  3.  p.  334  sq. 

—  - —  aii  libros  de  natura  deorum  —  Ebend.  III,  2.  p.  153. 

* —  ad  loca  quactl.  Cic.  de  legibus  —  in  Volborthi  bibl. 
philol.  I.  p.  1— 4. 

—  —  ad  Cic  de  natura  deor.  —  Ebend.  H.  p.  1  —  6.. 

—  Ueber  die  von  Niebiihr,  Hermann  u.  Steinacker  besproche- 
nen Stellen  in  Cic.  de  rcpubl.  —  im  Archiv.  B.  I.  p.  789  fg. 
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— .  Ciceroois  de  «enectate  dialogua  quo  tcriptut  sü  —  £bend. 

B.  L  p.  788. 

—  Emendatio  loci  caiiis<}aiii  Ci4:eroiiiaiu  Offic.  1 9  d.  1  —  in 
Observatt.  Halens.  T.  Vü.  p.  279. 

A I  va  r  a d  i i  ^  AIpb. ,  Analyse«  et  eoarrationes  ia  aliquot  ora- 
tiones  Ciccronis.    Basil.  604.  f. 

A  ju  e  rb  a  eil  i  i  (oder  A  me  rpa  ch i  i)  Breves  enarrationes  ora- 
tionum  Cicer.  pro  ßaibo,  Ligario,  l>eiutaro  etc.  logoUt.  1646.  8. 
(12.)  Bibl.  BÜlov.  T.  I.  P.  I.  p.  468.  * 

 —  in  orationem  Cic  pro  Bfilone  etc.  Basil.  1550.  8. 

^  et  J.  Olivarii  etc.  iit  nach  Hebiil  bibL  P.II.  p.  52.  nr.  568 
nod  Baungarten.  bibl.  P.  II.  p.  320  gedrndit :  Lngd.  Grypb.  1541) 
nicht  Paris.  Clr, 

—  cxpositiones  parttt.  orat.  Cicer«  et  praefotitf net  (nicht  prae- 
fationis)  de  optimo  geoere  dicendi  Ciceronit  —  BSbi*  BÜoy.  T.  I. 
P.  I.  p.  460.  So  der  Titel. 

—  enarrationiB  epist  famil.  Cic.  h  XVI.  —  Bibl.  BiiloT«  T*  I. 
P.  I.  p.  397.  In  Weilb.  So  ist  der  Titel 

Ammianns  (viell.  Ammanus) —  Verba  et  locutiones  Cice- 
ronis  ab  Aminlano  collectae.  Tigur.  1Ö59.  8.  Heinsiibibl.  P.  II.  p.  53. 
nr.  582.  Der  Vf.  ist  vielleicht  der  damals  lebende  Zürcher  J.  Jac 
Ammann. 

S.  425.  CJeber  Antons  Progr.  vgl.  Leipz.  Z»  1809.  Kr.iOi. 

Apparat  US  —  s.  unten  Schorns. 

van  Assens  (iisputatio  —  geben  andere  an  Traj», ad  JEUu 
1809,  was  aber  der  Titel  nicht  angibt. 

Averani,  Bened.,  dissertationes  XCK,  in  quibus  etc. 

Baden,  Torkii.,  Ogdoas  locorum  in  Cicer.  Philippicis  emen- 
daiorum  —  im  Archiv  1830.  Nr.  21. 

—  Luca  (juaedam  in  Cic.  de  legibus  et  Academ.  qnaestioo. 
emeodandi  et  illustrandi  periculum  — Ebenü.  1831,  1.  p.  169.  160* 

—  Studien  über  Cicero  dargelegt  in  einer  Nachlese  zu  der 
Orell.  Ausg.  —  Ebcnd.  1833.  B.  2.  p.  325—362. 

—  Bemerkungen  über  Cicer.  Reden  für  Sestint  and  gegen 
Vatirnns  —  Bbend.  1835.  B.  3.  p.  301—306. 

Baier,  J.  D. —  vgl.  nachher  Ba^  er. 

Barbarossae,  Chr.,  Cicero  redivivus  seu  phraseoiogia  ex 
Cicerone  et  aliis  auctoribus  probatis.  Goslar  1611.  8. 

Bardiii,  W.  H.y  ober  eine  SteUe  in  Cic.  PhiL  XIII,  15— un 
Archiv.  B.2.,p.  186. 

—  Nothwendige  Zugabe  der  Hallischen  Ausgabe  der  Fragm. 
Cic.  Oratt.  —  in  Krit.  Bibl.  1825.  p.  818—820. 

Barke r,  E(fan.,  über  sehr  viele  Stellen  im  Cicero  —  englisch 
im  Classical  Journ.  IV.  p.  301—306.  VI.  p.  155—160.  p.  274— 
279.  VII.  p.  176—191.  X.  p.  306  —309.  XIL  p,  73—77.  XXII. 
p*  364  —366.  XXXU.  p.  126—130.  , 
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S.  426.  Utber  Bauuihauer^s  Spedm.  vgl.  Ldpz.  Z,  1Ö14. 
Nr.  213. 

lieber  Baumstark —  wo  man  in  Parenthese  in  Brnto  zu- 
setzen kann  —  sowie  am  Ende  35.  S. —  vgl.  Jahrb.  1837.  B.  21. 
p.  807—  309  (Peter),  üciiulz.  1833.  Nr.  87.  (W.  Reinj.  Heidelb. 
Jahrb.  1833.  p.  1132. 

Beieri,  Car.,  Indices  ad Cte.  de  oflleiw  libros  eiusdei&q.  uia- 
tionmn  fragm.  Digesiit  «I  edid.  G.  Hertel.  Lips.  1831.  8. 

.  Bei  Belleadenns  lies  leninibni  liir  laniDariliiis.  Aedi 
wifd  angegeben  Pam.  1664  f,  Bedmanni  bibl.  p.  71« 

Der  Titel  des  nacMier  folgtndeii  Budw  iat  '^ollataadiger  ^eser: 

BelleadeBi  de  itata  prisd-erbia  in  religione,  re  polHica  eC 
Kteria  —  —  Auch  hab*  ick  gefanden  Paris.  1616.  f. 

Ueber  Parr'a  neue  Ausg»  vgl.  N.  BibL.d.  schon.  W.  B.  S6. 
p.  140  %. 

B  e  n  e  ck  e,       Lectionnm  Tulliancmm  speeimen.  Posen*  1BS3« 

4.  (24.  S.) 

Bentleii,  Rieh.,  Emendationes  In  Cic.  Tusculanas  disp.  — in 
Darisii  Ausg.  der  Tusculanen ,  aber  nor'  in  der  ersten  und  vierten, 
sowie  auch  in  Ratks  u.  Mosers  Ausgg.  der  Tascol.  — •  Vgl.  unten 
J«  Csp.  Schröder,  welcher  dagegen  schrieb. 

Bergas,  Fr.  Disput»  ist  nach  andern  inS«  Vieil.  versehie- 
deilf  Abdrucke. 

S.  427.  Zu  Beroaldi,  Phil.,  commentarii  — ■  setze  noch 
andere  Ausgaben  hinau:  Venet.  1499.  f.  Ib.  1502.  f.  Parrhis.  1509. 
8,  Ib.  1619.  4. 

Bersmann's  7^vpi  Schriften  gehören  zusammen;  die  zweite 
hat  den  allgemeinen  Titel :  in  Ciceronis  orationes  XVU.  —  Das 
Buch  sind  2  Theile,  deren  einer  nur  die  drei  Reden  pro  Archia, 
Marcello  u.  Milune  enthalt,  der  andere  die  14  Philippischen  Reden. 

Von*  Betuleii  in  Cic.  lil)r.  de  nat.  deor.  —  commentarii  wird 
in  Carpz.  bibl.  P.  U.  p.  160  das  J.  1549  angegeben;  vidi,  steht 
die  eine  Zahl  vorn ,  die  andere  hinten ;  in  den  meisten  andern 
steht  1650. 

Von  Benmleri  analfsia  seleotar.  aliqoot  •  steht  hi  Helfi^ 
bibL  P.  II.  p.  32.  nr.  156  auch  noch  die  Ausg.  Tiguri  i&87.  3. 

Von  Ebendess«  analysis  «fialectica  gibt  die  BibL  Carpa. 

P.  II.  p.  159  die  erste  Ausgabe  an  Spirae  1583.  8. 

Beujnlerij  11^  Analysis  orationis  pro  Bfilone.  Spirae  Nemet 
1586.  8. 

Beurshusii)  Fr.,  Ciceroms dialecticae ex  Aristotele et  Boefhio 
oonpletae  1.  2.  opera  Fr.  Beorshusü.  Colon.  1593.  8.  Reiaii  bibl. 
-  p.  193. 

Die  Bibliotheca  —  —  ist  eine  neue  Ai^age  der  p.  434 
erwähnten  finarrationes  —  Auf  dem  Titel  setae  nach  expo- 
Sit ionum  noch  kinnuy  aniiotationttm^  ackoliorunii  notanun  et  ^mi-. 
Hanl  lucubrationum  — « — 
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Bei  Birkholz  Cicero  —  —  fehlen  na^ii  i^ck  dit  nicht  SU 
entbehrencien  Worte,  vel  omnino  medici. 

S.  427.    Nach  Blochs  erstem  Buche  setze  hinzu: 

E  b  e  ud  e  r  s.  über  deu  Inhalt  der  Lücke  in  Cicer.  Bede  pro 
Sext.  Roscio  Am.  —  in  Krit.  Bibl.  1814.  B.  1.  p.  376. 

Die  Jahrsz?ihl  der  Bloch.  Sehr.  Schützii  etc.  hab^  ichioiBei«» 
nen  Papieren  1824,  nicht  1828.    Welches  ist  richtig? 

Blok,  F.  G.,  Specimen  ad  Cicer.  de  quaestiooibus  iudicium. 
L.  B.  1771.  4.  Santenii  bibl.  p.  14. 

Blome,  W.  H.^  über  Cic.  Hose.  Am.  c.  7  —  io  Krit  BibL 
1820.  p.  830  fg. 

B-oceliii)  Achillis,  Apologia  in  Pkmtm.  ¥ita  Ckcroab  att- 
ctore  Plolarcho  miper  ioTaita  ac  din  dciiderate«  BaMin.  1608*  4* 
BiU.  PiB«ll.  p.  469«. 

Boche  Iii  9  L.^  accttratda  In  lege»  Cicer.  de  iore  pnbltco  aon* 
MBtariofl—  in  Franc.  BagnelK  lege«  poHtiine  com  L.  Boehdli  in* 
terpretamenfi«.  Paris;  1615.  4* 

Die  beiden  Progr.  von  Bottiger  stehen  Jetzt  andb  in  de« 
Vf.  Opusculis.  Das  iwette  auch  in  Scbticfathortts  Magna,  f.  Schal. 
B.  2.  V-  413  fg. 

Boner,  J.  £•)  de  coroitiis  Rom&nor.  centariatis  commeDtat. 
erit  et  histor,  «pedan«  ad  Cic.  Bep.  II,  22*  Monast  1833.  4. 

Bosii  anim.  in  epist.  sind  in  der  Frankf.  Ausg.  eigentlich 
nur  Anbang  des  Commentariiis  Pauli  Manutii.  Einzeln  auch  erschie- 
nen Antverp.  Plant.  1582.  8.  Ib.  1585.  8.  Uemsiibibl.  P.  ILp.  t07., 
nr.  367.  Banmf?art.  bibl.  P.  U.  p.  818. 

Bouhier's  Remarques  siir  les  Tuscuianes —  sind  der  dritte 
Theil  der  oben  erwähnt*  n  latein,  franz.  Ausgabe  von  01i?et  u.  Bott« 
hier.   Ob  auch  einzeln  vt  ikaiiflich,  weiss  ich  nicht. 

S.  429.  Auf  dem  Titel  von  B.  ten  Brinkes  Specimea  — 
lies  Mormone  für  M  a  r  m  o  n  e. 

Brügge  mann  5  L.  \V.,  A  view  of  the  cnglish  editions,  traiisla- 
tions  and  commentaries  ofM.  T.  Cicero  with  remarks.  SCetiu  1795.  8. 

Für  Buchard i  Ües  Burchardi. 

Bei  Ad.Bursins  (Bnrski)  Dialectica  ^  setse  nach  utile  noch 
ae  iieceasa?iam.   Das  Buch  hat  nl»er  500  Seiten. 

.  Buttmanns  criticae  annotatt.  stehen  in  N«  ac|a  soc.  Jen, 
Tel.  1.  p.  37—54,  nicht  139  sq. 

Bei  Camerarii  in  Ciceronem  annotationes  setse  noch  hinan 
n»ld«  1552.  3*  ^  Ist  nicht  das  anletst  erwähnte  Bocft,  welches  glei- 
chen Titel  hat,  ebendasselbe,  nur  in  späterer  Aasgabe  ? 

'Camerarii  coonmentar.  in  orat.  pro  Morena  ~  wird  zweimal  in 
Carpzov.  bibl.  P.  IL  p.  i53  tt.  p.  159  angegeben  Lipsiae  1542» 
nicht  Basileae. 

Ueber  das  nächste  dem  Titel  nach  wunderbare  Buch  kann  ich 
nichts  angeben,  da  ich  nirgends  «ma  Spur  von  Jhm  gefunden  habe. 
Uebrigeiis  Mk  noch 
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Camerarii  in  Cic,  partitiones  orat.  ann.  Lipg.  1544.  8. 
Carpz.  bibl.  P.  II.  p.  158.  nr.  488.  Lips.  1549.  8.  Carpz.  bihl 
P.  II.  p.  158. 

Camerarii  annotatt.  in  Cic.  epist.  tauiiliares  Lips. ,  16ÖÖ. 
Carpz.  bibl.  P.  II.  p.  159. 

Camerer,  C.  L.,  Beurthcilung  cini^«  r  Verbessrningf  n ,  (\\e 
Ernesti  in  seiner  Ansp:.  «fer  philosophischen  Schriften  Cicero'«  vor- 
geschlagen hat  —  in  Jliiperü  Comnientatt.  philol.  P.  III. 

Capidtiri,  Hieron.,  Jocf.  Badii,  Chr.  Longolii,  Pontani,  Fi- 
ctorii  etc.  in  Rhetorica  Herenuii  lucubrationes.  VeneL  1557.  f. 

Hierauf  sollten  die  Schriften  des  M.  Card  onus  folgen,  aber 
ile  atebeli  erst  fälschlich  unter  Cochemiiis,  da  doch  dieser  Name 
nur  aaf  aeiikea  Geburtsort  CochernJin  Cobleoser  Beairke  aich 
besieht. 

Von  Casteilani  disputatio  —  kommt  die  Ausg.  Ronon.  1568. 
8.,  wf»!che  in  den  Nachträgen  bezweifelt  wird,  in  Heinsii  bib!.  P.  It. 
p.  53.  nr.  584  vor.  Sonst  fand  ick  aber  auch  noch  in  einem  Isürnb« 
Calaioi;  Bonon.  1557.  12, 

Durauf  sollte  nun  folgen  : 

In  epistolas  Ciceronis  ad  Atticuui,  M.  Brutuna,  Q.  fratrem  par- 
tim Petri  Victorii  castigationes ,  partim  doctorum  quoque  aliorum 
lucubrationes  longe  eruditissimae  — ^  —  quibus  mute  dcmum  adiecta 
quoque  sunt  Pauli  Manutii  scholia  etc.  Ba^ileae  (ohne  Jahr).  Am 
Ende  aber  Basil.  m  off.  Rob.  Wnter  a.  Iö40  mense  Scpteinbri.  8. 
Diesea  Buch,  welches  Orelii  weder  hier  nodi  nnter  dem  Namen 
Victor  ins  erwahnti  enthilt  aber  nur' Victorii  castigationes,  da- 
gegen Ton  «allem  Gelehrten  dorduina  oichtf«  Auch  ist  das  Buch 
diwch  eioen  seltsaiBen  Missgriff  des  Setiers  im  Bezug  aaf  die  letz- 
ten SeitewEahlen  um  200  Seiten  sfirker  angegebeo,  ak  es  wirklich 
ist ;  deui  nach  Seite  160  springt  die  Zahl  der  Seite  auf  einmal  wd 
B6I9  und  so  geht  die  neue  Zahl  bis  ans  Ende  fort.  Endlich  steht 
auch  noch  seltsam  unter  der  Vorrede  das  J.  1542.  Vgl,  nhrigens 
Vic  toritts  nnd  das  S.  482  erwähnte  ähnliche  Buch  Ton  demsdUben 
Verleger. 

Bei  Jac  Cellarius  Buche  lies,  Adiuncta  si?e  epitheta  Cicero- 
niHia. 

Der  weiter  nnten  erwähnte  Franzose  heisst  Chambort|  nicht 

Chambors.    Von  ihm  auch  noch: 

Chambort  —  über  eine  Stelle  in  Cic.  Att.  I,  18  —  in  der 
Gesch.  der  Acad.  nach  der  deutschen  üebers,  ß.  5.  p.  275. 

Ueber  Dav.  Chytraei  tabula  —  vgl.  unten  Scarpafia. 

S.  431.  Z.  2.  Andere  «eben  an  1746.  4«,  auch  1749  viel- 
leicht eine  zweite  Ausg. 

Claudius  Minos  vgl.  Minos. 

Clauseri,  Conr.,  Analysis  in  libros  de  officiis,  amicitia  et 
senectute.  Basih  1568.  8.  Heinsii  bibl.  P.  U.  p,  51.  nr,  572. 
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Clenaentis,  Franc,  CiceroDis  Ini^fruictriy.ov  OQyctvov  h.  e. 
latinae  elegantiae  instrumentnm  adverbiale  ^  ad  quotl  pueri  serinon«>ni 
säum  dirigant,  qiii  latiue,  pure  et  attice  volunt  dicere.  Land.  16Ö2* 
12.  Heiusii  bibl.  P.  II.  p.  62.  nr.  106. 

Clossii,  J.  Fr.,  Varietas  scripturae  io  Somnio  ScipioniB  —  in 
Stosch  Museum  critic.  Vol.  II.  p.  32  —  35. 

Bei  C  ludius  commeDtatia  —  setze  in  der  Aumerk.  zu  a.  1827 
iunzu  H.  4. 

Cochanovii  Aratus  CicerooLs.  Cracov.  1579.  4.  Heiosii  bibl. 
P.  II.  p.  18. 

Cociieiii  —  dasa  er  hioler  nidit  gehöre^  da  er  Garde ous  « 
heisst,  ist  oben  bei  CardenuB  bemerkt  worden. 

Die  Colner  Auag.  wenigstens  Ton  1621  tod  in  Cicoratt. 
commentaria  hat  nach  conscripta  noch  folg.  Worte:  bono  publieo 
inrisprudenttae^  oratoriae^  stndioroniq.  homaniCatis  nunc  deonmi  sirniil' 
em^ata»  3  Tom.  Colon.  Agr.  sumpt.  Anton.  Hierat  1621*  8.  (T.  1. 
687.  T.  II.  815.  T.  III.  870  pagg.)  In  dieser  Sanunlaog  feUt  Panl. 
Hanntii  eommeatariuS)  aber  dabei  ist  Ascon.  Pedianss. 

—  Z.  3  V.  unten  setze  nach  divers orum  hinzu  Manotii,  Lam- 
bini,  Turoebi,  H.  Stephani,  Hier.  Ragaasonii  —  nnd  noch  am  &ide  U». 
1687  nach  Bibl.  Almelov. 

Nachzutragen  sind  aber  noch :  Commentarii  dirersorum  in  Cicer. 
epistolas  ad  familiäres.  Venet.  1502.  f.  Schätz  bibl.  p.  XIV. 

—  doctissimor.  virorum  in  Cic.  epistolas  ad  familiäres.  Logd, 
1642.  8.  Heinsii  bibl.  P.  K.  p.  49.  nr.  502. 

—  viror.  doctiss.  in  Cicer.  oratioaes  omnes.  Lagd.  Idö4*  2  Vol. 
f.Fabric.  bibl.  T.  I.  P.  II.  p.  120. 

—  düctissimor.  viror.  in  selectas  orationes  Cicpronis,  ad  mnm 
schol.  societ.  Jesu.  Ed.  2.  Mouach.  1733.  3  P.  8.  Ingoist.  1751.  3  P.  8. 
(CoUeg.  Chr.  Wahl.)  Ed.  4.  Monach.  1764.  3  P.  8,  Ist  vielleicht  nicht 
▼erschieden  von  den  oben  erwoiiuten  Cic.  selectae  oiation  es  her- 
aosg.  von  Chr.  Wahl.  , 

S.  432.  Connubium  adverbiorum  apud  Ciceronem.  Paris.  lÖ4ö. 
8.  Ib.  1548.  Lugd.  1584.  8.  Nachher  auch  als  Anhang  der  Strass* 
burger  Ausgaben  von  Steph.  Doleti  phrases et  fomulae  lingnae lat. 
elegantlores.  Verf.  ist  H  u  b  e  r  t.  S n s  a  nn  ae n  s.  / 

Com  er  i,  Chr.,  in  epistolam  primam  Cicer.  ad  Q«  Fratrem 
cmninentarius.  Basil.  1553*  8.  Heinsii  bibl«  P.  II.  p.  52.  nr.  671. 

Was  xuaachst  von  Seb.  Corradi  Qnaeatara  steht,  mass 
nach  den  im  letzten  Bande  p.  363  tod  Orelli  mügetheilten  Terbesse- 
rangen)  etwa  so  heisaen: 

Corradi|^Seb.,  in  M.  Tullio  Cicerone  quaestura.  Venet.  1537. 
8«  PinelL  bibl.  p.  468.  Ein  den  Litteratoren  der.frnhern  Zeit  ausser 
Jos.  Simler  in  Gesneri  bibl.  gans  onbekanntes  Buch.  Es  ist  ver- 
schieden vom  folgenden  9  und  kann  entweder  Qaaestora  prior  oder 
Quaestarae  par^;  prima  genannt  werden.  Neu  gedruckt  findet  es  sich  zu- 
erst in  der  nachher  folgenden  ErnestischenAosgabe beider QoaestureB. 
dreh,  f,  PhiU  u.  Pacdagog,  Bd.  XI.  BfL  U.  14 
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 Egnatiüfi  sive  qiiaestura,  in  qua  vita  CiceroDw  refertnr  et  ab , 

iDKiuifl  iudiciis  vindicatur,  cum  quilmidaip  aliis.  BoiMD«  1565.  8.  BaiiL 
Jo?OporiD.  155Ö.  8.  Lttgd-  B.  1664.  8.  Edit  IV.  Ibid.  1667-  12- 

*  Die  Quaedan  alia  siud  CiqeroDiB  filii  vita»  Q.  TtiB.  Cic  frätrif 
et  ems  filU  Tita  umd  Q.  Cicer.  Uber  de  pekitione  coatul.  eiplieatiit. 

'  Qitaeitura.   Parte«  duae^  quanim,  altera  de  Cicer,  vIta  et 

libris:  item  de  eeterii  Ciceronibus  agit,  altera  Cicer.  Hbroa  permultis 
lods  emendat  numqoam  antea  extra  Italiam  cfdita.  (Edid.  J.  A.  £r> 
ociti.)  Wendler  1754.  8.  Sie  «tehen  aber  hier  in  faleeher  Ord- 
»vng,  da  die  Pars  altera  oder  secunda  der  Zeit  nach  voranstehen 
■oltte*  Aucb  finde  icb  noch  zu  bemerken  ,  dass  in  Kmrsti  bibl.  p.  214 
erwähnt  wird:  Seb.  Cofradi  Qaaestura.  Venet,  1656.  8.,  welche  Aua- 
gäbe«  sei  H  der  eraten  oder  zweiten  Quaestura  sonst  nirgends  erwähnt 
wirdy  so  dM»  wobi  Venetiis  ein  Druckfehler  (iir  Basileae  ist. 
'  Valach  hatte  auch  Emesti  das  allere  er»t  von  p.  301  an  gedruckte 
Qnch  mit  der  Aufschrift  Liber  secundus  drucken  lassen,  welche 
Werte  aber  schon  in  meinem  rohen  Exemplare  überklebt  waren. 

Die  Annotatione  s  Seb.  Corradi  rt  aliorum  in  oinn es  Cicer, 

^pigt^  sollen  auch  Rasil.  1537.  8.  tischi.nen  sein,  und  gehören 

Ysiall^cbt  all  erster  Xheil  su  den  bei  tS.  430  erwähnten  Castiga- 
tiones. 

Cotheoy  C,  Nun  Ciceronem  solum,  sed  et  reiiquos probatos 
•auctores  esse  imitaiidos  ostendit.  Rigae  1634.  4. 

Cramer,  J,  Chr.,  de  M.  T.  Ciceronis  philosophia  Platonica. 
Jen.  1753.  4. 

BeiCrauser  setze  uocLi  nach  Cicerone  binz,u  coUectum. 

Crucii,  Viuc,  Alsarii^  Ephemerides  —  ist  von  Hrii.  OrelK 
wohl  fälschlich  unter  Alsarius  erwähnt  worden.  Der  Ycif« heilst^ 
Viac.  ALsar.  Crucius. 

C  r  u q  ui  i ,  Jac,  Enarrattoaes  in  Hilenianam.  Apnd  Plant.  1582*  ' 
4.  Heinsii  bibl.  P.  II.  p.  18.  Hr.  224.  Aach  schon  nnter  den  Ansgg« 

Bei  C u ri  oni s  —  in  Cic  orator.  — ^  setse  an  Bade  nach  textn 
Boch  Main:  Ase,  JbiL  Severiani  arüs  rbetericae  symptomata  anaquani 
antta  edita.  Bssil  Je.  Opor.  1566.  Für  Fradcofurti  bat  Fischen 
biU.  p.  805  Basileae.  —  Sefae  weiter  hinan: 

Cnrionis  —  Comnienlarins  in  Cicer.  Brntum.  Basil.  1564.  4. 
MiinsUbibl.  P.  II.  p.  6a  ar.  530.  Biilov.  bibl.  T.  1.  F.  I.  p.  404. 

^  Ceamentar.  in  orait.  Phiiippicas.  Basi).  1551.  f.  Hmil  bibl. 
P.  n.  p.  6.  Auch  oben  unter  den  Ausgg. 

8*433.  Curth,  Ai^.  Fr.  Gu.^  diss.  acsthekiea  de  aiüfidosa 
(amti  orationis  pro  Milone.  Berel.  1833.  8. 

DasBncb  von  du  Cy  gn  e  (  denn  es  ist  nur  eins  )  hat  in  den 
Ausgaben  ▼erschiedene  Titel ,  bald  Ars  Ciceroniana  sive  ex- 
planatio  —  bald  Fonseloqnentiae,  baUl  Analysis  rhetorica. 
ich  hemerko  noch  fo!n;ende  zwei  Aus2[ahen:  M.  du  Cygne  Föns  elo- 
quentiap  sive  Cicer.  orationes  XV-Ut  «eiectisaimae  ])ost  P.Manutii  alio- 
nunq.  doctiss.  viror.  explanaüones  etiam  cum  probalissiaiis  ezempla* 
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ribns  diligeDter  coUatae  et  emesdala«.  Coioa.  Agr.  17 tS.  8»  IM. 

1726.  8. 

D(W.)  CJassical  criticisin.  Passag^e  in  Cicero  (Verr«  Act.  L  €•  II.) 
—  im  Class.  Journ.  Vol.  XXXIH.  p.  31-  82. 

Dähnp,  J.  Chr.,  Variae  Ipctionps  f  cod.  Cizrnsl  Cicer.  Epiitt. 
ad  Diversüs  enotatae  —  in  Friedem.  Miscell.  crit.  1,  1.  H,  2- 

Danhaver,  J.  Conr«,  in  Paradoxa  Cicer.  Argeat.  1630.  .4. 
Bibl  Carpz.  P.  If.  p.  113. 

Von  Den  o res  (de  Nores)  Institutio  —  auch  eine  Ausg.  Patav. 
1681.  4.  HHnsii  bibl.  P.  II.  p.  18.  nr.  230.  —  Die  nächste  Leip- 
ziger von  M  c  i  e  r  ist  Tom.  II.,  der  von  diesem  neu  herausgegebenen 
Sam.  Rachelischen  Ausg.  von  Cicer.  de  officiis. 

Dictionarium  no^nm  latinogaUiciim  ex  Cicerone.  Paris.  1753.  4. 

Dilthey,  Car.,  Oratio  de  Ciceronis  epistolarnm  stodio  —  in 
Schals.  1828.  Nr.  11. 

Doleke,  W.,^ber  dnen  Bicora  C.  Beler»  in  aeiner  Ausgabe 
Ton  Cic«  de  offic,  die  P^c.  an  betreffend — in  Kfit.  BibL  18101 
p.  1010— 1013. 

Der  wmderliche  Irrthnm  von.  Dornmeieri  dbi.  iat  swar  in 
den  Verbencrnngen  u.  Nachträgen  S.  865  etwaa  Terbeasert  dadurch, 
dasa  lur  in  Horten  sli  n.  s,  w.  geaelst  iat  —  in  VetHU  da  lali'* 
nilatc  selecta  et  vulgo  fere  neglecta  ^  aber  fiüach  bt  der  Zoiatiy 
Berol.  1738  —  für  Berol.  1718  8. 

Auch  können  auf  dieser  Seite  noA  an  Ende  MMhgetragaa 
'  werden: 

Drechsler,  J.  G.y  de  Ciceroae  caBi£|ncoro  dispatante.  Co- 
burg 1778.  4.,  und 

Dresser,  Matth.,  in  Cicer.  oratt.  pro  Roscio,  Coelio,  ÄTilone, 
Ligario,  A.  Caecina  et  Catilinarias.  Lips.  1602.  8.  Ib.  1621.  8- 
Bibl.  Carpz.  P.  11.  p.  169.  nr.  491.  493. 

S.  434  Z.  1  lies:  Dnrantini,  Constantii,  Felicii,  Coramen- 
tarii  de  coniurati <>ne  Catilinae,  deqtie  exilio  Ciceronis  et  glorioso 
eins  reditii  etc.  H  unae  1618.  4.  Heinsii  bibl.  P.  Jf.  p.  84.  nr.  274. 
Pinelli  bibl.  p.  31Ö.  nr.  8012.  Ob  die  hier  angeführte  Ausg.  Lips. 
1535  bloss  die  beiden  letzten  Abschnitte  enthalte,  nicht  den  ersten, 
weiss  ich  nicht ;  der  erste  Abschnitt  aber  ist  in  einigen  Ansg.  Sal- 
lusts  N^iederholt,  wie  in  der  Basler  1 564.  f.  und  in  <ler  von  K  or Ite. 

Eccii,  J.  G.,  Diss.  de  grati  animi  virtute  ad  Cic.  pro  Planeio 
c.  33.  Lips.  1786.  4. 

Elve n ich     adnmbratio  —  ist  wohl' in  8.,  nid^i  in  4. 

Die  zuerst  erwähnten,  In  omnes  Cic«  'oratfoiiea  enarratiiiaes 
hl  ünum  velut  corpus  saniBM  diligentia  colkctae  sind  nachher 
nnter  dem  neuen  Titel :  Bibliotheca  —  wieder  erschienen.  Vetgl. 
oben'Bibliotheca  and  nachher  Heiina., 

Die  nachher  erwähnten  Enarrationes  bestehen  abenftllsana 
swei  Banden. 

Das  folg.  Enchiridion  —  anch  Ibid.  8. 
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S.  435-    Bei  Erasmi  dialogus  lies  für  oratorum  —  di- 
cendi,  wie  hernach  richtig  steht.    Dann  fehlt 

Erasmi,  Destd. ,  et  alionim  scholia  in  Tiisculaaas  qiiaest. 
Paris.  1556.  4.  Heiosii  bibl.  P.  IL  p.  17. 

Bei  Ernesti  Clavis  Cicer.  —  Edit.  sexta  sollte  noch  stehen 
prioribiis  aiictior  atq.  emendatior. 

Em  Ende  dieser  Seite  fehlt:  Erythraei  meduiia  rhetoricae 
Xuiiianae.  Noriinb.  1575.  8. 

S.  436.  F.  Bemerkung  über  Cic.  ad  Attic.  1,  4  ia  Kril* 
BiU.  1820.  p.  303-305. 

Der  Titel  von  Basil.  Fabri  Observationes  » iit  ToUsföndig 
dieser:  , 

Fabri  Sorani,  Basil.,  Lod  obsenrafionuiD  atq.  eipositionum  ^ 
ladicea  BimerasiMiflii  m  Cicer.  epistolas  iiiiniltares  omnei.  Lips. 
1^54.  8.  ib.  156i.  8.  Caipz.  bibl.  P.  II.  p.  löd.  Bälov.  bibl.  T.  I. 
P.  1.  p.  4Ö8.  —  Ib.  1Ö76.  8.  Biilov.  bibl.  T.  I.  P.  L  p.  898.  Wolf, 
bibl'-  p*  2dO*  Pas  Buch  kommt  auch  unter  dem  kurzen  Titel  vor : 
Observationes  in  Ciceronem  —  wie  in  mefarem  Verzeichnissen. 

Bei  Franc.  Fab  ricii  in  Cic  erat.  —  setze  hinsH)  cum  textu. 

Bei  Fabri cii  historia  Ciceronis  —  fehlen  die  Ausgaben,  Co- 
lon. 1568.  8.   (die  erste,  nach   Th.  Creiiii  Anim.  philo!.  P.  il« 
p.l93.).  Ib.  1564.  (Carpz.  bibl.  F.  IL      163.).  Ib.  1669.  (Caipz. 
F.  IL  p.  74.)  Düsseid.  1569.  Francof.  1590.,  weiches  wohl  nur  die 
'  erste  Abtheii.  des  T.  I.  der  Sjrlburg.  Amg.  ist. 

Die  nächste  ist :  Coramodior  edita  studio  Chr.  Heidmanni. 
Heimst.  1620.  8  (Heinsii  bibl.  P.  II.  p.  62.  nr.  103.  Bülov.  T.  L 
P.  L  p.  462.  Gurlitt.  bibl.  p.  301  u.  a.).  Ib.  1640.  12.  (Werosd. 
biW.  p.  105.  Schutz,  p.  271  u.  a.) 

Dann  :  Ex  emendatione  Chr.  Heidmanni  denuo  edid.  Jo.  Buno. 
Hamb.  1672.  12.  (Bibl.  Jac.  Burckhard.  P.  L  p.  103.) 

Bei  der  letzten  von  Heusinger  mussi'ür  librumque  gelesen 
werden  utramque.  ' 

Uebrigens  steht  diese  Historia  an   mehrero  Ausgaben  des 
Cicero,  z.  B.  in  T.  I.  edit.  Verbiirgii,  und  zuletzt  in  Orellis  Ausg. 
der  Opera  Cicer.  VoL  VI.  oder  im  ünomasticoa  Tullianum.  P.  1. 
1  —  109. 

Btf  Ge.  Fab  ricii  elegantiae  fehlen  die  Ausgaben  Lips.  1544. 
1648.  1560.  1662.  1677.  Basil.  1555.  Colon.  1583. 

Bei  Petr.  Fabri  in  libr.  acadera.  —  konnte  beme^t  fein, 
dass  der  erste  Theil  des  Buches  in  J.  Oavies  Ausg.  der  Acädem. 
quaettionea  CSc.  siehe. 

Henr.  Farnesii  Buch  soll  auch  an  Lagnerii  Seafeatiae 
iosignes  Cic.  Colon.  1684  stehen. 

F  e  n  e  I  —  essai  —  steht  deutsch  —  in  Gesch.  d.  Acad.  abers. 
B.  9.  p.  244.  fg. 

F e  r r a ri i ,  Hieron.,  ad P.  Bfanutium  emendationes  in  epistolas 
Ciceronis.  Lugd.  1662.  8.  - 
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S.  437.  Fossa,  Jo.  Obäervaliones  io  Ciccr.  imriitiones 
orator.  Paris.  1644:.  4. 

Frag  liier  —  erster  Aufsatz  stdit  in  Mem.  de  l'acad.  —  nach 
d(T  Aiiir^tcrd.  Ausg.  in  T.  11.^  p.  416  sq.,  der  aweite  in  T.  VI. 
i>.  114  sq. 

F  ran  eil,  P.,  spcciinen  —  entli.  die  ganze  Retfe  cum  notis 
crÜicis.  Eben  no  anch  v/ohl  das  zweite  specimen.  Beide  zusammen 
Amst.  1700,  2  P.  8.  (Catal.  Tbirmanni  P.  I.  p.  376.) 

Francke  (nicbt  Franke),  O.  S.,  iber  denGcbalt  

in  Beziehung  auf  Flato^s  Phaedon  —  steht  auch  Io  Roperti  Co»- 
mentatt.  phil.  P«  I,  —  so  das  nächste  über  den  sweitai  Toscni. 
Dialog  znr  Prfining  eines  von  Lessing  gefattteD  Urtbeils  —  in  Ro- 
perti' Magazin  B.  2. ;  auch  Schleswig  1796.  8* 

F  ranckii  (nicht  F  ran kii)  prolegomeaa  —  stehen' io  Frie« 
dem.  Miscell.  critic.  II,  2.  p.  293---853.  Ob  aber  anch  Witteberg 
1823.  8.  bezweifle  ich. 

S.  438.  Frenzel,  Fr.  Chr.,  BemerknogeB  zn  Cicero  — *  isi 
Archiv.  B.  I.  p.  139. 

Ebern! .  über  de  legibus  IT,  8  —  in  Krit.  Eibl.  1821.  p.  648. 

Ebend.  iibcr  Cicero  de  off.  I,  1,  5,  7  h.  8.  io  Krit.  Bibl. 
1823.  p.  187  —  189. 

Fricdrichsen  —  über  Cic.  Grat  U,  70,  281  —  io  Krit. 
B.  1827.  p.  1294. 

Frobenii,  Georg.  Lud.,  Pcnu  Tullianiiin  decem  celiis  sive 
indicibus  expromens  quicquid  uspiam  divitiarum  in  operibus  Cicero- 
nis  Guilielmio-Gruterianis  continetiir.  Hamb.  1619.  f*  IstX..  IH  der 
Gruterschen  Ausg.  drr  Opera  Ciceronis. 

•  Fmiccius,  J.  Nie.,  de  Ciceronis  nisticatione.  Rintel.  1772.  4. 

Gambarelli,  Aug.,  Oppo^itorrim  e  Plauto,  Terentio,  Cae- 
sare  et  Cicerone  über.  Mediol.  1606.  4.  Carpz.  bibl,  P.  2.  p.  119. 

Garatonii,  Gasp.,  ad  Cicer.  orationem  pro  Plancio  ex  optimo 
cod.  Bavar.  curae  secundae.  Bonon.  1815.  4.  (96  S.)  Aach  in 
Orelli^s  besonderer  Ausgabe  dieser  Rede.  Vgl.  anch  Jen.  Z.  1818. 
Nr.  76. 

Bbend.  Diatribe  de  C.  Marii   stdit  auch  in  Wuttden 

Aiisg.  der  Rede  pro  Piancio  p.  XC  sq.,  sowie  in  OreHt^s  Aosg. 

Der  Exenrsns  In  Cic.  —  znerst  in  Oposcoli  letterarii.  T,  L 
Bologn.  1818.  p.  3—12. 

Die  Notae  in  Cic.  oratt.  P.  L  —  enth.  die  ersten  Reden  bis 
zom  L.  II.  in  Verrem. 

S.  439.  Gensler,  Gu.  A.  Fr.,  ad.  Cic,  Amic.  I.  eitr.  et 
6y  1  —  io  Krit.  BibL  1820.  p.  829. 

Georgii  Trapez  et  Phil.  Beroaldi  commentarii  in  Phi* 
lippicas  Cicer.  Paris.  1540.  4. 

Gerling  de  iis  partibus  libror.  Cicer.  rhetoricor.  quae 

ad  ins  spectant.  Marb.  1829.  4.  Sie  ist  viehn.  von  Sd.  Piatoer. 
Tgl.  P  rata  er. 
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GesD^ri,  J.  U*,  eomoMnäatio  —  erschien  Gotting.  1785.  f. 

Von  Glandorpii,  J.,  annotatt  steht  in  Heinaii  bibL  P.  H. 
p.  49.  nr.  d06.  eine  /riihere  Aaag.  157O9  wenn  die  Zahl  «cht 

drnckt  ist.  Richtig  igt  tö80.,  so  auch  in  Erdesti  bibl.  p.  213  

Setze  aber  hierauf  noch  hinsu: 

Glandorpii)  Jo. ,  'EkAo/ixI  de  Ctceronis  simul  morf e  .  simni 
monnmento  nostra  memoria  reperto.  Item  vita  Glandorpü.  Helawt. 
1Ö89.  8.  Fabric.  bibl.  T.  I.  P.  U.  p.  133. 

Glareani ,  Henr.Lor«,  annotationes  in  Cicer^  Ubr.  de  senec- 
täte.  Basil.  1544.  8. 

Goerenzii^  J.  A.,  animadversiones  criticae  in  CIcer.  acaden. 
diiputatt.  —  in  A.  Matthiae  miscell.  i^hil.  Vol.  II.  P.  2.  p.  61. 

Die  Progr.  von  Görenz  über  die  oratt.  in  Catil.  sind  sine 
anno  erschienen,  waiirscheinlich  aber  von  1807 — 1810.  Vgl.  über 
sie  Leipz.  Z.  1807.  Nr.  83.  1808.  Nr.  105.  u.  1809.  Nr.  104. 

Goering,  A..  prImi  Ciceroniaoi  de  finibns  libri  brevis 

descriptio  ad  dispositionis  forinam  institnta.  Liibec.  1831.  4. 

Goetzii,  Ge.  H.,  de  scriptorum  Ciceroais  lectione.  Lips, 
1689.  4. 

S.  440.  Bei  Goveaoi  in  Cic.  Topica  comm.  —  setze  zu, 
Paris.  1545.  8-  und  bei  dem  folgenden  nach  annotationes  — •  nunc 
primum  in  luceui  editae.  Paris.  Th.  Richard  1553.  4.    (56  pagg). 

Gräters  Schrift  —  auch  im  B.  7.  der  üebers.  der  Briefe. 

Graeviij  J.-G.)  Scholia  —  sind  erschienen.  Heidelb.  1623. 
Ob  aach  Wittcb.  1824.  weiss  ich  nicht. 

Gratama,  M.  S.»  Giceroais  philosopbiae  de  iare,  cifitate  et 
Imperio  principia.  Groning.  1827*  8- 

G f i f f e  1  i ,  Jac.}  Ciceronis  defensiones  (nicht  defenaio)  eon- 
'  tra  Caelti  Calcagini  —  sbd  TieHeicht  auch  Tenet.  1556.  erachienen« 
Uebrtgeos  stehea  sie  audi  in  Graevios  grosserer  Aug.  der  Offim 
Cleer* 

Grimm  SS,  H.  A.,  Variante  aus  einer  Duisburger  Handschr. 
▼OB  dcer.  Paradoxis  n.  Tusculan.  qnaest.  —  in  Withofs  krit.  Ab.» 
merkk«  oder  Coniecturen.  St.  3.  p.  159.  fg. 

Bei  Gaeinzi,  Chr.,  lies  Ciceroniani  operis  rhetorici  analysis. 

Guildneri,       Phraseologia  Ciceroniana.  Francof*  1698.  8. 

Bei  Jani  Gulieimi  adversus  C.  Sigooium  —  fehlen  am  Ende 
die  Worte !  Tullii  nonnulla  obiter  explicantur  aut.  emendantur. 

S.  441.  Gulonii,  Nie.,  Epitome  in  universam  philosopbiain 
Ciceronis.  Pari«?.  1 564.  4.  Heinsü  bibl.  P.  U.  p.  17.  u.  p.  271. 
Ernesti  bibl.  p.  206. 

Uaacke  (nicht  Haake)^  Chr.  F.  F.  (nicht  .C.  F.  C),  spe- 
cimen  —  - 

Hagen  hat  die  Vornamen  F.  Gu.  (W.),  wie  der  folgende,  mit 
dem  er  eine  Person  ist.    Es  soll  von  der  Schrift  nur  P.  I.  sein. 

üeber  Hagens  Commentar,  der  nur  bis  zum  vierte n  Buche 
gehen  soil,  vgl,  A.  L.  Z.  1798.  Nr.  378.  Jen.  Z.  IÖÜ6.  Nr.  19;^. 
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Halm,  K.,  über  eine  Stelle  in  Cic.  pro  Siüla  19,  5Ö  —  in 
Zeitschr.  1837.  Nr.  54.  - 

Ueber  Harscher,  N.  de  dtrin.  vgl.  Acta  erud.  1711.  p.  136  sq. 

Hasse  enr  lex  Yoconiain  Cic  Bep,  III,  10  —  im  Rhein. 

flfasenm  für  Jorisprad.  III«  p.  18d — 214« 

Hanpt,  C,  Aeschytea  qnaedam  Cicerone  a  nenine  observailn, 
—  1»  ArehiT.  B.  I.  p.  818. 

Helase,  J.  M.,  ioca  qoncd.  ist  heransgdkomnKii,  Viamr. 
1783.  4.  , 

 Aiifeftigmig  einer  «pgtrechlen  Kritik  4er  Uebefs.  Ciccr* 

de  ofTic.  —  In  dessen  kleinen  deutschen  Schriflen.  Th.I.  p.  464»%. 

Bei  Hell  US,  J.Beat.,  konnte  auf  S.  427.  oben  verwiesen  wer- 
den, wo  das  Buch  schon  aufgeführt  ist.  Dort  hab'  ich  auch  erwähnt, 
dass  es  nur  eine  verbesserte  Aasgabe  eines  frühem  Bnches  ist.  Hier 
hol^  ich  noch  nach,  dass  es  anch  Colon.  1621*  f.  wieder  gedmckt 
fein  soll. 

Hell  in  X,  Sevcr.,  varietas  Ciceronianae  phrajseos,  kl.  gew. 
gall.  rolon.  1695.  8. 

Henri  ci,  M .  ,  Comraentaritis  in  Cicer.  Officia  (c,  texta). 
Witteb.  1582.  8.  Bibl.  Biilov.  T.  l.  P.  I.  p.  412.  413. 

Hentsch,  prolutio  hab'  ich  SHt  der  Jalirszahl  1768.  ange- 
führt g''fnriflen. 

S.  442.  Bei  Kerbest  —  Cicer.  vita  —  setze  am  Etiiie  hinzu: 
cum  diligenti  chronolog^ae  omniumque  Ciceronis  actorum  et  scri« 
ptorufli  observatione  et  c«B!  indice.  Cracov.  1661.  4.  Francof.  —  ^ 

Herbst  —  Lect.  TuU.  spec.  —  ist  nur  über  Cic.  de  fato  c. 
19  u.  de  finib.  V,  7. 

Her  el  —  Coniecturae — auch  in  Bui>erti  Commentalt.  phil.  P.  IV. 

Hermanal,  €if.,  Epistola  ad  Ferd.  Steioackcrum  (ad  Cic 
Rep.n,  22)  —  in  Steinackers  Ausg.  von  Cic  de  repidbl.  Ups.  182$. 
Anch  in  4<sssen  Opnsc.  T.  III.  p.  69-^^7^ 

Hertel,  J.-H.,  Tgl.  nachher  Krie ger.- 

Hess,  Ph.  C.y^über  die  griech.  CJebers.  d^r  nenn  leisten Oip. 
des  B.  III.  der  Rhetor.  ad  Herenn.      in  Krit  Bibl.  1829.  Nr.  77. 

H  Ott  m an  n ,  Chr.  Aug.,  de  Catilinae  oral.  Anticieeioniana  nnper 
edüa  —  in  dessen  Poecile.  T.  III.  p.  686  sq. 

Bei  Hil  (lenii,  G.,  nova-— setze  am  Ende  e  t  logtea  di^ern 
a  plebeiaRami  et  nidiomm  coropeniliornm  doctrina  ^  ^  reth- 
tatio.  Lips.  1587.  4.  Bibl.  BüIot.  T.  I.  P.  I.  p.  328. 

HistoTre  des  quatre  Cicerons;  Vgl,  Mac^* 

—  de  Tullie  filte  —  vgl.  Lassay. 

— '  raisonn^e  des  discours  de  Ciceron  avec  des  ootes  criliques 
et  historiqnes  etc.  Paris.  1766.  8.  Erncsti  bibl.  p.  214. 

S.  443.  Z.  2.  setze  hinzu,  auch  in  der  Uaagner  Ausg.  der 

Epist   ad  Q.  Fratrem  1725- 

ßei  H  ülsemann  setze  am  Ende  hinzu:  ex  ingenii  ipsius  et 
aevi  ratiooibus  rite  aestimanda. 
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Bei  Hug,  J.  L.,  setze  zu,  vgl.  Krit.  Bibl.  p.  629 — 631. 

Hiischke,  Ph.  Ed.,  dias.  de  reliqniis  Oic.  orat  pro  TiiUio 
—  ateht  TöB  OrelH  p.  274  angegeben. 

Jaeobuay  Barth.,  vgl.  Lignami  neu«. 

Ueber  Jacob,  A.  L.  G«,  de  oratioDe  —  vgLLeips.Z.  1614» 
Nr.  20. 

Der  nächste  Jacob  hat  die  Vornamen  Carl  Ge.  nicht  J,  Ge. 

Ja  CO  tu,  Desid.,  de  doctrtna  philosophorum  libellua  ex  Cice- 
rone. Oxon.  n  typogr.  <  I  ircndon.  1715.  8.  Vorher  schon  als  An- 
hang bei :  bententiae  Ciceronis,  Demosthenis  ac  Terentii  (vgl.  oben 
zu  S.  380).  Antv.  Plant  1582.  12.  p.  3a5--il6.9  und  auch  wohl 
einzeln  schon  vorher, 

S.  444,  Ilgen  —  anim,  sind  herausgpkomnien  Lips.  1793.  4. 

Index  veri  epistolarum  Cic.  familiarium  ordinis  cum  ordine 
Manutiano  prioris  partis  libri  1.  episttlar.  ad  Atticum.  AUd.  1663.  8. 

Ueber  Jordan  specimen  vgl.  Jahrb.  1836.  B.  4.  p,  428.  fff. 
(R.  Klotz.) 

Jngl  er,  J.  F.,  de  Ciceronomania  ernditorum.  Weissenf.  1744.  4. 

Kahnt,  Gf.,  Animad?.  criticae  in  nonnullos  locos  TulUanos. 
Cizac  1Ä29.  4.  Vgl.  Jahrb.  1830.  B.  2.  p.  84. 

,  Kelch,  Th.,  achreibe  am  Ende:  Elbing.  1824.  lÖ2ü.  —  und 
vgl.  Krit.  BibL  1824.  p.  1381—1383- 

Kelsall,  Charl.,  On  the  different  optnioDs  whieh  hnre  been 
formed  of  Cicero  —  im  Chaa..  Jon».  Vol.  XXIL  p.  104 — 123 
aoa  dea  Verf.  the  daaaical  ezcnrnon  from  Rome  to  Arpiao« 

—  on  themonnmcnta  of  Cicero —  fibend.  Vol.  XXIII.  p.266 
bis  274.  ^ 

—  the  Tillea  of  Cicero  —  Ebend.  p.  800--306. 
Kindervater,  C.  Val.,  über  Cicero^a  Charakter  —  im  Deutsch, 

Mercnr.  J.  1807.  B.  I.  p.  115. 

Ueber  Kindervatera  philos.  u.  phil.  —  vgl.  A.  L.  Z.  1794. 
Nr.  167.  A.  D.  Bibl.  B.  101.  p.  638.  fg.  n.  N.  A.  0.  Bibl.  B.  8. 
p.  600.  fg. 

S.  446.  Klein,  F.  N.,  Kritisches  7,u  Cicero  —  in  Krit. Bibl. 
1821.  p.  821  — 824  n.  1822.  p.  171.  172. 

Für  Eiusd.  pro  M.  lies:  Klotz,  C.  Ad.  pro  M.  T.  Cicer. 

Klotz,  Reinh  ,  Collatio  duorum  libror.  Vindob.  Catonia  mai- 
oris  —  im  Archiv  1833.  B.  2.  p.  138. 

Bei  Koellc,  H.  C.  E.,  lies  ad  Divers.  II.  17  (f.  27). 

Ueber  König,  G.  C,  libri  III  vgl,  Krit.  BibL  1828. 

Nr.  71.  * 

Kordes,  Bernd.,  über  Cicero'«  Fragmente,  besonders  die  poe- 
tischen—  in  dessen  Änmerkk.  zn  J.  H.  Eberhardt  über  den  Zu- 
stand der  schönen  Wissensch,  p.  131. 

Bei  Kraft,  F.  C,  annotatio  —  setze  am  Ende  hinzu,  Cap.I, 
raemiss^  brevi  di^ut.  de  critica  veter »m  scriptor.  interpretatione  — . 
Vgl.  noch  Jahrb.  1833.  B.  8.  p.  364.  fg. 
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Bei  Kramp- — setze  nach  observ.  crit.  noch  hinzu  et  gram- 
matic.  und  am  Ende  181^6.  1827.  Vgl.  über  sie  Krit.  Bibl.  1Ö28. 
Nr.  71.  (F.  Osaim,) 

Krebs,  Jo.  Ph*,  Eptttola  ad  Zimmemiaiin.  de  OreUii  eifit. 
ontioDam  Cicer.  — >  io  Sehulx,  1828.  Nr.  42- 

—  Fn  Rad.  CX,  Q.  Bfaciiut  Scaevola  P.^RatiHi  repetoodanmi 
rei  defensor,  utrum  Augur  an  Pontifex  Max,  fuerit  f  (ad  Cic.  Brat. 
SO»  115)  —  in  Schulz.  1823.  Nr.  43,  und  daraus  gans  in  OrdU 
oBooiast.  Tnll.  P.  II.  p.  407.  fg. 

Eiuad.  Epittok  nomine  H.  Ant  Hureti  teripta  ad  S.  Chr. 
SdnrUtz  —  in  Sdiuls.  1828*  Nr.  147  ohne  des  Terf.  Namen. 

Krieger,  J«  P»,  Varietai  lect  —  wird  von  andern  J.  H. 
Hertel  beigelegt  Vgl.  über  sie  Heid.  Jahrb.  1883.  p.  1131. 

Küstner,  Chr.  Gul.,  de  testamento  femidae  capite  non  de- 
nunutae  ad  Ctcer.  Topica  c.  4.  Ltps.  1768.  4* 

Kuhnhardt  hat  den  Vornamen  Htiinrich. 

Bei  Laezii,  J.,  de  poetic.  —  setze  am  Ende  hinzu  cum 
text  u. 

S.  446.  Lagnerii,  Petr. ,  Cicer.  sententiae  —  sind  schon 
oben  S.  381.  382  erwähnt,  wo  anch  schon  andere  Ausgaben  nach- 
getragen sind.  —  In  Fabrir.  bibl.  T.  I.  P.  H.  p.  133  fintlet  sich 
auch:  Petr.  Lagnerii  senteittia**,  similia,  apophthegmata  e\  ojieribus 
Cicer.;  Hub.  Suf^annaei  deGnitiones  et  Desider.  Jacotii  piacita  phi- 
losophorum.  Goiiic.  1Ö67.  8. 

Bei  Lag omarsini,  H.,  epistola  —  setze  ?or  Raccoita  — 
hinzu  Calogcrae. 

Laguii^r,  Mart.  in  Cicer.  et  claror.  viror.  epistolas  aiiimad- 
versionum  et  einefniationum  fragmentum  —  im  Archiv.  1833.  B.  IL 
p.  249—267  u.  p.  362—382. 

Ueber  Lambini  Tolliaaae  emeadatt.  —  t^L  Jahrb.  1832« 
B.  5.  p.  183.  184.  (Orelli)  u.  Schuls.  1833;  Nr.  28. 

Landi,  Hort,  Cicero  — ist  in  12.,  nach  BiU.  Bulor.  T.  I.  ' 
P*  I.  p.  462.  Für  Blum  lies  Bluhm.   Tst  iiiederholt,  in  Boden- 
burgi  Anag.  von  J.  Vorstii  liber  de  latinit.  selecta.  Berot  1718 
(nicht  1738).  8. 

Bei  Lato mi  enarrationes  in  Topica  Cicer.  —  setze  hinzu: 
Argentor.  ap.  oratorem  Mylvium  1539.  8.  Heinsii  bibl.  P.  II.  p. 
278»  nr.  136.  Carpz.  bibl.  P.  II.  p.  249.  u.  Bülov.  T.  I.  P.  I.  p. 
459.—  Paris.  1640.  4.  (was  ▼iell.  die  bei  Orelü  vom  J.  1639  sein 
soll).  Eniesti  bibl.  p.  148.  —  Setze  weiter  hinzu : 

Eiusd.  in  orationem  pro  lege  Manilia.  Paris.  1571.  4.  Heinsii 
bibl.  P.  II.  p.  18.  nr.  224. 

Eiusd.,  Chr.  Hegendorphini  scholia  et  J.  Stnrmii  dialogi  duo 
in  Cicer.  partitiones  erat  Paris.  1543.  4. 

Lanrodani,  Bern,  in  Cicer.  —  —  kam  auch  nach  einigen 
Angaben  heraus,  Venet.  1Ö84.  4* 
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S.  447.  Die  zuerst  stehenden  Variae  lecttones  bilden 
nicht  3 9  sondern  4  Vol.  oder  2  Partes,  deren  .erste  nur  1  Vol., 
aber  die  zweite  3  Vol.  hat.  Die  Seitenzahl  geht  dorch  alle  Bände 
bis  zu  3472.  Was  hier  wichtig  war,  den  Inhalt  des  Buches  za 
bemerken,  wenn  der  Titel  ihn  unvoUstandig  angibt,  ist  nicht  ge«* 
schehen ;  denn  ausser  den  Variae  lectiones  der  beiden  Ausgaben 
enthalten  sie  zum  grossem  Theile  Excerpta  ex  e<lit.  NeapoHtana, 
wozu  die  reichen  bedeutenden  Anmerkungen  Gasp.  Ga^atoni's  über 
Ciceros  Reden  von  der  ersten  an,  bis  zur  Rede  in  Pi so n'em, 
geboren,  welche  das  Buch  auch  den  Ausleger  werthroll  mncheo. 

Noch  fehlt  hier  die  Anzeige  einiger  anderer  Variae  lectiones : 

Variae  iectionos  in  orat.  pro  Harcello  e  cod.  Guelph,  —  im 
Archir  1829.  p.  136. 

 Ciccr.  Paradoxorum  ex  cod.  Guelph.  —  in  Krit,  Bibl. 

1823.  B.  II.  p.  800—805. 

 cod.  Vatic.  ad  Cic.  oratt.  pro  Fonteio  et  pro  Flacco  — 

in  Niebuhrs  Ausg^.  der  Fragm.  Cic.  oratt.  p.  108 — 114  und  daraus 
in  Krit.  Bibl.  1822.  p.  1142  —  1146. 

 cod.  Sueriu.  Cic.  Paradox.  —  im  Archiv  1835.  B.  III. 

p.  260— 264. 

 in  libros  Rhetor.  ad  Uerenn.  e  quinque  codd.  mss.  — 

in  Passow.  M^tisnnm  critic.  Vol.  I.  p.  95 — 328. 

Bei  Lehrnanni  explicatia  lies  c.  30  fiff  c.  20. 

L e  n ic  er  i  explicatio  pro  Marceilo  —  schon  VV itteb.  1580. 

8.  Fabric.  bibl.  T.  1.  P.  H.  p.  124. 

van  Lennep  heis&t  Dav.  J. 

Im  Ciceronianum  lexicon  haben  die  Castigatione« 
zwar  ihren  eigenen  Titel :  In  M.  T.  Cicer.  quam  plui  iiuos  iocos 
castigationes.  Aug.  Tanr.  1743,  aber  fortgehende  Sign.  ii.  Seitenzahl. 

Lignamineus  etc.  wahrscheinlich  zuerst  Patavii  1547.  f., 
welches  Jahr  auch  Saxe  im  Onom.  T.  III.  p.  264  angibt.  Nachher 
auch  noch  Hafn.  1559.  4.  Brnesti  bibl.  p.  206.  —  Die  Pndiia^ 
ner  hat  viell.  den  Titel :  Bpistola  de  inrento  Ciceronis  in  Zacyntho 
tnsnia  sepukhro  —  unter  welchem  ich  dasBnch  erwähnt  &nd.  £bert 
im  Lexico  T.  I.  p.  871  gibt  den  Bart  hol.  Jacob  als  Verf.  an^ 
erwähnt  aber  nur  die  Atisg.  Hafn.  1559. 

S.  448.    Bei  Lind  ner,  J.  6.,  Comment.  —  setze  neben 
,     .Arnstadii  in  Parenthese  Longosalissae. 

Lipsius,  W.  S.  O.,  Cicero^s  Formiaaum  —  in  Krit.  BibK 
1819.  p.  796—799. 

Loccenii,  J.,  Syntn^^ma  politiciim  sire  Sallustit  et  Cicer. 
epistolae  de  rep.  ordinanda.  Lips.  1673.  8. 

Loers,  Viti,  Varietas  lectionis  cod.  ras.  Cicer.  de  senectnte 
in  bibl.  Trevir.  —  im  Archiv  1826.  H.  7.  p.  82. 

Lortheli,  Raim. ,  Cicero  graecus.  Paris.  1661.  4.  Heinsii 
bibl.  P.  II.  p.  18.  nr.  217.  Dabei  auch  wohl:  Eiusd.  oratio  de  vita 
quieta.  ib.  cod.  So  auch  in  Heinsii  bibl.  F.  Ii.  p.  271.  nr,  198. 
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L.oth eisen,  C.  G.,  Cicero* s  Grniidaatze  in  Beurthdlnog  des 
Schonen.  Brieg.  1825.  4.  (10  S.) 

Die  Basler  Ausg.  der  Lucubrationes — <—  vom  J.  i5ö3« 
hat  nach  J.  C.  G.  Ernesti  bibl.  p.  6.  2  Tom.  f. 

Lung^  .T.  P.  von,  de  peregrinationibus  acadeaicia  ad  Cic« 
Off.  1,  1.  Argent.  1691.  4. 

Luschi  Vicentini,  Anton,,  iriquisitio  super  Xi  oratt.  Cicer. 
—  in  der  Ausg.  des  Ascouius^  Venet.  1477.  f.  —  Uffenb.  bibl. 
T,  II.  appendix  p.  23. 

Bei  Luzac,  Jo. ,  setze  nach  Observationes  hinzu  non- 
nullac,  und  nach  ad  das  Wort  locum.  Vgl.  über  sie  Klotz  acta 
literar.  Vll.  p.  44—54. 

S.  449.  Ob  Lyttletons  Vorname  ein  G.  gehabt  habe,  weiss 
ich  nicht,  ich  fand  nur  Lord  Lyttleton.  Das  Buch  auch  franzö- 
sisch unter  dem  Titel:  Remarques,  s.  S.  463. 

Für  Mac^  lies  Mr.  l^Abh^  Ifac^.'  Auch  wiedeiholt  La 
Haye  1725.  Vgl.  Acta  erad.  1715.  p.  155  sq. 

M.  (E.  A.)  Bemerkung  zu  Cie.  de  legibus  11^  24  —  in  Krit 
Bibl.  1820.  p.  79.  80: 

Bei  Mad ▼  t  g  y  J.  N.)  emendatt.  —  P.  T.  lies  c o m pl  e  ctitnr  für 
ampl.  sowie  beim  nächsten  commentariis  für  commeDtarios* 

Ueber  Binsd.  — epistola— rgl.  Krit.  Bibl.  1829.  Nr.  113. 

Ueber  Eiusd.  de  locis  —  vom  J.  1832  vgl.  Jahrb.  1833.  B.8. 
p.440.  fg.  (R.  Klotz.) 

Ueber  das  folgende  de  emendandis  —  vgl.  Jahrb.  1834« 
B.  II.  p.  317.  ig.  Zeitschr.  1834.  Nr.  164.  —  Bs  fehlen  aber  aoch 
einige,  z.  B. : 

Madvig,  J.  N.,  de  locis  nonnullis  Cicer.  et  Quintiliani  me* 
lins  Interpungendis  —  im  Archiv  1829.  Nr.  34.  p.  134.  fg. 

—  de  emendatione  aliquot  locorum  orat.  TulHanae  pro  M. 
Caelio  disputat.  P.  1.  Ii.  HavB.  1833.  4.  Auch  in  dessen  Opasc^ 
acad.  p.  3/  0 — 410. 

Magdeburg!,  Hfiobi ,  Tabulae  in  Clceronem  de  officüs. 
Basii.  8.  a.  f.  Heinsii  bibl.  P.  fl,  p.  261.  nr.  40. 

Maior,  Georcr. ,  Qnaestiones  rhetoricae  ex  llbris  Ciceronis, 
Quintiliani  et  Melanchthonis  collectae  per  G.  Maiorem.  Magdeb. 
1640.  8.  Fischeri  bibl.  p.  206. 

Bei  Maioragii  decisiones  setze  hinzu ^  auch  in  Graevius 
grösserer  Ausg.  von  Cic.  de  officiis. 

Bei  Maioragii  comment.  in  Cic.  dialog.  setze  nach  Mar- 
celiini  hinzu  iocopletatus  et  auctus. 

Beim  folgenden  fehlen  nach  Marcellino  die  Worte  Acc. 
Fabii  Paulini  scholia  in  eundem.  Da  es  2  Partes  sein  sollen, 
sind  die  letztem  wohl  P.  U. 

Von-  Malaesptnae^  L.,  in  epist  —  ist  das  Jahr  1563 
wohl  richtiger  als  1564»  Jenes  audi  in  Heinsii  bibl.  P:  II.  p.  49. 
nr.  518,  Carpa.  P.  II.  p.  160.  Brnesti  p.  213.  Beck.  p.  322. 
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S.  450.  Bei  Aldi  Mao.  Locuzioni  fehlt  noch  ciaa  J.  ldS6. 
BiUl.  Kiilenk.  p.  345. 

Bei  Aldi  Manutii  in  Cic.  Oü.  cotnmentariiis  ist  andi  der 
Text.  Das  Buch  hat  700  und  mit  dem  Index  fast  800  Seiten. 

Von  Pauli  Maiiutii  in  epist.  ad  Att.  coniraentar.  —  auch 
eine  An^^.  Vcnet.  Aid.  1657.  8.  Almelov.  bibl.  p.  193.  nr.  671. 

Die  Frankf.  Ausg.  des  conimcntar.  in  pp.  ad  Alt.  hat  2  P. 
—  P.  II.  mit  eigenem  Titel :  Sim.  Boj?ü  auim.  in  epist.  Cic.  ad 
Att^  und  war  wahrscheinlich  auch  für  sich  verkäutiich.  Vergl.  oben 
B  o si  u  s. 

S.  451.  Manutii,  Paul.,  scholia  in  Ciceronem.  Lugd.  165^. 
8.  Heinsii  bibl.  P.  II.  p.  50.  nr.  653. 

Eiusd.  scholia  in  Cicer.  philos.  librus.  Veuet.  642.  8.  Heinsii 
bibl.  P.  II.  p.  51.  nr.  650. 

Von  Manutii  scholia  in  Cic  epist.  ad  familiäres  —  steht  in 
Carpz.  bibl.  F.  IL  p.  159,  aodi  eine  Ausg.  Venet.  1572.  8. 

Nachher  mnss.e«  heissen: 

Eiusd.  commentar.  in  epist.  Cic.  quae  famiKarea  Tocantar.  Lngd. 
Car.  Pesoot.  1580.  f.  Reiz.  bibl.  p.  15. 

Vor  der  nächsten  Frankf.  von  1600  fehlt  die  Francof.  1580. 
3.  Vgl.  oben  unter  den  Aasgg.  p.  290. 

Richter  —  der  Heraasg.  des  Commentar  in  Cic.  epist.  und 
in  orationes  heisst  Chr.  Gttl. 

Bei  der  Cölner  1579  ist  derselbe  Irrthnm,  wie  oben  bei  den 
Aasgaben;  es  sind  3  Vol.  I.  1579.  II.  1581  u.  III.  1582.  Dabei 
•  ist  auch  der  Text.  So  mein  Exemplar  und  das  inFabric  bibl.  P.  IL 
p.  123 

lieber  Richters  Aiis^.  des  commentarius  in  orationes  vgl,  Vol« 
borth.  bibl.  philol.  HI.  p.  252. 

Koch  setze  hier  hinzu:  P.  Manutii  scholia  qiiibus  Ciceronis 
philosopbia  partim  corrigitur ,  partim  expianatur.  Paris.  Roh»  Stepb» 
1643.  8.  PiiiHl.  bibl.  p.  462. 

Maricii  (Marycki),  Scymon.,  in  M.  T.  Cicer.  pro  P.  Quiotto 
rationem  annotationcs.  Cracov,  1547.  8. 

Eiusd.  in  Cic.  ad  Q.  Fratrem  diaiogos  tres  de  oratore  anno- 
tott.  Cracov.  1648.  8. 

Bei  Markland 's  remarks  —  setze  zur  Vollständigkeit  am 
Ende  nach  responsis  noch  hinzu:  To  which  are  added  some 
extracts  out  of  tüe  notes  of  learned  men  npon  those  oralions  and 
observations  on  them.  —  Vgl.  über  sie  Acta  erud.  1753.  p.  533. 

S.  452.    Hier  stehe  voran  ein  verdächtig  scheinendes  Buch : 

Petri  Marsi  in  libros  I  et  II  Cicer.  de  officiis  commentarii. 
Parisiis  1693.  8.  Bibl,  Bnlov.  T.  I.  P,  I.  p.  412. 

Bei  J.  Martini 9  Cic.  libri  III  —  setae  noch  hinzu:  Lnbec 
1658.  4.  Fabnc.  bibl.  T.  I.  P.  L  p.  129. 

Matthaei,  Chr.  F.  von,  Vermuthnng  zu  CicRep.  VI 9  12 
oder  Sönmium  Scip.  —  in  Krit.  Bibl.  1829.  p.  306. 
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Matthiae,  Aug.,  anim.  in  Cic.  libr.  —  3  Progr.  —  auch  in 
dessen  Miscellanea  T.  II. 

—  Fr.  Chr.  (nicht  Chr.  Fr.),  Prolegomenen  —  ist  fast  imver- 
'  andcrter  Abdruck  des  ersten  Wormser  Progr. 

Maturantii,  Franc.,  Enarrationes  in  Cicer.  oratt  Philippicas. 
Vicent.  1488.  f. 

Eiittd.y  Georgti  Trapez.,  Pk.  Beroaldi  et  alior.  eoinaiciilarii  id 
de.  Pliilippicat.*  Paris.  1544  4. 

Heioecke,  A.,  Lesearten  aus  dem  Fragm.  eines- Codex  der 
Briefe  Ciceros  —  im  Archiv  B«  I.  p.  ö8d. 

S.  453.  Meisneri  hortulne  —  schon  oben  382. 

MelanchthoniSy  Ph.,  dispositio  oratioms,  quam  pro  Ar^ia 
Cicero  habuit  —  auch  Cracov.  1537.  8.  (Wolfii  bibl.  p.  108)  and 
Argent.  1535.  8.  (Carpz.  bibl.  P.  II.  p.  158.) 

Bei  Melanchth.  annot.  in  officia  Ci( .  —  setze  hinzu,  et  Ge« 
Cracbvii  notae  in  libr.  primiira.  Cura  G.  Peiiceri.  —  nach  Fabric. 
bibl.  T.  L  F.  11.  p.  128.  Bülor.  T.  1.  P.  I.  p,  412.  Ufienb.  T.  L 
p.  599.  * 

Das  nächste  hat  folg.  Titel:  Melanchth.  in  epistolas  CSc. 
4]uae  familiäres  vocantur  argumenta  a  Steph.  Riccio  privatim  exeepta, 
Acc.  in  aliquot  priores  libros  grammaticae  annotatt.  Andr.  Miseni, 
ut  et  schoiia  textuin  omninni  opistolar.  explicantia.  Vol.  I.  S.  f.  (Lips.) 
1663.  Vol.  II.  Ib.  1Ö6Ö.  Vol.  Ilf.  Gorlit.  1Ö69.  8.  Dann  Goriic. 
1569.  670.  3  Vol.  8.  (Bibi.  Bülov.  T.  I.  P.  I.  p.  398.)  Nachher 
Ib.  1677.  3  Vol.  Ib.  1580  u.  1588.  3  Vol.  Nunc  iterum  correcta 
et  aucta  per  Steph.  Biccium.  3  T.  8.  Jen.  1602.  1603.  8.  (Wolfii 
bibl.  p.  112.) 

Eiusd.  in  primam  partem  Cic.  orat.  pro  Sexto  Rosdo  commen- 
.   tar.  Basil.  1545.  8.  Heinsii  bibl.  P.  IL  p.  52-  nr-  560. 

Bei  ü  e.  Merulae  annotatt.  —  setze  hinzu:  auch  Tarvisii. 
1478.  f.  Beide  Ausgg.  in  Hulsii  bibl.  T.  I.  p.  272. 

Hetsleri  lleditata  in  Cicer.  Catonem  Mdoram  Hagen. 
1631.  8. 

S.  4ö4.  Bei  Middleton  fehlt  die  Ausg.  Londr.  1767.  3  Vol  6. 

C Hanois  Uebers.  hat  den  Titel:  Romische  Geschichte  unter 
der  Lebenszeit  des  Cicero.  Aus  d.  £u^l.  des  Con.  Middleton  ubers. 
3  Th.  Altona  1757—1759.  8. 

Der  Titel  der  franz.  Hebers,  von  Pr^vost  ist:  Histoire  de 
'CSc^ron^  tlr^  de  ses  Berits  et  des  monnmens  de  son  tMe,  a?ee 
•les  prenvea  et  des  ^edaircissemens.  —  So  wenigstens  in  der  Avsg» 
.  Tom  J.  1749 ,  wdcbe  Seconde  edition  revüe  et  corrig^e  genannt 
wird.  Der  Titel  nennt  also  weder  den  Verf.  noch  den  CJebersetzer* 
Jedoch  in  der  Vorrede  wird  Middleton  als  Verf.  genannt. 

Bei  der  spanischen  Ton  Azara  setze  1790  — 1792.  4.  C.  24 
imagg. 

Ueber  Claud.  Minos  (Bügnault)  Tabulae  et  syntagmata  — - 
ad  Cic.  partitionts  dratoriaa  —  s.  ^ben  an-  £»•  237. 
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Ifabius,  A.,  ad  Cic.  ont.  pro  Archla  5,  11  in  Krit 
Bibl  1823.  p.  176.  177. 

Eiusd*  aaimadv«  crtticse  id  Cie.  Eep«  8  —  in  Kiit.  BIbl* 
1826.  p.  665.  656. 

S.  455«  Bei  Bf  orabin  histoire  de  PexÜ  —  setae  zmt  Vgl. 
Acta  erad.  1726.  p.  527  sq. 

Von  Horelli  Tiliiani,  Guil. ,  obserrationnm  —  comoKofa* 
rius  —  geben  meine  Verzeichnisse,  x.  B.  Heinaü  blbl.  P.  II.  p.  16« 
nr.  203,  Pineil.  p.  225.  nr.  5891,  Schuta  p.  24.-  n.  a.  ab  Druck- 
jabr  1545,  nicht  lö46  an. 

Morgenstern,  C,  Symbolae  —  ad  Cic.  Tose.  —  auch  im 
Archiv  1829.  Nr.  374  p.  145.  fg.  nnd  im  Classic,  ^am.  Vol.  XXVI. 
p.  56—63. 

Ebenders.  über  Cicer.  Somninm  Scip.  c.  2  extr.  — —  in  des  Vf. 
Dorptischen  Beiträgen  J.  1814.  Th.  2.  p.  463.  fg. 

lieber  Mosei's  Symbolae  ad  Cic,  de  fioibos vgl. Xrit. Bibi. 
1828.  Nr.  73. 

—  —  Spec.  II.  —  vgl.  Schnlz.  1828.  nr.  154. 

Uefaer  Moser's  Bemerkujigeo  —  vgl.  Zeitschr.  1840.  Nr.  48. 
(Jordan.) 

Ueber  Mühiicb's  £inleit.  —  vgl.  Krit  Bibl.  1830.  Nr.  145^ 
p.  679. 

S.  456.    Setze  zu  den  oben  hinzu: 

Müller,  Ott.  M. ,  Disqiiisitio  duorum  iocor.  Cic  de  oratorc 
I,  33,  157  u.  152.  153.  Cosiiu  1833.  4. 

Eiusd.  obaervata  nonnuUa  ad  Cic.  iibr.  de  seuectute  ^  im 
Archiv  B.  I.  p.  355. 

CJeber  N.  Hönchen,  H.  T.  Cic  —  vgl.  Krit.  BibL  1830. 
Nr.  113.  ^  ' 

Ueber  Muni  eh  (Miianiclt)  Cic  libri  de  repubi.  vgl,  ancbKrit. 
Bibl.  1825.  p.  912—914. 

M  Ufte  eher,  Gnil.,  Dispntat.  de  eo  loeo,  qui  apud  Cic.  de 
erat,  ly  11»  46.  47.  est,  Platonisqae  ac  Ciceronis  de  arte  oratoria 
'  sententiae  breviter  conparantur.  CasselL  1833.  4.  Vgl.  Jahrb.  1834. 
B.  10.  p.  346. 

Bei  der  zweiten  Ausg.  von  MuretI  oratt.  Cie.  In  Cetil» 
explicatio  Paris.  1581.,  welche  er  selbst  besorgte,  konnte  recht 
wobl  beigesetzt  sein,  Edit.  ab  auctore  ipso  emendata  et  aucta; 
auch  konnte  getadelt  werden,  dass  weder  in  der  Ing<^üdter  Äasg« 
(1602),  noch  in  Graevius  Ausg.  und  selbst  nicht  von  Ruhnkeo  in 
Mureti  Oper.  T.  II.  auf  sie  Rücksicht,  genonwuen  worden  ist.  Aller 
diese  folgten  nur  der  ersten  Ausgabe. 

Nahmmacher,  Conr. ,  Spedmen  ontologiae  CSceaonianae» 
Heirast.  1753.  4. 

S.  457.  Nannii,  Petr ,  Commentarlns  in  Cicer.  nrationes  — 
steht  in  Enarrationes  doctissim.  viror.  ($.  S.  434)  und  in  Commen- 
taria  selecta  in  Cicer.  oratt.  Colon.  1621.  (s.  6.  431.) 
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Ueber  NaicimbaeDit -~  vgl.  nas  oben  S.  225  bemerkt  ist. 

Neandri,  Micb.,  Sylloge  lAcntionaBi  ac  formnlar.  latinc- 
germanicar.  ex  Cicer.  ^  Plaato  et  Tereotio.  kleb.' 1582.  8.  Lips. 
1598.  B. 

^etseber  hat  noch  dep  TornaoieD  Job,  —  Vgf.  aacb  Wit- 
tenbach, polymatb.  L.  1.  p.  190,  , 

Nicolai,  Em.  Ant,  in  Cicer.  Tose,  qnaest  libr.  L  animad-  ' 
▼ersioties.  Jen.  1782.  4. 

Vebet  Ni^bnhrs  Duplik  ^  vgL  Hall.  Z.  1824.  E.  Bl.  SS 
bis  41. 

Ebenderselbe  zur  Erklärung  und  Berichtigung  Clceronischer 
Stellen  —  im  Rhein.  Museum  f.  Philo).  J.  1827.  p.  223.  fg. 

Ebend.  Lettre  au  redacteiir  de  la  bibliotbeca  .Italiana.  Rone 
1820'  8.  Betri£[|  eine  Bemerkung  aber  Cic  orat.  pro  Scaoro. 

Ueber  Nissen  Curae  noviss.  —  Tgl.  A.  L.  Z.  1794»  Nr.  6. 
Sie  stehen  auch  im  Classic.  Journ.  Vol.  8.  p.  131 — 135. 

Bei  Nizolius  unten  Z.  6.  setze  nach  inclustria  hinzu,  au- 
ctae ,  explicatae  et  correctac.  Ausserdem  bemerke  noch  auf  dieser 
Seite  die  Ausgg.  Basii.  1551.  1559.  1563  u.  1568. 

S.  45R.  Z.  4  nach  auctior  —  setze  zu  anctus  a  INrarcelio 
Sqiinrcialiipo-  —  Dann  f«'bleii  noch  Basil.  1576.  —  Weiterhin  nach 
a  Jac.  Cellario  locupletatus..  Lugdun.  1582*  f.  —  Ferner  Lugd.  1688. 
Basil.  1613.  f. 

Ueber  die  letzte  Päd  ii  an  er  Ausg.  Tgl.  Nova  acta  erud.  Kup- 
plern, T.  IIL  Sect.  Vn.  p.  289—291. 

S.  459.  Notice  of  Mr.  Barker's  new  edition  of  Cicero  de  se- 
ncctute  et  de  amicitia  — -  im  Classic.  Jouru.  Vol.  5.  p.  188 — 192 
u.  p.  424—429. 

Bei  Nonnesii  —  Epitheta  —  ist  die  Anordnung  der  Ansga-  ' 
ben  Terwirrt  Auch  fehlt  die  Lngdun.  1571.  8.  (Heinsii  bibl.  P.  II. 
.  p.  53.  nr.  575.) 

Bei  Observationes  lat  zn  vgl.  wa«  ich  oben  tu  &  424 
unter  Anonymi  — '  angeführt  habe. 

Oertel  hat  noch  als  mfen  Vornaoien  Encbar.  Nach 
maior  fehlt  zur  gnindlichen  Erlernung  des  Lateins. 

Oexlin,  B.,  Erläuterung  der  Briefe  des  Bi  T.  Gkero  nach 
alphabetischer  Ordnung  eingeriditet.  Kopeah.  n.  Lelpa.  1763.  8* 
BibJ.  BüJov.  T.  I.  P.  I.  p.  400. 

Bei  Ölivarius  ist  wohl  so  zu  schreiben: 

Oiivarii,  Petr.,  Summa  capita  in  Cicer.  philosophiam  moi»- ' 
lern  cum  scholiis  in  Somniuo»  Sdpionis«  Pictavis  1535.  Jk*  So  Saxe 
in  Onom.  T.  IIL  p.  178. 

Die  Basler  hat  noch  nach  capita  die  Worte:  Item  Cael.  Cal- 
cagnini  disquisitiones  aliquot  in  Übros  Oificior.  Ciceronis^  Basil.  1533« 
4.  Wolfii  bibl.  p.  112. 

Eiu^d.  scbolia  in  Ubros  Cicer.  de  ünibus  etc.  Colon.  1545.^8. 
Ueinsü  bibl.  P.  IL  p.  52.  ur.  571. 
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Olshausen,  Wilh.,  über  Cicero  de  orat.,  II,  84  —  im  Archiv 
1830.  Nr.  37. 

Omeisii,  Magn.  Dan.,  hortns  Cicf ronianus  sive  flores  apo- 
phtlifgmatum  et  historiarum  e  scriptis  Ciceronis  excerpti.  Acc.  histo- 
riarum biblicarum  seoiit  < nturia  ex  Ge.  Fabricii  historiis  sacris  selrcta. 
Norimb.  et  AltorC  1699.  12,  Der  Druckort  wird  von  andern  nur 
einfach  angegeben. 

S.  460.  Osann,  Fr.,  überCic.  de  divinat*  1,  13  —  im  Rhein. 
Museuui  1832.  p.  417—422. 

Die  nächste  Schrift  streiche,  sie  ist  von  Irmisch.  Vgl,  oben* 

Paepp)  J.)  Vita  Ciceronis  in  annos  distincta  ac  in  epitnaieD 
Mcuidam  arten  mnemoDlcam  redacta.  Lugd.  16  IS.  8. 

Partheniaa^  Jos.  H.|  «.  oben  Lagomarsintts« 

PassoW)  .Fr.,  Variae  kctt.  ex  duohus  —  —  stebeo  aadi  io 
Möbius  Ausg.  auserles«  Reden  p.  180 — 182* 

Eiosd.  de  cod.  ms.  Glogav.  Cic.  libr.  de  N.  D.  VratisK  1820.  4. 

Kbeml.,  über  Cicer.  Rede  für  den  Marcellus  —  in  Zeitschr. 
1636.  Nr.  14— 16. 

Patricii,  Audr.,  Notae  in  Cic.  orat.  pro  Rablrlo,  Marcello, 
Ligario  et  Deiotaro.  Cracov.  1582*  8.  Ib.  1Ö83>  4.  Heinsii  bibC 
P.  II.  p.  18. 

Paulini  Utin.,  Fab.,  SchoHa  in  Cic,  libr.  I.  de  orat.  Venet. 

1687.  4.  Meistens  Anhang  von  Maior agii  commentar.  in  Cic.  de 

orat«  —  von  demselben  Jahre. 

'  Perfsteri,  Wfg.,  Vita  Cicer.  vgl.  Scarparia. 
Perlitii,  A.,  elegaotiae  Ciceronianae.  Witteb.  1582.  8« 
Petretly  Rel.|  InCicepist  de  petit.  coasulatiis  et  de  ratione 

bene  gerendae  proviiidae«  Paris,  1564.  4  Heinsii  bibl«  F.  II.  p.  18» 

nr.  222. 

S.  461.  Phraseologta  Ciceroniana.  Francof.  508.  (?)  8.  Reia. 
bibl.  p.  100.  nr.  1520. 

Piscatoris,  J.,  in  Cic.  orat.  pro  Hil.  '■ —  auch  Herbom. 
1587.  8.  nach  Heinml  bibl.  P.  II.  p.  278.  nr.  145«  Fabric.  T.  L  ' 
•  P.  2.  p.  125.  BuloF.  T.  I.  P.  I.  p,  393. 

Eiutd  anal,  dial  Cic  de  Off.  —  aadi  als  Edit  II.  Spiiae 
1585.  8.  Bibl.  BiUoy.  T.  L  P.  l  p.  415. 

Eiosd.  analysis  logica  et  rhetorica  orat.  Cic.  pro  MarceHo. 
Herbora.  1587.  8. 

Eiusd.  analysis  selectar.  altqnot  cpistolar.  Cicer.  diaiestica  et 
ibetorica.  Herborn.  1587.  8. 

Eiosd.  analysis  logica  et  rhetor.  orat.  Cic  pro  lege  Maniüa,  ^ 
cni  acc  tractatiuncula  de  ratione  solvendi  vitiosas  argnmentationea 
aea  elenchos  sophisticos.  Herborn.  Chr.  Corv.  1587.  8. 

Eiusd.  analysis  paradoxomni  —  aach  £fpirae  1584.  8* 

Bibl.  Bülov.  T.  I.  P.  I.  p.  415. 
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Bei  P 1  a,t  n  e  r  .fdiU  der  Vonianie  B  d v  a r d.  Man  schreibt  die 
DiM.  aadi  dem  Reapond.  Gerling  sa.  Die  aweite  Ausg.  ist  zwar 
sine  anno  9  aber  all^inga  1831  neu  heransgckommen. 

PUtky  Fr«,  de  Cic  Mibn.  e.  8  ^.in  Krit  Btbl  1821.  *p. 
1077  %• 

Einad.  ad  Cicer.  Ligar.  11,  83  —  in  Krit  fiibL  1823.  p. 
177.  178. 

Pogiani^  JoL^  epiatobi  —  —  ancb  tn  Noltenii  lexico  antib* 
T.U.  p.  867. 

Poleutooi,  Xiconis,  argumenta  super  aliquot  orationibus  ef 
iovectivis  Ciceronia  —  in  der  eraten  Vened.  Ausgabe  dea  Aaco- 
maa  1477. 

Popmae,  Anson.,  Commentarius  et  rastii^ationes  in  epistolas 
Cicer.  ad  Atticum.  Franeq.  1617  (am  Ende  1618.  8.  280.  pBgg. 
Weilb.)  —  Auch  in  Graevius  Ausg.  dieser  Briefe. 

Possevini  —  setze  am  Ende  hinzu:  quo  agitiir  de  ratione 
conscribeüdi  e|>istoIüs  et  de  arte  dicendi,  etiam  rcciesiastica.  — 
Der  Paduaner  Drucker  heisst  Meietus. —  Dann  roch  Colon.  1593. 
12.   Carpz.  bibl.  P.  II.  p.  498.  Baumgart.  P.  I.  apiiemj.  p.  61. 

S.  462-  Preyss,  Ciir«,  oratio  de  imitatione  Ciceroniana. 
Paris.  1587.  8. 

Priscianensis,  Fr.,  dictionarium — rauch  Venet.  17ü6.  8. 
Ueber  L.  Pargo Idi  obsenratt  -r-  vgl.  N.  Bibl.  der  sch.  \V. 
B.  67.  p.  221  %-  Die  Anmerkk.  zu  Cicero  b^reffen  hauptsächlich 
die  Bfidier  ad  Herenniam  nnd  den  Verfasaer  deraelben. 
,  Rachelii,  Sam.,  Coannentar.  in  Cic.  libr.  de  ot&ciia.  Fran- 
^cor.1668.  8*  So  einzeln  ohne  den  Text  in  Heina,  bibl.  F.  IL  p.  50. 
nr.  d29. 

Ragaaonii,  BBer.,  in^epiat.  auch  in  Grae?iua  Aoag. 

der  Ep.  ad  ftm.  — 

Der  Titel  der  Stephan.  Anag.  iat  in  JSrneati  bibl.  p*  213.  nr. 
3267  folgender: 

Henr.  Stephan!  commentariolaa  de  variia  generibna  epi- 
atolar.  et  earum  varia  acnptione.  Item  Hieron.  Ragazonii  commen- 
tar.  in  easdem.  Item  Appendix  P  Manutii  ad  aua  acholia  in  epiat. 
familiär.  Ap.  H.  Steph.  1577.  8. 

Ueber  Ramshorn,  L.,  vgl.  Jahrb.  1827.  B.  I.  H.  3. 

Ramij  Petr. ,  Brutinaram  quaestiooum  in  oratorem  Ciceronia 
1.  20.  Paris.  1547.  4. 

—  —  —  sive  scholarum  rhetoricar.  in  Cic.  oratorem  1.  20, 
cmeodati  per  J.  Piscatorem.  Francof.  1581.  8.  Reiz.  bibl.  p.  213. 

—  —  —  Acc.  eiusd.  oratio  de  studiis  philosophiae  et  eio- 
quenUae  coniangendis.  Paris.  1647.  4*  Kemper,  bibl.  p.  101* 

 ^  Ib.  1549.  8.  ' 

 Ib.  ap.  Matth.  David.  1552.  8. 

Praelectiones  in  Somnium  Scipionis  esexto  Cicer.  de  repabl. 
libro.  Paris.  1550.  4.  Ib.  1653.  4. 

Jrch.  f,  Pkil.  N.  Paedaf,  Bd.  XI.  JUft,  U.  15 
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Praelectioaes  in  libmm  de  fato  et  de  optimo  genese  oratonmi. 
Pari«.  1660.  4. 

 ia  Cicer.  ocationes  octo  consulares.  Paris.  1653.  4. 

—  —  Ttem  <le  fato  et  *\e  optimo  genere  oratonim 

.cum  vita  eiusd.  Rami  per  Tliom.  Frcigitim  collecta.  Acc.  Pfatonig 
epistolae  latine  et  breviter  expositae  per  Kamum.  item  eiiisd.  Bru- 
tinae  quaestiones.  Gp.  Oassandri  rhetoncae  praecepta  et  Rob.  Bri- 
tanni  dialogus  de  optimo  statu  reipublicae.  Bf^sil.  1575.  4.  So 
Fabric.  bibl.  T.  1.  P.  U.  p.  125.  —  Ib.  1580.  4.  Kemper  bibl 
^     p.  101. 

S.  463.  Kami  Ciceronianus  sive  de  Ciceronis  imifatione  —  So 
der  Titel  vollstaiHÜ^er.  —  Ausgaben  noch  Ba&il,  1573.  8.  Carpz. 
bibl.  P.  IL  p.  162.  Auch  R.  Ciceronianus  et  Brutiuae  quaestioues 
Basil.  1677.  8.  Carpz.  bibl.  P.  II.  p.  162. 

Rami,  Petr.,  amilyni  logica  in  Cicer.  Laelimn  et  Catoncfli 
Bfaliireiii.  Bcfita  a  Maro.  Beooilero«  Spirae  15S3.  8.  Carpa.  bibl. 
P.  IL  p.  IM. 

Ueber  Ranita  Conmeatat.  vgl.  Leipz.      1810.  Nr.  14* 
Rapin^s  Vergleicbung  des  Denostbenes  mit  Cicero.  Aus  d« 

Franz.  Augsb.  1766.  8.  —  Frans,  auch  nodi :  Paris  1676.  12. 
Ueber  Raa  variar.  lecttonmn  Uber  —  vgl.  Herl  Jahrb.  1838. 

B.  2.  Juli. 

Regii,  Raph.,  Problemata  ducenta  in  totidem  iastitutionis 
oratoriae  Quintiliani  depravationes.  Eiusd.  quaestio  utriun  ars  rhe- 
torica  ad  Uerennium  falso  Ciceroni  inscribatur  et  panegyricos  de 
laudibiis  eloquentiae.  Yenet.  1492.  4.  So  in  PiaelL  bibl.  p.  612. 
nr.  12427. 

Reguli,  S. ,  in  ricer,  orationem  in  Verrem  primam  explica» 
tiope«.  Bonon.  s.  a.  (1564.)  4.  Bibl.  Bülov.  T.  I.  P.  T,  p.  321- 

Reiger,  H. ,  cpiaenam  fnerint  Ciceronis  placita  de  origine^ 
feücitate  et  proprietate  civitatis.  Traj.  Rh.  1827.  8. 

Rein,  Giül. ,  Quaestiones  TulHanae  ad  ius  civile  spectantes. 
Isenac.  1S34.  4.  Juhrb.  1835.  B.  4.  p.  429. —  Ist  verschieden  von 
dem  ähnlichen  vom  J.  1832- 

Remarques  sur  la  vie  de  Ciceron.  Trad.  de  Tanglois  (de  Lord 
L^ttleton).  Züricii  1 757.  8. 

Rhemus,  Jac.  Lod.^  in  Cicer.  oratorem  ad  Brutum.  Fans. 
1686.  4.  Heinsii  bibl.  P.  II.  p.  17.  nr.  216. 

Rhode,  C,  de  anacoluthis  maxime  grammaticis  in  Cicer.  de 
oratore  libris.  Vratisl  1833.  8. 

S.  464.  Z.  1.  lies  Velcuriotts  —  Vg^  noch  oben  HdanchAoii. 

Riccoboni)  Ant.^  de  consolatlone  edita  sob  nomiae  Cicero- 
nis iadidom  (primam).  Vicent.  l684.  4.  fieinsü  bibL  P.  H.  p.  19. 
nr.  86. 

Eiusd.  de  iadictom  iwcandom  qoatnor  disceptationibns 

explicatum.  Vicent.  Perinas  et  Oearg.  Omecos  1684.  4  HeüisU  • 
bibl.  P.  II.  p.  19.  nr:  287. 
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Bei  Bbend.  conmeiitariiis  —  setse  «och  ino<ii :  addito  con- 
pendio  totius-  thetoricae  et  Aristotele  et  ranioribut  Cieerone«  — 
Auch  felilt  die  Aasg.  Fraaeof.  1606«  8.  Ero.  Mbl.  p«  167.  . 

Riceoboni,  Ant.)  de  asn  artis  rhetoricae  Amtotetii  com- 
meatarii  vigfnti  qiiinque,  quibas  acc.  eiusd.  a  Jo.  Mario  Matio  Bm, 
dissensio  de  qaibusd.  locis  Quiutiliani  probantibaa  Rhctorica  ad 
Hercnniiim  esse  Coraificii,  Francaf.-  Claud.  Marai.  et  J.  Aubriatf 
1695.  8.  • 

Ueber  Richarz  Comment.  vgl.  Jahrb.  18S1*  B.  3.  p.  91—94. 

Ringii,  Prid.  Dom.,  de  matris  Ciceronam  cbca  rem  faaiilia« 
rem  proviMentia ,  qua  lagenas  etiain  inanes  obsignassc  legitur  com- 
ment.  Francof.  et  Lips.  176P.  8.   Beck.  bibl.  p.  324. 

Von  Fr.  Robortelli  de  artificio  —  steht  in  Heins,  bibl.  P.  IT. 
p.  16.  nr.  205,  auch  eine  frühere  Aiisg.  vom  J.  1Ö6Ö.  Ob  es  eine 
solche  wirklich  gibt?  Das  J.  1567  hat  auch  die  in  Fabric  bibl.  T.  I. 

P.a.  p.  146. 

Rogerius,  M.,  ad  Ciceroo.  de  amicitia.  Paris.  1547.  4. 
Heins,  bibl.  P.  H.  p.  16.  nr.  204. 

Ueber  Roes  —  syrnbolae  vgl.  A.  L.  Z.  1800.  Nr.  25. 

Von  J.  Rosae  in  reliquias  auch  eine  Ausg.  1578.  8.  Wolf, 
bibl.  p.  Iii.. 

Roat-*-  obaemtionei  sind  erscbienes  Lips.  1801 — 1804; 

Ueber  Bbend.  explicatio  vgL  Leipx.  Z.  1809.  nr.  13. 

Rompf  —  fpidle^nm  ist  lieraasgekoiiiiiiea  1814^  nicht  1810. 

S.  465.  Sagittarit  coameat.  hat  den  Titel :  Coatment. 
de  Tita,  scriptis,  editionilinsy  interpretibas^  lectione  atqne  imitationey 
Plantiy  Terentü,  Ciceronia.-  Atteab.  s,  a.  Exc  Ge«  Conr.  Ruger. 
Nach  der  Unterschrift  der  Dedication  im  J.  1671.  Nachher  auch 
Ibid.  1684.  8.  Ausserdem  auch^  einzdn  die  von  Orelli  im  Badie 
erwähnte  kleinere  Schrift  de  lectione  atq.  imitatione  Ciccronis 
die  ich  auch  sonst  erwähnt  finde^  x*  B«  BihL  BuloY«  T.  1.  P.  L  p.' 
»95.  u.  T.  II.  P.  n.  p.  316. 

S  a  I  ]  i  er's  ohserratiooa  —  aoch  deutsch  in  Gesch.  d.  Acad*  III« 
p.  427.  fg. 

Ebend.  sur  un  pass.  —  in  Gesch.  d.  Acad.  III.  p.  442.  f^. 

Sambnci,  Jo.,  de  imitatione  Clcpionuinri  dialogi  tres.  Eiusd.- 
daae  orationes  c.  alior«  egistolis  et  epigramoiatis  graec,  et  latiais. 
Paris.  1561.  8. 

—  et  in  Somnium  Scipionis  paraphrasis  et  scholia.  Antv, 

1563.  8.  (Fabric.  bibl.  T.  I.  P.  II.  p.  133.  nr.  2055.  PineU.  p.  466>. 
Viell.  auch  Ibid.  1573. 

Ueber  S  avels  dispntatio  —  vgl.  Archiv  1829.  Nr.  57. 

Jul.  Caes.  Scaligers  beide  Reden  pro  Cicer.  contra  E  — 
sind  mit  folgendem  allgemeinen  l  itel  erschienen  : 

Jul.  Caes.  Scaligeri  adveis.  Desid.  Erasmum  orationes  duae 
eloqaentiae  vindices ,  una  cum  eiusd.  epistolis  et  opnscvKi  aliquot 
Dondom  ?nlgatis.  Quibns  de  novo  etiam  accedunt  problemata  Gel- 

.  15* 
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lianB)  ot  reperiri  potuerant.  Tolosae  Tectosagum  ap.  Dom.  Bosc.  et 
Petr.  1621.  4.. —  Nach  der  Praefatio  eines  Ungenannten  folgt 
Eraami  dialogns,  ctii  titalus  Cicerontanos  sive  de  optiiAo  dicendi 
genere^  auf  101  Seiten.  Dann  mit  neuem  Titel:  Seal,  pro  1^.  T. 
Cicer.  contra  Braamiim  oratio  prima.  Tolo.^ae  1620;  dann  Seal. 
—  —  oratio  secanda.  Ib.  eod.  Endlich  wieder  mit  neuem  Titel 
und  eigener  Sign.  u.  Seitenzahl  das  Uobri«;p.  Ib.  eod. 

Bei  der  Cohier  Ausg.  fehlt  nach  hvrtmi  —  et  poemata  sacra. 

S.  466.  Von  de.  Scarparift  historia  —  welche  auch  unter 
dem  richtigem  einfachen  iSaiucn  Jac.  Ängeli  oder  des  Heraus- 
gebers VVolf^.  P  er  ist  er  i  historia  oder  vita  —  vorkommt,  gibt 
es  mehrere  Aufgaben  :  lierolini  1653.  Vitemb.  1664  (wobei  aufch 
•  Dav.  Ch)traei  tabula  de  vita  Cicer.  Ib.  eod.  ist).  Berol.  1577. 
1.081.  1587  u.  1592.  Der  Titel  scheint  aber  in  den  Ausgaben 
verschieden  zu  sein,  indem  der  in  der  Wittemberger  1564  folgen- 
der sein  soll :  ISova  et  uuutquam  antea  visa  in  typis  historia  de 
M.  TuU,  Cicer onis  insigois  ac  clarisaimi  Romanae  reipubl.  oratoris, 
ttltimom  et  conaulU  fermeque  impefatoria  vita  a  Bf.*  Jacobe  quodam, 
cognomento  Angdo  non  tarn  ex  PJutarclio  conversa,  quam  denuo 
acripta  quondam,  nunc  vero  demum  longo  yelnti  posttiminio  ex  ye- 
tttstiasima  .captivitate  Romana  Vindicata  ac  liberata  et  in  publicnm 
primnm  data  opera  IC*  Wolfg.  Peristeriy  alias  Coliunbenaia.  Vitemb. 
a.  d»  1564*  Kai.  Jan.  8«  So  auch  woU  die  erste  Beritner«  Ob  " 
diesen  oder  diien  andern  ▼eranderten'und  abgekfirsten  Titel  die 
übrigen  Auagaben  haben,  weiss  ich  nicht;  die  Litteratoren  wenig* 
stens  kurzen  oder  ändern  ihn  mit  Recht  ab.  Vgl.  über  dieses  Buch 
Lesainga  Koüektaneen  zur  Litteratur.  B«  I.  S.  68*  %g.  nach  fischenb. 
Ausgabe. 

Bei  SchäfCeri  (nicht  Schafe ri)  aetze.  nach  in  hinaa 
auream. 

Scharffii,  Gf.  Baltb.,  de  Tero  Consolationis  Ciceronianae 
auctore  observatio  —  in  Miscell.  Lips.  T.  VI.  p.  119—131  und  in- 
C.  Sigonii  Opera  T.  VI.  ed  Mediol. 

Schätzen,  J.  J. ,  Phrases  seiectiores  ex  Cicer,  epiat.  ad  fa- 
miliäres. Büding.  1729.  8. 

Eiusd.  —  —  ex  Cicer.  orationibus.  Büding.  1729-  8. 
,  Scheltinga,  Gerlac.,  Oratio  de  proprio  magistratus  munere 

ad  locum  Cicer.  Oflf.  I,  34.  Lugd.  B.  1746.  4. 

Ueber  Scheving  (nicht  Schieving)  observatt — vgl.  Heid. 
Jahrb.  1826.  p.  276. 

SchirlitZ)  Sam.  Chr.,  an  welchen  Tagen  des  Novemb.  64 
.  vor  Chr.  hat  Cicero  die  beiden  ersten  Keden  gegen  Catilina  ge- 
halten?— in  Schulz.  1828.  Nr.  142.—  Vgl.  dagegen  Ebend.Nr. 
147  u.  155. 

Schneider^  C..E.  Chr.,  admonitio  de  cod.  Medicel  epicto- 
hv.  Ciceronia  anctoritate —  im  Index  lectt.  acad.  FratiaL  1832«  4« 
Schölten  vgl.  Weaaele. 
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Schopperlin,  J.  Fr.  ,  de  Ciceronis  Tusculano  oratio  Jen, 
1752.  4.  48  pagg.  Vgl.  Vollständ.  Nachr.  1763.  p.  1104. 

Vat  Seh  oriiB  sollte  die  wtchiedeneo  aooDym  erschienenen 
S  c h  o  1  i'a  erwähnt  sein. 

Ueher  mehrere  Ausgaben  von  Ant  Schon  phrases  lingoae  la- 
tünae  verweite  ich  auf  Nolteoii  lezicon  antih.  T.  Ü.  p.  416  niid  aof 
mein  Handb.  der  philolog.  Litteratur.  TL  2  ^  und  ebenso  bei 
Ebend.  thesanros  Ciceronianu^*  Es  fehlt  aber  noch: 

Ant«  Schori  de  ratione  docendae  discendaeque  üngaae  lati- 
nae  et  graecae  iibri  2  —  sich  Briefe  .des  Cicero  grammatisch) 
vorzüglich  in  Bteug  auf  Latinität  erläutert  finden.  Ausgaben  in 
den  beiden  vorhin  erwähnten  Büchern. 

S.  467.  Der  Artikel  von  Andr.  Schottas  hat  in  den  Nach- 
tragen S.  359  des  folg.  Bandes  einige  Veränderungen  erlitten.  Von 
Schottus  Büchern  finden  sich  in  Heinsii  bibl.  P.II,  p.  50,  folgende 
erwähnt: 

1.  Tulliananini  quaestionum  Antv.  1610.  8.  einzeln  (ursich. 

2.  Nodi  Ciceroniani  varionirnque  1.  4.  et  Cicero  a  calumhüs 
vindicatus,  qui  est  TuUianar.  cjunpstioniim  über  V.  Itera  Eulogii 
FavoDÜ  disputatio  in  Somnium  iicipionis.  Antv.  1613.  8. 

3.  Tullianac  qnaestiones  et  Nodi  Ciceroniani.  Antv.  1610.  8. 
Heinsii  bibi.  p.  49.  nr.  521. 

Wahrscheinlich  hatte  jede  dieser  verschiedenen  Abtheilungen 
die  Nodi j  die  Vari;i,  die  Tullianae  qnaf^stiones,  der  Cicero  a  calu- 
mniis  vindic.  und  Euiogii  Fav.  disput.  iiireu  besmulrrn  Titrl,  aber 
nicht  die  geineinschaftl.  Jahrszabl  1613.  Dalter  kumiat  ts  auch, 
dass  die  Tullianae  qnaestiones.  Antv.  1610;  Favonii  Eulog. 
disp«  Antv.  1612*  und  Cicer.  a  calumn.  vind.  Antv.  1613.  einzeln 
erwähnt  werden,  wie  das  letztere  inFabric.  bibl.  p.  129.  nr.  1993. 
—  Erst  im  J.  1615  brachte  man  die  verschiedenen  Bücher  in  einer 
Quartausgabe  mit  Anslassnng  des  Favonins  und  des  Cicero  a  calumn* ' 
vind,  unter  dem  von  Orelli  hier  erwähntem  Titel:  Schotti  obser* 
vation.  human.  1.  d-  u,  s.  w,  ansammen,  wovon  aber  die  erste  Abtb. 
dennoch  die  Unterschrift  Airtv.']6l4  hat,  worauf  mit  neuem  Titel 
und  der  Jahrszahl  1616  die  übrigen  dort  erwähnten  Schriften  folgen. 
Davon  erschien  ein  Nachdruck  Hanov.  typ.  Wediel.  1615.  4.9  worin  . 
aber  die -genannten  Schriften  ohne  einzelne  abgesonderte  Titel  folgen^, 
nur  dass  am  Ende  noch  das  griech.  Buch,  Prodi  chrestomathia  poetica 
graece  et  lat.  c.  sehe  Iiis  Schotti  et  Nunnesii  als  Anhang  folgt.  Eine 
neue  Samml.  dieser  Schottischen  Schriften  Antv.  1616.  8«  erwähnt 
Bardiii  und  beschreibt  sie  umständlich.  Uebrigens  steht 

Schotti  Cicero  a  calumniis  —  auch  in  Verburgs  Cicero  T.  I. 

H.  A.  Schotts  zweite  commentatio  erschien  als  P,  L  mit  den 
Worten  de  legibus  dialogi  scribendi  exponens. 

Sch  r  o  e  der,  J.  Casp.,  Auimadversiones  in  <  jiundationes  Rieh.' 
Bentleii  ad  Cicer.  di^initatt.  Tuscul.  —  in  des  Vf,  Ausg.  Cicer.  epist. 
select.  1.  3  etc.  Delphis  Bat.  1721  u.  1,724. 
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Bei  Sebiitsii,  dir.  Gf.,  obserratt  io  Cic«  de  N.  Deor.  — 
ist  1798  für  1788  zu  schreiben. 

Einid*  lexicon  CiceroD.  b^^t  7  Partes  j  indem  Tom  II. 
P.  I.  n.  II.  and  Tora.  III.  P.  I  -III.  hat.  Vgl.  auch  ober  dasselbe 
HaU.  Z.  1824.  Nr.  251  fgg. 

Noch  ist  hier  zn  merken: 

Schulenburg,  Matth,  de,  Carminum  P.  I.,  qaa  continetor^ 
Ciceronias  sivc  historia  Ciceronis  carmine  heroico  decantata.  S.  1. 
1742.  8.  Der  Verf.  hat  sich  aber  nur  mit  den  Buchstaben  M.  S. 
£.  M.  B.  A.  £.  H.  L.  C.  genannt.  Vgl.  BibL  Bülov.  T.  I.  P.  1. 
p.  394. 

S.  468-  Sehn  Hing,  Ant.,  oratio  —  ist  zuerst  Franeqaer. 
1702.  4.  erschirncn ;  ztiletzt  in  Opnscula  ad  historiam  iuris  et 
maxiine  ad  P  imponii  enchiridion  illiistrandiira  pertinentia.  Colleg, 
J.  L.  Uhle.  Ual.  1735.  4.  p.  309  —  350,  wogegen  im  Buche  die 
Worte:  Cuiacii  etc.  zu  streichen  sind. 

Bei  Schurcrii,  Aniljr.,  no  1  a  e  —  lies  dafiir  annotationes 
und  nach  senectute —  noch  cum  praef.  Ph.  Melanchthonis. 

Bei  Eiusd.  ann.  —  setze  hinzu ;  Adiectus  est  ipse  dialogus  c. 
annot.  Melanchthonis.  —  Ferner : 

Ehisd.  aonotutt.  in  Cic.  paradoxa.  Adiecta  sunt  ipsa  paradoxa 
c  ann.  Barth.  Latomi.  Francof.  1545.  12. 

Sehwartzii,  G.  C.,  Cicer.  de  auiic  dialogi  etc.  steht  auch 
im  Archiv.  B.  2.  p.  133  sq. 

Bei  Schwarz,  Chr.  Gn.»  commentatio —  hab'  ich  in  meinen 
Papieren  die  JahrszaU  1820,  nidit  1828. 

Seebode,  6f.,  Varianten  aus  Cod.  Guelph.  der  onilt  PM- 
tipp.  —  in  Krit,  Bibl.  1819.  p.  639—641. 

Lesarten  aus  einer  Handsdir.  ton  Cicer.  de  N.  D.  —  Ebend. 
p.  1101— 1105* 

 des  Cicer.  de  senectute  —  Bbead.  1821.  p.  108 

bis  III.  u.  1822.  p.  205—208. 

Sepulchri  facies  —  vgl,  Lignamineus. 

Die  franz.  Aufsätze  Von  Gautier  de  Sibert  —  stehen  schon 
oben  S.  438. 

Die  AnsjT.  von  C,  Sigonii  postrema  oratio  —  Bonon.  1599 
wird  in  den  Nachträgen  verworfen  und  dafür' Bonon.  1600  gesetzt 

Diese  postrema  oratio  mag  wohl  nichts  anderes  sein,  als  das  von 
dem  noch  lebenden  Si  g  o  ni  us  in  diesem  Streite  geschriebene  Büch« 
lein:  Accusator  seu  de  consolatione  Ciceronis,  welches  schon  Bonon. 
1583.  und  unter  dem  Titel  Accusator  pro  Cicer.  libro  de  conso- 
latione, Venet.  1599  einzeln  hernii^^kam.  Wegen  der  Gesprächsform 
erhielt  es  auch  den  Titel :  Dialogus  inter  Sigonium  et  Riccobonum 
de  consolatione  Cicer.,  unter  welchem  es  Venet.  1684.  8-  erschien 
(Heins,  bibl.  P.II.  p.  51.  nr.  555).  —  Gleichwohl  soll  die  zuParis 
in  der  Konigl.  Bibl.  benndiiche  Ausg.  Bonon.  1600.  8.  den  Titel 
postrema  oratio  haben  uud  nunc  primum^edita  sein,  also 
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mt  nadi  Sigonitis  Tode  lienuiigekoiiinieii.  Eine  VergleiciinDg  dei 
Pariaer  Exemplar  mnss  darüber  beldiren,  ob  ea  etwaa  änderet  ala 
der  Accaaator  iat.   Nocb  merke  man: 

SigoAü,  C.»'  Orationea  pro  libro y  cul  lituhia :  ConaoUlio 
Ciceronia.  Venet.  1583.  8.  n.  Patav.  1584.  4.  (Uemaü  bibt  P.  IL 
p.  19.  nr.  236*)  Auch  cum  Ant.  Riccobooi  iiidicio  et  Scharffii  daaa. 
de  ?ero  Kbri  auctore  —  in  Stgodii  Opera  T.  VI.  edit  MedioL 

Bei  J.  Guif.  Sluiter  apecimen  febllamEode:  Aec.  Jo.  Bakü 
collatio  cod.  Perizon.  c.  annot 

Bei  Snell  setse  folg.  Progr.  binzn:  de  conaolaÜoidbaa  pbilo* 
sophicis,  quibna  Cicero  animum  suum  calamitatibus  patriae  vebenenter 
alffictom  levare  et  engere  conatus  est  Wieabad.  (WeUb.)  1813.  4. 

S.  469.  Sold  an  9  Aug.  Ferd.,  Quaeatlonea  criticae  in  Cicer. 
anit.  pro  Ugario.  Hanor.  1833.  4. 

Eiusdk  in  Cic  oraL  pro  rege  Deiotaro«  Hanoy.  l8d4.  .4. 

jSonchay,  J.  B^  examen  —  ancb  deotadi  in  Geach.  d.  Acad. 
VI,  p.  62  fg. 

Sqnarclalnpi,  HarceL,  Ciceronia  moralea  definÜtonei  cum 
achoHia  et  einad.  gloria  Ciceronia.  Clandiop.  1584.  4^  Heinaii  bibL 
P.  II.  p.  19. 

Stab  r 9  Ad.,  zur  Ehrenrettting  eines  Freundes  von  Tib.  Grac- 
ChnS)  des  C,  Blossius  oder  ober  eine  kleine  histor.  Versündigong 
Cicero^'s  in  seinem  Laelius  —  im  Archiv  1834.  TU.  p.  1 — 11. 

Statii,  Acb.|  in  Cicer.  librcrm  de  fato  notae«  LoVan«lööl.  8. 

Castigationes  et  expücationes  in  Cicer.  Topica.  Lovan.  15d2. 
8.  Ernest.  bibl.  p.  211.  Heins,  bibl.  P.  II.  p.  62.  nr.  öö9. 

Eiusd.  in  Cicer.  de  optiino  genere  orator.,  in  TopicR  et  liljpdm 
de  falo  notae.  Lovan.  1552.   8.  Heins,  bibl.  P.  II.  p.  öÜ.  fr.  536. 

Von  H.  Stephani  Ciceron.  lexicon  «rsd  Casti<^atioiies  fand 
ich  auch  die  Jahrszahlen  1558  u.  1578,  wahrscheinlich  nur  Druck- 
fehler. Eben  so  falsch  auch  wohl  bei  Steph.  Pseudo  -  Cicero  die 
Zahl  1667.  ^ 

Bei  Roloff-'s  Ausg.  des  Pseudo-Cicero  ist  das  Comma  nach 
epistola  vielmehr  nach  Latinitate  zu  setzen  uud  nach  stalu 
einzuschieben  siiae. 

Noch  konnten  hier  zugesetzt  werden : 

Commentationes  diversorum  in  epiat.  ad  familiäres  — 

vgl.  oben  Commentationes. 

S.  470.  Strebaei,  Jac.  Lod.  et  Georg.  Vallae  commentarii 
in  dial.  Cicer.  de  partitione  oratoria  et  Visorius  in  Cicer.  Topica. 
Logd.  1636.  4.  Heins,  bibl.  P.  II.  p.  18. 

Bei  Strigelii  scholae  fehlen  nach  Milone  die  Worte  ed^e 
opera  M.  Mylii.  Nach  BibL  Bulo?.  T.  I.  P.  I.  p.  398  bt  dat  Bocb 
in  8.,  nicht  in  4. 

Ueber  Stnrmii  dialogi  qoatnor  — .  vgl.  oben  bei  den  Aus- 
gaben, wo  eine  ohne  Jahr  erwähnt. ist. 


M 

Digitized  by  Google 


224      Nachträge  zu  Orelii's  Index  ediiionum  Ci<;|troiii8, 

Sturmii,  Jo. ,  df>  amissa  dirpndi  ratione  1.  2;  explicsta  est 
hlsce  diiobns  libris  et  integra  intcrposita  Cicer.  orat.  pro' Oumtio. 
Argeiit.  Rihel.  1538.  4.  ^  ^»«^^ 

Eiusd.  et  Val.  Erythraei  annotationes  in  epistoJas  Ciccr, 
Argent.  1560.  8.   Heinsü  bibl.  P.  H.  p.  49.  nr.  507. 

le  Sueur,  Nie,  Urania  de  oratore  perfecto  Ciceronis.  Paru 
Chr.  Wcchel.  1548.  4.  Heins,  bibl.  P.  II.  p.  18.  nr.  217. 

Sasaniiaei,    Hub.,   Connubinm   adverbiorum  Ci(  rronianor  - 
Ltttct.  Paris.  1645.  8.  Ib.  1548.  8.  Lu-.).  1584.  8.  Audi  aaeioigeii 
Ausgg.  TOD  Doleti  Phrases.  —  Vgl.  oben  zu  8.  4.')2 

SyUiiy  Franc,  comnentarius  in  Catonem  Maiorem  et  ora- 
torem  CiceFonw.  Paris.  1530.  4.  Heins,  bibl.  P.  II.  p.  I6.  nr.  199. 

—  Ciommentarii  in  Ciceronis  orationes.   Basil.  1529  1532. 

3.  P.  4.  Kemper,  bibl.  p.  103. 

Talaei,  And.,  commentarius  in  Ocer.  dialogus  de  oratore 
Paris.  1563.  4.  Heins,  bibl.  P.  II.  p.  iß  et  17. 

Einsd.  conmientar.  in  Cicer.  Topica.  Paris.  1Ö60.  4*  Heins, 
bibl.  P.  II.  p.  17.  nr.  213. 

Eiusd.  Acadeofiia  et  in  Academicnm  Ciceronis  fragmentam  ex. 
plicatio  et  commentarü  in  eiusd.  Lucullum.  Paris.  1660.  4.  Heins, 
bibl.  ebend.  u.  PineÜ.  bibl.  p.  470. 

Eiusd  in  Cicer.  fragra.  Academicnm,  in  LacoUnni)  in  tresdia- 
logos  Cicer.  de  oratore ,  io  Topica  et  m  Paradoxa  —  in  Talaei  * 
opera  edit.  Basil.  p.  19—646.    Den  Inhalt  und  die  Folge  mbt 
Hr.  Orelli  anders  an.  e 

Eiiisd.  praelectiones  in  Cicrronera,  Porphyrium  et  Aristotelem. 
Francof.  1583.  8.  Carpz.  b.bi.  P.  II.  p.  ißi.  sie  stehen  nicht  in 
lalaei  opera,  nnd  ich  fand  sie  arich  sonst  nicht. 

Bei  Thorbecke  setze  nach  philosophiae  hinzu  et  offi- 
cio r  um.  -  - 

Bei  Birg.   Thorlacius   schreibe  unten:    Eiusd.  varietas 
lectioms  e  cod.  Cicer.  Khet,.ricor.  ad  Herenn.  in  krit  Bibl  182a  ' 
p.  778.  779.  u.  1821.  p.  2Ü1-263  u.  p.  462.  463. 

S.  471.  Thormoyer,  C.  Fr.,  Commentar.  phiJolog.,  kriti- 
schen, exeget.  histor.  Inhalts  über  Anständigen  u  Pflicht- 

massigen.  (Erstes  Bnch.)  ^  So  der  Titel  etwas  volUtändiger.  ^ 
Vgl,  auch  N.  A.  D.  Bibl.  B.  13.  p.  242  fg. 

P   ^^fria^nll*"*  ^^^^'^^tanea  fehlen  die  Ausgg.  Lugd.  ap.  M. 
Bibl.  Henis.  P.  II.  p.  49.  nr.  511.  - 

Topp,  U  Cicerouem  prae  reliquis  autoribus  esse  legendum 
ac  imitanduui.  Rigae  Livon.  1634.  4.  b  «« 

Toxitae,  Mich.,  commentarius  in  orationem  Cic.  pro  Q. 
Kosc.o  comoedo.  Argent.  1653.  8.  Heins,  bibl.  P.  II.  p.  278. 

I^M*"'« ''h''"'^^'k  u';-  iSI»""^^'atioiieni contra  Vcrrem.  Ai^enl.- 
loDl.  8.  HeiDsii  bibl.  Ebend. 
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Eiusd,  commenfar.  in  Pfiilippicam  primamy  seeondm  et  tepti« 
nuun  ex  scholis  Jo.  Sturmii  pomeridianis,  Argent.  Wendel,  Bibel« 

1552.  3  T.  8.  Saxii  Onom.  liter«  T.  HL  p.  639. 

Eiosii.  conmentar.  m  orat  Cicer.  pro  domo  sua  ex  icbolir 
Sturmii  Tigur.  1651.  8.  Harles  bibl.  p.  142  n.  P«  II.  p.  3*  in  ap- 
pend.  nr.  2435.  Emesti  bibL  p.  214. 

Bei  Ebend.  commentar.  in  orat.  pro  Qnintio  «etae  hinsu  es 
achoHs  J.  Sturmii  ipsa 'oratione  adiecta.^ 

Bei  Ebend.  commentar.  in  Jibros  qiiatuor  rhet.  ad  Herenn.  — 
achreibe  ex  scholis —  Hir  ex  scholiis,  welcher  Fehler  mehr- 
mals vorkommt.  Auch  fehlen  hier  die  Ausgaben  Basil.  1556.  8* 
Bibl.  Biilov.  T.  I.  P.  T.  p.  403.  Uffeab.  T.  I.  p.  697.  —  und  BasU. 
1664.  8.  Bibl.  Carpz.  P.  II.  p.  158. 

Bei  Treuner  fehlt  die  Ausg.  Jenae  1590.  4.  Bibl.  Kulenk. 
p.  434. 

Tromphrllcr,  Ernst  Lud.,  Versuch  einer  Charakterittik  der 
Bücher  Cicero's  vom  Redner.  Coburg  1830.  4. 

Ebendess.  einige  Bemerkungen  über  Cicer.  Brutus.  Coburg 
-  1832.  4. 

Bei  Tun  stall  —  bemerk'  ich  nur,  dass  zwischen  locis 
operis  das  Wort  eins  fehle.  Uebrigeos  hat  in  der  Octavausg. 
Tunstalls  Werk  260  Seiten,  Chapman^a  diss,  aber  eigene  Sign, 
und  Seiteosahl  yon  41  Seiten.  Vgl.  noch  Acte  emd.  1747.  p*  407. 

S.  472.  Turnebi,  Adr.,  Commen(anus  in  trcs  libros  delegi- 
bus.  Paris.  1552.  4.  Heins,  bihl.  1\  U.  p.  16.  Vgl,  Ausgaben,  wo 
schon  alles,  was  hier  stuht,  uDgeführt  ist. 

Eiusd.  c^mment.  in  tres  libr.  de  legib.  —  cum  apolo^ia,  Paris. 
.  1657.  4.  Heins,  bibl.  P.  II.  p.  18.  —  Auch  Ap.  Hier.  CouuneL  1596. 
8.  Bibl.  Bülov.  T.  I.  P.  I.  p.  411. 

Eiiisd.  lucubraiiones  variae,  in  praefat.  histor.  natur.  C.  Plinü 
et  Cicer.  Academ.  quaestloiiLs,  de  fato,  de  legibus  cum  apologia  et 
orationem  pro  Rabirio.  Apud.  Commelin.  1597,  Ö.  Heins,  bibl.  P.  H. 
p.  49.  nr.  522.  Ernest.  bibl.  p.  213. 

Etasd.  Inciibr.  varia<'  in  Cic.  Acad.  quaest.  pro 

Rabirio  et  Jocos.  Ap.  Comiiiel.  1600.  8-  Fabric.  bibl.  T.  I.  P.  II. 
'  p.  137.  nr.  2113. —  Hier  fehlt,  wenn  (s  kein  Druckfehlt  r  ist,  die 
früher  erste  lucubratio  in  Plinü  praef.  hist.  natur.,  dagegen  steht 
am  Ende  die  Erklärung  der  Joci  in  Cic.  de  orat. 

Kitisd.  commentar.  in  Cic  Acad.  Quaest.  Ubr,  I,  zuerst  Paris* 

1553.  4. 

Von  Turn  er  i  clavis  eloquentiae  —  auch  Lond.  1755.  8. 

Bei  Tuscanella  Cicer.  coniiinctt. —  lies  periodos. 

IJffelmann,  H. ,  aphorismi  Ciceroniani  sive  commeutar.  in 
olücia  Ciccronis.  Goslar  1696.  8.  Carpz,  bibl.  P.  Ii.  p.  162. 
Bülov.  hibl.  T.  I.  P.  1.  p.  413. 

Unold^  J.  Allth.;  de  Ciceronis  bibliothecis.  Jen.  1763.  4. 
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Ursini,  Fuk. ,  notae  —  nach  in  den  spätem  Lanbinischen 
Ausgg.  und  in  der  Verburgisclieny  sowie  in  einigen  Ansgg.  einzelner 

Schriften  Cicero's. 

y.  (P.)  Os  sonie  oratioDs  ascribed  to  Cicero  —  in  Classic, 
Journ.  Vol.  17.  p.  184—139. 

Ts.  V'alrkenaer's  formulae  Tullianae  —  sind  nur  die  drei* 
letzten  Theile  zu  desselben  Ausg.  von  £pistolae  selectae  —  vgl. 
.  oben  S.  305. 

S.  473.  Der  Titel  vonGe.  Valla  —  ist  folgender:  Preclariss. 
viri  Georgii  Valle  commentütidnei».  In  Ptolomaei  4ua(lri[)artitum  inque 
Ciceronis  Partiliones  et  Tuscularias  questiones  ac  Plinii  oataralis  histo-  - 
rie  librum  secundum.  [Edid.  J.  Pctr.  Valld.]  Am  Ende  ;  hnpressnm 
Venetiis  acrc  enedili  viri  Marci  Finnaniin  officina  biraonis  Bivilaquae 
III.  Princ.  Dom.  Leon.  Lauredano  remp.  moderante.  Anno  Dom.  1502, 
die  vero  decimo  mensis  Novembris.  f.  Ohne  alle  i^eiteozahl.  Die  erste 
Abth.  in  Ptolemaei  Quadr.  hat  40  Bl.  und  am  Ende  dieselbe  Unter- 
schrift, wie  das  Ganse.  Hieranf  folgen  mit  neoer  Sign,  die  drei 
andern  Abtheilungea  auf  47  Bl.  jedoch  jede  mit  nener  Torr,  von 
J.  Petr.  VaUa,  ohne  Jbesondere  Titel. 

Von  Eiusd.  comm.  in  Cic.  orat.  partitt.  gibt  es  auch  eine  Ausg. 
Paris.  1547.  8.  BibU  Bulov.  T.  I.  P.  I.  p.  159. 

Des  Vallambertns  Historia  eath.  das  Leben  Cicero^s  des 
Sohnes  (Cicer.  Bf.  Filii).   Davon  ist  die  nächste  Hamburger  eine 
neoeAnsg.  Bei  ihr  ist  au  schreiben:  Hamb.  1729.  8.  Ibid.  1730.  B* 
Es  gibt  zwei  Ausgg.  von  diesen  verschiedenen  Jahren.  Beide  waren 
in  Bibl.  Biilov.  T.  I.  P.  I.  p.  395.   Die  erste  vom  J.  1729  gibt 
Reimar.in  commentar.  de  vita  Fabricii  p«  202*,  WolQi  bibl.  p.  jl4., 
Knienkamp.  p.  343.,  Schütz,  p.  13S*  u.  a.  Die  zweite  des  J.  1730 
ansser  derBibL  Bülov.  auch  die  Kemper,  p.  356  u.  Beck  p.321  an. 
Bei  Venuti  setze  am  Ende  hinzu:  Liburni  1752.  4. 
Bei  Victorio  Pisani  —  setze  hinzu:  Lugdun.  1536.  4. 
Victorii,  P.,  ExpUcationes  —  zuerst  in  R  )b.  Stephanus  Ausg. 
,  Paris.  1538.  f.  als  Anhang  zum  letzten  vierten  Tom.;  nachher 
oft  in  den  Ausgaben  einzelner  Schriften,  wie  in  Graevius,  Verburgs. 
u.  a.    Ausser  den  im  Buche  angeführten  auch  Lugdun.  1562.  8. 
Carpz.  bibl.  P.  II.  p.  163,  wo  sie  Explan  ati  on  es  genannt  sind. 

Ueber  die  in  diesen  Nachträgen  angegebene  Basler  Ausg.  1540 
von  Victorii  castigatt.  ia  epistolas  ad  Atticum  etc.  vergl.  oben  zu 
S.  430. 

Victorii,  P,,  ct.  ulior.  castigationes  et  lucubrationes  in  omnes 
epistolas  Cicer.  Adiecta  sunt  V.  Mauutii  ächolia.  BasiL  in  off.  Roh» 
Winter  1542.  8.  Reiz.  bibl.  p.  99. 

View  of  the  english  —  vgl.  oben  unter  Brügge  mann. 

Tin  eins 9  EUas,  in  Somniom  Scipiom«.  Bordt^.  1579*  4« 
Heins,  bibi.  P.  IL  p.  17. 

S.  474.  Bei  Viaderacei  —  setse  nach  Ciceroniana  ' 
hinzu:  snb'  gallicis  vOcabufis  literaram  ordloe  positis  digesta.  Antv. « 
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1588.  8.  Ib.  1697.  8.  Hems.  bibl.  P.  II.  p.  61.  nr.  551.  Auch 
liab^  ich  in  meinen  Papieren  Ro&omagi  (Dicht  Antv.;  1620.  12. 
und  Antv.  1616,  8.  n»  Lebd.  1624.  12.  gefonden.  Aniserdem  noch 

Vladeracci,  Chr.,  Foimulae Tollianae.  AntT«  ld86«  8.  Carpz. 
bibl.  P.  2.  p.  163. 

Voelli,  J.,  de  orat^re  I.  4,  ei  Cicerone  pottnünoni  collecti. 
C.  indice.  Lngd.  J610.  6.  (Weilb.) 

Vogel  —  hat  za  Vornamen  B.  Vict  Ed. —  Vgl.  noch  Heid. 
Jahrb.  1833.  p.  1128. 

Bei  Voorda  setze  nach  dissertatio  hinza:  liectionnm 
Apch  fand  ich  Lugd.  B.  1798.  8. 

W.  vgl.  Wieland. 

Der  zweite  hier  angeführte  Wagner  hat  die  Vorn.  C«  F  r.  C  h  r. 
Von  J.  Ge.  Walch  —  auch  de  M.  TuU.  Ciceron.  operibw 

omnibiis.  Lips.  1712  4. 

lieber  J.  G.  Waldin  vi^l  Vollständ.  Nachr.  1754.  p.  4f>7  fg.  • 
Walther,  F.  K.,  de  veterum  inpriiiiisque  Ciceronis  urbaBitote* 

Sect.  I.  Halae  1772.  4. 

van  Walwyk  hat  den  Vornamen  W. 

Weher,  J.  S.,  anunadversiones  criticae  in  Cicer,  epist.aüQ. 
Fratrera  —  in  Krit.  Bibl.  1824.  Nr.  2.  p.  192—198. 
.     Weber,  M.,  ad  libr.  Cic.  de  finib.  II,  21.  Halfs  1826.  4. 

A\ehrn,  Ciir.  W.,  Ciccro's  Gedanken  über  den  Geist  des 
Naturrechts.  Jena  1788.  8.  Vgl.  \.  D.  Bibl.  B.  95.  p.  482  fg. 

Üeber  Weiske  commentarins  —  der  m.  neuem  Titel  1819 
(nicht  1820)  erschienen  ist  —  vgl.  Hall.  Z.  1808.  Nr.  4—6. 

S.  475;  In  der  Anm«  zu  Wernsdorf  anim.  critic.  —  lies  p. 
231—268. 

Ueber  Wernsd.—  de  Cod.*Vatic.  in  Cic.  —  vg^.  Jen,  Z. 
1818.  Nr.  46.  und  Ebend.  über  das  folgende  specimen. 

Ueber' WernsdL  quaestiones  crit.  <—  tgl*  Krit  Bibl.  1824. 
p.  998.  999. 

Nach  van  Wessel e-Scholten.»  setze  noch  folgende Sdirlft 
hinzu : 

Tan  Wesseiii  -  Schölten  spidlegium  animadyerslonum  in  - 
Cic.  de  oratore  libros.  F.  l.  —  in  X  ^  a  acta  liter*  societ.  Rhene- 
Traject.  P.  III.  Traj.  Rh.  1828.  p.  279—352. 

WetzePs,  J.  Chr.  Fr.,  Erklärende  Anmerkk.  zu  Cic.  drei 
Bücher  vom  Bedner.  Braunschw.  1795.  8.  Gehört  za  seiner  Schul- 
ausgabe. 

Ebend.  Erklar,  Anm.  zu  Cicero's  Brutus.  Braunschw.  1796.  8» 
Gehört  ebenfalls  zu  seiner  Schiilausg. 

Wieland  setze  nach  Cicero  hinzu  de  orat,  II.,  83  

De  Aufsatz  steht  auch  io  seinen  Werken  ^Suppiem.  B.  6.  '  p.  92 
bis  101. 

W  ilkens  Buch  hat  den  Titel :  Einleitung  zum  nützüchen  Schul- 
gebrauch der  drei  Bücher  Ciceros  de  off. 
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Bei  Winkler  —  setze  nach  Graecis  hinzu  exponendi». 

S.  476.   Heber  Hier.  Wolf  in  Cic  Officia  ^  vgl.  oben 
anter  den  Ausgg.  3*  354.  —  Die  einzelnen  Bücher  haben  ihre  be<*  • 
sondern  Titel. 

Fr.  Aug.  Wolf  annotatt.  in  Ciceron.  —  stehen  in  dessen 
ikiscellaneis  oder  wie  sie  hier  genannt  werden :  Vernuschte 
Sdiriften. 

Ueber  Wolfs  ex  familiari  Interpret,  in  den  liter.  Anal.  B.  I« 
H.  2.  —  vgl  Jen.  Z.  1817.  Nr.  162. 

Ueber  F.  C«  Wolff  observatt  crit.  ^  vgl  Krit.  Bibi.  1826. 
p.  444-447. 

Ueber  Th.  Wopkens  lectt.  Tüll.  —  erste  Ausg.  vgl.  Acta  erud. 
1730.  p.  233.  sq.  —  uimI  über  die  neue  von  Ferd.  üaad  —  Schulz. 
1880.  Nr.  122. 

Bei  Glaus  Wormius  Schrift  —  setze  nach  dem  Namen 
noch  hinzu  :  Acc.  orathinculae  intf  rprotatia  Danica  —  und  vgl.  über 
sie  Hall.  Z.  1808.  Nr.  4—6.  u,  N.  D.  ßibl,  Bülov.  98.  p.  466 
bis  459. 

Ueber  Ed.  Wunder.  Variae  lectt.  —  vgl.  noch  Leipz.  Z.  1828. 
Nr.  148. 

S.  477.  Wittenbach,  Dan.,  de  M.  T.  Cicerone  philosopho 
—  in  Bibl.  critica  Amst.  Vol.  I.  P.  III.  p.  2.  sqq.  und  iu  desseu 
Opuscula  selecta  p.  188—196.  ed.  Friedem. 

Idem  de  Cicerone  oratore in  Bibl.  crit.  Amst.  Vol.  L  P.  ü. 
p.  1  sqq.  und  in  Opnsc.  sei.  p.  197—201. 

Zasius,  Uhr.  —  Rhetoricae  ac  dtalecticae  tractatio  legalis^ 
nonpe  Ulr»  Zasii  in  rhetoricam  ad  Herenninm  conmenftaiius.  Acc 
P.  A.  Gammari  topicor.  I.  $  etc.  Antv.  1540.  8.  Bibl.  Bulov.  T.  L 
P.  L  p.  403. 

Z  en t gravi i,  J,  Joach.^  dissertatto  de  Indis  scenicis  ad  Cic.  I. 
Offic.  29.  Argent  1688.  4. 

Etusd.  diss.  de  iuramenti  per  vim  entorti  obfigatione  ad  Cicer. 

in.  Offic.  31.  Argent.  1688.  4.    '  ^ 

Z  i  1 1  e  s  e  n ,  P.  H.  A.9  de  oraüone  Ciceronb  pro  Q.  Ligario. 
Lugd.  Bat.  1826.  4. 

Zwanziger,  J.  C,  Theorie  der  Stoiker  und  der  Akademiker 
von  PerceptioD  und  Probabilismus  nach  Anleitung  des  Cicero  mit 
Bemerkungen  ans  der  altern  n^  neuem  Philosophie.  Leipz.  1788.  8« 
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'  Vespae  ludicium  Coci  et  Pistarb 
iudice  Vulcaiio* 

El  codd*  Paris»,  denao  edidit  Tb.  Pres» et 


Vespae  carmen  multis  mendis  obsituin  in  editione  Wenisdorfii 
eistare  constat»  Plares  viri  doctissimi  ei  emendando  operam  impen- 
demnt ,  nec  vili  ac  pariim  nobili  argnmento  ab  Uto  labore  deterriti  . 
sunt.  Verum  cnim  est,  plura  huic  carmini  ioesse,  quae  non  solum 
ad  historiam  poeticae  latinac  spectant,  sed  etiam  antiquitatis  scicntiae 
novae  yljqtiid  Iuris  afferunt.  Quuna  igitur  consiliiun  cepcrim,  Antho- 
logiam  L;itinatn  uovis  ciiris  iHfjstrandi,  ef  in  hoc  consilio  omnes  quos 
Regia  Bibliotheca  condlt  lihios  manuscriptos  ad  hanc  pertinentes 
inspicerem,  occaslon*  ni,  quae  mihi  oWata  est,  non  omittendara  esse 
censui,  duos  optimos  codiccs ,  Salmasianum  <1ico  et  Thnaneum,  in 
Vespae  camiinis  usum  convertendi.  Horum  duonifn  Codicum  prae- 
sidiis  usus  novam  textijs  rcceosionem  institui,  (juara  tibi,  lectorbene- 
vole,  propono.  De  Salmasii  Codice  alio  luco  jjlura  mihi  dicere  in 
animo  est;  hic  eiiim  Codex  oinnino  maximi  momenti  est  ad  tinen- 
dauda  carmina  Anthologiae ,  et  sacpe  auctores  hucusque  ignotos  in 
margiue  laudat.  De  Codice  Thuaneo  (ao.  8071.)  Schneidevinus 
naper  ad  Hartialem  (l,  p.  LXXXIII.)  pUira  disputavit,  ibique^  quae 
Hasins  de  codice  egregio  retnlit^  inTenies. 

Dr.  Tb.  Press  el. 

Parisiis,  mense  Febrnario. 

Ter  t^rnae  varins  rnnctae  quae  fraditis  artes, 
Linquite  Pierios  coli«  s  et  scribite  mecuin. 
nie  ego  V^espa  precor,  cui,  Divae,  saepe  dedistis 
Per  multas  urbes,  populo  spectante,  favorem. 
5  Scribere  maius  opus  et  dulcia  cannina  quaero: 
Nec  mel  erit  solum;  aliquid  quoquc  iuris  habebit. 

Contendit  pistor,  cocas  est  contrarius  itli:  • 
His  est  Vulcaous  iudex,  qui  novit  utrosque. 
Ad  causam  pistor  procedit  primus  agendaiD} 
10  Caaitiem  €apiü  toto  praebente  farina; 


S.  Judicium  c  et.  p.ve$pe  judici  ('^ic)  vule. —  1.  Th,  terrenae.  Uterqiie 
cunctae.  Wernsd  conj.  Musae,  quod  non.apparet  quotnodopotueritcorruropi. 
CmuUte  per  scntentiain  ad  LinquUe  pertinet.  —  o.  Tb.  dcdittti,  —  10.  Uter- 
qae  tüU,  iSditl  toli. 
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SSO  Ve$f9»  ladkiimii  coct  et  pwtori», 

^^Numifia  per  Cereris  iuro,  per  Apollinis  arcnSy 
Miror  enim,  fateor,  et  iam  vix  credere  possnnij 
Quod  cocus  iste  mihi  sit  rrsponflere  paratiis, 
De  cuitis  iiianihns  Semper  fit  j^anis.  At  uUus 

15  Quis%e  sit  utilior,  audet  contendere  mecnm. 
Sunt  testes  anni,  faiistae  lanique  Kalcndae, 
Quique  inenm  stiidium  per  Saturnaüa  uoruntj 
Quorum  epulas  Semper  rerum  commendo  paratu. 
Sis  memor,  o  Saturne,  tuis  quod  praosto  diebus, 

20  Et  me  prae  studio  trepidiim  tu  numine  firma. 
Aurea  coeperunt  sub  te  quoqiie  saecula  farre. 
«       Denique  si  Cereiis  iioii  tu  pia  dona  dedisses, 
Roderet  adsidue  cocus  iste  sub  ilice  glandes. 
Nempe  opus  est  cunctis  panis,  quem  nemo  reensat, 

25  Quo  siae  quas  possunt  mortales  ponere  coenat? 
Qui  vires  tribuit,  qui  primus  pascitar^  hie  est; 
Quem  serit  agricola,  quem  maximas  educat  aether; 
Hone  pater  Aeneas  Troianis  yexit  ab  oris« 
Me  sine  quo  toa  iura  valen^  ingrate  eamiDo? 

30  ProTocor  nt  dicam:  Mflonem  ta  Tiiraso  tentas? 
Quem  docnit  notus  Cerealia  fiogere  panesy 
Urbe  PJacentiniis.  Cunctas  qui  tradidit  artes, 
Py  tbagotas  populo  ^  nescis ,  quae  suaserit  olim  t 
Mandere  ne  vellent  mixto  cum  sanguine  carnes. 

36  Si  iugulatis  oves^  quid  erit  quod  vesUat?  tnquit. 
Hactentor  TitoÜ,  nec  erit  iam  vomeris  usus, 
Ncc  segetum  fecuuda  dabit  soa  munem  telius« 
Et  temere  fadoy  si  te,  coce^  comparo  nobis. 
Cum  posstm  numen  quodcunque  potest  superorum. 

40  luppiter  ipse  tonat:  tono,  cum  male,  sie  ego  pistor« 
Mars  subigit  bello  multas  cum  sanguine  geotes.* 

  > 

11.  Th.  N.  parfereris.  Deinde  Edd.  areitm,  Tli.  arcui  8.  ApulUiua. 

—  12  et  W  edebaiitur,  at  sunt  in  Th.,  Moror  enirtty  fateor ,  et  jam  vix 
credere  paratus.  Postremuin  verbum  iu  loco  r&bo  positum.  —  14.  Th.  «tt 
pro  fit,  8.  panissadullus,  sed  superlito  t  litterae  «f.  Th.  p«  autuUus.  FMiti 
an  ullus.  —  15.  Th.  et  Editi  Quive,  —  18.  S.  paratu.  Et  comendo,  Th. 
commedo,  —  20.  Th.  munime,  sed  adrasum.  —  21.  Farre  Barihii  conje- 
ctnra.  ä.  /err^.  Th.  /erre.  —  22.  S.  tu  pica  (»tc)  ded,  Salmasii  manus 
in  margine  pia  iura  d,  At  dona  Th,  —  23.  Bditt  auidue,  8.  tilice.  — 
25.  Th.  mortale.  —  26.  S.  primum.  —  57.  8.  agricula,  —  29.  Me  ^ 

«  EdIti.  S.fj/.  Th.  te,  Deincic  cunnjio  scripsi  e  conjectura  arnitn,  non  infirpte 
coqiio  dictum,  uti  solent  dicteria  'Inri  ab  iis  quae  minima  sunt  et  contern- 
ptisüima  iti  munere  ali^uo  vel  opiücio.  8.  comina,  Th.  eumina,  Editi  cul- 
flilna.  Barihius  eon^cit  jCuimdre  i.  e.  Cylindre,  „quod  nomen  eoqutniim 
OSt  in  comoediis." —  30.Bxproi8i  conjectnram  Wcrnsdorfii.  S.,  Th,,  Editt 
militonem  ttiroso  Icmptas  (tcmtas  S.) —  33.  S.,  Th.  pitagoraa  8.  populu, 
sed  extrema  iitera  in  o  motata.—  Th.,  Editi  suaseraf,  fjuod  fort,  verum. 

—  35.8.  in^iiid. —  37.  Tb.  faeunda.  —  38.  S.  conparo.  Initio  Barilmiej^L  — 
39.  Th.poMttn(sie>.—  40.  8.  «lo  (te^mulo)  pro  molo.*-  4I.Tb.<K^. 
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.  ^stor  ego  macto  flavas  sine  saogoine  meftes. 
Tj^mpana  habet  Cybele :  sunt  et  mihi  tjnipana  cribri* 
Tbyraitenens  Satyros ,  fado  et  saturoa  ego  plurct. 

45  Ulum  praecedunt  panes:  fado  mihi  panes. 

'QtiK!ve  etiam  manibns  nostris  non  dulce  pafatur? 
Nos  fadmus  popuio  stiidiose  coptoplacentas, 
Nos  adipata  damus,  nos  i^rata  canopica  vobis^ 
Crustula  nos  Tano  ,  «iponsae  miistacea  mitto« 

50  Noverunt  onmes  pistorum  diiida  facta:  * 
Noverunt  multi  crudeüa  facta  coconim. 
Tu  fads  io  tenebris  miserum  praudere  Thyrsten: 
Nesdus  ut  Tereus  coenet,  fads,  inprobe^  natum ; 
Tu  fads,  in  liids  ut  tristis  cautet  aeiioo, 

55  Moestaque  sub  tecto  sua  murmutet  acta  dielidoo. 
Talia  si  numquam  feci,  nec  talia  suasi, 
Ordine  primus  eroj  digniis  quem  palma  sequatur," 

Conticuit  pistor:  coepit  cocus  ordine  fari, 
Ora  niger,  studio  faciein  mutante  favilla: 

60  3»Si  verbis  pistor  damnavit  iura  cocorumj 
Q\n  Semper  niultis  dicit  sc  vendere  fumum^ 
Uli  ue  credas,  aliquid  quia  fingere  novit. 
Stat  qui  sub  saxo  quasi  Sisyphus  atque  laborat, 
Be  nace  qui  tantuin,  de  melle  et  polline  iingit 

65  Has  qua«  iactat  opes;  ikohis  qoae  copia  dicam. 
Silva  feras  tribuif  ^  piaces  mare  et  aura  Tohicrea: 
Dat  vinum  Bromiua,  PaUaa  mihi  praeatat  olivam'; 
Batque  aaea  Caljdon  y  et  aaepe  ego  eoodio  damaa, 
Saepe  ettam  perdix  iacet|  et  limoDioa  alea, 


43.  S.  thüe,  Th.  etbile,  pro  Cyhele,  In  fine  Th.  cyhri.  44.  ThyraU 
tenens  Satyros  scripsi  ex  indicio  Codicuni,  conf.  Anthol.  Burm.  1,  2J.  S. 
thyrtidensatyroß.  Th.  tirsit  tensa  tiros;.  Pithoeus  e  suo  edidit  Ursit  ten 
Satyros.  Wernsdorf,  e  Barthii  conj.  Thyrsiger  en  Satyros.  Deinde  S.  ficht 
Qterqae  tatwe:  finale  «  deeaae  San  aapra  vidimaa  aliqnotiea,  nec  ignotum 
ila,  qui  codkea  ternnt—  46.  Th.  eti'o.  —  47.  Th.  et  Bditipopiflo.  IiiS. 
•  in  populoB  recte  erasnm.  Deinde  cnpfoplacrnias  (Irdimus  ex  Helnsii 
conjectnra.  S.  compioplacentas ,  eadom  nimu  lactum  ex  compiepl,  Th  rö- 
ptopL  Editi  eomptopl.  —  48.  S,aäipada. —  -id.  H.  mittunt^  eadeni  manu 
m  mUto  mntatom.  —  b%  Th.  et  edit  Pithoei  j^andere  uertun,  quod  emen- 
diTitBarthius.  8.  pr.  tii  sti'.  -  53.  Th,  N.uterius,  Deinde  S.  ccnit.  Uterque 
improhc.  —  54.  Th.  canet  et  cdon.  —  55.  Uterqiie  mest.  et  cclidon  (Th. 
celiedun  ).  S.  murmoret. —  56.  üterqae  numquam  :  ac  fere  ubique  hi  Codi- 
ces. Quüil  nescio  qua  caQia  OreUiDa  totiea  neglexerit,  cum  Pervigilluoi 
Veneria  ex  iiadem  repraeaentaret.  —  59.  Th.  faekmuttanktf,  S.  kora  et 
faUUa.  —  60.  Th«  St  «arverto  (sie)  p.  damfnaoit,^  61.  Th.  al  pro  ae.  ^ 

8.  omdere.  —  63.  Uterqoe  sisifus.  S.  laboret,  Badem  mann. —  65.  S.aiipi«, 
—  66.  8.  Sülvas  fera,  adjecto  recentiore  manu  s  in  fine.  Deinde  auras 
vulöcrca»  —  67.  S.  promius  et  olibam.  Tb.  pellas,  —  68.  S.  calidona  et 
Bepe  €go  contUo  dämrs  (sie).  Th.  etfikliü  Calydon  (ealid.  Th.) ;  sepe  ego  ton- 
dmoaamwm,  Bx  qoihaa  varia  tantaninty  aed  B.  Tflnua  vidandaai praebet»  * 


I 

232  .  Vespae  ludidnm  coci  et  piatoris. 

70  Gemmatam  pinnis  solitus  producere  cfiudam. 
Certe  quem  extollit,  quem  laudat  saepius  ille^ 
lüc  taus  panis,  sine  nobis,  crede,  placere 
Solus  non  potfrit,  nec  si  sil  meileus  ipse. 
Qüis  me  noii  landet,  sternentem  pisce  patellas, 

76  Cnm  positus  madeat  dcceptiis  ab  aeqaore  rhombus? 
Si  simileiii  siiperis,  ego  me  raagis  esse  docebo. 
Est  Broniio  Pentheiis,  est  et  mihi  de  bove  pentheas. 
Uritur  Akides  flammis,  comburor  ad  ollas.  ^ 
Sicut  Neptuno  ,  fervent  in  cacabo  floctus. 

80  Novit  Apollo  suaf  studiose  tangere  chordas, 
Et  mihi  per  digitos  texantur  quam  bcne  chordae. 
Et  seco  sie  gallos  quasi  EerecyDthia  Gallot, 
Partes  quisque  saas  toUet  qui  coeoat  äpud  me, 
Ungellam  Ydippi,  sycotom  pono  Promethei; 

85  Pentheo  pono  caput,  ficatum  do  Titioni. . 
Solus  aquaKculum  reddi  sibi  Taotalus  orat; 
CerTinam  Acteon  tollit,  Meleager  aprbam, 
Agninam  Pelias,  taurinam  lingulus  Aiax. 
Orpfaeu,  tutoUis  chordas;  Leandre,  lacertos. 

90  Me  sterilem  Niobe,  ÜDgaani  Philomeia  rotgant  me. 
Pluraa  Philoctetam  meruit,  rogat  Icaruft  alas. 
Bubula  Pasiphae,  Earope  bubula  poscit: 
Auratam  Danaae,  cygnum  bene  coodio  Ledae.^' 
lam  finem  pugnae  faciat  seuteotia  nobis; 


70.  Th.  et  Editi  gemmantem.  —  72,  73.  e  solo  S  prodscantnr,  qui 
iic  sit,  —  75.  TTterque  rombus.  —  76.  8.  simehm.  —  77.  Uterque  penteu« 
utrobique.  Penlheus  dictus  esse  a  coquis  videtur  bos  in  frusta  discerpttrs 
et  ratione  aliqua  condttufi.  Est  haec  sententia  neglecti  ab  interpretibus 
Heusii  ad  Petron.  c.  47m  P-  330.  Bonn. :  „Penthiaenai  ▼oeaboloni  artis. 
opinor  culinariae,  cocis  asitatum  de  gallo  gallinaceo  lacerato  in  frusta,  quo» 
modo  Peiitheus  a  Baccliis  discorptns  fuit.*^  lade  memioitnostfi  loci  etPJaa- 
tioi  e  Vidularia; 

BoecAoe  feceruni  nottram  Pentkeum, 
8.  htlbt*  —  78.  Th.  eomnurora  doUa»,  S.  eonb.  ad  Mas.  —  79.  S.  in  caccaho 
fl.  quod  propter  metrum  in  hoc  poeta  repudiari  non  licet.  Th.  et  Editi  in 
cacavosfl.  —  80.  Uterque  cnrdns  et  cordae.  —  81.  Ante  cordaa  tres  quat- 
tuorve  literae  erasae  in  Th.  —  ö2.  Exseco  correxit  Wernsdorf.  Uterqae 
mtof  Mre(Th.  «ero)  ^utiifia.  Deinde  Th.  et  Bditi  galtet,^  83.  sie  est  in 
8.Th.  parte»  fWtatoUtt  qui  ctnat.  Editi  cum  lacuna  P.  q.  tollet ...  qui  c. 
S.  aput  a  pr.  m.  —  84,  Th.  et  RHiti  Unguellam  Hydippi.  Nolai  mutare 
Ydippi  in  Oedipi  vel  Oedtpodi ;  iüud  fortasse  scripsit  Vespa ;  sed  nescio 
^  an  debnerim  dare  Prometkeo ,  vel  invitis  codicibus.  Deinde  8.  psicotum ; 
oterqae  promeid,  et  p«fiteo.  —  86.  S.  o^ttaltcoiiuR.  Th.  imUam9l(sic). — 
86.  Uterqne  acieon;  S.  tullit ,  Th.  aprimam.  —  88.  Th*  pelecu.  —  89. 
Uterque  orfeu  et  cordas.S.tolUf'T\!k,  teile. —  90.  Uterque  nioue.  Th  filorn, 
Ideni  cum  Kditia  rogat.  —91.  Philocteten  Wernsdorf.  Editi  Philocteta.  S. 
filoeieia  Th.  tiloetefa}  et  tdia  pro  oto«.  —  92.  Th.  et  Bditi  Bulhda. 
Uterqae  pastife  et  mire  nuMa>  Bditi  ai  not. —  93.  Th,  eignem,  B^eigmuk» 
94.  Tb.  Jüit  pro  /Mtol. 
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95  Utque  cocns  pressit  vocem,  sie  Mulciber  infit: 

,,Es,  coce,  sotvit  homo,  dulcis  sed  tu  quoque,  pibtor. 
Aeqoale«  dlnitto  dens,  qui  vos  bene  novi: 
CenaeDtite  vobis  (sine  rin  vbere  didce  est), 

99  Ne  frigns  Acmni}  al  me  rabdaxero  vobis.^^ 


95.  Sic  8,  cum  presity  eadem  mann.  Th.  et  Kditi  ütqwt  «.  prmetH: 
voctm:  in  uuo  eximie  errarnnt  trea  criiici.  6.  muivtfcr,  qnod  paen«  cre- 
diderim  poiitovi  tMe  a  V«apft. —  96.  Pro  fiMrvni  kome  Tb.  et  Edid  nia- 
mta,  Salmaiitiii  «eripturam  diirinaverat  Rivlnus  —  97.  8.  nobi.  Th.  aioiil. 
—  98.  Sicomne^,  nc  rctinui,  quamv!«  non  male  Lemairins  C.  6oni.  Cogitaii 
enim  poteat  haec  pronuntiatione  juvisse  qninti  et  sexti  saeculi  bomine«, 
eoiuentiV  vo6m,  ut  u  pareret  elisioaem  ac  aihiiomiaua  pro  irocali  in  versa 
matienda  non  eitcC.  MaBiniaia  talia  aotaia  «x  imttiptMiiibiia  qaaa  raül- 
rera  muie  noa  t  acaU  S«  nxtu 


Heber  Tkeon  den  ProgTiiiiiMDiiitiker. 

Von 

Dr.  Kampe  xa  Neu-Ruppio« 


Uniere  Zeit  fordert  mit  lanter  SUmne  uod  cinigeni  UBgestooiy 

dast  die  Jugend  ia  der  Kunst  der  freien  Rede  geübt  und  gebildet 
werde ;  diese  Forderung  der  Zeit  hat  sellMt  liei  den  Behörden,  wel* 
dien  die  Sorge  iur  die  Bildung  des  heranwachaenden  Geschlechtes 
obliegt 9  -Anerkennung  gefunden.  Natürlich  wendet  der  praktische 
Schulmann  sich  zu  Nationen,  welche  in  der  That  im  vollkommenen 
Besitz  jener  Kunst  gewesen  sind,  und  sucht  bei  ihnen  Antwort  auf 
die  Frage,  durch  was  frir  Mittel  jene  Völker  sich  in  den  Besitz 
jener  edelsten  aller  Künste  gebracht  und  in  demselben  sich  erhalten 
haben.  Er  wird  hier  ohne  Zweifet  Bestätigung  finden  für  den  Glauben, 
dass  die  meisten,  welche  jene  Forderung  stellen,  keine  Ahnung  haben  , 
*  von  der  Schwierigkeit  jener  rednerischen  Fähigkeit,  yorausgesetzt, 
dass  darunter  nicht  die  blosse  Volubilitat  der  Hede,  oder  die  Fähig- 
keit, irgend  einen  isolirt  stehenden  Gedanken  ohne  Anstoss  auszu*  ', 
sprechen,  verstanden,  sondern  die  Kunst  der  Rede  in  dem  vollen 
Sinne  des  Alterthums  aufgefasst  wird.  Jene  Leute  gleichen  denen, 
welche  ein  hohes  und  würdiges  Ziel  in  der  Nacht  an  erreichen 
hoffen^  Sie  meinen ^  es  sei  genug,  dass  dem  Geiste  die  Fesseln 
abgenomBDBken  nnd  die  Zunge  gelost  werde»  nad  vergessen,  data  die^  . 
Allen  besondens  der  Zncbt  mid  der  Methode  den  grösaeien  XMl 
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des  Erfolges  zugeschrieben  haben.  Sie  drängen  bewusstlos  die  Bedie- 
kunsl  auf  den  Standpunkt  xorücky  über  den  Aristoteles  sie  zu  erhe^ 
ben  versucht  hat,  indem  sie  die  subjective  e^ig  des  Individuums  über 
die  Objectivität  der  tixvri  zu  stellen  sich  bemühen.  So  drehen  sich 
die  Zeiten  um.  Den  byzantinischen  Rhctoren  hätte  man  zuraleB 
mögen,  all  ihr  technisches  Gerüste  aufzugeben  und  die  Brunnen 
frischer  Natur  in  der  Menschenbrust  aufzusuchen  und  zu  eröfihen; 
unseren  Zeitgenossen  rathe  ich  vielmehr,  sich  um  die  Technik  und 
Methodik  der  Alten  zu  kümmern.  Dieses  praktische  Bedürfniss  hat 
mich  zu  dem  Studium  der  byzantinischen  Rhetorik  geführt.  Indem 
ich  in  demselben  zunächst  nur  eine  Abhülfe  suchte  gegen  das  un- 
künstlerische Getreibe  der  Gegenwart,  und  in  der  That  ein  reiches 
auch  für  den  heutigen  Unterricht  in  der  Kunst  der  schonen  Rede 
nutzbares  Material  fand,  bin  ich  zugleich  auf  eine  grosse  Zahl  von 
Stellen  gekonunen,  in  denen  sich  mir  die  Nothwendigkeit  aufdrängte, 
dem  TentindoiM  der  Weite  tiefer  oachzusQÜren,  von  innen  heraus 
den  fiberlieferten  Text  umzugestalten)  besonders  die  Comm^ntatoren 
des  AphthoniiiS)  welche  den  «weiten  Band  der  Rhetores  graeci 
fuHen,  unter  einander  su  Tergleichen  und  über  ihr  Verhaltniss  su  ein- 
ander Untenmdiiiiigeii  annistellen.  E«  ist  nicht  uipi^iijl^)  susdicn) 
wie  dietdben  auf  einander  folge»  9  wie  sie  einander  benutzt  oder 
ansgeschriebtiii  haben.  Die  aldinistAen  Scholien  in  Aphthonius  nnd 
ftst  ganz  aus  Doxopater  oder  dem  SchoKasten  geflossen,  weldier 
im  zweiten  Bande  bei  Walz  die  letzte  Stelle  einnimmt.  Schwieriger 
ist  das  Verhaltniss  des  Doxopater  zu  dem  letzteren  Conunentator 
zn  bestimmen.  Doch  gibt  es  auch  hier  Kriterien.  Doxopater  z.B. 
bekämpft  ein  Scholion,  das  wir  hernach  in  unserer  dritten  Scholien- 
Sammlung  wirklich  lesen.  Eine  Reihe  wichtiger  und  evidenter  Emen- 
dationen ist  nur  auf  diesem  Wege  des  Zerlegens^  Ynrhjaidcwn^  Ver- 
gleicheos  zu  gewinnen.  Ich  werde  an  diesem  oder  i^eii^  «ideren 
Orte  eine  Anzahl  solcher  Verbesserungen  mittheilen,  i^d(  hj^durch 
zugleich  Herrn  Walz  den  Dank  aussprechen  für  das,  was  ihm ^ 
rhetorischen  Studien  der  Gegenwart  verdanken.  Er  wird  sich  des 
Bessern  freuen,  das  er  selbst  in  viel  reicherer  Fülle  hätte  geben 
können,  wenn  er  seine  Thätigkeit  weniger  darauf  hätte  beschränken 
wollen,  das  zerstreute  Material  zu  fruchtbarer. f^ij^tzupg  mög)i(^, 
rasch  in  ein  Corpus  zu  vereinigen,  ^  ■  i-y     ■    *  *^ 

Der  Name  Progymnasma  findet  sich  meines  Wissens  zuerst 
hl  Jener  unter  den  Schriften  des  Aristoteles  befindlichen  Rhetorik 
aa  Alennder,  wekhe  Hr.  Speugel  seit  längerer  Zeit  mit  sehr 
CMfichiedeaeBi'Brfolge  dem  Sttettn  Zeitgenossen  des  Aristoteles, 
dem  Aasximeaes  vonLampsakus,  viadicirl,  aad  zuletzt  in  seiner 
Anmbe  dieMr  Bhetorä  diesem  Autor  alt  uafeweifelhaft  nberwiefen 
Mit  Seit  dar  Zett  des  Anaifanenps  war  etwa  eia  halbes  Mrtaasend 
mtlossen,  ab  dep  Tarder  He rmogeaea  jenes )9cMbud,  Progy- 
mnasmen  betitelt,  als  ersten  Theil  sehiea  gmsea  LehrgebMea  4fi^ 
Badekaul^  verfaset^  tm  Buch,  welches  spSter  ia  d^BmM^ni^ 
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des  Aphthonius  bei  den  Byzantinern  das  allgemein  f^dpirtt 
Lehrbuch  für  den  elementaren  Unterricht  in  der  Rhetorik  wurde» 
Die  Veränderungen,  welche  Aphthonius  mit  dem  Buche  des 
Herraogenes  vornahm,  waren  sehr  unbedeutend  und  rein  äussetfich» 
Er  machte  aus  ^Avaaxivtj  und  Karaaxsv^ ,  aus  'EyKcifiiov  und  ^oyog 
zwei  verschiedene  Gymnasmen,  und  brachte  dadurch  die  Zahl  der 
Progymnasmen  von  zwölf  auf  vierzehn.  Er  schnitt  von  Hennogenes 
alles  hinweg,  was  nicht  ganz  für  den  Charakter  eines  elementaren 
Schulbuches  zu  passen  schien,  namentlich  alle  noch  so  spärlichen 
Digressionen.  Er  fügte  zu  den  einzelnen  Kapiteln  seines  Lehrbuches 
sogenannte  fitlhaif  Musterbeispiele,  von  ihm  selbst  gebildet.  Er 
machte  überhaupt  die  Progymnasmen  noch  dürrer,  schiümässigery 
olme  sich  geistig  im  Geriagatea  übcrHenMogenes  zu  erheben,  ohne 
irgend,  einin  aeueD  bedeHtmicii  wi  tacilhrbgendca  CSedulie» 
M  prododreii,  ohne  cf  selbst  sn  irgad  eiaea  mMMften  Feff- 
sdvitt  SB  fmogen,  und  watde  so  der  e^entü^  Tater  aad  Leiuwr 
der  gansen  folgendea  Zeit  ia  dicseB  GeUete.  Aaf  defli  Wefe^ 
wekhea  Hermogeaes  aad  Aplitlwains  aagei>ieiCB,  bübea  sidi  alle 
Ibigeadea  Ldirer  der  Rheterik  ant  Csnstqaeaa  iNnrtbeiveglt  sie 
habea  den  Aphthoauis  excerpirt,  psfaplirasirt,  hier  und  da  Aphtho- 
nius und  Hermogenes  aiit  eiaaader  verbaadea»  hier  aad  da  auch 
eine  Ueinc  Abweichung  gewagt,  aber  kein  neues  System  ge8cha£re% 
keinci  neuen  Gesichtspunkte  eröffnet.  Die  eigenthche  Faoction  eioCi 
Ldirers  der  Redekunst  bestaad  dari%  dea  Ajihthoaiiis  ta  crUaren, 
jedes  seiner  Worte,  als  wäre  es  ualer  gotdicber  Inspiration  geschHe^ 
ben,  zn  rechtfertigen,  in  der  Weise  des  todtesten  Scholasticismus 
das  Biaterial  der  Rhetorik  bis  in  das  äusserlichste  Material  hinein 
zu  verarbeiten,  bis  zu  dem  Punkte  vollkommener  Gedankenlosigkeit^ 
wo  den  Forscher,  der  es  unternimmt,  dem  Schaffen  des  menscll- 
Hchen  Geistes  bis  in  diese  entlegenen  Räume  nachzugehen,  das 
letzte  frische  Grün  gesunder  Gedanken  verlässt.  Die  Vorlesungen 
des  Doxopater  über  Aphthonius  und  die  dritte  Scholiensammlung 
können  hierfür,  trotz  ihrer  bedeutenden  Differenz  von  einander,  als 
Moster  gelten.  Denn  die  aldinischen  Scholien  sind  nicht  aus  öffent- 
lichen Vorträgen  hervorgegangen  ^  soodem  Excerpte  aus  Conuaea* 
taren  für  den  eigeneo  Gebrauch.  Herr  Lehrs  ia  Königsberg  bat 
aeoKch  ia  baaeristisAer  Wose  gaaa  tmMBkk  gteigt,  ia  we^ 
cfcem  Geiste  diese  Byiaatiaer  die  Knast  der  ttede  fsliieben  ludbea; 
er  hat  seiv  walir  die  Uisadea  dieasi  geistigeB  Bmanens,  dieses 
Oist^ergelwas  des  lebeadigea  Gedmlmi  ia  ledle  VMiy  dieeerhdd^« 
sten  YerkeliKMI  aad  GoMÜMi^esigkeit  nt^dig^^iAi9m.  Mtklmß 
noch  daran  '^^^fmißt^j^p^-  ^  BMöraL  gaäa  ifl0*  der  Pliilosi^lii^ 
sich  treante,  aad^  wctoi  ^  sich  l^efcb  philoffo|riybc)M|Ilkitiaciioaea 
Vctfeate,  dodi  weit  entfernt  blieb /Ia  die  BedcfibniHlM^^  Gei«l 
ächter  Wissenschaftlichkeit  hiauhsma^ihara^;  wie  denn  die  Form 
der  Abhandlung  diesen  Progymnasmen  ganz  unbekannt  geblieben 
y^mUKi  aU^  aea  Mein  der  WaluMi»  seadern  die  Waltfiasl 
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selbst  lum  Ziele  hat.  Blan  kann  hinzufög^,  dasi  ditfe  Bjsantiiiery 
indem  lie  ihrem  Aphtboiiiiu  ▼ampyrartig  clen  letiten  BItitstropfea 
aussogen  )  sich  ioHMr  «dur  der  firifdiM  Qndle  der  •lOcUenKlMa 
Litteratnr  «rtfimndflf «  Wm  braiiditeB  sie  jeUt  aodi  die  dtta 
Mciiter  vkI  Kutter,  wenn  «ic  sidi  an  den  ihnoi  eo  nahe  gelegte« 
UdwagtatnckeB  des  Aphthonmfi  Nikolme  imd  «adeicri  die  ja  reia 
für  iie  geadwlebeii  warea,  beraabildcB  koaateaf  So  ififddcirKreur 
der  Aatoren  die  cUwiechea  Altertfbanw»  dea  dieae  Göauneatalorea 
tcaanii  iauaer  enger,  and  derCitate,  selbst  aas  diesem  besdniak- 
iem  Kreise^  ivevden  immer  weniger.  Auch  in  dieser  Beziehung  bat  * 
Aphthonius  ein  ganaes  Jabrtaascnd  bcberracht,  das,  in  sklavisciier 
Abhängigkeit  von  ihn,  sieb  von  den  ewigen  Mustern  der  schonen 
und  wirksamen  Rede  entfremdete,  und  in  todte  Formen  hineinbanate. 
Selbst  geistreiche  Männer ,  wie  der  beste,  freiest«  und  selbststän- 
digste aller  uns  bekannten  Commentatoren ,  der  von  Doxopater  oft 
und  doch  noch  nicht  oft  genug  genannte  Geometres,  haben  sich 
von  diesem  Zauber  nicht  frei  machen  können.  Und  hierzu  hat  we- 
sentlich mitgewirkt  die  Art  und  Weise,  wie  die  Rhetoren  eines  Jahr- 
hunderts sich  auf  die  des  früheren  stützten.  Das  byzantinische  Zeit- 
alter ist  weder  das  der  freien  genialen  Schöpfung,  noch  das  wahr- 
bafler  Kritik ;  es  steht  in  der  letzteren  Beziehung  weit  unter  dem 
alexandriniscben.  Der  Mangel  an  Kritik  aber  zeigt  sich  nicht  etwa 
in  dem  Maogel  der  Polemik  überhaupt,  sondern  vielmehr  in  der 
Wahl  der  Gegenstände  dieser  Polemik  und  in  den  Waffen,  deren 
die  Kritiker  sich  bei  ihrem  Kampfe  bedienten.  Nach  der  einen  wie 
nach  der  anderen  Seite  ist  diese  Polemik  gleich  elend,  gleich  un- 
fähig, das  Ferment  an  neuen  Gestaltungen  der  Wissenschaft  an 
werden«  Sie  weiaa  akll  die  weaeatKehen- Pnnkte  sn  tfidSmf  mdit 
der  Wiaacnaehaft  ioi  Hera  an  aiekn ;  sie  weim  nidbt  .ana«dcm  inne* 
ren  Bewnsstaeln  der  Wahrheit  heraae  entscheidendle  Crrnnde  an  fiKh 
dttciren.  Da  lat  es  a«  B.  eine  adir  mchtige  Frage ,  waram  ein  PsoQjr«* 
mBMnm  tfo^o^a  v6(uiVf  nad  nicht  hipo^d  gMn^lfc  aei^  nnd  iderfinr 
werden  nnn  Grinde  atter  Art  aidgomUt.  Jede  Seite Jkr<?flmm>fi 
'  tatoren  zeigt  uns  dergleichen  Fragen  (oxo^%mk  mt  ^LÄ^ 
jehidmeisterhaft  sich  selbst  aufwarfen,  um  daan  sdbtt  mit  bewun- 
derte Gründen  die  Antwort  (XvCif)  auf  diese  schwierige  Frage  an 
geben.  Diese  Weise  schnitt  noth wendig  die  Möglichkeit  <  jedes  eigent- 
lichen Fortschrittes  ab;  sie  bedingte  ausserdem  die  Stellung,  in 
weiche  jeder  spätere  zu  dem  früheren  trat.  Mit  Arglosigkeit  benutzt 
jeder  das  bereits  Er worbene»  und  gibt  es,  ohne  den  ersten  Urhdber 
einer  Aosicht  zu  nennen,  als  sein  Eigenes;  dies  ist  kein i absicht- 
liches Verschweigen,  kein  Prunken  mit  fremder  Gelehrsamkeit;  in 
der  Philosophie.,  in  der  Geschichtsschreibung,  in  allen  Gebieten 
menschlichen  Wissens  ist  dieselbe  unbefangene  Aufnahme  des  Ueber- 
lieferten  zu  bemerken.  Hierdurch  wird  es  nun  schwer,  ja  ganz 
unmöglich  zu  bestimmen,  von  wem  eine  Ansicht  herrühre;  wenn 
Doxopatei  nicht  ausdrücklich  erklärt  ^  so  urtheile  er  im  Qtf^fftß»^ 
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za  einem  andm^  ao  ifl  gar  nicht  mi  Mgcv^  wer  etwas  behanptet 
habe.  So  hat  man  sich  immer  tiefer  in  jene  Gedanken-  und  Geist« 
losigkeit  verirrt,  welche  gar  leicht  den  Gelehrten  Ton  dieser  dörren 
Steppe  zurückschreckt,  und  dadurch  die  Ursach  wird,  dass  auch 
das  Wahre  und  Nutzbare,  das  nnter  diesem  GeröUe  and  Wüste  Ter- 
borgen  liegt,  ungenutzt  bleibt. 

Ich  habe  diesen  Blick  vorwärts  gethan  in  die  tansendjährige 
Wüste  nach  Aphthonius ;  ich  bedarf  dieses  Blickes,  indem  ich  beab- 
sichtige  von  einem  Progymnasmatiker  zu  handeln,  der  das  Schicksal 
gehabt  hat,  von  den  Erklärern  des  Aphthonius  wenig  beachtet  und 
endlich  ganz  vergessen  zu  werden,  weil  seine  Schrift  wenig  in  die- 
sen Id'eenkreis  hineinpasste,  von  dem  ich  so  eben  gesprochen  habe. 
Blit dieser  NIditbeaelitong  steht  Sb  ekma  iptoresswjten  WMerspMdw^ 
dsM  deanocli  eine  wkkt  eben  glAckUeiie  oder  gesdMteHmMl  4ieM 
PlrogyiHimiiiieii  nicht  stwn  mgettHbeileti  t<Mideni  mthiiehr  ib  eiB6 
Fbioi  gebndil  hat,  welche  4m  henMAendea  mi  eiMal  redpirlMi 
S^iteme  ooDforaier  wäre.  Diese  UMidMig  mag  gleicMw  'ab 
Beweis  i&r  deo  EiafliiM  des  AphtteMo»  iBcmb»  Wcm  et  wm  aHer- 
dioge  beklageaswertii  eradbeinen  kdule,  daaa  dieser  Yersseh,  dea 
Theon,,  er  ist  es ,  von  dem  ich  hier  rede ,  daicli  ABBÜMTmig  wm 
Aphthonius )  in  die  Redeschulen  einzuschwärzen  ^  uns  den  iditaB 
Theoa  eataegen  hat,  so  sind  doch  noch  hintaieiicnde  Indicien  vor- 
handeOi  wekhe  vsa  an  dem  Schkisse  berechtigen,  dass  der  Umordner 
jich  nnr  mit  einer  rohen  und  äusserUchea  Umstellung  begnügt  hat, 
und  dass  es  sehr  wohl  möglich  ist,  uns  die  frühere  Gestalt  zu  repro- 
daciren.  Und  so  werden  wir,  meines  Erachten«;,  ftir  dasjenige,  was 
wir  verloren  haben,  genügend  entschädigt  durch  das  Interesse^  wel- 
chen uns  die  Aufgabe  jener  Reproduction  gewähren  muss. 

Die  Ordnung  der  Progymnasmen  bei  Hermogenes  und  Aphtho- 
nius ist  folgende:  1)  fnv^egy  2)  itr/yt^ficif,  3)  XQtltt,  4)  yv^^t}.  5) 
avaaxtvrj*   6)  xaraüKtvii,  7)  Kowog  ronog.  8)  lyÄCOjatov.  9)  t^oyog* 
iO)  Cvy^Q^^'^S'  11)  i^&oitoittt.  12)  SKq>gttaig*  13)  ^itftj.  14)  vo'/tov 
liCffoqa.  In  derselben  Ordnung  folgen  sich  bei  Theon,  in  der  jetzi- 
gen Anordnung  desselben,  nach  den  beiden  ersten  eine  Einleitung 
enthaltenden  Keipiteln  1)  \kv&og.  2)  dirifiicig,  3)  y^c/«.  4)  ovaaxcvi} 
xotl  XfinriiMvi}.  5)  xonog.  6)  lynf&ynw  %u\  '^oyog.  7)  cvynQiCtg. 
8)  }tQO0mnM9ittu  9)  intpQactg.  10)  ^iatg.  11)  vo^og.  Ba  feUl  aar 
-bei  Tlieoa  voa  dea  C^jamieaieB  dee  Hermogenee  die  Ctaiooie.  Aaf- 
.*«cfdett-  aber  igt  tdiea  Uer  aaf  eiaige  AliweieUnigea  iadea  Beaeidi-^ 
aaagea  a.  B.  ^t^pf^tg  statt  dt^pff^^  nifo^nnomäiu  anilaft  ^^Mfodbr» 
Üamiweieeay  deren  Bedentsiailfit  aaleo  nocA  dentücIuBt  liervortvetea 
wird.    Diese  Ordanng  nun  steht  mit  den  hteetimflitesten  Aeussemn* 
'  ^§ia  des  Theon  selbst  in  offenbarem  Widerspruch,  und  dieser  Wider- 
spruch wird  uns  durch  eine^Vergleicbmig  vieler  eiaselnen  Stellen  der 
Schrid.  bestätigt.    Wir  wollen  versuchen,  das  wahre  Sachverhältniss 
darzulegen ,  müssen  jedoch  bemerken,  dass  befeks  der  vortrelBiche 
Bßnmmim*^  ThMO,  Herr  Fiaekli,  die  iMMatliehstea  Paakle 
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Hchtig  erkaBBt  hat  9  lo  dass  unsere  Arbeit  nicht  darauf  Ansprache 
macht)  das  Richtige  zuerst  erkannt  zu  haben,  soadero  nur  einige 
weitere  Coiisequeozen  aus  dieser  EuDsicht  gecogeo  zu  haben,  al^ 
die  hochverehrten  Herrn  Walz  und  Finckh  bei  ihrem  ganz  verschie* 
denen  Plane  haben  ziebaii  wollen« 

DteSteUe,  «eldie  bei  ditier  UntMMchimg  natfiriicli  «n  Qtmim 
m  1^  iitp  irt  p.  167.  16a.  Wals  e.  1. 1  22— M  Fmckk  Sie 
lanftet  ao :  t^v  H  taiw  tAv  yv^vta^utm^wmh  mhm  fcaM^tfo^tiOci* 
Mf^sov  uhß  iwi  tiis  Kfdag'  ßifttxv  ti  yt^  luA  Wff^vvifLovmnw* 

«•  wA  mnmmnyiig '  «mtht  ym^  twv  Sllm  90n^  InsI  nmg  ab«» 
28»  iffMAoWcr»  yoQ  9Sdfi2  ««M»  ors  tov  fijro^^  i(f70V  fo  ff 
imi9§ttjn  ta  aiktpteßijtovntva  »al  to  firv{f  «rir*  t«  ttffodiliiy|i^M» 
ai|iilff?  fiiv  ow»  «f  ^Mf4i»Kol  X^tfc*  aÄo^MwruiJc  ^yof»  Äsfirm 
il  6  mä^inmoe*  n^m9»  fi^  M  xiru  d$  w^tdoti^  Hdyttth  9k»  dg 

fi^v  w6mQ  tfl  ywfMW  mfaaaftft'  «4*^  c^tvo  Jct^^v  iq)aftsv  tijg  «vlijtfMgfy 

Wov*  n^UQ«  )^ftf  xafaaia  tnv  öv9%t^tatiQnv'  faw  ikwi^M 

«•  ^MWC^,  ^  TO  a^ttvl^  Mfodc^loi.  24.  ÖMTtSQ  ttVTOl  ff^fMVOI 

dno  TOV  xoTtov,  zira  Ti^giHq>Qaöecog,  i^rjg  6h  rrjg  nQOGcorsoJtOitag,  iha 
iv  tolg  iy}i(OfAioig  yvyLvaso^t^cty  üxa  iv  ratg  Gvyüoiaeßi.'  ravta  yoiQ 
iöt$  XU  ofio^yovfisva  %al  ^rjös^tiav  avxdoyLav  i%ovta*  fxtta  ös 
tmvjtt  Kttl  7t(^  toig  i(Mfii6ßt]tovuivoig  yvi.ivaafia6t,  Tijv  aCKf^M 
9BOtr}ßOfA€&a»  Etttt  n^arov  cvrwi/  rj  tcSv  -xostwv  dv€i6H£Vijf  tha 
Ttöv  AlaiüTiEtüiv  ioytüv  xai  twv  ißvo^txtav  xccl  ^ui>:xcJv  ötr^yy^Gitov^ 
tiia  zcüv  &S&Bmv  xocl  i^-^g  nj  tcov  vojnojv.  Xheoa  bat  so  eben  ge- 
sprochen, wie  unendlich  vielfach  die  Klassiker  einen  and  denselben 
Ckdanken  paraphrastisch  wiederholt  haben,  und  einige  Worte  übep 
die  Anwendbarkeit  derJ|ef/aOia  und  der  aml^^na^g  hinzugefiigt. 
Br  geht  also  passend  yermhtalat  des  PfcaaMae  mitoQ  ven  dä  Ya- 
tiaHanen  dee  Anadmahs  is  dn  PragjmiasnieB  selber  fiber^  md 
iMT  m  dem  A^aidwiiy  oad  AnfeiMadf rfolge  (rali^).  atallt 
di«  Cbrie  ^iw,  wegen  ihrer  Kilise  «od  Bebaitbackcil,  Mi  liisi 
dteaf  dinl^ythna  uad  die  Diegaae  folgen^  jedoiii  so»  dass  erana- 
drackKch  die  «mMfui)  ssd  MTfiMMv^  «MrnNr  d.  k  aller  drei,  der 
Chrie,  des  Mytkw  vad  der  Diegeae  amsaMicftt>  Theon  rechtfertigt 
diese  Ausschlicaiaif ,  Beweis  geang  dafir,  dass  er  viel  Gewicht  auf 
aeiae  Anordnung  legte.  Wenn,  sagt  er,  ea  die  doppelte  Aufgabe 
des  Bodnera  ist,  das  Bezweifelte  darmthmij  und  das  Dargethane  m. 
steigen  9  so  ist  allerdings  natnrgemäss  und  in  der  Praiis  (tfivM 
xttl  x^9h)  die  Bewaafohrong  das  Erste  «ad  lUe  Steigerung  das 
Zweite.  Denn  erst  muss  man  zeigen,  dass  jemand  ein  Verräther  ist, 
und  dann  die  Zuhörer  durch  die  Grosse  eines  solchen  Verbrechens, 
wie  es  der  Verrath  ist,  aufregen.  Anders  aber  verhält  es  sich  mit 
der  yt^yooia,  i»  der  das  Juaichteate  foiaiisusteUea  ist,  mA  da» 
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verbessert  werden.  Deno  Theon  geht  davon  am 9  dhtss  ant 
eben  angegebenen  Gründen  erst  der  rwtog^  die  fxg^^crtf»;,  die  n^m» 
cononoitcij  das  iyxwixiov  und  die  cvyxQiaig  einzuüben  seien ,  weil 
sie  nämlich  mit  eingestandenen,  nicht  bezweifelten  Gegenständen  sft 
tbun  haben,  und  dass  man  erst  dann  zur  dvaaxsvt]  fortschreiten 
soilc.  Er  scheidet  also  offenbar  die  Progyronasmen  in  drei  Theile : 

1)  Die  einfachsten  Progymnasmen :  Chrie,  Mythns,  Diegese. 

2)  Die  schwierigeren,  aber  noch  nicht  mit  zweifelhaften  Gegen» 
standen  beschäftigten:  Topos,  Ekphrasia,  Prosopopaie,  £nkoiiHoo^ 
Synkrifliis. 

8)  Bie  dvaCHiVii  der  Chrie,  des  Mftei,  der  Diegese,  der 
TM»  uBd  de»  ^tictet. 

8#  iMun  äho  nkhl  sagen,  dait  ihm,  \miem  mm  Mfactge  in 
dHimmßiS^  «dter  m  mnunmfiinp,  anftwgen  tvlle  fldt  tai  Topeii 
1>&t  aimk'  mnd  49t  ZMonMtog  heMim  vi«lttMir,  imm  mmy 
eil«  nHHi  Arft  «fMifvif  umI  imnwjit»!)  begime,  enH  #1  gMMMMMi 

d«M  man  lese:  «^Iv  ch/toI  I{  lAkv  ^M^fifAc  ^et^tl^  tfM- 

«iiftvcx^eiv  17  xcttotfxsvcrtf IV,  <«^§ofitdtt,  wodurch  das  erste  cf^sK^i 
glucklich  beseitigt  wird.  Der  Verfasser  hebt  flutBediiidlr  twfft- 
(crt/Tol  lötag  öwafimg)^  dass  mit  der  oWtfitei/^  lUMl  tMnrfttfxttrif 
6ig«DtKch  erst  die  Thatigkeil  des  Subjeeto  hti^aOm^  «nd,  wie  ifit 
ans  dem  ZoaaniBieiAKnge  hinzusetzen  könneto,  dagegen  bei  d«i  frü- 
heren Gymnasmen  die  Objectiviföt  des  Gegenstandes  vorwiege.  Ich 
hoffe,  dass  meine  Verbesserung,  auch  ohne  weitere  Rechtfertigung, 
sich  auf  den  ersten  Blick  als  die  nothwendige  empfehlen  wird.  Die 
eben  erwähnte  Stelle  nun  ist  die  unbedingt  maassgebende ,  weil 
Theon  hier  ausdrücklich  erklärt,  dies  sei  die  Ordnung  der  6y- 
mnasmen,  deren  er  sich  bedienen  wolle.  Es  sind  aber  Stelleu  vor- 
banden, welche  hiermit  in  einem,  sei  es  anscheinenden  sei  es  offen- 
baren ,  Widerstreite  stehen.  So  die  folgenden  Worte  im  Anfange 
des  zweiten  Kapitels,  bei  Walz  S.  169  ff.  Theon  geht  davon  aus, 
dass  der  Lehrer  den  Zöglingen  vortreffliche  aus  den  Alten  gewon- 
nene Mttsterbeispiele  zürn  Auswendiglernen  anheben  solle,  und 
dÜH  onn  glekh  Ar  die  fAMGelnen  G^mnmien  folche  empfdilMt« 
wcrtiie  lfiiiC«r ,  mid  cwflr  Man!  Inr  die  Chrie,  dMn  ttir  de«  Mf^ 
tiMi,  hienknf  l&r  die  Diegese.  HIem  eher  kflftpft  er  sogleich  <Ke 
thwmivtti  Httl  mmreiMVttl  xQnih  Md  yviofiSiß  «mI  immpäümif  iml 
TOiedtwy,  itml  dij  ägfiitnt  w  d$  ted^o  fd  iUogj  Hfnm  ^tid  ttA 
jB^ hß  tj  Mcxat^  Tofr  $&iOQiä¥  im^  titg  td^  wktiof 
ntp\  lov  Ifttkw  ntnaßißki^pihiif  Atß^iutg,  w.  Bimitf  Mgea 
Belegt  Ar  den  „sogenannteiiM  tintog  (t^  nahrifuißw  feiMr),  fir 
die  inip(f€i6igf  für  die  9fpeeM<Miroil^^  da«  §pfd(MP,  die  avp^nm^t 
fnr  die  ^his,  für  die  aVatfxeuff  und  für  die  xcrratfxfvi/  von  Geeetieff. 
•  Sollte  Theeii  hier  nicht  haben  die  Reihenfolge  eemer  Progymnasniai 
beeba^te  woUenl  Ummtk€it  itk  er  oMm»  att  mmt  irnbmi 
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Erklärung  über  die  Reihenfolge  der  Gymnasmen  m  Widerspruch, 
indem  er  dort  di«  dvaGKiv}]  upJ  xorroföHtui}  in  den  dritten  iheil 
sdner  Proprymnasraen  verweist,  hier  dagegen  nach  der  Diegese  fol- 
gen lässt,  also  etwa  ao  üer  Stelle,  wo  die  Prog3rmnasmeii  des  Her- 
mogenes  und  Aphthonius  ihnen  ihre  Stelle  zuertheilt  haben.  Wie  igt 
dieser  Widerspruch  unseres  Autors,  uoch  dazu  an  zwei  so  nahe 
steheudeo  Stellen,  zu  losen  ?  —  Entweder  es  hat  Theon  wirklich 
die  Beispiele  für  Cbrie,  MythM  iwd  IKegese  und  fiir  deren  Ana- 
•Ibm'Ud  Kwtaskeoe  yerlMiiideD,  weil  bei  den  HblerilLcni  ia  'der  . 
Thal  die  eigene  Diegeee  vad  die  Aaaikeae  ener  freniM  oder  die 
Bechtfertigung  jener  enleren  m  derBegel  Tetioiapft  aiad,  iuA  mA 
weaiger  Beispieie  eiaer  Ueeeen  AnMiocae  aidiveieeii  laieeiiwordeB, 
80  lälte  er  i.  B»  die  Iiemcheiid  gewordeae  VonteUuiif^  'Ton  der  Er« 
inordiBg'dee  Hipfiaffeh  mckt  widerlegen  kennen,  weaa  es  alcbt  ebea 
seine  Abeicht  gewesen  wCrey  die  eigene  richtigere  Ansiobi  jao  der 
Sache  an  die  Stelle  jener  zu  setaen«  Bs  würde  aber  daraus  nidta  ' 
ior  den  Platz  folgen ,  den  in  der  YVfiPmtUt  die  &  vadzanj  und  xoto- 
C»9w}  bei  Theon  erhalten  haben.  Oder  laaa  enticUiesst  sich  zu  der 
Annahme,  dass  in  dem  ächten  Tbeon  im  zweiten  Kapitel  die  Bei- 
spiele  für  avat^xivij  und  xtfTtttfxnii}  nicht  unmittelbar  hinter  der  Die« 
gese  gestanden  haben ,  sondern  vor  der  Thesis,  nnd  <lass  der  Re- 
dacteur,  dem  wir  unseren  jetzii^en  Theon  verdanken,  ihnen  den 
Platz  zuertheilt  hat,  welcher  uns  zu  unserem  Bedenken  die  Veran- 
lassung geworden  ist.  Gegen  diese  letztere  Ansicht  lässt  sich  mit 
Recht  erwidern,  dass,  wenn  diese  Translociriing  erst  ans  der  Um- 
ordniing  des  Theon  herstammt,  der  Umordner  eben  so«  gut  auch 
bei  den  übrigen  Beispielen  sich  an  die  von  ihm  geschaffene  Ordoung 
würde  gehalten,  und  z.  B.  wicht  die  Chrie  an  den  Anfang  gestdlt 
Mm.  Wenn  nur  nicht  in  den  Worten  des  Theon  selbst  eine  un- 
aaeweicUiche  Nothwendigkeit  läge,  sein  Bedenken  gegen  dieselben, 
m  iteigera.   Br  sagt  eji^ofiiv  öh  xal  dvaaxtvas  aal  xaraansvag  Tia^it  ■ 

in  aQiionot  av  tlg  tovxq  ffdap,  Z4u  Ifyiftu  M  tov  *E^6qov  iv 
xy  Ivdaaof^  «SV  tee^dfv  nqog  xag  vit^  tOv  mAmO^^fglf.  wS  NO^ 
Xw  ^mafitßlrifUvtte  ano^^stf*  itfjytmaxmv  ft^v  (iv^mmv  «te.  Wir 
fiadea  liier  die  yptifui  erwebat,  and  awar  in  eiaer  Veibiadaag  arit 
der  XQiitty  woraas  za  sddieieeay  dasa  der  Vetfraier  aie  arfaae  in 
jeaem  bestimmteren  Sinne  gefosal  haben,  ia  welcheai  bei  Hemeige^ 
aea  and  Aphthonius  die  Gaoiae  als  eia  für  sich  bestebeadea^  «aC 
die  Chrie  folgendes  Progymnasma  in  den  Kreis  der  Schulübnngea . 
eingeführt  wordea  ist.  Es  ist  dies  ein  anderer  Sinn,  als  der  allgt- 
meine,  in  welchem  z.  B.  7,  12  heisst:  eUa  U  tijg  M^immtf  V^oi 
vo^o&tTov  7]  nottitmv  1]  0O(pmv  uvöqcov  yvd^kmglifovxtg,  oder  4,  56 
inifpmvHv  6h  iitiyilicn  hxl  xq  «xocrrov  ffti^Off  «Jg  dM^'oeoff 
yvcofAi^v  ImXlynv,  oder  12,  4.  X*y^6f4«^«  t«  ^CQ^^ip»  vi^P  %kCMm^ 
^xoi  dno  yvo^^fjg  naraaxevatovarjg  x^v  ^  ano  xagotfitag  1} 

X^ficxfi  ^  angqi&iy^xog  3(^0^01;  19  Uhs^^iag  u.  a.  w.   Sa  iat,  wie 
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gesagt,  die  Gnome,  wenn  von  emer  avacrxcvtf  und  xcrra^roif  der 
Chrie,  der  Gnome  u.  s.  w.  gesprochen  wird,  der  Begriff  der  Gnoaie 
beschränkter,    d.  h.  so  zu  fassen,    wie  ihn  die  Progyranasmattker 

'  aufgenommen  haben.  Nnn  aber  hat  I  heon  die  Gnome  noch  nicht 
unter  der  Zahl  seiner  Gyinnasinen.  Wir  haben  sie  oben  nicht  an* 
getroffen ,  wo  Tbeon  von  der  Ordnung  seiner  Progymnasmen  han- 
delte, wir  vermissen  sie  unten  bei  der  Ausführung  der  einzelnen 
Gymnasmen;  wir  finden  bloss  hier  und  da  einige  Stellen,  die  der 
Gnome  erwähnen.  So  5,  47.  oi  avxol  av  d^v  xcd  n^og  rijv  tav 
yvüj^wv  dvaGKivi^v  le  y.al  TiaiaöKfv^Vy  wo  diese  Worte  sich  als  ein 
sehr  nnbehiilfliches  Einschiebsel  erweisen.    Wer  von  der  dvaömvi^ 

.  und  xecvaCKivi^  der  Gnomen  spricht,  nnd  sagt,  sie  gehe  von  densel-^ 
bcB  mnm^  aiM,  wie  die  der  Cbrie,  sottte  bilHgerweiae  vack  schon 
Tor  der  «Ntcmm^  ttacl<iMnrirt»cvif  der  GiMne  nebei  der  CM«  er- 
wSfa&t  haheA,  Dena  wean-iai  Anfange  dei  KifÜdi  der  UnleiichM 
xvHsdien  Chrie  uwi  Gaone  angegeben  wird,  so  iit  dIeM  Ihrter* 
seheidwig  der  €Me  y«n  diier  Fetm,  die  atdit  naler  des  CSyMM- 
men  iteht,  tUm  eben  so  wtMge,  weM  wUtd  die  WmMukm^ 
der  Gaome  und  des  AporaoeDMMwnaift  wie  Mütey'dM»  Theen  hier 
nidit  sowohl  beabskhjfige,  sieh  Cknt  «nd  Gnome  gegcaibenastelleA^ 
wie  ein  Gymnasma  dem  andern ,  cöndeni  vielmehr  ans  dem  weitem 
Kreise  Ton  Gnomen  und  Apoineaioneiwiie»  die  Chrie  als  eiae 
dividualisiffte  ond  darum  znm  Gymnasma  geeignete  Form  anstn-^ 
scheiden.  Es  erhellt  also,  dass  diese  DistiiictioB  im  Anfange  des 
flinken  Kapitels  nicht  benutzt  werden  kann  zum  Schuts  der  Stelle 
am  Ende  des  Kapitels.  Hier  ftigt  der  Verfasser  noch  (6,  47.)  die 
Bemerkung  bei ,  dass  die  bereits  vorgerückteren  die  dg)0(f^al  (sc. 
£8r  die  ccvaaKtv}]  und  y.axaaKtvi^  der  Gnomen)  auch  nehmen  konnten 

'  ix  Twv  TiQog  zag  &(öBig  '^pLiv  naQa&tjGo^Ei'aiv j  eine  Stelle,  worauf 
sich  dann  12,  41  zurückbezieht  ralg  ö'  atJrarg  d(poqnmg  ttSv  Itcj- 
j^ft^i^juarcov  ygjjtfofit&a  xcfl  ngdg  xrjv  xmv  yvoificöv  dvct<SntVf]v  nct^cc" 
nt^  (Itiqv  yial  nqottqovj  eine  Bemerkung,  die  natürlich  von  derselben 
Hand  herrührt,  wie  jene  frühere,  und  von  dem  Bestreben  ausging, 
das  recüDstruirte  Werk  des  Theon  doch  in  Bezug  auf  die  Gnome 
nicfal  ganz  mangelhaft  erscheinen  zu  lassen.  Es  wird  llbrigeae  ftr 
jedes  unbefangene  Urflieil  mr  eines  einzigen  Bfiches  bedürfen-,  nm 
eich  Ton  der  Gewaltsamkeit  zu  fiberseugen ,  mit  der  69  47>  die 
Gnome  mitten  .in  die  Behandlung  der  Ohrte  eingeswingt  ist,  Anf 
diesem  Wege  aber  ist  hinreichend  das  Bedenlien  gerechtfertigt,  wel^ 
elies  mir^  wie  ich  oben  eritlartej  der  Aosdnick  yvosfidlr  im  sivfiten' 
K^ipitel  erregte^  Anf  die  yvcifui»  fblgen  die  »nwpußuf*  Wer  noch 
.tlwft vOBgewiss  wäre,  in  welchem  Sinn  nnser  Autor  den  Begriff  der^ 
'^Uipmotg  gebrancht  Imbe,  dem  wird  das  fünfte  Kapitel  fj^da^ 
-hinreichend  Belege  bieten.  In  diesem  logischen  Sinne  hat  es  unsere 
Stelle  nicht  geAisst,  sondern  als  ein  Drittel  snr  Chrie  und  Gnome, 
«  als  Erzühlung,  wie  das  Beispiel  ans  Ephoms  eilflem  Buche  iunreichend 
dttrthnt*  So  bitten  wir  also  in  den  Worten,  weiche  nns  m  dieser 
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Digression  genöthigt  haben,  ein  unserem  ächten  Theon  fremd»tjges 
Inserat  vor  uns,  und  diese  Ansiclit  bestätii^^t  sich  uns  voUkomuHMi 
1)  dadurch,  dass  nns  hier  die  avciOKEvi]  avO-ov,  otlei  wie  es  1,  24. 
hies.o^  T(5v  ^4 iö(07rsUüv  X6y(ov  (ehlij  und  2  )  <i<'^idiirclK  dass  <lie  Oiegese 
auf  eine  höchst  ungeschickte  Weise  sich  auschlie^sl,  niÖ2;eti  wir  nun 
mit  Herrn  Wall  d*i^yr/ft£^rc«)»/  ftlv,  oder  mit  Herrn  Finckh  Öuiyijuci- 
tmv  ^ijv  lesen.    Ich  will  hierbei  kein  Gewicht  legen  auf  den  Ans- 
dnck  6tiiyi^(tay  für  welchen  ebm  vorher  iitjyijctcov  gebraucht  war,^ 
and.  2)  7  tthf  dl  ff^ft/fttttinwi»  iniy^^Mwv  nachfolgte,  hwflMfet  j«dd«fa^ 
düft  der  ifahrinftt  wd  htmchiande  Name  des  beteiffMdMi  JNf»^ 
iMHin  der  der  Diescte  ial,  md  das«  die  g^rmidxff ipHüriMa  48»^ 
athteni  fon  dt»  Bearbwtw  Mwetet  Theo«  herrührt^  iwMtt^JMHiti 
den  AudnMk  diirjrqfuir  als  iMmchendeo  v»rftmd,  ♦  wahwdMinü Aiwadr 
dan  ia^fte»UateiiehiedsivMdienl>itgefflaiMid'IMe^ 
nun  bewMit  oder  nnbowoMt  aoteht  Ungietdih<eiteit4i»  Thwihtachte,  - 
wie  4f  !•  dn^/iffid  4#r»  lifog  ix^nixog  nQmfpnhmi^^^Yifn^iimiß^i^tti^ 
Ytyovotmv^  mm%M  6h  t^q^Smffif^etif  d^tv      e(c.   Aber  auch  so 
ift  der  Umordner  nicht  im  Stande  gewesen^  dieic  Stelle  (2,  öff.) 
mit  dir  Vor»  »  Einklang  zu  bringen,  welche  er  de»  Werke  det 
Theon  su  geben  gedacht«)  da  in  dieser  die  Annitau^  de»-MytiiM/ 
den  Schlnss  des  Kapitels  vom  Mythus  bildet,  eben  «o 'die  Anaskette^ 
der  Chrie  den  Schltiss  des  Kapitels  von  der  Chrie,  utid  nur  die 
Anaskeiie   und  Kataskeu^  der  Die^^ese  als   ein  eigenes  und  selbst- 
ständiges  Kiipitel  erscheint.    Wir  sehen  also,  dass  tHe  Aiifeiiiaiider- 
folge  der  Gymnasmen  bei  der  INenntmc^  der  Musterstellen  in  den 
klassischen  Autoren  uns  nicht  bestimmen  darf,  die  friihcr  behnndelte 
Stelle  am  Schlüsse  des  ersten  Kuj)itcls  von  der  xri^tf  der  Progy» 
mnasmen  irgend  wie  in  Zweifel  zu  zieiieii,  jaumal  da,  mit  Ausschluss 
der  Anaskeue  und  Kataskeue  jene  Aufeinanderfolge  mit  4ie»er  %uitg 
völlig  übereinstimmt. 

Mehr  Bedenken  kann  der  Abschnitt  des  ersten  Kapitels  er- 
wedten,  in  welchem  Theon,  derächte  oder  der  umgestaltete,  von  dem 
Natwtt  i^ricfai^  den  die  eiaselnen  Gymnasmeu  zu  verheissen  schei- 
nen. -Er  redet  snent  von  dem  der  Diegese  und  dei  Mythus ,  and 
▼eibiadet  Uenait  gleich  die  AnaAen«  nnd  Katndwno  der  DiegenMn. 
flieranf  iblgai  die  Chrie,  der  aogenaanle  %6iv9g  nnd  die  H^pifam^, 
beide  letzteren  enger  anter  einander  verknöpft,  iodann  die  Proa^ 
opopdie,  die  Sjnkririe,  die  Theris,  St  Anklage  nnd  Veithcidigung 
der  Gesetze,  and  endlich  da«  Enkonnon.  Yom  der  Bigenthumlick* 
keit  der  theoniachen  v«|fg  der  Progymnasmen  haben  wir  hier  an 
fiel,  doa  -  Topos,  Ekphraaia  nnd  Proaopopoie  akk  an  ciaäader  rei- 
keap,  da»  die  Synkrisis  vor  keine»  der  drei  xetetzt  erwähnten 
Progyaunaanen  steht.  Diese  Einstimmigkeit  genügt  nach  allem  An- 
scheine, tun  auch  hier  die  Crrundzüge  der  theoniachen  Folge  anz»* 
erkennen,  und  die  vorhandenen  Abweichungen  eben  nur  als  Ab- 
weichungen von  der  eigentlichen  Nofn  in  Erwägung  an  atehen.  Es 
ist,  nm  es  SU  wiedeiholeOy  nickl  eine  Maa  v«^f^  aaadem  die  alte 
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wohl  bekannte,  mit  der  wir  es  za  thun  haben.  Und  in  der  That 
dürfte  bei  einem  Compendium  der  Progymuasmen,  wie  ea  die  Schrift 
des  Theon  war  und  ist,  diese  Erwähnong  des  Nutzens,  den  die 
Progymuasmen  darbieten,  nicht  fehlen.  Denn  eine  HauptrücksichC 
ist  bei  allen  dergleichen  Gymnasmen,  dass  sie  irgend  eine  Möglich- 
keit zu  praktischer  Nutzbarkeit  darbieten,  dass  sie  in  stetiger  Be* 
Ziehung  stehen  zu  einer  der  Redearten  (elöog),  und  zu  irgend  einem 
fiSQog  des  Xoyog  nokttiKog,  dass  sie  eine  Vorbereitung  enthalten 
für  die  wirkliche  Rede.  Die  letztere  ist  die  vno^iöig,  die  ngu" 
yfUtriMi}^  der  io/og  noUnxogy  zu  deoea  die  Jagend  auf  den  Stufen 
dtr  ProgymnasMi  iMvaasteigt  Mm  k(k  dtt  nffog  W;  ni  atten 
OonMütstca  flbef  AjAthonÜns  ciMf  dcf  wcnntiichnleB  Pvklei^  dcv 
ivMer  MMh  dM  beiden  Seiten  der  BedegnUnng  (n^og  moidv  9U99) 
.  und  des  Tkeile  der  Rede*  {n^^  «eior  ^i^og  w9  «oltiino^  l^mv 
0Vfi/3aUiM»)  betrachtet  wird.  Diee  Bcnnwtoein  aber,  4tm  mm- 
ao  gUB  beitiflHBler  Stelle  iHe  jMgt  pngfmmmatMkB  üiibaag 
werde  10  nntien  habeaj  dass  das  jeM  «illHani  Erlernte  niehl  Uea 
als  allgeaein^  Gymnastik  des  Geistes  seinen  Werth  habe^  sondern 
für  einen  epatern  Gebrauch  nothwendig  sei,  inaiiti  natürlich  diesen 
Pregymnasmen  einen  höhern  Grad  von  Interesse  zueignen.  Es  ist 
alaa  nach  aller  Wahrscheinlichkeit  auch  in  dem  alten  Theon  ein 
einleitender  Abschnitt  gewesen,  welcher  von  dem  Nutzen  der  Pro- 
g3nnnasmen  handelte,  wenn  auch  dieser  Nutzen  noch  nicht  so  syste- 
matisch zerlegt  war,  wie  wir  dies  bei  den  spätem  Erklärem  des 
Aphthonios  wahrzunehmen  Gelegenheit  haben.  Und  dieser  Abschnitt 
hat  offenbar  dem  Umordner  des  Theon  vorgelegen,  ist  aber  von 
ihm  so  verändert  worden,  dass  es  nicht  mehr  möglich  ist,  die  fra> 
here  Fassung  wieder  herzustellen.  Wir  wollen  die  Gründe  angeben, 
welche  uns  zu  der  Annahme  bestimmen ,  dass  dieser  Abschnitt  von 
dem  Umordner  der  theonischen  Progymuasmen  umgestaltet  sei.  Es 
heisst  1,  4.  0  ts  yag  xakiog  xal  noXvtgontog  dtify^atv  xal  fiv^ov 
tautYYiÜagf  nalug  xal  ftfro^/av  cvvdijan,  xal  to  ld(mg  xmg 
fSmolHoM^  nml9V(uvo¥  fÖW¥  dtf^pifm '  9vdh  yuff  alXo  tl  htw 

mmmemiwmiiivog,  fttx^o»  imoiUmnmtthtiif^oHttig  Xsyivvtm 
nAmm  jaq^  tmL  mn9fßw  h  wmg  immßtnmg  4w9^499h  *Nd  irwfffrf 
Im  nadtoav^filv  n^ool^iwf  aal  diiiytffm*  fkmm      TtQog  faaaw» 

wA^i^  tna<n€ii  no^lit§9tu  U9ffi»v*  tu  II  »ol  ipnovtltofitWf  wttog 
adUif  irtftefMv  Fnamv  tth  hcixHgfifidtmVy  %ml  iidiaPQf*fv  6h  xiA 
^Mütf^Ofifv  xal  raXXa,  Jtsgl  im  tov  nugoPt^f  fuix(f9¥  Sv  4hl 
Aiyify.  Jeder  steht  hier  leieht^  wie  der -Mythos  nnr  beiläufig  er« 
wähnt  isty  und  nur  betrachtet  werden  muss  als  ein  Anhängsel  aar 
Diegese.  Denn  der  Vortrag  eines  Mythna  hat  keine  Biaidlnng 
weder  far  die  Geschichtsschreibung  noch  zur  Piegeae  in  der  ge- 
richtlichen Rede;  beide  Male 9  wo  in  dem  vorhin  erwähnten  Satze 
der  Mytei  erwähnt  wird»  häHe  dcraeihe  uoerwahBt  bieibeB  heaaeO| 

% 
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ja  würde  besser  unerwähnt  geblieben  sein.  Es  ist  ferner  auf  die 
Unbehülflichkeit  des  Ausdruckes,  xal  x6  iöicug  iv  raig  vrco^iMi^ 
xcrAovftsvov  l'dtov  öitfyr/fia  hinzuweisen,  wo  X6iov  ön^yVl*-^ 
Recht  den  besten  Erklärern  Anstoss  gegeben  hat,  ohne  dass  es  je- 
doch hätte  verdächtigt  werden  sollen,  da  der  Bearbeiter  des  Theon 
absichtlich  den  zweiten  Theil  der  polHiacKea  Eeite;  d«r  «onst  überall 
Diegese  genanDt  ymdy  durdi  den  doppelten  Znaats  Utw  und  $9t»s 
xaiovfiwüv  sdir  mitendMidend  beieidmen  wollte.  Ferner  wenn 
neon  Innsafügt  zur  Begraodang,  die  Gescbicble  aei  aber  mchts 
ander»  ala  ein  Sutern  der  IKegese ,  ao  kt  dank  aUerdfinga'  die 
Wichtigkeit  der  'Piegeae  liir  die  Geadüchtaachreibnng  effwieaeni '  . 
aber  ea.  wM  nur  der  entaj^tecbende  Beweis  filr  daa  FeriMni* 
nnirrcr  Diegese  an  dem  gtekhaamigen  Theile  dea  Xoyog  noXitinog 
▼ermisst.  Sind  nun  bereits  in  diesen  Punkten  sehr  bedeatenda' 
Bedenken,  gegen  die  jetzige  Fassung  des  Theils  enthalten^  weichet 
die  Diegese  und  den  Mythus  selbst  betrifft,  so  haben-. wir  nicht  ge- 
ringere Bedenken  in  der  Ankntijifung  der  Anaskene  und  Kataskeue 
Mltranj  das  vatnra  bat  kein  Object  in  dem  Vorhergehenden ,  auf 
daa  es  zuruckbezogen  werden  könnte.  Ferner  ist,  da  vorher  auch 
der  Nutzen  der  Diegese  fiir  die  Geschichte  hervorgehoben  war, 
jetzt  bloss  erwähnt,  dass  wer  in  der  uvaaxwi]  und  xaraaxsvi^  be- 
wandert sei,  nicht  weit  von  der  Bearbeitung  einer  Hypothesis  ent- 
fernt sei,  und  nun  darauf  hingewiesen,  wie  in  der  Anaskeue  wirklich 
schon  eine  Art  von  Hypothesis  zu  6nden  sei.  Sind  dies  die  Worte 
des  ächten  Theon ,  und  ist  dessen  Grundsatz  nicht  zu  bezweifeln, 
dass  eine  jede  Vorübung  um  so  leichter  zurückzustellen  sei,  je 
mehr  sie  sich  der  Hypothesis  nähere,  so  ist  einleuchtend,  dass  die 
dvaaxtvi^  und  nataüntvij  viel  weiter  müsse  zurückversetzt  werden. 
SBerau  kommt  nun,  dass  die  Worte,  welche  von  dem  Nutzen  der 
Cbrie  kaadeln,  ov  povov  rtvti  dvvaiii»  Aoya>v  i^yafcra»,  dlka  nal 
Xifffift^  n  ^&o£,  iyyvfivaiofiivm»  ifiuSv  mig  tähf  tfa^dfir  iiiko- 
ipOiyiiaai,  offenbar  npr  aidi  beaeben  k^nen  anf  die  Cbrie  in  ibrer 
einMüten  Geitak»  wie  sla.an  die  Spitie  der  Pfogyamaamen  gestellt 
wild,  nicht  aber  anf  ^e  Aßmmtwii  oder  acrianawi|~ der  Chrie. 
Den  «enn  beiHemegcnea  nnd  Apbttonlna  nnter  dem  ¥n§ymaumk 
der  Chrie  sowohl  die  eingehe  Belation  der  Chrie  ab  aach.IhreBeaiM- 
tung  (iQyaah)  and  awmr  inuner  ihre  nateufKtvij  verstanden  wird,  so  hat 
bei  Theoo  daaProgymnasma  der  Chrie,  mit  welchem  sich  die  Reihe  der 
Progymnasmen  eröffnet,  eine  unendlich  einfachere  Grestalt,  indem  sie  Mi  ^ 
nichts  anderem  besteht)  ala  in  der  variirten  Reprodnhiion  des  er- 
zahlten knnan  Ausspruches  einer  bestinmiten  Person.  Fär  diese 
Chrie  also  pasat  die  Bemerkung,  dass  sie  eine  gewisse  Kraft  des 
Ausdruckes  (xivd  Svvafitv  Xoycav)  beschaffe.  Für  die  Chrie,  welche 
auf  die  Diegese  zu  folgen  berechtigt  wäre,  würde  diese  Bezeich- 
nung sehr  ungenügend  sein,  doppelt  ungenügend  nach  dem  reichli- 
chen Lobe,  das  der  Diegese  gespendet  ist.  Es  ist  femer  zu  be- 
rücksichtigen^  dass  dann  tut  die  Anaskeue  nnd  Kataskeue  der  Chrie 
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Leine  Bemerkung  biA  findet.  Und  nun ,  glanbe  icb ,  kann  uns, ' 
iodem  wir  auf  jenes  ravra  zurückblicken,  die  Bemerknng  nicht  ent- 
gehen, dass  in  dem  achten  Theon  an  dessen  Steile  sowohl  Chrie^ 
als  Mythus,  als  Diegese  werden  namentlich  erwähnt  worden  sein, 
eine  Erwähnung,  die  freilich  viel  weiter  unten,  unmittelbar  vor  der 
These  wird  ihren  Platz  gefunden  haben.  Aus  dieser  Erörterung  er- 
giebt  sich  also,  dass  die  Punkte,  welche  uns  geeignet  schie- 
nen, unsere  bisherigen  Vorstellungen  zu  erschüttern,  gerade  in  ihren 
Abweichungen  dieselbe  zu  bestätigen  dienen.  Topos,  Ekphrasis, 
Prosopo{>6ie  folgen  in  der  acht  theonischen  Ordnung.  Ich  will  hier 
nicht  ins  Einzelne  eingehen,  erinnere  aber,  wie  auffallend  kurz  die 
Erwähnung  des  Topos  und  der  Ekphrasis,  wie  seitäam  ihre  Ver» 

'  bindung,  wie  wenig  der  Nutzen  iot  Licht  gestellt,  wie  breit  dagegen 
cfie  Piosopopöie  aaflgefötirt  ist  Zwiseken  der  Proaopopdie  uad 
der  Synkriait  feUt  daa  iy7t(aii$Wj  das  §.  11  nackackkim,  okne 
Zweifel|  we9  der  Umordner  dea  Theon  erwog,  daaa  desaelbe  stdil 
bloaa  ini  Progymnaan»,  aoodero  im.cJilof  der  wirklichett  Bede  «el. 

.  •  Nach  der  SynkrM  folgt  die  Thens.  nt^  6k  t^g  ^fowg  ti  i¥  ng 
iSfOi;  wiiv  yd^  SXlo  vqfff  ^m^4m£  6w^n  etc.  Waa  adl  dieaer 
bewegte  Uebergang  zur  Thesis?  Er  ist  nur  aa  an  etUarcn,  weM 
uaaiittelbar  vor  der  Thesia  achon  ein  ProgymnasM  erwähnt  laC^ 
dast  sidi  aebr  der  ^Tno^tütg  näherte.  Das  ist  aber  die  *Avttc%ev^^ 
und  J&vfttOKCvi),  von  denen  ea  oben  geheiaaen  hatte,  dasa-.^  imt^ 
■  cxivuöM  Tuvttt  ^  imwmuvmüai  Svvafitvog,  iukqov  anoktkceteii  top 
rag  VTto&hsis  Xsyovrmv.  Somit  wäre  anch  hier  die  nrapninglicfae 
theonische  Ordnung  von  mir  nachgewiesen« 

Ehe  ich  weiter  gehe,  sei  es  mir  erlatibt ,  eine  kurze  Bemer- 
kung einzuschl*  ben ,  weiclie  sich  auf  einen  Mangel  meiner  Demon- 
stration Vtezieht.  Die  Philologie  hat,  wie  je<le  andere  Wissenschaft, 
die  Aufgabe  vou  der  Erscheinung  zu  den  (jiründen  der  Erscheinung 
weiterzugehen,  und  sich  so,  indem  sie  sich  vertieft,  über  die  Stufe 
eines  rohen  empirischen  Wissens  zu  erheben.  Ihre  kritischen  De- 
monstrationen werden  sich  um  so  mehr  der  Wahrheit  niihern,  wenn 
sie  nicht  bloss  das  Rechte  nachweist,  sandero  auch  an  den  Tag 
legt,  wie  das  Falsche  entstanden  ist.  Dieser  letztere  Beweis  nun 
ist  allerdings  nur  annäherungsweise  zu  geben,  weil  der  Zufall  bei 
allein  Abinriinfen'aicb  etazumifcfaen  pflegt.  Anch  an  der  von  ndf! 
eben  .behandelicn  Stelle  lat  es  die  Au%abe  der  Kritjk,  dem  Ua^ 
erdnery  den  hier  niemand  Tetkemien  kaan,  in  die  Seele  m  schaneai^ 
M#idlnnatoclsch  sii  bestimmen ,  waa  ihn,  bewnast  oder  unhemMt^ 
«T'dieser'nCoifnnipinmg  einer  beim  Theon  gewiaa  klaren  imd  Hcht- 
velleii  Partei  könne  getrieben  haben.  Es  ist  m  der  theonisdhtn 
MnaDg^'vitl' geändert,  wamm  nichl  alles  f  Sa  ist  van  Theoas 
^jttilii^^aMnMihea  beibehalten,  warnm  nicht  alles?  Dass  ieh^dev 
Beweis UsHS^  «icht  za  lahren  irennocht  habe,  das  ist,  ich  wieder-*) 
hole  e%  ehl  Mangel  nieiner  ArgnsMntation,  den  «ich  nidit  durch  An^ 
iiiiri|ii^M|lBBn^  Compilatora  T^iiliiiUMr 
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wiU.  Ich  wode  dafiir  «Ihm  ^rim  Bencii  UAfiiy  Mm  1^  was 
aoi  der  attgwiqaea  Einlettimg  alt  mdur  erksMit  wotdctt  ist,  an 
den  cinsttfaMB  Progymnaancii  aadiMnieiseii  vemiclie.  Denn  et  kl 
lidit  imnaltficlMudidi,  dm  tin  Hann  9  wie  dieser  Ordner,  der  so 
ga^bnkealoi  io  der  £lnleitoiig  bat  SIelleft  steheo  laasea,  wMut 
sieh  auf  die  dienalige  Mge  der  PregymaasniPii  beaegeo,  aach  iit 
dea  eiasrJaea  Gjwssam  woide  aMMi«£e  Sfvnm  der  frieren  Ge- 
stalt übrig  gelassen  habea« 
..^  Die  Chrie^  welche  den  ersten  Platz  einnahm,  war  nach  Theofi 
unendlich  einfach  und  schlicht,  die  kurze  Erzählung  eines  (ur  das 
Leben  anlsbaren  Wortes  oder  einer  ähnlichen  Haadtogi  die  durch 
Beziehung  auf  eine  berähmte  Persönlichl^eit  der  Vergangenheit  ein- 
dnngbeher  vetden  sollte.  In  dieser  ihrer  einfachsten  Form  haben 
auch  einige  spätere  Rhetoren  sie  noch  behandelt,  und  zu  dem  Ende 
die  Chrie  unmittelbar  auf  den  Mythus  folgen  lassen.  Schol.  io 
Abth.  II.  p.  585.  586,  4.  Sie  Hessen  die  Chrie  nach  ihren  Casus 
variiren ,  eUie  Üebung,  die  uns  unendlich  gerin^ftigig  erscheinen 
mag  9  die  aber  dennoch  ftir  den  ersten  Anfang  in  freier  Rede  ge- 
nügte. Von  einer  avaCKtv^  oder  KaxctaKEV^,  die  in  der  uns  wohl- 
bekannten Form  der  Chrie  als  das  Wesentlichste  heraustreten,  ist 
dort  noch  nicht  die  Rede.  Nach  einer  angemessenen  Definition 
der  Chrie  giebt  Theon  die  Eintheihing  der  Chrie  in  drei  Arten, 
der  logischen,  der  praktischen  und  der  gemischten  Chrieen,  und 
lässt  hierauf  eine  grosse  Anzahl  von  VTtoöiatQiaiLs  und  iniöiaiQioeis 
folgen.  Theon  ö,  6 — 24.  Hierauf  führt  er  *lie  weiteren  yu^vaörai 
an,  welche  mit  der  Chrie  sich  verknüpfen  lassen:  §.  25.  yvfivci' 

mrifowßMQf*  AmmmmSofi^tv  tun  tuaammmtofU^.    Er  defiiwrt  $.  26 
4f^jH0yfM*f  UM  dasn  §.  26—35  die  aftltfi^  der  Chrie^  und  ' 
mar  a)  nach  den  NaMcri,  and  b)  aacb  de»  Omus  folgea«  Br 
behandelt  dum  das  im^^tnnih  $•  36^  37.  nad  «war  dnreh  Beiifiele  , 
a)  In  fsv  dhi9ff$9f  h)  ht  wS  c>  h  #u|i^rfpOMo|i 

Hieiaaf  folgt  $.  38.  die  avt^oylut  nad  |»  39.  40.  das  Imüvwß 
%ui  cvciikltiv.  Ueberau  sieht  man ,  wenn  uns  auch  die  gioase 
Fülle  der  Eiatheilungen  befremdet,  «dass  Ifheoa  hier  nur  die  eisten 
4y^ny  fer  sich  sieht;  die  Uebungen  würden  aas  mitunter  schei- 
MB  noch  nntei  das  Knabenalter  Innabsureicbeny  'wean  wir  nicht  an- 
deraneiti  mit  Freade  anerkennen  müssten,  dass  auf  diesem  Wege,  . 
wie  anfirachtbar  er  auch  sein  mag,  doch  eine  geistige  Gewandtheit 
in  Vaiürcn  der  Rede  erreicht  wird.  Was  aber  soll  hier  nun  das 
uvamttvaStiv  x«l  Kceraaxtv^^ttv?  Welche  K\n(t  ist  awlschen  jenen 
Uebungen  des  ersten  Knabenalters  und  diesen  Arbeiten  eines  rei- 
feren Alters?  VVekhes  Band  soUte  jene  rein  technischen  Uebun- 
gen der  Rede  verknüpfen  mit  dieser  Arbeit  des  Gedankens?  Es 
sind  heterogene  Di^ge,  die  sich  an  einander  reihen.  Weim  diese 
mneren  Gründe  nicht  ausreichen ,  so  will  ich  auch  daran  erinnern^ 
wie  §•  2ö«  n^os  6k  twto^g  dvamKvuto^t  %ul  jMtfatfMvnfoficy 


Digitized  by  Google 


Von  Dr.  KanifM.  g^j 

iU^  die  Wh^ente  Worte  nnr  rein  äasserllch  anleimt,  eben 
«O  <taia%^  m  5.  41.  ttMMlif««(rriov  U  hi  mit  dem  Vorhprgelipndpfi 
{ßm^fo^lß^  uwnUyoi^iV,  imKxdvoiuv,  cvaziXküu,^)  nicht  in 
rechter  Hainooie  so  stehen  schemC,  und  nach  alle  dem  wohl  zu 
Termuthen  «t,  dwe  das  Ar«e»«iifrtt.  ond  das  H«ra(yxfi.a'^.iv  erst 
d|^h  die  Haod  des  jetaige«  Ordner»  seine  Stelle  am  Ende  der 
une  eriMiten  hat,  stfmal  wem  boab  hinsimimait,  dass  wir  nicht 
e  wa  aus  dem  f^m ft en  Kepitel  jene  Ansicht  mi.  no  hilden,  sondern 
die  Bestätigung  für  Theons  eigene  Worte  su  suchen  haben.  Hierzu 
kommt  ein  für  mich  entscheidender  Gmnd,  dass  dasjenige,  Was  fdr 
einen  gereifteren  Scbükr  die  tfjg  ^ 

wurde ,  für  einen  auf  der  Stufe  der  theonischen  Chrie  BeMUdwn 
das  avxiUyuv  leistet,  und  dass  es  vollkommen  wipftssend  Mesen 
sein  vMirde,  in  .in  nntl  dasselbe  Kapitel  swei  Formen  der  yTuvunlu 
aufzunehmen,  die  von  einander  verschieden  sind,  wie  es  die  «istiae 
AufTassung  eines  und  desselben  Gegenstandes  auf  vench^S 
Altersstufen  sein  miiss.  Ich  denke,  dass  wir  beide  BesnKate  bereite 
als  sichere  betrachten  dürfen:  1)  dass  die  Chrie  w  der  Spitse  der 
Gymnasmen  gestanden  haben,  und  2)  dass  die  ^vuCxivn  der  Chrie 
hiervon  getrennt  gewesen  sein  müsse.  Ks  wird  dann  das  6  47 
^Ithaltene  Einschiebsel  über  die  ivaa^^v^  und  nctxaantx^  der 
OBomen,  und  zwar  insonderheit  die  Hinweisun-  auf  die  Thcsis 
weniger  befremden,  als  wenn  die  ersten  Anfänger  dararjf  aufinerk- 
«  gemadit  Warden,   dass  sie  ia  der  Thesis  noch   eine  voll- 
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5?  iSüS^  obigen  Ausemandersefzung  müssen  wir  auf  die 
OfM  <l»'M7a»  iUtW  hMC.  Es  Ware  erwünscht,  ,venn  ,vir 
J^*m  ^pM  IMMte.  Themt  T«n  Mythus  Hioweisungen  auf  die 

Sm^H^Ä  "T  "«"«^  *^  überzeugen  könnten, 

dMi  der  Mythus  dieCÄm  »or«««t.e.   Thw  erörtert  ««erst  de^ 

^  r-TiTu^"  T^?*?.  «»«»«»«W  BSede.  Er  mmmt 
be.  Aphtbomns  beginnende  Bkthdhiig  d«P  Kyth«  in  AoW. 
ye.xoi  uml  jMwoA  je  nachdem  MenMhen,  TUm  «ier  beide  Ter- 
bunden,  daru.  huddwl  od«  rederul  eingefihit  werda».  imM  an 
Darnach  wendet  er  siA  der  Beh^Zg  S&'Sden 
£«giingen.  ^.  7.  Kai  tovto  to  vvfAvaiSfta.  duttwilXäatv  m/km> 
entsprechend  den  Warten  in  §.  5d  der  Chrie.^  ^1 
Mythen  nun  sind  folgende :  1)  das  ibftyriAAw.  tTSuTil^ 
3)  das  i5viKnU%uv  des  Mythus  mit  einem  Diegema     4>  des  feml 

ö)  md^Ä^o?  ^oi^roi?  av«ax«i;«^o^tfv  ftintt(S%tvalomv.  Wasnmi 
die  a««yyfA,'«  betrifft,  so  gibtTheon  hier  keine  De&uüon  deiMlb^ 
Ä  er  dieselbe  bereits  in  dem  Kapitel  von   der  Chrie  Rcceben 
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^ifiilag  ^t^qlttsttfitv)»  sondern  begnügt  lidi,  über  4m  Chn- 
;ral^ter  det  Antdradu  Im  Mytbns  die  iMtigtten  Regeln  sd  gebe«. 
An^  bei  der  nlhte  setst  er  bereiU  die  Behandlung  der  C9Me 
▼«nins;  »kniov  6h  to^g  fnv^ovg  nctl  rijv  XQdmß  dg  t§  «ni^ 
aQi^^S  ntü  wg  nkuflag  mwtitg^  sagt  er,  ohne  nnn  auf  UnKHMi  . 
Weise  wie.  bei  der  Oifie  Beispiele  för  die  Variation  in  den  eiip 
seinen  Numeris  und  Casibus  zu  geben.  §.  9«  Bass  Warle 
%ttl  tijv  z^e/ov  nicht  von  Theon  herrühren  können,  kaam  von  sei^ 
Bern  Umordner,  ist  leicht  sn  sehen«  Sie  würden  diireh  ein  ein- 
gefügtes xa&ansQ  dagegen  eine  treffliche  Rückbeziehung  auf  die 
torhergehende  Chrie  geben.  Hier  sehen  wir.übenli  die  Bestä- 
tigung des  schon  sicher  Erkannten.  Erwünschter  noch  wäre  esj 
wenn  sich  ausser  den  bereits  bei  der  Chrie  erwähnten  Merkieichen 
einer  ursprünglichen  Trennung  des  Theils,  der  die  ivaöxfvij  und 
die  xoraaxfvi;  behandelt,  von  dem  Vorhergehenden  noch  specielle 
Beweise  beibringen  Hessen.  Nur  die  letzten  Worte  des  Kapitels 
oi  ö*  avtol  Toncoi  %qi]öi(xoi  xo<  nQog  tijv  voSv  6L7]yri^dT(OV  ava- 
CKtvi^v  rc  xal  naxaaxsvi^Vj  werden  uns  späterhin  zu  einem  mit  dem 
bisher  entwickelten  übereinstioamenden  Resultate  fuhren  helfen. 

Wir  wenden  uns  zur  Diegese.  Nach  einer  kurzen  Definition 
§.  1.  gibt  der  Verfasser  die  Elemente,  aus  denen  sich  die  voll- 
ständige Diegese  bildet.  Es  sind  die  bekannten  TcegiazanKcc.  §.  1 — 5. 
Hierauf  werden  als  die  hervorragenden  d^ezal  der  Diegese  ange- 
geben: 1)  die  aaq>i^vHa»  2)  die  cvvvofiia»  3)  die  nLd-avoxrig, 
§.  6— 31*  Von  da  geht  er  fort  sn  den  Variationen  der  yv^ivaala 
{ov  fiovostSris  tj  yv^ivaala),  und  swar^  xa^ansQ  6  fiv9ogf  ij  öiijYtjöig 
n)  Atayyikkixatf  b)  »kivivtth  c)  cvfutUKitM  ^v^ad,  d)  OPtfMkitat 
jh4  Mtscvs/imrai.  Biese  sSinuntiichen  Angaben  haben  wir  bereits 
iHm  Mythos  kennen  gelernt  Von  ihnen  ist  M  der  Diegese  nicht 
besonders  die  Rede.  Bigcnthümtich  unserem  Progymnasma  ist  e)  iaß 
Abwechselnng  in. der  T«t»ff  der  «c^olaia  $.  34—37.  Aber  auch, 
;wenn  inan  eine  und  dieselbe  •  beibehalt}  kann  nan  f)  sofA 
jtoiXodg  xal  nwUlovg  w^htovg  snntSf^«»  wfjp  ^irtfiy  f.  38 — 54» 
femer  g)  htttj^mviiv,  h)  zwei  oder  mehr  Diegesea  «dt  einander 
.,Terknupfenf  OVf^nkiKttVf  i)  i^'  «swac  öh  to  wB  .JnfaöKsvditiv  aal 
^aßtoMvitttv»  Wer  von  vorn  herein  schon  gegen  die  Verbindniig 
der  dvaaKtxnj  des  Diegema  mit  dem  Diegcma  selbst  ein  Misstrauen 
hegt,  wird  dies  Misstrauen  bestätigt  sehen  theils  durch  die  oben 
unter  i)  gegebene  Fassung  des  Ausdruckes,  mehr  nicli^illufok  den 
Schluss  des  Kapitels :  xal  mgl  filv  tov  T^OTr(o»>jpfp  yvfwaalag 
xoaavxtty  welcher  Schluss,  da  die  Anaskeue  und  £ataskeue  in  der 
That  in  einem  besondern  Kapitel  nachfolgt,  unsere  obige  Bemer- 
kung bekräftigt,  dass  die  letzteren  gar  nicht  zu  der  Klasse  jener 
yviivttcLai  gehören,  welche  mit  den  Aofängern  in  der  Rhetorik  vor- 
genommen werden.  Denn,  dass  ich  es  wiederhole,  alle  jene 
Hvaalai  haben  nur  eine  äusserliche  Veränderung  der  Form  zum  Ziel, 
uod  beabsichtigen  9  dem  Geiste  eben  di^  formte  Gymnastik 
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gewibrai;  die  Anaskene  und  Kataskeoe  hiDgegen  fordern  die  Pro- 
duktion eigener  Gedanken.  Der  wichtigste  Umstand  aber  ist  der^^ 
dass,  wibrend  die  Anaskeue  und  Kataskeue  bei  Ohne  und  Mythiit 
▼on  unserm  Umordner  des  Theon  bei  den  Progymnasmen  der  Chrie 
und  des  Mythos  entweder  ihre  Stelle  erhalten  haben  o<Ier  in  ihrer 
Stelle  belassen  sind,  die  Anaskeue  der  Diegese  ein  rig<  nes  und 
besonderes  Kapitel  bildet.  Dieser  Umstand  nöthigt  uns  aber  zwi- 
acheo  einer  von  den  folgenden  drei  Annahn^en  zu  entscheiden:  .  . 

1)  es  sind  nrsprüngHeh  bei  den  Progymnasmen  der  Chrie, 
des  Mythus  und  der  Diegese  auch  gegeben  gewesen  die  Princi- 
pien,  nach  denen  die  Chrie,  der  Mythus  und  die  Diegese  au 
wideri^en  oder  zu  yertheidigen  sind.  Oder 

2)  die  Anaskeue  und  Kataskeue  sind  zu  einem  eioaigen  Ka« 
pitel  verbunden  gewesen,  welches  hinter  den  drei  ersten  Progy- 
mnasmeu  folgte.  *  Oder 

3)  dieaelben  haben  ihre  Stelle  gehabt  an  dem  Platze,  den 
ihnen  Thenn  selber  in  seiner  Tazia  zuertheilt,  und  sind  von  hier 
ans  in  ihre  jetzigen  Stellen  Tertheilt  worden ,  und  zwar  so ,  das« 
man  die  Anaskeue  und  Kataskeue 'der  Chrie  und  des  Mythus,  fiir 
die  sich  im  Systeme  des  Hermogenes  und  Aphthonius  kein  Raum 
ftnd,  der  Chrie  und  dem  Mythus  selbst  anhängte,  die  «ler  Diegese 
aber,  welche  »ich  inzwischen  als  die  alleinige  Ton  diesen  Änaskouen 
und  Kataskeuen  behauptet,  und  als  *Avci6Xivri  mxd  Kazaaxevj  die 
▼ierte  und  resp.  fünfte  Stelle  unter  den  Progymnasmen  einge- 
nommen hatten,  an  dieser  Stelle  einschob.  In  der  That  freilich 
werden  der  zweite  und  dritte  Fall  in  Ihrer  Abwägung  nns  weni- 
ger Scrupel  machen,  wenn  erst  entschieden  ist,  ob  das  Band  zwi- 
schen je<ler  einzelnen  Anaskeue  und  Kataskeue  und  dem  ent- 
sprechenden Prop^ymnasma ,  oder  das  unter  den  einzelnen  Ana- 
skeiieu  etc.  für  ein  engeres  zu  halten  ist. 

Ich  habe  schon  oben  angerlentet,  dass  die  cli>a(SKtvrj  der  Cinie 
eigentlich  in  einer  unausgebildelen  Form  bereits  in  dem  avuUjuv 
vorausgegangen  sei,  und  dass  es  sich  nicht  wohl  eigne,  in  einem 
und  demselben  Kapitel  zwei  so  verschiedene  Formen  zu  vereini- 
gen, wie  es  die  ganz  einfache  avrtkoyui  und  die  avaöKivij  seien. 
Ich  habe  eben  so  enmicrt,  dass  die  Anaskeue  der  Chrie,  des  My- 
thus und  der  Diegese  uiiei\dlich  gereiftere  Geisteskräfte  voraus- 
setzen, als  diejenigen  Nvären,  mit  denen  die  vorhergehenden  yv- 
tivttclat  vorzunehmen  wären.  Ich  habe  endlich  erwähnt,  dass  die 
Art  und  Weise,  wie  das  (Ivaoxsvä^aLv  und  xcttaanEvatsiv  an  das 
Vorhergehende  sich  anschlösse,  eine  ganz  andere,  viel  losere,  ansser- 
liebere  sei,  als  wie  die  iibrigen  Uebungen  mit  dnänder  Terbnndett 
wären.  AVir  können  aber  die  Anaskeuen  und  Kateskenen  der  er-, 
wähnten  Gymnasmen  noch  genauer  befragen.  Bie  Anaskene  der 
Chrie  (5,  41)  geschieht  in  tov  aCatpovSy  &  «IfOtwßmoffj 
I»  taS  ikkUnovTog,  Ix  tov  dövvatov,  ht  tov  Att^ivw^  ^ 
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il^svSovg,  h  tov  dev^rpoQW^  in  t9€  dx(^<yrov,  in  toS  «Itfj^^o^. 
Die  Beupiele,  wekhe  Tiieoa  gibt,  mag  jeder  5,  42  C  seibat 
mehlesen.  Von  der  catpiivHa,  der  avwofila,  der  9rf#tti4vi}c  Ut 
thtt  erst  ansfiihrlich  in  dem  Kapitel  von  der  Diegese  gehandelt, 
wo  diese  drei  Eigenschaften  als  die  eigentlichen  aqstal  der  Diegese 
bezeichnet  werden.  Hätte  nun  die  Anaskeue  der  Chrie  als  inte^ 
grirender  Theil  zu  dem  Kapitel  von  der  Chrie  gehört,  so  hätten 
wir  die  Inconseqnrnz ,  dass  in  dem  ersten  Kapitel  Begriffe  als 
ganz  i^ang  und  gäbe  benutzt  würden,  deren  genaue  Erörterung  erst 
im  clritten  Kapitel  nachfolgte.  Es  ist  dagegen  alles  in  bester 
Ordnung,  sobald  wir  die  Anaftkeue  der  Chrie  uns  vorstellen  als 
dem  Diegema  nachfolgend.  Bei  einem  so  sehr  auf  systematisches 
Fortschreiten  angelegten  Buche,  wie  es  der  ächte  Theon  war, 
mochte  dieses  Argument  schwer  zu  beseitigen  sein. 

Grössere  Bedenklichkeiten  wird  die  dva^tv^  der  Mythen 
hervorrufeo  imissen. 

Das  uvadKeva^HV,  sagt  unser  Theon  3,  Jö,  und  das  Kara- 
CKiVatHv  geschieht  auf  folgende  Weise.  J) a  d e r  M y t f i e n dichte r  s 1 1 1 > e r 
erkiSre,  i^ftvö^  und  dSvvca:«  zu  sagen,  aber  nt&avä  und  w(piki^ct, 
SO  sei  bei  der  f{ya<yxevi{  »u  aeigen,  dass  das  gesagte  uTtl^avu  und 
atfV|l9O^0  sei;  bei  der  wnttaKtvi^  das  Gegentheil.  -cavia  ya^ 
tei  ttt  aptixwea  «cyaAat«,  dg  a  t«  xmd  iii^us  iiirnntit.  Das 
vsqoolinw  nun  zwar  müsse  au  dem  Mjtbns  passen ,  dann  solle  man 
den  an  bekämpfenden  Mythos  folgen  lassen,  und  endlich  nctid 
ftS^  die  Mythus  Ton  Anfang  bis  an  Ende  widerlegen.  Wenn 
man  hiermit  die  dvatftttvii  vergleicht»  so  wird  man  er- 

warten f  hier  die  aWaxmf  des  Mythos  beendet  au  sehen.  Denn 
jene  schloss  ebenfalls  mit  der  Erwähnung  der  einzelnen  Theile  der 
Widerlegung.  Statt  dessen  folgt  hier  noeh  eine  weitläufige  Sror* 
terung  über  das  daatpig^  das  dfU^avov^  das  änqmkQy  das  lUtarlff, 
das  «icovafov,  das  dövvti&Bgf  das  fiaxofitvov,  die  ,  das  ttavfi- 
^ogov,  das  dvofioiov  und  das  'tinvdig.  Und  zwar  hier  finden  wir  die 
dadq>ttd,  das  dnt&avoVf  das  iXlmig  und  nXtovdiw^  das  davvfjd'tgy 
das  (xaxontvov,  die  ta^tg  erklart  (nicht  das  d(SV(tipOQWf  das  als  be- 
kannt snpponirt  wird),  und  endlich  das  dvoiiotov  und  das  '^tvdig. 
Bei  der  Chrie,  d.  h.  im  ersten  Kapitel,  war  den  dort  beigebrachten 
Begriffen  keine  Erklärung  beigegeben;  beim  Mythus,  d.  h.  im  zweiten 
Kapitel,  treffen  wir  diese  Erklärung,  hier  aber  fehlt  bei  vielen  die 
Beziehung  auf  den  Mythus.  Bei  der  dsd^pna  §.  17  ist  so  allgemein 
gesprochen ,  dass  sie  eben  so  gut  könnte  in  das  Kapitel  von  der 
Chrie  hinübergenommen  werden.  Bei  dem  dni^avov  ^,  18  wird  der 
Begriff  in  die  sechs  Beziehimgeu  der  bekannten  niQi6tcniKtt  detail- 
lisirt,  so  dass  diese  Ausführung  ganz  besonders  für  die  Diegese  sich 
^"^^e.  Das  ftTr^fTrlff  wird  ohne  Erklärnng  mit  den  Worten 
abgefertigt :  6  avt6g  6h  Xoyog  i<Srl  Kai  ntQi  tov  dnQinovg.  Auch 
der  Begriff^  des  ikXmig  und  des  TtXsovdtov  wird  §.  19  auf  die  6 
ns^fftvtixd  bezogen,  aber  keine  Silbe  von  Mythus  gesagt  Bei  dem 


Digitized  by 


Von  Dt.  Kitfqpe.  251 

ftdvvfi^BS  §•  20  sehen  wir,  dass  der  Verhfia»  gans  bestimmt  ebctt 
sowohl  die  Historie  als  die  Fabel  im  Ange  gehabt  hat.  Der  rNaae 
<]es  Prometheus  führt  uns  überdies  g{»pcipll  zur  mythischen  Diegese. 
Erst  beim  fitx^oiisvov  §.  21  finden  wir  wohl  den  Mythographen,  aber 
nicht  den  Mythus  erwähnt.  Beim  tonog  ano  rijg  ra^Ecag  und  den  fol- 
genden tritt  allerdings  diese  Kucksicht  zum  Mythus  hervor.  Wie  ist 
<}ipse  vollständige  Verwirrung  zu  lösen?  Warum  setzt  Theon  bei  der 
Chrie  die  einzelnen  f(£^  der  i^naskeue  erst  hinter  diese  totioi,  von 
denen  atjs  die  im%tlQi^Cig  zu  machen  ist,  und  bei  der  Mythe  diese 
inix^i^rioiig  hinter  die  ^iQT)<,  welchen  letzteren  aber  doch  auch  eine 
kürzere  Erwähnung  zweier  Kiq>akaia  voraufgegaiip;en  ist?  Warum 
erklärt  Theon  jene  BegriÜe  erst  beim  Mythus^  und  nicht  schun  bei 
der  Chrie?  Warum  gibt  er  bei  der  Chrie  Beispiele  ohne  BegriiTs- 
WitiouBungen  9  nnd  beim  Mythi»  Begriffiribettimfflungen  ohne  alle 
bettinunten  Beispielet  Ich  wiU  hier  mich  meines  Urtheils  nicht  fiber- 
heben; aber^  wer  hier  eicht  die  Trümmer  eine«  grteerai  Gmunen  «n 
erkennen  im  Stande  iat,  wird  sieb  schwerlich  dinrcli  dies  LabyrinÜi 
hindurchfinden.  Biermit  verbinde  man  den  Schiuss  des  dritten  Kn- 
pitels :  Oft  6*  aSwk  f d»o*  xoi^Oiiiot  nul  nifos  tiJv  t«iv  ^ifiyrjiiatmv 
rfvMcmjv  Tff  mI  nauMtnniVt  Worte,  weldw  sehr  vortrefflieh  sich 
dgntten,  den  Uebergang  im  Kapitel  von  der  Änaskene  xu  bilden,  ^ 
von  dem  Mythtis  zur  Diegese,  unbeholfen  aber  von  dem  Schloss  des 
Mythus  zu  dem  Schluw  der  Diegese  hinäberweisen  worden.  Und  zu 
diesem  «Schlüsse  seise  man  den  An&ng  des  6.  Kapitels  m^l  M 
itiwCKtv^S  xal  xaroaxev^^  «fxofiev,  Ott  ol  aihfol  tmoi  x^ötfM^ 
otniif  %at  nffig  tov;  ^v^ovg.  Hier  ist  die  Auslassung  des  Genitivs 
ToiJ  SiTfyi^iiaTog  sehr  seltsam.  Seltsamer  aber  noch  ist  der  Fortgang: 
iy  dh  toig  öniy^fMCi  %al  ol  uno  tov  'ijftvöovg  xal  dövvaxov  ronoi 
a(f(ioTrovaiv  u.  s.  w.    Diese  Worte  werden  allein  klar,  wenn  sie  an 
§.  15  angeschlossen  werden,  aus  denen  zu  entnehmen  ist,  dass  für 
den  Mythus  die  beiden  xonoi  ano  tifsvöovg  und  ctTtd  tov  äövvarov 
nicht  passen,  da  der  Mvthendichter  von  vorn  herein  das,  was  er 
schreibt,  fitir  tijivörj  unc]  clövrciia  erklärt.  Darauf  lässt  sich  nnn  beim 
Diegema  hinzugefügt  denken,  es  passten  f  ür  dieses  auch  die  beiden 
erwähnten  tonoi.    Hiermit  ist  aber  auf  tlas  Evidenteste  der  iuoere 
Zusammeuhdug  unter  allen  Anaskeueu  erwiesen ,  erwiesen ,  dass  sie 
ein  für  sich  bestehendes  Ganzes  müssen  ansgemacht  haben. 

Dass  gegen  diese  Fülle  von  Beweisen  eine  Stelle,  wie  3,  ITj 
nicht  aufkommen  kann,  darf  ich  nicht  erst  zeigen.  Die  Stelle  ist 
nicht  von  der  Hand  des  ächten  Theon,  sondern  von  der  des  Um* 
Ordners.  Warum  ist  nicht  erwähnt,  dass  auch  tob  der  m^avovrig 
ebendaselbst  solle  gesprochen  werden? 

vi  ^  Bugen  aber  aie  Anaskeuen  in  der  That  nnler  dahnder  mi- 
saf^piUiy  y  wird  man  asch  nicht  nweifeln,  ihre  nrsprungficbe  Stdi« 
da  «i^sil^,  wohin  sie  die  Taiis  des  Theon  selber  stellt,  d.  k. 

^«re  nnn  das  glficUidute,  wenn  «ck  uns  ein 
Vtiimäim  XiASttf  nm  ans  den  aerrissenen  Ucbenresten  der  eheraa- 
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ligen  theoniichcii  Anaskcae  die  frnhere  Gestalt  zu  rpprodudren.  Da 
dies  aber  nicht  wohl  »u  erwarten  ist,  so  darf  sich  eine  Vermuthiing 
an  die  Stelle  phi!olo»^isch  begröiKieter  Wahrs(  hcinlichkeit  drängen. 
Die  alte  Anaskeue  also  begann  mit  e  iner  j)efiniti(in,  «üp  wir  nns  etwa 
in  der  Form  der  des  Hermorjenes  denken  mögen,    llieraiif  folgten 
die  allgemeinen  Gesichtspunkte,  von  denen  aus  die  Anaskeue  noch 
ohne  Beziehimg  auf  Chrie,  Mythus  und  Diegese,  zu  handhciben  sei. 
Dann  folgtr  <lie  Iridiv  idualisirung  der  Anaskeue  für  die  eben  genann- 
ten drei  Fr()g:vuiita8inen,  mit  Bei8j>ielen  belegt.    Die  Kataskeiie  be- 
diente  sich  der  entgegengesetzten  Mittel.  —    Hierbei  kann  nicht 
nner wähnt  bleiben,  dass  ilie  spätere  Zeit  die  Anaskeoe  des  Mythus 
und  der  Chrie  hinwegnahm,  und  eben  daher  auch  eigendidl  ihre 
Kataskeue  wegfallen  musste.    Deoa  die  Kateskene  cetcl  lih 'Ver- 
anlassung ihrer  eine  wirküche  oder  mögliche  Amskeue  Totaii«;  ^ 
ist  also  auch  die  Form ,  in  welcher  die  Ergasia  der  Chrie  his  anf 
unsere  Zeiteii  herab  sich  fortgepflanst  hat»  nidit  in  Wahihek  för  eine 
Kataskeue  an  halten,  sondern  nnr  für  eine  Methode,  das  Gemath 
des  jugendlichen  Schülers  recht  sicher  von  der  Wal|rheit  «mes  he^ 
^dentnngSTollen  Wortes  sa  uberaeogen.   Der  Grand  aber,'  mit  dem 
^an  die  Anihebnng  der  Anaskeue  für  die  Ouie^  und  gama  anch 
für  den  Mythos ,  rechtfertigte,  war  der  tief  pädagogische,  es  «ei 
nidit  recht,  das  jugendliche  Herz  früh  auf  systematische  Weise  mit 
der  Zweifelsucht  zu  erfiUlen.    Dieser  'Grund  fiel  natilHich  hinweg 
bei  Theon,  der  die  Anaskeue  einem  viel  reiferen  Alter  zuwies.   So .  - 
sehen  wir  also  deutlich,  wie  das  Kapitel  von  der  Anaskeoe  in  die 
apatere  Methodik  nicht  mehr  hinein  passen  wollte,  und  wie  es  kam, 
dass  der  Umarbeiter  des  Theoh  es  mehr  als  ein  andern  Kapitel 
zerbröckeln  musste,  um  es  seiner  Zeit  entsprechend  zu  machen.  — 
Wenn  ich  es  versucht  habe ,  hier  eine  von  Horm  Finckh's  Ansicht 
differirende  Meinung  anfznstellen  ,  so  sind  mir  dabei  natfirlich  Stel- 
len, wie  5,  32  nicht  unbemerkt  geblieben,  aus  weicher  der  verehrte 
Gelehrte  schllesst,  es  sei  die  Anaskeue  in  c.  6.  ein  Theü   des  4. 
Kapitel»  gewesen.    Ich  theile   aber  diese  Steile  der  späteren  Re- 
(laction  zn,  und  glaube  eben  hier  einen  neuen  Beweis  von  der  (ieist- 
und  Gedankenlosigkeit  des  ümordners  wahrzunehmen,  der  dies  Stück 
der  alten  ächten  Anaskeue  gleichfalls  erst  der  Diegese  beiordnen 
wollte,  später  aber  ihm  die  jetzige  Stelle  zuwies,  und  unbckümuiert 
um  den  inneren  Widerspruch  jene  früheren  Worte  ruhig  stehen  Hess. 

Die  Untersuchung,  welche  ich  bisher  geführt  habe,  hat  das 
Resultat  gehabt^  auf  dem  Wege  der  Indaction  vollkommen  zu  bestä- 
tigen, was  aus  den  Worten  des  Theon  über  die  Taxis  seiner  Gy^ 
mnasmen  a  priori  hätte  geschlossen  werden  k&men.  Ich  kann  also 
nicht  eben  mich  riihmen,  auf  dieser  mnhToUen  Wanderung  über  • 
dunes  Haideland  etwas  Neues  heimzubringen;  ich  freue  mieh  aber 
doch  des  lurückgelegten  Weges ,  wenn  er  von  dem  währen  Philo- 
logen .als  gehmgene  Losung  eines  philologischen  Problems  sollte 
anerkannt  wöden.   Sei  diese  Losung  den  um  cKese  Stadien  w"* 
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dienten  iNtannern,  den  Herren  WaU,  Kinckh,  Bergk,  Miitzell  empfoh- 
len. In  der  llotlnung,  ans  ihrem  Munde  ein  Wort  des  ürth**i!s  zu 
vernehmen,  wende  ich  mich  zur  Beantwortung  einiger  leichteren 
Fragen,  welche  besonders  sich  auf  die  Stellung  des  alten  und  äch- 
ten Theon  zu  Uermogeoes^  Apbthonius  und  den  Byzantioem  be- 
ziehen. 

lieber  die  Zeit,  in  welcher  der  Theon,  welcher  unsere  Pro- 
gyiunaäineu  schncb,  gelebt  habe,  will  ich  nicht  die  um  Jahrhunderte 
differirende  Vermuthung  der  Gelehrten  wieder  aufnehmen ;  ich  bin 
Tolikommen  der  Ansicht  Herrn  Finckh^s,  praef.  p.  XII,  dass 
anier  Tlieoii  alter  als  Heroiogeiies  sei.    Ich  setze  den  Beweis  des 
IcefflicheD  Gelehrten  ^  sdilagend  voraos,  md  versuphe  nur  einige 
Bemerkungen  über  die  progynmasinatiMlieii  Stadien  dieser  Zeit 
daran  so  knüpfen.   Hermogenea  blickt  affenbar  auf  eine  Refta 
firübercr  Progymnannatiker  xnrnck)  ohne  sie  zu  neooen ;  ea  war  für 
aki  Schnftttck  genug  nn  aagen,  die  Alten  katten  ao  oder  ao  geaagt 
In  dem  Werke  des  Tkeon  werden  benfimmt  Hennagoras  undTkeo- 
dorus  von  Gadpa  genannt  (12,  2)^  deren  enterer  die  Theaia  sc^ 
vofisvov^  der  letztere  aber  *$^paktaw  h  ^«sa^iait  benannt  kabe.  Auch 
bei  Geometrea  (s.  Dox.  II.  p.  51S)  iat  des  Hermagoras  und  des 
Apsines  in  Bezug  auf  die  Progymnasmen  gedacht.    Beide  nandick 
behaupteten,  der  T^o^ro^aei  keine  vnoötaatg^  und  könne  also  anck 
nicht  iitgfifutßa^iaf  dagegen  habe  der  Platoniker  Theon  gesagt 9  er 
müsse  Botk wendig  ein  Object  der  £kphrasis  sein*   Der  Ver» 
fasser  unserer  Progjmnasaien  dagegen  erklart  nor,  dass  es  auch 
eine  ¥Kq)QttiSig  tov  v^inov  geben  könne.    Es  muss  also  vor  Her- 
mogenes  bereits  eine  reiche  Litteratnr  auf  unserem  Gebiete  dage- 
wesen sein.     Bei  Qninctilian  sehen  wir  die  Grammatiker  mit  den 
Rhetoreu  im  Streite,  indem  jene  ihre  Thätigkeit  in  das  Gebiet  der 
Rhetoren  eindrino^pn  liessen,  diese  auch  noch  einen  Theil  des  gram- 
matischen Unterrichts  an  sich  reissen  wollten.    Quinctiiian  erwähnt 
auch  die  Uebungen,  welche  diesem  unserem  Gesichtspunkte  zuge- 
hören.   Seine  Progymnasmen  sind  die  historia,  an  diese  reiht  er 
die  avaöKiv^  und  KavaOKSvi]^  von  da  allmälig  zu  Hühcrem  aufstei- 
gend das  laudare  claros  viros  und  vituperare  improbos,  dann  die 
communes  loci,  die  theses  und  legum  laus  et  vituperatio.  Nach  der 
Thesis  liessen    seine  Lehrer'^  noch  Uebungen  in  caussae  conjectu- 
rales  anstellen,  z.  B.  cur  armata  apnd  Lacedaemonios  Venus?  oder 
quid  ita  crederetnr  Cupido  puer  ac  volucer  et  sagittis  ac  face  amw- 
tna  I  Mit  Rückaidit  anf  diesen  Umfimg  der  Progymnasmen  Quincti* 
liana  wurde  Tkeon  sdir  recht  sagen,  er  kabe  nickt  bloa*  an  den 
bereits  nberliefetten  Gymnasmen  einige  andere  kinanerfimden^*  son- 
dern auch  yersucht  Ton  jedem  dne  bestimmte  DeBnition.  an  geben^ 
den  Unterschied  derselben  von  einander  .an  erSrtent,  die  Punkte 
anangeben^  von  denen  aus  für  jedes  das  reichhaltigate  Materiid  an 
gewinnen  wäre,  und  endlich,  wie  man  aie  am  soigfiU^sten  werde 
handhaben  >  können  (das  jj^^mo  Tevstche  ick  von  der  ii/fuM)* 
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Theqn  1 ,  3.  Es  lässt  sich  viclieicht  noch  ein  weiterer  ScUufs 
wagen,  darauf  nämlich,  dass  ein  Lebrlmch,  wie  es  die  theoniscben 
Progymnasmea  müssen  gewesen  sein,  aus  einer  Schule  hervorging, 
in  welcher  der  Rhetor  den  Unterricht  des  Grammatikers  zum  gros- 
sen Theil  mit  dem  rhetorischen  verband,  um  so  von  den  ersten 
Anfangen  den  zukünftigen  Redner  wie  aus  einem  Gusse  zu  bilden. 
Wenn  vir  so  aus  der  Vergleicliaiig'de«  Theoo  mit  Hermogenes  und 
aadi  d«r  entgegengeseliteB  Seile  niC  d«r  TorhergdleKde»  Ffo|^<^ 
mnifl^Mitik  mit  ncnliehcr  Sichcriieit  den  The^D  ia  dSe  Zelt  swiic£ea 
Qaiactiliiii  und  Hemogcne«  eetea  m  können  glauben ,  so  «Ünnnt 
dawl  ancli  eineneits  die  Fülle  von  UateMchen  Schriftvrtiken)  in 
denen  Theev  eiolMuniscIi  is^  und  ^e  nicht  n»t  UnMcht,  andi  wenn 
nns  die  Nachricht  des  Snidae  £Bhlte|  in  ihm  einen  Alexandriner  er- 
kennen laaaen  wurde,  nncfameits  aber  die  Tortrefflichkeit  ama» 
Fnaicy  wie  Mih  dieacibe  nnnal  in  den  beiden  eciten iCapitein  den 
Werkes  ausgesprochen  hat*  Die  ^o^  U^img  iat«  nach  den  Ana- 
drucke  des  ApoUoniut  von  Bhedae,  die  uvttyvatig,  an  sie  reiht 
sich  die  axqoaatg.  Jene  erstere  ist  das  Lesen  von  Werken  anderer 
Autoren,  der  Klassiker,  die  dxQoaais  besteht  darin,  dass  der  Lehrer, 
selbst  Beispiele,  die  er  selbst  mit  Fleiss  nach  allen  Vorschriften  der 
Kunst  gebildet  hat,  vortragt,  oder  die  Schäler  solche,  die  sie  aelbat 
gearbeitet  haben,  vortragen  lässt.  Es  war  dies  die  Methode  grosaer 
Rhetoren,  in  älterer  Zeit  namentlich,  durch  ox^ocr^cf^  ihre  Zöglinge 
zu  bilden.  Aber  der  Zöglinf*  mass  selbst  die  Feder*  in  die  Uand 
nehmen,  muss  tagtäglich  schreiben.  Zunächst  hat  er  die  Paraphrasis 
zu  üben.  Es  ist  lächerlich  ^u  sagen,  für  einen  Gedanken  gebe  es 
nnr  einen  Aasdruck.  Wie  kehren  bei  Dichtern,  bei  Rednern,  bei 
Historikern  dieselben  Gegenstände  in  anderer  Form  wieder !  Leider 
hat  unser  Theon  nicht  eine  ähnliche  Copia  für  die  i^SQyuQia  und 
dprl^^TfOigy  wie  für  die  nagatp^aöig,  8.  1,  21.  Das  zweite  Kapitel 
fuhrt  die  ütberschrift :  tceqI  vrjg  rcov  vimv  c^ymyrjg,  iv  xal  ns^l 
tijg  nuQa  toig  nvckcctoig  yoi^afcoc  rmv  7CQoyv(iva(y[.tc(Vfüv.  Der  Lehrer, 
heisst  es  hier,  wähle  zuerst  aus  den  Werken  der  Alten  treffliche 
Beispiele,  und  lasse  dieselben  auswendig  lernen.  Hier  folgt  nun 
§.  2 — 16  eine  Reihe  solcher  Musterstellen  aus  den  Klassikern ,  mit 
einer  Beleaenheit,  welche  dafür  zeugt,  dass  der  Verfasser  auf  dem 
Boden  des  Alterthoma  einheimisch  war,  mit  einer  Umsicht  gewählt, 
wdche  ttoa  für  die  Trefflichkeit  seines  Urtheils  und  die  Bildung 
sehica  Geichinackca  Zeugniaa  ablegt.  Nach  dieser  Ueberschan  fihrt 
dann  Theon  fort:  2,  16.  m  6i  ov^i rif ^ istt^aip^adWBff^ftUovir  af 
nakmol  i^lop  in  tmv  Myunqov^w  dq^yihwv.  Dieae  Worte  passen 
nicht  in  den  Zosanunenhang,  Sie  scheinen  nm  ao  bedenklicher,  wenn 
wir  gleich  nachher  die  Beispiele  i3r  und  ^{^(^^^(i»^  finden, 

die  ^ir  so  eben  im  vorigen  Kiq>itelTemiisste&.  jS^|^^nMnnsdBdnIeh 
die  Möglichkeit  gegeben,  den  Zusannncnhang  nwiecben  den  durch 
Zufall  auseinande^gerissenen Theilen  wiederherzustellen,  weichender. 
Umordner  weniger  durch  seine  Sahnkl  als  darch  ein  nnglnirhlirhfla' 
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Ungefähr  aofgelöst  hatte.    Wir  dürfen  selbst  Tielleicht  noch  einen 
Schritt  weiter  thuo,  und  (?ic  an^refuhrten  Masterstellen  afs  zur  «v«r- 
yvcoatg  gehörig  bezeichnen.    Es  sind  also  die  Stufen^  durch  welche 
der  Schüler  der  eigentlichen  Hvpothcsis  progjfmnasTnatisch  entgpgen- 
gefiihrt  werden  soll,   1)  die  avayvmcig  ^  2)  die  aKQoaGig,  3)  die 
nagacpQaaiQn  4)  die  i^sgyacia  und  ö)  die  ävii^griotg.     Ich  hebe 
dies  (iarniM  hervor,  weil,  wie  einst  Scheffpr ,  so  noch  jetzt  Herr 
Finckh  meint,  diese  fünf  Stücke  seien  neue  Progymnasmen  gewesen^ 
welche  Tbeon  zu  den  früheren  hinzugefügt  habe,  und  es  seien  ganze 
Kapitel  des  ächten  Thenn  verloren  gegaogeo,  in  denen  dieselben 
seien  behandelt  worden.   Im  Gegentheil,  e«  sind  dies  die  methedi- 
schcn  Stufen,  auf  denen  der  Lehrer  die  Zöglinge  aufwärts  führt. 
Von  diesen  Stufen  weisen  uns  die  Kapitel  der  Einleitung  passende 
Belege  nach ;  ihre  Anwendung  wird  in  den  einiclnen  Progimnasmen 
sar  Gennge  antclMnilich  genadit.  —  Die  weiter  folgcodcii  Vertduif* 
ten  über  DictioO)  die  Regeln  für  den  Lebrer^  wie  er  bei  der  Ver- 
beMcning  der  Arbeiten  verfidireB  rolle,  mag  num  ia  den  leisten 
Paragraphen  des  zweiten  Kapitels  selbst  aachksen.  Namendieh  bei 
den  letnteren  habe  ich  AnUftnge  an  die  besonnene  Weisheit  Quin* 
c^ans  zn  finden  g^anbt.    Sie  berechügen  ohne  Zweifel  zu  der 
Yemintfanng,  dasa  die  theoniacben  Prog^^mnasmen  nicht  sowohl  ala 
Compendium  für  den  Schüler,  aondetn  als  Leitfaden  für  den  Lehrer 
der  Rhetorik  aui  dienen  bestimmt  waren.    Und  so  schliesse  ick  diese 
Abhandlung  mit  dem  Wunsche,  dass  das  Werk  des  Tbeon  auch  ui|* 
seren  2^lgenossen  für  ihre  Bemühungen  um  die  Kttnst  der  schonen 
Rede  erspriesiliche  Hülfe  gewähren  möge«   Ich  kenne  keine  Seite 
des  Altefthams.  TOB  der  peht  unsere  Zeit  zu  lernen  hatte! 


Ueher  die  griechisclie n  Mysterien* 

Von 

*     Dr,  Wilhelm  Friedrich  Palmblad, 

.Pkofesior  der  griechischen  Sprache  und  Literatur  an  der  UniTer* 

sitäi  SU  Upsala*). 


Vorwort. 

'  Der  Aufsatz,  welcher  hier  mifgetheilt  wird ,  l»iklct  eine  Ab- 
theilung  in  der  Griechischen  Alterthumskundej  mit  deren 

Ans  des  geistreichen  und  gelehrten  Verf.  neuestem  Werk :  G  rek  is  k 
Pernkanskap  (griecfaiieha  Attssthanukunde).  Upaafat  16#3^1844. 
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Herausgabc  der  Verfasser  geg;nnwärtig  beschäftigt  ist.  Dies  erklärt 
und  entschuldigt  es,  wartjm  noch  mehr  bekr^nnto  Parfikularitäteii 
hier  wiederholt  worden  sind,  die  natürlich  keinen  Pl;it7.  gefunden 
bätten,  falls  diese  Abhandlnnn;  einzig  und  allein  für  die  Gelehrten 
geschrieben  wäre.  Unterdessen  wird  dadurch  gr'wonnen,  dass  die 
Sache  in  ihrer  Totalität  und  Vollständigkeit  dargestellt  wird.  ladem 
ich  nun  meine  Schrift  der  Prüfung  des  gelehrten  Publikums  von 
Deutschland  unterwerfe,  bitte  ich  um  eine  milde  Beurtheilung ,  in 
Betracht  der  vSchwierigkeiten,  die  einem  im  hohen  Norden  lebernlen 
Forscher  begegnen,  welcher  so  viele  schriftliche  Hiilfsmittel  und  das 
Licht,  welches  nicht  selten  durch  wechselseitige  Mittheilung  und 
vertrauliche  Unterredung  gewonnen  werden  kann,  oft  entbehren  muss. 
So  mangelhaft  dieser  AqMx,  aus  diesen  und  anderen  GriHideii,  in 
etnzeltteii  Befeiefamigeii  aach  aeia  mag,  so  fdimeicMt  rieh  doch  der 
Vetftflser  mit  der  HolFnaiig,  dass  die  Grundidee  selbst  richtig  ist, 
und  eiaen  SchlSssel  eiitl^y  dorch  welchen  bisher  nie  beseitigte 
Widersprilche  und  Schwierigkeiten  anf  eine  einfttche  nnd  nafurlldie 
Weise  gelöst  werden  können.  Ob  diese  Vermndinng  eine  Wahrheit 
oder  blos  eine  SeibstHuschnng  sei,  dies  ist  die  Frage,  welche  der 
Ter^Mser  anfgeklanrte  Kenner  in  nnparteiische  Betrachtung  au  sieben 

Im  Fall  gegenwartiger  Aufsatz  nicht  ungünstig  aufgenommen 
wird,  gedenkt  der  Verfasser,  mit  Genehmigung  der  Redaction  der 
Neuen  Jahrbücher  für  Philologie  und  Pädagogik,  künftig  einen  awei- 
ten Artikel  mitzuthetten  von  der  Ursprunglichkeit  der  grie- 
chischen Kultur,  welcher  seine  Ansicht  von  dem  bestimmten 
Unterschied  zwischen  der  episch  •  popalären  und  der  hierarchisch- 
mystischen  Religion  näher  erklärt  und  vervollständigt,  worin  er  dar- 
thun  wird  ,  dass  diese  in  der  That  zwei  in  ihrem  Ursprung  und 
in  ihrer  Idee  grundverschiedene  Religionen  sind,  welche  man  durch 
eine  Art  Accommodation ,  die  blos  äusserlich  geiuflgeu  ist,  in  ein 
einziges  System  zusammeuzunigen  gesucht  hat. 

Die  Mysterien. 
Begriff,  Ursprang  nnd  Alter. 

MvötT^qia,  OQyia  und  tEkeval  sind  drei  Wörter,  von  denen 
in  einer  späteren  Zeit  oft  das  eine  für  das  andere  gebraucht  wurde, 
um  geheime  Ceremonien  zu  bezeichoen.  Ursprünglich  bedeutete 
OQyici^  —  nicht  von  ü^}?/\  sondern  von  Fogya*)  —  Opfer  von 
gewissen  Ceremonien  bpp;lcitf't  ;  hernach  wtirde  das  Wort  vorzugs- 
weise von  den  bakchischea  gebraucht,  und  zuletzt  als  gleichbedcu- 


1)  Schneider,  Lex.  in  V.  Limburg  -  Brottwer  HisU  de  la  Civilis,  d. 
Grecs.  VI.  p.  180. 

2)  Lobeck,  AgUopb.  p.  801.  not. 
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tend  mit  iivtSn^gta,  welches  letztere  (von  ftvsw,  den  Mund  ver- 
schliessen)  das  Gelieime  der  Cercmonicn  am  eigentliclifsten  bezeich- 
net. TfXfTtJ  wieder  wird  jedps  Fest  überhaupt,  z.  B.  die  Pan- 
atbenäen,  genr^nnt*),  —  insbesondere  solcho,  welche  zum  Zweck 
hatten,  eine  Rcioignng  oder  Versöhnung  zu  V\rn;e  zu  bringen;  mit 
Hinsicht-  auf  die  Mysterien  wird  damit  die  Einweihung  selbst  be- 
zeichnet. 

Wiewohl  die  Mysterien^  welche  zu  Eleusis  und  auf  Samothrake 
gefeiert  wurden,  die  bekanntesten  waren  und  alle  übrigen  fast  ver- 
dunkelten, so  fanden  sich  doch  solche  an  mehreren  andern  Orten 
tind  in  vielen  verschiedenen  Kulten.  Zwar  wurden  ilh(  a  -  Kybele, 
Demeter  und  Perfiephone,  Bakchos  nebst  den  Kabiren  aur  eine  vor- 
zugsweise geheiomissvolle  und  enthusiastiscbe  Weise  verehrt ;  aber 
die  Tier  erstgenwinten  Gottlielten  aa  oniäiUigen  Orten,  und  die  ' 
Kabiren  nteht  Mos  aof  Saniotiirake%  toodem  auck  auf  den  nahe- 
liegenden nnd  mehreren  andern  Insdn.  —  Aber  ansscr  diesen  waren 
noch  an  gewissen  Orten  die  Kalle  vieler  anderer  Gotter  mit  My- 
sterien vereinigt:  so  worden  z.  B.  Zens  aaf  Kreta »  Here  in  Ar* 
gotis,  Athene  nnd  die  Charitinnen  in  Athen  (bei  den  Plinterien); 
Hehate  auf  der  Insel  Aegina  verehrt;  ebenso  Eros  in  Bootien ,  bei 
dessen  Mysterien  heilige  Lieder  von  Olen,  Pamphos  und  Orpheua 
abgesungen  wurden;  es  wird  versichert^),  dass  die  Einweihungen 
da  illr  kraftvoller,  als  selbst  die  eleusinischcn,  gehalten  wurden; 
ebenso  gab  es  Mithras  -  Mysterien ,  bei  denen  die  Eingeweihten 
mit  Thierfigaren  behangen  und  Löwen,  Löwinnen,  Adler,  Raben 
u.  s.  w.  genannt  wurden.  Auf  dieselbe  Weise  verÜclt  es  sich  mit 
gewissen  Untergottheiten  als  Dryops,  Palemon,  Damia  und  Auxe^ia 
in  Epidanros').  l'ehrigens  gab  es  rlne  grf)sse  Menge  Tempei 
welche  nur  ein  oder  zwei  Mal  im  Jahre  gcotloet  wurden,  andere, 
in  welche  die  Priester  allein,  oder  blos  M aimfr  ,  oder  blos  Weiber 
eintreten  durften.  Ebenso  verhielt  es  sich  mit  gewissen  Hainen, 
ja  es  gab  Sfntiien ,  welche  theils  nie  von  einem  Sterblichen  oder 
blos  von  einem  Priester  oder  einer  Priesterin  geschaut  werden  durf- 
ten, oder  nur  bei  gewissen  Festen  enthüllt  wurden*  Ebenso  gab 
es  eine  Menge  Feste,  welche  mit  grosser  Heimlichkeit  gefeiert  wur- 
den, gewohnlich  des  Nachts;  diulere,  an  denen  blos  Männer,  andere, 
an  denen  blos  Weiber  Theil  nehmen  diu*ften.  Nicht  genug  hier- 
mit: es  gab  Götter,  deren  Namen  und  Verrichtungen  man  zu  nennen 
sich  fürchtete;  heilige  Sagen,  Lehren,  Symbole  nnd  Ceremonien, 
dfe  man  nicht  erwähnen,  wenigstens  nicht  erklären  durfte.  Diese 
JntiffriToi  Xoyoi  hatten  Ihre  gewissen  Grade  von  Heiliok^t:  einige 
durften  in  keinerlei  Weise  erwähnt  werden ;  andere  dnmen  es  nicht 


1)  Hnd.  Nero.  X,  63. 

2)  Plutarch.  in  Erotic.  p.  748. 

3)  Siehe  die  Citate  bei  Limburg -Broower  S.  219. 

4)  8.  a.  a.  O.  S.  187  Ü.  Herrmann,  die  Feste  von  Hellas,  h  B6. 
U.  165. 
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w<Migetreu ,  obgleich  man  sich  kein  Gewissen  daraus  maclite,  den 
Hauptinhalt  anzudeuten  j  andere  wurden  kundgethaii  von  denselben 
Verfassern,  welche  sich  selbst  djio^j^ijiot  nennen*);  endlich  gab 
es  zwiefache  Erklärungen  von  Mythen  und  Ceremonien^  die  eine 
heilig,  die  andere  für  das  Volk. 

ünläugbar  ist  es  mithin,  dass  es  eine  Menge  Mythen  und 
symbolische  Gebräuche  gab,   versinnlichte  Lehren,   von  deren  Be- 
dentiingen  das  Volk  entweder  nichts  wusste,  oder  anch  sie  anders 
glaubte,  als  die  Eingeweihten  sie  zu  verstehen  gelernt  hatten.  Aber 
auf  welchen  Grund  stützte  skk  der  esoterische  Unterricht  ?  Rührte 
diese  Geheimnisskrämerei  blos  tob  den  Pmitern  herj  welche  die 
Phsotasle  lies  VoUts  av^chrecken  rackteo^  mid  wekhe  dwk  waa- 
deibare  Fibelii  und  mythische  Yerbüllongeii  desseih  AVerglanbctt 
mid  UBwissenheit  vermehreo  wollten,  sowie  "sogMdi  dessen  Ver- 
trauen  sn  den  Mitteln  9  dnrch  welche  dieselben  der  Gotter  .  Zorn 
abwenden  zn  können  vorgaben,  sn  den  magischen  HeiJaitieUi»  die 
sie  den  Kranken  darboten,  oder  tu  den  Palladien,  Talismanen  und 
Amnleten,  wodorch  sie  offentlidien  und  Priratgefidiren  vorb  engen 
an  können  behaupteten        Schwerlich  ksnn  eine  solche  Annahme 
als  der  einzige  Erklärungsgrund  genügen.   Er  mass  tiefer  im 
Innersten  der  menschlichen  Seele  —  gesucht  werden^  wobei  jedoch 
nicht  geläagnet  wird,  dass  das  Interesse  der  Priester  auch  bis  zti 
dnem  gewissen  Grade  dazu  beitrage  diese  abcrglänbisohen  Meinun- 
gen zu  verbreiten. 

Schon  das  angeborene  Bewusstsein  von  Schuld  und  Schwach- 
heit sagt  dem  Menschen,  dass  er  nicht  ohne  Gefiihl  von  Unterwür- 
figkeit und  Furcht  der  Gottheit,  dem  Herrn  der  Gerechtigkeit  und 
Macht,  sich  nahern  kann.    Bevor  noch  der  Liebe  und  Versöhnnng 
frohe  Botschaft  verkündigt  worden,  war  alle  Religion  in  ihrem 
tiefsten  Grunde  auf  Furcht  gestützt,  und  man  kannte  Gott  blos 
als  einen  unerbittlichen  Richter  nnd  Rächer.    Aber  der  Abstand 
zwischen  Ihm  und  dem  Menschen  ist  zi>  gross,  als  dass  Er  zu  ihm 
reden,  sich  oder  seinen  Willen,  wie  Einer,  der  dem  Andern  gleich- 
steht, klar  und   unmittelbar  offenbaren  sollte;  dies  konnte  einzig 
auf  eine  überuatiirliche  Weise,  tiurch  Zeichen,  Rath  sei ,  Symbole, 
Naturerscheinungen  —  in  Flanunen,  im  i^tnrm,  im  Gewitter  —  ge- 
schehen, denn  seiue  Sprache  ist  nicht  die  des  Menschen.  Je 
tiefer  die  Ueberzeugung  ist  von  des  Unsichtbaren,   des  Unerforsch- 
lichen  Heiligkeit ^  desto  mehr  sehnt  man  sich  ihn  abzubilden,  — 
oder  wenn  dies  geschiebt,  so  wird  sein  Bild  und  seine  Verehnmg 
in  IHimmerang  nnd  Schlder  eiogehnllt    Des  Menschen  Blick  ist 
'  eine  Befleckung,  Sein  Name  zn  heüig  fiir  der  Sterblkhen  Zangen. 
Bie  Vorstellnng  von  einem  soldien  ▼oUkommenen,  hochheiligen  We« 
aen  findet  sich  anch  bei  allen  Völkern,  wenn  gleich  mehr  oder  wc- 

  __  -    -  9 

1)  8.  Beispiele  bd  Lhabnrg-Bronwir,  Mts  1921  u,  fg. 

2)  Lobecks  Meinwig. 
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niger  klar.  Selbst  in  den  polytheistischen  Religionen  ist  eine  scharfe 
Grenze  gezogen  zwischen  dieseru  höchsten  Gott  und  den  nbrigen 
Göttern,  welche  gleichsam  seine  dienstbaren  Geister  sind.  Intiess 
gibt  es  auch  unter  den  letzteren  verschiedene  Klassen,  die  sowohl 
an  Macht  als  an  Beschaffenheit  einander  ungleich  sind.  Ein  I  heil 
derselben  sind  nämlich  kosmischer  Natur,  welche  die  Welt  überhaupt 
regieren j  während  andere  theils  als  gute,  theils  als  böse  Mächte 
mäk  mdir  mit  dem  Meuche«)  dm&fa  MidLfalcD  und  Verhängnissea 
WfiMMD.  Zu  bieten  letiteeii  wanden  «ck  yerzugswcitc  Sterb- 
Ikktm  mit  ihrer  Veidmiiig  und  lluvii  €i«beteii.  Aadm  veriuelt  e» 
fkh  woU  Dicht  im  ilteitoi  GrieolMolaiid.  Die  Pelasger  hMtca 
ttoch  ohne  ZweiM  Gotler  mk  sehr  vmehiaiieMiiycrrichliingeny  die 
üieirtBPtiieBeicht  Natnrgotter,  »id  somit  fierner  ▼omMentchen  •tehead« 
DieM  irarden  snf  eine  rohe»  oft  ongeitaitete  Weite  eb^ehildel^ 
aher  diese  Formen  hstten  dodi  eioe  symbolieche  Bedentimg ihre 
Yefehnmg  fmt  wohl  euch  roh,  öfters  mit  OigieB)  Anmchweifangeay 
KttdmigMiy  ^Meascheiiopfertt ,  Yermonunongeo  aad-  draamfitchfa 
DaratelluBgen  rerbunden ,  sowie  mit  vielea  anders  seltsamen  Ge^ 
bnnekett^ welche  in  einigen  der  älleaten  Feste  noch  beobachtet 
Warden.  Aber  «ach  dieaea  CeremoBiea^  so  scheusslich  and  mitna- 
ter  >IScheriich  sie  uns  auch  vorkonunen ,  lag  doch  eine  gewisse  Idee 
zum  Groade»  deren  Bedeataag  vielleicht  schon  damals  der  Menge 
verloren  gegangen  war.  Als  nun  die  Hellenen,  ein  kräftiges,  lebens* 
lustiges  Krieger-  und  Jägervolk,  die  Pelasger  verdrängten  oder 
mit  ihnen  verschmolzen,  eigneten  sie  sich  auch  ihre  Bildung  und 
Keligion  an.  Aber  das  Düstere  und  Unheimliche  in  ihrer  Weltan- 
schaining  fand  in  der  Gemuths^irt  dieser  letzteren  wenig  Anklang; 
diese  trat  in  den  Hintergrund,  und  man  hielt  sich  vorzugsweise  an 
die  Götter,  welche  in  einem  näheren  Verhaltniss  zn  dem  Menschen, 
dem  Erdenleben  und  dessen  Regierung  standen.  Diese  Seite  wurde 
noch  mehr  ausgebildet;  die  Götter  vermenschlichten  sich,  die  Ge- 
brauche Warden  milder,  aber  die  tiefere  Bedeutung  ging  dadurch 
zum  Theil  verloren ;  das  Hierarchische  mnsste  dem  Sinnlich  -  Poe- 
tischen, dem  Humanen  weichen,  indem  diese  religiöse  Umwälzung 
eigentlich  von  den  Dichtern  ausgefiihrt  wurde.  Aber  die  in  Frage 
stehende  Anthropomorphirung  konnte  doch  nicht  in  ihrer 'gaaaeilr 
AMsdefaaaag  durcbgefiihrt  werden ;  gewisse  Gottheitea  fiprisciitirteii 
ei|Mftfl0tl»estimmte  Idee,  hattea  elae  so  feste  Bedeataag,  dass  sie 
oMit'.  ifMiHlgi  werden  koaat^;  ebeaso  koante  die  Wildheit  in  ge- 
aihiciK^l^llea  awar  gemildert,  aber  nicht  ausgerottet  werden.-  So- 
nih  maelllen  diese  altea  Gottheiten  eiae  Art  eigener  Gotterwelt  für 
sidi  aas,  die  es  wnmdglich  ist,  mit  den  hellenischen  an  Ter;^- 
Am»  NaaoMhr  traten  die  roheren  Uachte  des  Naturlebens  in  einen 
daakebi  Hiatergrand  anrack;  man  schwankte  in  der  Vorstellung,  in 
wie  weit  man  sie  als  hochheilige  Wesen  betrachten,  oder  sie  als 
nnheimlicKe,  schreckliche  Dämonen  verabscheuen  sollte ;  oder  rieb* 
liger:  beides  geschah indem  die  Yerefarang  mit  Schaudern  und 
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oinem  heiligen  Grau^u  gemischt  war.  Ist  unsere  Darstellung  richtig, 
90  lässt  sich  ganz  leicht  erklären ,  wie  diese  seltsamen ,  halbbarba- 
rischen  Kulte  und  Feste,  welche  mit  Mysterien  oder  uadern  wnn*  • 
derlichen  Gehrduchen  gefeiert  wurden ,  Ueberreste  einer  grauen 
Vorzeit,  —  als  im  scharfen  Gegensatz  mit  der  Hellenen  heiterem, 
hellem,  poetisch -sinnlichem  Götterdieaste  stehend,  —  die  Oefifent- 
licbkeit  sdleoen,  sich  in  den  SdUeier  des  Geheimnisses  einwickeln 
«■d  ven  »ehr  oder  weniger  gescUosseven  Geselltchaite  begangen 
werden  mnisten.  Dersdhe  Kontraift  Kwischen  einer  nenen  und  alloB 
Lehre,  iwischen  niteD  Gottm,  welche  fortfuhren  mehrt  zn  werden, 
Uriewdil  den  neuen  €i6tt«em  feisdlkh,  begegnet  unsanch  in  mseren^ 
Norden:  die  Asenlehie  erkennt  ein  Gottergeschlechtav,  mit  stär- 
keren NatnrfcriAen  begabt,  stellt  aber  diese  Gotter  nls  RimUiussea 
(Dimonen),  Biesen  und  Berggeister  (TroU,  Troglodyten)  dar. 
Als  nachher  das  Christenihum  hereinkam,  widerfuhr  den  Asen  das- 
selbe Schicksal;  sie  lebten  in  dem  Volksglauben  lange  fort,  aber 
als  Dämonen  oder  Mächte  der  Finsteraiss ,  mit  denen  man  sich  je- 
doch nicht  an  verfeinden  wagte, 

^     Diese  dämonische  Weltanschauung  schob  die  Honierisdie  Schule 
in  einen  tiefen  Hintergrund  surfick.  Vetgebens^)  l&ugnet  man  dodi, 
däss  vor  dieser  nicht  Spuren  einiger  mystischen  Kulte  in  Griechen- 
land sich  vorfinden,  seien  es  solche,  welche  des  Nachts  oder  an 
entfernten  und  einsam  liegenden  Orten,  oder  im  Innern  der  Hei- 
ligthnmer,  verrichtet  wurden,  dass  e^  keine  abgeschiedenen  Geistern 
und  unterirdischen  Machten  dargebrachte  Versöhnungs-  und  Be- 
schwöningsopfer  gab.     Wahr  ist  es  allerdings,  dass  diese  Nacht- 
seite des  Heidenthums  bei  Homer  fast  ganz  versteckt  worden  ist; 
aber  die  Ursache  ist  ohne  Zweifel  die.  dass  dieselbe  sich  weder  für 
seinen  Stoff  eignete  —  denn  er  sang  Krieg  und  Abentheuer,  nicht 
Litnrgirn   und    geistliche  Lieder;    n^rh  stimmt  sie  mit  dem  Geiste  • 
srinrr  heitern   milden   untl  lebensfrohen  Pfiesie  iiberein,  —  tlcjin 
diese  Gotter  waren  zu  heilig,  um  angerührt  luid  auf  seine  Weise  in 
mf  Tis(  bliche  Gestalten  umf^eschmolzen  zu  werden  —  noch  mit  der 
Gemüthsart  des  Voiksstainiiies,  für  welchen  er  dichtete,  —  denn  die 
lonier  wollten  das  Leben  am  liebsten  von  dessen  hellen  Seiten  be- 
trachten.    Indess  fehlt  es  nicht  an  Spuren  und  AndcXitungen  einer 
solchen  Ansicht^).    Was  zuvörderst  die  Religio  Maninm  betrifft, 
80  zeigt  Kirkes  Aufforderiiiig  an  Odysseus  (II.  X.  621 5  XI.  Z9), 
nach  seiner  Ankunft  in  Ithaka  den  Abgeschiedenen  eine  keine  Milch 
gebende  Knh  -au  opfern,  dass  diese  bei  Hesiodos  bereits  aiisgebil^ 
dete  Lehre  auch  Heiner  nicht  nnbdiamit  «rar,      In  Hinsicht  auf 
BakchoSy  so  hatte  dessen  Kult  schon  damals  seine  Terminologie: 
^iig^  ^wna£,,  ^aait  ^a^XUf  iimvas;  ebenso  ersidht  man  aus 


1)  Vergl.  Yolcker,  Recens.  v.  Lobecliä  Aglaopham.  in  den  N.  Jahrb. 
für  Phil.  u.  Paed.  Bd.  V.  Hft»  I.  1882.  S.  48. 
X)  Vdicher  a.  a.  O.     48  a.  Ig. 
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der  0(1.  V.  332)  «lass  ih  r  Dichter  die  Mythe  von  Ino  und  Melikertes 
kannte,  welche,  wiewohl  mit  verändertem  Namen,  dieselbe  ist,  auf 
welche  Ii.  VI.  130  fl.  ?^nges|)ielt  wird ;  indem  in  beiden  die  Rede 
ist  von  einer  Verfolgung  gegen  des  Dionysos  Ammen  oder  Mütter, 
so  wie  von  deren  m\  thischem  Sprung  in  das  Meer.  Lobeck  raeiak 
zwar,  dass  hier  nicht  von  einem  emheimischen ,  sondern  von  einem 
ausKiiKlischeii ,  thracischen  Dionysos  die  Rede  sei,  wogegen  sein 
lieuitheiler  bemerkt,  dass,  wenn  es  auch  so  wäre,  er  doch  hier  als 
ein  olympischer  Gott  genannt  wird,  i>o  dass  die  Hellenen  sich  ihn 
entweder  sclmii  angeeignet  hatten,  oder  selbst  einen  einheimischeB 
kimnteii.  Unterdessen  steht  es  doch  fest^  dass  Homer  aar  an  aelur 
weaigen  Stelten,  and  immer  Im  Vorbeigehen  diesen  Gott  erwähnt; 
dies  bekrafIBgt  wiseren  oben^)  vorgetragenen  Beweis  y  dass  der 
IMonysoskolt)  in  dem  europäischen  Hellas  nicht  besonders  alt^  den 
Dichter  zwar  bekannt^  aber  doch  unter  dem  ionischen  Stamme  nicht 
ToHkommen  festgewurzelt  war*  Sonst  erzählen  neuere  Mythensanun- 
1er,  dass  Bakcfaos  (selbt*)  ein  Jonger  der  Rhea)  Ariateaa  in  sdnen 
Orgien  unterrichtet  habe'),  dass  Kadmos  darin  eingeweiht  worden^), 
sowie  dass  die  Mysterien  zur  Zeit  des  Königs  Ifidas  Ton  Thracien 
nach  Pbrygien  hinübergebracht  worden  sind^). 

Wenn  aber  Dionysos  in  Griechenland,  ein  vergleichungsweise 
neuer,  von  Asien  hereingekommener  Gott  ist,  so  folgt  daraus  nicht, 
dass  es  sich  ebenso  mit  dem  Kult  der  Demeter  verhält:  beide  Kulte^ 
wenn  gleich  in  Eleusis  vereinigt,  haben  doch  sonst  kein  gemeinschaft- 
liches Band,  sondern  es  scheinen  hier  zwei  geheimnissvolle  Kulte 
einander  begegnet  zu  haben  und  ziisaramengeAigt  worden  zu  sein. 
Wahrscheinlich  ist  der  Kult  der  Demeter  der  altere;  wenigstens**) 
hatte  sie  bereits  vor  der  ioaisch'^n  Einwanderung  in  Asien  ein  uraltes 
Heiligthum  iu  Eleusis,  deren  Kult  von  den  ioniera  dahin  hinüber- 

.  gebracht  wurde. 

Wer  überhaupt  die  >rysterien  gestiftet  hat,  ist  eine  Frage, 
die  sich  unmöglich  beantworten  lässt.  Man  nennt  bald  <iie  Kureten^j, 
bald  die  idäischen  Daktylen  ®) ,  bald  Orpheus  oder  Musäos ,  bald 
Aetion  oder  Tharops.  Die  historische  Einrichtung  der  eleusinischeu 
Mysterien  mag  auf  jeden  Fall  der  Zeit  nach  Homer  angehört  haben. 
Der  erste,  der  .sie  nennt,  ist  Hesiodos^),  oder,  falls  diese  SteUe 

'  onächt  sein  sollte ,  der  cyklische  Dichter  Eomelos  ^^), 


1)  EinleltnBe,  Seite  CV.  Ü. 

2)  Apollod.  IIJ.  5. 

3)  Diod.  Sic.  I.  p.  325. 

4)  Der»,  p.  370. 

5)  Clem.  Alex.  Cohort.  ad  Gent.  1.  I.  p.  12.  Jastin  XI.  7. 

6)  Gdtting.  gel.  Anz.  1830  6.  127« 

7)  Orph.  Hymn.  XXXVIII,  6. 

8)  Diod.  Sic.  T.  p.  381. 

9)  Opera  et  Dies  756. 

10)  Schol.  ad  Horn.  II.  VI.  180.  Lobeck,  Aglaoph.  306.  Bode,  Or. 
phsas  p.  167. 
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Unter  allen  Mysterien,  von  denen  wir  vorher  gesprochen  haben, 
möchte  der  Vorzug  an  Heiligkeit  ursprünglich  schwer  zu  entschei- 
den gewesen  sein ;  aber  während  der  ganzen  historischen  Zeit  stan- 
den die  Eleusinischen  im  höchsten  Ruf,  und  demnächst  die  Samo- 
thrakischen.  Wir  bandeln  von  den  letzteren  zuerst,  um  sodann  den 
ersteren  eine  desto  sorgfältigere  Aufmerksamkeit  zu  weihen. 

a.  Die  Sarnothrakischen^). 

Am  nordlichen  Ende  des  ägaiscbsB  Meeres ,  auf  der  Greme 
der  Länder  der  griechischen  Kultur  und  der  Barbarei  ^  ]ag  eine 
kidne  Insel,  die  schon  durch  die  Naturrevolutionen^  von  denen  sie 
Spuren  trägt,  in  geologischer  Hinsicht  merkwürdig  war.  Sie  hiess 
Samothrake  und  war  in  älteren  Zeiten  unter  ▼ielfältigen  andern 
NenwA  bekannt  Hier  und  auf  den  nahe  gelegeneu  Eilanden  wurde 
In  einem  tiefen  geheimnissvollen  Kult  ein  Göttergeschlecht  verehrt, 
welches,  vsenip^stcns  scheinbar,  in  geringem  oder  keinem  Znsam- 
meiihatjg  mit  der  Hellenen  gewöhnlicher  Mythologie  f^estanden,  aber 
das  man  doch  als  hochheilige,  fa«;!  zn^rleich  dämonische  Wesen  er- 
kannte, in  deren  Mysterien  L  nzahlige  sich  eiiiwcihen  liessen.  Diese 
Götter  wurden  vom  Volk  Kabeiren  {KaßH(^oi)  g< naiirit,  man 
gab  aber  zu,  dass  deren  rechter  iSame  allen  Uneingeweihten  un- 
bekannt war. 

Dieser  Kult,  der  lange  vor  der  orphcischen  Zeit  sich  vorfand 
nnd  der  eben  so  lange  als  irgend  eine  andere  Einrichtung  des 
heilenischen  Polytheismus  mehrere  Jahrhunderte  nach  Entstehung 
des  Christenthums  fortbestand^  hat,  durch  seiu  Alter,  seine  Rath- 
sei,  seine  oft  gepriesene  Heiligkeit  und  seinen  möglichen  Einfluss 
auf  dßs  Innerste  der  helienischen  Civilisatioa,  zu  allen  Zeiten  die 
lebhafteste  Neugierde  erregt.  Allein  die  Untersuchungen  verlieren 
sich  in  ein  Chaos  der  Tcrschiedensten  Meinungen.  Während  Ei- 
nige^) meinen,  dass  der  Menschheit  höchste  Fragen  —  der  Welt 
Ursprung,  der  Seele  Unsterblichkeit,  Gottes  Einheit,  die  Pßich- 
tenlehre  —  hier  gelost  md  erldftft  wurden,  glauben  wieder  An- 
dere daM  Alles  bloe  ein  Giukelsptel  des  Aberglaubens  war,  wo- 
.  bei  nicJiti  Brnitei  inr  Sprache  kam.   Zwieclien  diesen  beiden  Ex« 


1)  MenraiQS,  Graec.  feriata,  Kaßnoia.  —  Freret,  in  den  Mern.  de 
rAcademie  d.  Jnscr.  T.  XKVII.  —  äeidea,  de  Düs  Syrii«.  Lugd.  üatav. 
IW,  —  BocbsH,  Ge«gr*  Btm,  Ibid.  1682,  —  Gutberlelh,  de  nyst* 
deor.  Cabir.  Franeq.  1704.  —  Reiand,  Dissert.  miscell.  Traj.  ad  Rhen. 
1706.  Müller,  Pro!ej;nni.  S.  146  fl.  —  Crcuzers  Symbolik,  IF.  312  fl. 
—  Scheliinp,  über  die  Gottheiten  von  Samothrake.  —  Lobeck,  AHao- 
pham.  8,  lio9  11.  Die  samotbrakischen  Kabirea,  in  Welcker's:  die  Ae- 
schyleische  Trilogie ,  S.  222  II.  —  Siehe  noch  roebrsre  Quellen  und  An- 
sidHen  bei  Lliabarg-Brouwer,  Hisi.  de  le  Civilis.  VI.  8.  319  fl. 

2)  Creassffy  Mfinter  «.  A. 

3)  Lobecfc. 
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tremen  liegt  eine  ganze  Menge  verschiedener  Meinnagen*),  die 
wir  vorbeigehen,  um  statt  dessen  die  wichtigsten  Angaben  der  Al- 
ten chronologisch^)  anzufulireii ,  weil  nur  auf  diese  Weise  irgend 
eine  Lösung  zn  hoffen  steht ,  iiuicai  ohne  eine  solche  Kenntniss 
b1o8  ein  unsicheres  Uerumtappen  statt  haben  kann.  Bios  die  wich- 
tigsten  können,  wie  gesagt,  hier  aufgenommeu  werden,  deim  die 
Anzahl  der  Stellen,  wo  diose  Götter  und  ihr  Kalt  auf  eine  ent- 
ferntere oder  nähere  Weite  berührt  Werden ,  ist  sehr  gross ,  aber 
deseenuDgeachtel  sind  lio.  tod  der  Beodiaffeiiheit)  datg  sie  wenig 
Lieht  mitthtilfii  luid  md  miler  mSk  yitkm  Widoi tpiichtm  W> 
baftet. '  ^  • 

Dionyaiov  tob  HalikanMseos*)  ensaUt)  eiiie  K co^je  Schrift* 
ilellcr  oeien  der  Meiimiigy  datt  die  Pattadien  «ad  Heillgthfimer 
der  gros  »OD  Götter  (ttt  fo^cr  tth  luymlmv  4^mv)*  aiit  eiaef 
aritadiBcbea  Fttratentochier,  afai  Biaatechate  m  dem  ttvJaiiiMibea 
Koaig  Dardanos  gekoauaen,  welcher  dieselben  später  nach  Samo> 
tfarake  und  Troja  gebracht,  von  wo  eins  der  Palladien  durch  Ae- 
neas  nach  Italien  weggeführt,  das  andere  aber  von  Diomedes  und  . 
Odysseas  geraubt  worden.  losiHscheay  setzt  er  hinzu,  hatte  Ar« 
ktinos  die  besondere  M.einung,  dass  es  blos  ein  einuges  echtes 
Palladium  gegeben  habe,  und  dass  dieses  von  Zeos  ges<£enkt,  ge* 
naa  verborgen ,  aber  an  dessen  Stelle  ein  falsches  aufgestellt  wor> 
den  sei,  und  dieses  hatten  die  Acbäer  geraubt.  Zu  Rom,  fahrt 
Dionysius  fort,  wurde  das  Palladium  im  Tempo!  der  Vesta  verwahrt, 
aber  die  Bilder,-  die  es  auch  begleiteten  und  noch  in  mehreren 
Tempeln  gezeigt  wurden,  mit  einem  mit  crriechischen  Buchstaben 
unterschriebenen  Namen  JU'ctt^g^  stellten  zwei  Jünglinge  in  krie- 
gerischer Rüstung  dar,  und  diese  waren  die  grossen  Götter,  welche 
die  Samothraker  anbeteten  und  zugleich  die  ältesten  Penaten  der 
Römer  *). 

In  einem  seiner  Schauspiele  fuhrt  Aeschylos^)  die  Kabiren 
mit  den  Argonauten  zusammen  trinkend  und  schmausend  ein,  ih- 
nen eine  reiche  Weinernte  versprechend. 

Nach  Äkusilaos^)  war  Kadmiilos  ein  Sohn  von  Kabeiro  und 
Heph'astos;  von  Kadmiilos  stammen  drei  Kabiren  her,  und  von  die- 
sen wieder  die  kabiriscben  Nymphen.    Nach  Pheirefcydes^  wieder  , 
waren  die  auf  Samotbrake  wohnenden  Korybanten  Sohne  ApoUons 
mit  Bhytia;  die  drei  Kabiren  und  die  drei  kabiriscben  Jungfrauen 


1)  Die  meisten  sind  bei  Luabuig-BroBwer  «.     O«  S.  349  fl.  kurs 

angegeben. 

2)  Nach  Lobecks  Anleitung« 
8)  Antiqu.  J.  68. 

4>  Dass  auch  Arctinns  dieser  Meinung  beistimmte,  wild  Toa  Niebahr 
und  Lobeck  verneiht,  von  Welcker  und  Volcker  bejaht, 

5)  Plutarch.  Svmpos.  II.  2.  h  7. 

6)  Strabo  I.  X. 

7)  Denslbe.  ^ 
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waren  von  Kabe^ria,  des  Proteus  Tochter  mit  Hepbistos,  geboren. 
Insbesondere  Warden  die  Kabiren  auf  IieniDos  und  Imbros ,  aber 
anch  in  den  Städten  von  Troas  verehrt  j  auch  da  waren  ihre  Na- 
ncn  mystisch» 

Demnächst  folgt  Herodotos  in  der  Reihe.    An  einer  Stelle  ^) 
erzählt  er,  wie  Kambyses,  in  Memplns  angelangt,  in  Hephästos 
Heiligthom  eindrang  und  dessen  BUd  Tcrspottete,  welches  den  Pho^ 
■ikis^en  Patikea  äniich  sah,  die  sie  auf  ihre  Bugspriete  stellte», 
nnd'  diese  Pataken  wurden  wie  Zwerge  abgebildet.  —  Darauf  ging 
Kambytes  in  den  Tempel  der  Kabiren,  in  welohen  Niemand  ato 
die  Priester  treten  durfte,  trieb  anch  hier  seinen  Spott  mit  den 
Kidnissen  dieser  Gatter,  welche  dem  Hephästos  gUehen,  dessen 
Kinder  sie  auch  sem  sotten.   Die  Bichtigkeit  dieser  Angabe  wird 
durch  die  neuere  Entdeckung  bestätigt,  dass  Phtha  auf  den  ein- 
heimischen Meiiumenten  ungestaltet  in  unförmlicher  Gestalt  mit  gros- 
sem Unterleib  und  cinwärtsstehenden  Füssen,  abgebildet  wird  ^).' 
An  einer  andern  Stelle')  enähit  derselbe  Geschichtschreiber,  wie 
die  Athener  von  den  Pelasgern  gelernt  hatten,  den  Hermes  mit 
aufrechtstehendem  Phallos  abzubilden,  wonach  er  hinzufugt:  »»wer 
in  den  Kult  der  Kabiren  (ogytct)  eingeweiht  ist,  versteht,  was  ich 
sage.    Denn   Samothrake  wurde  vorher  von  denselben  Pelasgern, 
welche  sich  in  Attika  niederliessen,  bewohnt,  und  von  ihnen  haben 
die  Samothraker  diese  Religion  angenommen. . .    Aber  die  Pelasger 
erzählen  von  ihm  (Hermes)  eine  heilige  bage,  welche  in  den  samo-. 
thrakischen  Mysterien  geoffenbart  wird.''     Diese  Sage  scheint  die- 
selbe z«  sein,  welche  Cicero**)  erzählt,  nämlich  dass  „Mercur,  von 
Coehis  und  Dia  gezeucjt,  auf  diese  obscöne  Weise  abgebildet  wird, 
weil  er  bei  dem  Anblick  der  Proserpina  in  Brunst  gerieth ,  deren 
eigentlicher  Name  Brimo  gewesen  sein  soll,'*   und  die  in  Pherä, 
auf  Lemnos  und  Samos^  sowie  auch  in  Athen ,  Argos  und  Sik^on 
verehrt  wurde. 

Gleichzeitig  mit  Herodotos  schrieb  Stesimbrotos*'*).  Die  Ko- 
rybanten,  heisst  es,  sind  dieselben  wie  die  Kabiren  auf  Samothrake, 
diese  hatten  ihren  Nam»  n  von  dem  Gebirge  Kabeiros  in  Berekyn- 
tia  (in  Phrygien) :  und  ihre  Thaten  {rtoa^eig)  waren  mystisch.  Aber 
nachdem  Strabu  diese  Angabe  angeführt  hat,  erzählt  er  zugleich, 
dass  Demetrios  von  Skepsis  (unbegreiflicher  Weise!)  dafür  hielt, 
dass  es  auf  Samothrake  keinen  iSQog  Xoyog  gab. 

Nadi  Anthenion'^)  gab  es  zwei  Kabiren,  Sohne  von  Zeus  und 
Elehtra^  Namens  Dardaaos  und  lasion.  Kabiren  wurden  sie  ge- 


1)  HI,  37. 

2)  Nachgewiesen  in  der  Einleitung  zu  dieser  Archäologie,  XXYil. 

3)  II.  51, 

4)  Nat.  Deomm  III,  %t.  PrsperC.  II,  2,  lt. 

5)  Strabo ,  X.  p.  472. 

6)  Schol.  ad  ApoU.  I,  913. 
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oannt  nach  den  kabeirischen  Gebirgen  in  Phrygien^  von  denen  sie 
nach  Samothrake  hinzogen. 
,  •  Reichhaltiger ,  aber  wenig  mehr  aufklärend ,  werden  die  An- 
gaben von  der  alexandrischen  Zeit  an.  ?<ach  Mnaseas')  waren 
diote  Golleff  drei  an  der  ZaU,  deren  Namen  Axieros,  Axiokersa 
md  -  Axiokeflvos ,  DeoMter,  Pene|ihone  und  Hades  entsprechend. 
Billige  iUgten  erneu  Yierten,  Kaamilot,  liiiini,  aber  dieser,  heisst 
.M,  sei  derselbe  wie  Heimes.  Banach  seist  derselbe  SdioUast 
Um,  data  Endge  aiHuaniea}  die  Kabiren  seien  mtr  awei,  Zeos 
flod  ])ieiijses.  In  der  Thal  beMgea  eine  gfoase  AnsaU  Schrift« 
sleHer*)|  dass  Sanotkrake^s  foyrnloi  dsol  blos  xwei  gewesen  and 
sehen  sie  als  DIeskorcn  an^  Unter  andern  Oridins*),  Indeii  er 
Ton  Samothrake  spricht: 

Vos  qaoque  Tyndaridae^  qaos  haec  colit  insula,  fratres. 
Ja  9  diese  Tyndariden  verdrängten  nicht  allein  den  Namen  der  Ka- 
biren von  den  alten  Orten  ihrer  Verehrang)  sondern  auch  vom  Him- 
mel, denn  das  Zeichen  der  ZwiÜiage)  welches  in  älteren  Zeiten 
den  Namen  der  Kabiren  trug,  wurde  nachher  den  Dioscurea  an- 
geeignet. Indem  Pansanias^)  von  einem  in  Amphis<^a  den  "AvcotTtg 
nal8fg  zu  Ehren  gefeierten  Feste  spricht,  fügt  er  hinzu,  dass 
Einige  diese  Knaben  für  die  DioskureO}  Einige  fiir  die  Koreteni 
Andere  fiir  die  Kabiren  hielten. 

Bei  Varro*)  liest  man  folgende  merkwürdige  Stelle:  „Princi- 
pe« Dii  Coeium  et  Terra,  qui  in  Ae^ypto  äerapis  et  Isis,  Taau- 
tcs  et  Astarte  apud  Phoenices ,  in  Latio  Saturnus  et  Ops.  Terra 
enim  et  Coelura,  ut  Samothracum  initia  docent,  sunt  Dii  Magni, 
,  et  hi,  quos  dixi,  multis  nominibns,  nam  neque  quos  Ambracia  ante 
portas  statuit  duas  viriles  »pecics  aheneas,  dii  magni,  neque,  ut  \  ulgus 
putat,  hi  Samothraces  dii,  qui  Castor  etPoUux,  sed  hi  mas  et  femina,  et 
hi,  quos  augomm  libri  scnptoshabent  sie  JHn  Bfttt^  et  sunt  pro411is,  qui 
in  Samothiaeia  colontur  ^rol  hnwtoL  Haee  dno  Coelom  et  Terra,  quod 
aninM  et  corpus,  hnmidnm  et  frigidam.^^  Und  an  einer  andern 
Stelle:  „Didtur  in  nnptiis  CasmiUas,  qin  eomemm  fert,  in  quo 
qittdsitln  minisCerio,  pleriqae  extrinsecus  nesciunt}  hinc,  CasmiUas 
.  iMwahiatar  In  Samothraces  mysteriis  dini  qtddam*  minister  diis  magnis*'^ 

Znletat  eraahlt  Philo,  nach  Sanchonlathon,  dass  Sydyk  mit 
einem  der  sieben  Titaniden,  (oder  wie  sie  anch  genannt  werden)  der 
Kabiren,  Korybanten,  Samothrakem,  die  Dioskaren  gezeugt  habe,  und 
dass  der  achte  Bruder  Asklepios  war,  wogegen  Damascius  eingewen- 
dety  dass  der  in  Bery tos  angebetete  Asklepins  weder  ein  Hellene  noch 


1)  lh\6.  Schol.  Paris.    DD.    XVm.  p.  135, 
t)  äiehe  Heoisterhas.  ad  Lucian.  DD. 
S)  Metaai.  X.  88. 

4)  TV.  p.  17.  Canf.  Aagastia.  de  Civ.  Dei  VH.  18* 

5)  VI.  83. 

6)  Vita  Isidor.  CCXLH.  573. 
Jrth,  f,  Phil,  N,  Pa«4agog,  Bd.  XI.  BfU  U. 
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ein  Aegypter,  sonderD  ein  eiogebornei  Phoniker  war^  dessen  walirer 
I^aine  Esmun  war. 

Wir  bleiben  hier  bis  auf  Weiteres  M  nnscrtai  Zengenmlior 
stehen,  und  wollen  vmtkeof  la  wiefern  vir  m  dassalbe  mmm  Lcil-  ' 
fadcu  in  diesem  Ldbyrintk  gflwomian.  baban«    Bev^r  dieses  ge* 
schiebt)^  wollm  wir  jedoch  ein  Wort  tob  der  Veiteeitang  diesen 
KuUs  spredm.  Seinen  Hanpisits  batte  er  woU  naf  der  heiBgni 
Insd  Samotbrake,  aber  mehr  oder  weniger  deatücbe  Spuren  ^en 
ibv  werden  ancb  in  andern»  aam  Theil  weil  entfernten  Weltgegen« 
den  gefanden:   snniclist  aaf  den  nahe  gelegenen  Inseln  Iflsbros 
nndLomnos;  wabrscbdnUch  aucb  auf  Tbasos,  von  woher  man  eine 
Mn— f  Hiit  DeSMfters  v^schleiertem  Haupte  bat;  auf  der  Aückseite 
derselben  sieht  man  die  Kö[)fe  der  Dioskurea  «wischen  xwei  Wein« 
»tocken,  mit  der  Inschrift  B^ZISIN^).  Ferner  wurden  diese  Göt- 
ter in  Macedonien,  besonders  in  Thessalomke^),  in  den  böotischen 
Städten  Thebä  und  Aathedon,  in  Troas  und  Pergamene  verehrt, 
wo  das  ehemals  sogenannte  Land  Teuthranla  den  Kabiren  geweiht 
war')  —  endlich  vielleicht  auch  in  Attika  und  Messenien.  Doch 
fanden  sich,  an  diesen  verschiedenen  Stellen,  vielfache  Verschieden- 
heiten. So  wurde  auf  Leoinos  zugleich  Hephaestos  verehrt,  welcher 
dagegen  nicht  auf  Samothrake  vorkommty  sondern  statt  seiner  Kas- 
milos  oder  Hermes.     In  Makedonien  ist  blos  von  einem  Kabeir 
die  Rede;  in  Thessalonike  war  der  Kult  blutig.  Ausserhalb  Thebae*) 
befand  sich  ein  der  Demeter  und  Kera  Kabeira  geweihter  Haut 
und  sieben  Stadien  von  tk  war  ein  Tempel  der  Kabiren,  so  hei- 
lig,  dasü  kein  Uueiogeweihter  in  denselben  einmtreten  wagte,  in 
sofern  er  sich  der  Gefahr  nicht  bloss  stellen  wollte,  entweder  wahnp» 
sinnig,  oder  YOiin  Feuer  des  Himmeb  zerschlagen  zn  werden,  wei» 
ehes  den  Seldaten  des  Mardomjos  oder  Alexanders  begegnet  seht 
•olL   An  deoa  Orte  selbst  gab  ea  eine  Ueberiiefening,  dass  d»  in 
alten  Zeiten  eine  Stadt  gestanden  nnd  das  Velh  Kabiren  gcbeisscn 
habe.  Einer  vo«  ihnen,  Prenelbens  und  seb  Sohn  Atnaeos,  hatte 
ßr  die  Gastfreiheit,  wekhe.sie  der  Demeter  bewiesen,  ron  ib# 
etwas  SB  Terwahren  erhalten;  was  dieses  war,  wnsste  PaiManina^ 
wagte  es  aber  nicht  zu  sagen;  aber  gewiss  ist»  fahrt  er  fett, 
daas  die  gdttUche  Verehrung  der  Kabire»  anf  dieses  Gesehenk 
gqpindet  ist.     Beim   EinfeU  der  Epigonen  wurden  die  Kabi- 
ren vertrieben  nnd  Denwletf  KabeiraV  Kalt  borte  auf,  wurde 
~  aber  nachher  Ton  Pdarge  wieder  heigtslellty  der  einige  Zeit 


1)  Hbtniann,  Griechenland  S.  1525. 

2)  Sie  hatten  da  etneo  berShmtea  Teamä'md  von  daher  haben  wir 

verschiedene  Münzen,  eine  aufrechtstehende  Figur  Yorstellfnd  mit  der 
Inschrift  Äaj3a(>05,  bisweilen  mit  einem  Hammer  in  der  Hand  und  auf 
dir  Rückseite  die  Worte  Qs^akovtiumv  vsmuogmv  «v&ta  Herrmann,  die 
Rsite  von  Heilai  1.  481. 

3)  Pansan,  Attic.  c.  4» 
4J  Pausan.  IX.  25. 
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darnach  auf  üefehl  des  Doflonäistchen  Orakeis,  göttliche  Ehre  bewfe- 
sen  wurde.  Diese  und  andere  Verschiedenheiten  der  TraditioD,'  ins- 
besondere Namen  und  Aozahl  der  Kahiren  betreffend,  hindert 
uns  jedoch  nicht,  alle  an  den  erwähnten  Orten  unter  dem  Na- 
men Kabiren  göttlich  verehrten  Wesen  als  im  Grunde  dieselben 
anzusehen,  und  dies  wird  auch  von  Str^bo»)  bestärkt.  Anders 
kmiiite  es  aoeh  schwerlich  sein,  da  dieser  Kult  so  alt,  —  man  be- 
famptet^),  dass  derselbe  vor  Kadmos  existirt  habe  —  so  weit  ver- 
Imitet  und  to  geliciiimisavdi  war,  dass  nicht  einmal  die  rechteo 
^fineD  genmit  werden  durften. 

Wir  erheben  jetzt  die  Frage,  welche  waren  diese  dunkel»,  sa 
6%  aiher  Imtter  so  gebeianlaffvoll,  eiirliiiten  M Idite,  end  was  war 
der  Gegeoitend  ihrer  VerehraDg?  Sellen  wir  ndt  heiligem  Schau« 
dem  die  beilige  Insel  acbenen,  welche  von  den  klippenv^llen  Schee« 
ren  so  vieler  ilteren  und  neneien  S^eme  umgeben  Kegt;,  tollen 
wir  die  Hoffnung  ganz  anfgebtnj  den  ScMiiMl  zu  diesen  Rith«etai 
sn  ftMien,  Mnytios^  Beispiel  folgend,  der  offen  be&ennf,  daw  er^ 
als  uneingeweiht,  nkhta  davon  wusste?  Sellen  wir,  d^  die  &lte- 
«len  Verfasser  uno  Umt  gans  im  Stiche  lassen ,  den  Angaben  der 
apäteren  nnsstranen  nnd  sie  verwerfen?  Dazu  findet  sich  doch 
wenig  Grnnd,  was  die  Mysterien  betrifil.  Während  der  klassischen 
Zeit  der  Griechen  war  das  Geheimnias  in  denselben  tief  bewahrt; 
es  gab  deren  Wenige,  welche,  wie  Biagnras,  die  Mysterien  ver- 
achteten, verbreiteten  nnd  bespotteten;  oder,  me  Alkibiades,  sie 
nachahmten  nnd  als  eine  leere  Gaukelei  darstellten.  Aber  während 
und  nach  der  alexandrinischen  Zeit  wurden  die  Verhältnisse  anders; 
zuerst  waren  die  W  issbegierde  und  der  Forschnnge^eist  allgemeiner 
geweckt  worden  ,  während  die  älteren  Hellenen  mehr  in  der  Ge- 
genwart lebten,  oder,  ein  Jeder  in  seinem  Staat,  in  seinen  eigenen 
Erinnerungen,  wenig  darum  sich  bekümmernd,  die  Wahrheit  von 
der  Dichtung  20  ntiterscheiden ;  überdies  hatten  sich  nunmehr  viele 
Helleaen  in  fremde  Länder  verbreitet  und  konnten,  wenn  sie  den 
•  Eid  der  Verschwiegenheit  brachen,  von  keiner  andern  Strafe,  als 
^  der  ihres  eigenen  Gewissens,  erreicht  werden.  Da  indess  nicht  alle 
gleidi  tersehwiegen  waren,  begannen  lose  Gerächte  skh  tu.  ▼erbrei'- 
liWlB*lliili Hfcnvertraoungen  (des  Geheimnisses)  gemacht  xn  werdcDj^ 
mkß^m^kea  ans  Pumaniai*  Beileid  efMhcn  haben»  Sokhergie* 
«Mrit  flNf>^er  SeUeicr  attnälig  an  difaner  an  werden,  und  efiift 
Mmgtf  ifle#obl  widerspreeheiMe,  Gerüdite  hamen  in  Umlanf.* 
letat  traten  die  Khrchen^ter  aaf,  welche»  von  k^erlei  Art  Bedenk« 
lichkcMen  gebunden,  die  Welt  aafforderten»  aUe  Granel,  alle  vet- 
.  tteinflkhen  Gaakel^iele  dea  Teufela,  die  daa  Heideothnm  hinter 
idnen  myatischen  Torhragen  verbarg,  anioachanen«  AUeitt  von  der 


1^  Koivonouia&ui  xa  lequ  r«  teh  £af*o^QfH6iw  Kol  tu  §9  A^P'^V 

ty  BM.  ad  Barip.  Pheaabf.  ?. 


Digitized  by  Google 


f 


268  Ueber  die  griedii«€h'en  Mjfsterien. 

andern  Seite  waren  sie  selbst  weniger  gut  unterrichtet,  nahmen 
unsicbere  Gerüchte  oder  offenbare  Erdichtungen  ohne  besondere 
Unterscheidung  an  und  schrieben  offenbar  in  der  Absieiit,  alles 
Heidnische  iti  seiner  dunkelsten  und  hässUdüteii  GeMU  itesstd- 
len.  Deiunach  flicssen  m  splleren  Zeiten  d^e  Quellen  svraur  reicli- 
lieber ,  aber  trüber;  Tmielift  ist  erforderiick  bei  deren  Benuiaang,, 
aber  es  ist  doch  ungereimt ,  Heber  nn  dortien  als  diese  BäcUein 
gans  nnbenntzt  lu  .lasaen.  Sie  moBseo  gddirt  nnd  geseiliet  werden« 
D«i  Getagte  gilt  ludit  allein  ?on  den  Myatetien»  sondern  aucb  Fon 
so  vielem  Andern  in  dem  innetsten  Wesen  der  hdlenischen  Alter* 
Ihumskonde. 

Vielleidit  geirinnen  wir  einiges  Lidtf,  wenn  wir  in  der  Untere 
sncbong  von  den  Kabven  die  Frage  welche?  vor  d<»r  Frage  wo* 
Her?  geben  lassen. 

Als  den  sichersten  AusgangspunlU  nehmen  wir  Herodot's  An- 
gabe aS)  dass  diese  Götter  ihren  Ursprung  von  den  Pdasgern,  na- 
gientUch  den  Tyrrhenischen ,  hatten.  Ueberall,  mit  wenig  Ä  nsaah- 
men, wo  dieser  Kult  vorkommt,  zeigen  sich  auch  die  Pelasger  *). 
Ihr  Zug  von  Athen  nach  Lcmnos,  wenn  gleich  von  Lobeck  bezwei- 
felt, ist  von  so  vielen  und  glaubhalttn  Zeugen,  durch  so  viele  Er- 
zählungen und  Analogien,  bezeugt  wurden,  dass  die  Glaubwürdig- 
keit desselben  schwerlich  in  Frage  gestellt  werden  kann'-^).  Noch 
stur  Zeit  des  Pausaniciä  wurden  „die  grossen  Götter"  in  der  at- 
tischen Gemeinde  (Jrj^og:)  Kephalis  unter  dem  Namen  der  Dios- 
kuren  verehrt.  Von  da  ging  der  Zag  nach  Böotien,  wo  zwei  Ka- 
biren-Tempel sich  noch  bis  in  die  spätesten  Zeiten  erhielten,  und 
wo  in  dem  einen  der  Name  der  Priesterin,  Pekrge,  an  die  Pelas- 
ger,  die  auch  Pclargen  genannt  wurden,  erinnert.  Da  indess  Ei- 
nige meinen ,  Samothrake^s  Idolen  wären  von  Arkadien,  Andere 
wieder  von  Phrjgien  gekommen,  so  wird  dadurch  die  Hauptsache 
wenig  ▼erändert;  denn  Arkadien  war  gerade  Hauptsita  der  Pdas*  ' 
ger;  nnd  die  Pelasger  treten  hier  und  da  auf  den  Küsten  Kleia* 
nsiens  auf,  welches  Land  in  den  ältesten  Zeiten  onCer  dem  Namen  . 
Phrygien  einbegriffen  wurde. 

Nun  vermeldet  Heiodot  ferner,  dass  die  Pelasger  ihre  meisten 
Gotter  von  Aegypten  erhalten;  wir  erinnem  uns  ingteich  seiner 
Angabe,  dass  die  Sahiren  in  Memphis  wehrt)  dass  iie  als  He- 
phastos'  Kinder  angesehen  wurden  (an  einigen  Orten  wurden  diese 
auch  Hephasten  genannt)  und  den  Zwerggestalten  laichen,  womit 
die  Phoniker  ihre  Schiffe  zierten.  Auf  Terschiedeuen  Münzen  wird 
auch  ein  Kabeiros  mit  einem  Cammer  in  der  Hand  abgebildet^)» 
Somit  scheint  mir  wenig  Anbss,  au  beaweifiehi)  dass  die  Kabiren 


1)  Malier,  Proleg.  S.  152  u.  ff. 

2)  ysicker,  ReMS^  ymk  Uh^A,  a.  a.  b.  8.  67. 

4)  HeiTiaanD,  diA  Peslo  Ton  Uias»  I.  4AU 
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von  ägyptischer  Abkunft  gewesen,  welches  auch  durch  viele  andere 
Umstände  bekräftigt  wird.    Zuerst  ist  es  nnläughar,  dass  Phonicifn 
viele  Götter  gemeinschaftlich  init  dem  Nillande  gehabt  bat;  in  Be- 
rytos  wurden,  wie  schon  erwähnt,  auch  Kabiren  verehrt,  Söhne 
von  Sydyk  (welcher  wahrscheinlich  blos  der  phöniciscbe  Name  von 
Phtha  war),  und  von  da  hatten  die  Pelasger  sie  nach  Samnthrake 
hinübergebracht:    Viele     glauben  auch,  dass  der  Gang  umgekehrt 
gewesen,  nämlich  dass  die  Phöniker  unter  ihren  ältesten  Seefahrten 
diesen  Kult  herübergebracht  haben.    Dies  wird  jedoch  von  Nie- 
mnnd  uSt  dem  Zeugniste  der  Alten  bestärkt;  unterdessen  wird  doch 
Sanotlirake  ab  ein  religioaer  und  politischer  Hutterstaat  sowohl  för 
Thebae,  durch  KaduM»,  alaiSrTroja,  dnrdb  Dardanos,  angesehen*)» 
Endlicb  kommt  uns  ancb  die  Btymologie  zn  Hülfe;  die  fragficne 
Gdtterbenennong  schont  nämlich  von  dem  hebriüschen  Wort  Ka— 
bir'),  gross,  stark,  oder  Ton  Gabir^),  stark,  mächtig,  heno« 
konmien.  Allerdinga  Ist  die  Richtigkeit  dieser  Herleitong  beiweifelt 
worden  9  allein  sie  scheint  doch  tqu  allen  aitdera^  die  man  torge* 
acUagen  hat,  die  Ternanlligste,  da  die  Griechen  selbst  dieses  Wort 
gims  genaa  nbersetsten ,  indem  sie  den  Namen  der  Kabiren  durch 
^fol  ftcyaAoi*),  ^col  dvvorol*),  ävatas,  die  alte  Form  von  «iw 
nmgf  wiedergaben.    Aber ,  fragt  man ,  wie  kann  diese  Benennung 
m  solchen  pygmäischen  Gottern  passen,  denn  so,  sagt  Herodotos^ 
wurden  die  ägyptischen  Kabiren  abgebildet.    Darauf  konnte  man 
wieder  fragen,  ist  nicht  in  der  übersinnlichen  Welt  die  Kraft  gleich 
gross  bei  den  Kleinen  ?  Aber  es  gibt  eine  noch  mehr  beweisende 
Antwort.     Die   Götter  Aerryptens  waren ,  der  Emaimtionslehre  ge- 
mäss,  in  gewisse  Generationen  einpetheilt,   und  in  ihren  Tempeln 
sieht  man   gewöhnlich  Mann   und  Fr^ii  zusanimrn  ^  und  bisweilen 
wird  auch  eins  von  ihren  Kindern^)  hinzugefügt,  oder,  wie  Andere 
es  erklären,  das  ürwesen  und  dessen  Kinder;  in  der  saiuothra- 
kischen  Lehre  wird  noch  ein  vierter  als  ihr  Diener  oder  Ministrant 
hinaEugefögt.    In  der  nächsten  Generation  entsteht  wieder  eine  gleich 
grosse  Anzahl.     Dies  erklärt  die  Ursache ,  warum  die  Anzahl  der 
Kabiren  bald  zu  zwei,  bald  zu  drei,  bald  zu  vier,   bald  zu  acht 
angegeben  wird.    Kabiren  war  der  allgemeine  populäre  Name  dieser 
Gottofamilie ;  aber  ein  jeder  derselben  hatte  besondere  Namen, 
nnd  diese  lauteten  yerschieden  in  Terschiedenen  Sprachen  mid  in 
Terschiedenen  Traditionen*   Wenn  awei  genannt  werden,  so  sind 
biös  die  Eltern  gemeint,  und  diese  hiessen  bald  Zeus  nnd  Diony- 


1)  Voss  und  Andere. 

2)  Diodor.  Sic.  V.  49. 

9)  Nach  Boebart,  Vossius,  Seldsn,  Rehmd,  Gaiberieth,  Creaser, 

Munter.  ' 

4)  Nach  Reiand. 

5)  Siebe  oben  8,  12.  Not.  3.    Ferner  Macrob.  Saturn.  III.  ^. 

6)  Varto ,  de  Be  R.  f.  IV. 

7)  Cliaaipellion*  Pig^ac,  fEgypie. 
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SOS,   bald  Dardanos  and  Iwion ,  bald  AUlod  und  Enryinedon 
oft  mit  einem  gemeinninen  Namea  Dioakiireiu    Der  Ministrant  • 
hiess  Kasmilos,  Kadiiulot,  der  Griedieii  Hermes*).  OticBtatiicItt 
.   SprachfofidWr*)  erUarea  Axieroa  in  der  heiligen  Triaa  am  deai' 
Aegyptischeq  mit  oiagnipotena,  die  swttte  Perae«  Aaiolieraoa 
iDit  magnaa  foeeuadator,  derselbe  wie  der   Planet  Mars, 
'läQfiSf  Aegyptisch,  E^tokti^),  weU  der  Begriff  Ten  Fnicbti>arkeit 
mit  ihm  10  der  agyptiscbea  Lehre  verfcmipft  war;  die  dritte  Axio-, 
her  SA  ant  nagoa  foeenndatriz«    Da  iadeas  dieea  PoHmet*- 
acbang  aicht  mit  Mnaseas^  Anslegoag  ubereiastimaiCe)  aach  welcher 
diese  barbarischen  Götter  der  Demeter,  Persephone  und  Hades 
eatsprochea  habea  tottea^  aa  glaabea  wir  diasea  dalnagestillt  aein 
lassen  zu  aiussen. 

Dass  die  Kabirea  übrigeas  ant  den  Peaatea  der  Boiaer  und 
der  Etrusker  nahe  verwandt  waren,  ward  von  mehreren  Umständen 
bezeugt.  Wir  wurden  wenig  Gewicht  legen  auf  die  einheimische 
Ueberlieferung  von  dem  religiösen  und  politischen  Yereinigungsband 
swiscben  Rom  oder  Lavinitira  einerseits,  sowie  Troja  und  Samo- 
thrake  andererseits,  wenn  sie,  was  die  Religion  angeht,  nicht  auf 
wichtige  Gründe  und  Zeugnisse  sich  stützte.  Was  zuerst  Rom  be- 
tri^,  so  sagt  Cassius  Hemina^)  ausdrücklich,  dass  dessen  Penaten 
dieselben,  vie  die  samothrakischen  Götter,  waren.  Nun  waren 
die  Ktnisker,  Lehrer  der  Römer  in  der  Götterlehre,  entweder  die» 
selben  als  die  etruskiscben  Pelasger,  der  Kabiren  älteste  Verehrer, 
oder  wenigstens  ihre  Halbbrüder*).  Erstens  wird  versichert^), 
dass  letztgenanntes  \  olk  kabirische  Götter  wirklich  gekannt,  welche 
von  LciDUüs  hierhergekommen,  unter  andern  Fortuna  (Tv^^),  welche 
mit  Ceres,  Pales,  Diana-Luna,  Juno,  Ilithyia  identificirt  wird, 
weil  der  ursprüngliche  Begriff')  mit  dem  Monddienste,  der  Macht 
ober  Ehe 9  Geburt  und  die  Nativität  zusammenhing.  Alä  Fortuna* 
Cer^  wird  aie  aat  ehieai  Steaer  and  einem  Füllhorn  dargestellt 
Feraer  naante  dieses  Volk  dea  Meronrina  CaaiiUna ;  aua  ist  CiMail- 
ns  eiae  jüngere  Form  voa  Cadmillii8)  ^(8o  wie*)  Cameaa  Yoa  Ca- 
imeaa),  und  ia  dem  kabirisehea  Gotterdieaate  war  KaCfulogodei 
KiifUlig  dieselbe  Persoa  wie  Hermes,  der  Dieaer.  Bbeasa  warde 
bei  dea  Bootiem  Kadmilbp  oder  Kadmos  ohne  Daterachied  von 
Bemea  gebf«Qcht*<^>  Feiaer  wardr  ia  Latiom  aad  ^ariea  4fr 


1)  Nonn.  Dionys.  35IV.  19. 

2)  KaauiXog  *Egftijg  hri.  Schol.  ApoU.  ]>io  Etnisker  nannten  Mer- 

corius  Camillas.  Statian.  Tultian.  8.  unten. 

3)  Zoega,  Mfinter,  Jablooski,  s.  Creuzer.  Ii.  294. 

4)  Cedren.  Bist.  p.  134. 

5)  Macrob.  Satarn.  III.  4. 

6)  Schol.  in  Apollon.  I,  608.  Senr.  ad  Aenoid.  II.  323. 

7)  Creuxer,  H.  490. 

8)  Statian.  ToUisn.  de  TMsb.  Rar.  Ii.  I.  nach  Callimachos. 

9)  Forcellini  Lexicon  Lat.  art.  Caaiiilas. 

10)  EtysMl«  Gnd.  Mte  290.  Taela.  ad  Ljrsophr,  162.  219. 


* 
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Koabe,  welcher  in  einem  bedeckten  Korb  das  Uausgerätiie  der 
Braut   trug,   Camillus  genannt;   eben   so  wie  im  Allgemeinen  der 
Knabe  Camillus  hicss ,   welcher  in  gewissen   (heimlichem)  Kulten 
dem  Priester  beistand       Endlich  erzählt  eine  mystische  Legende*) 
Folgendes:  Zwei  Korjbanteo ^  auch  Kabiren  genannt,  schlugen  ih- 
res Bmdcr  todt  (aus  dem  Bkte,  lieiast  es  in  einer  andern  Le- 
gcade,  wacb»  die  Sellerie,  apium,  empor),  wickelten  aeinea  Kopf 
in  eine»  Parpnrscbleier^  nachdea  rie  seine  Sddafen  mit  einen  Krtm 
mmmmdtD,  legten  ihn  anf  einen  kopfemeni  Schild  und  begruben  iha 
am  Fnaee  des  Olyaiioa,   Die  beiden  Bfadermorder  legten  das  Ge^ 
boftaglied  dei  Erschlagenen  in  ein  Kästchen  {Matii)  und  brachicB 
es  nach  £trurien,  am  da  beweint  au  werden.    Der  ErscUagene 
war  Dionysos,  von  dessen  Etmordaag,  als  Zagrens,  auch  andere 
Sagen  erzählen.    Dieser  getödtele  Gott  wurde  aach  zu  Thessalo»  - 
nike  mit  blutigen  Händen  angebetet');  man  findet  ihn  auch  in  den 
elensinisehen  Mysterien  als  Genius  der  Demeter,  und  bei  Cicero^) 
als  einen  Sohn  des  Cabirus  wieder.  Ferner  rermelden  Ephoros  und' 
Damagoras*),  dass  der  Kult  der  Kabiren  grosse  Aehnlicbkcit  mit 
dem  der  Korybanten  in  Phrygien  und  der  Kureten  anf  Kreta  ge- 
habt.    Tn  einem  orpheischen  Hymnus •)  wird  Kyrbas,  der  Selige, 
der  Vertreiber  von  Schreckbikiern ,  der  Zwokönig  von  zweier  Bru- 
'  der  Bkit  triefend,  der  nach  Deo^s  Willen  sich  in  die  Gestalt  eines 
'  Dracbea  einhüllt,  besungen. 

Aber  wir  treÜen  ia  weit  geringerer  Feme  Verwandte  der  sa- 
mothrakischen  Götter.  In  einem  Dialog  des  Lukianos  ^)  klagt  ein 
Athener  darüber,  dass  die  Frauen  in  seinem  Ueiralande  Götter  an- 
riefen, wckhc  Männer  nicht  kannten,  von  denen  sie  kaum  je 
etwas  gehört  hätten.  Darunter  gehörten  ohne  Zweifel  insbesondere 
die  Tritopatores.  Dieselben  wurtien  "Avaaig  genannt;  und  hieher 
gehört  eine  merkwürdige  Stelle  bei  Cicero,  die  so  lautet:  ,,,^(otf- 
%ovQQi  etiam  apud  Grajos  moltis  nominibus  nominantur:  priad 
tres,  qui  appeltontor  Anaetet  Athenis,  ex  Jo?e  rege  antiquissino 
et  AiMerpina  nati^  Tritopatores*),  Zagrens ^  Enbuleus^  Dioni^ns; 
aeenndi  duo  Jotc  tertio  et  Leda^  Oistor  et  PoUox;  tertii  dicniitur 
a  nemnUis  Alco,  Melampns  et  Tmdusy  Atrei  filii,  qui  Pelo^  na- 


1)  Varro  L.  L.  VI.  3.  Macrob.  Sat.  III.  8.  Festus  sagt:  Flaioinius 
Camillus  puer  dic^tur  patrians  et  antrlaitts,  qui  flamini  Diali  ad  sacri- 
ficia  praeDiinistrabat. 

S)  Clemens  Alex.  Protropt.  p,  16. 

S)  JdI.  Firmicus.  de  Krr.  c.  12. 

4}  De  iSaU  Deor,  II.  21 ,        Creuzer  il.  304. 

5)  Schal,  ad  Earip.  Phaeniss.  7. 

6)  Schol.  ad  Apoll.  Rhod.  I.  919. 

7)  De  Amorib. 

8)  De  Nat.  Deor,  D.  III.  21.  cd.  Schatz  und  OreiU,  nach  UeBister^ 
hnys,  welcher  Zagreus  eingeschoben.  Lobedc,  Seite  765  idiUigl  vjr- 
. .  •  mÜ,  Brito  . .  •  welches  einer  von  den  Beinamen  der  Proaerpiaa  odet 
Hekata  ist.  Pfoso^ioa  nira  dann  ibfa  eigene  Tochter  gewosaa. 
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las  est.'*  Von  diesen  blos  in  Athen  verehrten  Tritopatores ,  Söh- 
nen von  Uranos  und  Gea,  heisst  es  bald,  dass  sie  Winde  waren 
oder,  wie  es  in  der  orpheischen  Lehre  gesagt  wird,  deren  Wücliter 
und  Thorhoter  (^(^toQovg  ttul  tfivltuKttg  tmv  sfWfiav),  somit  Wel> 
tergotler^),  bald  dw  sie  mit  Kindergebarten  so  tlmii  gehabt^  wWk 
wegen  sie  anch  bei  sbldien  Gelegenheiten  angemfen  wurden*).  - 
Man  hat  sich  dar&ber  gewundert,  wie  so  verachiedene  Verrichtan* 
gen  denselben  Gottermächten  angehören  konnten«  Aber  dies  wird 
lacht  begreiflich,  wenn  man  sich  erinnert,  dass  die  Winde  nach 
dem  ältesten  Volksglauben  die  Priactpien  des  Lebens  waren'). 
Denn  der  Wind  -v^ar  des  Allvaters  Athemsug  (divae  particula  an« 
rae)^).  Auf  solche  Weise  gab  Jehova  dem  ersten  Menschenpaar 
das  Leben  durch  das  Einblasen  seines  Odems;  darum  blies  Phtha 
nnf  das  Welte! ,  als  das  Weltall  sich  entwickeln  sollte  und  durch 
des  Zeus  Anblasen  (Tcvoiatip)  der  lo  wurde  der  mystische  Epaphos 
geboren;  darum  befahl  Zeus,  nach  der  Vernichtung  des  ersten  Ge- 
schlechts durch  die  deukalionische  Flut,  die  Wind«,  den  neugebii- 
deten  Menschrngestalton  fine  Serie  einzublasen. 

Die  Lehre  von  den  bernichten<len  Wlmlcn  steht  in  dem  po- 
naaesten  Zusammenhang  mit  dem  theo^onischen  Systeme  der  Orphi- 
ker.  Vor  Allem  war  nämüch  Chronos^),  als  ein  persönliches  We- 
sen pediicht  und  mit  schaffender  Kraft  ausgerüstet.  Chrooos  brachte 
selbst  das  Chaos  und  den  Aether  hervor,  und  bildete  aus  dem 
Chaos  innerhalb  des  Aethers  das  weissglänzende  Weltei  (ebenso  wie 
in  mehreren  orientalischen  Mythologien).  Dieses  Ei,  welches  den 
Samen  der  ganzen  sichtbaren  und  unsichtbaren  Welt  enthielt, 
wurde  durch  die  Winde  befruchtet,  und  daraus  ging  dann  der  , 
goldbeflügelte  Eros  hervor  ,  der  auch  Metis ,  oder  nach  Andern 
'  Phanes  hiess.   Man  fiisste  ihn  nnf  als  ein  pantheistisches  Wesen, 


1)  Saidas,  Hesycb. 

2)  Phanodemos  bei  Suidas  nnd  in  Etyinol.  magn. 

3)  "AvsiioL  o'6  t(t  qyvta  fiovov,  dlXa  ndvt«  ^cooyovovat.  Geo^on. 
IX.  3.  p.  &73.  Tlvoiui  yjvxozDÖcpoi,  Orphet  Hyoin.  XKXVIH.  Z2,  AvQai 
tsMvofot,  PaJlad.  Epigr.~  CXXII.  Lobeck  8.  760.  Eigentlidi  war  diese 
Ansicht  orpheisch ,  welche  lehrte,  dass  die  Seele  durch  die  Winde  in  die 
Körper  «gebracht  wurde.  Ari^tot.  de  Anima  T.  5.  84.  Diesem  Aberpbnben 
gemäss  iäs8t  noch  Virgilius  (Georg.  III,  271)  die  Stute  von  d<-n  Winden 
btfhiehtet  werden.  Dieselbe  Meinung  findet  sich  schon  bei  Homer  JL 
Xyi.  150.  XX.  223  wieder,  nnd  ferner  bei  Pttnina,  ColuBeHa,  Varro, 
Silias;  ja,  Lactantias  vergleicht  diese  Conosptioa  nit  der mnbefleckten 
Bmpfängnisg  Christi.    Voss  Anm.  tnr  Virg.  a.  a.  O.;  Mythol.  Br.  T.  31. 

4)  Orpbeos  illaia  Uivinae  particatam  aurae  extrinsecas  nobis  iaba- 
lari  diilt,  afflatu  ▼entomm,  qai  oronia  vitali  spirita  animant,  idltti 
foTent  et  nutrlcantur.    Lobeck,  S.  760. 

5)  MHIIor.  Gr^^rh.  d.  Lit.       425  ff. 

6)  AvtaQ  "Egoita  Tpdvos  ytal  Ilvtvactza  nuvz*  itixmctv.  So  lautet 
ein  orpheischcr  Vers  angerührt  von  dem  Schul,  ad  Apollon.  Rbod.  UI.  2<i. 
XQovog  ist  die  richtige  Lasart ,  nicht  Kqovos;  xvivfiat«  ist  der  Nesslns- 
tiT.  Ueher  die  oipheische  KeaBitt(Oflie  schul.  Aristophsnes ,  Avas  694^ 
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ui  w«ldiem  die  ganxe  Welt  in  or|;aiiibclier  Biobeit  cingeaddos- 
sea  lag)  wie  die  Glieder  einea  Korpers.  Der  Himmel  war  sein  Haopt^ 
die  Bi^e  seioFuss,  Sonne  und  Mond  aeifieAngen,  Ost  und  West  seine 
Homer.  Scbdn  und  sinnreich  sagt  ein  orpheischer  Dichter  zu  Pha-  « 
nos:  „Deine  Tbränea  sind  der  Menschen  ungh'ickliches  Geschlecht; 
durch  (lein  Lächeln  Heuest  da  der  Götter  heiliges  Geschlecht  entste- 
hen.'^ Aus  Eros  ging  sodann  eine  Gottcr-Genealogie  hervor^  welche 
der  hesiodischen  gleicht,  indem  er  mit  seiner  Tochter,  der  Nacht, 
•  die  Kr<fe  erzenn^t;  diese  gebiert  dannch  die  Titanen,  worunter  Chronos 
und  Hhea,  Eltern  des  Zpds.  Zeus  wurde  nachher  (vermuthlich  nach 
einer  jungem  Accommodation)  Stifter  einer  neum  Weltperiode,  indem 
er  Phanes  verschlang  (bei  Hesiodus  verschlingt  er  Metis),  die  vor- 
.  her  streitenden  Mächte  zu  einem  schönen  Weltgrbaude  vereinte  • 
lind  in  dasselbe  Einheit  und  Harmonie  brachte.  Inzwischen  gab  es 
den  Hauptunterschieti,  dass ,  während,  nnch  den  Hauptvorsteilun- 
gen des  Horaeros,  des  Hesiodos  un<l  der  Ionischen  Philosophen, 
die  Welt  wie  eine  Pflanze  aus  ihrer  nnergriludlichen  Wurzel  sich 
entwickelte,  die  Orphiker  Gott  als  Werkmeister  erkannten,  der 
aus  gegebenen  Grundstoffen  die  Welt  planmässig  baute.  Diese 
Elemente  befenden  skll,  nach  einem  oft  von  ihnen  gebrauchten 
Bilde,  in  eiBeoi  Krater  oder  einer  Blisdinngsaclialey  woraus  sick 
alles  formte. 

Wir  kehren  ]etat  nadi  Samothrake  anrnck.  Hier  finden  wir 
Jessen  kochste  Gotter  ab  Herren  der  Winde  sie  riefen  die 
SeeAibrer  in  der  Notk  an ,  bei  ihnen  hatte  man  anck  Anmletfe  ge- 
gen die  Gefahren  des  Meeres  nnd  ihnen  tbat  man  GelalKle  im 
Stnrm.  jSowphl  die  Götter  Attika^s  als  die  Samothmke^s  worden 
SvtauSf  die  Priester  der  letzteren  Anaktotelestae  genannt;  endlifk 
Yersüchert  Paosanias^),  dass  die  Einsichtsvolleren  unter  den  Grie-  * 
eben  die  Identität  der  Kabiren  und  der  Wettergötter  einsahen. 
Nach  allem  diesem  mnss  man  sich  darüber  wandem^^dass  dieselbe  >) 
bat  in  Frage  gestellt  werden  können. 


Aristoph.  Pax  278. 
Viele  andere  Beweisstellen  slod  bei  Lobeck,  8.  760  gesaaiaielt. 

2)  Creuzer  II.  317  dtirt  Phode.  85,  aber  da  habe  ich  diesen  Aas- 

draek  nicht  finden  können. 

'  3)  Diese   wird  schon    angenominen  von  Hederich  (mytholo^.  Lex.) 
und  Freret,  in  seinen  Oeavr.  T.  XVIII. ;  von  Hemsterhays  ad  Lucian. 
D.  D.  26,  dach  als  Verroathang  ferner  von  Creoser  11,  907  and  Lena, 
Beraosg.  Ton  Pbilochori  Pragm.  72  352;  aber  sonst  sind ,  nueines  Wis- 
sens, alle  neueren  Alterthums  forsch  er  dagegen.  —  Welcker,  S.  63,  leitet 
KiSßs^QOS  von  HutiJV ,  x«i£(v  mit  eingeschobenen!  JS  als  Digamma ;  diese 
Wesen  sind  also,  sriner  Brklamna  gemäss »    Feuergütter,  ^eigentlich 
Schmiede;  aber  diese  Funktion  sollen  sie  nur  auf  Lemnos  nnd.Inibires 
gehabt  haben  ;  dagegen  vvriren  die  samothrakisrhen  Kabiren  von  ganz  an- 
derer Art    und  Bedeutunij;  gewesen  ,   Sternf;ÖLter  ( sowohl  KäorcoQ  als 
JjQkvStvKJi^,  Püiiuces  bedeuten  Ötern),  Herrscher  über  Seefahrt.  Aber 
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'       Nun  «agt  Cicero  in  der  oben  angeführten  Stelle,  da«s  zii  den 
Dio&kureu  die  Tritopatores,  m  Attika  Anaktes  genannt,  in  die  erste 
Reihe  gehörten,  in  die  zweite  Ca&tor  und  Pollux  (wenn  Heleaa 
hinzugefiigt  nird,  so  erhält  man  auph  hier  eine  Trias)  j  in  liie  dritte 
drei  aaderc  weniger  bekannte,  worunter  Alko,  welcher  nach  Nonnos 
einer  von  den  Kabiren  war.    Ferner  waren  Lakedämonischen 
Dioaknren  such  Windgotter'),  weklie  m  den  Stomen  angerufen 
wurden^),  aber  zagleicli  Feaergeiater;  noch  beatiges  Tages  wird  die 
elektrische  Flamme,  welche^  nach  einem  Sturm  saweUen  an  den  * 
Spitsen  der  Uastbänme  (oder  auch  Tharmspitseu ) ,  oft  in  doppel- 
ter Gestalt)  aieh  an  seigen  pflegt,  St  ElaMS  —  d.  h,  Heteaa 
Fener  genannt.  —  Auf  ihren.  Altären  bnnnte  ddrar  auch  ein  ewigen 
Feuer')*    Aber  nicht  genug  hiemit    In  Lakonien'*)  aah  man 
Zwerggestalten  von  Bronze 9  vier  an  der  Zahl;  man  nannte  sie 
Bioskuren  (wiewohl  diese  sonst  ab  zwei  junge  Reiter  abgebildet 
Warden)  oder  Korybanten;  die  vierte  war  Athene.    Neue  Aehn-. 
Kchkeit  mit  den  Kabiren  oder  den  phönikischen  Pataken.  Gletein 
wie  dieser 9  so  wird  auch  jener  Anzahl  ungleich  angegeben,  zwei^ 
drei,  vier  (jt  nachdem  Helena  und  Klytaemnestra  mitgezählt  werden. 
Daneben  wurden  sie  in  einer  andern  Tradition,  gleichwie  die  Kfr» 
biren,  Sydyks  Söhne  genannt^  welche  suerst  die  Kunst,  Schiffe  an 
bauen,  erfunden  haben)'*). 

Nach  Allem  dem  scheint  es  uns  ausser  Zweifei  gestellt  zu  sein, 
dass  Kiibiren,  Palladier,  Dioskuren,  Tritopatores,  zweifelsohne  auch 
Ktireten  und  Kor) bauten,  ursprünglich  von  derselben  Wurzel  sind; 
und  durch  diese  Beweisführung  glauben  wir  uns  der  Beantwortung 
der  Frage  um  ein  gutes  Stück  genähert  zu  haben.  Wir  finden  hier 
ein  uraltes,  weit  und  breit  verehrtes  Göttergeschlecht:  verehrt  von 
Aegypten  nach  Thracien,  Italien,  bis  hinauf  zu  den  britannischen 
Inseln®).  In  der  pelasgischen  Mythol  Dgie  hatten  diese  Götter  ohne  . 
Zweifel  einen  hohen  Rang;  aber  nachdem  die  Hellenen  herrschend 
geworden,  traten,  wie  wir  schon  augedeutet  hüben,  ein  Theü  der 


trotz  ftU'  der  Gelehrsamkeit  und  Scharfsinnigkeit,  welche  der  Verfasser 
verschwendet,  dirfte  er  doch  kaum  Jemanden  überzeugen,  dass  Götter, 
welche  Namen  hatten  und  auf  so  nahegelegenen  Inseln  angebetet  wurden, 
von  einer  g^anz  ungleichen  Familie,  ungleicher  Herkunft,  ungleicher  Be- 
deutung gewesen  sein  sollten.  Meine  Erklärung  gibt  doch  einen  Ein- 
beitspunkt,  worin  aiie  scheinbaren  Widersprache  sich  leicht  auflösen 
lamcB 

1)  Theoer.  Id.  XXII.  Catull.  LXIX.  62.  ApoUon.  IV.  653. 

2)  Apoll.  Rhod.  I.  913.  Diod.  iSic.  IV.  43. 

3)  Paasan.  VIII.  9.  " 

4)  Pausan.  Lacon.  c.  24. 

5)  Saaehaniath.  C.  Buseb.  Piaap.  Bvang.  I.  c,  10. 

6)  Strabo  IV.  p.  157.  Creuser  fugt  noch  die  Kelten  hinzu ,  indem 
er  sich  auf  DioH.  IV.  56  beruft,  ab^r  da  findet  sich  nirbt^i  davon j  über- 
dies will  er  sie  sogar  in  M^opotamien,  in  Persien  als  Gabirim,  die  Star* 
hen,  in  den  mys&chmi  Thmraphim  te  HebrMr  1  Mos.  31,  19  wieder-  - 


Digitized  by  Google 


Von  Dr.  W.  P.  pBlmbM.  276 


pelwgticliea  Göltet  in  deo  Hiatergrund^  wurden  degradirt,  MtioBt«» 
iiaift)  umgebildet,  oder  sie  schmolzen  zosammen  mit  denen  des 
neoen  Volkes,  überall  anders  in  verschiedenen  Lokalitäten.  Die 
vorher   pela«?£^iscbe  Obergötter   gewesen,    fanden   in    dem  neuen 
Oljfmp  die  Plätze  schon  besetzt  und  die  Verrichtungen  der  Götter, 
y(Qnra,  schon  verthcilt.     In  dieser  Eigenschaft  konnten  sie  mit- 
hin in  der  neuen  reforrairten  Theologie  nicht  an»  rkannt  werden; 
aber  der  alte  Glaube  lebte  dennoch  mehr  oder  weniger  un verdun- 
kelt bei  dem  Volke  fort,  am  reinsteo  jedoch  innerhalb  geschlosse- 
ner,  heiliger  Gesellschafllen.    An  andern  Orten  einverleibten  sie 
sich  mit  andern  Gottheiten.    Dieses  Schicksal  widerfufir  den  Ka- 
biren  in  Lakonika,  wo  sie  mit  den  Aational  -  Heroen  Kastor  und 
•  Polydeukes    zusammenschmolzeu  5    wodurch    die   gröbsten  Wider- 
spruche und  Verwirrungen  entstanden  (z.  B.  wenn  an  demselben 
Orte  die  Dioskaren  bald  nach  alter  Weise  als  Zwerge,  bald  als 
schone  kriegeriscke  Junglingsgestalten  dargesteUt  wurden).  Der 
homerischen  Dichterschole  Idogegen,  welebe  die  Gotter  nach.ddi 
Regeln  der  Schönheit  IrildetOi  waren  diese  fecheusslichen  Dämonen 
ein  Gränel;  aber  obgleich  diese  in  der  neuen  ästhetischen  Golter- 
weH  keinen  Plate  erMeHeny  nnd  obgleich  dieselbe  poetische  Theo- 
logie bis  xn  einem  gewissen  Grade  Nntionalreligion  wurde,  so  be^ 
hielt  sich  doch  bei  tieferen  religtosern,  oder^  wenn  man  willy  aber* 
glnubischern  Naturen  eine  mit  Farcht  und  Grauen  gemischte  Ehr* 
furcht  Tor  diesen  uralten 9  magischen,  dunkeln  Göttermachten  bei, 
welche  man,  wie  schon  gesagt,  einmal  als  heiligere  Wesen,  und  su 
gleicher  Zeit  als  Dämonen,  Ungeheuer  und  fremdgeartete  Schreckens- 
gestalten  betrachtete.     Dieses  Schicksal  widerfuhr  noch  der  He* 
phastos-Pamilie :   er  selbst  wurde  zwar  io  den  Olymp ,  sogar  unter 
die  grossen  Götter  aufgenommen ,  wiewohl  er  ironisch  behandelt 
wurde;  aber  seine  Kinder  und  Begleiter,  die  Kabiren,  Kureten, 
Korybantpn  miissten  draiissen  stehen  bleiben ,  assimilirten  sich  nie 
vollkommen   mit  der  neuen  Religion,  sondern   wurden  als  Mittel- 
wesen zwischen  Göttern  und  Zaubergeistern  betrachtet.    Bei  Ho- 
mer werden  die  Kabiren  nie  erwähnt,  wiewohl  man')  bei  ihm  ge- 
wisse Anspielungen  auf  mit  ihnen  zusammenhängende  Mythen  hat 
finden  wollen.      Die  mit   ihnen    verwandten  Gottheiten  Demeter, 
Persephone,  Dionysos  genossen  blos  halbe  Änerkennuni^,  kamen 
aber  in  dem  eigentlichen  Hellas  bald  zur  Ehre,  wiewohl  Dionysos 
blos  in  den  Mysterien  als  Sternenfürst  und  Beherrscher  der  Todten 
erkannt  wurde.    Hermes,  zu  einem  zierlichen  hellenischen  Jüngling 
umgeputzt,  genoss  die  Ehre,  Kammerdiener  und  Läufer  bei  den 
neuen  Herren  des  Olymps  zu  werden^  aber  in  seiner  alten  un- 
förmlichen, klotzigen  Gestalt  stand  er  an  den  Strassen;  als  Wvxo' 
vofinag  in  Hades  behielt  er  meistens  seinen  ursprünglichen  Charakter 
nnd  Bägenschaft       dem  KadmilkMi  im  Kabhrett*Kult  entsprechend«' 

m  i 

1)  Gieaser,  II. 
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Hermes  erlitt  eine  völlige  Umwandlung,  behielt  aber  dock|  wievrolll 
ungestaltet  und  ud formlich,  ■eine  höhere  Bedeutung, 

Auf  diese  Weise  lasst  es  sich  erklären,  welcbergesfalt  der  Ka- 
biren-Kult, wenngleich  ausserhalb  der  gewöhnlichen  Mythologie  ste- 
hend, dennoch  als  der  heiligste nächst  den  eleusioischen  Mysterien 
behandelt  wurde;  welchergestalt  Viele  *)  sich  darin  einweihen 
Hessen,  unter  andern  Pythnfroras,  Philippos  und  Olympias,  sowie  in 
einer  spatern  Z«mI  Germaiiicus  dieselbe  Absicht  hatte  ;  wie  drssra 
mit  schauerlicher  Ehrfurcht  umgebene  Geheimnisse  Jahrtausende  im 
tiefsten  Sch\\eii^Mn  aufbewahrt  wurden^);  und  wie  dessen  Haupt- 
fitz  als  eine  heilige  Insel  im  theokratiöcheu  Staat  betrachtet  wurde, 
wo  der  oberste  Priester  König  gewesen  zu  sein  scheint  und  der 
zuletzt  von  den  Romern  geächtet  wurde. 

Aber,  fragt  man  wierler,  welche  waren,  ihrer  Grunditiee  nach, 
diese  verborgenen  Wesen?  Vielleicht  können  wir  in  der  ägypti- 
schen Kosmogonie,  in  V^erljin<lung  mit  dem,  was  wir  bisher  ange- 
ftihrt,  den  Schlüssel  dazu  finden.  Pbtha  und  Neith  waren  Athor?, 
der  Nacht  Kintler,  die  männÜche  und  weibliche  Urkraft  und  zugleich 
das  Uriicbt,  sowie  die  S  api  e  n  t  i  h  m  as  c  ula  et  f  e  m  i  ni  na.  Diese 
zeugten  zusammen  Phanes  und  Kneph,  das  erstgeborene  Licht  und 
den  Lebensgeist  aller  Dinge.  Darnach  folgten  die  sieben  ürmächtc 
(gewöhnlich  unter  dem  Prä<likat  der  sieben  Urmächte  des  Weltalls 
Torgestellt) ;  ferner  die  Ausbrutung  des  Weltei's ,  woraus  Götter 
waA  Menschen  geboren  wurden^).  Zu  diesem  System  gehörten 
wahrscheinlich  aoch  die  Kabiren.  Diese  waren  auch  (man  erinnere 
■ich  des  Citats  ans  Cicero)  in  mehre  Ordoongcn  getheilt,  vermoth- 
lieh  Generationen  oder  Filiationen,  Bmanationen,  die  emen  hoher 
als  die  andern  vorstelleiul.  Wiewohl  »wei  von  den  Kabiren  eine 
grossere  Heiligkeit  gehabt  sn  haben  scheinen,  so  stellte  wohl  kei- 
ner Yon  beiden  die  allerheiligsten  Urwesen  selbst  fror^  welche,  md- 
nes  Wissens«  in  keiner  pantheistischen  Mythologie  Je  abgebildet 
Wurden,  und  welche  sich  mit  der  Weltregierong  wenig  oder  nicht 
unmittelbar  befassen,  sondern  mhc%  .eingehüllt  in  eine  haiige,  dem 
menschlichen  Gedanken  nndurchdringliche  Dämmerung ,  zu  erhaben, 
um  von  den  Sterblichen  angebetet  au  werden;  sondern  sie  waren  - 
des  Uosicktbaren  Sohne,  naidtg  avoKttg.   Sie  waren  selbst  aus 


1)  Tct  twv  Zct^&QaHov  isqo.  nävtav  y  ovo^iaatötava  nk^v  xmv 
'Elmvpfwß.  Arifdd  L  p.  189.  Siehe  ferner  Lobeck  p.  1285. 

2)  Dies  kann  einiger nKiassen  geschlosseii  werden  aus  Herodot*«  Wo. 
ten  If.  fSl  :  "Oonq  8\  xä  Kaßftpcov  ogyia  fi$fivi]t«i  .. .  o^rog  dvTjQ  oidt  x 
Xiyto,  Diod.  Sic.  V.  49  er/ählt,  dass  der  Vorzeit  Halbgötter  und  Heroen, 
unter  ihnen  Herakles  und  Orpheus,  sich  in  «liese  Mysterien  einweihen  liessen,, 

3)  ^Oeyi«  ^««v  ai^rira  ßQovoUtv.   Orph.  Argonaut.  469.  Aiqi^zovg 
latas,  Apollon.  I.  917.   Hic  namiius  borror  et  incantis  decrets  pia- 

cttla  lingiii-,    Valer.  Flacc.  II.  435. 

4)  Hoifmann,  Griecbeal.  p.  152t2» 

5)  Cieuier,  I.  311. 
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dem  Weltci  herausgelirulet ;  im  Tempel  der  Phoclie  und  Hilaera  in 
Lakonien  hing  dessen  Symbol  io  Binden  welches  für  das  Ei,  aus 
dem  die  Diodkuren  geboren  wareo,  ausgegeben  wafde.  Sobald  sie 
nnkamen^  worden  sie  selbst  Schöpfer  der  sichtbaren  Welt,  deren 
F&raten  (IKt  prtJietpes),  Genien,  und  Erhalter,  soivie  der  Menschen  * 
eigentliche  Reg^erer,  ,  Ihre  Bfacht  erstreckte  sich  miürin  so  weit 
als  die  Phänomenen -Welt  reicht,  über  den  Hunmel«  die  Erde,  bb 
hinunter  snm  Abgrund,  die  obere  und  untere  ttemiiphärei  Torge- 
bildet  durch  das  Weitet,  Als  himmlische  Wesen  sind  sie  Planeten 
oder  Sterne,  oder  richtiger,  die  Genien  derselben«  Nach  Philo's 
Angabe^)  waren  sie  auch  wirklich  sieben  oder  acht,  und  damit 
stimmt  ebenfalls  Pherekydes  überein,  und  die  Angabe  bei  Akusilaos 
TOn  drei  männlichen  und  drei  weiblichen  Kabiren ,  wozu  man  ihre 
Kttern  hinzufügen  moss.  Zwei  derselben  (vielleicht  die  letztge- 
nannten) scheinen  mehr  insbesondere  als  Himmel  und  Erde  (Coe- 
lum  et  Terra,  nach  Varro)  gedacht  worden  zu  sein;  zwei  ändere, 
die  eigentlichen  Dioskuren,  als  das  Sternbild  die  Zwillinge.  Auf 
Letunos  trugen  die  Kabiren  den  Namen  xaQxivot ,  welcher  ver-  ^ 
schieden  erklärt  worden  ist,  aber  Niemand  hat,  meines  Wi5:sens, 
an  die  Consteiiation  der  Krebse  gedacht,  welche  der  ihrer  ßnider, 
der  Dioskuren  oder  der  Zwillinge  am  nächsten  liegt.  Allein  der 
Einfluss  der  Astral  -  Mächte  erstreckt  sich,  nach  der  uralten  allge- 
meinen Volksvorstellung,  ebenfalls  auf  die  Erde  und  ihre  Kinder; 
daher  wurde  auch  eine  derselben  (Kora  Kabiria?)  von  dei»  Orphi- 
kern  und  Italiens  ältestem  Volk  als  Tvxri  oder  Fortuna  verehrt;  da- 
her konnten  sie  den  Menschen  schützende  Talismane  und  Amulette 
verleihen;  auf  eine  speciellere  Weise  geboten  sie,  als  Tritopatorep, 
hl>er  den  Eingang  snm  Leben,  als  Palladien,  über  den  Wohlbestand 
.der  Staaten  und  Städte,  ds  Penaten  über  häusliches  Gluck,  als 
Gotter  der  Winde  über  die  Schicksale  der  See&hrenden.  In  der 
Eigenschalk  Ton  Beherrschern  der  untern  BirdhalAe ,  standen  sie  in 
dem  nächsten  Zusammenhang  mit  deren  Machten  Hekate,  Fene* 
l»hone  und  ihrer  Mutter,  dem  chthonischen  Hermes  und  dem  nn-  * 
terirdischen  Dbnysos.  Lasst  uns  jetat  hören,  wie  der  mystische 
Gesang^)  die  samothrakischen  Götter  feiert:  „Die  Kureten  sind 
die  Erhalter  der  Welt,  die  Verleiher  des  Lebens  und  des  Lebens 
schützende  Luftgeister.  Auf  Samothrake  wohnen  sie,  die  frucht- 
bringenden Ernährer  der  Hören.  Doch  nicht  allein  Erhalter  und 
Ernährer  sind  sie,  diese  mächtigen,  im  Himmel,  auf  der  Erde  und 
im  Meere  herrschenden  Konige ,  welche  zuerst  unter  den  Sterb*  ^ 
liehen  geheime  Religionen  gestiftet,  sondern  auch  Verderber.  Denn 
wenn  sie  zürnend  unter  die  Menschen  hervortreten,  so  werden  die 


1)  Paosan.  UI.  16. 

2)  Of  intä  SvHn  Mm9H  ^fimgog  anl  iy^oog  «4tww  iithpmw* 

3)  Nach  Hesych.  .         .  . 

4)  Orpheai,  Uyian.  XXXV0.  . 
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Früchte  und  MIcr  der  Erde  senloft  md  Mrtactaide  KraoUet- 
ten  raffen  die  tSmAm  weg.  Das  Meer  braoaet  und  ^  BIom 
fidlen  mit  aoageritsenen  Wnrieln  aar  Brde.^  Kein  Wunder  alio^ 
dast  iiei  wenn  gleich  lelbat  klein,  als  Kinder  des  Urwesens^  die 
grossen  und  mächtigen  GStter  genannt  werden ;  aber  da'  sie  allon 
nrspröbglid  die  gaote  Macht »  welche  unter  die  übrigen  heUcni- 
ichen  Gistter  vertheilt  war,  innehalten^  so  konnten  ihre  rechtgläu- 
bigen AnUuiger  ihnen  ni^  fuglich  einen '  so  hohen  Rang  aaerken- 
Den»  und  ihr  Ansehen  wurde  daher,  ausserhalb  der  Mysterien,  hin 
sn  einem  gewissen  Grade  problematisch,  und  den  UneiogeweihteB 
galten  sie  blos  für  Götter  der  Winde.  Ja,  ihr  Tempel  Thebae  ward  ans 
dem  Grunde  einmal  von  den  Argeiern  zerstört,  aber  wieder  hergestellt. 

Nachdem  ich  nun  diese  Rathsei»  wie  mich  dünkt,  genügend 
gelöst  habe ,  will  ich  von  der  äussern  Beschaffenheit  dieses  Got- 
tcrrHenstes  reden.  Aber  hier  lassen  uns  die  Quellen  fast  ganz  tm 
Stich,  denn  überall  heisst  es :  was  hier  vorgeht,  darf  nur  dem  Ein-* 
geweihten  mitgetheilt  >v(  rden. 

Alles,  was  man  hiervon  weiss,  beschränkt  sich  ungefähr  auf 
Folgendes : 

Die  Priester  werdea  bisweilen  selbst  Kabireu,  bisweilen  Ana- 
ktotelestae  genannt.  Die,  weiche  eingeweiht  werden  sollten,  muss- 
ten  sich  einer  schweren  Prüfung,  ja,  wie  es  scheint,  einer  förm- 
lichen Beichte  unterwerfen*),  wonach  Reinigungen  und  Sühnopfer 
folgten.  Der  Priester,  welcher  dieses  verrichtete,  wurde  Koltjg, 
Korig  genannt^).  Auch  Kinder  wurden  eingeweiht^),  z.  B.  Philipp 
uod  seine  Gemahlin,  beide  sehr  jung^).  Meineid  wurde  wie  Mord 
bestraft ;  beide  konnten  gesühnt  werden ,  nur  nicht  Mord  in  den 
Tempeln^).  Der  Novise^  mük  einer  purpurnen  Binde  umgürtet*), 
wurde  anf  einen  Tlvon  gesetst^  indem  alle  die  gegenwärtigen  Ein^ 
geweihten  im  Kreis  nm  ihn  toasten.  Dieser  Tana,  ndbst  den 
übrigen  Feierlichkeiten,  welehe  anf  den  Anlkunehmenden  einen 
starken  Eindrack  gemacht  haben  sollen^),  waren  orgiastnck: 


1)  Dies  erandet  sich  anf  folgende  Anekdote.    Ais  der  Priester  auf  * 
Ssaiotbrake  einen  Spartaner,  der  eingeweiht  weiden  MHte,  befragte,  oir 
er  irgend  eine  Missethat  begangen  habe,  antwortet«  er;  wenn  er  eine 
solche  begangen  hätte,  so  wärdea  es  die  GStter  aelbst  wohl  wisSMU  Piow 
Apophth.  Lac. 

2)  Bochart  leitet  das  Wort  aas  dem  hebräischen  Kohen,  Priester^ 
her;  Loheck  p.  1270  meint  dagegen,  das  Wort  sei  einheimisch,  sich  aar 
Hesycb.  berufend,  w-clcher  xfta,  MMU&aat^m^^  «S«difS  aiit  sse^diffM»«, 

W^riqoLßttöd-ai,  "nctd^a^öq  erklärt. 

d)  Apud  Apoiiodorum  legitur  in  insola  Samnthrace  a  oerto  tempore 
pneros  Inttiarl  mere  Atheniensioni,  Donat.  angelShrt  Ton  Loheck  p.  1290» 

4)  Plut.  in  Alex,  c  2.  ^ 

5)  Suidas  ia  v.  SiaXccfißolv$iv. 

6)  Ste.  Croix  and  Creuzer  fügen  hinzu:  ,,mit  Oliven- Zweigen  be- 
kränzt. Munter  gibt  ihm  auch  einen  Hut;  aber  dies  ist  ein  Missrer- 
stindniss.    Lobeck  p.  1293. 

7)  Die  Chrysoat.  XU,  p.  388.  ed.  Heidcs; 
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Tone  thyrtofl  pariterqae  leTani  parittrqne  ttp^mmA, 
Mttltiplicantqae  gradan  modo  quo  Cnntos  la  «dn 

Quoque  pii  Samothraces  eant']^. 

Auch  verglich  Strabo  diesen  Taox  mit  dem  der  Kureteni}  Ko- 
rybaaien  und  Satyrn ;  die  Römer  verglichen  ihn  init  den  ilirer 
Salier,  welche  dem  KuU  der  Peaaten  vorstanden,  und  meinten, 
dass  dieser  gerade  von  Samothrake  entlehnt  worden  sei  Dasselbe 
sagt  auch  Plutarchos  hinzufügend,  dass  es  ein  Waffentanx  war. 
Mach  meiner  Meinung  war  dieser  kein  anderer  als  ßlxtvvtg,  auch 
is^auKi^  OQxrimg  genannt,  wovon  an  spinem  Orte  gehandelt  wer- 
den wird.  Auch  eine  andere  Nachricht*)  fügt  hinzu,  dass  der  Ka- 
biren  Kult  grosse  Aehnlichkeit  mit  dem  der  grossen  Göttin ,  of!rr 
mit  dem  der  Korybanten  in  Phrygiea  und  der  Kureten  auf  Kreta 
^vergl.  oben  S.  271)  gehabt  habe. 

Die  Binde  (iraivta),  welche  den  Eingeweihten  zugetbeilt  ward, 
\>urde  hernach  als  ein  Ordenszeichen  für  die  ganze  Lebenszeit 
lind  als  ein  Talisman  beibehalten,  welcher  vermeintlich  gegen  Ge- 
fahren jeder  Art,  iiiclit  allein  auf  der  See,  sondern  auch  in  andern 
Wechselfällen  des  Lebens  schützte*).  Solche  Binden  kommen  auch 
in  dem  nahe  verwandten  bakchischen  Kult  vor,  aber  die  ^arbe 
war  hier  eafTrangelb*). 

In  wiefern  einige  Dogmen  oder  tbeogonische  oder  physiiche 
Lehren  hier  vorgetragen,  oder  ob  einige  ethische  Vorsdhriften 
mitgetheilt  worden,  ist  eine  Frage,  deren  Losung  Ton  höchster 
Wichtigkeit  ist.  Man  hat  bei  Aix  eine  Grabschrift,  vermuthÜch 
aus  dem  2ten  oder  Sten  Jahrhundert  nach  unserer  Zeitrechnung, 
über  einen  Knaben  gefunden,  die  mit  den  folgenden  Worten 
scbliesst:  „die  Seelen  der  Todten  sind  in  zwei  Schaaren  vertheilt; 
die  eine  wandert  irgend  auf  der  Erde  umher,  die  andere  beginnt 
den  Tanz  mit  den  himmlischen  Heerschaaren ;  und  zu  dieser  gehöre 
ich,  denn  der  Gott  war  mein  Führer und  geglaubt,  dass  der 
Verstorbene  in  die  samothrakischen  Mysterien  eingeweiht  gewesen''), 
und  dem  zu  Folge  daraus  den  Schluss  gezogen,  dass  die  Unsterb- 
lichkeit der  Seele  hier  gelehrt  worden  sei;  aber  strengere  Kriti- 
ker *)  haben  die  Vermnthnng  von  der  Einweihung  dieser  Person 
verworfen,    woraach  nichts   daraus   geschlossen   werden  luui|i* 


1)  Statins  IL  157« 

2)  So  V  ad  Aensid.  IL  285.  VUL  236»  THL  285.  Fcstas  p.  474. 

3)  Vita  Numae  c.  13. 

4)  Schot.  In  Eurip.  Phoeniss.  7.  nach  Ephoros  und  Daiaa^ora». 

5}  Nach  ÄpoUonii  Scholiait.  soll  Agamemnon  durch  dieses  BMgiBche 
Hiil&aiBttei  einen  Aofrohr  Mtillt  haben.  Auch  IM*  Sie.  V»  48  iessett, 
dSss  das  Gluck,  welches  die  Heroen  hatten,  eine  Folgo  ihrer  Biawei* 
huag  in  dTe.<;e  Mysterien  war. 

6)  Creuzer  II.  330. 

7)  Münter,  Erklirnng  einer  griechischea  Inscbriil,  sowie  in  Antiqu. 
Abbandl.  Nro.  VII.   Nach  ihm  Gnuser  II.  385. 

•)  Jaeebe  nnd  Lobeek  p.  1290^ 
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Uaterdessen  h^istt  es  doch^),  dats  maa  gfanMe,  die  MeiiMlien, 
welche  sich  ewweüwii  liew«ii9  wirdcB  firmier,  tugendhafter  aad 
in  AlleiB  beaaw*).  In  wiefern  aMii  diese  vermeiiitliche  Yetbcase' 
rung  blas  aU  Folge  der  Reinigungen  und  übrigen  CercoM>mea  utf  ' 
aah)  oder  ob  die  Priester  durch  ErmahnnDgen  and  Unterricht  ge- 
aandere  Begriffe  in  Religion  und  Sitteidchre  beianbriagen  saduen^ 
—  dies  ist  eine  Frage»  -die  wir  unbeantwortet  lassen  miisseu; 
Wahncheinllch  bestand  die  Hauptsache  der  Einweihnag  ans  mimi- 
schen Vorstellungen  durch  Action,  Gesang  und  Tana^  ans  dabin 
gehörenden  Göttetiegenden)  oder  deren  (der  Götter)  nQaiu$  oder 
nm9iif  besonders^  ans  dem  ▼orher  erwähnten  Brndermord. 

6.    Die  Elf  u  s  ini sehen 

Zu  Folge  seiner  Abgeiegenheit,  vielleicht  auch  der  fremdartigen 
Natur  seiner  Götter,  konnte  Samotbrake  nie  den  Einfluss  auf  die 

hellenische  Bitdung  ausüben,  wie  das  im  Herzen  von  Griechenland 
gelegene  Eieusis,  Da  der  Kabirische  Kult  b<"i  den  Aufgeklärteren 
nie  volle  Anerkennung  fand,  sondern  vielmehr  als  eine  Art  Aber- 
glauben betrachtet  gewesen  zu  sein  scheint,  so  stand  dagegen  der 
cleusiuische  Kult  im  nächsten  Zusauinieuhanir  mit  der  nationellen 
(wiewohl  uicbt  so  ganz  mit  der  popiiltreu)  Gotterlehre,  wurde  vou 
den  grössten  Philosopljeii  und  Dichtern  der  INation  mit  den  iierr- 
lichsten  Lobsprüchen  rrhubon,  und  scheint  eine  weit  grössere  An- 
zahl Adepten  gezulilt  zu  haben.  Es  isl  äuuiit  um  so  wichtiger 
kennen  zu  lernen,  was  da  vorgehabt  und  geübt  wurde. 

Nach  der  M^the  soll  Eleusinos  (der^  Erbauer  von  fileusis), 
Sohn  von  Hermes  *)  und  Daira^  einer  der  Töchter  des  Oheanos, 
und  Vater  des  Triptolemos  gewesen  sein«  Nach  einer  andern  Sage 

1)  med.  8ic.  V.  49. 
Ubeck  p.  1257. 

3)  Siehe,  ausser  den  rorher  (bei  den  Ksbiren)  angefahrten  Schriften  - 

Ton  Meursius,  Creuzer,  Lobeck,  Limburg-Brouwer,  auch  Warburton,  Tha 
«livine  Legl.sfation  of  Moses.  T.  1 — V.  London  1765. —  Saiiite-Croix,  HIst. 
de  ia  Rel.  secrete  des  aiic.  Peuple«.  Paris  1774,  sowie  Recherches  sur  ies 
Mystferes  du  Pagani^me.  Paris  17ää,  nebst  SjivesLre  de  8acy'8  Amper- 
hangen  dazu.  —  Dupuis ,  snr  Torigine  de  tons  les  CoUes.  Paris  1795.  — 
Meiners,  Im  16.  Bd.  der  Comment.  Soc.  Gotting.,  sowie  Vena.  Schriften 
Th.  III.  Voy.  da  ieane  Anacharsis.  —  Herrmann,  die  Feste  v.  Hellas.  I, 
444  fl.  —  Wegscheider,  de  Graec.  niyst.  religiont  non  obtrndendis.  — 
Hug,  UntersBcbongen  nber  den  Myttios  der  berahmteo  Völker  der  alten 
Wwt.  —  Baur,  Symbolik  n.  Mythologie.  —  Oawsraff^  Esisai  sur  les  my- 
Bt^res     Eleuiis.  —  Nxlssch»  de  Bleasinoram  ratioaa  pabllca.  Kiel,  1843, 

and  Anciero. 

4)  Hygin.  Fab.  275.  Nach  Paos.  i^tic  c.  3ö  war  er  ein  &oha  des 
Ogyge«. 

5)  Nach  Creuser  IV.  533  war  derselbe:  ,,der  Satz  vom  Krieg  and 

Frieden,  vom  Streit  der  Materie  mit  dem  Geist  (?)  und  von  deren 
Läuternog  darch  diesen,  der  Satz  Toa  Bntsweifing  and  Versöh- 
'  nang." 
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war  er  wieder  ein  Sohn  des  Kekus,  welcher  dio  henimirremle  De- 
meter freundlull  aufnahm.  In  beiden  Fällen  wird  er  doch  sds  ein 
Pflegesohn  tier  Deroeter  genannt,  welcher,  nachdem  er  von  ihr  den 
Ackerbau  f^plernt  hatte,   in  einem  mit  Drachen  bespannten  Wagen 

'um  die  Weit  fuhr,  um  dem  Menschengeschlecht  diese  Errindurig 
mitzutheOen«    Das  lUiariflche  Feld  in  Attika  besäete  er  zuerst,  und 

^in  Ekiuis  tüftefe  «r  die  deutiiiischen  Myaterieo.  Nach  der  Pari- 
-scbfift  Hannordffoiiik  geacluJi  dies  unter  der  Begienmg  des  Brech- 
tiieiui^  al»er  die  Jabreasahl  kt  abgenntit;  nadi  dem  Zunnmieiibange 
Kvire  es  eotweder  1397  ,  oder  1409  Chr.  gewesen  Ueirri«* 
gens  wild  diese  Stiftung  bdd  Orphens  oder  MomoS}  bald  Bnmel^^ 


Wir  baben  indess  oben  (S.  261)  angeliihrt,  das«  die  Zeit  dieser 
Stiftnngen  unmöglich  lustorisch  bestimmt  werden  kann,  dass  aber 
das  wenigstens  nnsgemadit  zu  sein  sciieint,  dass  Demeter^s  Tempel 
Iieieits  .vor  Auswanderung  der  lonier  nach  Bieosis  Torhanden  gewe- 
sen. Sie  war  auch  die  Hauptperson  in  dessen  Mysterien.  Ab« 
ihre  Beschäftigungen  waren  vielfältig:  theils  stellte  sie,  als  ^fS^ 
die  Erde  vor;  theils  war  sie  Göttin  des  Ackerbaus;  theils  wird  sie 
als  Todesgöttin  erklärt,  und  bald  mit  ihrer  Tochter  Persephone, 
bald  mit  Hekate  verwechselt.  Zuletzt  tritt  sie  als  Kybele,  Magna 
Mater,  Mutter  der  Götter  auf.  Es  ist  somit  nicht  leicht,  den  Grund- 
geditiken  der  cereaiischen  Religion  anzugeben,  uiid  noch  verwickel- 
ter wird  dieselbe  durch  den  1  belloehmer,  naQSÖQog,  welchen  sie 
in  Bakchos  oder  lakchos  erhalten.  Dieser  zeigt  sich  in  dem  eso- 
terischen Kulte  als  eine  andere  Person,  als  man  ihn  gewohnlich 
kennt:  in  Eiis  ^)  wurde  er  als  die  Sonne  verehrt,  und  ebenso  in 
den  Mysterien,  innerhalb  des  Jahres  alle  swölf  Zeichen  des  Himmels 
(des  Tlüerfcreises)  durchwandernd  *)f  wetdes  die  popuBre  Mytho» 
logie  in  soweit  anerkennt^  dass  sie  ihn  durch  Feuer  und  Blits^  durch 
doi  Donnergott,  geboren  werden  lasst  und  ihn  fsv^tyrnf; ,  laiintij(^ 
nennt,  und  den  Blifn  in  seine  Hand  setst,  weswegen  Yide  *)  glaub- 
ten ,  dass  Zons  und  Bakchos  efaier  mid  derselbe  waren,  fis  einer 
alten  AJkmaonis  wird  Zagreus  ^)  rein  weg  als  der  allerhöchste  der 
Gotter  dargestdlt  und,  neben  ihm  die  heiHge  Erde.  Selbst  Hera- 
kleitos hatte  gehört)  dass  Dionysos  derselbe  wäre  wie  Bades. 
Demnach  9  wie  Demeter  zugleich  dne  der  Gottinnen  des  Himmels 
waT)  so  war  auch  Dionysos  Sonnengott  und  Weltgott  und  zugleich 
ein  unterirdischer  Gott  (x&6viog)y  denn  auch  die  Sonne  besucht  jede 
Nacht  das  Boich  der  Finsternisse  -die  niedere  Hemisphäre^  sitat  bald 


1)  Nach  Sainte-Croix. 

2)  Nach  Larcher*8  System. 

3)  Ktym.  M.  s.  v.  ^toytxFog. 

4)  Macrob.  Sat  I.  8.  Lydas  de  Mens.  p.  81  sq»  GrtUSW  IL  ^ 

5)  Andoc.  Orat.  in  Bacch.  p.  29. 

6)  Etymol.  magn.  s.  v,  Zaypfv?. 

7)  Fragment.  70.  ed.  Schleierraacher  p.  524.  .  ' 
dreh,  f.  PMl,  v.  Pücdug.  iid.  Xi.  üfl»  II.  W  . 
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neben  Demeter  waf  dem  Thron  vnd  richtet  die  Todlett^'  heU 
inaUt  er  iich^  wie  lacchos^  mit  Penephone,  mMl  iit  mithin  dcteelbe 
wie  Hades      imd  wird  daher  AickNoueni  genamit. 

Gleichwie  die  profane  Bcligioii  ihre  Theogonien  hatte»  so  er* 
dichteten  auch  »«die  Theologen^*  von  ihrem  Lieblingsgott  eine  solche^ 
worin  man^  von  einer  4rt  Accommodationmystem  ausgehend,  den 
Dionysos  Macht,  als  von  Zeus  übertragen  voranstellen  snchtii)  ge- 
inde  aof  wie  es  die  Verehrer  AfwlioV  vorher  gethan.  Im  Uebrigen 
war  diese  Legende  in  einem  gann  anderen  Geist,  eine  Leidensge- 
schichte von  einem  von  den  bösen  Mächten  getödteten,  aber  wieder 
nengebornen  Gotte.  In  ihren  Hauptzngen  lautet  dieselbe  wie  folgt : 

Alles*)  hat  seinen  Ursprung  von  A'oafiog,  der  Weltordnting. 
Die  Zeit  (Xgovog)  gebar  darnach  <fas  Cfmos  und  den  Aetber  ;  das 
erstere  bildete  sieb  alimälig  zur  Eiform  und  sodann  durch  Bewe- 
gung des  letzteren,  kreisförmig.  Beide  machen  ein  Ganzes  aus 
und  aus  dem  £i  oder  dem  Aether  entsteht  Phanes,  auch  Metis  oder 
Erikapäos,  der  Erstgeborne,  Protogimos  Zweikonig  genannt, 
mit  viertachem  Kopfe  vom  Widder,  8tier,  Drachen  niul  Löwen^ 
und  Inhaber  alles  Gottersamens.  Bei  seiner  zweiten  Geburt  (die 
erste  ist  uns  unbekannt)  brachte  er  die  Nacht  hervor;  diese  ver- 
mählt sich  iiiit  Eros,  und  beide  werdeu  Eiteru  der  Götter;  sie 
brachten  gleichfalls  die  Sonne  hervor,  welche  von  den  Orphikem 
ancfa  Dionysos  genannt  wurd  u.  s«  w.  Ißt  Phaoes  sengte  dannl'die 
.  Nacht  die  drei  Ordnungen  der  CNitter;  sie  seihst  gebar  Uranaa  nad 
Gäa,  diese  die  Kyklopen  und  Centimanen,  nebst  den  MSreiiy  und 
auletxt  die  Titanen  9  unter  denen  Chronoa  «ner  war.  Diese  ictn» , 
leren  empören  sich  mit  Hülfe  ihrer  Uutter»  Gaa  ^  sinnen  ihren 
Vater  Uranoiy  wonach  Chronos  die  Gewalt  erhalt  Dieser  sengt 
mit  Rhea  deaäohn  Zeus  nebst  Aaanke  und  Hehnarmene;  in'  seiner 
Reihe  nimmt  Zeus  seinem  Vater  die  Weltregierung  ,  setzt  ihn  ahrer 
nnm  König  im  Elysium  ein.  Mit  Ztsvm^  dem  liinllen  Weltherrschery 
der  gegenwartigen  Weitordanng,  entstehen  neue  G6tteigeburte%die 
wir  hier  übergeben.  Der  gelidbteste  seiner  Söhne  war  Dionjsoa 
Zagreus ,  und  ihu  setzte  er  zum  Herrn  über  alle  die  enkosmiscben 
Götter  ein.  Daruber  wurde  jedoch  der  andere  Dionysos,  Semele's 
Sohn ,  neidisch  und  Ijedrohte  sein  Leben.  Vergebens  setzte  Zeus 
den  Apollo  und  die  Kureten  zu  seinen  Wächtern ;  die  Titanen,  von 
Here  aufgewiegelt,  überfallen  ihn,  tödten,  zerstückeln,  kochen  und 
verzehren  ihn.  Die  Gebeine  wurden,  auf  Zeus'  Befehl,  von  Apollon 
auf  dem  Parnass  begraben;  er  selbst  ass  das  Hera  und  nahm  aomi 

O  Creuzer  fiigt  hinzu,  dass  er  bisweilen  als  ein  Kind  an  Ceres'  mut- 
terudieai  Basen  Hegt,  allein  dies  beruht  auf  einem  Missv^irfitÜndui^iä  des 
Aosdrocks  ^rjovg  i»  ndlmng  in  Soph.  Antig.  1108,  siebe  Limbnig* 
BroQwer  VI.  206.  r  ,  » 

2)  Lobeck ,  Agiaophaou  S.  466  sq.,  aus  Terschiedetten  orphdschen 
Qaellen.  *^ 

3)  Em  kanuut  auch  ein  ihm'gswdhter  orphdscher  Hymnus  vor. 
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Elemente  zur  Erzeugung  eines  neuen  Zagreus  in  «ich  auf,  der  auch 
der  jüng:ere  (dritte)  Dionysos  hnsst.    Mit  drr  Wiedergebiurt  des* 
selben   hören  die  Göltern^rbnrten  auf.    Aber   die  Titanen  wurden 
durch  Zeus'  Blitz  in  den  Tartaros  hinabgestürzt  und  von  dem  gott- 
lichen Feuer  zur  Asche  verbrannt;  und  aus  ihrer  Asche  wurden  die 
Menschen  geboren ,  welche  des  Dionysos  Geist  und  Körper  in  sich 
haben,  weil   die  Titanen  die  Glieder  des  Gottes  gefjessm.  Das 
Angeführte  durfte  genügen,  am  zu  zeigen,  dassdie  göttlichen  Wesen, 
welche  zu  P^leusis  angebetet  wurden,  im  Grunde  nahe  verwandt 
waren  mit  denen,  welche  man  auf  Samothrake  verehrte.    Denn  auch 
da  haben  wir  einen  Dionysos  und  eine  Korakabeira  kennen  gelernt ; 
«iidi  da  wurden 9  .ab  Dü.  principe«,  die  HMslen  der  Weltfnrsten 
^perelvt9  Oire  Hadt  ftber  den  StemenhiBiinel,  die  Ehle  «nd  die 
Uoteiwcll  erstreckend^  und  als  Beiienvcher  der  Luft,  der  Erde  und 
det  Wasflen.   Der  Ihrtencined  iat  Jedoch  der^  daai  aie  in  Eieum 
Iceine  Zwerggeitalt  haben;  eben  wo  MIett  der  UMdw  Hephistoa 
und  der  itfaTphalüiche  Hennef  i  <fie  bei^ge  Fandfie  kt  hier  auf  swei^ 
oder,  da  Periephone  mitgeiahlt  wird 9  auf  drei  Petmea  redadtt. 
Auch  wird  dieselbe  nicht  von  Kureten  und  Koryiwntcn  umgeben^ 
und  Alles  tragt  hier  ein  mehr  hellenisches  Gepräge.    Varro  sag^ 
dass  (die  beiden  höchsten)  Kabiren  deaHinancI  und  die  Erde  vor- 
stellen und  der  Aegypter  Serapis  und  Isis  waren;  aber  in  Hinsicht 
auf  Serapis  muss  bemerkt  werden,  dass  dieser  ein  neuer  Gott  is^ 
welcher  in  späteren  Zeiten  Osiris  vcrdrang^te       Sobald  dieses  be- 
richtigt wird,  so  .stimmt  er  mit  He rodotos  und  Plutarchos  vollkommen 
«herein       weiche  beide  ausdrücklich  sagen,  dass  l>ionysos  Osiris 
war  und  Demeter  wieder  Isis.    In  beiden  Mysterien  wird  die  Sage 
erzählt  von  der  Gastfreiheit,  welche  man  an  beiden  Orten  der  ihre 
Tochter  suchenden  Demeter  bewiesen,  und  von  den  Geschenken^ 
welche  sie  aus  Erkenntlichkeit  gab.    Was  auf  Samothrake  von  dem 
^Tidermord  an  den  dritten  Kabiren,  Dionysos,  und  anderswo  von 
Dionysos  Zagreus  gesagt  wird ,   trifft  auch  auf  den  vom  Bruder 
Typhon  todtgeschlagenen  Osiris  zu.    Die  Sage  setzt  anchPbrygien 
in  religiöse  Verbindung  mit  der  heiligen  Insel;  der  gevrAnlicfae 
Büches  heilst  auch  Sabarioi,  welches  sein  phrygiscfaer  NaateM 
•eb'  scheint;  iiberdies  itassarens,  welcher  sich  von  Thraden  herlei- 
tet  8cm  m^stiacher  und  lieiliger  Name  achcbit  doch  fajkdkos') 
fawcicn  au  eem)  der  In  ifer  orplusdien  fidi||ioii     aia  ein  Sohn 

1)  Auf  den  ägyptischen  Titeln  steht  ZvQamg  statt  'Otft^tg,  welcher 
nach  Ptol.  Philometer  nicht  mehr  erwähnt  wird*  Letronne  loser«  4s  T 
Egyptc.  Pari«  1842.  No.  XVII.  "         -  ^ 

2)  De  Iside  p.  364.  Ebenso  IMod.  Sie.  V. 

3)  Dass  dieser  derselbe  wie  Dionysos  ist,  leigt  Limburg-Brouwer  8w 
206  fl.  mit  vielfachen  Beweisen,  wiewohl  gewisse  Alterthumsforscher,  den 
Scherz  des  Aristopfaanes  im  Lustspiel  „die  Frösche"  missverstehcnd,  ver- 
schiedene Personen  daraus  machen.  In  den  spateren  Zeiten  Griechenlands 
Warden  sie  jedodi  oft  wieder  herfsstsllt. 

4)  Hynui,  Oiph.  XLIL 

19* 
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von  Isis  und  Eubuleus  (so  hicss  auch  einer  der  Kalriren)  nnd  als 
Hermaphrodit  >)  (ein  solcher  war  auch  der  voite  erwihote  Kdbir 
Korybas,  oder  Kyrbas,  welcher  nach  dem  orpheiseheD  HjvnMVQ» 
Bruderbhit  tröll)  TorgesteHt  wird«  Mit  Recht  wird  nnlliio  dkfcr 
Gott  aloloiLOQipog  genannt ,  hatte  auch  nahe  an  himdert  BcuMMaiy 
nod  wird  auf  ▼enchiedene  Weise  abgebildet. 

Nun  ist  die  Frage:  hat  diese  Mythologie,  in  welcher  Demeter 
nnd  Dionysos  denselben  Rang  und  diesetben  Yerriehtangen  haben^ 
wie  Zeus  nnd  alle  die  übrigen  Gotter  in  seiner  Dynastie,  die  ge- 
ringste Aetinlichkeit  mit  der  gewöhnlichen  Religion^  in  deren  Grund- 
qndle,  den  homerischen  Epopöen ,  die  beiden  erstgenannten  gelten 
nnd  Idos  im  Vorbeigehen  erwähnt  werden,  und  in  welcher  Götter- 
lehre  man  Demeter  kaum  anders  kennt  als  wie  Emtegöttin  und 
Gesetzgeberin  und  Bakchos  beinahe  blos  als  einen  leichtfertigen  Be- 
schützer der  Trinkgelage,  oder  als  Anführer  wahnsinnig  schwär- 
mender Manadf^n  ?  Wie  kann  eine  solche  Vorstrlliinp:  dip  Idee  dfT 
mystischen  Demeter  als  ^ionoivct  y.ca'  tt^crpqv  ertullen  ,  oder  der 
Idee  VOM  Bakchos  als  iXiv^iaiog y  kvaiog^  kv()lüg^  XctfiTttfjQ,  amrijQj 
servator,  y^fcdovft^?  entsprecheil,  oder  die  Würde  dieser  beiden  Gott- 
heiten, als  Regenten  über  den  Himmel,  über  die  Welt  der  Leben- 
digen und  der  Todten,  in  der  geringsten  Weise  auödriicken? 

Trutzdem,  dass  es  sich  so  verhält,  trotzdem,  dass  an  mehr  als 
hundert  Stellen  die  Alten  selbst  eine  bestimmte  Verschiedenheit  der 
Mythen  nach  den  Ansichten  der  Mysterien  und  der  Volksreligion 
ausdrücklich  andeuten ,  so  haben  gleichwohl  mehrere  Alterthumsfor« 
scher  der  Jetitseit?)  eine  solche  Annahme  ab  ungereimt,  ja  un-» 
möglich  angeseheo»  Denn,  sagen  sie,  dies  wäre  so  viel  gewesen, 
«Is  das  GehUttde  mit  der  einen  Hand  niedersiireissen,  wekäes  man 
mit  der  andern  aufgeführt  hat  Und  wie  sollte  eine  solche  Fireiden- 
kerei  mit  der  bekannten  Intolerana  der  Athener ,  mit  ihrer  Sorgfalt 
die  religidsen  Institute  nnd  Kulte  ihrer  Vorfahren  beinubehalten  nnd 
alle  diejenigen  su  bestrafen  welche  sidi  Neaerungen  darin  erianb- 
ten,  sich  vereinigen  lassen t 

Diese  Einwürfe  können,  meiner  Ansiebt  nach,  leicht  beantwor- 
tet werden.  Die  Mythologie  Griechenlands  bestand  niimlich  in  viel- 
faltigen Systemen,  welche  nothwendig  mit  einander  zusammengefügt 
nnd  zusammengeflickt  wurden.  Die  bestimmtesten  und  eigentbüra- 
lichsten  waren  die  mystischen,  gefeiert  in  Orgien  und  Mysterien 
von  augenscheinlich  orientalischem  Ursprang;  allein  selbst  diele 
scheinen  vor<^chiedenen  Ursprung  gehabt  zu  haben  und  zu  ver- 
schiedenen Zeiten  nach  GriechenlarHl  hineingekommen  zu  sein.  Deme- 
ter, als  Gäa,  pefiörte  ohne  Zweifel  zu  den  nrältesten  Gottheiten, 
wurde  aber  früh  mit  Kabele  oder  Magna  Mater  vermischt.  Später 
kam,  doch  viel  früher  nach  Samothrake  als  nach  dem  eigentlichen 

1)  Airpvj^g^  äqarjv  xai  ^^Xvg, 

2)  Lübeck,  8.  10  fl.  Liinburg-Bronwer  Vi.  302  fl. 
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Grlpc1ienlan<1 ,  vielen  Nachrichten   zufolge,  Dionysos  herein  und 
wurde  in  Eleusis   als   ihr  jiaQEdQog  anfgenornmen ,  auf  ciiesi^lbe 
Weise,  wie  er  in  De][)hi  von  Zeit  zu  Zeit  den  Thron  mit  Apolion 
theilte.    Welchergestalt  dnrcfi  Unterjochung  der  Pelasg»  r  ihre  Göt- 
ter theils  verdrängt,  theils  an  besondern  Orten  in  eigenen  geheimen 
Kulten  verehrt  wurden,   hahen  wir  an  andern  Stellen  angedeutet. 
In  Athen,  wo  das  pelasgische  Element  sich  alle  Zeit  geltend  ntRchte, 
erlosch  woU  der  Gfambe  an  die  alteD  -Gdttcr  nie.    Die  Anzahl  der 
SB  Bleasis  Eingeweilrten  war  somit  entweder  voa  Anfang  an  nicht 
nnbedeBtend  oder  mkm  woU  nach  und  nacli  so;  die  Gdieitanisse^ 
Ton  denen  viele  Taasende  wassten^  hörten  nan  auf  Gcheimnissa  an ' 
sein,  aber  das  Gelfibde  der  Teischwiegenhmt  werde  betbehalten 
tiieib  ans  aller  Gewohnheit,  thol«  nm  das  Ansehen  der  MystsKtea 
an  vemehren,  theils  aach  nm*  das  Aergemias  zweier  offenbar  wider 
einander  streitenden  Systeme  zo  Termeiden.    Allerdings  entstand 
dadurch  ein  Dnaüsnins  der  Ansichten,  aber  der  Staat  bekümmerte 
sich  nicht  darum,  wenn  nur  diese  Lehren  anofftita  blieben,  nie 
offenbar  in  Rede,  Schrift  oder  religiösen  Handlungen,  ausser- 
halb des  bestimmten  Locals,  in  Opposition  gegen  die  öffentlich 
anfrkannte  Religion  traten.     Ander??  würde  das  Verhaltntss  p^ewor- 
den    sein,   wenn  Griechenland  eine  Hierarchie  gehabt  halto;  aber 
seine  Priester  befassten  sich  weder  mit  dem  Kinder-  noch  mit  dem 
Volksunterricht,  noch  mit  Dogmen  und  Antrrchthaltung  der  Ortho- 
doxie; und  weder  sie  noch  Andere  hatten  etwas  zu  erinnern,  wenn 
man  nur  das  Dasein  der  Götter  nicht  läugnete,  oder  ohne  Erlaub* 
niss  neue  einführte.    Auch  ist  keine  Verfolgung  sogenannter  Athei- 
sten in  Athen  von  den  Priestern,  sondern  von  dem  Volke  ausge- 
gangen :  selbst  merkte  es  nicht,  begriff  oder  bekümmerte  sich  nicht 
um  die  Widersprüche  zwischen  den  eleaMschen  und  den  öffent« 
Heb  bekannten  Dogmen,  oder,  fiills  man  daräber  nachdadite,  so 
war  es  sn  spat  gegen  dne  so  alte,  so  durch  Herkonmen  befestigte 
nnd  allgenetn  angenommene  Lehre  zu  eifern*   Ausserdem  hatte  sie 
eme  Stütze  in  dem  nralten,  bei  den  weniger  Gebildeten  nie  ansge- 
i^teten  Aberglanben,  geraide      wie  die  aafgeklSrteren  Bekenner 
sowohl  des  Islams  lüs  des  Christenthums  viele  heidnisishe  Segen- 
sprfchongen,  Glebriiade  und  Gewohnheiten  beibehalteil,.. wiewohl 
sonst  gegen  die  angenommene  Religion  streitend,  ja  wm  Theil 
darin  verboten. 

Wir  wollen  nan  zuerst  von  der  äusseren  Seite  dieses  Kults 
jreden,  um  nachher  zu  versuchen ,  in  dessen  Inneres  einzudringen. 

Das  Hciligthum  selbst  in  Elcn^is  war  auf  einem  pl  ittgehauenen 
Bergrücken  oberhalb  der  Stadt  gelegen;  die  Mauern  umschlossen 
einen  Raum  von  384  Fuss  in  der  Länge  nnd  325  in  der  Breite; 
innerhalb  derselben  lag  der  den  beiden  Göttinnen  geweihte,  durch 
Perikles  von  pentalischem  Marmor  aufs  neue  erbaute  Tempel,  einer 
der  grösstcn  in  Griechenland.  Hinter  demselben,  gegen  Westen, 
merkt  man  noch  eine  im  Felsen  gehauene  Erhöhung,  270  Fuss 
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laug,  stellweise  44  Fuss  breit,  der  Upge  nach  in  drei  Gänge  ge- 
theilt  Hier  war^  Meiiit  min der  Sdianplats  ür  die  Darstei- 
ImigtB  Ton  Hadet  wd  BljnuM  etc.,  von  dtnm  wir  bald  reden 
weilen.  An  lordlidwM  Bilde  oeht  imd  Sporai  von  einer  aodi 
hoher  gelegenen  Kapell«^  wdche  fermtUidi  das  AlMeiligtte  ans« 


Die  Anfilcht«)  dMober  hatte  Athene  Arehent  ikr  König,  bei* 
gestanden  von  vier  Epineletett,  von  denen  swei  ine  dem  Velkey 
snei  ani  den  Fanüien  der  EnaMdpiden  und  Kerykui»  gewahll 
Warden»  Danalien  werden  sehn  gewählte  Opferpriester  (Upmmtd 
bei  PoUuY ,  tt^ovri;  bei  Photius)  genannt,  welche  alle  fönf  Jahre 
die  Opüer  besorgten,  die  nach  l>elM,  Brauren,  den^HeraUaen  nnd 
Blenpb  geschickt  wurden. 

Di«  eigentliche  Priesterschaft  bestand  aus  folgenden  Peiaunen« 
Zuerst  der  Hierophant,  auch  Mvataycayog  und  n^otpfftf^g  gnnnnnt, 
aus  der  ältesten  Linie  des  eumolpidischen  Geschlechts.  Dt^e 
Wurde,  welche  für  die  Lebenszeit  dauerte,  erreichte  er  erst  in  ei- 
nem hohen  Alter ,  und  nachdem  er  vorher  verschiedene  geistliche 
Aemter  verwaltet  hatte.  Er  musste  einen  unsträflichen  Wandel  ge- 
fuhrt haben  und  sich  einer  asketischen  Lebensweise  befleissigen; 
um  die  Reizungen  des  Fleisches  zu  dämpfen,  wuschen  er  und  die 
übrigen  Prie&ter  der  Demeter  sich  iu  Schierliiigssaft.  Es  wurde 
nicht  verlangt,  dass  er  bei  dem  Antritt  seines  Amtes  unverheirathet 
■an  sollte,  aber  nachher  durfte  er  keinen  Umgang  mit  der  Frau 
haben,  noch  weniger  wieder  hdrathen.  Ihm  kam  die  Einfuhmng 
der  Adepten  in  den  Tempel  nnd  ihre  Einweihung  zu;  auch  sang 
er  nehel  den  jDadachen  Hjnnen  rar  Ehre  der  Gottinnen  ab,  wes- 
wegen er  eine  gute  Stinune  haben  nuuale.'  Bei  fectUchen  Gelegen- 
heiten sasg  er  auf  einein  Thron  imd  trug  ein  Diadem.  ^  Nächst 
Ihm  folgte  der  Fackelträger  (8^6ovxo$)y  der  anch  ehr  Diadem 
trug.  —  Nach  ihm  der  ItQoxiiQvS  aus  der  Familie  der  Keryken, 
dessen  Verrichtung  durch  Xenophons  Definition:  4  tmw  ^«mir 
Kif^l,  erklärt  wird ;  auch  stand  er  der  Gemahlin  des  Arcbonten  beiy 
weim  sie  die  Priesterinnen  für  die  Dionysien  reinigte.  Nach  Bn- 
sebios  stellte  er  in  den  Eleusinien  Hermes,  der  Daduch  die  Soone. 
der  Hierophant  den  DeminrgS)  und  o  'Emßmimi^  der  vierte  hl 
der  Ordnung^,  den  Mond  vor.  Alle  diese  obersten  Prieater  mnailen 
entweder  aus  dem  Geschlecht  der  Eumolpiden  oder  aas  dem  der 
Keryken  sein,  und  trugen  purpurne  Gewänder,  gleichwie  die  Kabi- 
rischen Priester,  aber  während  die  in  den  sam(  tfirakischen  Mysterien 
Eingeweihten  Olivenzweige  trugen,  trugen  die  eleusinischen  Priester 
Myrtenkränze.   Es  verdient  auch  bemerkt  zu  werdeui  daaa  die 


1)  Barth^lemy,  Voy.  du  jeune  Aaacbarsis. 

£v.„!L  IV         ^l^^^  McBwias,  Samte-Crois  p.  130  n.  IL, 

Creozer  Iv.  517  a.  fl,,  wieder.  ^  * 
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dung  des  Hlerophanten  und  des  Daduchs  diesetbo  wdt  als  die  tra- 
gische öToAi}'),  oder  dieselben,  welche  die  Held«  n  auf  der  Bnhne 
trugen,  ein  Xmav  TtoÖriQt^g ,  eine  tonica  talaris,  bis  auf  die 
Fiisse  reichend,  streifig,  bunt,  mit  blauen  Farben,  bisweilen  mit 
Gold  bordirt,  and  gerade  gesduiilteD*).  Diese  Kleidung  war  näm- 
lieli.  Iwkdiiadien  nod  orientaKidieii  Ursprungs.  Uebrigens  ist  es 
merkwördig;  dass  diese  Priester  tg^dwfiin  waren  d.  k,  dass  sie 
wahrend  iiwer  Utensteeit  nickt  bei  iliren  rediten^  sondern  bei  my- 
stiscfaes  NaaeB  genannt  «mdeo.  IKes  war  «ock  das  VeridUniss 
mit  den  Priestern  m  Eleasis. 

Dasn  kam  nock  eine  grosse  Annbl  geringerer  Priester  n^d 
Oflkaanten^Ton  deren  Verrichtmigen  wir  noch  weniger  wissen.  Unter 

'  iknen  werden  genannt:  6  fSdgavog^  welclier  die  Einweüienden  rei- 
nigte, 6  daiQitnigj  Terainthlich  Priester  der  Perscpbone,  weil  sie 
auch  Jmqa  genannt  wurde ;  6  KovgoTQOtpog ,  wakfscbeinlich  ein 
Priester,  weicker  die  Jugend  in  Demeters  Gebräuchen  unterrichtete 

.  (sie  selbst  hiess  auch  xovQotgotpog),  oder  ein  heiliger  Pädagog; 
Sänger  aus  dem  Geschlechte  der  Lykomeden ;  (SitovöoqtoQoi,  Ver- 
richtpr  von  Libationen  ,  nvQtpoQOi  ¥mertr'{\^0T ;  tsgavXrjg^  der  Flö- 
tenbliäser;  ItxvoqpoQoi,  die  Trnnrer  der  heiligen  Wanne;  NtmKOQOiy 
aeditui ,  Teropeldiener.  Diese  erbieUrn  doch  hier  keinen  Eintritt 
ins  Heiligthiim,  sondern  standen  an  der  ngo^vQci  und  Ternabmen 
bios  einzelne  Töne^  und  sahen  blos  einzelne  von  Innen  konunende 
Lichtstrahlen  *). 

Hier  gab  es  auch  Priesterinnen,  von  denen  die  Tomehm- 
sten  liQocf  avtiösg,  7tQO(pccvTt5£g  genannt  wurden,  welche  hinsichtlich 
der  Weiber  ,  die  Eintritt  suchten ,  dieselbe  Verrichtung  hatten  wie 
der  Hieropbant  mit  den  männlichen  Adepten.  Die  ersten  Priester- 
innen  des  Orts  waren  TSditer  de»  Keleus,  Schwestern  des  Tripto- 
lemos;  kemack  wnrden  sie  ans  dem  Geschleckte  lPiJUti9«tt  genom-  * 
men,  wekke  vielleKkt  ikre  Abkunft  von  demselben  Stamme  ker- 
leiteten. 

ffienilckst  wollen  wir  die  Bedingnngen,  weldie  nur  Einweik- 
nng  in  diese  krilige  Gilde  erfordert  wurden^  anfokren» 

ZuMtdurt  weiden  alle  Barbaren  Inervon  ansgesdilossen'),  in 
sofern  sie  nickt ,  wie  Anacharsis,  atkenisches  Burgerrecht  erkalten 
kalten.  Bios  zum  Vortheil  der  Homer,  welche  durch  ihre  Gesetze 
.  daran  verhindert  waren,  sich  als  Bürger  in  einem  fremden  Staate 
dasekreiben  tti  lasMn,  und  moglicker  Weise  anas^cm  for  dieieii' 


1)  Atbon.  Lib.  T.  p.  21. 

2)  Polltix  TV.  ^.  115.  V.  §.  100. 

3)  Lucian.  Lexiph.  p.  385. 

4)  Dio  Chrytost.  XXXVI.  4'^7. 

crat.  Paneg.  c.  42. 
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md  jeiieo%  icWiat  M%  bkIi  Verivt  der  FfdWly  «dk  «iw  Am* 
aahae  ertaubt  m  Wea|  gkicMe  mb  tet  GcwiHhitwT  theiki 
TO»  defli  gewöUiclM&  Pasees  der  Grade  dardi  die  Mriawta  Ify- 
•teriea  beireife,  tbeib  Se  Zdt  fiir  Artennu,  Sdla,  Oftitiimi« 
n.  A.  Terkutate.  Aber  UaeichlUcb  der  HeUeacn  aelbak  ataadeo  die 
SIeiifiBiea  AUea  offea,  tob  wdcfcerici  Staai,  Staad,  GtacUecfat 
(•eios)  aad  Venaogea  me  aoch  waren,  wahrscbeiaück  mit  Aasnahoie 
der  SklaTea^  wiewohl  auch  dieser  Punkt  nicht  entacUedea  ist 
Hierbei  entsteht  jedoch  die  Frage,  ob  fieaide  Hellenen  zuerst  atti* 
acbes  Bürgerrecht  za  erhalten  brauchten  oder  nicht  J>as  £rstere 
versichert  Juliaoaa  ausdrocklich  ') ;  derselbe  Schluss  kann  anch  aus 
der  Angabe  Einiger  gebogen  werden^),  dass  Herakles  und  die  Dies- 
kuren  sich  zuerst  von  einem  ein  {geborenen  Athener  adoptiren  Hessen, 
che  sie  Zutritt  zu  den  Mysterien  erhielten.  Andrerseits  drücken 
sich  verschiedene  andere  Verfasser  so  aus  als  hätte  eine  solche 
Bedingung  gar  nicht  Statt  gefuodeD,  und  die  Mystagogen  Alle  be- 
rufen, weiche  „rein  waren  und  die  griechische  Sprache  verstanden*).'^ 
Diese  letztgenannten  Zeugnisse  scheinen  das  grosste  Vertrauen  zu 
verdienen  ;  sollte  wieder  das  Gegentheil  geltend  gemacht  werden, 
so  müsste  die  £rthei]ung  des  Bürgerrechts  blos  eine  leere  Formali- 
tät gewesen  sein,  welche  Fremde  ia  keiner  Weise  hinderte,  denn 
zu  der  Zeit,  wo  das  Fest  bevorstand,  wimmeke  Athen  von  ua- 
zahligen  Fremdeo')*  Vor  allen  Andern  versäumten  die  Eingebor* 
oen  aicht  lacht,  eich  des  Segens,  welchen,  ihrem  Glauben  nach, 
£eee  Eioweihung  za  Folge  haben  wfirde,  theilhaft  an  machen 
Zu  einem  Ferkelchen  leihe  mir  drei  Orachaen, 
Denn  eingeweiht  sein  moM  ich,  eh'  ich  za  steibea  geh\ 
Darnächst  wurde  gefordert,  dass  der  da  eingeweiht  werden 
•ollte,  rein  von  Mord  und  Sünde,  sowohl  an  Hand,  wie  an  Herz, 


1)  Z.  B.  Zanaaroi.  Dio  Gass.  XIV.  e,  9. 

2)  Lobeck  aassert  sich  zweifelhaft  p.  19. 

iC  nal  fiii  tpvest,  tjt  v6u<ft      ye^Mw.  Tovvo  ^  itpvysPj  ov  tö 
^^aif  vonCI;mv  uvtdp  stvm  xov  xouuov  noXltriv,   Or.  VII.  238. 

4)  Plut.  in  Thea.  33.    Apoll,  n.'  5.  12.   Epist.  Soorat.  XXX« 

Ö)  Herod.  VIII.  63.    Lysia«  c.  Andocid.  p.  l98. 

6)  Ovroi  (sc.  Mystagogi)  täXXcc  %u&aQ 

i^oivf  wpomrofcvotWlv,  oro»  tag  zeiffagf  rriv  tpvxvVf  rnv  (pa>v^9 
EXkfjvag  Elvai.  Liban.  Orath.  Corinth.  72.  356.  Ot  /u^v  tag  äXXttg 
tiXfrag  xaXovvzeg  ttffOiaj^vtovat  raSf  "Oatig  j^tt^og  «ttOttf dg  «ttl  9aM)9 
evvstög.d.  h.  der  (griechischen)  Sprache  kundig. 

7)  Dies  ist  aueh  die  Mebang  der  Meisten ,  auch  Lobecks ;  sein  Re- 
eensent  hegt  jedoch  eine  entgegengesetste  Uebeneogong. 

8)  /7fpi  fivatr}(f{mv  cogav,  oti  *Aüiivatoiy  «olvccvd^Qconotatoi.  Phi- 
ioftr,  Vit.  Apoll.  I.  18  Jsxsa^s  toi  htvdivuo  nlbiov^  17  oi  hsQOi  xy 
ndüff  «Ml«.  Arbtid.  Panath.  p.  191  ....  xovg  aikovg  EUfpfag,  ot 
ivtua  tmttrig  ziji  ho^v^g  ?Qxovtai  ^  ^»p  t/g  rufirnv  «ihr  Kttvijyvqim 
ßovXofi^vot  7]  ^ecoQPiv.    Lv8.  c.  Andoc.  p.  198. 

9)  Ari:>iopb.  Frieden.  Dxojaene  UebeiBetsaag. 
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seio  musste  *).  Dieses  wurde  jedoch  nicht  allem  von  den  Adepten 
der  Mysterien,  sondern  auch  von  den  Tlu lltiehinern  an  jeder  hel- 
ligen Handlung  verlangt.  Dabei  kam  auf  jeden  Fall  blos  Mf>rd  in 
Frage:  die  übrigen  Punkte  wurden  wohl  nicht  strenge  untersucht, 
sondern  dem  Gewissen  eines  jeden  überlassen.  Doch  mögen  die 
Mysteo  wenigstens  wabrend  der  Vorbereifungszeit  sich  mehr  als 
soDst  ZU  einem  unbefleckten  Leben  verpüichtet  gehalten  haben. 

Endlich  musste  der  Novize  eine  vorhergehende  Kcinigung  oder 
Heiligung  {nQOJtad-aQdigy  nQoayvivötg)  in  den  kleinen  Mysterien, 
ra  fiiKQa  'Eltvaivtäf  welche  Herakles  gestiftet  haben  sollte,  durch- 
gegangen «ein»  DicM  Ceremonie  worde  zn  Agra  oder  Agrae,  am 
Biiio«  f  iwei  bis  drei  ^Stadien  ansserUb  Athens ,  Tennslallet. 
NachdcDi  man  sieh  dann  durch  F^ten  vorbereitet ,  und  Jeder  ein 
Schwein  geupfert  hatte,  wurden  ihnen  gewisse  Fragen  nber  ihren 
▼oriKrgehenden  Wandel  vorgelegt  und  ihnen  Yorstdlungen  gemacht 
▼on  der  Nothwen<figkeit  ^  das  Licht  der  Wahrheit  ta  suchen  und 
die  Irrwege '  der  Finstemiss  sn  Terlassen,  sich  der  Reinheit  in  Tha- 
IfB  nnd  der  Freiheit  von  Leidenschaften  ((ÜTta&sut)  an  hefleissigen^ 
wonach  man  die  Adepten  gewisse  Formeln  hersagen  nnd  Terschie* 
dene  Cercmonien  durchpassiren  Hess,  von  denen  eine. war,  dass  "der. 
Daduch  sie  auf  Häute  von  Thieren  trampeln  liess,  welche  dem  Zeut 
Meilichios  und  Ktesios  geopfert  worden,  sowie  die  Reinigung  mit 
Wasser  des  Iiissos  durch  den  Hjrdranos,  Auch  wurde  ein  Eid  der 
Verschwiegenheit  abcjelegt. 

Dieses  Reinigungsiest  war  nur  eine  Vorbereitung  (ngoTiKtia) 
2U  der  grossen  Heiligung  in  Eieusis.  Das  erstere  traf  im  Monat 
Anthesterion  (Febr.  bis  März),  das  letztere  in  Boedromion  (Sept. 
bis  Oct.)  ein.  Beide  diese;  Feste  waren  jährlich,  wiewohl  man 
ehemals  glaubte,  dass  sie  blos  jedes  fünfte  (richtiger  jedes  vierte) 
Jahr  veranstaltet  worden  seien.  Unterdessen  ist  darüber  gestritten 
worden,  wann  die  auf  solche  Weise  Eingeweihten  Zutritt  z.u  den 
höheren  Mysterien  erhielten.  Gewöhnlich  wird  angenommen,  dass 
die  Eingeweihten  schon  jetzt  ^vöiat,  liiessen,  und  dass  ihnen  die 
Thore  des  Heiligthums  bereits  nach  einem  halben  Jahre^  oder  bei . 
dem  itikihstfolgenden  deusioischen  Feste  gedfiiaiet  wurden;  eine  an- 
dere Meinung  ist  wieder  die,  dass  sie  noch  (mit  Ausnahme  für  R07 
mer)  volle  vier  Jahre  abwarten  mussten,  bevor  sie  Iisospt«!  wur- 
den, und  dadurch  die  höchste  Würde  erreichten. 

Zur  Stntse  der  letstem  Ansicht  beruft  man  sich  auf  eine  Stdln 
bei  TertuUianus      welche  aber  unglücklicherweise  so  dunkel  ist» 


1)  Siehe  S.  28S,  Anmerkung  6.  Ferner  wnrde  blos  der  oatis  äytog 

cv  %td  dinaieog  pißtanat.  genannt.  Origin.  a.  a.  O.  Ferner :  ,,ut  nemo- 
ingrederetor ,  nisi  qui  se  mnocenteni  nosset.  Lamprid.  in  Sey.  c.  IB. 
pmecoois  voce  impU  et  scelerati  initiatione  snboiovebantnr.  Suetoii. 
in  Nor.  c  34. 

2)  Psg.  m 
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dass  sie  auch  zur  Stütze  der  entgegengesetzten  Meinung  angefiihrt 
worden.  Damit  der  Leser  selbst  darüber  «zu  urtheilen  im  Stande  sei, 
wird  dieselbe,  mit  Lobecks  Commentar  In  Parenthese,  hier  mitge- 
tbeilt;  durch  Fragezeichen  bezeichnen  wir  die  Erklärungeu,  welche 
uns  ungenügend  scheinen. 

Valentiniani  (TertuU.  per  contemtum  Valentinianos  Eleusin.  my- 
steriorum  praefectis  assiraihit;  utrosque  doctrinae  .«oae  molta  um- 
*  tnraaila  %t  kTolnm  obdoeeales  disdpoli«  mh  nmm  natiBaTiiDi 
spem  oatcadere;  diutama  exspcdatione  desideria  Iiimmiiqb  Incen*. 
dere;  ad  eitreamin  symbolomoi  inlerpretaaieiila  et  allcgoricas  qwgm^ 
dam  nugas  biaiittbiis  infidcire)  mhU  magis  eurant  qumm  oeevllar^* 
gaMi  pTMdkani;  ^ti  tamtn  ]praedkant  oeadttmim  Cifffodtoe 
effkium  cpftsctnittiice  tffküim  mt*  Cvifuiw  •  vrjiftiido)  procdieahir 
dif»  BMtMtvItwr.  Nam  ef  iÜa  Bhunnia  haerem  d  AHkw 
suftrMionis  ^tod  taeitj  pudor  est.  Iddm  et  iMum  prjica 
erweiant  (adeuntes  sive  discentea  per  ambagei  fatigant  et  qaaai 
enecant);  diutius  iniiiant  quam  emuignant  {^nUlova  x^vov 
IftvevM  ^  tikoü^tf  plat  temporis  in  praeparando  qoam  in  docendo 
et  consaninwndo  conternnt?);  consignatB  est  henttpffnyite^^at^  tilttg 
kn^iiißtn,  sicut  tipQoylg  et  %€Xiltooig  pro  baptismo  etc.) 9  quum 
Epoptas  (andere  lesen;  ad  portas)  ante  quinqitennium  insiUuunt 
(quando  eos,  qui  Epoptae  fieri  cnpitint,  quinque  ante  consignationem 
in  disciplinam  recipiunt),  vf  opinioncm  fivspefidio  ro^??!7?f>7??>  apdi- 
ßcent^  atque  ita  tantam  majestatem  ad/äbere  videantur ,  quaniam 
praestruxerunt  ctipiditnti'm.  Seqnifur  jam  süentii  officium,  atfente 
CMtüHtur^  quod  tarde  inventtur.  Ceteruni  fota  in  adytis  dwmitas^ 
>  tota  suspiria  epoptarum  (die  ursprÜDglichc  Lesart  ist:  por~ 
taruin)j  tot  um  sipiacuhim  linguaey  simulacruni  membri  virilis  re- 
vdaiur.  Sed  naturan  vbuerimdum  aUegorica  dispositio  praeten- 
dens  patrociJiio  coada^  /i^arae  sacrüegium  obscurai  tt  convicium 
faJUi  simulacris  excusat, 

Lobeck  leugnet  mitiun^  dass  TertuUianus  der  Meinung  gewe- 
sai)  es  habe  in,  den  kleinm  und  grteeren  Bleusiaien  saMummeo 
dfci  Binweibnngen  gegeben ,  oder  die  letzteren  halten  swei  Grade 
gcbabt,  änen  lar  Mysten  und  einen  hebern  f8r  Epopten;  ferner 
gibt  cf  «war  na,  dam  dieser  Kirchenvater  einen  Zdttaain  von  iinrf 
.  Jahren  (richtiger  Ton  viery  weil  wohl  das  quinqaenmmB  mit  Hinstdit 
anf  den  griechischen  SpraiAgebranch  erklart  werden  nnss)  xwiscbe« 
der  ersten  und  aweiten  Einweihung  ansdrücklich  annimmt,  bebanptet 
aber,  dass  derselbe  sich  darin  geirrt  habe;  wogegen  er  sidi  auf 
ein  Paar  andere  Stellen  beruft'}^  sowie  auf  die  Betspiele  von  Bo- 


1)  PlnUfcb.  VitDemetr.  c  26.  (wi)rauf  jedoch  Volcker  keine  Rücksislit 
nehmen  wül ,  weil  die  Stelle  undenfHch  und  auf  yer<;chiedene  Weise  er- 
klärt worden  ist)  und  Schol.  zu  Aristoph.  247.  welcher  die  Zeit  zwi- 
schen ftvrjaig  und  hioittsUt  zu  einem  Jahr  bestimait.  Gegen  diese  Stelle 
erklärt  sich  Jedoch  Volcker,  weil  ,,hier  blos  von  awet  Graden  die  Rede* 
Aber  dies  ist  eine  demonstratio  per  circalnni«  Bher  hatte  er  eln- 
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mm  DBd  dem  Indier  Zarmaros'),  wm  zn  zeigen,  dass  diejenigen, 
welche  die  erste  Einweihung  (avrj<stg,  nach  dieser  ErklHnm^)  ia 
den  kleinen  Elensinien  durchgegangen,  sechs  Monate  nachher  als 
Epopten  in  die  grossen  eingeweiht  wurtlen.  Dabei  bemerkt  ein 
Kritiker*),  dass  rovsignare  zwar  im<tq>Qayi^s6'&ai^  aber  ganz  und 
gar  nicht  xbknovv  (nitir  consummare  bedeutet,  sondern  anf  die 
Weise,  welche  Tertulilanos  nachher  durch  sihntii  officium  und  si- 
^naculum  Imguae  ausdrückt,  verstanden  werden  muss.  Es  steht 
nämlich  statt  ^vm,  den  Mund  zuthun,  und  bezeichnet  mithin  den 
Einweihungsgrad^  welcher  ^nvtiGig  heisst,  und  aufweichen  nachher 
inoTCtda  folgt  (indem  ftviiaig  blos  ausnahmsweise  von  der  letzteren 
Emweihung  gebrandit  wird)y  bei  Tcrtaniaiiiu  ausgediic^  durch: 
in  adyti»  dmnilas.'  Bddlt  nun  non  die  iUm  Lmilen  ao 
entsidicn  drei  6 Ade:  1)  Mm  foriarum  oder  ad  f^tim»  sc;  äiH« 
nitat  (oamKeh  als  rann  noch  an  den.TJuyreny  annerhalb  des  Ady- 
tarn 9  stand);  2)  tsltun  Wgaaeafiifli  Im^iias  (das  Verqirechen  der 
VersdiwiegeniMit),  and  S)  m  «djfftf  dnwntof.'  Zwischen*  de»  ' 
eilten  and  sweiten  Giade  Jag  ein  Quinqueoaianif  aher  swischM 
dem  zweiten  und  dem  dritten  Grade  blos  eine  knrsmy  oder 
eins  nicht  so  lange  Zeit,  um  von  dem  Kirchenvater  ab  Beispiel 
taiier  langen  and  unnützen  Erwartung  hervorgehoben  zu  werden. 
Diese  Erklärung  gehört  ursprunglich  Salmasins')  und  scheint  nach- 
her bekräftigt  worden  zu  sein  durch  die  Hervorziehung  ^)  zwder 
Stellen '^),  welche  auch  drei  verscbiecicne  Grade  annehmen,  und 
wdcbe  bis  auf  die  Namen  mit  Tertullianus' Angabe  iiber einstimmen  (?). 

Ich  meines  TheiLs  bekexjne,  dass  mir  diese  Gründe  ziemlich 
schwach  scheinen.  Es  ist  wahr,  dass  TertulHans  Ausdruck  quin- 
quenniwn  die  soeben  angeführte  Ansicht  begünstigt,  allein  dieses 
Zeugniss  wird  von  raehrerea  und^  wichtigem  Gründen  aufgewogen. 
Weder  Suidas,  der  Scholiast,  Plutarchos^  oder  Andere  sprechen 
von  mehr  als  zwei  Graden,  einem  in  den  grossen  und  einem  in  den 
kleineren  Mysterien,  und  setzen  zwischen  die  beiden  nur  eine  kurze 
Zeit.  Dazu  kommt  noch  ein  anderer,  bis  ietzt  übersehener  Beweis, 
nämlich,  dass  die  Wallfthrtenden,  indem  sie  den,  nach  Eleusis 
antraten  y  and  soadt  die  höhere  Weihe  noch  iddit  empfangen  baU 


wenden  können:  wird,  wie  Lobeck  annimmt,  mit  (ivriGig  die  Binweihang 
in  die  kleineren  Mysterien  gemeint,  so  zeigt  dieser  Scholiast  seine  Un- 
ffisteahsit,  inden  die  kteineraa  and*  die  grosiercn  Mysterien  iddrt  «ia 
Jahr,  sondern  6  Monate  von  einander  getrennt  wurden  i  wird  wieder  mit 
fivTiatg  der  erste  Grad  in  den  grosseren  gemeint,  so  stimmt  der  Scholiast 
mit  dessen  eisener  Ansicht  oberein. 

1)  iKese  botrachtet  jedoch  Voicker  als  blose  Ausnahmen. 

2)  Völcker  in  N.  Jahrb.  f.  Pbilol.  u.  Pädag.  Bd.  V.  8.  27. 

3)  Ad  Spartian.  Adrian,  p.  33.  8.  Cfr.  Kx*  reit.  Plin.  p.  8.  Seiae 
Ansicht  wurde  auch  von  Valckenaer  ad  Eurip.  HippoU      25*  gebilligt» 

4)  byivestre  de  Sacy,  zu  Saiate-Croix  I.  392. 

5)  Prödas  io  TbeoL  Pist  1.  IV.  c  26,  Humlas,  Comaienl.  ia 
Phaedr.     158  ed.  Ast. 
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ten,  ttH  dem  Ausdruck  fivötat.  (aXaSs  fiiS^tttif  siebe  unten)  ange* 
ledet  wurden  I  weiches  wohl  Dicht  leicht  per  proltpsiUf  d,  h.  Ilir^ 

die  ihr  Mysten  zu  werden  gedenkt,  erklart  werden  kann, 
Sdüiestlich  würe  ein  so  beschaffener  vier-  oder  fünfjähriger  Zwischen- 
ranm  an  sich  wenig  passend,  in  Hinsicht  auf  die  grosse  Anzahl 
derer,  welche  sich  einweihen  liosscn,  denn  wozu  sollte  er  gedient 
haben,  da  wohl  nicht  vorausgesetzt  worden  kann,  da??«  diese  sich  mitt- 
lerweile durch  religiösen  Unterricht,  Rc-inigungen  und  ein  asketisches 
Leben  zur  Heiligung  vorbereitet  baben?  Aber  vielleicht  war  solches 
erfoderlich  für  diejenigen ,  welche  Diener  beiqa  Heiligthura  werden 
sollten,  ^md  vielleicht  hat  der  Kirchenvater  das  Noviziat  dieser  letz- 
tem mit  dem  der  grossen  Menge  verwechselt?  Alles  somit  genau 
erwogen,  bleibe  ich  bei  Lobecks  Meinung  von  bios  zwei  Graden^ 
einem  iu  j<  <lem  der  beiden  Mysterien,  stehen. 

Aber  lasset  uns  fortfahren]  Ehe  wir  jedoch  zu  den  Thoren 
des  Hciligthums  herantreten,  müssen  wir  die  Pilger  auf  ihrem  Wege 
▼on  Athen  bis  sa  dem  100  Stadien  (über  anderthalb  Meilen)  toq 
da  gelegenen  Blensis  b^ldten^  Die  ganie  FcsfUcUkeit  dauerte 
itiUnlich  nenn  Tage^)> 

Der  erste  Tag  Biess  dyvQfiog ,  die  Sammlunn;,  weil  die- 
jenigen ,  weldie  in  die  kleineren  Mysterien  eingeweiht  waren  und 
Eintritt  In  die  grosseren  suchten,  jetzt ,  nachdem  sie  ^nige  Zeil 
gefastet,  sich  sammdten.  —  Der  swelte  Tag  wnrde  uMt 
fivtfrir»,  d.  i.  nach  dem  Meer  Ihr  Eingeweihten,  genannt,  weil  die 
Pilger  nach  einem  solchen  Aufruf  eine  Procession  bildeten  nnd  nach 
swei  kleinen,  den  beiden  unterirdischwi  Göttinnen  geweihten  Salz- 
wasserseen (fsiToC)  am  Meere  gingen,  nm  sich  mit  deren  Wasser 
na  reinigen^).  Der  dritte  war  ein  Fasttag.  Einige  glauben,  es 
sei  an  diesem  gewesen,  wo  man  ein  Opfer  von  einer  Art  Seebarbe 
(rglylTit  muUus)  und  von  dem  Getreide,  welches  auf  dem  Rharischen 
Felde  w  a  ch s en,  brachte.  Andere  hinwieder,  dass  man  an  demsel- 
ben der  Proserpinc  ein  Brautbett  mit  einer  purpurnen  Decke  machte  und 
die  heilige  Formel  von  Xixog  aussprach^).  Am  Abend  ass  man  Kuchen 
von  Sesam,  Mohn  und  Honi«?  und  trank  xvjcfwv,  ein  von  Gerstenmehl, 
Wasser  und  yli^yjavt  Polei  oder  Münze,  bereitetes  Getränk,  welches  man 
der  herumirreiiden  Demeter  anbot,  und  womit  übrigens  auch  Homers 
Helden  sich  stärkten  und  welches  auch  von  Kirke  gebraut  wurde.  — 
Der  vierte  Tag.  W  .is  nn  dem  vorfiel,  ist  nicht  bekannt,  man 
vermuthet;  ein  von  Heäychioä  eiwuhiiLes  Opfer,  und  ein  Tanz  am 


1)  Die  Citate  findet  man  wieder  in  Meursü  Eleus.  c.  22.  Salnte- 
Croix  p.  190  fl.  Corsini,  Fasti  Attici  H.  378  p.  Creuzer  IV.  561  fi. 
Doch  wird  die  Zeitfolge  der  Ceremonien  «ehr  verschieden  angegeben. 

2)  Dieae  Pfuhle,  noch  Reiti  genannt,  liegen  auf  den  Wege  nadl 
RIcnsis  ,  nahe  an  dem  Meere  und  dem  Rharischen  Felde;  von  dem  einen 
^eht  eine  Strombahn  heraus,  welche  ein  WaMerrad  ireibU  Bibliotb^ne 
de  Geneve.  JÖ42  Juli,  S.  82. 

3)  Oeneu  Alex.  Pjrotrept.  p.  ia> 
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Brnnnen  Kallichoros —  Der  fünfte  Taghiess  ij  twv  kaima-^ 
6wv  rifiigctf  well  an  demselben  die  Eingeweililcii  auf  dem  heUigen 
mit  Quaderstemen  belegten  Wege,  paarweue,  unter  tiefem  Süll« 
sehwdgen  und  jeder  eine  Fackel  in  der  Hand  tragend,  aicli  in 
Proceision  nach  Eieuaia  begaben*)«  Der  Daducli  ging  mit  einer  * 
grossen  Fackel  voran;  die  fibrigen  reichten  einander  die  Fackeby 
Hand  aus  Hand.  Dieser  Zog  stellte  Demeters  Sueben  nach  ihrer 
Tochter  vor,  durfte  aber  wohl  auch  eiue  höhere  Bedeutung  gehabt 
haben;  des  Lebens  Kreislauf  TorsteUend.  Wenigstens  legten  die 
Philosophen  eine  solche  hinein.  < —  Der  sechste  Tag  wurde 
"ümxog  genannt)  nach  Demeters  Sohn,  der  ihr  bei  dem  8«jchen  nach 
Persephone  beigestanden  hatte.  Seine  Bildsäule,  mit  Mysten  be- 
kränzt und  eine  Fackel  in  der  Hand,  wurde  dann  unter  Gesangi 
Tanz ,  Musik  und  Schlagen  auf  kupferne  Trommeln  von  Keramei- 
kos ,  wo  er  einen  Tempel  hatte,  nach  Eleusis  getragen.  Man 
ruhte  unter  einem  iirili^en  Feigenbaum,  passirte  darauf  eine  Brücke 
über  den  Fiuss  Kephissos,  und  begab  sich  sodann  nach  £leosis  und 
dem  Heiligthum. 

Was  sich  da  zutrug  ist  in  tiefes  Dunkel  eingehüllt,  indem  man 
davon  blos  unvollständige,  stückweise,  und  im  Vorbeigelien  mitge- 
theilte  Erzählungen  hat,  wobei  es  sogar  zweifelhaft  ist,  ob  einige 
davon  wirklich  zu  den  Eleusinien  gehörten.  Werden  diese  zer- 
streuten Züge  zu  einem  einzigen  Bilde  gesammelt,  so  möchte  unge> 
fahr  Folgendes  sich  zugetragen  haben. '  Nachdem  die  Unreinen  und 
Uneingeweihten')  Befehl  erhalten  sich  zu  entfernen,  reinigten  sich 
die  Zurückbleibenden  y  wurden  in  Kleider  von  Hirschkalbleder  (vd 
,  vsßQl^Hv)  angethan,  nachher  zogen  sie  ein  neues  ^  Tennttthlich 
weisses  Gewand  an,  legten  einen  Eid  der  Tersdiwiegenh^  abj  und 
wurden  in  6  (tvatundg  tf^xo^.  Angeführt,  welcher,  um  eine  grosse 
Menschenmenge  zu  fassen,  ein  ungeheuer  grosses  Gebäude  sein 
nusste       Der  Hierophant  ofTnefe  jetzt  ein  zwischen  zwei  Steinen^ 


1)  Folter  verlegt  hierher  7]  xaXd&ov  add^^oöogj  aber  diese  Ceremonie 
siheint  den  Thesnophorien  angebort  sa  haben. 

2)  Sie  ging  dorch  CeruBifais,  über  den  Cephissus,  zwei  Hügel,  Attlka^s 
Brüste  genannt,  vorbei,  über  eine  trockene  Olivenebene,  ferner  duroh  einen 
Eogpass  zwischen  den  Bergen  Icarius  und  Aegiaieua  (vom  Abhang  des 
letsteren  sab  Xerzes  der  fieerobladit  bei  Salamis  zu) ,  darauf  stiee  man 
eineB  alMohosiigen,  aber  alimilig  herablsufsaden  Weg  nach  dem  Meere 
herunter,  ferner  neben  dem  Strande,  die  Salzseen  Reiti  vorbei,  darnach 
kam  man  zu  der  grossen  fruchtbaren  rharischen  Kbene,  welche  bis  nach 
Bleusia  reicht,  von  welchem  OrLe  gegenwärtig  fa^si  uichu  mehr  übrig 
Sit»  BibKotb^oe  de  Gendve  a.  a.  O. 

3)  In  der  spateren  Zelt  wurde  folgende  Aaflbrdemng  binineefSgti 
tttig  a^fos,  Tj  Xgtottavoc;  ^  ij  'Eaixovifitos  Tjuti  natdauonog  rmv  e^ytW, 
qnvyixm '  ot  öh  maxivovzig  tsXtüf^maav  tv^y  dya&§,  ha- 
dan.  Alex.  Pseudom.  38» 

4)  8o  war  es  auch»  namllch  228  Fuss  lang,  178  Fuss  breit,  namUch 
der  Tempel,  welcher,  unter  Aufsicht  des  Iktinos,  von  KorÖbo«,  Metages 
und  XenoUes  erbaut  war.   Bine  grosse  Cella  (CapeUe)  nüt  vier  quer 
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'^M         '       Uelier  die  griedusdieD  Mysterien« 

TO  TiiiQcaiiay  verwahrtes  Buch,  las  etwas  daraus  vor  und  legte  den 
Adepten  gewisse  Fragen  vor.  Weiter  folgten  verscbiedene  Dar-  ' 
•Stellungen ') 9  welche  anfia^ch  die  Sdimendea  In  Angit 
«etslMf  wie  cn  bei  der  Anfiialnne  in  nntere  FreittMirtrlogen  m« 
gehen  soll;  bald  schien  der  ganxe  Tempd  «ich  umsodrahen;  bald 
~  neigten  aidi  eine  Flannne,  bald  venchiadefla  Schreckenigailnlta% 
wobei  aandetbare  Stiamen  gehört  wurden^  bald  roHte  der  Donner» 
nischten  die  BUtae»  bald  wurde  AUea  in  dii^ite  Fimlernita  ge- 
hnllt;  endlich}  ids  die  Zuschauer  glaubten,  ihre  letate  Stunde  aei 
gekonunen}  verwandelte  sich  Alles  in  Licht  und  Glans i  die  herr- 
lichsten Seesen  boten  sieb  dar;  Chöre 'sangen  Hymnen,  Tanze 
wurden  aufgeführt,  Alles  unter  der  lieblichsten  Musik  Nach 
der  Darstellung  Anderer  trug  sich  das  £rschreGkende  im  Vorhof, 
aber  das  Letztere  im  Innern  des  Heiligthunis  zu,  wohin  die  No- 
visen  von  dem  Mystagogen  eingeführt  wurden,  welches  die  Be- 
nennung ^pmwywfiu  hatte.   Eine  Hauptsache  der  Ceremouien  (wie« 


durdilaofenden  dorischen  Sinlenreihen  in  zwei  Stockwerken,  dazwischen 
eine  grosse  Lichtoffhungf  welche  Xenokles  wölbte,  indem  dieser  Tempel 
kein  Hypathros  sein  dnrfte.  Unter  der  Cella  war  eine  Krypte.  Unedl» 
ted  Aiitiqnitles  of  Atiica,  Ch.  1 — ö.  MoUers  Archaolo^  der  Kunst. 
2,  Ausg.  Sect.  91. 

1)  Im  Fall  Bditiger  (Id.  Schriften  IT.  sieh  nicht' Irrt,  findet  nuui 
auf  der  bekannten  auuitoanbchen ,  jetzt  dem  Herzog  von  Braunschweig 

{|;eh6renden  Onyxvase  eJeiisinische  Gebräuche  abgebildet  in  drei  Abthei- 
ungen.  „Den  [Mittelpunkt  ( heisst  es  in  der  einen)  macht  die  heilige 
Grotte,  aus  welcher  Ceres,  durch  den  emporgehakeneu  iVlohukopf  und  die 
•BthlMSte  Brost  (auunnosa  Ceres  ab  lacäio),  deutlich  beaeichaet,  vatan 
aber  als  Kinder,  das  Mädchen  ond  der  Knabe  (die  K^Qti  und  der  Mgoi^f 
d.  h.  die  Proserpina  nnd  der  lacchos,  erscheinen,  und  noch  eine  sehr  ge- 
scbmfickte  Fackelträgerin,  (Portraitfigur  der  eingeweihten  Römerin Y)  her> 
▼ortritt  Diese  Vorstellung  ist  darum  einzig,  weil  wir  allein  noeh  das 
(freilich  wanderbar  priapisirte)  fiÜd  des  kleinen  lacchoa  sehen.  .  .  .  Dar 
zweite  Abschnitt  stellt  die  bekannte,  in  Jen  Rleusin.  geheimen  Vorbild- 
ungen so  oft  Torkomiuende  Gruppe  der  Ceres,  die  neben  dein  Tripto- 
leraos  auf  Ueiu  Drachenwa^n  steht,  ans  vor's  Auge.  .  .  Der  in  den  äichoss 
ddir  BBterliegenden  MutUr-Bfde  samenstfeaende  Geaias  koauat  asieh  öfter 
▼or.  ..  Die,  Opfergaben  und  aater  diesen  aadi  das  mystische  Schwein 
darbrtnn;enden  vier  Hören  ssigeh  Sl^n  darsh  dis  ZaU  and  Atlribafea 
oine  weit  spätere  Zeit  an. 

2)  Unter  den  hierher  gehörenden  Beweisstdien  begnügen  wir  uns  mit 
den  folgenden:    Tovg  n^corovy,  lut&aQfjtovs  Kfti  ^Offvßovg  dpax^ft9P9Pf 

Plnt  de  Andit.  p.  l70.  AvÖQa  ....  §l£  ^veruto'y  xivct  fivxov,  vneprfvij 
udUti  nal  fiiyih-H  ,  noXXti  ftkp  OQ^vtm  jttvanxa  ^fauara  ,  «oU«v  Öh 
ttMVOVta  toiovxav  fpmvwv,  oxozovg  tt  Hai  q>C9v6s  ivaXia^  avtä  tpsu^ 
90^hmvy  alXav  rt  flvQÜBV  ytyvoftivmp.  iHo  Chrysost.  Oral.  All*  p» 
887.  Vergl.  Aristid.  Orat.  XIX.  p.  41$.  Stob.  Serm.  CXVII..  Thenist. 
Or.  XX.  p.  235.  Acccssi  confinium  mortis,  et,  calcato  ProserpJnae  limine^ 
per  omnia  vectus  etementa  reiueavi.  Noctc  media  vidi  solem  candido 
corruscantem  lumine;  deos  iuferos  et  saperos  accessi  coram,  et  adoravi 
de  proxiBK».  Apnlej.  Metam.  XL  p.  800.  Hier  ist  Jedaeh  dfentUah  von 
den  laii^Hjsteden  die  Rada. 
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*  « 

wohl  die  Zeitfolge  nicht  angegeben  wcrtlf  n  kann)  bildeten  mimische 
Darstellungen  von  den  Schicksalen  und  Handlungen  (^ö^cifiLtvct)  der 
mystischen  Götter,  nämlich  die  Legende  von  Demeter  und  Per- 
sephone,  sowie  die  Leidensgeschichte  und  Verherrlichong  des 
Baccbos,  welches  öbikv-uvul  tu  liqu  genannt  wurde.  So  ward  in 
einem  ordentlichen  ÖQäfia  fivonnov  vorgestellt  Persephone^s  Ent- 
inhrQDg,  ihr  Uraherimii  und  Kummer  ^  ihr  Buhen  an  der  Quelle, 
die  Gastfreiheit)  wekhe  sie  bei  Keleai  genoM*),  ja  «ogar  der 
plmnpe  Seherz,  durcb  den  Baubo  sie  zum  Lachen  verlochte 
und  alsdaiifl  deo  Trank  ihmtov  zn  enq|>&ngen  bewog,  worin  man 
jedoch  eine  symbolische  Sedeutung  legte^  indem,  nach  ErUarnng  An- 
derer Baubo  Demeter  oder  die  Natur  selbst  war^  welche  in  einer  or* 
alten  Inschrift  Ton  sich  selbst  sagt:  „Ich  bin  das  Vergangene, 
das  Gegenwärtige  und  das  Zukünftige ;  Niemand  hat  meinen  Schleier 
(Gewand)  aufgedeckt  (%u  wna  xal  xa  iöofievuj  xal  tu  yiyovota 
iym  tlfiU*  TOP  ifiov  %it(dvc(  ovdilg  ansxttXvtfftiß^^  f  die  aber  ' 
gleichwohl  ihren  Eingeweihten  ihr  innerstes  Wesen  offenbart*). 
Ebenso  spricht  ein  anderer  Verfasser  vom  Wagen  der  Ores, 
vom  Pflügen  der  Erde,  vom  Hdrathen*  und  Wiederkoimnen  der 
Proserpina. 

Von  den  bakchischen  Legenden  wurde  unter  Anderem  die 
Ton  uns  vorher  angeführte^),  aber  auf  mehrere  verschiedene  Wei- 
sen veränderte  Mythe,  wie  der  Gott  (als  Zagreus)  von  den  Tita-  - 
nen  zerrissen ,  sein  Herz  gekehrt  wurde,  nm  verzehrt  zu  werden, 
aber  gerettet  wurde,  vorgestellt,  wonach  sodann  ein  neuer  Bäk- 


1)  Clenens  Alex.  Cohort.  ad  Gent.  15— IS,  wo  «In  Thdi  Bezug  auf 
sndere  Mysterien  hat;  aber  besonders  p.  12.  hrlsst  es  von  den  Bkn- 

Httl  f^v  dgnccyriv,  xal  x6  «cv^og  avtcuv  'Kisvölg  öaSovxSU 
2}  Slg  tinovact  nstcXovs  dvtavQutOf  äsi^i  re  tcavta 
JBiSifunos  Ml  nQBnumtu  tiSmw  *  itmfg  d'  ^iv  ^Iaxx^ff 
XsiqI  xs  fiiv  (intuans  ysXmv  Bmfßwg  vnb  xolnotg. 
Sonderbar  ubersetzt  Arnobius  diesf>  Verse  mit  Auslassung  von  laccbos  aUctt  • 
Sic  ejffata  sinu  vestem  contraxit  ab  imo 
Objecitquc  oculifi  formatas  inguinibut  res, 
Qnas  Cava  soeeiitiens  Baubo  manu,'  nan  pveriQs 
Ollis  vultus  erit,  plaudit,  contractat  amice. 
Von  den  vielen  Versuchen,  die  gemacht  worden  sind,  um  diese  Ueber- 
setxung  in  UebereinstinunDOg  mit  dem  griechischen  Text  zu  bringen,  sidie 
Lob  eck  818.  IL 

d)  Baobos  enin  rerelatio  Naturae  Apocalypsis  est,  Yulgsribus  hond* 

nnm  sensibos  intellectum  sai  vario  renim  tegomine  operinentoquo  snbtn^ 
'hentis  (Macrob.  Soron.  I.  2).  Lobeck^  Beite  825« 

4)  Per  fnmulomm  tuorum  draconum  pinnata  curricttla,  et  elebae  Si- 
culae  sulcamina,  et  currum  rapacem,  et  terram  tenaoem,  et  ilTuminarum 
Proserpinae  nuptiarum  deraeacula  et  lominosaruro  filiae  inventionnm  reme- 
acnla ,  et  cetera  qoae  silentilo  tegit  Bleusiois  Atticae  sacraiiwa.  ApnIcJ* 

.     Ifetam  VT.  p.  385. 

5)  Yergi.  oben  Seite  282  a.  fl. 
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lieber  die  griechischen  Mysterien. 

chus^)  auf  wunderbare  Weise  gebore«  wurde,  IHeM|be  Legende 
wurde  auch,  heisst  es,  bei  den  BakdMM^bttev  Bi  ']>el^i,  Sikyon, 
in  Athen»  Lenäen  dramatiMh  ▼orgcsteUt»  aber  Vfxmaßaikk  Idef 
mit  verschiedenen,  gebeiiiniiwvoBereo  Un^M^eiiy  wei(  Ibre  Kack» 
ahmung  so  Streng  verboten  war«  Uebrigens  wurde,  wie  vwäm 
angefülÄt  worden,  aasettie  Mythe  in  den  luOiiriseha^ 
dramatiiirt,  ninr  nit  dem  UnterscUede,  datt  da  Enli$ml!^mm 
8Hne^#Mid<^  Kabiren  waren.  Im  Zusammenhang  mit  dkn 
iem  I^aM  steht^^^m   andere  Angabe^),  nämlich,  dass  die  Ify:-^. 

«iDüe  auf  einem  Bett  ruhende  Bildsäule  weiHeny  data 
^liiii  tMsii^-'a^  wurden 9  und  der  Priester,  nachdem  er;; 

Jfa^^  Adepten  bestrichen,  rief:  Seid  getrost  ihr  Mysten;, 
^ffta  der  Gott  ist  gerettet;  and  Euch  wird  auch  Bettung  ana^ 
djem  Elend  wiederfahren. 

Nun  folgte  der  letzte  Act  des  mystischen  Schauspiels,  woran 
die  Eingeweihten  selbst  Theil  nahmen.  Sie  wurden  nämlich,  wie 
CS  scheint  auf  Throne  gesetzt,  und  man  tanzte  um  sie  herum 3). 
Diese  Handlung,  welche  auch  in  den  Mysterien  der  Kabiren  vor- 
kam und  '^Qovoyaig  genannt  wurde,  wird  ebenfalls  von  Piaton 
ausdrücklich  erwähnt^),  aber  als  zu  den  Festen  der  Korybantea 
gehörend.  Inzwischen  führt  auch  Apulejus^)  an,  dass  in  den  Isis- 
Mysterien  der  Eingeweihte  auf  einem  hölzernen  Stuhl  (ligneum 
tribunal)  gesetzt  und  in  eine  mit  Thierfiguren  bemalte  Tracht  ge- 
kleidet wurde,  eine  Fackel  in  die  Hand  und  eine  Krone  auf  daa 
Haupt  erhielt,  wonach  eine  Mahlzeit  die  Feierlichkalt  bescblofs* 
In  dieser  Salbung  und  Thronsetaung  bestand  ▼ermutblidh  die  Ein-» 
weihung  selbst,  und  die  letalere  war  wohrehl  Sinnbild  der  Er- 
höhung und  der  Freude,  welche  der  Eingeweihten  hi  der  Ewigkeit 
warteten,  die  jetzt  des  Opfertodes  des  Gottes  theilhaft  geworden. 
Während  alles  das  geschah  %  soll  der  Hierophant  den  Deninrg 

gakchos),  der  Dadacb  die  Sonne»  Bpiboaia  den  Blond  und.  d«r.. 
erokeryk  Hermes  vorgestellt  haben. 

Darnach  (oder  vielieicht  etwas  vorher)  wurden  von  den  Ade^ 
pten  gewisse  Formeln,  die  noch  andere  symbolische  Handlungen 
voraassetzten,  ausgesprochen.  Eine  lautete  wie  folgt:  ,jich  habe 
geAMtet;  ich  habe  Gersten -Münze -Getränk  getrunken;  ich  habe. 


1)  mU.  61«.  T.  I.  p.  aSl,  249,  351.  Vergl.  Clemens  Alex.  9^%^%.^ 
Z)  Firm.  Matern,  de  Error.   Die  Worte  des  Priesters  laat^taai  . 

*  "Eazai  yäii  ^tuv  U  Ttovav  catriQia,     ^        ."T  ^f'. 

S)  Xtt&ci9SQ  fUU^Wß  Ir      lutlMü/ikup  »^opMfim  na&UUvtBs  to^g 
a^ovfävvs  OL  tBXoüPwg  mnOti  »a^9Qi4aut*   Dio  Chrys.  Or.  XII.  Lo*' 
beck  p.  116  leugnet  zwar,  dass  dieser  d-goviGfics  zu  den  Eleusinien  ge- 
hört, aber  da  alles  Vorhergehende  dazu  passt,  so  scheint  diese  Sitte  auch 
dahin  gehört  zu  haben«  -        '       :    ^  a»'^ 

4>  Euthydem.  p.  777,  ,      V~i^  ">> 

5)  Metam.  XI.  p.  806.  U  -^*^ 

6>  Easeb.  Przep.  ev,  lU.  117. 
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aus  der  Kiste  genommen  (was  —  wird  picht  gesagt;  vermuthlich 
das  heilige  Gescheuk ,  womit  Demeter  die  ihr  von  Keleus  oder 
Bäubo  bewieseoe  Gastfreundschaft  belohnte;  dieselbe  xlatr}  wird 
auch  in  den  kabirischen  Mysterien  erwähnt).  Einige  vermeinen 
jedodi,  das  GeheinmiM  babe  in  einem  Phallos  beftandTen;  nachdem 
ich  das  Werk  (?)  gethan ^  habe  ich  es  In  den  Korb  gelegt,  (die* 
ser  Korb  war  wohl  der^  worin  die  Blumen  pflöckende  Persephone, 
bevor  sie  weggeranbt  wurde,  ihre  Blhmen  verwahrte  und  der  in 
Athen  an  den  Festen  der  Gottin  von  Jungfrauen  getragen,  und 
ans  dem  Korb  in  die  Kiste  mrfickgelegt  wurde)  i).  Eine  ähn- 
liche Formel  wurde  auch  in  den  |ihrygtsdien  Mysterien  angewen* 
det:  ich  habe  aus  der  Trommel  gegessen  |  aus  der  CymM  ge- 
trunken: ich  habe  die  Opferschnssel  getragen,  ich  bin  in  das 
Brautzimmer  eingetreten 

Zuletzt  loste  der  Hierophant  die  Versammlung  mit  den  Wor- 
ten: Koy^  ofina^  auf»  Diese  sollten,  nach  Hesychius^  Erklärung,  den 
in  der  Klepsydra  rinnenden  Sand  nachahmen ;  Andere  erklären  sie 
aus  dem  Panischen,  und  endlich  Andere  aus  dem  Sanskrit,  da  sie 
auf  folgende  Weise :  xoy|  ofi  na^  geschrieben  werden  müssen.  Mit 
diesen  Worten,  heisst  ps,  schliessen  die  Braminen  noch  heutzn- 
tage  den  Gottesdienst.  Kaudscha*)  bezeichnet  den  Gegenstand 
unserer  höchsten  Wunsche;  Om,  tlas  bekannte  mystische  W'ort, 
entspricht  unserem  Amen;  Pakscha  bedeutet  (Wechsel)  Lauf, 
Stelle,  Pflicht,  Glück.  In  wiefern  diese  Zusammcnstelbing  Ver- 
trauen Terdient,  darüber  wage  ich  mich  nicht  zu  äussern ;  auf  je- 
den Fall  scheint  mir  Uesychius^  B^rkläning  zu  kindisch,  um  die  ge- 
ringste Rücksicht  zu  verdienen.  —  Aber  lasät  uaa  die  Eingeweih« 
teil  uach  Athen  zurückbegleiten! 

Der  siebente  Tag.   Man  spricht  andi  von  eleusiuischen 
Spielen,  wobei  der  Sieger  Garben»  die  auf  dem  Rharischen  Felde  . 
gewachsen  waren,  cur  Belohnung  erhielt;  diese  Spiele  werden  von 
Blenrsras  auf  diesen  Tag  verlegt,  welches  jedoch  von  neueren 


«b*s6-4^i]v  eis  stfa«4^ory  mel  i»  »ttld&ov  ili  «Ibtqr.  Clen.  Alex.  Coh. 
ad  Gent.  p.  18.    Statt  ioyiiioäiuvos  will  Reiaesios  ^saadufvog  les^i; 

aber  diese  Aenderting  scheint  mir  nicht  nöthig,  vermuthlich  wurde  hier 
eine  zum  Ackerbau  gehörende  (Handlung  (wobei  Apnleius' Ausdruck  giebae 
sulcamina  zu  vergleichen  ist)  gemeint;  ist  diese  Vermuthang  richtig,  an 
bestand  Denelers  Geschenk  in  tamm  Pflog  oder  einem  ibnOehen  Gonlh. 
Uebrigens  übersetzt  Arnobiiis,  mit  Auslassung  des  in  Frage  gestellten  Wor- 
tes, diese  Stelle  wie  folgt:  Jejanayi,  atque  ebibi  cyceonem,  ex  cista 
sompsi,  et  in  calathum  imai,  accepi  rursus,  in  cistularo  transtuli. 

2)  *Em  Tvfiwdv&u  ^(pocyov,  h  xvfißälov  fntov'  kttQvotpoQriöu'  ^m^ 
naötiv  vni&vov,    Cleai.  Alezandr.  Coh.  ad  Gent  p.  14.    Diese  ftelte 
wird  von  Firmicifs  Matprnus  auf  folgende  Weise  v^ipderpeppben:  de  tJOl- 
pano  manducavi,  de  cymbalo  bibi,  et  religionis  .'-acra  perdidici. 

d)  Wiiford  in  Asiat.  Researcii.  V.  p.  297.  Diese  Erklärung  wird 
von  Munter,  Crcnier,  Uwsroff ,  Schdling  gebilligt,  aber  Lobeck  p.  775 
hMbi  darüber  ipt  Uaifirbliebmi  Laeboi. 

Arek,  f,  PHt.     PwUg,  M  ZI.  Jf/I.  II.  20  . 
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J^ondiern  bestritten  wird.  Auf  jeden  Fall  wnrdp  an  tlemselbeii  die 
Bnckkebr  unter  allgemeinem  Jubel  und  Freude  angetreten.  Dieses 

'  erreichte  seine  Höhe,  als  man  bis   an  die  Brücke  an  dem  Ke- 
pldssos  angelangt  war,  wo  den  Piigern  andere  Schaaren  entgegen 
kamen,  da  mancher  wenig  feine  Scherz  zwischen  ihnen  und  der 
Procession   gewechselt  wurde,    und  der  sich   darin  auszeichnete, 
einen  Preis  erhielt.    Man  glaubt*),  das»  dieser  Aufzug  mit  Mas- 
keraden und  dramatischen  Darstellungen  verbunden  gewesen,  nnd 
dass  er  eine  Baubo  vorgestellt  habe.  Alles  dies  wurde  ytqiv^iüfAos 
genannt.    Nun  gab  es  auch  *)  eine  gephyräische  Demeter  ,  Ton 
den  Gephyräem  verehrt,  welche  in  einem  gleichnamigen  attiscben 
Demos  wohnten,  die  aber  von  Böotien  dahin  gekommen,  in  welches 
Land  sie  von  Phönikien  eingezogen  waren.    Diese  Ptiooftisdieil 
Fremdlinge  sollen   die  Buchstabenschrift  dfi{(e<ihrt  ood  andere 
Kenntnisse,  besonders  in  der  Odttetlelire,  gehabt  haben,  wes^egea 
ein  späterer  Scbrifistcltor  ^)  sie  mit  Slolns  PontiQeei  vergMdit» 
sagt  auch,  dass  sie  dberst^  l^ii^s<er  lind  fijcegeten  wmil  fend  ihre 
Namen  von  den  priesierlichell  t'anhtionen  mteA^  wdche  Sie  taf 
der  Brülle  über  den  Spercheios  bei  einem  Paltai*Bflde  Tertichte- 
teä.   Biese  Pallas  viH  nün  mit  ^las  Önka,  dei^  pfadnikis^eii 
Göttin  sosammeugestellty  wdche  Kadmos  mitgebracht,  die  immer 
nu  Thebae  TerdirC  wurde,  nnd  die  mit  Demeter  in  dem  Kabiris cbea 
KoH  auf  Thasos,  mit  Demeter  mit  dem  Steaerrnder  nnd  mit  der 
pharischen  Isis  mit  dem  Segel  für  identisch  angesehen  Wurde. 

Der  achte  Tag  hiess  *Em&avQUt  zum  Andenken  an  Askle* 
pios,  der  von  E^danrög  kaih,  um  eingeweiht  zu  werden;  aber  da 
das  Fest  schon  Vor  irich  gegangen  war,  so  wurde  um  seinetwillen 
eine  Naturweihe  angestellt,  welche  man  beibehielt  für  solche,  die 
sich  in  einem  ähnlichen  Prädlkament,  wie  dieser  Gott,  befanden. 
Derselbe  Asklepios  kommt  auch  nnter  dem  Namen  Esniun  in  den 
samothraki  sehen  Mysterien  vor;  ein  magischer  Zwerg -Gott  wird 

.  reXiötpOQog  genannt,  von  Genien  umgeben,  erweckt  Todtc  und 
begleitet  die  Seelen.  —  Der  neunte  Tag  hiess  nXtjfioxot], 
Zwei  thöneroe  Schüsseln  mit  Hachem  Boden,  nkrj^oxotti^  wurden 
mit  Wein  gefüllt  nnd  ausgegossen,  die  eine  gen  Osten,  die  andere 
gen  Westen,  während  man  die  Worte  vlig^  TOivlt  aussprach.  Der 
Sinn  davon  soll,  vermuthet  man,  eine  Todeslibation  gewesen  sein^ 
und  dieselbe  Bedeutung  hatten,  wie  Einige  meinen,  auch  die  elen^  ^ 
sinibcfaen  iSpiele,  welche  das  ganse  Fest  besdüosSen. 

Nachdem  i^r  diesen  uralten  Orden  von  der  ftAssetH  Seite 
kennen  gelernt  haben,  wetten  wir  den  SiUilssel  «i  den  BiAkdft 
suchen,  wdc^  derscihe  nnter  dem  Schleier  der  Kacht  nnd  dem 
dopfeltai  Siegel  der  Tei*clNH(|;enhcit  Terhar^.    Vorher  miSmm 


1)  Crett»er  IV.  566. 

2)  CNoste  I¥.  567. 

3)  JohsoDSS  von  PhifaMldphi%  M  L^M  dO  Meni.  p.  46. 
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wir  jedodi  4U  HtoderaiiM^  die  out  mi  Wege  liegeo,  wegsoribHMD 
.  saeheD:  wir  meinen  die  Einwarft  des 'grosse»  Zweiten  and  nn- 
glelck  gnmdgeieirten  VeraelntSy  l4obeak9  dei^  aeehdeM  er  tnent 
den  rekksten  Sdiatx  von  njstischen  Gutem  geetnuneU,  inlifif 
AHee  Ufammen  über  Bord  wirft,  wm>n  wir  aber  edv  vieles 
.bnmchbar  gefunden. 

Zuenst  socfat  ef  im  $,  2  »i  beweisen)  daan  die  Priester  Me- 
cbenlands  nie  Lehrer  gewesen,  sondern  Uon  mit  dem  Bitmlemi 
•  stchaffeo  gehabt  —  Antwort.  Ganz  richtig,  was  die  Priester  in 
dem  öfientlichen  Gottesdienst  betrifit;  aber  nan  deatet  selbst  der 
Name  Mysterien  an,  d^ss  hier  vop  gaqz  anderen  Lehl'en^  als  in 
der  Volksreligion  j  die  Rede  war,  sowie  dass ,  da  <lie  Priester 
sonst  V0D8  Volke  gewählt  oder  vom  Staate  verordnet  wurden,  die 
geistliche  Würde  hier  iu  gewissen  Familien  erblich  war,  welches 
^  ^qch  der  Fal)  war  oiit  gewissen  Andern,  Butadien,  Jamiden  u.  A<> 
wf^he  der  SpiUe  fMlderfi:  besoi}4srs  füter  ppd  jieiMg^r  j^üHe 
standen. 

Somit,  fuhrt  Lobeck  fort,  ist  unwahrscheinlich,  dass  eioige 
bessere,  gegen  die  Volksreligion  streitende  BegriflTe  mitgetbeilt  wur- 
den; wäre  (lies  avich  die  Absicht  gewesisn ,  so  würde  doch  das 
Volk  oder  der  Staat  es  nicht  geduldet  haben;  auch  wäre  ein  sol- 
cher Unterricht  nicht  möglich  gewesen,  da  di^  Aqz^hl  der  No- 
Tii^en  mehre  taufen^  waren.  Nach  allepi  diesem  (Lommt  er  zu  dem 
Resultate,  dass  das  ^^te  ein  leeres  Qaiikelsp^^  W9r  «hn^  ^)3m 
hdkem  $i|in  und  Bedeutqng. 

Sdwn  oben  habe  ieii  pldi  über  die  enti^  hiplä^Agiich  ge- 

imwert;  ich  hebe  (S«  381)  vi  geigen  gesuijfa^  4w  ^  i«  den 
aterien  vorgetragene  Beligiop  eine  ga^s  andere  war  ab  die  e^ele- 
riaclie  0 »  Demeter  nad  Dionysos  (Zogrea*)  i^  Blevsiff  ^ 
iMkfcsten  €fdttesqw4le  «iiiRp^chen»  Terpntlill^  #e  Rrde  und  den 
AEbnmel,  V4^nitellniid$  diefep  Zagreqs  |iet^  der  All^fter  (der  in 
den  Hintergriind  gesfliobene  Zw)  WeUfiirsten  erhoben ,  ihn 
nnf  seinen  eigenen  Thron  gesetzt  und  ihm  den  Zepter  and  den 
Blitz  in  die  Hand  gegeben  ^) ;  zwar  todteten  ihn  böse  Mächte^ 
nber  der  Getödtete  ist  wieder  in  veränderter  Gestalt  anfgestanden 
and  wird  Erlöser  des  lllenst^henge^chlechts,  indem  er  entweder  T^r 
Ende  der  leiten  ein  chilit^sti^^es  Weltreich  auf  d^r  Erde  grün- 
det oder  wenigstens  die  Seelen  der  Menschen  rettet.  Wer  erkennt 
Bi<^t  in  diesem  Zagreus  Bakchos  oder  Dionysos,  die  bei  allen 
altem  Nationen  lebende  Ahnduji^  von  einem  psiris^  Adopis^  Mes- 

1)  Dies  wird  »neb  amvIdersprochHch  bestati|>l  durch  folgenden  Aus- 
drnek  ron  Vasro  bei  ABgastUuis  de  €ivil.  Dtei  iV.  ^1 :  ranlu  esse  vern, 
aen  uodo  Tulgo  sdro  aon  sü  Stil«,  sed  etasis,  tsmetai  feisa  sunt» 
aliter  «xistunare  pofohwi  ezpedist,  sl  lose  Graeees  teietee  et  fa^nüsfia 
tm^tornitate  parietflMSane  daasiaso. 

8.  63a.  .       ^  . 
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Sias,  Buddha,  Balder,  eine  Idee,  welche  durch  Christus  in  die 
herrUchste  firfiUlung  trat,  wiewohl  auf  eine  ganz  andere  Weise 
erwartet  war.  Während  die  populäre  Religion  lehrte,  dass  Alle, 
sowohl  Bose  als  Gute ,  in  Hades  niedersinken  und  da  ein  Leben 
leben  würden,  das  weder  Leben  noch  Tod  war,  so  versprach  hin- 
gegen die  hieratische  Religion  ihren  Auserkohrnen  eine  Erlösung, 
eine  gradweise  aufsteigende  Wanderung  zur  Glückseligkeit  und  zu 
den  Räumen  des  Lichts.  Sollte  nun  das  Volk  eine  solche  Lehre 
yerfolgen;  oder  musste  man  dieselbe  nicht  lieber  mit  Freude  imd 
Entzücken  umfassen?  Und  so  geschah  es  auch. 

„Wenn  nicht",  sagt  Lobecks  Recensent*),  in  Betreff  der 
in  den  Mysterien  vorgetragenen  Mythologie  ( welche  er ,  selbst 
darin  irrend,  doch  für  die  gewöhnliche  ansieht),  wenn  nicht  diese  . 
Mythologie  zur  Grundlegung  für  die  höheren  und  besseren  Be* 
griffe,  die  man  damit  verknüpfte,  gedient  hat,  wenn  nicht  wenig- 
stens eine  allegonsche  Deutung  davon  stattgefunden,  so  konnte  man 
ja  die  ausserordentliche  Furcht  und  Angst  gar  nicht  begreifen,  mit 
der  viele  Schriftsteller  gerade  dieselben  Fabeln  berühren,  als  zu 
den  Mysterien  gehörend,  und  welche  ja  von  andern  Dichtem  ood  . 
Fabulisteoi  unzählige  Male  ohne  alle  Furcht  anf  die  leichtsinnigste 
Weise berOhrt und  eniUt werden:  Die  Entwickelung  def  Alle- 
gorie^ welcke  im  mfindlickettVortrag  geschah (s. B. oviol6p%* 
SiXotg  ^  folg  fiBuvrniivoig  tfwiuv^  Iiocmt.  Paneg.  c  6),'  mosste  auch 
irenigsteM  dctan EintichtsTDlIen gerade  deutlich  genug  geworden 
aeioit  da  die  Alten  oft  nur  mit  der  saitesten  Andeutung  sich  auf  eine 
solche  Auflegung  berufen)  und  doch  dabei  voraussetsen,  dass 
alle  übrigen  Eingeweihten  sie  Terstehen  wurden  (s.  B. 
Cicer.  Tusc.  I.  13).  W&ren  da  <fie  trivialsten  Fabeb  ohne 
Auslegung  vorgetragen  worden,  wie  sollte  man  denn  begreifen, 
dass  ihnen  die  Mysterien  nicht  schon  längst  lächerlich  wurden? 
Wenn,  wie  Herr  Lobeck  mein^  die  Auslegung  den*  Pilgern  selbst 
überlassen  wunje^  was  brauchten  sie  denn  su  den  My* 


1)  Volckers  eigene  Worte,  die  im  Texte  angeführt  werden,  be- 
findea  sidi  fai  den  Jahrbb;  for  Philol.  ond  Pädag.,  Xtsr  Jahrgang, 
9ter  Bd.,  Ites  Heft,  8.  31.  Auf  der  vorhergehenden  8mte  hat  er  vrahr. 
scheinlich  gemacht,  dass  die  wichtige  Stelle  In  Etymol.  M. :  XqvcinTtos 
^nai  tovg  neql  xwv  &Bäv  X6yovg  d%6xmg  %aUia9ai  xsXnäg,  %Qr^vai 
ya^  tovrovc  xtXevxalovg  xol  inl  naci  Sidäcnsa&at  xng  ^z^g  hl^^^ 
MplM  xal  «ifog  royg  ctfivfjxovg  9tmmäp  (IwuxfUwrigy  fi/ya  ya^  9wm  ve 
a^lop  vntQ  d'ttop  dnovaal  rc  oq^oi  ^  xal  iyyiQaxsig  ysvgad-ai  avxmv^ 
nicht  bIo8,  wie  Lobeck  will,  die  Metaphysik  der  Stoiker  in  gleiche  Breite 
mit  deo  iMysterien  stellt,  hinsichtlich  der  Wichtigkeit  ond  Wörde  nach 
Giaden,  aoadsm  auch  in.  Hinsicht  auf  Lehre  und  Inhalt.  Ans.  diefem 
Aslass  iaiMrte  SilTiftre dtf  8acy,  selbst  ein  Skeptiker:  „on  n'en  penles»» 
clnre  qu  une  seule  chose,  e'est  qne  do  tems  de  Chrffd^ipe  et  seloa  fon 
opinlon  on  communiquait  aox  initi^  des  notions  jostes'  snr  la  divinlt^** 
Aber,  wendet  Lobeck  ein,  hoc  si  conceiserifl»  canssa  perdita  erit,  neqae 
concedi  fM  est. 
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sterien  zu  gehen,  um  eine  ihnen  von  der  Wiege  her  bekannte 
Fabel  tich  selbst  aoszidegcirt  Wemi  keine  gebeimnissvoUe 
Allegorie  Raum  gehabt,  warum  berührte  man  denn  gewisse 
Allegorien  mit  solcher  Schocfatemhät,  wihrend  dte  nan  andere 
an  derselben  Fabel  gehörende  Allegorien  ohne  das 'mindeste 
Bedenken  vortrug?  Warum  werden  die  erster^n  als  mysteriös 
beseichnet?  Was  im  §•  17  anm  Beweis  des  Gegensatzes  ange- 
ifohrt  wird,  kann  denuiadi  den  Becensenten  nicht  ubencngen«  Es 
kann  höchstens  beweisen,- dass  man  entweder  au  verschiedenen 
Zeiten,  oder  in  Terschiedenen  Mysterien,  oder  in  verschie* 
denen  Graden  v  e  r  s  c h  i eden e  Auslegungen  gab.  Dagegen  durfte 
folgende  Stelle  bei -Clemens  Strom.  V,  689:  ovn  anttKOtmg  xa\ 
imv  iivötfiQlnv  t^p  Ttufn^  'jBlAijaiv  ^QT^ti  ftlv  %«.  »u&aifiSia,  xa^a- 
ntQ  %al  iv  toii  ßuQßagoig  to  Xovxqqp'  fiittt  wSw       iml  xa 

xcSv  ittkXovxmv '  xa  dh  {kiydXa  xdSv  ^Vfixavt^v  fton^ 

^ävHV  Irl  vTtoUlmrat,  inonxBVttv  xal  niQivonv  njv  n  (pvöiv 
xal  ra  w^ayjuaTa*  j^egen  den  Verfasser  sprechen.  Denn  er  ist 
auch  hier  der  Meinung,  dass  alP  der  Unterricht,  der  hier  geholt 
werden  konnte,  des  Zuschauers  eigenes  Werk)  seine  eigene  Erklä- 
rung der  Ceremonien  und  Fabeln  wäre." 

Weiter  fährt  derselbe  Kritiker  fort:  „Gegen  eine  andere  Auf- 
fassung jener  Stelle  holt  er  (Lobeck)  den  Beweis  aus  der  vorher- 
gehenden bei  Clemens,  weil  dieser  im  ganzen  6ten  Buche  an  den 
Tag  legt,  dass  nicht  allein  die  heiligen  Schriilen,  sondern  auch  die 
Philosophen  Griechenlands  ihre  Lehren  nicht  offen  vorgetragen, 
sondern  in  Tropen,  Figuren  und  Allegorien)  um  die  Ungebil- 
deten abzuschrecken  und  die  Bessern  anzulocken. 
Clemens  konnte  also,  ohne  sidi  selbst  in  widersprecheoi  den  My- 
sterien kein  Vermögen  der  Belehrung  sueriLennen.  Wir*  antworten 
.  bieranf:  es  ist  kbr»  dass^  wenn  Clemens  die  Mysterfen  mit  den 
Lehren  der  Philosophen  vergleicht,  er  gerade  dadnrdi  den 
Mysterien  philosophische'  Lehren  und  eine  geheimere 
Weisheit'  «leikennt!  Die  Absicht  dieser  Phifesophen  mit  ihrem 
verschleierten  Unterricht  kann  doch  unmöglich  die  sein,  den  Kern 
ihrer  Weisheit  Allen  und  Jedem  angänglich  au  machien,  sondern  die 
Bessern  zu  einem  tieferen  Eindringen  anxureizen,  und  ihnen  natür- 
lich zuletst  die  Weisheit  selbst  zu  offenbaren.  Von  die- 
ser Seite  nun  vergleicht  Clemens  die  Einrichtung  der  Mysterien: 
„„nicht  auf  ungleiche  Weise  beginnen  daher  die  Mysterien  so  und 
ao,  sondern  sie  führen  allmäblig  weiter,  nnd  offenbaren  erst  dem 
mn  Ziel  Angelangten  ihre  Weisheit"'^  ganz  nie  Varro  bei  Augu- 
stinus IV.  31  *)  urtheilt  er  von  den  Mysterien  —  so  dass  mithin 
Clemens  sich  selbst  nicht  widerspricht,  sondern  seine  Behauptung 
durch  Berufung  auf  die  Mysterien  bekräftigt!    Und  dass  darin  so- 

1)  Di«ie  Stelle  ist  oben  S»  299  Anmerk.  1»  aagefühii  word«i. 
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gät*  AdegoH«n  fuffkAiMi  Lehr«  4imk  JiUtgorieB  ««iiiitge** 
Adk  lio«h  iMlB«r  dinh.  4»  aeiMi  Deweiftfnhruug 

'  %ffe  Wärburtoki,  Mntc-CHnx  abd  Andere  »eim«,  dase  iSm 
IfM«  tli  ^1  ^tjraA«  ^äv  ^HiyuMriwv  yoM  «Uea  Dingen  der 
fMt  ^nenfttfndte  Mdte  aarten^  lendeni  den  sie  die  andern  CMI« 
nftd  MyHteltell  nbelÄeni  welehe  Ckmtak  aogiebt:  „die  grossen  My* 
etttien,  weidhe  über  alle  diese  andern  Gitade  und  Mysterien  erha- 
ben sittd^)>^  Allein  da  nun  diese  kleinen  Mysterien  als  eine 
Grnndlegnng  ffir  den  Unl^rriclit  und  als  Vorbereito^g  M 
d^  t  nk u n  f  t  i  g e«i  anerkannt  werden,  folgt,  dess  in  dt»  grossen 
der  vettendele  Uaterridil  üatlfand.  Und  dies  war  ein  Unter  riebt 
aber  das  Wesen  der  Natur  und  der  Dinge  (niQtvonv  rijv 
tt  ^vöiv  %tti  itQeynara)  die  höchste  Stufe  in  der  Unterwei- 
sung (inonx evsiV  SiSaffKaXia  ijcoTrriJUj,  Plotarch,  Vita  Alex, 
c.  7).  Clemens  und  Chrysippos  bekräftigen  hier  einander  gegeu- 
seitig.  Aber  nach  dem  Letzteren  war  der  Mysterien-Unterricht  das 
Lettte  und  Höchst«,  eine  Metaphysik,  worin  man  von  den  Gottern 
das  Ricbtig-e  höTt*e.  Waren  die  kleineren  Mysterien  eine  Vor- 
bereitung dan,  so  erfahren  wir  zugleich,  was  die  Unterweisung 
auch  in  ihnen  beabsichtigte  und  was  deren  Zweck  war.  I>ie  Ein- 
prlgnng  bioser  Cerenaouien,  wie  der  Verf.  §.  24  ineint,  war  demnach 
keine  Vorbereitung,  welche  mit  deiH  25usamnieohing,  was  die  Weise- 
sten in  den  grösseren  Mysterien  ihrer  Acht<uig  und  ihres  Bei- 
fbUs  wfirdig  Ibnden.  ^Die  Worte  ov  (ikuv&uveLtf  hi  vm)^n%xeii 
Aosseii  foljg^oh  nicht  so  verstanden  werden^  als  ob  tnan  in  den  gros*- 
Btli  BImMi«!  niefats  kmle  (^,nisjnooria  ti^il  ampliiai  ad  diacen* 
dtiln  )>fa«b««l«cc.  iMg.  141 sonaem  da»  linch  'dam  Ubtejrricht 
HiftiNM^  nhMcW^in  Grald«  delrX.eb«'e,  nlilita'nrahrsn  lernen 
1ib#ig  Ueüfk.  EinMi  gnnn  andern  »nn  lüt  «die  Stolle  bei  Pktarch 
(Vita  Ales.  e.  f )^  ab  fl^  Lobeok  ihr  tnr  Aeatatiguag  seiner  ange- 
(tUtrten  BrMurang  beilegt.  Pliftardi  eraahlt^  ?daas  AHstateles  Alcouin- 
tter  MNHk  den'  kleinsten  «Hieil  kelnet  PJuloaopbia  ifingeffilirt  nnd, 
Mla  «aehher  Mdn  Liärer  in  seinen  ^Schriften  Alle  dksca  ITfseoa  - 
theilhäft  gemaeht ,  d«r  ISMg  4eibalb  VemiM  gBinriif  Me; 
Ans  dieser  Venanbrnng  antaduddigt  «leb  Aristalrfes  daasit,  den 
die  4Saehe  keine^weges  tntvnirbt  'würe^  «indtfi  dacb  dieser 
Theil  di^r  Philasophie  dem  grossen  Haufen  tiidil  nn»  U«' 
:t«^r«Hcbt  diente  «der  ihm  begreiJfllcli,  aondem  Uoa  den 
^fikigeweibten  vcfrständKeh  and  für  sie  anwendbar  wäre/^ 

So  Vokker,  dessen  Beweisfubsdng  mir  Im  Sannen  •ftbnasangciid 
^chefnt.  Do(?h  dürfte  er  darin  gar  zu  weit  gelten,  da  ir  an- 
nimmt, dasa  der  Uateffricbt  ^gana  *eigentlidk  4n  •nuindUfib  «rtbaUten 


1)  Ich  ▼erwahra  mich  Jedoch  gegen  diese  Brklihing,  Allardings  wird 
nfQL  in  (diesem  Sinne  gebraecht,  abar  dann  hStte  Idar  woU  Zttu  Idaan- 
gefügt  werden  massan.  '      . . 
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Lehren  bestanden  habe.    Nach  meiner  Ansicht  bestand  h^igegeo 
<Me  Hauptsache  in  den  dramatischen  Darstellungen  von  dem  Leiden 
der  üLjrttiachen  Gottermäcbte  durch  die  Mächte  der  Bosheit,  sowie 
von  deren  endlicheiii  Siege,  von  den  Qualen  der  Verdammten  in 
der  Unterwelt  9  aber  von  der  Eingeweihten  Seligkeit  und  Rettung 
aus  dem  Abgrunde,  oder,  wie  es  in  der  mystischen  Sprache  hiesfl) 
aus  dem  Schmutze  (ßogßoQog).    Gewiss  hat  der  Hierophant  dabei 
dies^  Ds^rsteliungen  mit  einigen  Erklärungen  begleitet     von  den  Be- 
lohnungen der  Rechtschaffenen  und  den  Strafen  der  Gottlosen  ge- 
.  qirochen  (welches  Lobeck  $.11  sich  zuletzt  genothigt  findet  zuzu- 
geben); schwerlich  hat  jedoch  dieser  Unterricht  einige  Aehnlichkeit 
gehabt  mit  einem  katecheti dien  Verhör,  einer  Predigt  oder  einer  mo- 
ralischen Vorlesung,  sondern  wahrscheinlich  sich  innerhalb  eines 
gewissen  Rituals,  allgemeiner  Vorschriften,  sowie  beim  Empfangen 
des  Glaubensbekenntnisses  der  Adepten  gehalten.    Von  einer  Beichte 
ist  hier  nicht  die  Rede,  wie  in  den  kabirischen  Mysterien,  und  da 
die  Anzahl  der  Einzuweihenden      gross  war ,  konnte  wohl  einzet' 
.  neu  Individuen  J^eipe  ,4^iifnierksainkeit  gewidmet  werden.    Aber  ans- 
;gemacl\t  scheint  m  sin  seip,  d^ss  hier  eiiie  eigene^  v^  der  Staats- 
religion  verschiedene  Lehre  vorg^etrag^p  wurde,  und  dies  geschah, 
wie  gesagt,  weniger  dnrch  mündlichen  Unterricht  (wiewohl  dieser 
flicht  Anijgcsclplossen  war),  als  durch  Anschauung;  daruni  wird 
dar  Aochfte  Grad  «voisi»/«,  tiOto^hf  tnv  it^mp  MüttttSt 
*9h  «ifiirtüv  fpu^^m»  fydi^US  ffpnßo^    Wenn  mpii.den  flie- 
rophpnten  |iid|t  so         h6rle  oder  iTmtaad,  kun  ep  vielleicht 
dpiauf  wentg  jui;  man  .sah,  glaubte  nnd  wurde^eillg€i weiht. 
Ilies  war  die  Hauptsache.    Daher  durfte  wob]  Mancher  Vieles  auf 
seine  eigene  Weise  aufgefasst  haben,  allein  die  besonderen,  seien 
es  phjEiljschen  oder  ejuh^^rischen  Deutungen  (z.  B.  dass  des  Za- 
greua  Zenreissung  yop  den  Titanen  die  Weinlese  bedeutet  habe, 
oder  dass  die  hier  dargestellten  Fabeln  eine  Verhüllung  historischer 
Wahrheiten  wären),  solche  Deutungen,  sage  ich^  welche  gewöhnlich 
als  Beweis  von  der  verschiedenen  Auffassung  der  Mysterien  ange- 
führt zu  werden  pflegen'*),  müssen  wohl  eher  als  die  eigenen  Ein- 
fälle rationalistischer  Neologen'*),  welche,  die  höhere  Idee  raissver- 
stehend,  Allerhand  greiflich  und  vernünftig  machen  wollten,  betrach- 
tet ,w^dcn«  Allerdings  kann  es  möglich,  ^fi glaublich  seifig  dass  diese 

1)  Unter  andern  Stellen ,  ans  denen  dieser  Schl^ss  gezogen  werden 
Jfjm,  shid  fokenjla.d^  deBM|.cM^a,  W9>a  gleich  deeh  lüeht  j&J^  ent- 
schdMOt  ,yPflihib«BlBr  In  adytis  sois  secretisque  penetralibps  dare 
qnaedam  bona  praecepta  de  moribus,  qnibosdam  yelut  electii  sacratis 
suis.''  Augustin.  de  Civ.  Dei  II.  26;  sowie  „Nec  nol^yis  nefcio  qaos 
.«H^^f  j^os  p^acis^ipiorfUD  paribiis  apheUtos  et  arcana  veluti  reWi<is;fie  tjamtös 
Jacteot,  qnibus  vMm  probitäs  cssHtasque  discatar.'*  Ib|B..6. 

2)  Llmboxg  Bn^uwer  8.  296. 

3)  So  lieisst  es  bei  Cic.  de  Nat.  Deor.  L  42  von  ^9\$^  Dingen  : 
yyQuibus  expUcatis  ad  rf^i.o^fipgue  revjDf^^*«** 
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Ceremonien  sam  Theil  wtf  die  Binfüfciiing  des  Ackerbane«  nad  der 
Wdakvilhir  Beiug  gehabt  haben;  aber  wir  bestreiten^  dass  dies  die 
bauptsächüclie  und  einsige  Idee  gewesen  sei;  ein  soidies 
Fest  hatte  weder  den  Schleier  des  Gebdmnlsses  n5thig  gehabt, 
noch  wurde  es  die  Geniither  au  einem  solchen  Bnthnsiasaitts  eat- 
aöndet  haben.  - 

Üebeidics  iLonnen  wir  schwerlich  voraiissetaen^  dass  es  bloa 
das  Verlangen  war,  sich  liohere  nnd  reinere  Kenntnisse  vov  gdttü- 
chea  Dingen  zu  erwerben  —  eine  Wissbegierde)  die  beim  grossea 
Hänfen  nicht  besonders  gewöhnlich  ist  - —  welches  alle  diese  Schaa- 
ren  nach  Eleiisis  führte;  nein,  es  war  die  Ueberzeugnng,  die  feste 
Hoffnung  9  da  Rettung  (nr  ihre  Seelen  zu  finden.  Diese  Wallfahrt 
war  mithin  keine  eigentliche  Religionspflicht,  wie  cHp  der  Islamiden 
und  der  Hindus,  noch  war  sie,  wie  einige  vorrnathrt  haben,  vom 
Staate  aufgelegt.  Umgekehrt:  war  der  machtige  innere  Trieb, 
welcher  von  geistio^er  Ftircht  und  Hoffnung  geboren  wird,  derselbe 
Trieb,  welcher  alle  froimno  Christen  zum  Tische  des  heiligen  Äbend- 
i  raahls  führt.  In  der  That  entsprachen  im  Heidenthuia  die  Reinigun- 
gen und  xBksxaL  der  Taufe,  dem  Exorcismns  nnd  dem  Sacrament  des 
Altars.  Auch  zu  dem  ersteren  wurde  Glauben  erfordert  auch 
hier  gründet  sich  dieses  Mittel  zur  Seligkeit  auf  die  Lihre  von  ei- 
nem um  der  Welt  Bosheit  willen  sterbenden,  aber  wieder  lebendig 
gewordenen  Gott  und  siegenden  Erlöser;  auch  hier  werden  alle  die, 
welche  an  ihn  nicht  glauben  und  als  solche  sich  nicht  confirmiren 
lassen  und  den  heiligen  Bid  (sacrasMtnm)  nidii  ablegen,  von  dem 
Cknnss  der  WohlthateO)  die  er  den  Gläubigen  bereitet  hat,  aus- 
geschlossen. Aach  hier  wird  anf  Reinheit  des  Lebens  gedrungen, 
oder  ▼oraosgesetzt  als  Folge  der  HeUiguog  in  dem  neuen  Leben, 
und  wer  seinen  Wandel  nach  diesen  Vorschriften  nidit  einrichtet, 
verliert  die  Vortheile,  auf  wehdie  er  snr  Eriosmig  seiner  Seele  ge- 
rechnet Dies  war  die  ursprnng^che  Idee,  allein  da  dl^  Befo^mig 
des  Ceremontalgesetxes  immer  leichter,  als  das  der  Sittenlehre,  wa 
erfüllen  ist,  so  glaubte  die  Menge  genug  zu  thun  mit  Waschungen^ 
Opfern  und  den  übrigen  äusseren  Gebräuchen.  Das  Christenthom 
ist  die  einzige  Reltgion,  welche  in  vollem  Emst  und  als  eine  un-  - 
umgangliche  Bedingung  für  die  Wirkungen  der  Gnadenmittel  auf 
Reue,  Besserung  und  die  innereReini  gang  dringt;  dadurch  bewährt 
sie  sich  als  allem  gottlich  and  eine  aber  andere  erhabene  Lehre« 


1)  BfSB  erinnere  rieh  der  Formel  beim  Beginn  des  Actus:  oi  Tttßttv^ 

2)  Indem  namiich  geglaubt  wurde,  die  Mysterien  selbst  reinigten  die 
Seele  vort  Unreinigkeit  und  Unwissenheit  und  Terlieben  Mittel,  sor  H^- 
ligkeit  der  Tucend  su  gelangen.  Procl.  in  Piaton.  de  Republ.,  Sonst. Quaett« 
I.  p.  335,  870l 

3)  Darum  hiess  es  im  Sprichwort  bei  Olymp.  vagd-ijno(p6QOi  (sly 
rroHol,  ßoc-uxoL  navQOi,  d.  h.  Viele  sind,  welche  Bakchus  S(sh  tra« 
ten,  aber  Wenige  sind  doch  seine  ächten  Diener. 
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fe.  '  T 

Indem  ich  jetzt  die  wichtigsten  von  der  Vorzeit  eigeneu  Aeusse- 
rungen  über  die  Heiligkeit  und  Bedeutung  der  eleusinischcn  Ein- 
weihung imd  den  Segen,  welchen  dieselbe  zur  Folge  haben  sollte 
anfnbren  werde,  wird  der  Lehrer  in  Stand  gesetzt,  selbst  zu  beur- 
tbeilen,  in  tofem  diese  mit  der  Annahme  eines  b  losen  Spiels, 
einer  Gaukelei  mit  leeren  Ceremonien  tiiEh  rereinigen  lassen  können. 

Schon  in  den  teilten  der  homenachenHyinnenan  Demeter  heisst 
es,  nachdem  erwähnt  worden,  wie  die  Gottin  incfniKoni,  Bäume  und 
Blumen  genet  und  gepflanzt,  und  nachher  l*riptolemo8,  Diokles, 
Eumolpo«  ttiid  Kelens  eben  eigenen  Gotteidienat  g^ffimbart,  sowie 
heilige  Orgien  angerichtet  habe,  weldie  Niemand  liberMen,  er- 
forschen oder  Terplaudern  darf,  weil  eine  grosse  Fnieht  vor  Strafe 
der  Götter  der  Zunge  Band  ^auflegen  ^  dl  ...  dtt^s  S(ffi0ftö0vp^¥ 
^  l^mVf  Kttl  MfpQctdtv  oQvut  nuM  ^»ftv^  xa  r^.olwnf  Mvu 
nagii^Pf^  oyxi  nv^ic^i,  ovts  xavtiv'  fiiya  yccQ  t*  0Hiv  Syog 
i^xavH  avS-^v);  nachdem  alles  dies  erwähnt  worden,  heisst  et; 
„Seh'ger,  wer  sie  erkannt  von  sterblichen  Erdenmenschen  ? 
Doch  Unbelehrten  iat  nie,  Ungeweiheten  gleiche  Geischicke. 
Sdbst  als  Gestorbenen  nie  in  des  modrigen  Abgrunds  Döster." 
Hernach  singt  gleichfalls  Pindarus  ^)  von  diesen  Mysterien : 
^Selig  wer  jenes  erblickend  dwcfa  des  Erdgrnnds 
.    Klüfte  hinunter  gelangt.  Er  kennt  das  Ziel  desLabens 
Und  kennt  den  göttlichen  Ursprung. 

Beinahe  mit  denselben  Worten  äussert  sich  Sophokles*): 

Dreimal  selig  die 
Der  Menschen,  welche  nach  der  «Schau  Ton  diesen  Weihen 
Zoni  Hadas  steigen!  Diesen  Ist  ein  Leben  dort 
AUeln,  den  andern  weiter  nichts  als  Januaer  nnr. 
^   .    Das  neue  Leben,  lasst  Aristophanes     die  Mysten  selbst  sin- 
gen, besteht  in  einem  ewigen  Licht  und  einem  frommen,  seligen 
Wandel.'  . 

Nachdem  Isocrates*)  Demeters  beide  Geschenke,  die  Fruchte 
und  die  Einweihungen,  gepriesen,  fiigt  er  hinsu,  dass  die  Einge- 
wriliten  von  ^\es  Lebens  Ende  und  von  dem  ganzen  Leben  im  All- 
gemeinen frohere  Ho^ungen  empfangen/«   Den  Eingeweihten  ver- 

1)  In  Cerer.  IV.  485. 

2)  Bei  Clemens  Alex.  Strom,  p.  518.  nach  Thiencfa  Uebenelsvng. 

3)  Apud  Plutnrch.  de  andiend.  Poet.  -  . 

Kocl  tpiyYOg  Mflt^oy  iavi, 

"Ocoi  f»s|iojffftcO',  svatj^  X9  di^yo|iMr 

Kai  läißitag. 
Ran.  457  IL  Vercl.  154  fl..  m  fl.,  4i3  ü. 

5)  Panegyr.^  YI.  59.   UngefShf  mit  denselben  Worten  drSÄt  sich 

Aristides  aus:  cov  (zsIbtcop)  toif  /utraafavst  xal  fistd  triP  fh»  t§~ 
Xiyzriv  ßsltjoa  xa  nQayuaxa  yiyv&s^ai  donn.  Orat.  XIIL;  sowie:  nsgi 
x^s  xtUvx^k  ridCovq  Ijcav  xä$  iXnidat  <os  äfisivov  did^ofzag ,  xal  ov% 

?  •*^fL"  ßogßoQOt  MÜSOftlpoOg,  d4  xovs  davTitovg  dvaiikhtiv. 
OnX,  XIX,  -  . 
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mnM  ktkKMnn  ^)  OAm  die  mpniKmitwi  Wetnangei^  Ge- 
MOfef  9tfl#  Fmwde  |fdfir  Art;^'  —  diMelben  j,,  worden  Per- 
WfiwH  mild  jnd  hnUr  Mhaueo');  in  Elyeiiun  ihren  eigenen 
BMi  .«dielten nnd  in  der  GötlberScboosB  leben,  wehrend  die  Ue- 
Wt«  de«  Ort  der  fimlewief  nad  dee  Schneol^eni  •  beiK»hnen 

CloQPOy  .dmeD  BtandpunjlLt  der  d^  Bationalismiu  imr»  Jffnd  der 
imnil  mntfiltits  über  die  Grondirrungeh-  des  Polytheismns  «rliaben 
jPKi  liber  auch  die  Idee  und  innere  Bedeutung  der  Mysterien  nicht 
^wien  wollte  9  «teilt  dieselben  »wer  nicht  ganz  so  hoch  9  sah  aber 
dach  in  Urnen  ein  während  der  Z^it  der  Barbarei  wichtiges  Be- 
iorderungsnuittel  zu  einer  veredelten  Menschlichkeit,  und  welches 
^den  Gläubigen)  sowohl  Freude  im  Leben ,  als  Trost  im  Tode  be- 
echeerte :  ja  als  das  Herrlichste  von  Allom ,  was  Athen  hervorge- 
l>racht,  und  wodurch  diese  Stadt  auf  die  wphithätigfte  Weise  ^  auf 
die  übrige  Menschheit  gewirkt  hatte 

Wir  !haben  bereits  gesehen,  dass  mehrere  Romer  sich  zu  Eleu- 
sis  haben  einweihen  lassen ,  tmd  dazu  rathet  der  Dichter  Krieago- 
ras  audi  Augustus^  damit  er  ruhi^  leben  und  ohne  Furcht  ster- 
ben möge« 

Afp  Arp       ioMOttP  m%fi94»  «e«^  cV  ftnfo» 

Epigr.  XXX.  in  Antbol.  T.  IT.  p.  136. 
Wir  sind  der  Meinung,  dass  diese  Zeugnisse  mehr  als  hin- 
länglich sind,  um  die  Behauptung  von  der  Leerheit  der  Mysterien 
zu  widerlegen ,  so  dass  wir  darüber  kein  Wort  mehr  zu  verlieren 
/   brauchen.    Prüft  man  sie  aber  näher^  so  wird  man  zugleich  finden, 
'dass  auch  die  Ansicht  Derer  nicht  ganz  richtig  ist,  welche  behaup- 
ten, dass  die  höchsten  Wahrheiten  hier  gelehrt  worden,  und  dass 
die  Hauptsache  hier  Belehrung  zur  Absicht  gehabt  hat.  I^irj^ends 


1)  In  Axioch.  p.  371. 

2)  ''Ektyov  oCElXrjvss        oC  xä  fiv^t^ffia  f»vi}^EVTfc,  svfUPQng  YS 
4M(i         %^£^  IJ^csipÖJ/rjs  itViOtafVQv^    ßq\kol  Arifjtopli.  p.  |pi. 

,  8)  t^ti  Sg  09  dfftvijTOs  nmfätiXMtog  elg  ^dov  atplnntm  h  fo^fo^ 
KslöBtai'  6  9h  %g%a9ccif(ui90s  Hoi  rettXeafihog  insiat  aqpixofteiroc  fMYsI 
9tmv  oUrjaEi.  Piat.  Phaed.  p.  380.  Mehrere  ParallelsteUen  konnten  ans 
andsrn  Schriften  desselben  VerfMaecs,  aU  Gorgias,  de  Rep.  passim,  de 
Legib.  I.  VI.,  Charmides  p.  156  Aage^lut  werdisn.  Ueberhaupjb  schildert 
Plato  das  orpheisch-nystiscbe  Leben  als  ejo  j^ke^HP^Iinb  welches  iKe^eele 
durch  Maass  beherrscht  nnd  wediprdi  sefnr  ^koi^riiclie  H«|loog  snwefs- 
gebracht  werden  kann. 

4)  ,,Athenae  cun  molta  eximia  videntor  peperisse,  tarn  nihil  melios 
'  Ulis  mysterüs ,  qnibis  ex  agresti  inunanique  vita  ezcnlU  ad  humanitateni 
et  adtlgati  saans,  iaitiai|ne  ut  «4peUantur  ita  revera  principia  vitae  co- 
gnovimas,  n«(^oe  seltun  cnm  laetitia  vivendi  rationem  accepimus,  sed  etiani 
cum  spe  neliore  moriendi.  De  Leg.  II.  c.  14.  Adsont  Athenienaes, 
vABde  httttanit^,  .dojotriaa,  religio,  £qges ,  |ura,  Wgfis  ,ortae  atoqe  in 
«me»  ^üPias  Mribatae.  fn^wn^t**  Ofat  bk«  Flaoc  iB.  XXVI.  nieMB 
Zeogniss  betraofalst  Lribosa  H  Hm  all  iMe  l/enpMiaente  nini  retho- 
riscken  fichamcfc. 
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kt  Uer  4fe  Bifli^  4^«n  bohem  tteologisclKa  Wifien,  aofern 
dieM  Dif4it  Hüft  der  flupMee  selbst  Terknbpft  wtst;  amh  yitkd 
Miscte  €rUick  nd  S4gca  liestioimt  Tersprodieiiy  wiewaU  es 
aogedMI  wird,  dsss  &  Ci^ttcr  die  Eiogewähftea  aadi  i»  diesen 
lietai  bes^lseK  wdidcn,  in  sow^  sie  fnum  «ad  tngeiidliajl  mur 
rea;  aeia»  die  Hesplidee  dreb|e.sich  g«oz  eigentlich  w  doi  Znslaad 
ias  aidiaiiftigeB  Leben,  and  «iie  Hitlef  dessen  Sdu-edoiissen  sa  catr 
gieheo.  Mehr  al^  eiomal  inben  wir  gezeigt ,  dass  die  heUspisdha 
V^iiksreligios  keine  eigentUdie  (JosterbUcbkett  Tes^iaid^  deaa  das 
homerisdie  Schattenleben  in  Hades  kann  nicht  so  -genannt  wet^deoi 
ark  Wmp  zugiekh  wenigstens  wahrscheinlich  gemacht,  dass  es  aar 
bcn  dieser  fieligion  eine  trostvnUere  Ansicht  gab ,  welche  ini  Bd(r 
i^S'-Kslt,  orientalischen  Ursprungs  und  hieratischen  Chara|Qtev% 
entiudten  war.  T)\ene.  letztgenannte  Meinung  hat  nun,  wenn  unsere 
Beweisfolmjag  nicht  roisslungen  ist,  oflFenbar  ihre  volle  Bekräftigiuig  « 
<j;e>vonnen.  Warum  sollte  eine  solche  Duplicität  der  Ansichten  un- 
gereimter in  Griechenland  sein  als  im  Jiidenthnm  ,  in  welchem  es 
jedoch  sowohl  eine  Theokratie  als.  eine  Hierarchie  gab,  welches, 
wie  «s  scheint,  eine  solche  Einheit  leichter  hätte  zuwege  bringen 
müssen?  Weil  aber  Moses  diesen  Punkt  übergangen  hat,  so 
sehwiinkt«  man  in  der  Ueberzeagung  von  dieser  für  die  Menschheit 
nichtigsten  aÄIer  Angelegenheiten.  Während  Einige 0  glaubten,  dass 
die  Todten  in  ihren  Gebirgs  -  Grüften  oder  ixn  Scheol  eine  Art. 
Haibleben  lebten,  ein  solches  ungefähr  wie  Honier  den  Zustand  der 
Abgeschiedenen  in  der  (^d>ssee  schildert,  schwebten  Andere  (i>iehe 
z.  B.  im  Buche  Hiobs,  dem  Prediger)  in  ZireifiS,  Ungewissheit  und 
fufcbt,  wogegen  Aadere  ;(dle  ^ro^pheten)  mit  der  gesnsseslien  Zn- 
tanddit  ««%e  JHettnog  ver^racbea.  Ah&r  «ödh  aa  Ghcist^  Zeit 
wn  die  jgMsse  Fiage  aaeatschiedea ;  die  Natioa  laab  ia 

avvei  HÜftea,  wovoa  die  eia«^  die  flharisaer^  die  UasterUichlDeit  der 
Scela  aandaa,  die#adereV  die  StddacSer,  dieselbe  )gaaa  laagaete. 
fiai  «iaigen  Katioffea,  CWdiecay  Aegyptem,  snwie  Seltea  aad 
iasn  -aw  dia  bessaia  JLasklit  etkaant  und  öffentlich  aageaafiMaep* 
Laset  aas  s.  B.  hotea  m  «iner  voa  Eoais  JOiditera  im  iralUaas 
LMasteWL  aad  Volk  singt: 

.  .  .  rohh  (Draidae)  auctoribus,  nmbrae 

Noniacitas  Erebi  sedes,  Ditisque  profundi 

PsUida  regna  petont:  r^it  idem  sfiritu»  artos 
.       40i^  alias  a«aiss<ssaitis  'si  «Qgiuta)  »Um 

Morsmüsast^^ÖwIe  popoli,  qoos  despisit  ;Ar^, 

Pdices  errore  wo,  quo«  UU  Ji^amum 

Maxifflua  haud  urget,  leti  metiis.  'lade  suendi 

3kl  fentnin  moos  psoas  ▼ifiisi  Munaeiyis  ci^paees 
'  Mortis:  et  igasTom  redltorae  parcere  vitae^). 

Watiim^  fragea  'Ulr»  aattta  idenn  ein  so  .ialcttigentes  Wölk  wie 
die  ^Gr^cfaeny  Iiis  aa  eiaer  'so  a^Atea  Zeit  «eiaa  ao  «wieMf^  Haapl- 


1)  Siehe  meia  Bslastins,  3ta  Aoil«  B.  285  fl. 

2)  Vide  l4iciani  Fawüia»  ^  h  «wsos  .^^m. 
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Wahrheit  entbehrt  haben,  während  doch  so  viele  an  Kultur  onter- 
legene  Nationen  im  Be^li  dendben  wttcB?  D«r  eiBsigc  Gnnid 
dmvoB  wife  der,  dati  die  ilteeten  Diditte  der  Nation  weder  die 
UuleiliBdikci^  noch  Mjnterien  oder  andere  Ueratiaehe  Blnridilnii« 
gen  kennen.  Anf  diesen  Blnwand  haben  wir  m  einer  andern 
SteUe  geantwortet  9  und  wollen  nor  noch  einen  Grand  hintnfiigeii. 
GMde  weil  Homer  die  Unsteibfichkcit  nicht  erkannte^  konnte  er 
mch  Bakchos  nnd  Demeter»  den  Princtpien  ^eser  Lehre,  nicht  hol- 
dlgen,  nidt  einmni  nnf  die  seinen  Religionsansichten,  Dogmen  und 
Gebrinchcn  entgegengenetate  (Lehre)  eingehen,  auch  in  dem  Falf^ 
dass  ihm  alles  dies  bekannt  gewesen  wäre.  Ueberdies  achreibea 
die  eigenen  Traditionen  der  Nation  den  hieratisch-mystisGhen  Bin- 
richtangen  ein  sehr  hohes  Alter  la,  nnd  ca  wäre  vefgebens  zu  be- 
haa|ile%  dass  dies  eine  s[>ätere  Binrichtung  sei:  Aosserdem  bleibt 
es  schwer  zu  erklaren,  wie  die  priesterliche  Lehre,  wenn  sie  so 
jung  wäre,  sich  so  weit  hat  verbreiten,  bis  nach  Kreta,  wo  die 
Mysterien  öffentlich')  gewesen  sein  sollen,  in  die  Kulte  so  vieler 
Gottheiten  eindrängen  und  in  den  Gemüthern  der  Nation  so  tiefe 
Wurzeln  hat  schlagen  können.  Solches  pflegt  nicht  so -schleunig 
zu  geschehen. 

'  Aber  ausser  den  ailgemeinen  Mysterien  gab  es  auch  beson- 
dere. Das  Laud  war- voll  Landstreicher,  dyti^raf,  die  sich  theils 
für  Priester  der  Grossen  Mutter,  theils  der  Isis,  theils  der  Rhea, 
theils  der  Hekate,  theils  des  Sabarios,  theüs  des  Orpheus  (Galli, 
Orpheotelestae,  Magi)  ausgaben,  welche  bald  die  Phantasie  des  grossen 
Haufens  durch  schauderhafte  Schauspiele  aufschreckten,  die  Folgen 
vom  Zorn  der  Götter  und  die  Qualen  des  Abgrundes  darstellend, 
bald  ihnen^  mittelst  Reinigungen  und  anderer  übernatürlicher  Mittel, 
in  deren  Belitz  zu  sein  sie  vorgaben,  Verzeihung  der  Sünden  sowie 
zeitliche  and  ewige  Glückseligkeit  versprachen,  die  Widerspänsti* 
gen  mit  Btrafen  i»  GStler  in  diesem  and  dem  ankündigen  Leben 
bedrohend^,  vorgehend»  dasa  ihre  Göttin  den  SeUted  som  Reidte 
des  Abgrandannd  dieGeitalt  iiber  des  Menschen  aoknnftige  Schidc* 
*i«le-h6le')»'  wesw^en  sie  auch  Talismane^),  Bewahrnngsmittel 
nnd  Brognen  «lier  Art,  durch  welche  man  idcht  aUem  sich  adbst 


1)  Diod.  Sic.  I,  p.  393. 

2)  Aosiig  ti  nti  meOw^l  diiufjfuixmp ,  duc  fhtctmp  %al  nmtulß 

ntffifttvH,    Piato  de  Rep.  II,  p.  424. 

3)  Inferüm  clatutra  et  taiatis  tatela  in  Deae  manu  posita.  Apulej. 
Mstam.  %I,  p.  798.       '  , 

4)  Limborg-Broaver  nimmt  als  aasgemacht  an,  dass  solches  auch  in 
den  eleuHinischen  Mysterien  stattfand,  dass  dies  gerade  die  Ursache  des 

Sössen  Zulaufes  zu  denselben  war,  und  dass  da  ,,lc  talisman  de  Samo- 
raoe^  ^nutUsBiC  des  dangers  d'ua  voyage  maritime  ^  ceiul  d'  Eleusis . 
«aatisait  des  inconvenients  du  voyage  snr  le  Styx;"  —  absr  diese 
Annahme  graadst  sich  anf  eine  hioso  Itamidiaag. 
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schützen^  sondern  auch  andero  schaden,  ja  selbst  den  Willen  der 
Götter  bezwingea  konnte,  i^erkautten.  Nebst  dem  lockten  sie 
dwTch  Ausscbweifüng(?n  und  Orgien,  von  denen  diese  vermeintU- 
cheo  Heiligungen  sehr  oft  begleitet  waren,  bald  umgekehrt,  flössten 
sie,  wie  die  Fakiren  des  Orients,  durch  eine  asketische  und  schein- 
heilig strenge  Lebensweise  Ehrfurcht  ein.  Mit  einem  Wort,  es  gab 
kaum  irgend  eine  Art  von  Superstition  und  Magie,  welche  von  die- 
sen Menschen  nicht  ausgeübt  ward*  Ja  ,  sogar  das  weibliche  Ge- 
schlecht, und  dies  in  Athen  selbst,  befasste  sich  mit  diesem,  ver- 
mutblich  nicht  unergiebigem  Gew;^erbe ;  in  ihre  Zahl  gehörten  die 
Mütter  aWeier  Instoriidi  berahmt^r  Ißnner,  det;  Philosophen  Ppi- 
kuros'iiiid  des  Bednen  AeidiiDet;  beide, wam  lie  ala  Knaben  bei 
dieteA.  lieiiiiiiebeD  Verricbtniigeii  bebüldicb  geweaen.  Die  Ceremo- 
men  waren  ▼enonti^ch  |etwas  abweichand,  da  diese  Beträge?  an 
verschiedenen  Kidten  gebMen;  und  somit  ist  es  vieileicbt  anricblig 
ansonebinen  (wie  es  doch  gewdbnKeb  geacfaiebt),  dass  die  privaten 
Mysterien  treue  Nacbbildangen  des  deosinischen  waren.  Die  Grund- 
idve'^r  -gewlsslieh  dieselbe^  namlicb  Beinignngen  und  die  Aufr 
nähme  in  das  BondniM  de^  Gfanbenden  (die  Einweibang),  aber  wir 
können  mit  Sicherheit  voraussetzen ,  dass  die  privaten  roher  j  ainnr 
lieber  und  gröber  warte;  Die  Orpheotelisten  gaben  übrigens  vor, 
dass  diese  Beschwörungen  und  andern  Ceremonien  in  Orpheus^  opd 
Musäos  Huchem  beschrieben  wären,  ton  denen  sie  im  Besita  zu 
sein  behaupteten').  Eine  der  dabei  am  gewöhnlichsten  vorkorar 
menden  Formeb,  welche  der  Beschwörer  oder  die  Beschwörerin  lebr 
oft  wiederholte,  lautete:  ^rpvyov  xoxov,  ivgov  äfjctivov. 

Warum  diese  Frivatmysterien  bei  den  Ungebildeten  so  grossen 

.  Eingang  fanden .  ungeachtet  die  öffentlidben  Allen  offen  standen, 
kann  aus  mehreren  Gründen  erklärt  werden.  Zuvörderst  scheinen 
diese  Mystagogen  weit  umfassendere  Versprechungen  gegeben  zu 
haben,  als  der  Hierophant  geben  konnte;  ferner  fühlten  die  aber- 
gläubigsten im  Volke  das  Bedürfnis»,  mehr  als  einmal  im  Leben  ge- 
reinigt und  geheiligt  zu  werden,  weswegen  auch  Einige  einoial  in 
jedem  Monat  *)  dieses  Sacrament  erneuerten.  Endlich  lief  die 
Wallfahrt  nach  Eleusis  nicht  ohne  Kosten  ab^),  zu  deren  Bestreit- 
ung nicht  Alle  die  Mittel  hatten.    Darauf  spielt  vermuthlich  Plu- 

'  tarebos  an*),  da  er,  —  naehdem  er  cfie  Verse  ans  Sophokles  an- 
geführt, in  denen  letalerer  die  Seligkeit  der  l^geweibten  in.  dem 
aukunftigen  Leben  preiset  —  binaofügt,  dass  der  Dichter  dadurch 
eine  grosse  Anaabi  Henscben  (die  nämlidi,  den^n  es  an  MÜtefai  an 
diesen  Ausgaben  fehlte)  betrfibt  bitte.  Ausdrncklidi  wisse»  wir 
aneb)  di|ss  der  Rhetor  Lysias  (wie  es  biess)  die  S'ede  seiner  Ge- 


1)  Plato  de  Republ.  a.  a.  O. 

2)  Theophr.  Charact.  16,  vennttthUcb  jedoch  nicht  ohne  Uebertreibung. 

3)  Meincnt  vemiicbte  S«hriftan,  III.  p.  268.  iaitib«rg>Broawer  VI. 
p.  346. 

4J  1h  aadlend.  poSt. 
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Kenten  aus  der  Unreialichkeii  ewiger  Wohüstatt  befreite)  dadurdt^ 
dass  er  ihr  Geld  zur  Einweihung  schenkte. 

Aber  so  grosses  Vertranen  diese  Gaukler  bei  dem  grossen 
Haufen  auch  besassen,  eben  so  sehr  werden  «ie  Ton  den  Bc&serii 
Terah schont  und  verachtet.  Selbst  gehörtem  flie  (die  Gaukler)  zu 
den  Hefen  des  Volks»  oder  sie  mM  gröMtnOA  im  hmetm 
oder  näherem  Grade  vo»  ■mUmdlwifcai'  niakanlt  Hn  belndrtcie 
ihre  BctdMIIignng  ab  sdriBpflldi,  lawrlanbt,  ja  aMIidii). 
die  pcftMidtf  Tcffialenuig  der  Gegner  tot  Athene  Volkageriditeii 
«mg  eo  bitter  «d  grob  war ,  wie  Bdtngter  In  wtfww  ParfaDMi- 
teO)  StocUethfifteB  andZettangen,  ie  mterHeie  DemoflMMe  idehft*), 
«eiiiMl  FeM  AeacUnee  ale  der  Mmier,  ehena^geD  HilheUeri»  die- 
ser  iM  berncht^tea  Zaaberkfaete  aa  wiStmen  und'  ttcMich 
am  ttMfaem.  VergehKdi  wardem  diese  Soperetltiottea  in  cIimk  nidMt 
anbedMenden  Anaahl  Komd^en  als  Gegenstaaid  des  Spottes  dar- 
geetelH%  Alles  dies  half  aber  nicht;  ii»  GegentheB  ▼€ rbreitel»  sieh 
die  Theurgie  mehr  und  BMhr  Aber  die  gaase  bekannte  Weh,  und 
nsiui  allmähg  alte  and  neue,  einheimische  und  fremde  Znsätze, 
chaldäische,  gnastische,  jüdische^  christliche,  raanichaische  Lehrsatae 
in  sich  anf,  nad  trat  in  den  ▼erschiedenartigsten  GeslalteB,  bald  in 
den  rohesten,  bald  in  den  von  den  Neuplatoaikem  sablimirten  her- 

während  neben  ihr  der  Scepticismns  sich  tmabtassig  Terbreitete, 
end  oft,  durch  einen  auch  in  unseren  Tagen  nicht  seltenen  Wider- 
spruch, Abeiglaabe  u|k1  Uoglaabe  bei  denselben  Individncn  sich 
Tereimgten. 

Inzwischen  fehlt  es  doch  nicht  an  Beispielen,  ciass  selbst  dir 
eiensinischen  Mysterien,  sogar  wabreml  der  klassischen  Zeit  ,  theils 
mit  Gleichgültigkeit,  theils  mit  offenbarer  VerHcktung,  betrachtet 
worden  sind.  Mehrere  der  weisesten  und  edelsten  Männer  der 
Vorzeit,  unter  welche  Antistbeaes,  Diogenes,  Diagoras  und  Demo- 
nai,  ebenso  wie  Sokrates^),  Agesilaos  und  Epaminondas  gehörten, 
wollten  nicht  sich  darin  einweihen  lassen.  Ah  Demonax  ^)  nach 
der  Ursache  aeiaer  Ungeneigtheit  dazn  befragt  wurde,  antwortete  er, 
er  sShd  vwrane,  dasa  er  genothigt  sdn  wurde  diese  Geheimnisse  an 
verbreiten,  sie  moehten  mm  etwas  €Mes  oder  Watoes  oder  das 
^Gegentheil  enthalten;  im  enteren  FdU,  nu  Andere  nbaoadvedm, 


1)  Tilszai  Qv  anoväatat,  ov  vsvo^^ivM^  Liban.  coQiipar.  Demosth. 
eC  Aesehin.  IV,  p.  1000  ed.  Bslske. 
t)  Pro  Corona. 
Lobeok  p.  628. 

4)  In  Hinsicht  auf  ihn  (den  ä9krate8)  bf merkt  Lobeck  p.  21 ,  das« 
diese  Meinung  sich  blos  auf  foJeende  Worte  in  Luciani  Demonax  c.  II. 
stutzt;  xncl  tCvts  ^"^^  (*e.  UMHonacti)  cwiat^aav  "Awtot  nal  Mi' 
lr}xoi,  td  wdrd  HazfjyoQovvtsg  toeniff  näialvoi  roxs,  $ti  oCti  <9i$«i>v  mq>9rj 
»aJjrot*,  oijtt  ifivii^rj  fiovog  dnavrtov  xaig  'EXfvmv^m^ ,  «^4  oarecht 
sei,  daraus  z«  schliessen,  dass  i8okrat«a  nicht  eingeweiht  gewssen.  Ich 
lir  sisinsa  Thail  l^aan  indess  diese  Worte  unmöglich  anders, Teistshan. 

6}  Ladan.  a.  a.  O» 
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sich  darin  aufneiinien  zu  lassea ,  im  letzteren  um  die  Wahrheiten 
viel  alfgemeiner  bekannt  za  machen.  Auf  dieselbe  Frage  gab  Dio- 
genes*) zum  Grnnd:  „Patakioa^  der  berüchtigte  Räuber,  war  eiiH 
geweiht;  Epaminondas  nnd  Agesila«^  >vcireu  es  nicht.  Wie  kann 
ich  denn  glauben,  dass  der  erstere  glückselig  io  Eiyaiam  lei^  wäh- 
rend die  Letzteren  in  UnreiDÜchkeit  aller  Art  geschleppt  werden 
sollen  Wie  «eil  man  ^aw»  Widtr^nich  etklären,  da  wir  m 
ebe«  dueii  Phidairoa^  SophiiUoi)  bokrates  die  Wlrkmigeii  «lertelWa 
InsÜttttioD  io  laut  haben  loben  bArenf  Dies  ift  anch  rTirwiniria 
geluiigeo.  Lastt  ans  indem  Mehen,  ob  nickt  die  hSmng  ana  mei*- 
ner  Anakckt  der  Ueiatiaehea  Lebre  gans  nalirlick  folgt. 

Als  die  lf|Piterlen '  in  das  nod  kalbreba.  pdaqMM  flMBav, 
vertMtlkÜdt  dnrek  orieirtaiftichc  Pricilet^lfiMionen,  eingefatec  im*- 
den-,  Hvrd  der  Kern  Von  der  Weiabeit  des  gaoien  Zeitraania)  das 
Brgebniss  einer  nraltett  Speodation  in  sie  anfgenoannen;  allein  da 
diaie  Lehre  in  einem  gar  za  scharfen  Ctegensats '  zu  der  äbrigi% 
von  dem  Fetisch -Kult  noch  nickt  völHg  gereinigten,  Volksreligion 
stand,  so  musste  sie  geheim  gehalten  nnd  in  geschlossenen  Ordens 
▼erbittdoogen  vorgetragen  werden.  Aus  demselben  Grunde  musste 
diese  Götterverehmng  ihre  Verhülltingen  behalten,  nachdem  die 
Hellenen  herrschend  geworden  (S.  256  nnd  S.  274).  Nach  und  naich 
wurden  jedoch  immer  Mehrere  in  dieselben  eingeweiht,  im  Aofang 
die  Aufgeklärtesten  und  Frömmsten  oder  Diejenigen ,  welche  das  , 
Bedürfoiss  einer  hohem  Reinigung  nnd  einer  helleren  Aussicht  in 
die  Ewigkeit  fohlten;  so  Terbreitete  sich  diese  Lehre,  wurde  gedul- 
det, gleichsam  vom  Staate  sanctionirt,  ohne  sich  doch  je  mit  der 
geschichtlichen  Religion  zu  assimiltren.  Dieses  konnte  die  Staats-  ' 
religion  atich  nicht  thun,  ohoe  dadurch  sich  selbst  und  zugleich 
den  darauf  gegründeten  Staat  zu  veroichteu^).  Ueberdies  scheinen 
die  Verschleierungen  schon  ursprünglich  zar  eigenen  Nainr  dieser 
Feste  und  Lehren  gehört  zn  baben;  die  Menge  ^)  konnl^  die  nackie 
Wabtbeit  ebne  doen  UmhiHlang  nnd  Binwirkang  in  Fabek  nnd 
Bild«  nficbC  ftnaen.  „Dan  Gcheinudni  dient  dann,  daa  «Mlinhft 
TCTfiimngBwürdiger  an  macken^  die  AofineikaandEcit  nnd  die  Hm- 
gier  »1  eitegen  nnd  das  CSdttiidie  in  die  GeanitiMr  tiefer  amnn- 
pflanMn.<<  Mitbin  lobren  die  Mysterien  fett,  inunferdar  nnwrimib 
gescblosaener  WSnde  gefidert  au  werden,  seibat  nacbdem  das  kalbe 
GrieckenhiBd  darin  eingeweibt  «ar. 

Endlich  kein  die  Zat,  da  jdiese  Einrichtangen  aHe  Bedeutung 
für  die  Gebildeten  mioren,  welches  geschehen  masste>  aobM  «in 
Philosophie  der  Theologie  über  den  Kopf  wuchs.  Angemerkt  arass 
doch  werd^i  dnss  auch  in  Griechenland  das  Denken  zwei  verschie- 
denen ilicbtnngen  gefolgt  ist;  entweder  «nf  einer  von  der  Religion 


1)  F9a«Sfdb  d«  aadlsML  ptet.  JMog.  Lasrt.  L  Vt  f.  80« 

2)  Varro  ap.  August,  is  CHdit  Dsp. 

3)  gtiabo  L  X.  467. 
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unabhängigen  Bahn,  oder  in  deren  S^>ur  und  nach  deren  Leitung. 
Die  letztere  hatte  damit  angefangen ,  in  die  Schule  der  Orphiker 
und  Mystagogen  zu  geben,  sie  nahm  in  sich  auf,  was  sie  in  diesen 
Lebren  wahr  und  gegründet  fand.  Yerbolcfi  war  es  zwar , 'gewisse 
Mjthen  za  erwähnen  und  intonderlieit  die  CeremooieB  nacbsnahmen 
und  nachioniachen welche  im  Hetligtbom  forfielen,  aber  nicht  sich 
des  Kerns  Sil  bemaditigen ,  mit  AbtrenmiDg  der  Schale»  deren  man 
nach  nicht  bedarfte.  Wie  nahe  man  in  der  That  den  mystischen 
Göttern  in  treten  wagte^  sieht  man  deutlich  aus  des  Aristofdianes 
'  fiut  mibcgreiaiclier  Kiihnlicit,  der  doch  iüerbm  dne  entgegengesetste 
Ansieht  hatte.  Zu  der  mystischen,  als  orpheisch  oft  boteichneten 
Wdtansdhamnig  schlössen  sich  mehrere  Propheten  und  Denlier^ 
nnter  denen  wir  hier  blos  Pythagoras,  sowie  bis  sa  einem  gewissen 
Grade  auch  Piaton  nennen^).  Diese  stützten  die  verwandte  Ansicht  auf 
die  Spekulation,  machten  den  Kern  der  Mysterien  zum  Eigenthnmder 
ganzen  Welt  und  vervollkommneten  somit,  was  «lie  Priester  von  Eleu* 
sis  in  dunkeln  Bathseln  und  mit  onreinen  und  rohen  Znsätzen 
darstellten.  Nach  diesem  roussteh  die  Mysterien  ihre  eigentliche 
Wichtigkeit  und  Bedeutung  verlieren,  und  als  morsche,  veraltete 
Einrichtungen,  von  denen  der  Weise  nichts  lernen  konnte,  betrachtet 
werden.  Dagec^en  hatten  dieselben  als  ein  Ueberrest  aus  der  Vor- 
zeit und  die  höchsten  Wahrheiten,  deren  <ier  Haufe  damals  mächTig 
war,  in  sich  enthaltend,  immer  Anspruch  auf  Heiligkeit  und  Achtung; 
aus  diesen  verschiedenen  Gesichtspunkten  Tasst  sich  der  so  eben 
genannte  scheinbare  Widerspruch  leicht  erklären,  natnlich  einerseits 
die  GleichgiiUi^keit  so  vieler  geistreicher  Männer,  so  wie  anderer- 
seits die  grossen  Lobsprüche,  welche  Pin<laros  und  Sophokles  ihnen 
zutheiien,  um  so  mehr,  wenn  man  zugleich  annimmt,  dass  genannte 
Dichter  zum  Theil  ihre  Worte  nach  der  Fassungsgabe  des  Volks 
und  nach  dem  sittlichen  Einfluss  dieser  priesterlichen  Institute  auf 
«iie  Menge  acconunodirten. 

Aha  <fie  Weise  ^  in  welcher  der  ganse  bakchische  Kult  be- 
triehen wnrde,  war  wieder  mit  der  hodttten  Wildheit  and  Ferach- 
tnng  aller  Sittlichkeit  verknüpft.  Daher  darf  es  uns  «nch  nicht 
wandern,  dass  die  Kirchenvater*)  von  den  GeMnchen  -and  Aus- 
Schweifungen,  welche  bei  diesen  Orgien  ansgeabt  wurden,  mit  Ab- 

1)  Dies  war 'die  eigentliche  Veranlassonff  znr  Anklage  geeen  Aescfa^- 
los  und  Alkibiadei,  gegen  den  Bisteren  als  tä  pvsc^^  csd  fnqvi}« 

i^tmmv  (Clemens  Alex.  Strom.  IT.  p.  387)  gegen  den  Letztern  als  xa 
IfkvCTf^Qid  töe  noiEitai  ip  oUitt^g  itp^  vßffn.  ThiicY<l.  VT.  68,  wobei 
AlkibiadeJi  die  KoUe  des  Hierophanten  gespielt  haben  soll.  PinU  Vita 
AlUWadU  e,  19. 

o^yuK  iiiax&ivxos*  dsvtiqov  ^^  TlXatcovos  vnodt^uftevov  r^y  naprik^ 
mlfl  tovttop  intaxfiitip  in  xt  xmv  TLvQayt^qUnv  %a\  xuv  'Oi^iitmv  ovy- 
f^ttl^fuitap,   Prödas.  Siehe  ferner  Lehm  8.  793  n«  II. 
8)  8«  liobeck  a.  a.  O»  8«  96  II. 
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tcleiinnd  Ekel  spredMDy  diese  nachtlidien ,  sich  im  Denkelii  Ter- 
bergenden  Gilden  als  Einrichtungen  f&t  Liederlichkeit  und  Unzucht 
adiiMem.    Wahr  ist  es  allerdings,  das«  ihre  yorwurfe  nicht  allein 
gegen  die  Eleusinien  gerichtet  iivaren,  sondern  vielleicht  noch  mehr 
gegen  den  Kult  der  Isis  nnd  der  Kybele  und  andere  gleichgear- 
tete  Orgipn ;  wahr  durfte  auch  sein ,   cfass  die  elensinischen  Feste 
in  <lfn   späteren  Zeiten   mehr   voo    den  rohcrrn  Ausschweifiinr^en 
der  Sinnlichkeit  befleckt  worden  sind;  aber  die  Ceremonitn,  \Y(lche 
wir  schon  angeführt,  die  Aufzüge  auf  der  Brücke  Gephyra,  des 
Aristophanes  Beschreibungen,  Plutarchs')  iu  wenig  Worte  zusam- 
mengepresste  Schilderung:    Wfiüipayluif  Siaönaa(ioij  .  .  .  xonetoCt 
aluxQoXoylat ^  (.lavica      alaXai      QQiv6f»,(vai,  ^iipavx^vl  övv  xAovoo. 
—  Alles  dieses   deutet  jedenfalls  an^  dass  diese  Feste  anch  in 
den  besseren  Zeiten  Ton  vielfachen  anstössigen,   widrigen  und 
scheusslichen  Soenen  begleitet  waren*   Sokbe  Gf  äoel  lelchnen  noch 
biotnitage  die  lieiligiten' Feste  der  Hindnf  ans;  je  hSka  die  Aa- 
dadit  in  den  Natamligionen  sich  poteosirt}  desto  irilder  aasserl 
Mk  in  ihren  Ansbridien^  und  der  grosse  Bsath  hettacMet 
diese  Helden  der  Andacht  sowohl  mit  Granen  als  mit  EhrAircht 
Besonders  war  in  Griedienland  der  bacdus^e  Kidt  derjenige,  werte 
Andacht  und  Wollust  sich  mischten,  wo  die  Entzückung  der  Sede 
durch  Sinnenrausdi  nnd  die  Ideen  linrdi  grobe  nnd  rohe  Symbole 
sieb  ansdräckten  2). 

Aber  dieselben  Väter  der  Kirche,  welche  diese  Orgien  de^ 
Nacht  mit  so  dästem  Farben  alldem,  haben  doch  kein  Bedenken^ 
sich  aar  Stütze  ihrer  eigenen  Lehre  anf  verschiedene,  von  der 
orpheischen  Sekte  ausgegangene  Hymnen  und  Schriften,  die  einige 
Uchte ,  aber  von  der  Volksreligion  abweichende  Wahrheiten ,  ins- 
besondere die  Lehre  von  der  Einheit  Gottes  und  der  Unsterbtick- 
'  keity  enthielten,  zu  berufen. 

Die  Frage  ist  nun,  ob  diese  beiden  Lehren  erst  in  neueren 
Z^en  dahineiugekomoien ,  oder  ob  sie  bereits  nrsprünglich  sowohl 
in  dieser  Sekte,  als  in  den  mit  ihr  nahe  zosammeohängenden  My* 
sterien  gefunden  wurden.  Mehrere  altere  Gelehrte')  haben  wirk- 
lich die  letzterwähnte  Meinung  gehegt,  während  Andere  über  ihre 
Leichtgläubigkeit  gelacht  haben« 

Was  sQvdrderst  Gottes  Einbeil  betriffi^  so  haben  wir  obeft 
(Seite  257)  gezeigt ,  dass  diesoi  wenigstens  als  Ahnung,  selbst  dem 
.  Polytheismas  an  Grande  Hegt.  In  praktlscber  nnd  sittKcber  Hfen- 
Mit  koannl  es  weniger  daranf  an|  in  wieftn  man  sieb  die  Item- 
liscben  Heerschaaren  blos  ab  INcnstgeisler  Gottes,  oder  als  deni 
Allvater  gewissermaassea  gieiAstchend  Totstellt.  Letztgenannte  Vor- 
stdlaag  iat  eine  groaie  Ui^gerdmÜMit,  and  schwerliidi  hat  Jemand 


1)  De  Defect.  Orac. 

2)  Venl.  oben  8.  257  fl. 
8)  Mta,  Warbartea  a«  A* 
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von  den  weisesten  Mannern  tles  Heidenthums  zu  irgend  einer  Zeit 
daran  geglaubt.  Wie  dem  aber  sei,  so  ist  die  Hauptsache  aber 
rirrpiiüich  die,  in  wiefern  der  Allvater  ein  persönlicher,  von  der 
Weit  getrennter,  sich  seiner  selbst  bewusster  Gott  ist,  oder  ob  er 
blos  in  unauflöslicher  Vereinigung  mit  der  Welt  und  dein  Menschen 
existirt.  Im  ersteren  Falle  sind  alle  die  untergeordneten  Gotter  oder 
Dämonen  auch  individuelle,  subttantiene ,  fm  wirkende  Weaen;  im 
letzteren  hingegen  bloee  Typen,  OffenbarnngawebeD »  ETolutioM 
der  mit  Gott  identificirteii  Natur :  somit  Naturkrafkey  Wettpoteniea^ 
Nim  itt  aUee  afiecalatire  Heiligthum  im  Gruide  Natnrverehnmgy 
PaatJieiQm;  in  dem  homerischen  haheo  sich  jedoch  die  Götter  mei- 
^teatheils  ans  den  Banden  der  Natnr  gelost,  und  freie  Personlidi- 
itat  gewonnen,  aber  auch  dadurch  aufgehört  Götter  zu  sein,  indem 

'  sift  nur  mächtige  mit  Unsterblichkeit  begabte  Menschen  sind,  la 
übrigen  Heidentbum  sieht  man  gleichsam  einen  Kampf  swischen 
beiden  Ansichten,  ein  Streben  beide  Systeme  zu  vereinen,  welches 
auch  das  noch  ungelöste  Problem  aller  Philosophie  ist.  So  die 
Orphiker.  Nach  ihrer  Lehre  (siehe  oben  S.  272.  u.  ff.)  schwebte 
schon  Chronos  zwischen  Abstraction  und  Persönlichkeit;  ebenso 
Eros  (Metis,  Phanes),  auf  einmal  die  Weit  selbst,  aber  zugleich  ein 
selbstständiges  Wesen.  Der  Götter  und  der  Natur  Uri^pruni;  sowie 
deren  fernere  Veränderungen  wurden  theiis  durch  Zeugungen,  theils 
durch  Trennung  der  Elemente  aus  ihrem  Krater  durch  die  Götter, 
als  Werkmeister  ,  dargestellt.  Aliein  wenn  kosmische  Ideen  auf 
solche  W  eise  ausgedrückt  werden  sollen,  so  entsteht  eine  dem  Auge 
scheussliche,  dem  Sittlichkeitsgenihl  grässliche  Mythologie,  voll  Blut- 
schande ,  Vatermordj  Brudermord  j  deshalb  hatten  auch  die  Dar- 
stellungen der  Mysterien  etwas  q>(fWfiSdeg»  So  boten  die  in  der 
Naturreligion  üblichen  PhaUophorien  aller  Sdiaanihaftigkdt  Tvaln} 
raoralisck  nnsfSssig  war  auch  9  wenn  nnr  der  buchstiMidw  Sinn  ui 
Betracht  gezogen  wird,  die  Mythe  von  Chromsi  der  seiBe  eigenen 
Kinder  verschliogt,  womit  jedock  blos  die,  Zeit  n.  s.  w«  gemeint 
wnrde.  Der  Mengen  die  nnr  das»  waa  we  sah  and  kostc^  aoffiMste^ 
wnrde  indeas  diese  Symbolik  eine  Quelle  grosser  Verirrangen;  da« 
dnrch  schmolx  besonders  im  Bakchos^Kult,  wie  wir  gesagt,  die  Ex* 
tase  mit  der  rohen  Sinnlichkeit  snsanunen«  Der  Gott  selbst  be- 
zeichnete zugleich  die  Welt  der  Erscheinnngen  und  das  höchste 
Prinzip  der  Ewigkeit  9  er  war  der  Retter  sowohl  des  Erdenlebenn 

,  als  der  Ewigkeit  Noth^  der  Verleiher  sowohl  zeitlicher  als  ewiger 
Glückseligkeit,  und  wnrde  dem  zufolge  mit  der  höchsten  Andacht 
and  der  höchsten  irdischen  Lust  gefeiert. 

Mit  dem  Fautheismus  steht  die  Kmanationslehre,  und  mit  die- 
ser wieder  die  Seelenwaoderung  in  V^erbindung,  Dstss  diese  letz- 
tere von  mehreren  Völkern  der  Vorzeit'),  so  wie  von  mehreren 


1)  Zu  diesen  durfte  man  auch  die  Thracier,  dei  Orpheus  Landslente, 
zahlen  können,  dean  sie  weinten  an  den  Wi^aa  der  NeageboMaen  ,  und 

m 
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4sr.  tiefiiteii  Dfnte  6ri«eheiilaBdt,  aDgenomnm  WW)  iil  aOfeneb 

bdiiaiint.  Dieselbe  Idee  fand  sich  schon  lange  vorher  bei  den  älte- 
ren Orphikern.  Diese  (ot  afig)l  'O^fii«)  lehrten,  dass  die  Seele 
zur  Strale  in  den  Körper  eingescUoMen  worden  tei^);  dass  sie 
durch  den  Wind  in  denselben  gekommen  and  von  den  zu  einer 
höheren  Vollkommenheit  gestiegenen  Seelen  sagte  Orpheus'),  dass 
sie  die  Seligkeit  in  gehäuftem  Maasse  genössen.  Von  ihnen  stammte 
her  oder  verbreitete  sich  zu  den  Hellenen  die  Kenntniss  von  dem 
die  Seelen  begleitenden  Dionysos,  von  seinem  Leiflen  und  seiner 
Wiedergeburt,  seiner  Mcntltät  aiit  Hades,  seiner  Vermählung  mit 
der  Todes -Königin ,  Persephone  u.  s.  w.  Von  derselben  Sekte*) 
und  wohl  zugleich  aus  der  gemeiusaiueu  Quelle  Aegypten,  auf  des- 
sen Grabwänden  das  Gericht  der  Seelen  oft  abgebildet  gefunden 
wird*),  entlehnte  Pythagoras  die  Lehre  von  den  Wanderungen  der 
Seelen  durch  dif*  Leiber  der  Thiere;  dieselbe  Ansicht  findet  man 
auch  bei  Empedoklesj  Pindaros,  Euripides  und  in  mehreren  Schrif- 
ttu  Plato's '^j,  gewöhnlich  als  Meiuuog  des  Sokiates;  aber,  bemerkt 
er^)j  diese  Lehre  von  der  Abgeschiedenen  Strafen  und  Belohnungen 
war  doch  nicht: neu;  sondern  so  hatte  schon  vorh^  HusSoi  nnd 
dessen  Sohn  (Eomolpos)  lange  Tor  Ihn  gelehrt:  darnm  werden 
diese  Stifter  der  Mysterien  genannt;  auf  die  Blystctien  wagte  er 
doch  nicht  sich  su  berufen»  Naddier  ging  diese  Idee»  wie  bekannt^ 
selbst  In  die  populäre  Religion  ober» 

Aber,  fragt  nun,  wenn  amch  ifie  Lehre  Ton  der  Unsterbfich- 
lieit  wiffcKch  nn  den  orpheischen  VonteBuii^n  gehörte,  war  ihr 


jubelten  bei  den  Leichen  der  Abgeschiedenen,  sagend,  sie  waren  von  gros- 
sen Widerwärtigkeiten  befreit  worden.  Herod«  V.  4.  AUi  Tbracam 
putant  animos  reditaros.   Pomp/  Mela. 

IXPhrto^  Crat^l.  8.400.  Ebenso  sagt  Clem.  Alex.  Strom.  518  nach 
Aküsilaos:  fiaQxvqsovtai  nal  ot  grcrXatol  &B6loyoi  xe  nal  fidvtsis,  cug  Sia 

2)  Aristot  de  Anim.  I.  5.  84^  * 

3)  Plat.  de  Rep.  H.  S.  667.  Orphdsch  waren  auch  folgende»  von 
JPJato  in  GorgiajB  angeführte  Verse:  ^ 

Tt'fi  otSfv  ?/  fo  ^ijv  (iiv  ioTi  ^azd'avBtVf 
T6  Hctx&avnv  dt  iijv  üoctm  vofjU^exuiM 
Blan  nannte  auch  den  Leib  Grab  der  Seele  (ßfjfttxy. 

4)  Maller,  Proleg.  S.  389.    Das  hierher  Gehörende  Ist  von  Lobedc 

fesammelt,  Ag[aoj>h.  S.  797  fl. ,  aber  er  will  es  blos  den  jangern  Orphi- 
em,  die  es  voa  Pj^thagoras  gelernt  haben  sollen,  nicht  umgekehrt,  zu 
sdurdben.  Aber  diese  Lehre  wird  doch  oft  ein  nalttios  Xoyog  genannt; 
nod  die  vielen  Fabdn  von  Verwandlung  der  Menschen  in  Bäume,  Steine, 
Wehrvvolfe  scheinen  zu  bestätigen,  dass  dasselbe  Dogma,  in  der  FoiM 
irOD  Met  unorphüse,  alt  war  und  den  Pfiilosophen  nicht  aliein  gehörte, 

ö)  Vun  da  hatte  auch  Orpheus  äelbht  die  in  B^rage  stehende  Idee  ge- 
holt, mdnt  IHod.  Sic.  I.  96 :  fii^i]aafM90ir  td  m^l  xä$  w^pdg  vÄf  m»* 

6)  Loheck  S.  800  fl.  , 

7)  De  Rej^ubl.  II.  363. 
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dsrom  »adi  in  den  AttiidMii  Myaterien«  gdiddigt  ?  Dies  ist  wdum 
wabTscheiDlidi  dardi  die  Angabe  toii  Orp1ieiit|  als  einem  ihrer  Stif- 
ter ,  welches  ihre  innere  Venrandtechaft  beweiit  Dam  knount  ein 
auedruckllches  Zengniss  Piatoni*).  Ferner  wird  Bakchos^  filr  Anf- 
aeher  aber  die  in  die  Sinnenwelt  versunkenen  Seelen  erldSrt)  und 
gleich  ansdr&cklich  wird  versichert'),  dass  die  DarBtelluog  des  ler- 
lissenen  Gottes  auf  die  Wiedergeburt  Besag  hatte« 

Wir  können  demnach  als  bewiesen  annehmen ,  dass  der  Kern 
in  den  eleusinischen  Mysterien  sich  um  die  Unsterblichkeit  der 
Seele )  in  der  Form  Ton  Seelen  Wanderung ,  drehte,  und  um  die 
Strafen  und  Belohnungen  der  Abgeschiedenen ,  sowie  um  die  Art, 
die  ersteren  zu  vermeiden,  welches  man  zu  gewinnen  hofüte  weni- 
ger durch  Reinheit  des  Lebens,  als  durch  die  Einweihung  selbst,  die 
äusseren  Reinigungen  und  die  übrigen  Ceremonicn,  weiche  zu  dem 
Kult  des  Gottes  gehörten,  von  dem  man  diese  Rettung  ho^e. 

Aber  neben  diesem  loyog  (ivattnog  gab  es  auch  einen  loyog 
g>v(5ix6g.  Aus  diesem  Gesichtspunkte  waren  die  Eleusinien  zugleich 
ein  Danksagungsfest  für  die  Wohlthaten,  welche  dem  Menschenge- 
schlecht durch  den  Ackerbau  und  die  Gesetze  bereitet  wurden. 
Aber  selbst  die  Entstehung  der  PÜanzen  aus  dem  Samenkorn,  ihre 
Entwickelung,  Verwelk«ing  und  Wiedergebärung  hatte  gleichfalb  an 
sich  eine  symbolische  Bedeatuog^  eine  Vorbildung  der  Schicksale 
der  menschlichen  Seele. 

Aber  ^eselben  Idee»)  welche  Jemals  in  nnvollkommenen  For- 
men, im  Dnnkei  der  Nacht  und  dner  gewissen  Anaahl  Eingeweihter 
vorgetragen  wurden,  wurden  soletsi  eme  öffentliche  Lelfe 9.  ent- 
wickelt und  veredelt  von  Griechenlands  letzten  und  nicht  am  we- 
nigsten scharthmnigen  Lehrern.  Diese  Offienbamog  beieic^et  die 
Abendrothe  der  in  ihrem  ^edergaag  innerhalb  der  Baume  des 
Gedankens  glanxvolier  als  je  stiaUoiden  hellenischen  Kultur. 


1)  Phaedon  p.  81.    Da  wird  gesagt  von  der  reinen  Seele^  dass  sie 

TU  dem  Unsichtbaren,  Göttlichen,  Unsterblichen,  Vernanftigen  geht,  wo 
sie  von  Verirrungen,  UnwUsenheit,  Furcht  und  wilder  Liebe,  so  wie  von 
allem  andern  meiuiefalichen  Uebel  frei  ist,  indem  sie,  wie  es  anter  den 
Eiageweihtaa  belsst,  die  gaase  übrige  Zeit  .ailt  den  Got- 
tern lebt. 

2)  Hemiias  in  Platoos  Phaedon. 

3)  Plutarcb. 
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Achte  Olympische  04e^ 

Ueberaetzt  von  Dr.  Bippart  in  fiUenadi. 

8troph«a. 

.  w  •  ^  .  w  V 

V    V#    Ni>    H    W    W  ^    «    W    ^    a>    W    W  ^ 

1.  Strophe. 

Mutter  goldbekränzter  Kämpfe,  o  du  Olympia, 
Der  Wahrheit  Fürstin,  wo  (üo  i)ropheti8cbeo  Männer 

Opferbrände  deutend  den  W  illen  des  Zeus,  des  Herrn  der  Blitze 

erforschen, 
Ob  er  ein  günstiges  Zeichen  denen  giebt. 
Welche  mit  gauzein  Gemüth  erstreben  hoäeu  Ruhm, 
Kampfes  Müh^n  ein  süsser  Lohn. 

1«  Gegenstropk«. 

Er  gewahrt  ja  gnädig  die  Bitten  der  Männer  frommen  SnnV 
Doch  da,  ö  PSsa's  grünender  Hain  am  Alpheios, 

Lais  dir  diesen  Zog  und  Bekiinzung  gefallen.   Gross  Ist  für- 
wahr dflssen  Rohm  stets. 
Welcher  empfing  ddnen.  prächtigen  Bhrenichmock* 
Andern  sind  andere  Goter  beschieden  und  mit  Gott 
Fahret  mancher  Pfad  sum  Glück. 

1.  Schlossgesang. 

Doch  euch,  o  Timosthenes,  schenkte  das  Geschick 

Zeus  als  dem  Gründer  des  Stammes,  der  zu  Nemea  mit  Rohm 
Dich,  • —  in  Olympia,  an  des  Kronoi  Berg, 
Jetzt  den  Aikimedon  trankt 

i 
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Henttckin  Mbttt^Df  die Gettalt  verklärt  tod  dem  Glänze  der  Thaten, 
Nannte  er,  Sieger  im  Bingen,  lant  seine  Heimatli  Aegiaa,  dat  cor  See 
Weithin  herrscht,  wo  die  Genossin  des  Zeos 
Gedrt  wirdi  irie  ?mi  keinem  Volk.  — 

2.  Strophe. 

Theinis,  die  Errctterln.    Denn  was  nach  allen  Seiten  schwankt, 
Ist  schwer  mit  richtigem  Sinn  nach  Gebuhr  zu  entscheiden ; 

Doch  auch  dieses  wogenomgürtete  Eiland  hat  der  Unsterblichen 

Rathschloss. 

Als  eine  göttliche  Sänle  aufgestellt 

Fremden  aus  allerlei  Volk.   Und  es  mag  die  künftige  Zeit 
Nie  ermüden  so  xn  tkon. 

2*  Gegenstrophe. 
Dort  gebietet  längst  schon  ein  dorisches  Volk  seit  Aeakos, 
Den  dnst  der  Lato  Sohn  nnd  der  mächtige  Poseidon, 

Ilion  mit  Manem  an  kränzen  bemofat,  mm  Helfer  beriefen  am 

Werke; 

Denn  vom  Geschicke  war  jener  Stadt  verhangt, 

In  den  verwüstenden  Kämpfen  entflammter  Kriegswutb 

Ansxttweh'fl  gefräss^gen  Dampf.  ,  . 

V  Scklassgesang,  1 

Sobald  nun  die  Mauer  vollendet,  stürzten  drei  r 
Bläuliche  Drachen  lieran,  swei  sanken  betäubet  aornck. 
Und  sie  veriianciiten  das  Leben  dort  sogleich, 
Einer  nur  aiachte  Inaiber; 

Aber  das  Wunder  erwägend  sprack  ohne  Zandern  ApoVon: 
Pergamos  wird  eiost  enrtdrmel)  Held,  wo  die  fiianer  erbaute  deine 

Bandl 

'  Also  sagt  mir  es  das  Zeichen  gesandt 
Vom  Donnerer  Zeos,  des  Kronos  Sohn.  ^ 

3.  Strophe. 

Und  nicht  ohne  deine  Erzeugten:  es  wird  so  deinem  Sohn 
Sich  beugen,  wie  auch  einem  der  spätem  Enkel.  — 

So  verkündet  deutlich  der  Gott  und  enteilt  zu  dem  Xanthos^  zu 

den  Amazonen 
Und  zu  der  Donau.    Der  Dreizackschwinger  gab 
Hierher  auf  goldenem  Wagen  Geleit  dem  Aeakos, 
Lenkend  atia  beheud  Geäpcuin. 

8.  Gogenstrophe* 

Naeh  dem  meernmflutheten  Isihmos  an  schauen  das  hehre  HahL 
Was  Alle  gleich  erfreuet,  Ist  nirgends  auf  Erden« 

Aber  wenn  ich  preise  Melearias*  Bnhm ,  erworben  von  kamplmi* 

den  Knabei||.  , 
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Werfe  mit  spitzigem  Stein  mich  nicht  der  Nei«?. 
Aach  in  Nemea  verkünde  ich  bald  deaselhen  tr&Mf 
Und  darauf  der  Mäooer  Sieg.  — 

3.  Schlaaflgesang. 

Im  Allkampfe.  —  Leicht  ist  das  Lehren  Kundigen. 

Aber  im  VorRiis  zu  lernen  Thoren  nur  konnen's  TCItchBiah'll» 

Denn  os  ist  schwankend  der  Unerfahrnen  Sias.  — ' 
Jener  nun  lehret  vor  Andern 

Künste,  die  schnell  zu  dem  Ziele  tragen  den  Mann,  der  begehret 
In  den  geheiligten  Kämpfen  sich  zu  erringen  den  heiisenehn- 

ten  Ruhm. 
Jetzt  gewann  jener  den  dreissigsten  Sieg 
Ab  Ehrenheld  Alkimedon. 

4,  S  t  r  0  p  h  e. 

Ihm  gelang  durch  göttliche  Huld  und  von  Mannelkraft  eifiUlt^ 
Vier  Knaben  überwindend,  verhassteste  Rückkehr 

Fem. von  sich  zu  wälzen  und  kleinlaute  Znng^  und  schüchtern 

verborgenen  Wandel, 
Aber  dem  Vater  des  Vaters  haucht  er  eine 
Alterbezwingende  Kraft.    Selbst  der  Schattenwelt  vergisst 
Em  vom  Glück  bekränzter  Mann. 

4.  G  e  g  e  n  s  t[r  0  p  h  e. 

Doch  mir  ziemt^s  Erinnerung  weckend  zu  sagen,  welchen  Preia 
-Der  Blapsiaden  Hände  siegend  erkämpften. 

Schon  der  sechste  Kranz  ist  aus  ehrenden  Spielen  diesem  Ge-* 

schiechte  gewonnen. 
Auch  den  Verstorbenen  bleibt  ein  Antheil  noch 
Edeler  Thaten  und  nimmer  verhüllt  des  Grabes  Staub^ 
Was  Verwüiidte  hold  entzückt. 

4.  Schiassgesang. 
Angelia  hörend,  des  Hermes  Tochter,  mag 

Iphion  jetzt  dem  Kallimach  melden  den  glänzenden  Schmuck^ 

Den  zn  Olympia  ihrem  Stamme  Zeol 
Schenkte.    Auf  herrliche  Thaten 

Möge  er  herrliche  häufen,  tödtliche  Seuchen  entfernen, 

Und  ihrem  Glücke,  so  flch^  ich,   nimmer  erwecken  den  Groll 

der  Ncmeiisy 
Sondem  steta  iialirend  das  Leben  vor  Leid, 
Sie  «elbä  aegnea  and  Stadt» 

Zwölfte  Olympiiche  Ode. 
Auf  Bifatelai  Ton  Himera,  SIegw  ia  Doppellaaf. 

Strophen« 


Digitized  by  Google 


Von  Dr.  B^part. 


Flehend  ruf  ich,  Retterin  T)che,  dich  an, 

Tochter  des  befreienden  Zeus,  o  beschirme  Himere^s  Macht 

Werden  doch  von  dir  geleoket  «nf  der  See 

Schnelle  Schiffe,  aof  der  Veite  atfindiclie  ICrieg^ 

Und  des  Volks  Berathungen.  —  Aber  es  wogen 

Bald  nach  oben»  bald  nach  oDten,  eitele  Tanschaiig  durdikiienseiidy 

Oft  der  Hanner  Hoffiiungen. 

Gegenitrophe. 

■ 

Und  von  dem,  was  bringet  der  kommende  Tag, 

Hat  der  Erdenbärger  noch  keiner  ein  sicheres  Zeichen  ?on  Gott 

Je  erhalten.   Bünd  für  Zukunft  ist  ihr  Sinn. 

Unerwartet  traf  die  Menschen  manches  Geschick, 

Nicht  zur  Lost,  und  gransenerregenden  Stürmen 

Preisgegeben  sanken  von  dem  Gipfel  des  Giäckes  in  Trnbsai 

Bianche  schon  in  knrser  Frist» 

Schlassgesang, 

Sicher,  o  Sohn  des  Philanor,  war'  auch  deiner 
Füsse  Behendigkeit  ruhmlos  hingewelkt  an  dem  Herd 
Deiner  Väter,  gleich  wie  der  Hahn,  der  im  Hofe  nur  kämpft. 
Wenn  Männer  entzweiender  Aufruhr  dich  aus  Knosos  nicht  ^vertrieben« 
Jetzt  jedoch,  geschmückt  mit  olympischem  Kranz, 
Zweimal  schon  in  Pytho  und  am  Istbmos  gekrönt| 
Blhresl  do,  Ergoteles,  der  Njmphen  Bäder^ 
WandeM  «nf  selbateignen  FInm. 
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Der  Achilles  des  Ennius 


Ton 


Dr.  £.  K!l»mMm  !K9,  Rudolstadt 


Der  Tragt idicntitel  Achilles  Äristarchi  unter  den  Fragmenten  deÜ 
Ennius  muss  schon  an  sich  auffallen  als  das  einzige  Beispiel  des 
im  Titel  genannten  griechischen  Vorbildes;  aber  fast  komisch  nimmt 
es  sicii  in  den  Fragmentensammlungen  aus,  wenn 9  wie  bei  Bbthey 
zuerst  dem  Achilles  <  Ime  Zusatz  fünf,  dann  dem  Achilles  Aristarchi 
zwei  Fragmente  sich  zugewiesen  finden.  FSrerst  ist  es  kaum  denk> 
bar,  dass  Ennius  beide  Tragödien  gleichen  Namens  sowohl  als 
gewiss  auch  gleichen  Inhaltes  (cf.  Kayser  hintoria  critica  tragicomm 
Graecorum  pag.  206.)  übertragen  hatte  5  es  müsste  denn  zuvor  das 
eine  Stuck  auf  der  Buhne  durchgefallen  sein.  Aber  dann  hatte  doch 
wohl  entweder  der  IMchter  .die  yerungläckte  Tragödie  unterdrückt^ 
oder  Ter^ntios  Imtte  sifK  .im  Prolog  der  Hecyra  mit  dem  gleichen 
Geschicke' des  romisdien  Bichter^aters  getröstet.  Doch  solche  Mög- 
lichkeiten fahren  zu  keiner  Entscheidung,  die  hier  durch  festere, 
sowohl  äussere  als  innere*  Momente  gestützt  werden  muss.  Nun 
werdeu  aber  von  den  Bearbeitern  der  Fragmente  und  dem  ihnen 
folgenden  Bode  (Gesch.  d.  hell.  Dichtk.  III.  1.  pag.  541.  not.  1.)  drei 
Steilen  dtirt,  welche  den  Achilles  Äristarchi  von  dem  Achilles  ohne 
Zusatz  gesondert  feststellen  sollen.  Die  äitejite  ist  der  Anfang  des 
Plautinischen  Prologs  zum  Poenulns: 

Achillem  Äristarchi  mihi  coinmonfari  hibet, 
Inde  mihi  principium  capiam  ex  hac  tragoedia. 
Diesen  Versen  folgt  ein  Vers  aus  dem  Achilles ,  den  der  Komiker  mit 
viel^  Witze  zum  Substrat  seiner  witzigen  Ankniipfunfrr  n  macht, 
dann  v.  11  ein  zweittr,  beide  ohne  Zweifel  dem  Acte  entnommen, 
wo  der*  Herold  der  Grirchen  das  Volk  zur  Ruhe  verweist.  Ich  bin 
nun  mit  den  Herausjifb<  rn  der  Eu manischen  Fragmente  überzeugt, 
dass  Plautus  den  Achilles  des  Ennius  meine,  und  finde  in  der  Art, 
wie  er  riniiial  (Mil.  glor.  II,  2,  66.)  den  Naevius  mit  grosser  Achtung 
und  Theilnahme  erwähnt,  hier  aber  den  Ennius  parodirt,  einen 
HaupUtiitzpunkt  meiner  schon  früher  ausgesprochenen  Meinung  (cf. 


Digitized  by  Google 


Der  Achilles  des  Euaiiis, 


Naevii  Reliquiae  pag.  223.) ,  dass  Plautiis  und  Naevius  befreundet 
und  einer  andern  Hichtong  aU  Ennias  ergeben  gewesen  iciea.  Aber 
wundern  muss  inao  sicli  wabrlich  über  die  InconsequeBs  der  Be- 
arbeiter des  Enniui)  die^  obwoU  ihre  Ueberzcuguug  aussprechend^ 
daMFlaotus  sich  auf  die  Ennianiscbe  Tragödie  beiiehe,  damocb  die 
bier  ?erborgenen  Fragmente  des  Ennius  weder  aufgelacht  noch  auF- 
gefufart  haben«  Doch  ich  kehre  zur  Sache  zurück.  Es  erhellt  klar 
aus  jenen  Versen  des  Piantus»  dass  Ennius  den  Achilles  des  Aristarch 
in^s  Lateinische  ilbersetst  habe.  Denn  das  Stack)  worauf  der  Dichter 
die  Zohorer  verwost,  musste  noch  nea  im  Gedächtnisse  also  kurs- 
Uch  Torher  aufgefiilirt  sein.  Non  wurde  aber  der  Poenolos  wenig-* 
stens  13  Jahre  nach  dem  Tode  des  Naevins  au%efiihrty  der,  me 
ich  in  meiner  hoiTentiich  bald  erscheinenden  Bearbeitung  der  Livia- 
nischen  Fragmeute  zeigen  werde ,  den  Livius  Andronicus  überlebte. 
Jedenfalls  war  aber  Livius  zur  Zeit  der  Aufführung  des  Poenulus 
nicht  mehr  am  Leben,  so  dass  der  Komiker  sich  auf  diesen  Achilles 
nicht  beziehen  konnte^  da,  wenn  auch  der  Name  des  Stücks,  doch 
gewiss  einzehie  Verse  nicht  mehr  im  Gedachtniss  des  Volkes  waren; 
und  ebensowenig  konnte  Plautus  bei  der  fast  durchgängigen  Unbe- 
kanntschaft  seines  Publikums  mit  den  griechischen  Originalien  sich 
auf  Aristarch's  Original  berufen.  Dass  aber  Ennius  mehrere  Stücke 
von  Aristarch  übersetzte,  sagt  klar  Isidorus  (bei  Scaliger  zum  Festus 
png.  605»  ed.  Lind.):  ,,tragoedias  fere  omnes  ex  Graecis  transtulit 
Ennius,  |iliirituai>  Eiirijndis,  nonniillas  Aristarchi.^'  Warum  aber, 
wird  man  iragrn  ,  neinit  Plautus  das  Stack  Achilles  Aristarchi 
\mi\  nicht  Achiilcm  Knuii?  deutet  das  nicht  auf  zwei  verschiedene 
Achilh's  des  Dichters  hiu?  Mitnichten.  Den  lateinischen  Nachdicbtcr 
kamiti  (1  ja  die  Zuhörer,  der  Theaterzeddel  —  ^vonn  ich  mich  so 
aucsdruck(üi  dari' —  besagte  aber  Graeca  Aristarchi,  und  gerade  hier 
war  von  Plautus'  Seite  die  niUiere  Bestimmung  nothwendis;,  damit 
die  Zuhörer  sogleich  auf  das  ihnen  noch  im  Gedachtniss  haftende 
Stück  des  Ennius  hingewiesen  würden  und  nicht  an  den  andern 
Achilles,  den  de»  Livius,  dachten.  So  ergibt  sich  ans  der  Plauti- 
nischen  Stelle  nur  ein  Resultat  für  des  Livius  Achilles,  nämlich 
dass  dieser  nicht  aus  dem  Achilles  des  Arlstarchus^  soudtcu  aus  den 
Myrmidonen  des  Aesch^lus  übersetzt  war. 

Die  tweite  Stelle  fiudet  sich  bei  Festus  (s.  w.  prolato  aere 
pag.  242.  Muell.) :  „prolato  aere  astitit  Ennüis  Achillae  in  Aristarchi 
cum  ait,  significat  djpeo  ante  se  protento.*^  So,  olienbar  Terdotbeo» 
die  Handschrift.  Scaligcr  emendirt  Enmut  in  AehiUe  Arutareki,  was 
die  letzten  beiden  Herausgeber  billigen»  Ich  schreibe  unbedenklich 
Mnniusin  Aekille  und  wei^e  den  IjoBUtz  Ärittarchi  aus  als  äne  in 
den  Text  eingeschlichene  Randglosse,  vielieicbt  gerade  des  Exem- 
plars, aus  dem  der  cod.  Farnes,  abgeschrieben  ist^  durch  deren 
Aufnahme  eben  die  verruckte  Wortstellung  in  unsrer  Schrift  hervor- 
gebracht wurde. 

Diese  Ansicht  wird  gestützt  durdi  die  dritte  von  den  Bearbei- 
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lern  der  Fragmente  angezogene  Str  llo.  Boi  Xoniiis  (h.  v.  proeliant 
pag.  472.  Mrrc.  321.  Gerl.  rt  Roth)  nämlich  hcisst  es  in  ticr  Aus- 
gabe von  Mercicr:  ,,praeliant  Eanius  Achiüe  Aristnrchi :  ita  mortales 
inter  sese  pnLi:nant,  praeliant,''  imd  ebenso  hal)(  ti  (\\f  Aldina  und 
die  Ausgabe  des  Hadrianus  Junius.  Allein  sänuntiiche  Handschriften 
Gerlach'^s  bieten:  Ennius  Achille:  inta  mortales  inter  se  pugnant, 
proeliant.  Also  hatte  sich  auch  hier,  mti  in  der  Uandscbrift  des 
Festus,  die  didaskalischc  Notiz  eingesch^^är^t. 

So  steht  es  mit  der  handschriftliclien  Dcgriindting.    Aber,  frage 
ich  weiter,  wenn  Ennius  wirklich  zwei  Stücke  Achilles  geschrit^beu 
hätte,  und  zwar  das  eine  nach  Arfslarcli  und  vielleicht  das  andere, 
wie  Livius,  nach  den  Mynnidonen  des  Aesch}lus,  war  es  da  nicht 
fast  nothwendig,  zur  Unterscheidung  der  beiden  Stücke  den  Titel 
<ler  Aeschyleischen  Tragödie  Myrmidones  beixobehalten?  oder  wenn 
«lier  Dichter  daa  andere  Stock  dem  Carcioas,  dem  Oeophon,  dem 
IHogenes  oder  Oenomaiia,  oder  dem  fophon  (cf.  Snldaa  a.  ^lo* 
yhrig,  Diogen.  Laert  VI,  8.) 9       sammtfich  Achilles  betitelte  Tra- 
gödien schrieben  9  nachgebildet  hätte  9  war  es  da  nicht  üodi  noth'- 
wendiger,  dnrch  den  Zusatz  Achilles  Carcini ,  Cleophontis  etc.  dieses 
Stack  Ton  dem  Aristarchischen  abmaondern»  zomal  da  ausser  den 
drei  tragischen  fieroen,  besonders  Euripides  y  die  damaligen  Romer 
gewiss  grdsstentheils  wieder  vom  Oarcinus,  noch  Diogenes  etc.,  noch 
selbst  Tom  Aristarehitt  je  gehört,  noch  im  Origioal  gelesen  hatten? 
Also  —  ick  wiederhole  es  •  nochmals  —  der  Zwta  Aristarcbi  ist 
ein  blos  didaskalischer,  nnd  Ennius  hat  keinen  zweiten  Achilles  ge- 
schrieben; LiTins  Andronicns  dagegen  war  gewiss  nicht  dem  Ari- 
starchns  gefolgt,  und  so  konnte  bei  Plautus  der  Zusatx  Aristarchi 
höchstens  zur  Unterscheidung  der  Ennianischen  Tragödie  von  der 
sonst  gleichnamigen  des  Livius  dienen.   Der  Titel,  den  Ennius  selbst 
seiner  Tragödie  gab,  war  einfach  Achillr??.    Um  aber  noch  einmal 
auf  die  Stelle  des  Festus  zurückzukommen ,  so  citirt  dieser  an  einer 
nntcn  anzuführenden  Stelle  blos  Ennius  in  ArhiUe.    Wollte  man  mm 
lieber  annehmen,  Vervius  Flacctr«  oder  sein  Epitomator  Festus  hatten 
doch  wohl  selbst  Ennius  in  Achille  Aristar(hi  an  der  rrston  Steile 
geschrieben,   so  habe  ich  auch   (lag«gtn  nichts  einzuwenden;  die 
Sache  bleibt  dieselbe,  es  ist  eben  ein  Zusatz  aus  der  Didaskalic. 
Nur  bedenke  man  den  verdorbenen  Z«istand  un^jcrer  Handschrift 
des  Fcstns  überhaupt  und  den  so  klar  hervortretenden  an  unserer 
Stelle  insbesondere. 

Dass  die  Stelle  des  Ovidius  (Trist.  11,  411.)  in  keiner  Bezie- 
hnng  weder  zu  Livius  stehe,  noch  zu  Eunius,  wie  Kayscr  (bist, 
crit.  trag.  Graec.  pag.  206.)  glaubt,  werde  ich  bei  einer  andern 
Gelegenheit  darthun. 

Die  erhaltenen  Fragmente  des  Achilles  sind:  ' 

1. 

Plaut,  prolog.  Poen.  3- 
tiHleqne  et  tackte  atquc  animum  advörtite. 
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2. 

Piaiit.  1.  1.  11. 
exsürge^  praecoy  Cac  populo  audientiam. 

3« 

Festiis  s.  V.  prolato  aere  pag.  242«  Heell. 
.    .    .    .    .    äere  prolato  astitit. 
prolato  (li-re  F^stiis,  recte,  quaHKjMiiin  inverso  ordiue.    Miror  tameii 
editores  rragtiieiitorurii  1  nni  uioi mo ,  qui  et  ipsi  eundem  ordioeiiij 
qaein  lexicographus  servaveruut. 

Pestus  s.  V.  subiccs  dag.  306.  MueH, 
Nonius  s.  V.  subicis  pag.  169.  Meie.  116.  Gerl,  et  Roth. 
pf!r  ego  (ieum  snbHmas  subices  liteidaB 
uude  uritur  iiiiber  sönitu  sacvo  spirito. 
sublimas  deest  apud  Festnin;  indt  idem;  trift  uttea  verfai  a  Fest» 
solum  cHaotar;  et  spirüu  conj.  Both* 

Ö. 

Nomas  «.     obrarare  pag.  147«  M.  iOl.  6« 
ttam  e6om3SaB  obv&rant  onmia)  quis  tamea  conc^dit  Uc 
6rdo, 

emendavit  Tersimi  Roth.,  e  Perotto  addena  «nma;  qui&>U9  tarn  Nbohis. 

6. 

NoDins  s.     regredere  pag.' 166.  BL-'  lid.^G* 
quo  nunc  incerta  re  Ätqite  lnonlli6  gnsäam   <  ■ 
regredere  conarel 

7. 

Nonius  8.  V.  defenclere  pag.  277.  M.  190,  G. 
serva  dvea^  d^fende  hostes,  cum  potes  def(diidere,< 
0  qui  te  Hrva  cod.  Bern.  347.  Gerl.      '   -  .> 

NoDiai  8.  T.  proeKant  pag.  472.  M.  321«  G. 

fntcrea 

morfalcs  inter  scse  piignant,  prooliant. 
ifa  cclitt.  Aid.  JaD.  Merc.  atqiie  editt.  Eanii;  iiUa  codd.  Gerl^  co»^ 
jeci  interea.  '   •  -     '   ' '  • 

9.  ' 

Scholiast.  ad  Cicer.  pro  Rose.  Aroer.  XXXll.  90>  pag. 

129.  B  lechner. 

55/tirro  Frugio,  In  Ennio  haec  Inducitiir  Achilles ,  quo  teia- 

pore  propter  Briseidem  (cod.  ßriseidani)  cum  Graecis  pngnare  noliiit, 
quo  etiam  tempore  Hector  classem  eomm  iiicendit.  In  hac  piigna 
Ulixes  vulneratus  ioducitur  et  fugiens  ad  Ajacem  venit.  Qimiii  m-» 
terrogaretur  ab  Ajacc^  cur  fugisset,  ille,  ut  celaret  dedecus: 

qufs  enim  * 
non  vulneratus  ferro  Frugio.    .  . 
deest  nun  in  cod.;  quü  ibi  non  est  couj.  Rulii. 


Digitized  by  Google 


t 


Ürgiesehiehtd  der  Meiiscbbelt.' 
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•1  U«,bQ.r  jdeu  Ursprung  der  G9Aei«.li«n.       v;  ro  • 


Die  ethnugiaphisclien  Forscliiingen  Niebulirs  haben  das  Riestil- 
tat  gehabt,  die  Pelasger  als  im  ßesitzLe  des  gesammten  südöstlichen 
Europ^^s ,  namentlich  Griechenlanchs  und  Italiens  und  eines  Theils 
von  KleinasieOy  darzastellen.  Welchem  Völkerelemente  sie  angehör- 
ten,  iipcl  ßips.  welcher  physischen  Quelle  fiemnacb  die  grieclvsche 
und  romi^ohe  Ci?ilifiation  geflossen       ist  durch  jfsne  Uptersuchun-i 
geo' nicht, ^aufgebellt  worden:  wenp      jedjoeh  mit  X^ewissheit  als 
die  Basis  griechischer  und  romiseher  Nationalität  .  ap^H^ehen  sind, 
so  muss  die,  strenge  Gesetsnäss^igkeit  des  römischen  t*fbens,  die 
durch  jene  Forsdiungen  da^gethan  ist,  so  wit^  ii^s  Herrschen  der 
IdjM  in  der  gri]ech|s(£en  Existens  die  Vennuthaog  jStäum  gewinnen 
las^aqk,  das^  ^ieihreni  Ursprünge  niu^h  nicht  dem  Oriente,, in  dessen 
NiaMonen  sich  gleiche  Erscheinungen  nicht  finden,  .angehorten ^  son? 
dcrn  dass  sie  Eingeborne  des  europäischen  Bodens  waren.  .Diese 
l<]ee  «rhält  Bestätigung  dqrch  die  Identität  der  Eli-scheinungeu  grie- 
chischen  i^nd  römischen  Lebens  mit  brittischem,  welche  die  \'er« 
muthoog^  d^ass,  da  die  Britten  durch  eine  Mischung  verscJiiedoner 
Völker. 'entstanden  sind,  Griechen  nnd- Börner  einer  ähnlichen  Mi- 
schung ihren  Ursprung  verdanken,  znr  Wahrscheinlichkeit  werden 
lässt.    Da  dcmgcmäss  die  dio  orientalische  (keltische)  (iberwiegende 
germanische  Mischung  in  den  Engländern  eine  ähnliche  in  den  Grie- 
chen wahrscheiniicii  macht,  so  erhebt  der  Umstand  diese  Vermu- 
fhiing  zur  Gcuissheit,  dass  die  Gesetz-  und.  Begeiüiassigkeit  des 
griechischen  Lebens  durch  keine  andere  Völkermischung  zu  erklären 
ist,  da  von  allen  Völkern  der  Gegenwart,   so  mhr  auch  mit  ger- 
manischen Völkern  in  Verbindung,  sicli  doch  ki  Ines  durch  eigne 
Kraft  zu  einem  vf)llt  lidettn  Grade  der  Kultur  jener  ähnlich  hat  er- 
heben köiiiien ,    während  die  aus   einer  nu  hr   oder  minder  gleich- 
massigen  Mischung  aus  Germanen  und  Orientalen  entstuudenen  Fran- 
zosen und.  Britten  zugleich  mit  den  Deutschen  an  der  Spitze  der 
europäischen  Aufklärung  stehen.    Diese  Betrachtungen  erhalten  fe- 
stere Begründung  durch  den  Uiqstand,  dass,  es  undenklich  scheint^' 
dass. die  Germanen  anf  ihfem  Zuge  vom  Kaukasus  nach  Europii  die 
miidasten;  Landstriche  Europas^  die  Ihnen  zudem  am  nächsten  lä^ 
gen,  vorbeigegangen  sein  sollten 9  um  sicb^  aus  einem  wärmern 
^iima  tLonimcnd,.,  unmittelbar  tn  einer  nördlichen  i^ne  niedehKu-' 
lasseii }  uiü^  diss  die  )¥ah;scheiQlichkeitj  dass  sie  aUmälig  von  l^üden 
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nadb  Nor«ien  gedrängt,  und  Griechenland  und  Italien  früher  von 
ihnen  angesiedelt  «ardeo  als  Deotsohland  und  Skaadinaitien ,  riel 
grosser  nt.  Ift  ans  den  angegebenen  Gräadcn  ein  genwiibches 
Element  in  den  Griechen  mit  Bestimmtheit  anzunehmen,  so  wird 
ei  Aufgabe  der  Geschichtsforschung,  ans  der  Urexistenz  der  Grie- 
chen die  Art  und  Weisr,  wie  dipsps  Eloment  sich  wirksam  zeigte^ 
nachzuweisen,  und  zwar,  da  die  Geschiclite  nach  den  Resultaten, 
die  sie  bis  jetzt  p;egoi>en  hat,  sich  unfähig  zeigt,  diesen  Geg-rn- 
stand  aiifzuhellen ,  durch  Erforschung  des  griechischen  Wesens  seihst 
in  den  L'rbegriflfen  der  Nation,  wie  sie  in  der  Mythologie  nieder- 
gelegt sind,  nnd  in  den  Urformen  tler  Sprache,  <lie  tlie  Gram- 
matik kennen  lehrt,  das  Verliältaiss  der  verschiedenen  Elemente 
der  Mischung  zu  einander,  darzutbun.  Dies  ist  die  Aufgabe  der 
gegenwärtigen  Mittheilung. 

Der  scharf  ausgedrückte  Gegensatz,  der  sich  der  Form  sowie 
der  Bedeutung  nach  zwischen  dum  Praesens  nnd  Aor.  2  des  grie- 
chischen Verbums  findet,  zeigt  eine  ganz  entgegengesetzte  Auffas- 
sung der  Arten  menschlicher  Thatigkeit,  und  deutet  vorzugsweise 
auf  einen  Ursprung  der  Formen  des  griechischen  Verbi  aus  ver- 
schiedenen Volkselementen  hin.  Da  der  Aor.  2  die  kürzeste  Form 
des  Verbi  ist,  und  «war  in  der  dritten  Person,  so  stellt  die  Ue- 
bereinstimmung  mit  dem  Kinitiiclien  Verbum,  dewett  Stnornfbrai 
ebenfalls  die  dritte  Person  des  Praes«  ist,  den  Act.  2«  als  4bm 
Stanuntempns  der  Verba^  in  denen  er  steh  findet,  dar,  und  giebt 
der  Annalinie  Begrundnng,  dass  er  die  Urform'  des  V^bi  filr  dta 
semitische  Element  in  den  Griechen  gewesen  sei.  Das  Uebenrie- 
gen  emes  sweiten  Elements ,  dessen  Stammtempus  das  Praesens 
war,  war  der  Grund,  dass  jene  Vecba,  deren  Stammform  der  hm. 
war,  ein  Praesens  annahmen,  dessen  früheste  Bildong  mch  in  den 
Verbis  in  fAi.aelgt,  nnd  an  deren  Spitae  das  V,  clfif  selbst  sMt« 
Die  Bedeutung  des  Aor.  als  voraugsweise  des  historischen  Temfius 
ist  Handlung,  während  die  des  Praesens ,  vom  V.  sifil  reprasentirt^ 
Existenz  ist,  womit  die  Erscheinung  im  Zusammenhang  ist,  dass 
der  Begriff  der  Zeit  in  den  abhängigen  Modis  des  Aor.  sich  nicht 
vorfindet,  sowie  nicht  durchgruigig  im  Ind.,  da  dieser  Begriff  mit 
dem  der  Handlung  nicht  noth wendig  verbunden  ist,  während  er 
hingegen  wesentlich  mit  der  Idee  der  Existenz,  eines  Zustandcs 
verknüpft  ist,  woher  der  genaue  Zusammenhang  des  Perfecti,  Im- 
perfecti  und  Piusquamperfecti ,  in  welcher  derselbe  zur  Entwickelung 
gebracht  ist,  mit  dem  Praesens  in  Form  und  Bedeutung,  ^a  er- 
klären i.'t. 

In  t]rr  fnilicslen  Präscnsbildung  aus  <Ier  Form  des  Aor.  ward 
der  Stamm  nur  durch  die  Bezeichnung  der  Person  dnrch  das  Pro- 
nomen und  die  Reduplication  vermehrt.  Jn  diesen  Verbis  ist  daher 
die  transitive  Bedeutung  des  Aor.  noch  vorherrschend;  völlig  das 
Wesen  des  gr.  Praesens  drücken  jedoch  die  Pracsensbildungen  in 
0X40  aus,  die  den  Zustand  des  Werdens  vorzugsweise  bezeichnen, 
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iler  dordk  diese  Eiidnog,  die  an»  den  aluiUch  lanteaden  gerWH^ 
flcheD  i^dJektiTformen «nteoiiiliieiii*!  sem  sehehiC,  atwgedlrBektirM* 
Eine  spilere  Epoche  der  PraesctoebUio^a  beseitihnen  'die  VeriMi, 
wo  der  Stem  oig^nisdi  ausgedehnt  whd,  «ve  Xiit¥0iv«^i  Xtifxi^»i 
«od  wo  hevett«  dk  ProBoaihialbeieichiniiig' dur  Person  hInweggeM- 
len  ist)  denen  solche  sich  anschliessen ,  mo  war  die  Stamm tionsonraR» 
fen  gesch&rft  werden ,  wie  hHm^  TCciöxcDy  fip^^Ofiofi. 

Ueber  die  fintstefa«ng  der  verschiedenen  Pormen  des  gneeh. 
Verbi  haben  neuere  Etymologen ^  Bopp  an  ihrer  Spitze,  Erkläruii* 
gen  versucht ,  deren  Beleuchtung  vorzugsweise  geeignet  sein  mdehte^ 
die  Natur  des  griech.  Verbi  ins  Licht  zu  stellen.    Was  nun  znfor- 
derst  die  Entstehung  des  %  im  Perfectum,  ans  einer  blossen  Regel 
des  Wohlklangs,  die  von  jenem  Forscher  angenommen  wird,  be- 
trifiPt,  so  wird  dieselbe  durch  keine  Anrilogie  «:rebilligt,  und  die  Ue- 
bereinstimmnng  der  Endsylbc  xa  mit  (1< m  Praesens  in  tfxea  leitet 
vielmehr  daraufhin,   dass  sie  mit  diesnn  gloichcn  Ursprungs  ist, 
sowie  es  auch  «:rhf int,  dass  einem  geübten  Ohre  in  Voü^^ndimi^ 
dessen  vernrhmb;ir  se  in  miisste,  was  in  (Jko)  im  Werden  war.  Ge- 
gründeter erscheint  Bopps  Vermuthung  über  die  Entstehung  des 
Fut.  in  (fm  ans  dem  Fiit.  des  V.  tlfii  ^   und  es  sind  hier  nur  noch 
die  folgenden  Bemerkungen  über  die  Entstehung  des  Fut,  von  EifiL 
selbst  hinzuzufügen.     Die  Uebereinstimiuimg  mit  dem  Hulfswort 
des  Sanskrit  snwie  mit  dem  deutschen  lässt  das  a  als  wurzelhaft  im 
Praesens  erscheinen,   nnd  es  erschiene  demnach  zur  Bezeichmmg 
des  Fut.  nur  der  Voknl  o  hinzugefügt.   Wie  nun  in  den  Temp.  praett. 
Augment  nnd  ßeduplication  dem  Anfange  des  Verbi  hinzugefügt, 
die  Endung  aber  verkürzt  wurde,  um  durch  die  nach  dem  Anfange 
hingezogne  Kraft  des  Verbums  das  Praes.  auszudrücken,  und  so- 
wie ans  dem^Aor.  das  Praesens  gebildet  ward«  dorch  VerstHrktmg 
der  gesammten  Warael  des- Verboms,  nm  die  >  Mitte  des  V.  zum 
Tr&ger  seiner  Dedeotang  m  machen^  so  ward- im  Fiifnmm  der 
Nhchdmck  auf  das  Ende  gezogen,  nnd  indem  wtr  die  Ueb^rxim- 
gung  aussprieehen)  dass  das  o  in  der  ersten  Person  des  Praes.  Pass«, 
obwohl  physisch  aus  dem  c»  des  Praes,  Act  entstanden,  doch  so- 
wedig  dem'  Praes.  Pass*  von  dem  Act.  als  ein  Theil  seiner  Bndang 
angehöre als 'das  Perf.  Pass.  ans  dem  Ferf.  Act.  als  en(stand<$n 
Aigenoomien  werden  kann,  schreiben  wir  die  Eimtchaltang  dieses  o 
allein  dem  Bedor  Alisa  zu^  das  Praeaens  dardi  Verst&rknng  der  Mrtte 
des  V.  attsfendn'tcken^  also  einer  Ursache  völlig  mit  den  Praesens-^ 
bildnngen  aus  den  Urformen  des  Verbi  überhaupt  identisch«  Bern« 
nach  wäre  das  o  des  Fut.  von  slfil  auf  dieselbe  Weise  entstand,  n. 
als  das  0  des  Praes.  Pas?  .  nämlich  nm  durch  Verstärkung  des  Verbi 
tn  der  Mitte  den  Begriff  des  Werdens  in  demselben  heryoncubrin« 
g^n.    Dass  durch  ursprüngliche  Anhängung  des  Fut.  von  dfil  <la» 
Fut.  überhaupt  entstanden  sei,  scheint  mit  dem  allgemeinen  Gange 
griechischer  Formchentwicklnng  nicht  im  Einklänge ,  da  jede  Form 
sich  dorch  ein  individaeUes  Gesets^  durch  den  Laut  oder  die  kiee 
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bcttiniiBt,  entwickelte,  ohae.su  uoorgaDischcr  MMittOg  Zuflucht  zu 
Qehineo  ,  vielmehr  Scheidt  iler  durch  das  Fut.  linifi«»  als  Gnudiaat 
des  Fut.  gewohot  gewordene  Laut  0  allein  dessen  Anhängung  aa 
das  Verbupi  aar  BeacichoaBg' de>  Fut.  entschieden  zu  haben,  so. 
dass  also  nur  dies  einzuräumen  ist,  dass  allerdings  dasselbe  Gesetz 
in  dessen  Bildung  wirltte,  das  im  Lateinischen  theilweise  und  all*« 
gemein  in  den  neuern  Sprachen  die  Tempora  durch  Verbindung  des 
V.  mit  dem  Hülfswort  bildete,  dass  dies  jedoch  nicht  durch  eine 
ausgebildete  Reflexion  über  die  Natur  des  Tempus  geschah,  wie 
diese  Zusammensetzungen  sie  verrathen,  sondera  durch  ein  iinbe- 
wusstes  Gefnhi  von  tlem^elben,  welches  den  Laut  als  Norm  nahm, 
wie  dies  mit  riiiein  ülemeniar zustande  gleich  dem  des  damaligen 
griechischen  Volkes  in  Uebcreinsfinimmnng  steht.     Aus  eben  den 
Gründen  ist  die  Meinung  Bopps  unstatthaft,  dass  der  Aor.  Pass. 
aus  dem  Aor.  des  V.  xi'&rjfiLi  entstanden  sei,  sie  hat  nur  insofern 
Grimd,  als  anzunehmen  ist,  dass  aus  demselben  Laute,  aus  dem 
die  Bedeutung  des  V.  Tti>//«t  entstand,  auch  der  Aor.  Pass.  ent- 
standen sei.    Wie'nämlich  das  N  ielbezeichnende  englische  Verbnm  to- 
gct  nicht  Äowuhl  durch  seine  ei>i;cTie  iNatur  eine  vielfache  Bedeutung 
hat,  sondern  vielmehr  als  ein  unendlich  vieldeutiges  Surrogat  zur 
Bezeichnung  der  verschiedenartigsten  Begrifle  durch  andere  Verba 
dient,  so  hatte  das  V.  nl&tnii  einje  allgemeine  Bedeutung,  die  das 
la  einen  Zaatand  Vecaetzeo  aasdfuckt.  Oicae  «UgemeinQ  Bedeutung 
lag  weht  ia  emr  den  giiecUsehea  Geiste  fremden  WilUcnrüchkeil^ 
«oadeni  ging  aus' den.  Laote  selbst  hervar,  dessen  EigenthumHchkeit 
nicht  iiiit  Granden,  dargethan  weiden  hann,  jedoch,  wie* uns  diink^ 
eineai  <  geübten  Ohre  velraehmbar  sein  mnsste;  ,wie  sehr  aber  die 
Darstellung  Fon  Begriffen  durch  Tone  mit  griechischeai  Wesen  in 
Uebereinstimming  war,  und  in  welchem  ymfange  dies  Mittel  ^  eipe 
Idee  aaszQdrücheny  angewendet  wurde,  daau  ^bt  HDojner  die  auf- 
fallendsten Bele^.   Derselbe  .Iiaut  nop,  der  dem  V.  Mi^^t^  Ent- 
stehung und  Bedeutirog  gah^  ond  der  seiner  Natnr  nach  wahdbaft 
passivisch  ist,  schuf  den  Aor*  1  Pass.  nicht  als  Anhängung  einea 
fremden  Vevbi,  sondern  als  organischen  Bestandtheii  des  V.  selbst. 
Derselbe  Laut  bildet  die  Passivformen  überhaupt;  da  er  jedoch  in 
den  übrigen  Tempp.  «idit.  dem  Stanmie  des  Verbi ,  sondern  der 
Endung  angehängt  wird^t  so  zeigt  sich  auch  hier  der  Aor.  als  ur- 
sprungliche Form,  .unterschieden  y<HD  Aor.  Act  durch  difpen  Laut 
allein.    Da  nun  das  Fat«  'Pass.  aus  dem  Aor.  unmittelbar  gebildet 
wurde,  so  ist  dies  ein  Beweis  mehry  dass  die  Bedeutung  des  V. 
dpi  in  dem  Fut.  nicht  mächtig  war,  und  dass  der  Laut  ö  allein 
dessen  Entstehung  bestimmte,  sowie  es  auch  überhaupt  scheint, 
dass  dieser  Laut  selbst  da,  wo  er  angewendet  wurde,  nur  als 
Surrogat  diente,   und  der  Umstand,   dass  in  den  Verben  i'^o^ai, 
nloiicii,  rpuyo\.iai  die  Bezeiclumng  des  Fut.  ganz  fehlt,  gibt  der 
Vermuthung  Raum ,  dass  er  in  den  Liquiden  und  wo  er  überhaupt 
fehlt,  keineswegs  ausgestossen       sonderA  dais,  die  ij(itoni|i|g  der 
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Eadsylbe  zur  Bezeichnung  des  Fut.  für  ausreichend  ai^^ehen  woril^^ 
Die  unmittelbare  Entstehung;  des  Fut.  aus  dem  Aor.  in  allen  diesen 
Fällen  liefert  den  Beweis ,  dass  das  Fut.  seiner  Bildung  wie  seiner 
Bedeutung  nach  dem  Anr. .  nicht  dem  Praesens  nng^eliörte,  sowie 
anch  durch  den  Zusammenhang  des  Fut.  mit  (lein  Aor.  Passivuiu 
und  Medium  selbst  der  Form  nach  als  best i mint  geschieden  sich 
darsteilen,  da  der  Begriä"  der  Handlung,  deren  Arten  allein  lieo 
Unterschied  zwischen  Act.  Pass.  unfl  Med.  bilden,  nach  der  vorhin 
g(fj;rl)(:rien  Darstellung  allein  durch  Aor.  und  Fut.  bestimmt  ausge- 
druckt wird,  während  die  intransitive  Bedeutung  des  Praesens  ein 
Verschmelzen  des  Pass.  nnd  Med.  im  Praes.  und  den  damit  zusam- 
menhangenden Tempp.  erklärlich  macht,  obwohl  das  gr.  Medium 
überhaupt  weniger  selbstständig  und  daher  spätem  Urj^pi hhl^s  zu 
sein  scheint,  als  das  Pass.,  wenn  die  Bildung  des  Aor.  und  Fut., 
die  offenbar  abgeleitet  und  daher  spätem  Ursprungs  sind,  als  beide 
Teoipp.  im  PaiiS.  hierüber  entsclir  idta  kaiiu. 

Die  vorhin  dargestellte  Entstehung  neuer  Prru'scnlia  ans  dem 
Aor.  vernichtet  die  von  der  bisherigen  Grammatik  aiigcjiommene, 
deoB  gr.  Geiste  widersprechende  Unregelmässigkeit  in  den  Formen 
«aUreidber  griediischer  Terba,  und  es  kt  nux  noch  ein'  Ircthum 
Battmanns  nät  Eeziehnng  auf  einige  Verba  la  erwabaeni  der  sich 
auf  die  Annahme  .einer'  nicht  nnmal'  in  dem  Gesetie  des  Wohllauts 
ifase  Ursache  findenden  Willkar  in  Ericbafiiiiig  vdi  Formen  und 
Laoten  gründet  Bnttaiann.  hat  die  Vaminthimg  aafgestettt,  das* 
im  Perf.  in  einer  AnxaU  von  Verben  ein  o  oder  m  eiagesohohea 
sei 9  «ad  fahrt  in  dieser  Hinsicfat  namentlich  tta^Ut  aioQtoy  ni* 
iiifioma  an.  Allein  wahrend  die  iWei  ersten  Terha  sich 
darch  eiae  zahlreiche  Analogie  von  sdbst  erhttren,  ist  «f^ntno««  aus 
ninoxKa  entstanden  5  jo  freilich  9  dass  die  Form  ^«ocx«  nicht  als 
ursprünglich  gebräuchlich  angenoanmen  werden  muss,  sondern  <lass 
der  Wohllaut,  der  für  ftintwu  entsdned^  :fiir  gleichseitig  und 
gleichni&chtig  mit  dem  Gesetze,  dem  ninxcona  gemäss  gewesen  sein 
Wirde,  anzunehmen  ist.  Das  Perf.  iörjöoxa  ist  aus  einer  Yerdopp* 
lung  des  Verbi  durch  iöf^öa  und  oiw,  wie  sie  in  iygijyoQa  unvoU* 
ständiger  sich  findet,  zn  erklären,  und  der  Grund  li^  einem  ge- 
übten Ohre  in  dem  Behagen  des  Gesätligtseins ,  das  der  sinnliche 
Grieche  in  diesem  volltönenden  Worte  aussprach,  sowie  selbst  der 
Process  des  Essens  in  demselben  hörbar  wird.  Das  Pass.  iöijös^ 
iSfMxi,  das  re^rlmässig  durch  die  Wiederannahme  des  9  in  der  War* 
zel  entstand  ,  i>e\vclst  diese  Ableitung. 

Im  Ge;^ensatze  zu  der  Meinnnp:  Bopps,  dass  die  Reduplication 
allein  das  Perfectum  vollständig  bezeichne,  die  Verdunkelung  des 
Wnrzelvokals  von  e  zu  0  nicht  in  Verbindunp:  mit  der  Perfectbe- 
<ieutung  sei,  scheint  vielmehr  j^^ner  dunklere  J^  nit  im  Gefühl  des  • 
Griechen  das  Perf.  vorzugsweise  bezeichnet  zu  haben.  Die  Hedu- 
plication  ist  dem  Perf.  nicht  vorzugswei.se  eigen,  wie  die  zahlrei- 
chen Praesentia  mit  Reduplication  darthun^  sie  wird  vielmehr  nur 
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dazu  nn^owcndet,  um  die  darch  Hinznfögung  einer  Eodsylbe  ge- 
störte Harmonie  des  Verbums  wiederherzustellen,  und  hat  gleichea 
Zweck  mit  Verdopplung  der  Sylbe  av  in  Xav^avm,  layictvo),  eine 
Verstärkung  der  Wurzel  des  Verbiß  die  Bopp  gesteht,  auf  keine 
Weise  erklären  zu  können,  die  aber  in  Laut  und  Logik  auf  gleiche 
Weise  ihre  Aufklärung  findet,  die  überhaupt,  um  das  Praesens  aus 
dem  Aorist  zn  bilden ,  nach  dm  vorhin  gegebenen  Erläuterungen 
eine  Verstärkung  der  Wurzel  des  Verbi  nothw^^nflif^  war.   Die  Re- 
d!i|)lication  kann  nnr  dann  zur  Bezeichnung  des  Porf.  beitragen, 
wenn  die  Eii(ls\lbo  verkürzt,  also  der  Ton  auf  den  Anfang  des 
Verbi  gezogen  wird,   um  auf  diese  Weise  die  Vergangenheit  zu 
veranschaulichen.    Allein  auch  dann  bezeichnet  sie  nicht  Perfectuni, 
sondern  nur  Vergangenhoit ,  der  Begriff  des  Perf.  jedoch,  d.  h.  der 
gegenw  irli|_!;en  \  oUtndung  wird  auf  das  Bestimmteste  durch  den 
Umlaut  itn  (Jcfühle  der  Griechen  uiisgedrütkl ,    sowie  auch  unser 
oignes  Ohr  uns  darüber  nicht  wird  täuschen  können,  wenn  wir  die 
Nomina,  die  aus  dem  Verbum  durch  Verdunkhmg  des  s  in  o  gebil- 
det sind,  vergleichen,   denen  doch  kein  anderer  Begritl  inwohnen 
kann.    Wir  wiederholen  hier,  dass  wir  die  innere  Verstärkung  der 
Verba  wie  TCKpavöKiü^  kav{}dv(o,  zur  Bezeichnung  des  Praesens,  für 
identisch  ihrem  Gnmde  nach  mit  der  Einschaltung  des  o  vor  der 
Endaog  fiai  des  Passtvnms  halten ,  um  nämlich  den  Nachdrock  auf 
die  Mitte  des  Verbans  zn  legen  ^  wodurth  sich  die  von  Bopp  ^- 
wahnte  Seltenheit  consonantischer  Bndungen  des  Stammes  im  Pk«e- 
•ens  erklart,  sowie  dadurch  aoch  Bopp's  Vermuthang  widerlegt  wird, 
dass 9  da  die  Activendimg  o»  mit  oftori  des  Passivums  nicht  liberein* 
sastimmen  scheine,  die  llteste  Endung  ofti  gewesen  sein  müsse, 
eine  Annahme,  die  durch  keine  Analogie  bewiesen  wird,  da  viel- 
mehr der  Lant  m  zuerst  durch  die  Bndnng  oim  entstanden  zu  sein 
scheint,  wo  er,  um  der  Stärke  dieser  Consonanteh  das  Gleichge- 
wicht zn  halten,  notiiwendig  wurde,  da  mit  entwickeltem  SelM- 
bewusstsdtt  der  Griechen  die  Pronominalbeseichnnng  der  ersten  Per* 
son  nicht  mehr  nothwendig  blieb,  sowenig  wie  aus  entsprechenden 
Gründen  die  der  dritten  im  semitischen  Verbum. 
^        So  irrthümlich  in  manjchen  Punkten  der  Formenlehre  die  An- 
sichten Bnttmann^s  erscheinen,  so  ist  doch  die  Ansicht,  die  ihn 
Termocht  hat,  in  seiner  grossem  Grammatik  die  Syntax  ganz  zu 
übergehen,  durchaus  in  dem  Wesen  der  griech.  Sprache  begründet. 
Die  gr.  Sprache  als  eine  Ursprache,  die  ihre  Begriffe  nicht  durch 
Uebertragung  erhielt,  sondern  sie  erst  schaffen  musste,  betrachtete 
einzelne  Worte  und  Begriffe  als  Individuen,  den  Satz  als  ein  Ag- 
gregat solcher  Individurn ,   die  nur  dem  Sinne  nach,  keineswegs 
aber  vollständig  der  Form  nruh  mit  einander  in  Verbindung  waren, 
war  aber  durch  den  Reichthtim  der  formen  <ies  Vcrbnms  fähig, 
alles  <lasjpnige,  was  spätere  Sprachen  durch  die  Wortverbindung 
ausdnic  kten  ,  durch  Verbalformen  bestimmt  zu  bezeichnen.    Sie  un- 
terscheidet sich  hierdurch  wesentlich  von  der  lateinischen^  die  ihrer 
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Aiisbililung  nach  iu  eine  um  Jahrfinnderte  spätere  Biidungsrpoclie 
fallt j  die  demnach  das  elementare  Wesen  der  griechis*  Ik  a  verloren 
hat,  und  die  Macht  der  Sprachideen,  die  bei  den  Griechen  in  dea 
Formen  der  Sprache  wirksaiü  war,  auf  die  Satzverbindung  wandte. 
Bei  den  Griechen  war  in  der  Wortbiidiing  der  Laut  das  Entschei- 
dende, und  Homer  zeigt  sich  uns  als  den  Repräsentanten  der 
Macht  des  Lautes,  indem  er  durch  den  Laut  allein  Ideen  auszu- 
drücken,  Gemälde  zu  entwerfen  im  Stande  ist.  Die  Macht  des 
Lautes  war  nun  in  der  lateinischen  Grammatik  verloren  gegangen, 
und  statt  der  Wortfonnen,  in  welchen  jene  wirksam  war,  wurde  der 
Sati  Element,  der  römischen  Sprachbildung}  der  in  der  lateinischen 
Sprache  zur  voUeodet^  Entwickinng  und  Ausbildung  gelangte. 
Während.  d\t  Kraft  der  Woftformen  nicht  nelir.existirt  und  na- 
mentlich mit.  Beiiehnng  .auf  Bestimmung  des  Inhalts  der  Modi  und 
Tempora  y  .unabliSiigig  vom  Satsci  alle  BemüJiungen  der  Gramma- 
tiker schatcgrii  mocliten,  drückt  der  Sats  alleXMle  der  Rede  aus, 
and  es  gibt  demnach  im  Lateimsclieii  adjective,  adverbiale  ^  Snb-^ 
ject,  Object  v«  '8«^«  wer  Lteeuverbindnog  .bezeichnende  Satze. 

Die  Betrachtang  der  lateiniKlien  Veirbalformen  mag  nur  inso- 
fern von  Interetve  aein»  als  sle^  sobald  mit  Bestimmtheit  die  Ent-^ 
atehung  beider  Tolker  aus  derselben  Quelle  angenommen  wird^  den 
Ursustapd . des  gr.  Verbums  kennen  zu  lernen,  beitragen  kann,  und 
den  Beweis' liefert)  dass  zu  der  Zeit  der  Trennung  des  romischen 
Elements  yom  den  Griechen  der  bildende  Qeist  der  Nation  in  den 
Formen  der  Sprac|ie  noch  durchaus  nicht  wirksam  gewesen  war« 
Wird  nämlich  das  regelmassige  lat.  Verbum  mit' dem  Hülfswort  zu- 
sammeiigestellt ,  so  zeigt  sich  bei  dem  letztern,  wahrend  das  Prae- 
sens mit  dem  Praesens  des  gr.  Hülfswort  selbst  übereintrifft,  im^ 
Imperf.  und  Fut.  das  r  als  dem  Stamme  angehörig,  und  die  Ue- 
bereinstimmung  mit  (lern  deutschen  Hülfswort  stellt  beide  Tempora 
noch  als  die  urprlasi^ischen  dar.  Die  Formen  dos  regelmässigen 
y.  hiermit  verglichen,  zeigen  ais  einzige  Bezeichnung  dos  Fut.  und 
Inipi  rf.  die  Endungen  am  und  o,  da  das  ö  und  deren  Unter- 
schied nur  durch  flen  darauf  folgenden  V  okal  bedingt  wird,  aus  dem 
Zusammentretfen  zweier  Vokale,  wie  in  der  urgriecliischen  Sprache 
überhaupt,  entstehen,  wie  auch  der  Dat.  Plur.  der  3.  Declination, 
und  Participia  wie  moribnndus  beweisen.  Die  Endung  des  Perf.  ist 
darnach  ebenfalls  nur  i,  und  das  v  aus  derselben  Quelle  abzuleiten 
als  das  q  im  Imp.  und  Fut,,  während  das  Perf.  fui  aus  dem  aorist- 
ähnlichen  i^v  oder  iriv-,  mit  dem  Digamma  ausgesprochen,  entstan- 
den zu  suia  scheint,  welches  im  Griechischen  die  rauhern  pelasgi- 
schen  Formen  verdrängte.  Die  Passivformen  dieser  Tempora  bildet 
der  Laut  r  allein,  der,  da  er  sich  noch  in  dem  heutigem  Hülfswort 
der  Engländer,  Dänen,  Schweden^  Deatschen  findet ,  wiederum  als 
der  altp^lasgische  des  HolfswortSi  durch  das  die  Römer  das  Pas- 
sivum  biLdetep)  sich  erweiset,  sowie  auch  der  Umstand ^  daas  in^ 
Ueberei^itiiimiuiig.  mit  dem  altgermanischeii  Verbmn  die  dnsigen] 
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sclbstständigrn  lemiiora  des  Passiviiin^;,  Praos.,  fmperl.  un<i  Fat, 
!:in<l,  deren  Äbloittmg  aus  dem  Pelasgischen  be\\a)irheitet.  Das  P«rt. 
P(  l  t.  Prtss.,  dessen  Bildung  den  Znsammenliang  mit  dorn  Pass.  dos 
Aor.  bezeugt,  ist  eben  so  sicher  gennariischeii  Urspriini^s ,  wenn 
der  Laut  d-  als  mit  dem  Uülfsvvort  thun  in  Verbindung  stehend 
angennmmen  werden  kann. 

Die  Dunkelheit,  in  welcher  bisher  die  griechische  Formenlehre 
ihrem  wichtigsten  Theile ,  dem  Verbiim  nach,  geschwebt  hat,  fin- 
det ihre  natürliche  Erklärung  in  dorn  Umstände,  dass  die  bisherige 
Spr.ichforschung  die  Thatsache  der  Mischung  der  Griechen  aus  ver- 
schiedenen Volkseleraenten  unberücksichtigt  gelassen  hat,  wahrend 
kein  Zweifel  obwalten  kann,  dass  die  Verschiedenheit  der  Urbe- 
grifi'e  verschiedener  Nationen,  selbst  nach  ToHiger  Amalgamation 
derselben  zu  einer  einzigen,  kl  den  Uffonoen  der  ^Sprache  sich 
noch  finden  mnss,  Tornefanilich  westn  eine  Miaehimg  vom  Volker- 
Stämmen  dhirdiMis  eatgegengesetsf  in  ilirein  Wem  dt  "Gennaneii 
und  Orientalen,  wie  in  deü  Griedmi,  ansnnehmen  ist  Tlieils  hat 
diese  Dank«ttieit  ihren  Gmdd  dafrln^  dua  ,  ivie  nunentlteb  bei  der 
i^on  Bopp  ober  die  griechischen '  yerbalfermen  anfgeatellten  Hypo- 
thesen,  nicht  SprachinstiUkt^  der  fSr  ein  ao  frufa^a  Zeitalter  cfie 
naturfichate  Annahm«  «ar>  sondern  Sprachreil^on  aia  das  llbmen^ 
das  denselben  ihre  Kntätelning  gab^  angenommen  ivarde,  wodarcfc 
da  oft  unorganisches  Aggregat  sich  aeig^n  momte)  wo  in  der  That 
lebendiger  Ofgamsmto  war.  WenA  die  in  ^osen  Zeika  gegebenen 
Ktläutdmngen  im  Geiste  der  gr.  Sprache  wirkfich  begründet  sind, 
so  ist  dadurch  die'NothWendigkeit  aa%ehobäif  die  Hälfe  des  Sana* 
knt  für  dieselbe  in  Anspruch  zu  nehmen,  welches  die  heut^ 
Sprachforschung  an  die  Spitze  der  SprachfamiliC)  welcher  die  an- 
tiken Sprachen  und  die  Kultursprachen  äberhaupt  angehören,  ge- 
stdit  hat.  In  der  That  darf  auch ,  wenn ,  wie  im  Griechischen  die 
Sddopfnng  der  Ftormen  des  Sanskrit  als  das  Ergebniss  einer  Gei- 
stesentwickelong,  die  das  Resultat  einer  um  Jahrtausende  spätem 
Weltepoche  ist,  angenommen  sein  sollte,  kaum  ein  günstigerer  Er- 
folg <on  den  Bemühungen,  durch  diese  Sprache  neue  Aufldärungen 
in  die  Sprachktmde  zu  bring^en,  erwartet  werden,  als  die  griech. 
Grammatik  bisher  gegeben  hat.  Die  bisherigen  Forschungen  im 
Gebiete  des  Sanskrit  haben  nur  das  Resultat  gehabt,  die  Urver- 
wandtschaft der  Germanrn,  Jnden,  Griechen,  Römer  durch  die 
Ucbcrcinstimmiing  der  Formen  dieser  Sprachen  darzuthun,  ohne 
jedoch  eine  von  denselben  als  die  gemeinschaftliche  Quelle  aller 
übrigen  durch  ein  bestimmtes  Merkmal  nachzuweisen,  oder  die 
Epoche,  in  welche  ihre  Gesammtentstehung  oder  Trennung  von  ein- 
ander zu  setzrn  ist,  anzugeben.  Ware  das  Volk ,  welches  die 
Sansknt?;prache  sprach,  als  ein  nrindisches  bewiesen,  so  würde  der 
fundamentalere  Gewinn  daciurch  erlangt  sein,  Indien  als  die  Wiege 
der  germanischen  Nationen  erkennen  zu  lassen.  Da  dieser  Beweis 
jedoch  bis  jetzt  in  keiner  Weise  gefUbrt  oder  versucht  worden  iat, 
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so  ist  hier  Raum  für  die  bestimmte  Erklärung,  dass  alle  Elemente, 
die  bei  der  Entstehung  von  Aulkern  wirksam  sein  können,  zu  der 
AnDahme  zwingen ,  dass  das  Sanskritvölk  ein  aus  seiner  \Mege, 
dem  KaidusB«}  eingewanderter  VoUustamiii  sei»  Dass  Nationen,  so 
TmoiiiedQii  als  dl«  ofientaUschen  mifl  gerwapischeny  nicht  unter  Ei- 
nem flinunelsstridie  entstehen  konnten ,  leuchte  «liurch  die  Betrach- 
fang  ihres  Wesens,  das  bei  Jonen  In  der  Gluth  der  Empfindung, 
M  diesen  in  der  Khurheit  des  Gedankens  sich  äussert ,  -  unlaugbar 
ein.   So  wie  mm  im  menschlichen  IndiTidunm,  erst  nachdem  die 
Qhifh  d^f  Leidenschaft  angefangen  hat  zu  erlösdien,  der  Gedanke 
macbtig  werden  kanfa,  so  ist  es  nofhwendig  anzunehmen ,  dass  die 
CSennnnen  einer  spatem  Lehensepoche  des  menschlichen  Geschlechts 
und  einem  kaltem  Klima  ihren  Ursprung  verdanken,  als  die  orien- 
talischen Völker.     In  seiner  Schrift  über  deutsche  Poesie  hat  der 
Yerlasser  dieser  Mittheilung  den  den  deutschen  Dichtern  entnom- 
menen Gedanken  ausgeführt,  dass  das  Selbstgefühl  der  Deutschen 
erloschen  sei,  dass  ein  Gefühl  persönlicher  UnvoUständigkeit  sie 
charakterisire,  welches  nach  Vermischung,  nach  fremdem  Blute  sich 
sehne.    Die  Dichtungen  Homers  und  3hakspeare^s,  welche  beide 
nicht  sowohl  alle  menschlichen  Charaktere  schildern,  als  vielmehr 
allen  Charakter  aus  der  Verschiedenheit  der  Nationalitäten  erklä- 
ren, und  orientalische  und  germanische  Mischung,  welche  das  We- 
esen der  Nationen  war,   denen  beide  angehörten ,   zur  Basis  ihrer 
Erörterungen  inadien,  alsdann,  diese  in  gesonderten  Dirlitimgen  in 
ihre  BcstanHtheile  zerlegen,  und  germanisches  und  oriiiitalischcs 
Wesen  getrennt  darstellen,  machen  es  überdem  klar,  dass  die  ger- 
manische Nationalität,  wie  sie  sich  jetzt  zeigt,   von  Uralters  her 
schon  gewesen  sei,   imd  sich  als  Mangel  an  Selbstgefühl  und  Ge- 
fühl persönlicher  IJnvoiUtandigkeit  ausgetiriickt  habe,  eine  Ansicht, 
deren  Beweise  binnen  Kurzem  in  einer  Schrift  über  jene  Dichter 
gegeben  werden  sollen.    Die  hieraus  zu  ziehende  Folgerung  isi^ 
dass  der  im  deutschen  Volke  hervortretende  Mangel  an  Selbstgefühl 
nicht  für  entstanden  ans  dem  zunehmenden  Alter  der  Nation,  son- 
dern für  ursprüngliche  Eigenschaft  derselben  anzusehen  ist,  und 
dies  ist  in  genao^.  Uebereinsttmmung,  ja  die  einzig  mögliche  Er- 
klärung der  Reife  der  Idee  in  den  Germanen ,  die  nach  den  vorhia 
gemacliten  Voraqssetzungen,  wie  im  IndiTiduam,  so  im  mensch- 
liofaen  Geachlechte  erst  ans^  abnehmender  Lebensempfindung  ent- 
stehen konnte.   Wir  .sind  daher  der  Meinung,  dass  die  Germane 
keinem  südlichem  Klima  als  dem  Kaukasus  angeboren  können,  dass 
ab^  derselbe  Unterschied  der  Natur,  der  im  südlichen  Asien  dne 
nppige  Thier-  und  PBanzenwelt  schqf,  in  Europa  hnigegen  beide 
Lebensreiclie  fast  unfruchtbar  liess^  auch  in  Indien  und  südlichen 
Himm^strichen  überhaupt  em  anderes  Menschengeschlecht  hervor- 
bringen musste  als  die  Germanen,  wie  wir  sie  in  ihrem  heutigen 
moraiischen  Zustande  aus  den  deutschen  Dichtem,  als  Weltbii- 
duigselement  und  ursprünglichen  Theil  des  Menschengeschlechts  ans 
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Homer  und  Shakspeare  kennen  lernen«   Bf  erackeint  deshalb  ein 
Ursprung  der  Gennanen  Ib  Intel  ■)«  nunSgKch ,  and  da  ofeAour  ^ ' 
hn  Sanskrit  eine  «ehaffende  Idee  bemerkliehisty  so  nraw  eine  fihi- 
wanderang  eines  gennnniachen  Stammes  ans  dem  Kankasna  aage- 
iMmmen  werden.   Wir  bleiben  jedoch  hierbei  nidit  stehen,  aondem 
sind  iibenteugt,  dass  das  Sanskfitvolk  ein  IGschvolk  gewesen  sei, 
wie  anch  ans  der  Sanskritgrammatik)  wo  die  Stammformen  der 
'  Germanen  sowohl  als  der  Orienäden«  Präsentia  nnd  Aoriste,  -  In 
den  manoichfachsten  BÜdnngen  mch  vof6nden,  hervergeht  Bbb 
Sanskrit  wnrde  Ton  einer  hohem  Bace  gesprochen  nnd  blieb  aaeh 
nach  deren  Aossterben  beiBge  Sprache;  dies  ist  ein  Hauptgrnnd  an  , 
jener  Annahme,  indem  anzunehmen  ist,  wie  heutige  Zustande  be- 
weisen, dass  nur  ein  Mischvolk  sich  in  dem  Grade  geltend  machen 
'konnte,  um  als  Muster  für  andere  verwandte  Stmame  anfgestellt  nn 
werden,  da,  wie  die  Kaste  der  Krieger,  die  nur  die  zweite  war, 
andeutet,  nicht  kriegerische  Ueberlegenheit,  das  Gesetz  der  Stärke 
jenen  Vorrang  schuf.    Wir  suchen  den  Ursprung  der  Priesterkaste 
in  (^em  Sanskrih  olk ,   das  als  ein  gemischtes  den  höchsten  Rang 
oinnnhm ,   während  mintlerc  Mischungen  oder  ungemischtes  Blot 
niedere  Kasten  hervorbrachten.    In  gleicher  Weise  rnüssm  wir  die 
Ueberzeufi;nnp;  atissprechen,  dass  auf  ihrem  /iii;e  nach  Indien  die 
Germanen  einen  Theil  ihrer  Masse  in  Persicn  zurückliessen,  woher 
die  Sprach  Übereinstimmung  der  Perser  mit  tlem  Sanskrit  rührt,  eine 
Vermuthung,  die  zur  Gewisshrit  wird  durch  die  ErwajEJ^mg,  dass, 
da  das  persische  Volk  der  Ooschichte  gemäss  eben  so  wohl  durch 
seine  nationellen  Eigenschaften  als  durch  das  Genie  seiner  Anführer  , 
zur  Herrschaft  Asiens  gelangte,  nnd  was  eutscheiilciuler  ist,  Ge- 
nerationen hindurch  sich  däriu  behauptete,  es  ebenfalls  ein  ^ge- 
mischtes war. 

Die  ägyptische  Kasteneinrichtung  hat  schon  früher  zu  dem 
CSadanken  Anlaaa  gegeben,  dam  die  Wewse  Bevdifcerung  Aegypten« 
ana  Ibidien  eingeirandert  sei.  Wir  treten  dieser  Memung  bei,  nnd 
lugen  hinan,  dass  wir  die  Einwanderer  oder  mMestens  die  herr- 
sdende  Kaste  derselben  mit  dem  SanskzilTolk  ftr  identisch  haMesv 

idee  aHeia  konnte  die  Aegypter  an  Trag^  der  frniiesteo, 
wiiksam  gewordenen  Civilisation  des  Erdkreises  machen,  «omadl 
eine  gennanische  Mischung  in  ihneil  seia  mnsste}  diese  Idee  tritt' 
klar  hervor  in*  dem,  was  am  bestmuntesten  ron  dem  Grade  der 
Bildung  der  Aegypter  sengt,  den  uns  hinteriassenen  Wedken  ihrer 
Baukunst,  in  denen,  so  sehr  auch  die  Form,  d.  b.  das  bildende 
Prindp  Ton  der  Masse  erdrückt  sein  mag,  *  einem  elementaren  Zu- 
stande gemäss,  doch  dieses  Princip  klar  sich  zeigt  im  Gegensaf?; 
au  der  Bäukunst  der  Indier  und  Araber-,  wo  in  dem  lelt-  und 
höhlenmässigen  Bau  ihrer  Kunstwerke  nur  Naciidminng  von  Natur 
und  Lokalität  zu  erkennen  ist.  Wo  innere,  aus  der  Natur  des 
Volks  genommene  Merkmale  schon  den  Beweis  für  dessen  Abstun- 
muog  geführt  haben,  haben  auch  Namen  Gewicht   Wenn  dedudb 
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auch  dem  Namen  Teut  oder  Thot  keine  Bexleutnng  2a  geben  ist, 
so  ist  doch  der  Königsname  IMiarao  <  nLschiedcn  ulentiscb  mit  dem 
-pelasgischen  Ils^^a^iog  oder  IJ^iLot^og^  das  seinerseits,  wüia  auch 
die  Geschiebte  nicht  die  Trojaner  als  Pelasger  vermutben  liosse  uml 
Homer  me  ab  toldie  schilderte,  seinen  gennaniscbcn  Ur8priii>g 
venidi)  dnrch  seine  Identität  ant  *B^§og^  die  Hesychios  erwähnt, 
wcleW  bewiesen  wird  durch  die  Identitit  tob  Hiffaftog  upd  ile^ 

jyoiiog  mit  'H^ri  md  !^^yo;,  IcCztef es  ^  m  fti  und  llffti  estotamden, 
.iHe  demanck  {enes  not  pi  und  *E^f^*  Wenn  mn  mit  d«n  N»- 
■KD  Pharao  aad  He^gaftog  noch  Braa»)  dem  gernanisdien  Ifaaie 
anit  dem  ^rrrfacnischea  Manesi  das  indisdie  Maaea  aad  das  agypti«' 
•ehe  Heuen  verliehen  wird,  so  scheiat  über  de«  gleichartige»  Ur*- 
«proag  der  Indier  und  Aegypter  ans  gennanisdieai  Biate  hehi  iH^ 
terer  Zweifel  eriiohen  werdn  an  können. 

Es  Wörde  nntztos  sein,  mit  Beziehong  auf  GegmttSade)  die 
so  entlegen  sind,  um  der  Forschung  sichere  Resultate  zn  Terspre- 

.«hen,  das  Labyrinth  der  Geschichte  zu  durchspähen,  doch  scheint 
ea  nidit  aaml  gewagt^  iä  Uebereinstimmulig  mit  alten  UeberH«^-* 
fefuagen  anzunehmeo,  dass  die  Bündflufth  den  Kaukasus  und  die 
umliegenden  Lande  besonders  betroffen  habe,  dass  hierdurch  eine 
Trennung  der  jenseit  und  diesscit  desselben  wohnenden  Volker, 
also  der  Germanen  und  Orientalen,  bewirkt  worden  sei,  dass  änf 
diese  Weise  dii^  Ausbildung  beidrr  VÖlkereiemente  aus  ein:ncr  Kraft 
liothwendig  geworden  und  so  allein  die  Möglichkeit  gegeben  wer- 
«Jen  sei,   durch  einen  spätem  Civiiisationskampf  der  verschiedenen 

•  EJenaente  mit  einander,  wie  ihn  die  europäische  Geschichte  gezeigt 
hat,  das  Menschengeschlecht  zu  dem  vollendeten  Seibstbewusstsein 
heranreifen  zu  lassen,  welches  sich  in  Staat  und  Poesie  der  Na- 
tion  des  heutigen  Tages  zeigt. 

Den  zweiten  H  iujitbeweis  für  die  germanische  Abstammung 
der  Pelasger  bildet  die  theilweise  üebereinstimmung  der  griechischen 
Götterlehre  mit  der  germanischen.  Die  germanischen  Götter  waren 
höhere  Menschen,  aus  der  Idee  mächtigerer  Persönlichkeiten  als 

.  der  Miensch  selbst  entstanden,  sowie,  denn  des  G^emwnen  Hhinei-» 
gnng  za  Anerkennung  nberbgeaar  PenrihiKelkeitew  schau  in  scilfef 
Beilighaltang  des  weiblkhen  Gesehlechls  sidi  seigte,  was  am 
tarlklistea  daiaaa  an  erkläfen  ist,  dass  ea  dea  dar  flieaiiMAefl 
Natar  iawohaendeii  Hohem  ehar  i»  ciaem  von  sidi  weieutlich  tar^ 
addadeaen  and  doch  CXekhea  als  in  siek  selbst  lewasst  wäfdiefl 
kaoute;  De*  Schwache  enies  Uifjeschlachif  ist  cKe:  Amahma'  holtet  , 
res  Wesaa  bei  dea  Wahmehmang  ihm  atterUarlteher  Natntfertockei^ 
«nagead  naftarliek^  dennock  sdnf  der  Gesmaae  die  Natarkörper  MtH 
m  Göttern  um,  weil  er,  semer  eignen  Peiiohlichkeit  sitth'bMuuN^ 
auch  den  höhern  Wesen  eine  sich  ähnliche  xuScbrieb,  and  zwar  itf 
dem  Maasse,  dass  er  die  Götter  for  Stammväter  des  menschMchett' 
GescUcSthtaliielt,.  und  sie  snch  in  einem  Familienkreise  dem  mensch- 
lichear  ükalich  dachte,  weiches  der  Forscher  geneigt  ist,  efaM^ 
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Verwandlung  der  Urväter  des  raenschlichca  Geschlechts  iii  Götter 
anzunehmen.  Die  Götter  der  Orientalen,  soweit  nicht  eine  germa- 
nische Mischung  in  ihnen  vorherrschte,  wareo  eben  jene  Natarkor- 
per,  keineswegs  Weseo  Toa  lioherer  PertSnliebkeit  als  der  Mensch 
se&st)  sondern  nur  ihrer  Macht  und  ihres  Einflusses  wegen  ge- 
fürchtet und  verehrt.  Diese  Wesen  beurkunden  deshalb  keinen  Fort- 
schritt der  Menschheit  9  sondern  zeigen  es  in  einem  ÜüerähnUchen 
Zustande )  wo  nur  die  physische  Macht  Geltung  erlangen  kann* 
Dies  beurkunden  die  scSiwarzen  Ureinwohner  Aegyptens,  deren 
Gottesdienst  auf  der  elementarsten  Stufe  steht  ^  die  im  menschUchen 
Geschledit  nachgewiesen  werden  kann,  und  sich  keinen  andern 
Einfluss  klar  machen  kann,  als  von  Wesen,  deren  Ebwirkung  un- 
mittelbar und  individuell  ist,  nämlich  Thieren,  ein  Gottesdienst^. 
der  sich  bis  zu  dem  Grade  geltend  machte,  dass  selbst  die  Ein- 
wanderer aus  Indien  die  lokalen  Gottheiten  nicht  allein  beibehielteOi 
sondern  auch  die,  die  sie  hinzuschufen,  unter  Thierphysio^^nomien 
darstellten.  In  diesem  Gottesdienste  ist  der  Urzustand  der  Mensch- 
heit  zu  erkennen,  die  sich  nur  eben  durch  ihre  geistige  Bildung 
über  das  Thier  erhoben  hat,  und  die  Race,  zu  der  die  Aegypter 
gehörten,  d.  h.  die  afrikanischen  Neger,  erscheinen  als  das  Element, 
d?is  zuerst  aus  dem  Thierroichn  zu  menschlicher  Bildung  sich  ent- 
wickelte, ohne  jctloch  dieser  höher  als  thierlRchen  Natur  sich  schon 
bewus'jt  geworden  zu  sein.  In  den  Griechen  nun  zeigt  sich  eine 
Vereinigung  der  gormanischen  und  orientalischen  Götteransichten, 
so  nämlich,  dass  allerdings  die  Naturkriifte  verehrt  werden,  alJeia 
nicht  als  selbsticbende  oder  persönliche  Wesen,  sondern  weil  ein 
persönlicher  Gott  sie  beherrscht,  der  durch  sie  seinen  Einfluss  auf 
das  menschliche  Geschlecht  geltend  macht.  Es  ist  demnach  die 
Natiii  Lraft  das  btiierrschte ,  die  Persönlichkeit  das  herrschende  Ele- 
ment in  der  griechischen  Mythologie,  und  die  Familienverbindiing 
der  verschiedenen  die  Naturkörper  darstellenden  und  beherrschendea 
Götter  bringt  die  germanische  Ansicht  zu  ihrer  Vollendung.  Uranos 
und  Kröttds  iiind  Raum  und  Zeit,  Gäa  ist  identisch  mit  dem  ersten 
als  die  Alles  Erzeugende,  Rheia  mit  Kronos  als  die  Dahinflies- 
aetfde.  •  Aus  diesen  entspringt  Zeus,  die  Personiücation  der  leben- 
digen Natur.  Wie  durch  ein  xweites  Geschlecht  der  Begriff  der 
Persönlichkeit  zuerst  ms  Bewüsstsein  trat,  so  erschien  die  Persön- 
lichkeit t|er  Gott^  den  Griechen  zuerst  in  jHj^,  dem  deutsdiea 
Herrinn,  bei  der  der  Begriff  der  Naturkraft  sich  völlig  verloren 
hat.  In  Hestia  erscheint  das  durch  Vertäuschung  verwandter  Con«- 
sonanten  veränderte  Hertha  |  sowie  auch  der  durch  Franen  ver- 
sehene Dienst  derselben  y  sowie  der  Testa,  des  Zeus  zu  Podona» 
des  ApoiJoa  zu  Delphi  nur  aus  dar  von  den  Germanen  den  Frauen 
beigelegten  Heiligkeit  zu  erkfären  ist.  Wahrend  das  Wesen  der 
griechischen  Götterverehrnng  sich  in  so  genauer  Uebereinstimmung 
mit  der  germanischen  zeigt,  ist  auch  durch  die  Gleichheit  der  Na- 
men die  Identität  der  griechischen  und  germanischen  Gotter  zu 
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beweisen.  Hier  tritt  zuerst  der  Name  der  Titanide  Dionc  hervor^ 
der  durch  einfache  Yokalversetzung  als  entstanden  aus  Odine  er- 
scheint, wodurch  der  Name  der  germanischen  Hauptgottheit  sich 
herstellt.  Der  Name  /Jiog  ist,  gleich  Jupiter  von  Juno,  eine  Ver- 
kürzung dieses  Namens,  die  daraus  zu  erklären  ist,  dass,  während 
bei  den  männlichen  Gottheiten  der  Begriff  der  Naturkraft  vor- 
herrschte, (V\o  bei  dem  obersten  Gotte  der  Name  Zeus  ausdrückt, 
die  Persönlichkeit  am  fnihesten  bei  den  weiblichen  hervortrat,  was 
in  dem  Umstände  begründet  zu  sein  scheint,  dass  die  Griechen  in 
den  wt  ilj liehen  Gottheiten  die  Quintessenz  der  Götternatur  sahen, 
da  auch  b«^i  Homer  die  Schutzgottheiten  der  Griechen  weibliche, 
nämlich  Here  und  Athene  siud ,  die  der  fremden  rohern ,  obwohl 
staramverwaiiiHcn  Völker  dagegen  die  entsprechenden  rnaiiiiliciien, 
Zeus  und  ApoUon,  zugleich  der  früheste  Cultus  jenen  weiblichen 
Gottheiten  ihren  Sitz  im  Innern  Griechenlands  anweiset,  während 
die  ältesten  Heiligthümer  von  Zeus  und  Apollon ,  in  entferntem, 
näher  der  Grenze  der  Civilisation  zuliegendea  Distrikten  waren. 
Juno  ist  entstanden  aus  Jovino,  Diovino,  dieses  aps  Wodino,  Ju- 
piter demnach  aus  Diop'iter,  woraus  Diespiter  uiid  die  Entstehung 
des  Janus  aus  Dianus  den  Beweis  liefert,  dmvv^  und  ^io$,  Juno 
oder  Diovino  upd  Jupiter  oder  Diopiter  sind  deshalb  fiir  identisch 

.  sn  halten,  da  nur  die  Sylbe  vi  den  Unterschied  bildet,  dieser  här* 
tere  Laut  aber  sich  vorzugsweise  vor  dem  Griechischen  im  Latein 
«Ischen  findet,  was  aus  einer  Trennung  der  Elemente,  aus  denen 
Griechen  und  Romer  entstanden,  in  einer  Zeit,  wo  die  hartem 
pelasgischen  Laute  durch  vollendete  Mischung  mit  den  Orientalen 
noch  nicht  verdrängt  waren ^  .  zu  erklären  ist.  Der  alte  Silz  des 
Zeus,  Dodona  wird  durch  die  Vergleichung  mit  dem  ^«oft'  'Ai'öao 
oder  'A'iöog  S(o  des  Homer  als  zusammengetzt  aus  6(ü  und  Odin 
klar,  sowie  TloaitSav  und  'A'CScovsvg,  der  Meeresgott  und  der  Erd- 
gott, die  den  Griechen  als  identisch  mit  Zeus  galten^  und  ge- 
bräuchlicherweise dessen  Namen  führen,  jenes  aus  ttovtoj,  dieses 
ans  ald  und  Odin  entstanden  sind.  Für  jene  Ableitung  gibt  das 
lateinische  Neptun  die  sicherste  Bürgschaft,  da  bei  Lnikehruug  der 
ersten  Sylbe  das  v  aus  nüVTog  sich  erhalten  findet.  Bei  dieser 
vollkommenen  Uebereinstinamung  der  Namen  der  Urgötter  ist  die 
Identität  derer,  die  einer  spätem  Bil(?ungsstufc  angehören,  mit 
Leichtigkeit  darzulhun,  Ares  als  Gott  der  Männlichkeit  findet  sich 
als  deutsch  in  den  Worten  er  und  Ehre,  'HXiog  und  Gflrivr}  in  dem 

'  Worte  hell,  und  um  die  Nachweisung  der  Identität  der  griech.  und 
deutschen  Urwesen  bis  auf  den  deutschen  Namen  selbst  fortzufüh- 
ren, so  erscheinen  Deukalion  und  Pyrrhe  klar  als  Thuiskon  und 
Freya.  Diese  Namenvergleichung  gibt  der  Behauptung  Raum ,  dass 
die  lateinlüchen  und  griechischen  Götternamen  keineswegs  aus  einer 
.verschiedeneu  Quelle  geflossen,  sondern  dass  sie  bis  auf  solche,  die 
durcb  lange  getrennte  Wohnsitze  und  durch  Annahme  des  Lokal- 
gottesdienstes in  neu  angesiedelten  Gegenden  nea  entstehen  mosstcu^ 
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identisch  sind.  Bei  JapUer,  Neptun  und  Pluto  ist  diese  Identität 
klar,  Mars  dürfte  fr<  »lieh  nicht  mit  Ares  in  Verbindung  gebracht 
werden,  aber  doch  mit  einem  identischen  Begriffe,  '^^»^g  scheint 
Dämlich  identisch  mit  dem  lateinischen  Vir,  nur  mit  dem  Unter^ 
•chiede  des  bei  den  Römern  gebränchlii  iieii  rauliern  Lfiutes,  Mars 
jedoch  als  entstanden  aus  Mavois  srhtiiit  eher  mit  dvijQ  übereinzu- 
stimmen. Die  letzte  Sylbe  von  dvtj^  nämlich  als  identisch  gedacht 
mit  'Jpyjg  selbst  und  dem  lat.  Vir  schafft  vors,  während  aus  dem 
deulsclicn  Mann  ma  übrig  blieb,  statt  dass  im  Griechischen  in  dvtj^ 
von  diesem  Worte  das  m  abgestreift  Wörde,  eine  Vermufhung,  wo- 
durch beide  Namen  mit  dem  germanischen  Hermann  in  Verbindung 
treten ,  und  der  Ausdruck  des  grieeh*  und  römischen  Volksbewnsst* 
seins  selbst'  werden.  Bei  ^el  grösserer  äusserer  Versduedenheit 
erscheinen  *AQt£(iig  und  Minerva  dieselben  Namen,  nämlick  darch 
Versetzung  der  grieck.  Endsilbe  in  den  Anfang,  wobd  die  griech. 
Hauptsylbe  anck  im  Lat  die  Hauptsylbe  bleibt,  wahrend  $  als  we-p 
alg  bedeutsam  sich  allerdings  verliert,  und  va_  Endung  wie  In  larva 
ist.  Der  Zusanunenkang  von  Sol  mit  TiXtog  und  üiXrjvti  leuchtet 
ein,  sowie  die  Bntstekung  des  Mercnrius  ans  'EQ^ris  Kovifog*  Da 
die  IXrbedeutung  der  Göttemamen  bei  den  Römern  grossentkeib 
verloren  gegangen  war,  und  der  Begriff,  der  sie  gtfsckaffen  katte, 
nicht  mehr  existirte,  so  Wicken  die  allgemeinen  Bezeichnungen  gott- 
licher Persönlichkeiten  neu  und  zum  Tkeil  willkürlich  gebildeten 
Eigennamen.  Wie  aus  X^ovo^  Saturnus  (Satus  Urano)  wurde,  so 
ward  statt  JrniriTi]Q  der  durch  Veränderung  des  dunklem  Lautes  ' 
in  einen  hellem ,  wie  in  Neptun  zu  Ceres  umgebildete  Name  JCo^if 
gebräuchlich ;  statt  *Aq>QoSiTri  wnrde.ans  Jimvrj  (Divone)  der  Name  . 
Tenus  gebildet,  das  durch  Abweffung  des  J  oder  wie  in  lu- 
piter  und  luno  und  durch  Annahme  des  heilem  Lautes  wie  in 
Ceres  entstand.  Die  Entstehung  des  Vulcanus  aus  KvXXonoÖKoif 
scheint  nnzwoifclhaft  zu  sein,  sowie  auch  dessen  Bedeutung  und  die 
Abweichung  von  dem  Gricchiscbm  klar  ist,  w^nn  ''Hcpmßtog  als  mit 
Ald-ia^p  \  rrwandt  und  'Slnat^iog  als  das  ursprüngUcke  angenommea 
werden  dürfte. 

Diese  anschelnciulo  VVillkurlichkeit  in  Veränderung  uralter  Be- 
nennungen ist  nicht  einer  unter  den  Römern  erst  gebräuchlich  ge- 
wordenen Verwechslung  verwandter  Gottheiten  zuzuschreiben,  son- 
dern CS  ist  anzunehmen,  dass  die  Bef^riffe  der  Griechen  selbst  zu 
der  Zeit  der  Trennung  von  dem  römischen  Elemente  noch  nicht  zu 
vollständiger  Klarheit  gelangt  waren,  dass  also  verschietlene  Gott- 
kdten,  die  als  verwandt  betrachtet  wurden,  sowenig  ihrer  Natur 
als  ihrem  Namen  nach  schon  vollständig  gesondert  waren,  sowie 
denn  von  einer  in  dieser  Hinsicht  nie  sich  völlig  lösenden  Unklar- 
heit auch  in  der  mangelnden  Uebereinstunmung  mancher  Götter- 
namen  mit  ikreu  Begriffen  seihst  zu  einer  Zeit,  wo  die  gr.  Mytk»> 
logie  Jickon  völlig  geordnet  war,  ein  Bewei»  au  finden  ist,  da  i.  B,' 
AQxent^,  welches  mil  U^r^g  in  da»  denttichslen  YeriMtmg  ist,  als 
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Schwester  Apollons  angenommeD  wurde ,  dem  aus  ^Amg  ''HUu^  ent- 
standen, offenbar  iZaAAcK^  entspricht,  während  es  zugleich  uiit  der 
gemischten  Natur  der  Griechen  in  Uebereinstimmung  sein  wurde, 
wenn  die  Gottheiten  der  Terschiedenen  Vdlker,  aus  denen  die 
Mischung  entstand,  durch  die  Mythologie  gleichmassig  repräsentirt 
wären,  wenn  daher,  wälirend  das  germanische  Element  durch  Zeusr  ' 
und  Here  vertreten  wurde,  mindestens  den  zweiten' Rang  nach  ih- 
nen, als  die  Götter  der  ägyptischen  Einwanderer  ApoUon  und  Pal- 
las 5  einnähmen,  eine  Annahme,  woför  überdies  Homer,  bei  dem 
diese  Gottheiten,,  Tornehmlich  d^e  weiblichen,  den  Rang  vor  den 
übrigen  behaupten,  Zeugniss  giebt 

Sowie  Ziv$f  noa(iö(ov,  ^A'CSavsvg  identisch  sind,  und  die- 
selbe Gottheit,  verschiedene  Naturkräfte  repräsentirend ,  darstellen, 
so  darf  angenommen  werden,  dass  auch  die  entsprechenden  weib~ 
liehen  Gottheiten  /i/^ij^  '^ouuy  Jf^ii/irtig  ursprünglich  den  Griechen 
als  identisch  erschienen,  d.  h.  alle  die  Erde  bezeichneten,  und  dass 
sich  der  Begriff  der  Persönlichkeit  in  ihnen  erst  später  entwicl^eltei 
der  durch  die  ebenfalls  identischen  Namen  '^Hgti,  üegcsqiovsiaj 
KoQf)  bezeichnet  wifd.  Der  Name  oder  Laut  Herr  oder  Er,  den 
wir  als  iirspnin [gliche  Bezeichnung  des  Stammes  in  dem  Namen  der 
Germanen  selbst  finden ,  erscheint  nämlich  mit  den  verschiedpn- 
artigsten,  fast  alle  Laute  des  Alphabets  wiederholenden  Aspiratio- 
nen, wofür  sich  eine  vollständige  Analogie  nur  in  <len  Pronominal-* 
adjektiven  6g,  otog,  toiog,  notog^  KOiog ,  qualis  wiederfindet.  Als 
der  ältcfsten  Zeit  ancf^hörij^,  findet  sich  ein  P  in  Ilf^gafiog,  Pharao, 
Brama,  in  Brennus  inui  Fursena  noch  bei  den  liomenj,  sowie  durch 
dasselbe  auch  die  Pelasger  als  entstanden  ans  U^XXag  yi^  sich  er- 
klären. Ein  T  ersclicint  in  Tarquuiius,  wenn  dieses  nach  iMc  buhr 
ursprünglich  Taoycüv  lautete,  sowie  in  den  JTyrrheucrn  selbst,  ein 
X  in  xof^o^,  fiVQogf  aoigavog^  ^KgoKSog^  Kodgog^  sowie  in  den 
Curien  der  Römer.  Wenn  ans  der  Uebereinstinunong  der  Namen 
Kgoiaog  und  KoÖQ^g  mit  Korsika  angenommen  werden  kann,  dass 
der  Thal  Kleinastend,  dem  Lydien  angehörte,  sowie  Korsika  und 
Sardinien,  gleichmassig  von  Völkern  germanischer  Abkunft  bewohnt 
wurden,  so  ersdidnt »ein  S  iü  SardieS)  und  Sardinien,  ähnlich  dem 
S  in  nü^ivTi  und  Sol.  Diese  Vermüthung  erhalt  Wahrscheinlichkeit 
durch  die  Ueberlieferung  der  Abstammung  der  Ly<fier  yoiI  den 
Haoniem,  d.  h.  den  BSännernj  da  die.  Uebereinstimmung  mit  dem 
Namen  der  Lydier  selbst,  in  dem  das  gennanisdhe  Lüde  oder 
Leute  an  erkennen  ist,  mit  jenem  ^  beide  sds  nicht  wesentlich  m* 
schlcdene  Benennungen  darstdit. 

Das  Qu.  ia  Quirinus  rouss  nach  eitter  allgemeinen  Analogie 
ah|  denl,^  und  k  entsprechend  angenommen  werden,  wodurch  des- 
sen Identität  mit  IlQmjiog  und  miqavog  sich  herausstellt,  und  der  - 
Name  Qu&rites  als  der  altpelasgische  der  die  Plebejer  bildenden 
Stamme  erscheint.  Hier  möge  bemerkt  werden,  dass  durch  den 
nildera  and  aduurfera  fiaach  ia  den  Hoiatiera  und  Curiatiern  ver-* 


Digitized  by 


344   Ueber  d.  Wirksamkeit  d.  german.  Elements  in  der  Urgesch.  etc. 

Schiedene  Yölkerstämme  sich  entgegengestellt  werden.  Der  mildeste 
Hauch  findet  sich  in  Arminiiis  und  Hermann,  zu  Anfang  ansrer 
Zeitrechnung,  der  Name  Germanen  mag  einer  um  weniges  frühem 
Zeit  angehören,  wenn  er  nicht  etwa  mit  dem  Namen,  den  die 
Römer  den  Griechen  gaben,  in  Verbindung  steht;  während  der 
altesteD,  ans  der  Ueberlieferungen  zu  uns  gelangt  sind,  in  den 
Phrygern,  Persern,  Bramaoen  der  schärfste  Hauch  etgeo  ist. 

Der  Grad  der  Abweichung  der  mythologischen  Beneonongen 
der  Römer  mid  Griechen ,  verglichen  mit  dem  Yerhältiiisa  der  Aus- 
biidong  der  gr«  und  laL  Sprachformen ,  bezeugt,  daas  die  Börner 
aus  einer  Kolonie  entsprangen ,  die  sich  in  einer  verluiltnissmisaig 
frohem  Zeit  ^on  den  Griechen  trennte,  ehe  nämlich  ihre  durch  die 
filischung  entstandenen  und  entwickelten  Begriffe  in  bestimmte  oder 
nothwendige  Form  aidi  Tollatändig  au  kleiden  im  Stande  g^esen 
waren.  Als  der  späteste  Zeilpunkt  fiir  diese  Trennung  ist  der 
trojanische  Krieg  ansunehmen,  da  schon  Homer  die  gr.  Sprach<e  in 
ihrer  Vollendung  zeigt.  Diese  Annahme  würde  mit  der  Geschichte 
und  dem  allgemeinen  Gange  der  Begebenheiten  in  genauer  Ueber- 
Zustimmung  sein,  da  die  Urgeschichte  Griechenlands  von  keiner 
andern  Begebenheit  Kunde  gibt,  die  Kräfte  wie  der  trojanische 
Krieg  in  Bewegung  setzte,  durch  deren  Zersplitterung  nach  ent- 
ferntem Landstrichen  wie  eine  dem  Frieden  und  der  Heimath 
entfremdende  Dauer  des  Kampfes  sie  erklärlich  und  nothwendig 
machte,  eine  neue  Nationalität  hätte  entspringen  können,  und  welche 
mit  gleicher  Bestimmtheit  die  vollkommen  entwickelte  Nationalität  . 
der  Gripchrn  bezeugt.  Ist  eine  gleichzeitige  Daner  der  Bildungs- 
i]i(u:lio  des  riK  iisclilichen  Geschlechts  wie  beim  Individuum  rin/iinrh-. 
men,  und  eine  bestimmte  Dauer  für  ein  sich  aus  sich  selbst  ent- 
wickelndes Volk  wie  für  ein  Menschenleben,  so  scheint  allerdings 
der  trojanische  Krieg,  wenn  er  1200  J.  vor  Chr.  gesetzt  wird, 
genau  die  Epoche  der  vollendeten  EHt'.Mcklimg  des  griechischen 
Nationalgefiihls  zu  sein.  Wenn  nämlich  für  das  griechische  Dasein 
1000  Jahre  bis  200  vor  Chr.,  der  Zeit,  wo  die  Römer  ihren  Berur 
-  zur  Weltherrschaft  zuerst  kiiml  gaben,  für  das  römische  und  dessen 
•  Wirkungen  ebenfalls  1000  bis  zur  Vollendung  des  gerniaräschen 
Wesens  und  für  dessen  Herrschaft  wiederum  1000  Jahre  angenom- 
men werden  9  lo  würde  sich  hier  ein  genauer  Einklang  in  den 
Epochen  der  Nationen  finden,  die  auf  germanischer  Basis  rnheten. 
Die  Griechen  9  deren  Chilisnti«!  m  den  Urformen  des  menschlichen 
GescUeciis  beruht,  die  überall  die  Elemente  des  Lebens  gesetsKch 
ordneten  5  erstreckten  diese  Civilisatlon  immer  nur  auf  das  Indivi- 
duum oder  eine  kleine  Zahl  im  Staat  verbundene  Individuen,  wah- 
rend die  von  diesen  etwa  Unterworfenen  nur  em  todtes  Aggregat 
delrselben  bildeten.  Auf  eine  Verbindung  der  einsehien  Staatstheile 
unter  ainander  zu  einem  oin^anischen  Ganzen  erstreckte  sich  ihr 
Wesen  noch  nicht,  und  eine  von  ihnen  gewonnene  Welfhenrsdiafiy  wie 
die  römische,  hatte  demnach  Univeraaldespotie  weideii  oder  in.lbre^ 
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Theile  zerfallen  müssen,  wie  Alexanders  Herrschaft  dnrdmt,  mit  wel- 
cher die  griechische  Civilisation  ihren  Endpunkt  erreichte.  DI(^  ro-  . 
mische  Herrschaft  verknupfte  alle  Theile  ihres  Gebiets  zu  einem  * 
Ganzen  und  bereitete  durch  ihr  Colonisati^onssvstem ,  wodurch  die 
unterworfenen  Nationen  rornaiiisirt ,  wodurch  ai&o  die  Völker  des 
römischen  Reichs  formell  nicht  zu  einem  Staate,  sondern  zu  einem 
Volke  wurden,  die  in  den  spätem  germanischen  Reichen  sich  ent- 
wickelnde Nationalität  war,  indem  sie  zwar  die  unterworfenen  Natio- ' 
nen  nicht  wirklich  zu  einem  Volke  uinschuf,  die  vielmehr  ihren 
nrsprtui^lidieii  Charakter,  der  durch  die  schwache  germanische  Mi- 
ächuDg  nicht  wesentlich  verändert  werden  konnte,  beibehielten,  die- 
selben jedodi  id  ihrer  ganzen  äossern  Eradieinung,  in  Sitte,  Sprache, 
Gesetzen  zu  Romern  umbildete.  Diese  Wirkungen  sind  in  <len  enro- 
puschen  Völkern  bis  zum  J.  800  sichtbar,  wo  die  lateinische  Spra- 
die  in  den  verschiedenen  unter  römischem  Joch  gestandenen  Natio- 
^  nen  sich  zu  einer  Landessprache  umbildete,  zum  Zeichen,  dass  na- 
tionale Kinflüsse  die  römischen,  verdrängt  hatten.  Erst  vom  Jahre 
800  an  wurden  also  die  europäischen  Nationen  von  römischen  Ein- 
flüssen völlig  .frei,  und  die  Nationalität  ist  im  Stande  sith  nach  eig- 
nen Gesetzen  zu  entwickeln,  bis ^1800,  wo  die  europäische  Kultur 
vollendet  ist;  die  deutsche  Poesie  führt  das  Individuum  durch  die 
verschiedenen  Epochen  seiner  physischen  Entwicklung  bis  zu  dem- 
Alter  der  physischefi  Vollendung,  d.  h.  dem  24«  Lebensjahre,  und  es 
darf  deshalb  angenommen  werden,  dass  dies  das  Alter  ist,  in  wel- 
chem dem  Grade  seiner  Entwicklung  nach  das  germanische  Geschlecht 
jetzt  überhaupt  steht.  Wenn  nun  die  Homerische  Poesie  ein  Alter 
des  Geschlechts,  das  dem  des  Individuums  von  12  Jahren  gleich 
kommt,  darstellt,  eine.  Annahme,  die,  da  unter  den  noch  herrschen- 
den Formen  der  Kindheit  verbindende  Ideen  schon  völlig  wirksam 
sind,  sich  rechtfertigt,  so  würde  das  Alter  des  germanischen  Ge- 
schlechts auf  6000  Jahre  festzu5t(  Ilm  sein,  wie  bisher  für  das 
mensclilicbe  Geschlecht  überhaupt  angenommen  ist,  und  einer  tiefern 
Sprachforschung  mag  es  liberlassen  bleiben,  zu  bestimmen,  ob  Odin, 
das  mit  Odem,  Athem  idenlisch  zu  sein  scheint,  auch  nnt  Arlnm  das- 
selbe ^^  Ott  ist.  Demnach  wären  der  WeltcivilisafioDsr p  u  hcn  fünf,  ' 
löOO  Jahre  bis  zur  Sündfluth  und  1500  bis  zum  Auftreten  der  Grie- 
chen ausser  den  drei  vorhin  bezeichneten.  Mit  der  Siindfiuth  ge- 
langte das  Menschengeschlecht  bis  zu  dtm  dem  6.  Jahre  des  Individu- 
ums entsprechenden  Alter.  Wenn  nun  angenommen  werden  kannj 
dass  dieSnndfluth  einen  Theil  der  Anwohner  des  Kaukasus  verfügte, 
«nen  andern  Theil  aber  aus  seinem  Wohnsitze  verjagte,  wie  der 
Gang  der  Natur  nothwendig  gemacht  zu  haben  scheint,  so  würde 
hier  am  wahrscheinlichsten  der  Anfang  der  Volkerströmungen^  zu  su- 
chen sein,  welche  sich  über  Persien,  Indien,  Aegypten  ergossen, 
ihren  Einfluss  bis  zurück  in  die  Westen  Europa^s  ausdehnten,  und 
so  die  früheste  Civilisation  des  Menschengeschlechts  begründeten, 
die  heutige  yoil^erdteten.   Jene  Epochen  der  JGidier  und  Aegypter 
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dauerten  tlcmnach  bis  zu  einer  Lebensepoche  des  Menschenge-> 
schlechts  gleich  dem  12.  Jahre  des  Individuums  und  es  mag  ihr 
Werth  tldraus  abgenommen  werden,  die  der  Griechen  bis  znm  16., 
<  der  Romer  bis  zum  20.  y  der  Deatschea  bis  zum  24*  Jahre  ludivi- 
dueller  Existenz.  Dem  indmdaellen  Lebensjahre  worden  daher  250 
des  Menschengeschleehts  gleich  sein.  Demnach  faUen  die  Perioden 
der  deutschen  Bnften  von  600—1050^  von  Karl  dem  Grossen» 
dem  Beginner  rein  germanischen  Lebens,  und  dem  Anfange  der 
Anspräche  der  absoluten  Idee  anf  Herrschaft  über  die  Bmp/Sndiuig 
bis  auf  Gregor  V II«,  wo  diese  Idee  die  Herrschaft  über  d^  Empfin* 
dung  wirklich  erlangt  hat;  von  lidO-^ldCX^  wo  durch  Innocens 
III.  and  IV.  diese  Herrschaft  durch  völlige  Aosschliessong  und  Un- 
terdrudinng  der  Empfindung  ihren  Gipfel  erreicht  hat;  von  1800 
—  15äO,  wo  sie^  sich  unbewusst,  nach  Wiedervereinigung  mit  der 
Empfindung  sich  sehnt.  Die  Epoche  von  1550 — 1600'zerfiiUt  wie- 
derum in  awei  Perioden,  von  .1550^1675,  bis  LeibnitE,  wo  die 
Idee  im  Intor>  sse  der  Empfindung  vorzugsweise  wirksam  ist,  indem 
aie  einen  VereinigungspuidLt  zwischen  Geist  und  Körper  zu  finden 
sucht,  bis  Goethe,  in  dem  das  germanische  Leben  sich  physisch  voll* 
endet  und  der  Gedanke  sich  verkörpert  aeigt,  d.  h»  inuner  verbun- 
den mit  demKorpefy  dem  er  entsprossen  und  von  dem  er  getrennt 
worden  war,  wo  demnach  die  Widerspruche  in  der  menschlichen 
Existenz,  die  ans  dem  Gegensätze  awbchen  Gedanken  und  Empfiii* 
dnng  entstanden )  vereinigt  sind. 
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PselliMonodiam  iitPatriclum  discipulum,  G  o n r^rl i  Monachi 
Monodiam,  HermoByini  Oharilonymi  Hymnodiam  in 
Georgium  Oemistumex  codd«  mss«  nunc  primum  edidU^ 

einendavi t  et  illustra vi t       .  , 
A  l  b  e  r  t  u,s   J  a  h  n  i  u 

Acceduiit  Specimioa  Opusculonim  ineditoram  Plethonis. 

I. 

( 1  Cod.  Palat.  Heidelberg.  356,  fol.  7.  o.) 

Tot;  VTitQzlfiov  tjßikkov  (lovaSla  elg  Icaavvrjv  TUeg^flmov 
dfiiili^Tijy  avtov  owa.    ian  ds  if  yQaq>fi  agtirrri, 

(vid.  Allat.  Di&tr.  de  Psellis  %.  53  ap.  Fabric.  B.  <2.  I. 
5  p.  45  ed.  I      T.  10  p,  74  ed.  liiurl««. 


Fol.  TT 

7,  a.  -"o 


■cücpov  ^rjucov  TO  axQociv^qiov  zrjiieQOV.    ovk  oiöuf  il  nkct^ 

XCüVL  jU.aAA0V  ^  TtQOÖi'lKOiV   6  küyOQ  tl^o^ai  nSQL  (XQlöTOriXovg,  OTirj- 

vIku  inelvog  zov  yv^vaciov  aTcijv,      rq\.uv  TttQi  tov  Kakkloiov  tcov 


1.  Scriptura  codicis  dlfficillimn,  unde  factum,  Dt  ego,  qiium  ante  de- 
cera  anoos  excerpta  ex  liac  Moiiodia  Heidelbergac  facereni,  plascala  aiiter 
iegerim,  ac  factum  ab  amicissimo  C.  L.  Kaysero,  qul  postmodum  totam 
MoDodiaoi  meoa  in  asns  offidoilMiBe  descripsit.  Kayseri  antem  apocrapho 
in  edenda  hac  MoBod^  ita  ana  usos,  ot,  aicnbi  in  excerptlg  mm»  Suscfe« 
pantes  lectione«  reperirem,  eaa  addito  numero  1.  dlligenter  annotarcm. 
Ii«?  autem  varr,  lectionibus,  quibus  veram  Pselii,  si  minus  librarii  manum 
repraefientari  putavi,  EM  adpositum  reperies.  Ceterum  quum  in  hoc  Cod. 
vt  in  Monacenei,  qno  in  reliqnis  daabus  Oratienibos  fiinebr.  edendla  uns 
8um,  modo  ^ff  m^Ao  i(  scriptum  sit  et  iota  sabscriptum  nunc  absit  nunc 
adslt,  ego  ubique  qq  scripsi  et  iota  ^ubscr.  onSsi.  inUrpimodo  fan  tota 
mea,  uti  etiam  in  reliquis  duabos  orationibus. 

2.  ^ftcDf]  '^iiiv  1.  EM.  Cf.  infra  verba,  qaibos  huc  respicitur. 
a.   s^otfifxoiy]  ngoe^nsv  1. 

4.  ...]  xov  1.  Tav  T'^Ss  dnonxavzo^  i.  c.  qui  hinc  dr  tcrrii  evo- 
lavit,  Cf.  annott.  ad  Gregor.  Monacb.  fol.  220,  b.  snj>r.  Tnfra  fol.  8,  6. 
gemina  lucutio  ivTBV&ev  dvUvii'»  VldeuA  auae  ia  TheoL  ^tiui,  u,  Mri- 
Uk^  1843  p.  730  aimptayi. 
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Ttavöavzog.  f^g  fifv  ydg  dQKSvotskinijg  tieqI  *  tag  iniGTTj^iag  6st^ 
voTfiTOg  YiTTODv  l'ö(äg  ixBLVog^  t7]v  di  ys  Cvvsatv  rat  t7/v  ayylvotav 
^aQQOvvxmg  s>ieiv(o  öiciuiKkoj^Bvog.  üu  ^rl  vvv  xcoydv  j^fity  fi6- 
vov  TO  dKQoazijQtovy  akkd  aal  äyXcaitov  xcfl  TV(pXov.  •  xal  yAcär- 
T«  yß^  xal  üüra  x«t  oftitia  Tatg  koyixaig  awovaiaig  inetvog  Itvyyct" 
VBV  03Vj  tinilv  bl  'lictX  vovq  6  ^tovtov  IcpEOTijzcog^  td  fihv  TtgooQfo- 
^livog  y.cil  TsyvLziog  ötaiocov^  zu  öe  lau.  ßavcov  Iroi'fißj^j  za  Je  g)cSg 
j^Qt^iUzi^cüV  roLQ  aoaqjüjg  ilQ}i(j.ivoigy  zu  6s  Ttj  yXcorrrj  dnoXciiiTCQV"^ 
vcov  Hai  Aüyog  ^  ocog  rav  uTtOQQrjzcov  zrjg  cpikoöug:  tag  yn'oacvog, 
i^E  öh  ^riöelg  *to  rrmegov  a^iovzoD  '^zBzayfiivri  XQija'lfca  zt]  am  oj- 
6la  aal  nQog  xijv  zipfviv  i^anQißovv^  ®ft?J  Ss  zd  y,c(pakuLa  ^tj- 
Tflt»  tahf  ^Xü^i^mv  fii^  6h  ztjv  igyaolav  zovztov  t?}v  ngo%B[' 
Qiöiv,    ^nQOuqy]^   ydg  ovztag  iQciv,  z6  ndd'og  ifinlnzov  dndyu 

z(av  BUü^Joroiv  T?jv  yrujtirjv.  avvUa  yovv  (itzd  ngo^Biga  ^^atget- 
zai  TcJv  insLvov  acclcSv,  *^xai  opK  djio  rcov  Tznozigoav  irtl  zd 
ösvTfoce  ^izHfU.  fifv  ydg  iaeivog  xal  cpvaei  ztjv  cpvGiv  ^* (.isyw 
Xoyvcö^cüV  xal  TCQog  InißoXdg  vorjttdzcav  avro  67}  tovto  ^EyaXEnl- 
ßoXog.  ^^7tgo£«akt6aio  ök  zdg  tceqI  **rov  koyov  ^skitag  ini  to 
x^ftTtov,  Ta  zrjg  cpvascog  CTcigfiaza  iicl  zo  nlhv  '^cu^wv,  zd  ftlv 
ng^za  od»  xal  zd^si  Itu  rd  nQodyovza  %gcüii£vog,  uxa  6ri  o^iov 
*®xal  f-iovaag  tiTtdöag  slßotKif^oLiEvog  zrj  '^v^fj*  yiyovs  6h  xal 
ndöt  zoig  zov  koyov  iiiq£öi>v  szo^^tos  zs  ioV  xal  ^agiztav  rn^y^^ 

I.  Tag  tTtiGtijaas]  rijv  iniavTjfiTiv  1.  De  praegresso  mzuJiavaip 
et  Soicer.  Thennr.  JSccI.  t.  noinTjais.  * 

2*  %i        Toivvy  1.  EM. 

3.  K« l,  . . .  7 p]  Cf,  aonott.  ad  lo.  Glyc  p«  83  aq.  tibi  PaeUt  verba 

OV  Xfiivvv  ...  u)v.  Ättiili, 

"k.  cüürüuj  xQvxQLg  1.  EM.  Praegressum  elnsiv  i.  q.  ut  Ua  dicam, 
Cf.  fol.  7,  a,  eiiar.  7,  med. 

5.  0  To     cTov  1.  EM«  PraegreMnn  x^inutt^t»  i,  q.  ««m,  ut  fol. 
b.  extr. 

6.  v6]  Tjjv  1. 

7.  -rer  ayft  ivij]  wray/xfVcog  1.  EM.  Vid.  Animadry.  in  Ba«iJ.  M.  I 
p.  50  aq.  138. 

8.  1^7;  f  —  ^rj  ds]  L,  fbr^üh  ^  —  |»9}d^  —  Cf.'anDoUcriÜGaai  f.  7» 
a,  extr. 8,  a.  supr,  8,  6.  extr, 

9.  THJObigtj 3  n^oHQii^hov  1.  Leg,  7^022Q}2j^£f/^  et  staüiu  post 

l^tfy  pro  i^dy. 

.    10.    jUf  Ta]  IIS  XU  1.  EM. 

II.  aigiizai\  atgtt  i, 

12.  insivov]  Uw^U 

13.  »ial  ovK  -  ~fft^«a»fft»]  Vid.  Symbol,  ad  Philostr.  p.  38« 

14.  fis  yaXsn  ißoXog]  fisycdsTtr^poXog  U  BM«  Cf.  iMtpuHtt»  ap. 
Gregor.  Monach*  fol.  222,  a.  med.  et  aaaott.^ 

<t  .  ■ 

15.  «Tf  oexaX.]  7r(>ueKaX.  1.  To  vid,  AaimadTT«  in  BasS.  I  p.  190. 

16.  xovXoyov]  xovs  loyov^  1,  EM. 

17. ^  ofiTf  OTi/f  Kv^civrnv  1.  Of.  Synes.  Dto.  p.  48,  J>.  InfrafoLS,  a. 
iaf.  XOV90V  xal  TtSQitntia^tvov  Qx  Syneblo  De  Proy,  p,  90fD, 

18.  on«  1.  De  dd^  Cf.  ad  Glyc.  p.  127. 
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uvTLKci  yovv  Kr/t  TiQog  'q)iXo6o(plav  xai  Ttgog  ^rjroQixrjv  TjQiiüüTo^ 
01''/  (üöTtEQ  TtaQu  fii^Off  SHaregov  fisttmvy  aAi'  ai'rco  y.al  ro  q>i^ 
koaoqjov  rjöv  ts  x«t  Tsdi^Xog  xccl  ro  ^yitoqlhov  cvveüToißaG^ivov  zb 
Ttcci  GBfivov.  d'/E  Ö8  tiva  '  Köl  TQLT7]V  a£OLÖa  71«^'  Eavtov,  rjv  ot 
TtoXkoL  rav  g)i,ko(jO(prjGdvia)u  cog  civaviij  rolg  savTcSv  djteyvcoöav 
ijd'EGiV'  fjQfioßto  yaQ  Kai  TtQayixnai,  xat  y,aiQOig  iv  ^Ttavioöanaig 
ßtcüv  (jTQOcpaig  rs  Kai  Ta^EöLV.  7C^O(Lk7}cp(üg  yaQ  tijv  LTakojv  li- 
%v7iv  KcA  trjv  c(<j'/_uLüv  Tcoo^£(xilEi}jK(jüg  vofiod'soiav  rj  yva^OTvnlav 
SLTtSLVj  co07i£o  o'/tT^fj  xivi  kav&avovTi  rrfg  '^vxrjg  ilsQQvrj  nsQt  td 
ngay^axci^  %t/^viiv  in,Lßaktüi/  ^xüjv  votj^aiojv  6vvTdyficiri.f  iv* 
"^^S  ^t'Bd^oöovg  in  ^öiaigißEig,  inu  öh  (rjTOQLKi^v  ti%vi^v  aal 
vofUKtiv  imaiijfiriv  ^ofiod^sv  civaßkaaviqGctVTa  %al  PV^JC^^  öiukn 
Xmom  tSg  ovyyBv^  ricog  iyvoiQias,  ^  «ordUlaTToy  mtvtuna^g  xal. 

iwTg  fie^iSoig  n^monsvov  «vor^oowi/V ,  dkrjOivotg  61  dymüt  ^tmv 

€twf  UKoUitp^r^diC^ai  ^  g)tlo<Soq>iag  g)riid  »ctl  TflSV  Ckftvotiqmif 
(fol.  7}  h»)  imötrifji.oSv*  xAifiojtiy^äv  ywv  inl  w  fSmQuelftevtt 
avsi0if  wu  oino  vmv  nsQiQQavTtjQioDV  ital  tmv  ngovsiieviöiidtWf 
hnig  t»v  i&otoiv  xcogEly  $€idov%og  hgotpavtrig  ysvofisvog, 

4xvnil  t^g  it^dg  ^^ifficov  ofiiklctg  hulvav  tigxrj  x«l  wnuataatg  ngn^ 
f^«  hnsvd^sv  iyoi  (tv^tviv  nagttXaßmv  xstgayaya  XQog  tä 
«Qdvtwital  v'tjjTikorEQa.  itixtt  6h  ^'vqv  ngmtfiv  iiij  f£(a  iiot  ^a^« 
^otl^ii  dXka  %tA  Xiu»  tstftatvovTt.  Ugocpavxiag  oiv  ttvzUcc  ^^i^e- 
imvUtV  nBTflßrsvtai  Kai  tijg  ykcotvrjg  Inikaßo^mvog  nwtX  mtiftßag 
^^4fV(i^vitvg  Ttt  Xßlkrj  iölSov  ttjv  dmtjv,  ÖBÖiag  jurf  rt  srov  g>^iy~ 
Sqm  iitHiffi^ov  iiwL   ^^hetl  öi  fiov  t6  ^^og  dUyvwfiVf  ig 


1.  xal  t  QLtfjv]  tQitriv  xal  1.  Statim  post  savtm  1.  EM. 

2.  TfccvzodceTtalg]  navtoduntav  1.  lasequentia  verba  iuris  rum. 
oontnltl  attendent. 

3.  V  orjfiätmv]  voyitov  i.  BM«  In  yerb»  Sgatsoizifm  roipicitar  td 
Plat.  Rempubf.  VI  p.  485,  D. 

4.  diaigiasig]  Öiuiqiaeoiv  1.  £M. 

5.  0  o  «•  #  v]  Vid.  Lobeck  ad  Phryn.  p,  93  sq. 

6.  Y.  a  X  a  X  l  a  X  X  (ov]  h*  y^axaXXdtttl, 

7.  ßoij^cor]  ßori^^L  y  EM. 

8.  zov  (xtv  ovv  vopLov  —  —  x^vffc df4£yoy]  TOi^g  jfrcy  yo^pvs 
—  —  %(jvntoykivovg  1.  omlsso  ovv,  EM. 

10.  |L(^  8s\u,  i^tih,  —  Gon  inteqq«  xiUfi«iii}^Qi^ änm  Cf.  Plato 
fiymp.  211.  C. 

11.  s  td-']  yial  1. 

12.  iqu>(av]  iqfiäg  1,  EM.  *  ' 

18*  ti^v  «Qm  xrjv]  Vid»  Berohardy.  Syntax,  p.  185»  et  ABUDadverM* 
in  Bmü.  M,  I  p.  63. 

14.   ixsfitoplav]  ^x^fiv^üiv  1.  EM. 

15«  ßv^iivaag  tu  jj^e/Aij]  Quippe  philosophiae  mysteria  anditurus. 
16.  i99£  —  •  • -i\av0iiAOy]  Haec  yerba  ex  Cod.  Palat.  attuli 
Symbol*  ad  PhUoatr.  Y.     66.  nbi  imuMm  iUnstniTi 
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%(t\  0V6XL0V  xca  üvy  ')jrTov  rwv  ycmlrmv  rj  xcov  (lovoav  dijuofftfv^t 
yvüju  >JV,  Kai  ~  diafjug  Etq  fi'örü/.(/av  Trjv  ykcütiav  Ttc^l  t&  vdav 
ftQoXaßövTCüV    öiij^üJiu    öucpcüg,    Ii   zivog   ai]   ^ffaqpcJg  ötctxwGSU^ 
%üvi6v&iv   QVK  ivOvg  ^Tiavi  xijg   miyijg^   äkXa  ^önjxQLßuv,  Kai 


f^csig  Iroiftai^^cov  Tcdg  ^  ciTtüHQLöeoi,,  elis  ftfv  ovv  *ovt(o  tavra^ 
Kdi  Tj  ykdjtTcc  lagizaav  miyiijy  nal  ro  qp^/y^«  ov  -d^OQvßdÖEgy  ovöh 
üaXni'^nv  rj  kaovyyi^ov  umv,  aXXa  Xehv  xort  olov  tov  S^^t;- 
^  Qov  Tcvoil»  irc^HoCuti  dh  ravtc(  xal  ij&ei  laqievti,  ^^aal  xo  GW" 
vovv  iv  Talg  igcDirjatai  ov  avvveqpeg,  dXk*  surpoov  ti  jiovov,  to  öe 
^^yaqttv  iv  zalg  ^'^  lourttjcEai  ov  diaxtd'Qv^^ivoVf  akk'  ilaQov  ZB 
ncci  ata<Siiiov.  ißovUxo  yaQ  firidevog  tav  f^g  ^iXoaotpLag  a^ot- 
(fijöai  ^Ltf^eov,  fiT^rs  Tijg  opvaiKrjg  dxQoaßicag,  fii^^*  ^^ooa  rtjg 
q)V<isci)g  ^  (üv  nQog  tu  TteoaxL  y.cd  zo  n^Qt  ipvji^rjg  '^rca  aoiGioiLkii 
CvyyeyiiUTizat  övviuy^Uy  iir^z    akkov  nZv  GE^votiQmv.    inn  61  ^j] 

i^CiQKELV   aVXCü  XOV  yOOVÜV   71^ Og   T?)v   XOVtCOV  7ttQLk}]\l)lV  cd^ro,  Tta- 

^Of    fifoog    Irti    xciviov   y.üLQOv   üccl   rf'iXooo(f:La   '/ML  avzoig  (Sfilksi 

^ad'^^aOL,  x^kovfiBvog  TcädiVy  ov  Ji^oitkov^tvo£f  aalxovg  dy(ävag 
—  • 

Vid.  Rahnken.  ad  Tim.  L.V>I.  n.  26  sq.  8chow 
UaüM  Piatonis  Phaedr.  p.  230,  B,  in  Cod.  Basll.  F.  VII!,  4.  fol.  44,  n. 
ad  durpilatprig.  snpra  lin.  daattct,  in  roarg.  dfitpiXccrprig  rj  ö<xasia  dno  zov 
daqjoTiQOi^tv  kafißuviO&cUf  log  nag*  aUtwiö'  ui  yug  aikkoviag  dÖLHtiv 
dliifika(ptt9  vfeo9i9Si9  ti^unovaiv.  De  «i^mcMv  d.  AnioiadTT«  In  Baiil. 
M.  I  p.  81. 

2.   diägag]  Cod.  SiaQug*  Paolo  aote-Cod.  ^ijfMffMva»* 

3«   c.utpäi]  öaipae  Cod. 

4.   S  i7i%(f£ß9v]  et  foL  7^      med.  iictxQiffo'vv,  qa»  verbo Charito- 
njmiM  fol.  2iif  b,  aapr.  item  lUitinr.  Vid.  PMlegonm»  addye;  XIX* 

Sfe  Cod.  qnod  compendlom  qaid  sibi  velit,  aon  äkpido» 

6.  o^na  ^vXX6(isvog]  ov  atmfivXXotuvog  1.  EM.  et  aic  aoripai 
SymboU  ad  Phiiostr.  V.  S.  p.  2.  ubi  terba  ovnm    —  —  *  oMW^itnoi/lf 

integra  attuli  et  iXXoxcov  pro  Xoxtav  conjeci. 

7.  Xoycov]  Fort.  leg.  onoXoycov,  ut  in  JSyjnbelii  L  e.  coi^ed. 

8.  daouQiasat]  dnoH^lßMi»  1.  EM. 

9.  ovteai]  ovttos  !• 

10.  ihtii^  1.  EM/£/ff«rv,  !.  e.  ut  ita  diotmf  nitigat  voc. 
IccQvyyL^cv,  de  qoo  yiiL  Aneat.  Leb  XechnoL  Rhet»  Graec.  p*  Uem 

aaXni^ca  non  tittifxit.  * 

11.  xßii  Toj  xat  to  iihv  1,  EM. 

12.  ikqIev]  Sic Ced.teon ;)ra^tcy.  Cf. tanMianiiQtt. adIa.,GIjc  p*  108* 

18.   igooxiqaict].  i^riyi^§9i  itJSM» 

14.  fi^/Tf]  Cod.  jiiijti  — • 

15.  oaa]  060V  1. 

16.  vto  a9t0ror£il£i  ai^yy^'y^axcrai«]  Supra  fol. 7, 6.  supr.  dn- 
tmrifi^ov  iiioL:  Charitonymaa  iofpa  fd.,  ^1(3(,  ned»  —  fu»  molfiiijr«». 
Vid.  Annott.  ia  lo.  Glyaaai  p.  7A,  p.  1310^  h 
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(uttKUHßo^isvog,  dkV  ovdiv  ri  nQoyvpLva'CÖ^uvoQ.  dkX^  ^(u3s  |»e- 
taßadttg  xtov  nad'^i^aiüiv  ngoißißa^ov  ixetvco  trjV  cvveaiv  elg  o|v- 
tigav  öuysQaLV^  xai  vvv  fLiv  iv  y^cofingia  dipelg  xai  arvroffo  rrj 
^avaycoyrj  ypriöcaiErog,  ov  nplv  7}  tov  fiicov  y^vio^ai  tzIov  dg 
zijv  uoxQovo^lav  aTiivevevy  üva  xrjg  d^id^fjiritixrjg  siytTOj  xui  6kl- 
ym  TIQQ  xav  ^xaxaQO^on'  elg  xyjv  (^guovLxyjv  ijtiCrijiiTjv  fie^o^^i' 
T<Sv  Xiiievav  iyiyveio.  tjf^uQEvtv  ovv  avxto  tj  ipf^i?  i(p'  ixa~ 
ittfi  (liQldiy  TU  fiiv  Taig  yeo^^STQiKaTg  ijityuwv^svog  dTtoSei^ect^ 
ttt  dl  T(0V  KVitXoq)OQOV^iiv<ov  6<0fidTCt)v  Tag  Ttcn  voSandg  xivTjüHg 
'  ««Mfsdi^TToVevoff,  (fol.  85  ö.)  T«  dh  tiJv  iv  xolg  ■^aoL&aolg  -^av- 
fid^siV  nBKQVfUiivriv  aAi}^8i«V.  ti}v  dh  ntQl  to  ölu  rm  01  aoi  cjixijv 
«jfl  •tjjff  jnv  xo(^6cSv  apfioviag  avXXoytSo^tvog^  dg  avaavrialv 
TB  ^tmv  jc^irrovay  jt^orjH,  Httl  njv  tov  ovvi^ffavro?  ao(piiiv  z6zs 
fittAlov  €vvii&QHjus\  iXtt^ßavB. .  m  yXAvTvig  ^KÜvrig  ix  ^tovaixrig 
awti^fM)cMG7}g,  otfi^  T«  T»v  ipvM£v  xagixmv  iuil  001^  7cig>viiE  tov 
(ut9fjliafog[   m  t^g  n^og  «t«  «^«/tto  0vvtoviag  x$  nal  SlvTrftog 

flETtt   TOV   «TOtf/fiOV  fi^OV^  »Hfl  T^ff  yVfOfHX^f   «T«^OOr^ro^.  C9 

Tjfff  Ttqig  «ffoy  ftl^off  gMloM^fcr^  jnriiiijäfSori^ToV  U  ««I  dfffotijro^. 
•9  Tijtg  CB^vcdfiftog^  o  yAvjcvr^o;,  »  Tijff  tov  fi^^vg  evTc^mBiag 
-  fifTC^  TOV  9V(?txov  a|«»f4«ro5.  10  aldovg^  n  %uQttog,  o  t%  «vy|* 
tffüöj.  (ö  ®t/  av  ftTTCöv  <Ti  Ti$  tfj/ooff  7i(3üü£t3io*  ^  £vfiffaaiSy  tfov 
viSv  igETmv  t]  tov  amustSv  ya  fiiag.  a  t(Sv  x^v^W  tfov  »al  ' 
otfov  TOV     ßa&vyvtofiwog  vw*   »  ^^tav  nqoßtpX^ftivm  «al 

1.  c^/Vl  .J  al'  7F  1.  T:!VI.  —  De  iMf^mvt^v^piftB^ov  Cf,  infni Gre- 
gor, IMüiiach.  fol.  a.  extr.  De  praegressrs  w 90 r  eJl  ot?^  r  r  0  — - 
Ä^oyuuva^ö/tfi'os.  vid.  Auimailvv.  in  Basil.  M.  I  p.  40.  ubi  PtelU 
verbfti  ml  #1  «  .  •  «^oyvfiy.  Integra  attnK.  Ad  ^Ivre'^y  in  aqq  cf 
Animadw.  In  BasH.  M.  I  p.  4,  66,  95.  Denique  iv  y€cofi«roea  dw^q  x,  n! 
Big  yscofistgtav  nud^ulg,    Cf.  Symbol,  ad  Philostr.  V.  8.  p.  46.  95,  fr. 

2.  uvay  coyij]  dvadoxj}  1.  De  ytv€c^<^t  mm  genit.  in  sqq.  cf.  Ani- 
nadTT.  in  Basil.  M.  I  p.  182.  Paulo  iuferius :  zcov  kt^iivav  iyiyvsv^.  De 
^rea-ö^ct     genit.  in  at^q.  cf.  annott.  in  To.  Glyc.  p.  6Ö  aq, 

3.  HavagoBoap)  HcelMfffcDi'  1.  EM  .Statinr  poat  l^^mr  }.  q.  e»- 
mllafrat  laotitia.    ETriyav»?'/; .  nomin.  absoiotea. 

4«   dgi-d-pLoig]  doi^aqziHOis  !• 
5«    tijg]  heg.  rüg  — . 

^6.  Elg  uvdfivf^öiv  ixäfjbßavt]  Loem  afttrif  el(  «s  parte 

exphcni  Ammadw.  in  IJasil.  M.  I  101.  Do  verMl  vAp  Ü  ml  - 
TtQorifL  cf.  Plato  Timac.  p.  47,  D.  'EXdfißws  i.  ^,  mifao  MFCflfaflilf, 
t're^ueas  hoc  sensu  Ao^^paj/ft»  ap.  Plotinam. 

7.  tmv  xQs tttovmp]  I.  e.  r«nMi  lifvIiHWiHB  et  «oe^est^.  Cf.  fol. 

7,  «•  med.  to  x^strroy.  fol.  7,  6.  init.  ra  m^c^i»,  et  mlo  Infcriii»  fol 

8,  a.    Vid.  annott.  ad.  lo.  Glyc.  p.  XXVT. 

8.  iHl.€t'rttt)]  HQelttova  1.  atque  sie  acripsi  Animadvv.  in  Basil.  M. 
I  p.  176,  ubi  haec  rerba :  w  r^g  -  -  -  ffTa^^oTi^TOff  ex  Cod.  Fakt; 
attQli  et  voe,  etu^^dtriq  iUuatravi. 

9.  Tt]  Cod.  rl  — .  fdem  statini  post  ilnmv  as  tig  — . 

10.  ßa&vyva'fji.]  Cf.  Wesfleliog.  ad  Herodot.  JIV,  95  lieoD€p%  ad 
Phalarid.  Ep.  II,  p.  6,  ft.  ' 

y*.  nQofiaßXvftivmv]  I.  e.  eorum,  quac  m  uromptu  mmt, 

\Jt  fol*  7.  b,  »opr.  ngofießhi^w  tB  wd  lnM^ifffoy, 
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oCov  Ti/c  agitovlceg  rov  acoiictrog.  y.cu  as  ujjSsig  ahicoio  ^  uy 
Ö£  olloifcö  ZU  rrjg  (fLloGOfflu^  cdff^vviLv  r^3og;£ia,  u  il  6üJuarog 
ua^AOs  i^uv^ä'^cüv  '^TTQOiiQVi^ai,  irc^GDTOV  fihv  ydg  ovöh  TtOQQoj  toü- 
To  rcüv  lijij  q)ikoao(pl(tg  oQyltov,  onots  xaxilvr^  x6  ovQaviov  gujuu 
tik}avnaxi  TS  xal  dw^vH,  tl  9i  nov  xal  tltifid^H  ro  nsgl  ro 
öa^ia  xdkkog  6  loyogf  od%  'oirr^V  ttni»9tUtt§  Tijv  fpvaiv,  aU' 

dvlmg  TO  *  fytrlov  09«  «ol  ^Ci  i»ca^^  t^v  nQOüiw^itttVf  0^  fwvov  • 
ov  ftcfiTcriog,  dlka  %al  Xletv.  hfuivixiog.  avtlna  ^j^oJv  inKofofiev 
%ov  ''xata  ioyov  xSv  (itt&rmatotv  ti]v  ^ovcm^Vf  m  tvQscig  dgfio^ 
vitig  iotl  *«o  rav  ^1*'  cS^wv  oktaBetivwtav  ^Qi^tt  inl  rrjv  tpvxi^v. 
fl  ^1  «al  vmgßoXij  tig  ifnpatvono  totg  fclilE<r»  »al  Toljp  »aUetff, 
fti),*oi;TO(  tfjcatoff  xtt)  Sy^ixog  ^^av^Qomog  Sv  fitiv  ^^»ct^tt- 
ögdfirij  %al  fttfre  ror^  ^v^fiof!;  ^^ivttlvat  <Jra  ftifve  Turij^  avf&* 
(AitQlaig  ^'f^.-.Oi  T«  ofxjuara.    rotovrov  yovv  **«f/va>  HaJUtoff 

^ttkufAßdvovta  Uyttttt»  t6  yovv  naXkog  inslvo  ij  ^^olov  fiij  huir 
Xfifiiiivov  COfiartf  akX*  i(p^  Iovtov  ^^Siim^xc  diiiyhg  xal  dvod-Evrov 
ij  rov -wTcoxftfifVOii  tfwi^yov  gjavlvroff  *'ixf/vov  xal  tt^xj^  j^^or^v 


1.  (IT}   81]   Leg.  (UTJÄ^   . 

2.  7CQ0 1  igj]  fia  i]  nQi'jQ7}(j.at.  1.  EM.  l^err,  ^avudtfiv  TCQüvoYjfictt. — 
Simiiiter  supra  foi.  7,  a.  med.  peccatum  vidiinu.s.  Cum  verbis  zeav  rng 
9i2otf.  o^y.  cf.  fol.  7,  a.  med.  voy  ««o^^ifrcov  rijg  91X00097/«^;  fol.  7,  6» 
init.  et  post  init.  tov  fivairqp  —  U^o^ccvrltcv  — ,  De  hac  metaphora  09- 
yAnv  vid.  Boissonad.  ad  Aeoeam  Gas*  p,  189. 

3.  CCV  T  7]  7>]  Add.  1. 

4.  dna^% tiri^6v\  dnokBiq>&tirjntv  1, 

5.  ivvlop]  hntlwf  iUog  U  KM,  Sententia  notanda  est.  MthiM 
i.  q.  «erdi  eavm,   Vid.  Rabnken.  ad  Tinae.  L.  V.  P.  p.  55  sq.  Avtin« 

hoc  sensa  Semper  initio  aut  non  procul  ab  initio  ennntiationi.«:  poni  latoit 
Vinim  Doctum  in:  Zeitschrift  /.  d.  AUerihumwitieuadmft  1849  pag, 
Cf,  sapra  fol.  7,  a.  med. 

6.  yovf]  Sic.  Cod. 

7.  X  ß  r  oj  i  o  y  0  v]  L.  xßraAo'yov. 

8.  TO  Ttov]  bei.  TO  — .  Atteade  masicef  definitionem. 

9.  ovTOs]  ovxm  1.  EM. 

10.  äv^gmnoq]  itri  Sg  1.  BMr 

11.  naqaS gdtiTi)  naQaSQdfun  1.  BM. 

12.  i vt B l vcci]  ivtslvag  1 

13.  lQ,..nL]  ^Qf^cag  1.  Leg.  iguaai, 

14-.  xj;ii/^]  ^xftvo)  1.  KM,  Frequeiiß  mendosa  scriptura;  cf.  fol.  8,  6. 
supr.  et  Gregor.  Mona'ch.  fol.  220,  h,  »upr.  nbi  cf.  annott. 

15.  o2...]  oTav  triv  1.  EM.  Cf.  Plato  Phaedo«  p.  100,  C. 

16.  0  To  r]  oiovf-l  1.  EM.    'EnsiXfjiiftivov  a.  corpori  adstrktum, 

17.  BOTTiKB]  iazTjHos  1.   Po  senteiitia  cf,  Plato  Piiaedr.  p.  254^  D. 

18.  iHsivov]  iHiivtp  1. 

19.  «o'rc]  TO  r«  1. 'EM. 

20.  (iii^a  dtdf]  |»iyc^Q«  U  BM.  ^ 
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nohitw  olov  ofmvt«^  jj^ctm  onXtvtg  xcrl  oq^iov  ^al  juiigms 
a^iioipv  Ttttjp  dtaOtttCiCiv  —  ^ovdefila  oxi  dvuKwfog  x&ntnfti 
—  9v%  &<Smq  Sij  TO  n^Qakkitov  Ij  t6  Mvztwv  ^wBOtotßaanivw 
%€t\  9v0^fttt^ftWj  dHat  %ovg>ov  jmkI  fctQimttafiivov  xal  otp^tdi/iots 

toQ  tl  fu}  'ovTC  Fxa&Tov,  n(fog  aXXtjla  ^vfinavta,  xol  ttSv  filir 
^Xlmv  Sxotfvoy»  «al  U  fiij  tov  ^dazov,  aU'  l^^*  ^  ^^O" 
aipviiV7](S£is,  '  totg  ^  6i  ys  6q>&aX(toig  (fol.  89  6«)  ot/div  «v 
TtQoasviyKOi  ipco/tttov,  ov  ^fiaAAov  xol  tc?  ^iyakm  (pmetijQi,  Sjtrj' 
vl%a  anQUKpvü  tco  9)ootI  TtQocßaXkot  t(5  ffito^  ^oI(ut$  ntA  hsi-- 
VQvg  iiijTt  '^yf^eupnig  «^x^tfciv  te^o^  iiifiriaiv  fbi^i  fritogctv  $lg  Ao^ 
yov  «Itotfty»  (^iU*  c?  ttq  wxovg  fttfujtfcfa^nei  dvvaiTO,  < 
«'4;vx(i>  livtX(^4OfftiKT/0oi9  avTt  apv^^^  aq^hnv  reo  9£^tMti  *  • . 

 xtti  avAAoytcfTfov  Ivxiv^tv  xolg  ovk  sl^ 

dotfij  t/vc$  av  TOtovTfo  0fl9f*crri  ^Soßav  aaXXovg  vnsgßoXijVy  xoiav" 
tu  TKQiHaXX'q  ofijuofTOf.  i-^ci  yovv  IßovXofir^v  xrjv  örjfiiovQyov 
xcl  xoffiLtOTtoiov  x^roci  ,  ineiSav  xoiavra  otxo5ofit/(yfie  0^Q}|Licirra 9  xal 
jtQog  avTOLg  vno(^^ivaL  trjg  ^cor/g  arpOQiiijv,  vvv  5*  akXcog  rrf 
nnovoia  dox£()  xc/t  ou»  i;rl  zolg  VTtOKtniivoig  6  '/^oovog'  iiEyi&sai 
aXkä  ttav  avco  (^ietq^öv  ino%sxsh  tl  6*  ov  xovxo^  dXX^  h'S^i  jul- 
VBLV  TO  KaXXog  xai  uTto  naörig  trjg  tpviTjg»  aXXa  tavta  f.t£v  na- 
Qriaaxu  tcov  r/ftST^pcov  ipvi^v»  %äXXiova  öh  xa  ö}]uiovQyjjaavroQ 
Kai  Xvöavtog  rd  ÖovXei)(xcita»  Std  xavzd  aoty  co  övaul^njrE  av  xal 
to  (Scüiia  xcu  zrjv  tpvx'^v  f  6  xa^^'xiav  xrj  cpvGti  Cov  XQovog  x6  xi- 
xayyiivov  Xa^^dvsi  niqag^  nal  0ot  x6  ku&'^kov  ^^xuvo»,  ^^a£io- 


1 .    dy  et  l  ^  a  ß  Lv]  Ivbdkfxaaiv  1 . 

%.    ov  6  Hl  i  u\  yuif  add.  1.  quod  certe  roetite  suppieas  oportet. 

3.  o^vff]  omng  1.  Port,  leg»  Irv  v<  De  praegrau»  tivtfanoißaafU* 
ifov  cf.  fol^  7,  «•  med« ,  M  Ter1>oiii  tnuulatom,,.  nt  sii^plex  «ro^aiF/ieres 

ap.  Synes.  Die.  p.  42,  A. 

4.  6{y«]  Cod.  öh  fh  ^ 

5.  fiäiXov  xal]  i.  e,  magh  quam  — .  Vocem  ttHnaupvig  habe^ 
etiam  Cbaritonymua  t,  214,  h,  sopr.  VUL  Prolegeouii,  ad»  lo«  Glyc.  p* 

XXrX  sq. 

6.  olfifvil  oioq  üft»  yciQ  1, 

7.  youtpaug]  yQa(p£vai  1.  EM, 

8.  tWlBi  ^  1.  ,  * 

9.  .«.]  Hic  plora Verba tiansTerso eaUuno  deleta:  tont  aatom  totlden 
fere  literaruin,  quet  spatiani  vacunm  caplt. 

10.  iym  yovv  —  ra  ö  o  vi  tv  fi  at  u]  T.ocum  attuli  et  iiiastravi 

Animadvv.  in  Basii.  IVl.  I  p.  100,  101.  —  Kai  n^os  i.  e.  insvper  etiam. 

11.  i99%$tBl]  F,  leg.  inoxBtuStK  De  translato  oau  redt  ^xfrog 
et  inde  inrofectarum ,  reeentieribus  Platonicis  o«it&tissimo ,  cf.  Basil.  M. 
P!otiniz.  p.  37  «upr,  Crenzpr.  ad  Procl.  Comm.  in  Äicib.  T  p.  2.  'OxbtoI 
ap.  Synes.  Hy.  3,  169,  in  Oraculo  ap.  Porphyr,  Vit.  Plot.,  al.  rannübua 
Cabbalutarum  (cf.  Beer  —  T,  2  p«  76)  respondent:  i^oxstiveiv  ap.  Procl. 
Hy.  I,  4,  dMoxttt^Hv  ap.  M«  Antonia.  12,  2. 

12.  xervo..]  L.  hsipot  xal  fortafse  post  imttpü  addendon  eft« 

13.  d^io& iatov]  Cod.  u^iw^iaxov, 

Jr€h.  f.PhU,  M.  Puedog.  Bd.  ZI,  ilfU  Iii.  24 
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ffMlva  %$i  xatQLa  xoB  iPo/icrrog.    «nl  Sxoümf  tov  Ijitpvt^ 

filv  ^(Qtmtmdi  ximg  lAtfirOmre«  dl  yviDtfrov  ifv  hofniißaiK 
luA  ^ofS^h  n  ita^aikuimt  ovt§  wS  tf^ifftafo^  99t9  tav  x^mftctto^ 

ivxdg  a6a$  ysvval»  tial  Ikagä  tiJ  ^V}r^  xlivoTCsri};  SKitXtv  ycvojMVOy 
«fli  «ctf*  Toy  l»m|dfW  iiodw  n^9q>9tfidft$vog  Qfjfiara  t^la 
ff  yXoTTi}  wA  fUiQaXXaTxov^fi  tmv  nQoorjKovtoav  (iriSivj  w  ofiiiata 
xaXvipttfitvog  y.cn  reo  X^Hf^  ^ii^wellSag  iTtl  Toi;  0Tif ^ovg  xor»  «x^f 
ßmg  avvdfloag  ^roi  ncttgiKm  it%iiif^ari  dniSmKag  i^gifia  Trjv 
TCO  d^i(5,  ^Idsi  Kttl  %6v  ovt(o  avvde&iwu  ovtm  di}  »ccl  Iv^vm 
T^v  ix  xmv  xakJUcT&v  inl  toig  xaXUmoig  xtel  nQog  tu  xdlkiatam 
xovxov  Ss  flovov  iym  tov  <p6ßov  <poßwfiaif  fiij  ^xXi^gov  ovrog 
^talg  ivttv&sv  dviowtatg  ^jwxuig  ^  ndaatg  ^  tiaiv  ^^inl  zov  €tl- 

nkfiQtoßato  otoficrtogy  mcte  tovto  00t  fLOVco  Trpoffycym^ir&erf ,  xerl 
fccütce      avrl  xEfiivovg  ratg  agsruTg  x^t/jE^cnr/iTorvrt,  ft^  elg  XiAXiova 

jrcoooi'  iKißijvm  rrjg  ngoxigag  dTtonXtjQCööBCog.  si  6i  <Sov  tov  cct» 
ficaog  0  6v{*nag  «ix>tjp  y.alXiwv  naocczoXv ,  ^ccv[xd^co  rovrov  iym 
xal  XQEiiToa  i/^f^ort  oV't^cA-ftCöV,  dXka  ^'-^ ^rj  ÖS  to  avd-ig  inßijvat  t(S 
^(üfiatiy  wCnSQ  6ri  iTiijyy^Xiif^a ,  eXaxvov  xovro  rrjg  avm  ti{}rjf.it. 
fisgldog-  aXX  co  t/v«  Ttgoregov  drtny.Xavdatfxi  tov  dino8r}f.i7]aai'Td 
as  t]  Tovg  {^uovgxal  dötkipovgf  olg  ovx  dm-  (fol.  9y  a.)  j^fiijaog  fiev, 

1.    Toi»  —  —  fe^ovre/iivovsj  iVieatiä  sedem  i.e.  cerebnutuignlfiicat. 

a.  0  d\]  L.  a  — . 

3.  ff^l  cqI  1.  BM. 

4.  ovSiv  Ti  ^  -  '^ivx'tjq]  Haec  verba  ex  Göd.  Palat»  attoJi  et 
iDllttravi  Symbol,  ad  Phiiostr.  V.  S.  p.  54. 

.  5.  i7tf«t^  «  *  •  sat/ifyt^^iv]  Attende  mortis  imaginem  novam 
et  coios  nunc  pnmas  mdlum  succurrit  exemplam. 

6«   reo  netto  ixm  cx,]  Crucis  figuram  significat. 

7.  I' d  £  t  nai  -  -  —  xdkli,9ta\  Locam  attoU  et  üliutraYi  Animadv? • 
in  Basil.  M.  I  p.  lOj. 

.8.  xXrig  ov^  l,  q.  juepl?  stafSm  |roit  cü  fol«  8,  h,  inif.  Cf.  fol.  S,  ft. 
Inf.  o?9r£xXi;9a>oaro  —  —  ano^Xri^mts&a^  — 

9.   Tctl^  L  d.  ipv%alg]  i.     amflui^  «rteirfa  otl  cealetlar  ^rot 

10.  ini  —  —     oco^arogj  Hoc  saneqaam  obscure  dictum. 

11.  dvvX  xtpL,  X.  dg.  xiffin,]  XgjjiiaT^^siv  i.  q.  ^ite.  Vedl Tlfjpwiwff, 
sie  translatae,  ut  h.  I.  fictnro,  freqnens  usus  apud  Graecnlos  Bysantios. 
Einn  origo  rcpetenda  ex  nobiiissimis  Ptatoms  de  ArUlophane  vernboir  ap. 

Olympiodoj.  Vit.  Plat.  p.  79  ed.  Fischer. 

12.  (lA  9  h]  L.  fxriil 

13.  iS*oai|^ijirftyr«]  Conf.  qaae  ad,  Gregor.  Monach,  hifia  foL 
223^  6.  «npr«  ajinotavi. 
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noxl      '  imEdijjLiiaag,     t6  filv  ort  tfov.  täv  SUmv  f^aAAov  iori- 

cv^LTtvoiag  t6  »ttl»  6itavoUtgf  td  vvv  %h  ^^u^^svimg  xn  jmkI  dm»* 
(fiösngm  m  nwnig  oXnim  naxritpBiag  hA  9o\*  m  ctvj^mv  '^ttenSu 
Tcov  aiov  ^viov  ««l  aviißoltihß  %tti  wSt^s  '6h  tijg  ä^iotov  9ov  <pv*' 
omg»  n  xl  uv  e£»oi  tov  dov  yivovg  intiStov  Tud  q)Qd0tt9  6i 
%i  Toi  cm'  T^om  ««tTciriUi^W»  «vi  '  tva  tovg  avm  %ov  yivovg 
iiita,  li^cu  fioi  fiovri  ivtl  fMCtig  XttfinQOTfitog  tt^ivfla^. 

tcJv  '&£(üv  y  ot  öij  flovot  Tiy^  Tf  ^  avyxkrj  ßovXi^g  zd  ngcora  'aocI 
TCöV  inl  TQonco  tvöomiirjödvtwv  «x^oraTWi',  tij  yvcafirj  ^t^Xuast 
TCO  Aoyro  nat  naQtXrjXv^ag,  £ipavGag  av  3t£5rl  avrcjv  rcov  a^i^xav 
(p)]l.u  naiösvGBi  Kai  totg  j^u&^fiaaif  ^  el  fitj  oe  6  'Odvaiog  tiqoV' 
€peLXeto  xßi  oIqv  aQTKpavrj  fifv  naQnov^  agaiov  dh  xal  tQ0(ptfi(6ta' 
tov  unoziifirjTUV»  yd^  avx^QCOTtot  rcov  iXkt'jvtov  n^Qi  oo(piav 
iv6oxt(i.o3ZEgoi  ^ztovg  Ttjg  cijg  diff  i/tjoav  Gwiaeag  zs  Kai  Xoytottj- 
Tog,  *«£  fcoffßt  fifv  sinövig  cov  zrigi\wii}gy  cpruu  6e  rovg  Xoyovg, 
*co?  TtEQi  zr]v  üjQüv  (ÜQaiovg  a-r^rffif^,  fAtiiroy  rj  ovÖev  tcüv  rca^* 
(poovtKJjtiÄrnv  fton'.  A-oj/of  XaQt-c,  co  koyog  ydairog.  cl 
TTc'JK  Traaaiij  jutv  yAtüüöcui;  f^tiJ^EVfi  TldOl  dt  koyot^  xfaiaa^ui-LEVS 
Kiu  v^vov^BVE^  iidXiöza  6h  rcS  izaigou  xal  GvvofiiXijTrj  vt/joAuw, 

*®oV  6h  fiovog,  zdav  aXXtov  iv  ftviffii}  'TOL^  zi^sfiivcav  Tcal  tov- 
TOJ  fiovio  aQXOVfiivmv"  t(o  n^dyfiazi^  ^^avzo  $t  nov  t$oi  ^^^rftotj 

fl'  Ttov  dy.ovGELE  öevzeqov  TiXovv  TtOLovfXEvog ,  ff  nov  roig  öo^ 
övyyQUfjifLaGL  oixiXrjGEtEV.  ovk  h'sziv  otioze  gxoXu'Qe^v  Id-skti  zmv 
tceqI  gov  XoyQaVf  i^oi  6h  %qdnov  ttvä  tial  avy^i^vßavvtd  ^^öi')(fd¥ 

1 .  inB  Sjjfi  rjGccs]  Hoc  cxfilicandom  ex  co  ftsn  loqaeadi,  qae&  illoitrayi 
Airimadw.  in  Basil.  M.  I  p.  118  sq.  p.  137 

2.  6  ict^iv  ^  tms  xcfi  f^tatg,]  ('f.  Gie{:;Gr.  Naz.  Orat,  X  N  ,  ]i.  372,  A, 

3.  i'vuTovS'-^tdüCo]  Cf.  üupra  fol.  7»  a.  ovk  uno  zcov  nffoxi- 
Q<ov  inl  xk  d8»x$^  ftiuifu» 

T  , 

5.  cvyxAr/j  Sic  Cod.  Leg.  avyxlijrov.  D«  Terbia  ^ovA^'f  za  x(fti* 
t«  er.  Hemsterbus.  ad  .Lacian,  Tim,  85. 

6.  öJ  -  7  ^rjXoicti,']  L.  ovff  -  -  fyiXtiöcg  — . 

7.  ^/r  GF  6  ^  d  V  ar  o  g  —  —     n  ot  i  t  firjKSv]  Enripides  Hypsi- 
pyla  ap.  Pliitarch.  Consol.  ad.  Apoiion.  p.  HO.  —  -  c'vayxatcög  d' 
ßiüv  ^SQi^uPy  (Seti  nugni/tow  'Vräxvvy  Horat.  Bplst.  II,  2,  178  sq. 

.    8.   at  -  -  Xdyovg]  Cf.  Basil.  M.  T.  3  p.  90,  B.  253,  D.  256,  A. 

9.    CO  g  tcsqI'  c*-3t  itifkfs]        "is  verbis  non  magis  liquet,  quam 

de  insequentibns :    ^kaztov      —  ->  fiü^v  F.  i.  ovg  |>ro  «bg  et  Ixc^voig  pro 
intivoVf  deoique  iXazzov  ovölv  pro  i.  ^  ovd.    ^      *  . 
10.    Sg  ÖS]  P.  I.  6s  är]  -. 


11.  "COL^  J  .Sic  Cod,  quod  quid  sibi  Yelit,  ignoro. 

12.  «v  To]  F.  I.  avtöß  . 

13.  l;rjzoi]  L.  fi^TF?. 

14.  devr.  ff iU  «0 1.]  Vid.Leutsch. in  Pai'oeniiograph.Graec.T.1  p. 359 sq. 

15.  $!^pcSv  60V  6.]  i.  e.  dcsidrram  te  diideranU — .  Av^äv  hoc 
aensu  Ircqucuiius  de  rebus,  quam  de  per^ouis. 

24* 
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.  eov  5ii//CöVTi  *  TCSQitvywv.    (J  iiMQOV  öslv  xöl  4>avat£ ,  d  xal  fiiij 
7ta()iv,  akXa  xolg  q)ik(ug  t]ßTVi  f*^^       (AOvcoSlct  tavvtj, 

vGi^oov  ÖS  Koi  rolg  tiüu  öwv  lyx£0|u.twv  avyy  oa  nfxaai     iji^LTiEo  ft- 


IL 

(Cod.  Monac.  495,  fot  218,  a.) 

(Vid.  Tabrtr.  Rihl,  Craec.  ed.  I.  T.  10  p.  im  =  T.  Up. 
631  e<l.  Harles.  Cod.  Augastanus,  quem  Fabricius  signi- 
ftcavlt,  nnnc  e«t  Monacensis  et  is  ipse,  ex  quo  hanc  Bf o- 
nodtam  edidimnt.) 


Osju,  ttg  ov  ailmgf  oI  »a^ovrc^,  iKTgayaStjasis  ti}v  vvv  iffiiv 
huViX^tiSav  dvvTtoiavov  tfvfi^o^av,  ov  ßaQßaQcov  ^  imÖQafiovxGiV 
ft(Mv  »al  vijv  ^a»fia/o)V  Xiji'tfafiivttv  xal  do^vcrXcärot^g  ori  ttAc/- 
tftov;  «^Ttt^ttyovrttv,  otJdi  Tiffcv  imasKSd'ivtcav  ret^cov,  ^'  tivo?  aA* 
Xoii  cvitßttvtog  tmv  avijKlavcov,  a^A'  avd^og  'savnov  fisv  <&eiora- 
TOV9  »avroiv  ooqtmvatov  f  näci  6h  KSKoa^irjiiivov  KaXoiig  l|  ßv^ 
^Qtonav  ofyoi  tiq^gov  olxofdvov  %ul  niv^og  olov  ijfitv  wnaUU 
'  novtog  dcpoQTitov,  '  cd  ^ftvov  »«^vs  «ov« a  ^Iv  ^q-^vov  viKtSwog, 
nSsav  d'  «(pavltovrag  Cv(i(pOQav^  nSaav^  d*  unavaivofjiivov  nagu- 

fUvfie,    CO  t^s  ij^cov    dva^i^ttj^ia^,  ''ftaiUov      ko»v^;  tovyivovg 


1.,  5rs9iTv;|ra)t]  »£^trvy;i;av(»v  1.  quam  lectionera  secuj-us  sum  in 
Mt  Sq^ plemeatorum  Bpheineridibns  Tom.  X,  Fase.  2  p.  230 ,  nbi  Twba: 
^üol  5«  -  -  _  nsQLxvyxccvcov  attuli  et  illiistravi.  Scholiastef  Platmiia 
Phaedr.  p.  228  B.  in  Cod.  Basii.  P-^IH.  4.  fol.  42,  6.  ad  tfvyxo^ivpttv- 

xicavtcc  sup.  lin.  rnv  Gvfifiuivo^Evov  ri  tov  avvri86(iBvov. 

2.   dn  o^iTixvveiv}  CU  Plato  Soph.  p.  217,  D.  Protag.  p.  336,  C. 

1.  inidQClfio  vz(ov]  Cod.  ^«t^ea/iovrcoi;. '  ^  ^ 

2.  ivav«oiv  -  -  ndvt»v  dh]  Ct  fol.  ai8>  a.  med«  «fltvv« 
filv  -  -  näaav  S*  et  »«ftf^fi  füv  ^  -  «atfttv      fol.  219,  »«p». 

3.  0»  isiftov]  Cod.  «5^ — . 

tvxl 

4.  dvffÄ^ayiöCfiJ  Cod.  dvanQayiag. 

.5.  ftttliovdi]  i«  «•  «el  poilif«,  qua  locutione  Zoster  aaape^  naoff  est. 


Digitized  by  Google 


I 


einend,  et  illitstr«  Albertus  Jahnios.  357 

navTog  rcSv  avO^gcorccov.  cpev  rrjg  nagcc  nclcav  iXntSa  yMHodatixO" 
victg  'y'jucüv.  xLjton  äga  zoaovzov  '^fiEig  7tQO(i>isxQOV7iafi£v\  ^  xtg 
6h  aal  roöovTOV  7]fiiv  ißaax7]ve  öai^cov ^  oHad"'  vnoGTjjvai  ömuiag 
roiavtr^v  r.al  toGaviriv  ^?/fitav  vcpi^ai;  to  vocov  öeivrjg  ixtlvrjg 
xctl  x^kEnrjg,  ^7}  TOßovrov  lö^voe  y.ad-'  rjficovt  naci^g  filv  x^e/rxo- 
vog  ava(pavEicy]g  imfiEkElag,  naaav  öh  d^EQaTtEiav  i^ElEy^aOrig*  nov 
Ttore  uQ^  ijaav  ßaCKavcov  lazQtov  tote  nalÖEg  ^  av  togovtov  oßov 
naXai  yvvaiov  (pccalv  dzztuov.    w  olov  '^(xiv  VTirjQ^E  Oiucaa&ai, 

OLOV    GVVETtEßE   TCElOa&ijvai.       TtCOg   ijuE^KEV    Ol^Jig    IÖeIv    TO  ÖEIVOV 

ixeivo  oiai  ^qiQiy.züv  'd-lafia  Kai  nacrjg  inixEiva  Gv(jL(poQag;  nag 
ov  zijg  ELtü^viag  ßaaecog  TiaQEXQunTjüav  noöeg  aal  TiQog  yrjv  xo 
C(S^J^a  zovzi  KcizEQQct^av\  (fol.  218,  ö)  nag  oipig  ovk  tiKXoico&rj 
Ttj  Tov  fiEy/arov  KaiinzTjQog  övOEi^i  nag  ovk  i^iczri  zov  vosiv  ij 
i^v^ij  aal  dg  ciigriaiv  •olov  ax^no  mttovaa,  ^rov  ivtQ^eta  xctta" 
Xsf^avtog  ovvqv  vov;  oXxEzat,  g>iv  i  TtttQovzEg^  6  tdSv  «noQQi^Tfov 
'^molvnQccYfimv  ml  Mmv^  6  tnv  tf^Xov  ovgavlmv  lioynaxmv  fcv- 
9%CLy(ayQgy  6  jtoXvxcoQOTatog  xcrl  ^sioftarog  voHg,  6  z'^g  vtj^riXijg  (pt* 
loaoqjiag  Mog  ^»a^riyEiiav,  ^6  ftSatt¥  ^hf  ^iUtv  Co^lav  Cvv  im- 

^riv  %ttl  ^lEyaXovoutv  4nhQ  qwM  tavtlpf  awuloxfog^  Kai  fSno  ^i* 
Xav^Qansslag  *al  iicnUtyxvlag  tov  mtifiov  %ai  ^thv  vctfiatog 
da^tiiSg  totg  MlovCt  (letttMovg  6^fi^i(ftth  ovöh  yag  oili*  jvA- 
ovv  t^g  ntpfksiag  Sqt^  xmv  ndvtw  ßao»^vagf  ZatQ  igmiisv  Sotf- 
fi^^M  ntiaxovTttg  äklovg*   Uv  qnv  6  dM^ttvtnatög  ieaMofui^o^ 


1.  T/gdfxal  —  —  ^riaittv  vqpf'|at;]  Ista  verba,  omissis  ^t- 
naUng  r.  xal,  in  Symbolis  ad  Philosir.  V.  S.  p.  103  exscripsi.  De  re 
ipM  et  Synbol.  p.  78  sq.  et  1.  c.,  AnloiadTT.  In  BttiUiiiii  I  p.  128.  Ca- 
fiaaboni  annotationem^  a  roe  Symbol,  p.  78  laudatan»  SinnMiu  in  Novo 

Patrnm  Graecorum  Delectu  p.  122—124  integram  et  a  se  auctain  atttt- 
lit.   CeterujD  cf.  fnl.  222»  b,  med.  co  j^aaxa'yov  tvxrm  xal  novriqug, 

2.  ff]  Cod.  jf,  - 

3.  ^  dv\  Sic  cod.  De  hec  voe..  nt  de  insequentibns:  xoeovxov  — 

«•  aTTtxov,  nonduro  liquet. 

4.  q}0iHT6v]  Pro  (pQ,  Cod.  iofira  lineam  xtüifMov  scriptum  liabet. 

5.  olov]  i.  e.  quati^    '  ,  ~ 

6.  tov  tPSQyhitt  ^  90v]  Cf.  M.  219,  h,  ioit.  220,  h.  med.  224, 
o.  med.  Gemis^um  h.  1.  dicit.  Cf.  Aaimadvv.  in  Basil.  I  p.  172,  ubi 
Aristotelem  aristotelica  locntione  (cf,  Animadvv.  in  Basil.  I  p.  171.) 
eodem  modo  appellari  solitum  esse  docuimus.  Cf«  simileni  locum  infra 
fol.  222,  a.    o)s  ^iccXXov  —  —  tiExilW^^V^* 

?•  noXvnQccyiiav]  i.  e.  scrutator;  cf.  fol.  219*  h,  nod. 

8.  na^iiyBfkdv]  Cf.  foL  219,  6.  snpr*  220,  a.  supr.  (1^)  2XS^ 
h,  eztr. 

9.  0-  —  -daij/t^t^tfc]  Haec,  omissis  naaav  filv  -  —  —  cvvh- 
XoxtoSy  xcel,  et  (piXctp&QmnEtag  in  (piXav&ntonlag  commutato,  in  Symbol, 
ad  PhUostr.  V.  S.  p.  99,  a,  attnli.  itiXteif^qmuttag  (ef.  fol.  218, 
extr.  222,  a.  med.)  et  similia  apud  Nostrum  nunc  non  censeo  emendan- 
da  esse.  De  verbis  rov  noziyiov  -  —  vafiarog  cf.  Symbol,  ad  Philostr. 
).  70—73.  Denique  de  ovyciio^^g  (,cf.  fol.  ^19,  a.  extr.)  yid.  Animadvv. 
in  Basil.  M.  T.  p.  146. 


A 


Digitized  by  Google 


958         Orationes  fimcbres  ttes^  Pselli)  Georgii  etc. 

rog  r%  olitovfiivrig  {l<nrif^,  6  iv^fec^ov  filv  'rq  o^xe/o  ^a^n 
'jco<yf»c»y  Ti}v  vq)'  ^kiov  näcaVf  vvv  UKOCfilav  ndcttv  %ai  «xot 
tog  ßa^Bl  dvosi  ftaxaxsd^iivogy  ov  xrjv  im6xi^(iriv  xa\  aofplav 
«ol  dgexrlv  ov  ftovov  ilXijvcov  ot  nEiQct&ivxsg^  dXXci  ys  ttotl  ^ei- 
fio/oov  avxav  ot  KQslxxovg  ^  vrr^nvjdGd-tjGav,  ot  ye  xal  toaovxov 
i-9av(ict<jav  tag  *  dvavxiQQi^xovg  aKodti^eLg  ineivov ,  ^laXXov  Ss  ro- 
Covxov  iöirjOav  övvaG^ai  dvrißalvfiv  ^    y.cchüi  xal   noXXa  tieiqu- 

^C^ivTFg^     OJGTS    TOV    CpiXoV     TVq)OV    CCVTCOV   y.al   Tl]v    avVTUOrpOV  XOXB 

yovv  ^Ko^ilfLav  öicüOa^iEvoi  näöavy  TtQOKaXtvöovfXEvoL  xotg  cjETtxotg 
inslvov  TTom*  ürpctg  avxovg  noog  Ixftvov  öiaQQtfötjv  (itjdkv  Bidoxag 
6fioXoyovvTEg^  ^j^iovv  xi  Ttvv^avecd^at  nciQ*  avTQv^  ovx  r{^zcav 
•?t(>wijv.  ''otJd'  V7t6  (ptXccv^ocönüag  ovy,  €i7i7]lLov  ymX  (fol.  219,a.) 
tilg  cäcpBXslag  Ccpldi,  ^utTu^ibovai.  vvv  S*  oi'/ao*  ^ar/cSoa  ^  ödX- 
ntyi  *J  Ivd^ibgy  ^  ^ naXXiy.iXaöog  x^Xlöojv^  tj  xcSv  ^aoiTcov  ißTia^  rj 
^iXoxiiiltt  xijg  q>v0t()og-,  if  ^^^iOnfclct  cpvaig  Koi  XaixjiQOTaTii^  6 
rav  dvarviEaTatcov  iXhjvcov  Siacpavcoxaxog  xal  XcifXTtQotaxog  ^^xo- 
ouuc,  iiakkül'  TOV  Tc5v  ayd-gcoTtav  yivovg  y.oLvrj^  rj  d^ciVfiaGla  xov 
4}iov  n^Qog  ch'ljQüjrLüvg  EvtQysölci^  6  tcov  tiQcav  \liv'i(ßi'  cfcoiLOiiogy 
6  Tiäüav  ^£v  yvcocsiv  ^  näcsuv  oacplav  ^  naaav  de  iTtiuDjfMyjv 
^VJteQCpvcog  Ölü.Uojv  y.al  öta  tovio  kuvcov  Kai  Tvitog  Tial  öTceO-- 
(AT]  ndöiv  uvc<Ö£ii&Hg  xav  aaXav  xal  x^ilcav  cxTiavTCOv,  (läX" 
Xov  6h  —      Kai  ftoft  nfjöelg  xdv  naqovxcav  "  vf^ccFw'ij  xov  Ao- 


1.  tm  o  Ins  im  xirlifi]  Cf.  fol.  219,  ft.  inpr.  xm  üiiuim  ndUn 
Mal  wo^fuo  tijg  dgizrig.  Pons  ap.  -  Piaton.  Phaado.  p.  92,  B. 

2.  HOOfimv]  Cod.  (Txo^TjUflov. 

3.  linsQfjyäe&Tia  av]  Cf.  Piato  Sympos.  p.  180,  A. 

^  4.   ä9V9t  tQ(ftj  tov  s]  Cod.  dpwrrjQi^zovs,  Statim  poat.  Cad.  «ml- 

Iflf.  Deinde  noli  TCfiQaa&svtse  in  -JtfiQad;  commutare  collalis  praegres« 
SO  mt^a^ivtfg  et  tchqu^vm  fol.  219,  7.  Cf.  Battniann  Gr.  Gr«  Ampi. 
II  p.  208. 

5.  xofnptav']  KofitpElav  Gregorius  scripsit  auf  snftrm  srriboro  <\c~ 
hmt.  Locum  atUgi  Indice  ad  lo.  GlycaiD  Da  Vara  Syataxeuä  Kutione  p. 
Ub,  b. 

6.  ngaiijv]  L  e«  mtteo;  cf.  foL  222,  5.  Init.  et  Ttd.  AnimadTV.  in 
Baail.  M.  I  p.  63  sq. 

7.  ovÄ'j  Fortaase  !f>f:  o*  d'  — . 

KEizat 

8.  ciycoöttj  Cod.  Hycov  ffa.   F.  I.  üiycaaa  Hstxai. 

9.  %alXi%€Xado9]  Cod.  wtXipttXadaS''  In  aaqq.  Cod.  ietlai  ef. 
Cliarltoiiyn).  f.  216,  6.  post  med.  Com  -?erbia  ij  ^äiviiäa  Ttjg  990.  cf.- 
CJiaritonym.  fol.  2l4,  o.  siipr.  . 

10.  hsamoial  Cf.  fol.  219,  6.  init.  et  videsis  c^uae  ad  lo.  Giyc. 
p.  XXXfX  annotaTi. 

11.  HO  a flog]  Attondo  vo€,  Koa.ao?,  de  persona  dictum,  qaao  deem 
addit.    Cf.  Plato  Sympos.  p.  197,  E.  infra  fol.  220,  o  inf. 

12.  v7ZfQ(pvä$}  Adjactivuoi  vnsQipv^f  habe«  fol.  220,  b,  aupr. 
223,  a.  iiieil. 

13. ^  —  %ai  —  —  -  49t9tt4^i9«n  — ]  Haec  Tcrba,  qaippc  ndQSv- 
99tiM»s  dicta,  lineolis  ipse  a  reliqoa  oratione  segregaTi;  Id  qnod  Semper 

a        dictum  accipi  volo,  ubicunqne  istnn  linaolae  OCCOlTtlllt» 
'  14.   vffiiotoii]  Cf.  fol.  219,  a.  extr, 
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yov  fiifSev  nQovQyLalrsQov  navtaxov  notoviiiva  Trjg  isQug  dlij^n- 
fSy  i^^^  *f*^'  *^^X  0610V  ij  ottovv  Tctjv  Ttavtüiv  iKBivrig  VTfBQrtili- 
vni  —  o(S'i]v  V7t*  aya'd-unjtog  tov  0-£ov  öocpia  ntTtoirimv  ^ 
^liaQrjyccyEv  v.xiaiv  ror/Ttfv  tb  kcu  aiGd )]Tr]v ^  ravxr^v  6  fieyag  OV" 
TOg  i^ifiazLüi^  nuoav  (.ma  d-sov  Kai  cri  aAap'oji' ,  iniöitjfiriv  {>ft'«v 
nal  avd'Qconivi^v  fiovog  6vvcihi(piv.  Aal  navd-'  o0a  nfxvreg  yÖE" 
pav  iv  tä)  fiiget  üvpeikoxo^S  vnhg  nuvTccg^  h'gyov  xl  ^eiov  xal 
^ttXsaraTov  xal  zijg  ansigov  rov  ^Bov  aoqtlag  a^iov  iavxov  anO" 
diÖHxev,  ozav  yaQ  6  ^eog  tvyvafiovog  ipvx^S  ^^^^  ^  ßiov 
tovg  imXttßrixaiy  xckI  tdrv  ^nlq  tpvaiv  %cifjlxmv  ^ücwqSv  iuA 
^Tttfielbv  ^itnnSp  unoöetnw^t.  nu&iog  iihv  oSv  6  buog  fti;<rri»- 
ymyog  «ol  tmv  «9to^^^ir<ov  vijv  yvmc%v  i^m&tig^  tri  tuv  »Titffca- 
Tnv  ^  (prioi  ^EfOQta  yal  xaXkov^  nqog  tiJv  tov  voijtov  ^eov  ^tat^ 
Qlav  ^ro(  mnccXfi'ilfiv  tov  av^ifmmvoVf  otfov  i^iCriVf  n^oßißtitt^ 
tf'&tti  vovV)  fiLOvov.ovxl  TDtvr«  ta  ^tttnara  BaßlS  cp^ByyofiEvogy 

avtui  (fol.  2 19  5  b»)  lihr  ilj  ^ta^la  »ol  navctviii^ts  ^agtd'fujtwv 
di^Tiov  Tivav  xol  ficrilftfror  rav  Tag  alifd"ijatig  ^nttQttÜiaiavtmv 
'^^TOt  Ti}v  Ix  aladifTtt  nXavfjv  iazl  aal  Tijg  ^uvfittCTrjg  lurtd 
vovv  ivfiffBlag  el^ifad-ivTmv.  6  öh  ^zaniaiog  oixog  xo^l  fi^yagKfit- 
^7jysii€iv  OV  fiovov  xcS  oi»Un  xaXXei  xat  noOfno  rrjg  .agsrilg 
^^ivijf9  nqoe  dd$av  tov  iSxtQOWfhv  ^sovj        &  luci  ^^isJuitwiP 


1.  11^  ovx  oaiov  )]]  C  f.  fo!.  224,  6.  init 

2.  «a^ifyayfvj  Cf.  infra  foi.  223,  h,  iuf.  et  Hieronyro.  fol.  213, 
I.  ned.  VidMia  Boitioiiad.  ad  Aenmm.  Gm,  p.  419  et  AmniBi.  in  3aail. 
I  p.  SÄ. 

3.  T€Xf  eorc?r ijv]  Atten^e  formam  scribcndi  Platonicani ;  cf.  infra 
Hteronyinas  fol.  214,  fr.  iQed.  215,  a.  init.  et  videsia  Sinner.  ad  Gregor. 
Naz.  Orat.  Ponebr.  in  Caesar,  p.  22.  Nester  ntraqae  forma,  WUeg  et 
xilHOif  promlscne  usus  est,  ut  etiani  lo.  Glyc  De  Syntaxi  ad  qoen  vid« 
Prolegomm.  p.  XXTI. 

4.  ^  LUV  &  eoBid  OV  CU  Krab|oger.  ad  Greg.  Nyss.  De  ^oima 
et  Resurreci.  p.  263.  366,  q. 

5.  tuf^nlov]  Vodi  sie,  de  persona,  nsorpatae  nnllom  tnecarrit 
exesBi^imi* 

6.  caüTOv]  Leg.  avTiiv  — .  ^ 

7.  rpr]oX\  Cf.  JEpist.  ad  Roman.  I,  20.    Quamquam  verba  illa, 
xfüv  zTicfLÜzwif  —  «  —  vovv,  uuii  tam  Pauli  sunt,  quam  Salomonis  in  libro 
Sapientiae  XIIT,  5.  —  Cnm  Terbis  J^bov  ^sm^,  flzo^  wnaXippi»  ef.  fol« 
219,  (.  snpr.  220,  b.  extr. 

8.  tpr;G\]  Psalm.  XVIIT,  1.  —  Cum  ivaoi^fjijltmv  d^uov  xlvmv  cf. 
Plato  Sympos.  p.  179,  C.  EvaQt^firjtoi^  öti  xiclv—. 

9.  naQCiXla^uvrmv]  Cod.  voQaXaidvtmv,  Cf.  qoae  ad  Tar.  lect« 
umjldx^at.  fol.  221,  a.  inf.  annotavirana. 

10.  7}xoi  TiJ  V  -  —  —  iarl]  Locus  mcndosiis.  Cum  vcrbis  tiJv  .. 
n(Ql  ala&.  nXivi^  cf.  illa  fol.  2l9,  b,  med.  tigs  ^Loaiqug  nXdvtlg.  ubinoii- 
nihil  annotavi. 

11.  iyny£  TToog  -1  Cf.  AnimadvT.  in  BasiL  I  p.  102. 

12.  nUtmv^  Timae.  p,  47,  B.  Cf.  Anlroadvr.  in  Basil.  M.  I  p.l79 
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6  »iyt^  ^Mjffl  Ttj  9it(paX'^  tovg  otp^aXuovg  avatp&fjvm^  aXXa  icul 
diu  Tijv  TOiJ  iffteri^ov  vov  ßvyyhtiuv  nQog  ra  voijr«  noXXm  (vov 
ijtf/voDV  %a\  ßiXrtov  xovg  aiQovnhovg  ngog  voi^tov  nagimfine 
ftaXXog^  otovsl  x^iQct  ogiycüV  ^  avxrjg  navxctf^ov  ^  cog  ^ov  xsvw 
intlvcDV  naoSTCoflivcov  xal  ^xrjg  ovaiag^  o  örj  xikog  icrrt  ttjg  Saijgy 
%al  TtQog  7]v  naCa  ^cpsaig  xzivii^  y.al  7)5-  6  vovq  iniXaßo^tvog  6 
uvd-Qb)nivog  xtjg  ficiy,Qag  nXc^vrjg  (xTicdkaytlg  TvaveiaL-  TtoXvTcgayfto- 
v(av  ntQa^xiQo».     ^ovtod  ök  Ttavicov  naXdiv  aal  vmiav  ^i^iSavQW 

ittmt6v  JasoöfiHX^f^  %a\  '&£0£/xtlov  olov  KOöftiStiiTog  xal  ^£t(>- 
Tt^og  nif09Bt7celv  ijyovv  iyyvg  iX^sTv  ttjg  tliittg^  Mtl  fov^'  ovxoo 
ißvyxsxvfiivog  y  t&g  6  i(i>6g  4}Sri  xal  ^olov  dnoXtf&nMg  tov  Sec 
.vov  %aXmorfltt  »orl  tivog  Si^nov  nal  avrog  na^a(iv9lttg  deofie- 
.vogf  ofsov  yt  navtug  tl  olov  %  n^v  dg  xaviov  aweXd^tlv  xal  xoi* 
vij  ^  OvyxQOTil^ttt  Svipi^f/UttV  f  ov$'  ovtmg  av  tov  Ttavjog  itpi" 
«itfOcr»  Xoyliofiau  OfiviQog  ftlv  ovv  to  tav  axaicSv  nXt^d-og  ial 
t6  fitltov  ^xotf/icSvj  ^  q>iXH  notilv  to  tmv  noirjrcSv  cpvXovy  fio- 
vag  avtag  fiovaag  iftt^t^fi^ffai  ^f^ol»  ats  fifjöh  öinct  6vvrj&ivto>v 
yXttaaiiSv  T^ffog  toaovtov  igyov  uQ%hai,  Xacog  oQi&fiov  tirjölv  $vy* 
ihtmVf  SgnsQ  sXXriveg  ttxov  nglv  acplai  ^vyytvia^ai  ^tov  avto^ 
fia^fj  7iaXaiiij6riv  f  0"  yz  ^  (JLrjdlv  Inatovttg  tov  dgid'p.ov  niqg 
ov5*  oßovg  HJOV  -^^fcrra'  noSag.  (fol.  220,  fl.)  ijctl  xal  '^^ov^ 
fila  tlövia  TTOoc  nokkovg  Toooviovg  ai^caovg  av  ij^Ktat.  T0t7 
6s  (.LsyaXov  tovtov  ngog  sv(p7j^lav  ov  (xoiiaai  'AaL  rivsg  qiXvaglatf 
^^dXXd  tig  dv  ^^vovg  ^gmoi  xfi^Q^azoSi  vvv     ^ösi  nkdtmog  6^- 


(ad  p.  488,  D.).   I>e  insequentibus  verbis  öicc  zijv  cvyysvHav  cf. 

PJato  Timae.  p.  90,  A.  ngog  -  tiiv  h  oigav£  ivyysvsiav^  naoantu- 
iUiutravi  Animadyv.  in  Basil.  M.  I  p.  103.  ^  c 

!.   et V tilg]  Legi  avTüi?.  Cf,  fol.  222,  a.  iniüo:  Syoei,  Hymn.  1. 

124.  4  extr.  ProcI.  H\mn.  fi,  8.  ^  * 

2.    ov  y.ivbv]  Kort.  leg.  ovx  */g  ntvov  — . 

8.  tilg  ov  a  iag'\  Port.  leg.  tijg  o^ülug  ipt^ivtmp»  Cnm  Iflseqaen^ 

tibus  verbis  o  6i]  ^:co^e  cf.  Plato  Polit.  VI.  p.  490,  B.  Deinde  de  ' 

illis:  ngog  tJv  n.  i.  t.  cf.  Animadw.  in  ll^^W.  M.  I  p,  152.    Denique  cum 
verbis  tjjg  ^«x^ag  «Äavijg  a«.  cf.  Piato  Phaedo  81,  A.  Plotin.  555,  D. 

4.  -  ovtm  dl  •  —  •  ngoütin  bZv]  Haec  quomodo  eroehdanda  et  # 
inpplenda  sinll,  nondum  mihi  liquet,  certe  mendota  sunt  et  lacnoosa.  Cete- 
rum  notatiis  voc,  ^tosiittXov  i.  e,  simulacrum  dioinum  — . 

5.  olov  xotXinoTnzt,]  Nlobes  fabulam  taogit.  Cf.  Chari- 

tüii^  m.  fol.  216,  b.  extr. 

6.  evyxgoTTjGai]  LocaiioDeni  avy%pot(iv  tovs  atlxav^  iiabes  ap 
Txets.  de  Mctr.  Piiidar.  Anecd.  Paris,  ed.  Gramer.  T.  I  p.  63,  28. 

7.  KOGfi  OivJl  e.  crlebrans;  cX.  Ast.  Lexic.  Plat«  T,  II  p.  208,  Idem 
T.  ni  p.  5l9  de  translato  voc.  (fvlov  consulendus. 

b.    r.  avvotJk  wakaftTj  ÖTivi  Cf.  fol,  222,  b,  supr. 

9.  (iTidev  inatovttg  t,  «.]  Cf.  Ast.  Lexic.  Plat.  T.  l  p\  751.  •  • 

10.  fitov;n  i^ia]  Cf.  Ast.  Lexic.  Plat.  T.  I  p.  639« 

11.  a  V  tiQ-Kt  ce]  Cod.  dvjjxffTF. 

12.  «AZa  t/g  — ;]  Cod.  dXlä  ttg 

13.  vovg  -  -  xtOQiovds]  Cf.  loi.  UZ^a.  ante  fin. 
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ri  &ovKvStdov  fj  ^evo<pmvog  ncii  tmv  ntn  ixslvovg  ^  öotpmv 
itnnov -dilng  Sntocovv  iqaatrjv  ^iTtctivicai,  (xakXov  61  xo^t^ye- 
fiova,  bI  fiij  övaxsQrjg  6  Xoyog  iaxl,  xal  öiSdoKaXov,  ovdl 
yd^  av^  ^sl  övvißaiVEV  dXXi^Xovg  iöelv ,  yvco^rjg  ydg  ovTtog  iyap 
tuyxotvoif  ra  fitydXm  rtov  ngcozEioav  7j^(piößriT7}GEv  nigi.  aXXd 
itdxsivoi  tov  olxtiov  imyvovxeg  Tta&rjyeiiovcc  (og  elaog  av  avxtS 
^nuQslxs  TO  ßvxKexcoQ^j-Kog  navxaxov.  iTtfl  Kclueivovg  et  (xjj  toTg 
onfiact,  xrj  yoirv  '^aTaXEkeififiivi]  tieqi  avxcov  iarogia  l'a^ev  onoloi 
xivEg  iyivovxo.  iyoi  6s  xrjv  (xev  ndcav  aocpiav  *xar'  inELvovg  xov 
fxiyav  <,  (laXXov  ö*  V7t£Q  ixELvovg  avxixQvg  LGxvQi^o^aL  ysyovivaif 
xrjv  6*  dgexriv  ov%  OTtag  ^Ofiolayg  iiisiva)  yeviö^ai,  dXX^  ovö^  iyyvg 
ikd^slv,  aXB^vag  nalösg  yaQ  av  q>avEhv  nagaßccXko^Evot  ngog  xr^v 
iaeivov  '&EL6xr]xa.  iycEivovg  xolvvv  idaag  j^at'^fiv,  ojg  ccv  (irj  xov- 
xoig  nagcfßdXXcQV  Kad^vßgioco  tov  avöga^  ßaötXEico  Kai  xgvGoaiO' 
'  fiw,  ^tl  6e  ßovXEi  Kai  ygriyogifOf  zoig  tEQOig  T/jucov  zal  '&Eloig  na- 
Tpoai,  Kai  xolg  KOtx*  iyiEivovg  t^v  aQExrjvy  ^agga  ydg  Xiyav  xavii, 
^nagEiKaGag  xov  (liyav  ovn  av  dia^dgxoiiittov  Tegoai^KOvxog.  inel 
^^ndxElvoig  av  tl  Cwißatvsv  ngogxvxiot  ttS  fiEydXa  vEviadai  — 
Ttai  fio»  ^iriÖEig  tavtl  Xiyovtt  vEtiECrjoEii  —  olxitiyif  av  ooif^?;aav 
»ol  filyiffroy  «otffioy  tilg  övmiogiag  Gg>t0t  avyxavaXEx^n'^cti  xocxsU 
vaVf  '*«c?y  «ntivaivro  ^f^  otirov,  S<ra  yB  tlg  Goq>[av  xal  yväaiv 
*a\  int^iiftfiv,  ovdh  yclg  ov6*  ftfov  Itfrly  ^^dnoggayivxdg  tov 
xotffiov  (fol.  220)  b.)  %ttl  t^hntag  vnS  0'm  Cnwdutovg  dvaq^avfj^ 


1.  üotp€»v  t6  iavt^p]  F.  1.  aotpwv  tivog  tlg      t6v  hccvzoov  — 

2.  inttiviacci}  God.  intviaai, 

3.  sl  avvißatvev  \.  e.  n  fieri  potuisset.  Cf,  220^  «.  inf,  et 
vid.  quae  ad.  lo.  Glycain  De  Syntaxi  p.  66.  annotavi. 

4.  naQEixs  "  navxaxov]  Portasse  leg.  nagEiiov,  To  avyxth 
V099i»i9  i.  q.  quod  coMeMMHn  est,  Cf.  Nicephonis  Oregons  in  Dialogo 
Ttormüo  p,  499  inf.  p.  521  inf.  Fase.  IV.  Tom.  X  horani  Sopplemen- 
torom. 

5.  xar'  iy,sCvovg]  Cf.  infra  TOig  xax*  ixe  Iv  ov  g  x^v  a^srjjy 

7.  nulö E£  "  ~  ^ayfley]  Cf.  IVyttenbach.  ad  Plat.  Pbaedon.  p. 

72,  A.  qui  etiam  de  X^go^  tpavEU  fol.  221,  h.  sopr.  oonsttloidat  Oit.  Do 

iaQag  %c(lqhv  cf,  Ast.  I^exic.  Plat.  T.  III  p.  531. 

8.  eL  öl  §ovXti]  i^L  fol.  220,  6.  inf.  221,  6.  ante  fin. 

9.  srec^etucSoas]  Cod.  ««pwxiKtf«». 

10.  xdxElvoig\  Cod.  xaxe^i'ovg. 

11.  xav  a9<uirc(»irvo]SGripnt  ant  saitem  scribore  debuitaial  os«- 
taivx*  UV  — . 

12.  dnoQQuyivxai]  Cod.  dnogayivxcti.  De  dnog^ijywfiL  cf. Gre- 
gor. Nas.  Orat«  I  p.  d6,  1>.  od.  Bill.  8inplex.  ja)r^v«t  m  eodom  urgu- 
roento  Oratt.  XX  p.  825»  D.  «d.  Bill,  ubi  toibon  fortasto  liaoc  ipsa  Noitri 

locutio,  UTto^^ayi^vai  r.  x.  reponenda  est. 

13.  xal  iv  &  o  g.  -.-->—  ip  iX  o  a  otpL  av]  Kai  ex  ioov  pendet« 
De  seotentia  cf«  Animadvv.  in  Basil.  M.  I  p.  170  »upr. 
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'  Orationei  fimebrei  tres,  Psellii  QeoigM  elc. 

taxffv  iniÖEifHxivai  qjikoaotpiav.  ovxovv,  ovk  aTtiieitp'dT]  riig 
aoBtrjg  ixctvoiv  xal  xoa^iioiff%og  ^  ovd  fifißlvvd^rj  iiy  vh},  ^  toi/ 
avxf'QotTCivov  vovv  ^öiKfjv  (ioitß8i8og  nstpvxe  KazaGTcav^  aXXcixolg 
voTitoisy  ^  'dv  *iv  acofitt»  tcJ  xaiindi  (pogtia  xßl  otj^avif  xal 
Ixf/vwv  *  €V€t;;i;a{>a} V  d^EG>gla  tov  *  riJ5«  ndvxa  öiEriieae  x^ovo^t 
^  rrj  TOV  GvvSriöaviog  cciöol  tu  nolXd  nuQkxtav  xal  toi'to  —  cd 
Tijs  KQivijq  ^i]fxlagy  a  ^(orjg  rrig  VTts^tpvovg-'indvfjg  —  ovkovv  tu 
xignQvta  yi  xat  yidovta^  akka  ^id  övviiQvia  ^ovov,  cog  av  avjtsi- 
<&oig  neu  ^  evffvimg  tqj  koyui  tTtö^Bvov  fi^  6^  irjKov  avtm  yiyvoy^ 
TO  TtQog  (piko60(plav.  y.avzEvdEv  avro  xaOuTca,^  vJiOTa^ag  reo  Ao'yai 
%al  trjv  TcJy  cdöd-tjtijQtu}]'^  htceq  xig  akXoQy  agx^^  elhjtpdg^  og  öi| 
^iyiGrog  tiyon'cüv  iozl  -/au  ov  xcüqIq  gxbÖov  afjL^'icnou  oitcüGOVv 
'*rw  i'ü^/iüj  OtcJ  üvi'acpO-rjVaiy  {>ciüv  ii  tifierog  wcp^h/  xcfl  T?]g  tov 
4}cüV  GO(plag  irtu^LOV^  jtta^Äov  öf,  OD^cp  iv  r*J  yMid  püm>  ivcQyilä 
TcaQafiilXog  acp&ijj  oviadtiTCOV  xdv  zrj  ötaiii]  (xlxqov  tijg  aviag^ 
xc/off  ^ftillil^}}}  ye  TOig  dyyikois.    xal  ya^  iiviog  dyyiXanf  ^^ijS^ts 


1.  ov^  i^fißlv  vd-Tj''  —  —  »ov  cvvdijaavxos  aiöol]  Haec 
&ttuU  ad  lo.  Gl^'cdm  p.  65,  itt  mwdomi  Codieis  seriptoraai,  cvtSzlauv^ 
«Off,  emendorem.  Ibidem  et  p.  132,  locntionem  o  cw9i^tttt  de  Deo 
Qsurpatam,  attigi.  De  u^lvvMt»  et  coopoM.  Tid.  Crenier«  ad  Plotin. 
Bno.  p.  182,  a. 

2.  dL^fiv  iioXi§öi6o%\  bic  Codex ;  p.oXvß8i8og  ad  Glycam  p. 
65  tadte  scripsi,  qqa  eoieadatioiie  opoa  »eo  e»t.  Djb  ^taiooica  imagine 
mooni  ad  Glyc  L  c.  et  p.  131,  6.   De  lunecetcaw  cf.  Acta  Soc/Gnie* 

cae  I  p.  343. 

3.  fr'  (7.J  top  h'  iv  ü.  ad  Glyc.  p.  65,  scnp«i  quo  additamen- 
to  nunc  facile  careo.  Kilvcov,  cuiuä  iuco  i%tiv(üv  repo&ui,  oi  tum  eat  ex  scri- 
beodi  coropendio,  de  quo  Bast.  Goameot*  Palaeogr.  p.  746. 

-4«  Iv  wfiaxi  to).  %.  (poQxlm  lud  ai^ptax^  De  (poffxtov  noroine 
cf.  rjnae  anootavi  ad  Gregor.  Nyssen,  De  Anima  et  Resiirrect.  pd.  Kra- 
bing.  p.  285,    De  G^fiM  v.  Ast.  Anuott.  in  Piaton.  Gor^.  (493.  A,) 

p.  310  »q.  •    » -       .  , 

5.  Itrev««^«»»]  Cf.  fol.  223.  6.  init.  Toy  orvcw  c^i7^«ro 
0§»0Ui,  et  vid.  AnimadTT.  in  Basil.  M.  I  p.  125  sq. 

6.  T^dc]  i.  e.  m  UrHi.  Cf.  foL  221,  6.  capr.  224,  6«  aupr.  et 

ante  med. 

7.  rif  TO«  o9v9iföa9tog  tttB»i},  Hac  Ipia  locatione  ineodea 
arganeoto  Nilum  Opp«  ed.  Soarea.  p.  iSd9  aaam  esse  docoi  ad  lo* 
Glycam  p.  65.  ^ 

8.  TOT  avvBXOvx  tt]  i.  e.  oitae  ad  corpus  sustentandiim  pcrtiaent, 

9.  SV  fivlag  tco  X,  in.]  Vid.  Animadvv.  in  Basil.  M.  I  p.  134. 

10.  9t  o  xXov  aiSrS  y,  nq,  eo.]  Cf.  Plato  Timae.  p.  73,  A.  8td 
ya9tQ^>aQylciv  a^Aocotpov.  * 

11.  yi,iyiGt{ii  dymviav]  Cf.  Plato  Gorg.  p.  526,  T^. 

12.  Tto  vorjxcS  d'sm  g  vv  rf  iJ  i^va  i]  Attende  locutionom  rorc  Plato- 
nicls  familiärem.  Cf.  v.  c.  Porphyr.  De  Abstin.  ab  G.  A.  i^,  3^  j>.  165, 
laiablich.  De  Myater.  p.  5,  5  üc}.  Atbanas.  De  Incarnat.  cap.  56.  57. 
De  substantivo  6vva<pii  ef.  Uunblich^  De  Feto  ed.  Tennid.  p.  177.  De 

Myster.  p.  4,  12- 

13.  xavj  Cod.  Huv  — . 

i'i»   ^ad^ie  a^TOv]  CoU  i^ü&iäqzov. 
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emend.  et  iÜilsti^  Albettus  Jabmai«  (63 

S^ov  ovTiva  TOV  Sqtov  tovxov  rjTcoXrimioPf  oJfuit  91  tS^ 
¥Ofitmv  ^m(fiav  xal  rtiv  tov  &eov  xriGfidxfov  xoToAj7i/;tv.  iimq>QO* 
ffwijff  f»lv  cSv  waovTOv  ^ifiikrias  zm  fisyakcD,  wgzt  »ä»  tiS 
tBQtffivtfy  il  9h  ßavXsi  zm  imo^q)  vcivzt]g  d^Kpiaß-^zriatg  ffSgi,  toig 
,yf  ftijv^  SlXoig  ttxtasiv  dve%V€5g  nolkai  »tcKslvav  vnsQux^  ^neiQu-, 
Xafißavoftsvog-  zig  ydff  toüovzov  tcov  ^XlAv  ijSovfjg  ij^^ev  ij  tnp 
ßiaiozdzoiv  (Acikkov  ixBlvov;  zig  ö'  ovzcog  drtdthiis  vneQtiöe  ffco/iAot». 


xal  ho\'i]g  %ivi\g  xal  navxog  äcp'&Ti  Atffi/itofTOff  kqbIztw^  nahot,  xal 
nokka  öiöovzcov  ivitav  zcu  kaßslv  avroi)  öio^ivoav  nokkuKtg,  oSg  $j 
^sltt  l'AÜVT]  Kcä  fXEyaküngETiEGTccTrj  i^vyjj ;  ijv  ^  Ei'ng  sl%(ov  ''^  zonov  ' 
dndvzoav  zmv  voijTcov^  ^läkkov  6'  ay.ntßsGzdTrjV'  elKova y  ov%  dv 
dfiaQzoi.  Z'^g  dkrid-Elag.  olovel  yaQ  oizog  eincov  icpchni  ^vor}zov 
T£  xat  aL6d^')]zov  ötaKüO^wv.  ^ nkdrcov  (isv  ovv  q>7]ül  tov  ^e6v  in* 
(otpEkda  zrj  itJv  dv&Qconoyv  naQa'hiy(.La  ndvzmv  xcxkojv  iavzov 
7i^üv&7]xEvai^  ovzog  d  shorv  sy.ctvüv  oaa  ys  iv  dvx^QaTtoig,  fxovog 
dzEijxZg  clvEcpavfi,  ^  dq  ovv  ö(oq.(joavvrig  f*fv  ovzcog  ifiiktiGE  züS 
fisyaka,  dvÖQclag  ö'  ivEÖci  TavÖQt^  rj  öiTiaioavvf^g  ^lev  avtEiXEio, 
q>QpV7}aEag  ö'  ovzli'gouvv  f'jtxov  hmv  irvyyuvsv;   nokkov  ve  xal 


tovtav  ^aQX^vztav  «vVcö,  ^^ovx  avzog  okcog  ä^iLop  diafpoQag  — 
yuQ  ov9  fovi  XOVtmv  CvvötatZ(a(i£vov  dvO^Qcojioig  ZLva  TtavzS" 
lag  ^^dniikkdx^mi  —  ^HXä  nttl  noog  zag  In  camkäa  nagd  zov 


1.  i fA  i  kfj  c s]  Cod,  iftiJlMe» 

2.  ßBXsQoq».]  Cf.  Charitonyii).  fol.  215,  a.  sopc. 

3.  nccQttlanfiavaitf-vog']  Cod.  nagaßciXkofiTvog. 

4.  X  a  A  T  a  i;  r  a]  Attende  xal  zuvr«  postiiositum.  ut  fol,  222,  a,  inifJo. 
224,  6.  mit. 

5.  <D$  dl]  F.  1.  aazE. 

6.  EL'riq  ilrtcovl  L.  sl' rig  stnoi  Tel.  av  ztQ  tintlfV 

7.  xonov]  Leg,  tvtcuv  cf.  fol.  222.  h,  med/fol.  219.  o.  snpr. 

•      8.   vorjTov  Siaxoüiiov]  Locutio  Platouitia  recc.  luitatissima 

oe  rerum  mrdine  inieUigihiH,* 

9.  nkazcov]  Hanc  Piatonis  sententiaro  Gregorios  non  ex  ipso  Pia- 
tone, sed  ex  Plutarcho  De  Sera  Num.  Vind.  p.  14  «d.  Wyttenb.  bansit. 
Cf,  Wyttenbach.  Animadw,  p.  26.  «q. 

10.  filv]  Po«t  nlv  raanus  rec,  ovx  addiditj  male.  De  dvnirtzo  cf. 
foL  223,  a.  med. 

11.  Cod.  <| 

12«  ^iA©i»  -  —  •  avzm]  Vide^ur  Gregorio  h.  1.  vndgxBiv  ttvizivos 
twe  I.  q.  ttnaam  aUeuha  rei  empiam  praihen,  ' 

18.  ovx  —  —  —  dicrqpo^äel  Nominativurn  participii  abeoloton  velim 
attendas.  Cf.  fol.  224.  a.  snpr.  dftivTjrog      ovaa  navtr},  . 

14.   dnf^kkäxd'ai]  Cod.  dnrikux^ai.  Ködern  modo  in  uomino  cbeaA- 
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964  Oratipnea  funebrc«  tre%  PsetU^  Georgü  etc. 

navzoc  ßcikXov  tv^ü^vrosg  stxtv.  onov  yt  9uA  jmuvoov  o  tUyaz  »til 

na0i  ifi9|(€^  'flroi  tovto  xtKfiijQiov  ivaQy^g  dvÖQtiag  xal  ivtpvxlag 
bIvm  ÖOKtli  ^  dl)  xal  avvanrjk^Ev  Xa^nQwg  Xincav  i^fiag  ^  iv  oq" 
^avta  xoiavzii  xrI  ^Xty\fH.  fpsv  zijg  '^^cSv  %axo5anioviag.  dk}^ 
dvÖQslag  ftfv  ovxag  i^iikrjas  (fol.  221j  b.)  tcJ  f^eyakto,  ÖLyMioovvrjg 
öh  OVK  clvitixiTO  v^yovi'  orKodovv  oXiyojntjaceg  i(pavt];  ^OTtfQ  ov 
^^adiov  h'  ai'd-Qü}7xoLg  tuofir.  ox^Öop  yccQ  Tidvtag  ßovltj&stg  av 
zig  löoi  ov  köyov  ijöti  noiov^iivovg  mv  löov^  dkk*  dvexväg  iqpt£- 
fiivovg  TOV  nkEWvog  nagarcokavstv  a7tavra;joiT,  cog  örj  zovz  ^Ivov 
^l^lv  ^nazd  q>vQi,v  ^  zov  6*  Xöov  ötd  rs  ri]v  rcov  nokkcSv  öo^av  xal 
zf]v  ihtjQzrjfiEvriv  dvdyy.yjv  tck6i  zov  vo^ov  dvuyx7}g  dvvixBöd'ai, 
dkk*  ivzavdct  xal  ^dkiata  krj^jog  '^jiTv  (pavEu  '  alaxog  xal  ^^Qaöa- 
liavd-vg^  EL  öl  ßovkEi,  xal  ^iivog  avzog,  ot  öiy.aQzal  Z(av  zijSe  ßs- 
ßico^upijQv ,  rij  TOV  dvÖQog  vnEQ(pvil  ötxatoövVi/  nagaßakkofievoi. 
TOV  lilv  OVV  kvöt^ayov  Tcaiöcc  q)C(o\v  dQiGTeiöjjv  zij  zav  cpoocov 
d^lczt}  öiavo^ij  |u/yiorüi'  Ircl  ÖLy.cnoüvi'}]  jiaoa  näßi  zoig  £aA7;(j£V 

dvaö  >'i(jCiü'tha  y.Xiog.  oviog  ovy  arta'^,  cogrc^Q  ixELVog ,  akXd 
nÜGi  diüi  ßiüv  viixüjv  za  öixata  nokkLü  xuhcivüi'  ^-v7iEQi]QB  lolg 
näöLVy  og,  y£  aal  Tt^oGidz^g  dvatpavslg  inl  xQovov  av^vov  twv 
TtazQfooav  xal  xoivaiv  vo^iav  inl  zrj  rngfiXtia  z(äv  dXXav  noXXdxig 

(üXiymQH^  9ttt\  x(ov  olxslav  ^  ^^nkdriovi.  xdv  zovzoa  nn^o^Mvog^ 
og  ov%  ontog  zovg  ßeXttcwovg  zmv  a(f%6tnmv  ovzivoaovv  in  zijg 
ofMivtM^M  a|co(}  aiU*  ^dij  xal  tfj^lav  avxolg  hsmiUsd^i 


;U)ry4  peocatmn  fnU  foL  223,  a.,  post  inlt.  «t  fol.  323«  6.  extr.  ia  kMX- 
UoLta, 

1.  XoicQ-ia']  Cod.  Xiad'ia, 

2.  dkcÖTCo]  Leg.  dvakoitM  vel  dzuairco. 

3.  si'ttazovto]  Sic  Cud.  a  uiüuu  prima  üblitterataj  manus  reo. 
ttsu  tovta. 

4.  iv  OQtpavla  r.]  Cf.  fol.  222,  h,  med.  m  niyi^äg  oQCpotvia^i 
Charitonym.  fol.  213.  a.  iaf.  215,  6«  sapr.  VidosisScboUft  ad  maamDia- 
sert.  Theoiog.  p.  71, 

5.  ontg]  Noll  fivjcsQ  scribere. 

6.  Qccdiov]  Cod.  QU, 

7.  Iv  0  v[  Ut  jtßQOVf  i^QP  tmm,  Cf.  lo*  Glycaa  De  Syntaxi  p«  41 

ed.  Bern.  ])rincipis. 

8.  xaza  q^vaiv]  Cod.  natacpvoiv,  ut  paulo  post  ^^avayxijs* 

9.  ai^Kog]  Cf.  Charitonym.  fol.  215.  ai  aapr.  ubi  locaa  huic  noiim 
siinillinioä. 

10.  ^  a$  a  flu  v&vs]  Cod.  gaöafidv^Xg, 

11.  UV  a  ö  i]  a  aa& a  L  xA£og]  Hoc  paulo  audacius  dictum  ad  iiormam 
loculionifi  xaiviai  dvadBtcd'ai,  de  qua  cf.  Ruhnken.  ad  Timaei  L.  V.  PL 
p.  246  aq. 

12.  inhQfiQt]  Cf.  foL  222,  a.  anpr« 

13.  (oXiydQBi]  Cod.  okiyoQn. 

14.  nXdzmvi]  RepubL  1  p.  343»  £. 
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^i]   a^LOvvzag  aQ^tiv  ^inl  iiiad-a  xoflj  tcIj  xrjg  (aq>EXB[ag  avTi;(e<- 
o&cei  ßovkEa&ui  fialiotd  tov  noivov ,  fi^  ndw  tl  »ifdEJ^at  ttSv 
ülmkiv»    rtg  <y§v  intivw  'ftcrUov  ScmTBQog  inl  Tots  nQog  to 
9stov  i(pavr};  xlg  Hl  dutttrizi/jg  dfistvmv  rj  ßsltlmv  Iv  totg  KOWoXg 
^  yovv  7i(jüg  t€t  Idim'Mct  x^V^'^ortQog'^  og  vno  q}tXttv^(faatl€tg 
Ic99(€(  diairi^T^,  nQoaxaTrig  (oV,  tud  taSra  tov  xüv  iXkrivmv  (ityU  * 
irrov  iinaCTriQiov  f  «Ha  nvt  xotva  nQOCtitti  aal  nrjösnovt  (fol. 
222,  tf.)  ^ijv^xov^f»  TB  ftal  sror^ly  x^igci  ßoriMag  «dixovftjvoiff* 
oQiyovti,  %-^^atg  iTsuQXovvTi  noXXixtg^  Mihhlmmiqovvxi^  ^nuCiV 
if^g  i%  tetv  ivovttov  ^afnvvovri,  ^dBisnot0t^v  »av  tovtcd  nlriQtSv 
iv%o^^^v,  ^  -it^vti  xovg  av^dnovg  oheUgitovag  yiyvsa&at,  tSg  Sp 
onfocovv  ofiototvfo  oV  xaAoütf»  atplsi  itcnifftt,   dXXti  xovxav  f»2v 
otfro»^  dvTilx^To  —  o  9v(ifpogSg  dvmoltstoVf  oS  Srnilag  iaxdttig  — 
^QOVi^aBiog  netttxBV  AtiSnvoaovv;  dXX^  Ivxav^a  xal  yi«- 

ÄioriK  ndvtccq  iSntQtjQB  n&QtmoX'df  ov  fiovov  iitl  toig  oSciv  dsl  ml 
^eioig,  0  6fj  ij^ifOW^Ctt^  ftooiov  fiiytaxov  ^ov  xvyxdvü^  dXXä  %dv 
tolg  ipvcsi  x«l  ytyvo^hoig  dv&QODitsloig  y.al  i^fittiffotg  ttuvoig  ov% 
Zniog  fivtfjto  Tca  ttdvtmv^  dXAd  ^»dvxav&a  (pvaei  x^^tfc^^^vo? 
i^ffg  ndvxug  vnfgriitovttüs*'  %ig  ydg  Ikhvov  ßiXxtov  xotg  otco^^i}- 
roig  ^^inißaXs  rj  xij  xovTcav  ivsßdtivßs  ^EcuQlay  og  xovg  xmv*6vzav 
Xoyovg  i^7]Taxdg  xal  xvxfov  xr[g  ig)i(Smg  fisyaXovol«  nul  v'tlfH  tpV'» 
fffwff,  Tiöv  TiQiv  i^7tOQr}(iivcöv  T?/v  yvcSciv  q>iXavd^Qa)7tsloc  xQ^^d^s^ 
vog  iyvoyQios  roTg  dv^^dnoigf  xrfg  6*  dndürjg  Gog)iag  ^^xoaovxov 
^Lzxz&x^y  (üQ  yiviad-ci  ^i^llov  xoig  dXXoig  naQadeiyfia  nai  oTov  flntiv  *" 
Tsdvtav  ctvumözi^ii'qv  f  dg  fiäXXov  vovv  öoxeiv  j[fi>Q^^'fOV  ij  ^^^v« 


1.  x,6zt]  Leg.  xd  zs  et  coujujige:  ~  z6  r«  —  xai  —  ^ij  — , 

2.  itcl  fuc&ti]  Cod.  inl^tttf^d, 

3.  ii&llo*  oetcSzE^og]  Cf.  Bernhard jbs  Syntax,  434. 

4.  iniHOV pco]  Cod.  ircixorni  (sie). 

5.  nSatv  e|i7ff]  Cf.  infra  fol.  222,  a.  med.  «ttfrag  i,  e, 
omnes  omnino,  Vid.  Sinner.  Nov.  Delect.  Patr.  p.  26. 

6.  dyk4v9irxC]^  Cod.  d(isivovvi.t  stattin  post  idem  ic«if  pro  udv» 

7.  '  dsan  or  iHTjv  —  ivzoli^v]  Evang.  Luc.  VI,  36. 

8.  ov]  Cod.  o»  — .  et  «tatim  post  xav  pro  xav. 

9.  yidvzavd" et]  Cod.  xfvtavd'a.  De  vnsQjinovttCB  cf.  Chariton. 
fol.  215,  0.  et  vid.  Vaickenar.  ad  lo.  Chrysost.  Oral.  !n  Land.FaiiK  Apo- 
f4t()Ii  I  annot.  46.  Geminnm  mertacere;  cf.  Gronov.  ad  Senec.  de8enef. 

in,  32.  ^ 

10.  inißccXf']  Cod.  mcndose  a  m.  1.  aTceßccXs;  mendosius  etiam 
ciTtiiaßs  III.  rec.  l'u  cf.  quae  in  Zeitachrijt  /.  d.  Mterthumswisaemch.  1843 
ps  I0l9  sQpr.  aAnotavi.  De  htfidtsvet  cf.  Schlensner.  Lexiit  N.  T.  1 
p.  793  ed.  4. 

11.  i(pics(og]  Sic  recte  man.  rec. ;  m.  U  dtpiüimg.  Tu  cf.  foL2i9, 
b,  ^ed.    Statim  post  Cod.  ijnoQQTjßivmv, 

12.  Toaovtov]  Cod.  zovvov, 

13.  '^vari}»  Qxijßttti  t  &  ^,  %.]  ct.  qua«  annoiaTi  AnlmadTV.  in 
Baail.  I  p.  47  aq. 
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filv  ovv  avrofia&fj  rudafii^driv  ^xal  *  )'€}'v^va0^i|yov  6o<fiav  ln| 
f^/cff  (;paciv  iJLceaovTCc  ngtOTOV  ciqag  re  xai  fii}vcav  ^  a^tdfbov 
xai  nCTrov;  xolg  axaiolg  lugi^ofiEvov  i^evoEiv,  ®o  6*  ovxinsxxovQ 
i^£VQ€  xai  wgagy  ^tv^öv  n^ayfia  xat  cpavkov,  dkla  eoq>iav  xr^if 
fiiev  i^tvQff  Tip  <J'  ui'enl}]Q(o6fv  ikkiin:cüg  tvQrifiivi]v^  xai  xoig 
mHfOViAevoig  666v  §a6ftiv  ersfiev  i.-rian/^?/? ,  tijv  öh  xai  (paviffv 
•vauv  ^'  iviovg  fxev  Xavd^avovGav  aXf}(^ioxaja  ncd  eo  rtJraia  ijliy- 
|€fg,  TTÄavj^ff  ort  nXticzrjg  ro  tcüv  avi^oconcov  yivog  cntjkXa^t.  aao" 
Ti'Qiovm  voig  (hrjaivoig  rd  öoiffaiaza  xai  lafxnooTcaa  tijg  fiaxa-* 
^iag  ixilvi^g  xai  i^tiag  ^fvxrjg  GvyyQii^fMtra^  oig  av  rig  ^ao^mv 
^^snoiro  iraviaxov  j  zijg  ie^ag  airix^iiag  ovx  av  äuaQzoi.  oiov- 
%\  yttQ  tvnog  cfiloaocpiag  tiGt  xa\  SoyfxaTuv  axoißelag  TOtfi 
fimoiJaiV.  dkk'  üJ  lijg  '/.oivi]g  övaivilag,  ^dkiov  LÖLug  tfi-jf^« 
m  ntxgag  OQ(f)avi€ig.  w  ßaO'/.avov  tv%fjg  xai  novi^gag.  ov  izvy" 
lavov  ti(av  fi,ovt]V  iltvyayur/ucv,  (^tovTjv  iv  akko^arcjj  öiar^ißcov  ntt^ 
qa^vd^iaVy  6(p^aka6v  rof/ror,  if  ujg  t)]q  ij-n]^  ux/Aiag  tlfvyrig^  yM^Tj" 
ye^ova  'd'^ioiaiüi''^  ^akLov  öe  Ttgoorca^v  y.iu  xt/dfuoi  a,  £(p'  fj  xai 
flOVCD  zag  zijg  i^it]g     iöukevov  mqjtkiiag  iknidag,  ov  zoig  j(j(iv(Sioi$ 


1.  rm  cdßati]  Cod.  xai  anfum,  8%A  m.  rec.  siip^  fio.  f«ete«Mf«, 

2.  x^9^^^^^9^^^  Vid.  Caaaubon.  ad  Athenaeum  p.  3.  Hecmann. 
ad.  Ladan.  (^.U.  Scrib.  p.  115.  lacob«.  äocrateXlJl,  dl.  Boettiger.  O^scc 
p.  115. 

3.  I|  iff  it8ifOQi«$l  Cod,  i^vnsqiiftas.  Do  re  ipsa  cf.  Paralipomm.  " 
n,  9,  1.  ,    ,  ,  ,  - 

4.  TT  ce  vr7]<!  Cf  v]  Leg.  a«»Jvnyff«ir, 

5.  z6v(Atvovv  ]  Cf.  Charitonym.  f.  215,  a.  supr. 

6.  ytyviivaofLSvov  ao<piav]  Leg.  ooq>ta^  ex  Philostrato  Elereic. 
P«  140  inf.  bA,  Boistonadiiy  quem  ef.  p.  522.. 4SI. 

7.  aQL^ßov]  Sic  Cod.  am.  2;  m.  1  äoUhitSv, 

8.  o  ö']  Cod.  0^  — . 

9.  Tvxov]  Videsis  quae  ad  lo.  Giyc.  p,  XVF  attuH. 

10.  i  kksi7t(ö g]  De  iXXsiitrjSf  ikXixiig  et  adverbiis  cf.  ad  lo.^Glyc. 
IZs^l  o^tft.  tfwri^l.  p.  84  med,  D<  pniecreasa  lacatione  odör  -  Ir^ic» 
cf.  Hottinger.  Opuscc.  PhiluU.      174.  AaU  Leadc  Plat.  T.  3.  p.  876. 

11«  iviovg]  Cod.  iv^ov, 

Ol 

13.    fffOCTO]  Cod.  &B»|rCM. 

13.  itfi^Xftrofr]  Cod.  hdlBOP^  Vid,  Anlniad versa,  in  Baail.  M»  I . .p. 
58  «q.  135.  ^ 
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ntigv^i  Tfjg  coq)lag  (6g  ifwttig'  ijtttmiifiv ,  ^  xol  toig  «daiACivtCvotg 
Xoyoig  ixelvov  (jiäXXov  d'  ovQuvloig  xa^oitkito^isvog  tolg  t(ov  akXav 
Oo<pi6T(Sv  Xoyoig  fifjöiitote  Tce^tr^cmijtfftfda»  fve»o»^vj()  zoviaov  ^ly 
ftaühiistafiu ,  Tr)v  svöatfiovlctv ,  nkiog,  rotiTOV  ipJBi  agirjoi^iiai, 
tlg  av  fiOft  doi^  nrjyag  öaxQvoav  (fol.  223,  d)  %al  WlMV  niv^et 
«n^otftjicovTa,  (D$  av  tufv  ifijjv  dwoXofpvgiofiM  dwiTvxictv»  äkJia  yao 
ikdtd'OVj  i  fcaQovxiQj  otFvaiäl  nrnnmuttsw  iiMivwSv  toig  ohjgfioig  ntü 
^gi^voig  h9w}gt  diov  'ov  s^nttgafjLv^ntmg  ^xhv  ^«av  tt  ituhav 

«  &so^(kku  ^iriih  j^ag  oyf  htw  6  mvutog  oiivoüi  olmg  'amrjU 
Xaytj  Tov  fNvvfoV)  «Ai'  ^ditoSfifU«  t$g  rov  ßsltlovog  ilj^uhf  fiigovg 
ngig  tiv«  tinw  ^tiov  xal  voijtov  xal  tov  htav0a  noVim  4^tii- 
«f^iv  TS  xal  »gtktw*  ov6i  ovÖ'  vfpUtmai  (p&ogav  f  ^tfnt» 
tfatffi^  9;fi<öv  if  ^vx^  —  *»ovf/^ov  yo^  tovtI  to  Soyfiit  xtu  tiff 
TO^  ^fov  fiEylarfig  aotplag  xai  ngog  i^fiSg  tvvolag  aggijtov  to  9r«« 
(fOTUtv  avd^toVf  slntj  ytig  av  td  toov  dvd^Q(on<ov  dgBxrjg  dvtilxnü 
yivog  kuI  (iverriglmv  fpgtutimv  wl  taeog^tcov  ttnoXekaviiii  xol 
^^vrjg  v7rBQ(pvovg  rov  %QÜxxovog  otxovofdag  ijiUnOf  ti»^  &k  s<4 
9awlfg  ^^lögvBxai  xal  katgeiaig  ttXsxalg  te  kccI  TrpodKtwiytfitfi  9tA 
naoi  toig  toiovxoig  imxsign  —  dkXd  x6  (ikv  cwfict  xovxl  nccvxfi 
eKtÖaaxov  hti  xoi  q^^tt^fiov^  iml  xal  avv^ttov  fjörj,  cvvd^Eöig 

^  t»pzi?  dittXvaiag,  Tifv  y«  ft^v  'tlwxrlv  daoafiatov  avttav  %al  dnX^v , 
ndvToag     ovk  (Ixog  ifStiv  ivixsö^at      tp^oga,    ovdl  yag  ti  OfOfMr 
vnijgxs  ötci  aoafiaxog  av  i%o)pF»,  ircsl  x^QVOai  6id  etojkaxog  «nifMi 
Xttl  TOJV  TcavteAcü^  d^rixdvmv  vntgßaivH  xr^v  (pv<Stv,    ineiTU  lutl 
ttiAVOfkivov  zov  otijiuitog,  ftereixBV  av  naHeivil  tov  na&ovgm  »^00- 


1.  xorl  TOtfi  —  —  —  ^p^oi'&CDg]  Haec.  av«xoZotJ'9^a>g  interposita 
sunt  et  misere  claadicant.  'Adctpdvtivoi  Xoyoi  platunica  locutio  ex  Gorg. 
p.  509,  A.  *^  ^ 

2.  ijHalXcini^^a}  Videais  AnimadTens. In  BadL      I  p«  tl6. 
3*    0  f]  Cod.  ov  — 

4.  näv  xb]  Leg,  xa»  tj]  —  • 

5.  oiS9h  y  ctg  oiid'  Cf.  «tatiin  poat  scripta  et  fol.  223,  6.  extr.  . 
224,  0,  init.  224,  b.  init.  224,      ante  med. 

6.  an  cc  IIa  yrj]    Cod.  Knalayr)  — .    Cf.  Plato  Phaedo.  p.  197,  C, 

7.  dno6r]iiiu]  Cf.  Plato  Pliaedo.  p.  61,  E.  67.  A. 

8.  cxtöaofAov]  Cod.  ax^^^^t^ov  — .  Idem  infra  ex^Saazdv  pro 
9*99,  —  Cf.  PItto  Phaedo.  p.  70,  A.  77,  B.  D.  78,  B.  da  aenteatia. 
IMaat69  apud  Plato.  Timae.  p.  37,  A.  at  in  aodam  arifiMMiito  apod 
Aminoniura  Nemesii  p.  70  ed.  Malthaci. 

9.  novT]  Qov  yctg  -         e  ixrf  y  dg  ]  Attcndc  yor^  brevi  ia- 

tervallo  repetitum,  et  videsis  quae  ad  Jo.  Glvcam  p.  119,  a.  annotavi. 

lihi  (ivctifgimv  tpg,  *ai  d^ogg,]  Sanctan  ooenati  si*; nificat. 
Vid.  Solcar.  Obaarratt.  Sacr.  Cap.  IV  §.  20.  p.  110.* 

11.  XTjg  —  —  otitovofilas]  Christi  ipccofidtcoatv  significat.  Vid. 
AnimadvT.  in  Basil.  M.  I  p.  118  sq.  140  sq.    To  xgslrtov  h.  1.  divinitas, 

13.  —  IdgiSetai  -  -  inixet^ft]  Sic  infra  fol.  223,  ft.  in  eaun- 
dätiona  'conditiooali        ayteftatnl  -  amx^ihtftai, 

19,  o^x]  Cod.  o^|.  De  aententU  cf.  Plato  Phaedo.  p.  73,  B.  199. 
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t  aCinf  «ci)  fii/c^og  ^di}«ov  ««)  ^xivt  iKttwv  intpiv  ^ix^ii^ 

na(^€t  toig  noXkotg  ^o{«f  »M^nm^xiii«.  ovöh  jag  tl  tov^  ovxiag 
tlxiv^  hsimifltipß  äv  ng  §2%e  xmy  nuvtav^  all  tttv^üiv  f«6vijv  - 
iv  fj^fi  vvv  l7nati^(irjv,  (fol.  223,  b.)  (lovtig  yag  htl  ^P^x^g 
'  TO  w^olWf  *o  T*  ccQi.d'ilog  xal  v6  ajstiifovf  iSq>*  oSnig  iiuotijiifi 
xal  iUog  tyJv  vqx^v  flkrj(patf}v.  (latfi»  d*  Sv  ovx99g  »tt\  jrj  tcJv 
f(yT0V  *i<p7}SsTo  d'etoQLu  xal  rovg  *Ttav  xQeixiovwf  ytvmv  avx^g 
Imjßtg^i  l6y€vg  Sfl^nv  *tovz(ov  noXkaxig  dmoieafthni  SgTstq 
nQo6^x6vx(üv ^  dyavaxul  xal  xoTg  nQOMtafiivotg  aKti^avexm 
navv*  dXXa  fi-qv  ovx  ov  ifijTfi,  d  in!}  cvyyevijg  indvmv  vnilifxfy 
(Hiyytvijff  ovCtt,  xig  fxtixavrj  fiij  Kol  Oavorov  ^ntiguv  rcavxdg 
MiTijv  iSntQTidadaif  iml  xdxslv«  ip^oQ&g  avmtg«  xal  ndc'qg 
iSniQxnxai  dkXoi(aae(ogj  olg  avzij  tvyytvijg»  tovto  ydg  ovdslg  ay- 
tiQtX,  ov^  oi  nokXol  ttSv  dv^goiJtiov*  ^  dvdXoyov  ovv  f^^iv  ip€Utlv 
et  ao(pol  ovclag  xs  fgyoig  xal  ovalatg  \xv  SQya,  $1  tolwv  xomn 
Vit  xcSv  i^ycDV  xolg  XQ^itroai  yivsaiv  if  '^v^ij,  dvdyxrj  ÖiJttou  storl 
rrjg  ovolag.  cocttfooi^v  xoircovovvTfg  xotg  xcSv  ^gloav  Ipyoi^ 
xal  rrjg  ovßiag  y.oiv(ovovu^v  dvay'>iy]g  avzotg j  Si6  xai  rot;TO($ 
ono'fog  cp^ngoiii^a'  ovica  ^'xaV  tcJv  Egycov  roig  yiviGi  xoivoa^ 
vovvng  ixdvotgj  rp^ogag  drcaaijg  XQSLTtovg  ^^i^  dvdyy.t]g  (pavot" 
jUE^cf.  axQCog  ydg  ovxa  xov  #fov  dyax^ov  xal  navzog  l'Jta  cp&a- 
vov,  dvdy/,7]  %a\  tag  iyyvxiQca  ovQlag  avzco  d^avdrovg  na^ayw 
ysiv,  inü  xüÄtivog  almviog,       dg  av^xul  xdSv  iJdiV^MV,  d  fii} 

1.  tM')  Cod.  ToV  y  — . 

2.  ^1^19}  Cod.  I^^t. 

3.  TO  na^ 6 Xov]  AristoteUca  locattoae  Ueot  aisnificat. 

,4,   o       Cod.  or  — . 

5.  %m9  *QBitv.  yBwcSv  avx^g]  L  e.  mentium  divmanm;  cf. 
f0L'2a3,  h,  med.  Vid.  annoit.  ad  lo-Glye.  p.^XXVI. 

6.  rotfta»*]  Lflg.  »oi  tmixmw  — m  De  AmowS»  cf«  Flato  Polifc,  VI 

p.  491,,  B.  C. 

7.  «(Off^xo  yrtav]  Cod.  v^oaaxoVta>y,  male;  'jt^ocriKovxmv  i.  q, 
ovyymSvt  ef.  Plate  PoliC.  X  p.  611,^  B.  Pleün.  p.  482,  B.  Platonif  lo- 

caa  etiam  cum  inseqnenti  oratione :  aXXot  fti^  •  •  l^JTt^KffSv^«»;  «onpa. 
randns  est.  nti  etiam  Phaedo.  p.  79,  !>.  E. 

8.  nELQCL  V  n  uvto  g\  1^,  [.  ntlQaq  nävzcoq.  * 

9.  dvdXoyov  —  —  ^xs^»]  Videsi»,  quae  ad  lo.  Gi^cam  De  Sya- 
tazi  p.  XII  med.  annotavi. 

10.  m^KSQOVv]  Leg.  cognsQ  o»v  — . 

11.  xft  v]  Cf.  fol.  224,  a.  supr. 

12.  uvaynrjs]  Cod.  I^va/xijs.  ut  statim  post. 

13.  dxQons  7^9  — ]  Cf.  fol,  224,  b,  «upr.  änQ(os  yaq  — .  De  Mm- 

tentia  yerborum,  änQmg  (pO^ovov  cf.  Plate  Timae.  p.  2^,  E.  qw  «tiaai 

Charitonymas  infra  fol.  217,  b.  respeait.  De  inaequeatibiia  dvdymi  —  -  - 
«cr^ay.  cf,  Timae.  p.  41»  A.  B. 

14.  iYyvvigot]  Coä»  nuQax^    addh peat i/y.,  fort  nugax^l^tif* 

15.  »/ff]  Cod.  rlc  — .  Tu  conjunges  xlg  —  —  tcJv  ndvxcovi  xls  SV[ 
Ad  martyres  chri'stianQs  h  l.  respicit,  non  ad  doctrinam  StoioefUm  de  vi- 
Xoy^  i^aycoyy    Ceterum  attende  poeticum  voc,  ^iaxtv/ia. 

t  - 

\ 
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f'fjfKfv  iavTa  sal  |»coV  f  Jv«i  ,tov  ^ijv  dnskJitty^f  oWtc  «o«^  t^g 
^vx'^g  ^^Eanlafittatv  ccVa^otto  tov  Gcofiarog  ivavttwflivov;  ovdh 
yaQ  ovd'  htiv  Icxvs  ^w6h  avtovj  aH' hiaatov  iavto  *  nav 
xQonov  (Sfoitiv  ineiYStett  ttal  xoIq  tiJv  tfovi^^/iry  x»Jlvov«iv  ^«diaiU 

a.)  ^w?Jv  -rf  f/n'x?/  >tofl  antovaa  dnoXt^itdvu  vitiqoVy   nag  ovx  Sp 
oiu^'   iavztji'  ttüAadT  (.tcdlov  d&dvarog   sl^r]  xal  ^qiß^OQag  dnaatig 
iu7t£Q)ieiii£v7]    ovÖE  yoiQ  ovS"  fazLv  üntiv  imaav  fih  tlcUvm^ 
lovffofv  ^\  oiikQ  'x^ai^^   0710V  y£  ^  ma  xal  to5v  fto^/mv  to«  <Teaft«To^ 

vsixo  xal  ^Xßd-'  «t;ro,  xaV  img  vnhrt]  g)&0Qdv.  ccKivritog  d* 
OV0CC  ndvrriy  ^t?  f^^xavi},  fii)  xal  9^09«?  cJriJv  vKoti^sod-ai,  xgdx^ 
TW,  d/jr«  xtvifö£«i?  imk^etv  ovojovv  ctfAijxavov  iarl  Ttavtskag, 
•et  )«>  fdft  ;roT^  (p^agijvaty  vn  ^^ovSsvog  dxog  -^v  neiasa&ai 
rovzo  ij  fiovov  Tov  ivavtlov  ijzoi  xrjg  olndag  zaxiag,  ndvra  ydg 
Tolg  ivavxioig  dkiöXExaij  vvv  6'  ovdsv  ^xxov  ^dSifteg  oi  Ttovrigol 
%W  av^^toniov  x«l  xrjv  vjioiinuv  i^sXiyxovai  xavxrjv,  ov  fxovov 
ÜVV  OtiX*  ^tplOtaxtti  fp&OQctv  xal  ^^OKESaafiov  rov  aa^arog  i^- 
Moit^ttj  uUd  tutl  ^^xsXttdamg  avi}]  xovrl  noo^svov  yivixai 
nttl  f^g  uliWtaT7}g  ahiov  ivsQydag^  onov  yE  Kai  avvovaa  reo 
M^m  Tdre  %a^aifitkeQOv  x'^g  tsgag  dXti&dag  nagcmoXavEty  oxt 
rovtw  (mXXov  iwxfjv  x^gi^nv  imlyexat,  cSg  vvv  ys  Sid  xijv 
%0^8^  anatoxfixa  mmsg  dfia&alvwctt  jlj  "Ai/^cJöa  negitpavdSg 
4WK  tXlyu  KtA  t^g  oktlag  i^ytvüag  ivdiia  axovffa  thai, 


•    1«  Cod.  xlg  — , 

2.    ovSlv]  F.  1.  ovStvl  — . 

8*        V  T  Q  6  n  ov]  Leg.  ndvza  xgonovm 

4»    'ii  äikaxtaj  Cod.  uäideUtxxa, 

ft,  dlXä  ^  ^  ^  ^MtQ%8iuipiJi\  Piatonica,  ex  Phaedo.  p. 
105^D.B.  106.  B.  —  E.  , 

6.  «p^opßSj  Cod.  q)&OQccg  — . 

7.  Bvict]  Cod.  IV«.  Verha.  önov  ys  —  —  dvxixii  ex  PlatonJs  Phae- 
do.  p.  SO,  C.  D.  petita;  dvzsvBiv  similiter  u^urpaTit  Plato  Pliaedo.  p.  Ö8. 
A»  M  Yid.  Stallbaum.  p,  155  aq.  ed.  IIJ  *^  ^ 

8.  iiad^  avt6]  Cod.  uoc'&ccvt6 — . 

Ut.  X  p.  608,  K.  —  p.  609,  D.        *    .  ^ 

10.  ov^e^off]  Cod.  ov'd*  %p  — • 

11.  0  X  s  d  a  fff&o  v]  Cf.  annott.  ad  fel.^  223, «« lapr. 

12.  r  £  1  e  tfl»  0.  -  .  9r  p  u  ^  f  0  y]  77^o£niee  e(  ar^o^mly,  de  quo  Ja- 
cobs ad  Achill.  Tat,  p.  433,  frcquentia  hoc  sensu  translato  apud  poste- 
rioris  aetatis  acriptores.  De  verbis  dXXa  %al  —  -  hsgyflctg  cf.  Plato 
Pbaade.  p.  66,  E.  67,  A.,  de  insequenUbns  Snov  y<  —  ->  insiytzai  Phae- 
do.  p.  6b,  B.  67.  A.,  deniqae  de  mg  vvv  ye  -»  *  4^pUtmu»  Piiaedo.  p 
66,  C.  D.  he  dfia^alvm  cf.  Ast.  Lex.  Plat.  T.  I  p.  U5. 

13.  1 7]  CO  ff  Cf]  Cod.  Xvfimsct.  Tu  cf.  äeoisterhus.  ad  Luciani  Dialogg, 
Seil.  p.  29  sq.  120  »q.  Grenzer,  ad.  Piotiq,  de  l?ulcritud.  p.  377  sqq. 

Areh.  f.  PhU,  «.  Puedug,  Bd.  XL  Hfl.  UU  25 
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tat.  ij  xal  TtoAylfJ  av  vnrjfyjE  ßlkziov,  '  tcAktojv  «jpi^al,  x^op^^  ttcw- 
Tog  ßtauarog  'Cv^'^  V  f^iyvvij,ivr]  tovro)  ys  Trjg  inslO^ev  ^xa^'  (kk- 
Czijv  tti  aTcL^nkaoi^at.  THioöiQOTtijg.  akkcog  ZE  ^  öij  ovöi  ri  rcov  jca- 
^itXoywy  6  ö-ttvarog  ftvor*  "^öoxft,  ot;6'  öjtd  TOfurofiftTov  ^  iWfißai- 
vov,  fpvQttag  yuo  s^yov  iatl  ^  (pvoecag  s^yov  ^foiJ  t>f(?|«oc  av 
j(fol.  224,  Ä.)  f'n^  üv/i  akoyog'  ^eov  &$6^6v  ^wj^'  ort  (xaki^ra  ^  fiek- 
tiov  fiva*  o^oAo^'frv,  firj  oi*5j  o(Ttoy  if.  ßxjjwg  yog  ayci\}6g  vtccxq- 
%(üv  ovx  «V  Tfc  xiiHo^  TCQLOLrj.  ovöl  yao  Qvö*  iOTiV  ankcog  nctvx(av 
uXxiog  6  d'sogt  ^kkd  ^ovcov  roJi  C(ya\}c3v.  n^g  ovv  toig  tijSs  ^17- 
Cäöif  u>gn£(f  6  fiSyag^  öTtoviJoa'mg^  rijv  axQav  ^X^av  xra  ravza  fit- 
HUtiOtSvvriv VACKüv  TLvog  yh'OLio  aiVioc,  og  ys  roig  ü::oi)öaloLg  Iv*- 
tavO-a  ßiüViiLV  £\  ()cii^oi^uiv  aal  iv'^unav  y.al  i.u!Qiai'  uikrjv  ^(cku- 
(fi6%iiTa  ^(liiu  lijöe  ßiOV  iitttyyikkeiai  öiaggilör^v  ^  olg  ovn  eiaog 
dmavHv  ^gyoig  avamt^Ofiivovg  avioig.  iym  öh  xal  trjv  zektvirfv 
tov  fieyakov  ovx  dnXmg  iv  tw  nagovUf  aU^  &siag  fioLgccg 
iaxvQitofiai  yevovivatt  ^^ov  ydg  .f0up  ov%  ioPr»  ti  t&v  ovtmg 
ißtWMntmvj  tig  o  iiiyag^  ixslvog  nqaj^utta  afiMkfj&rjvat  irovl  tov 

vaUtt  viwnt  Mti^tt  vt^epdvovg,  xal  njv  imtivov  }*9m1»^ 

lifv  Mtl  tßvUs  u  Kai  tütvwvtiß»   inil  %al  ^^itXatwß  wtSs 

^^ii  sKQoiai  ineL    dUaiov  ovv  %tA  ^ft^  avvsqtiiditf^at 
yov  sv§miJi.ovla  nml  fMj  ovzottg  sx^iv,  ttgju^  av     tiSp  tsßfmloym^ 
xorl  öfiviSv  ircsnov&ttf  dXkä  wtl  fisylazriv  TtaQOfW^lap  «al.  niiffMV 
tijv  aQemiv  iittlvov  xal  tijv  <^ciofi}Ta. 


1,  nXäxmv]  Phaedon.  p.  66,  B.  —  p.  67,  A.  p.  8I,  A.  UvanipL^ 
stAao^aiy  poUui,  contaminarif  habe«  in  eodeiu  areumento  ap.  Pkt.  Phaeilo. 
^  67,  A.  ,  ' 

2.  i  Udo  T  T]  p]  Cod,  Utt»siui99itp» 

6.   ffvftßoftyov]  Alan.  r«c.  7»  supra  ö  adt^ripsit. 

6.    pc^rt'o*']  F.  I.  ßiXttgtov, 
..  .  7.'   i*^!"!» fof T.  e.  vttam  bcatam;   vox  hoc  sensu  rrcr.  Platonicis 
asitata.  Cf.  v.  c   Damasciua  ioco,  a  mo  ailato  in  3choU,  ad  Dia&Qtt,  Pia« 
ton.  p.  179  med.  »  -  . 

^  8.  »fr ff  T^^s  jJ.]  L.  pkitit  %h9 

9.   iit^^siag  fkQlQttq]  PlatonicaiB.  ox  Phtodo.  p.  58, E. 
10.    01/  yap  I' «TT Cod.  ov  ydg  ictiv  — .  Sententia  est  piatonlc« 
ex  Apoiofi.  Soor.  p.  41,  C.  Polit  X  p.  613,  A.  ubi  StaUbaum.  ' 

•  Ii.'  iP9^öif9ra9]  ©od.  iwovvtag,    •  ' 

<  U.  nolitilap]  i.  e.  «'im  rotioiMM*  Vfd.  A«iin4rr.  iii;Biwit  H 
I  p.  79.  116.  et  cf.  CMi  n  itonym.  f.  214,  ff.  med«  - 

13.  Xldtcov]  Phacrlo.  p.  107,  D. 

14.  Ttqdiuq  Cf.  Piaio.  Pbaedo.  p.  69,  A*  Ceterua  noti  sr^cilHf» 
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m  ■  * 

m. 

'  (Cod.  MoDMeoa.  495»  foU  213,  a.) 

^^If^mwfiog  xapTnivvfiog:  '6fivio8la 

■ 

To  fthv  fJSrj  rov  nd^ovg  avt^nsütov  nal  to  rijg  CVfiq>0QSg 
VTCtQßaXlofiivov  ^  aicpvii]g  ovtco  nwg  xai  naQ*  ilnidag  cvftßdv^ 
Oitanyjv  iKi6xi]7cr(i  jttot,  olov  ^otXoK^taölav  Ttva  y.al  xavdnXti^tv  rm 
vcS  xaraxiaVj  ro  6h  rrjg  rov  dvÖQog  üocpiag  v-tpi^ov  nal  &£iov 
iutl  TO  r'^g  tt?uia?  ovx  ccveKiov  *  thtiyog  fis  iaUczi^ov  rov 
Ix^og  d<po3Vore()OV  agrt  jcot-sl.  roiovrco  tcö  nd&tty  roia^ri]  rrj 
^  dnoQia  ne7ti6fiiiatf  olov  iv  Xaßvglv^o)  rivl  rrj  aviirpooci  xarsxo^ 
fiBvog^  ^  ttvanvivcai  6h  *  firid*  okcog  dwa^isvog.  kTitoyBrai  yaq 
(lov  rij  ft  vif  fit;  to  nd^og  aäi  ftov  tov  vovv  xar  c<kKv  Qu  rotg 
Kv^ttOt,  na^aTCfQ  bI  Seivco  leifiavi  otal  ^  toLxvixla  nsginiTtronKdog 
tiv^OV'  ^OfiTjQog  ii£v  ovv  r't]V  I'olv  i.iiy.oov  Ttncorov  aTieg'^o^ 
^VilV  ^  noitlf  ÄUi'  okiyov  61  nqona^QVQav  li^  ovquiqv  idtt^i^LjjQa^ 


conjicere.  Cf.  Chariton^mus  fol.  216,  o.  inf.  Ininv^aG^tiL  TtooctSoyrnvi 
foL  217,  fvmvla^^ai  *  wvsl^tmoXow,  Vide  LecAym.  in  Mdt- 
tiMiK  iMQt^.  IVIoaqq.  p.  62«  Hemsterhut;  in  Obsf.Miscc.  T.  3.  ^.  i  «qqb 
LeOBep.  ad  Phalar.  Epp.  p.  154  ed.  T.ips.  Wcrnsdürf.  ad  Himer.  KcUlg, 
V  p.  126.  Schwebel.  ad  Ouosaiulr.  p.  53,  et,  no  plura  cumulem,  ex  recen- 
Uoribiu  VV.  DD.  Sintenit.  ad  Pii4arcb.  Vit  Themistocl.  .iStaU« 
bnuD.  ad  Plat.  Symp.  p.  193.  D. 

L  *f$Qmvv(ios}  Sic  Cod.,  mendose,  nt  Tidetar,  pro  *EM<owiLog^ 
vld.  Fabric.  Bibl.  Gr.  ed.  I  T.  10  p.  758  - 760.  s=  p.  635^  T.  11  ed. 
Harles.,  übt  qui  significatur  Cod.  Aagustanns,  nunc  Monacensis  est  idem- 
qae,  ex  quo  baue  H^aiuodiam  edimus,  quam  Monodiam  Fabriciiift  minuA 
«oenrate  Tocavit.  Mendosam  Codim  «criptonai  ten««  «ecutis  Mm  B«r» 
nonyoii  ex  hac  Hymnodia  verba  tMwm  SymtioL  ad  PbUoftcat  p.  108» 
a,  et  Animadvv.  in  Baail.  I  p.  20. 

2.  tivvLy  os-XalCozBQOv]  Vid,  Eckermaiui«  imbüsAnnaliomSap- 
plemeQtis  T.  8  Faic.  I  p.  144. 

S,  dnoqia  nsTCfSr]  (i  ai]  Exquisite  dictum ;  est  enlfll  4bro^^  quaii 
qnfdam  animi  deofiog.  Cf.  PrccI.  in  Alcibiad.  l  ed*  CreiHMr.  p«  126.aq«  et 
Otympiodor.  in  Akib.  I  p«  40  ed.  Crcuzer.  '«^ 

4«   dvunvBvaat}  Vid.  Animadw.  ia  Baail.  M.*I  p.  171.     !  '  |* 

6*   ini9'  iXtog]  Cpd.  i^nidolmg. 
.  •  6,   TQi-i^v fi^tx]  Vid.  Ast.  ConunenUr.  in  Fiat.  PaUt.  p.  527« 

7.  ofiTjoos]  liiad.  8y  442  sq.  '  , 
8«  .4^«(?10f«'**'72*'i  F.  L  uvsf^io^tvtiv — .  qaod  propius  aQcedet 

homefficQttiicapvomttei',  quarnqnam  a^tc^i.  iDseqaimte  9ilofpoQ,ßttiKu^ri^oi(B^, 

f  IdeiUr.  ,  . 

0.  m9k$i:]  G«d»  aap«.  Im.  «m^*  ;  .<  « 
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xol  iTTi  x^ovl  ^  ßalvovöav  tlvai»  xaftol  dh  avru  tteiQimlijaiov 
xi  avvfßi}  na&iiv.  fpXoyog  dixtiv  x6  nd^og  inav^n  fiov  xrj  ilw^ij, 
ov  nQOxtQov  TC  ov  Ctalii^  tcqIv  av  tlg  ovQavov  ßairi,  toiavxa  ftev 
ovv  aviog  nenov&Ot  TOtoi/rf}  xar/^ofiat  ye  xtj  av(A(poQci,  olfiat  öh 
xai  «fifiöv  TiiQiytvia&ai  xo  öeivov  navxog  ovxivoaovv,  *  xlva 
xoiyaqovv  xlva  gpcovijv  öiioXvyiov  olöto  i^iaovfiivriv  xw  na&si ;  m 
avfk(pOQag  dvTiiUaxov.  n  tfHiintg  ov  qx^Qijxrjg,  naöav  vixoicr^g 
xoQaitvd^lag  vnsQßoXi^v,  tptv  xijg  Koiv^g  of^tpavlag,,  ij  x6  av^pco* 
nivov  xaxtiiri<pi  yivog»  otxsxai  vvv  '  xo  xoivov  iptloxifirifia, 
^xonoXvxliifixov  »al  noXv^TjXov  xrjg  <pv<Siü>g  ayoXyku^  1^  ^lyiaiii  utA 
^ttviutaUt  *  xov  yivovg  cpiloxunia»  ovnhi  mMmhrviiog 
CTtdQXfij  ovnhi  Xtt%t9alfM»¥  wiSetlfimVi  (fol.  2IS9  b)  omdn  mü&^ 
nowficog  triXovfiivti.  10  q>Qi,%x'^g  htshfig  i^tii^ag,  ij  ^Mwvwm^ 
inildi  iwop.  ^  Ttov  milW  »«4  iiiyi^og  $utl  4  ^9tk^  Sv^^mmom 
tth  lojm  hifig  nttl  laitnooTtig ;  *  mavl^ft»  ¥vv  4^  Muvie 
^aav(^og.  ^aßt9fm  Xoyoiv  6vvapLig.  otiBttUf  ^cv»  l£  fil*^ 
mtvt»v  vciv.  naXmv  MttViMoVf  ii  Xann^  toO  yhnmg  tvhuiioifimf 
*o  xfjg  ^ilft^X^g  cotpUts-xa^tfysudVf  uSv  loymp  ffon}^,  ^  tmp 
iifttmv  noQ^Uf  ^  Mowin  üivtm  Ivffv^pqfia  u  xul  xavxriiut, 
o  zav  tmo^^tm  «ol'  ^tim»  iivM^yrnyog*  %m  j^«^  ivtt  Mag 
oStog  inl  y^g  Um%$  iioigag  xä  nivw  slSlvai ,  xow  ttg  M  tijg 
jt^oa^yoglcig  htlvfig  aätiv  iitmönev ,  ov»  ov  oJfiM  tov  |^^04Af- 
%onog     «foffltff ftffy.  oM  v<  fti^f  ituS^w  mo^^       ¥I  jmI 


1.  ßaiwovaav  sTvcti]  Cf.  fol.  214,  a,  i^rjxaiitog  elvat:  vid. 
AttBoU.  In  lo.  Glyc.  p.  64.  p.  121,  o.  h,  Freqaens  ttroctora  in  Oracaiüit 
qoae  femntar,  dnldafcii. 

2.  X Iva  -  T (va  '■';]  De  repetito  xig  cf.  infra  fol.  215,  a.  xlg  xolwv 
xCg  TfXjfl»--;  Vid.  Ast.  Annott.  in  Plat.  Phaedr.  p.  302.  Voc.  SimXvyiog 
illasiraot  Uoeschei,  ad  Annae  Comn.  Alexiad.  p.  177.  Heringa  Observatt. 
».  196.  Rnhnk.  ad  TSmaei  L.  PI.  p.  88  sq.  Boiuonad.  ad  Zachar. 
Mityl.  p.  428.  '  ^ 

3.  x6  %oiiß6v  <ptXoTlyi,nii,a'[  Pleniot  f.  214,  o.  motvhv  t^s  (pv- 
6Bme  tpiXov^firjiice.  Cf.  f.  213,  ^.  rd  xoivov  ««avsa>9  ivxgvt^i^ui  te  ual 
uavxfUiM,  Vid.  Bernhard^  Syntax,  p.  46.  . 

-     4k  1 6-^x419  9^ii9$tfg  «yalfia]  Ekima  locati«  inftft  fal.  IIS, 
Vid.  Rttbnken.  ad  Tim.  L.  V.  PI.  p«  6,  o.  ed.  II.  ' 

5.  TOV  y  ivovg]  i.  e.  generis  hnnaani,  quo  sensu  Noster,  praa* 
ennta  Piatone  (cf.  v.  c.  ConViv.  190,  Q.),  saepe  voc.  yivog  uaarpayit. 

•     *•  +  .  ' 

7.  «ov  -  - ; ]  et  f.  216,  k,  «06  Adyoi  ^  -  €o^f  TU.  lafmidTV« 
ia  BasU.  I  p.  95  sq. 


Ctoris  significatii  postcrions  aetatis  scriptoribot  per  snnt luntata.  Cf. an- 
nott.  ad  Gregor.  Monach.  f.  218,  a.  supr.  Vid.Lannep.  «d  Pliaiar.  p.  909, 
b,  sq.  ed.  Lips.  Boissonad.  ad  Eunap.  p.  399.  ' 
"  10.  6  tmv  X6y mif  watÜQ]  vfd.Prol^cdnn.  ad  Xo.  Glyc.  p.XJOLVf^ 
11.  tfaro»i0«»f«r]  GH  f,  217»  4.  vfg  iryoiiiirfflrg  dt^mmltih  IMd> 
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tiv^Qtontva  %al  oea  dg  ßovXijv  Kai  o0a  tlg  n^Sliv  rjnHf  o(ta  ti 
^Iv  <fXQati(ouKOig  xol  ooa  iv  noXniKoig  q>vaixoTg  te  xal  nqaxrixoTg, 
ovShv  ovxog  ifyvofi,  nccvta  dh  ^  rjdtt^  navta  öit^tvvTjaaxo  j  xal 
Tovg  anuvtcov  koyovg  i^Ttlozaro  j  xal  ovSev  ovrag  dnoQQtpiov  ^  wg 
fuj  Cacpeg  naQuxQtjixu  ifoöt  yevia^ai,  tlg  vovv  xivog  öXag  ik&ov. 
tovxov  Tfjv  aoq>lav  ikXrjvEg  ofiov  ti  xorl  ßdqßaQO^  *  dia  9avf4.axog 
9;yov,  ov  xor^'  iva  xt  xal  dvo  xal  nXtiovgf  dXX'  ijXinla  näaa  %al 
noXig  aal  yivog  xal  tpvatg^  xovxiov  dh  ^dXitSxa  ot  nqog  idniQuv 
ohiovvxsg  xal  xijg  xov  dvÖQog  6oq>lag  Ixavmg  ntiga^ivxsg,  avXXoyov 
Tf  yclQ  ixeUfe  ^avfiaöxov  ytyovotog  dvd(fc5v  üotpcov  re  xal  iAXoy/juoovy 
litylcxov  xt  dy^vog  Xoycav  nQoxtifiivov  inl  ^tjxi^aiL  xdxa  xfov  xrjg 
ixxXfjolag  6oy(idxmv^  '  xl  xig  av  etnoi^  on(og  rov  dvSga  i^ydcavto 
tijg  Tf  0o(piag  xal  tzgixrjg  xal  ^g  tlxev  iv  Xoyoig  dwaiitcag,  og 
ijXlQV  lafiTtQoxiifOV  iv  0(ploi  öUXafiilfi;  xoivov  d'  offilvCfo^.  214,  6.) 
diiuMtioVj  KOivoV  ttSv  av^gnnmv  tvetfyixtiVy  xotv^  ttjg  q>v0tiog 
q>^Xotl|^r|(^($  tovtov  ij^lwPy  nXutav»  6'  ot  ih  Kai  aaxgdxipf 
fia^ov.  w^l  ydq  IXtlntto  tt,  tSg  nirng  ^iti^,  rrig  hi(vm¥ 
9wplag,  «ily  fiv  yaQ  dvdgolp^  ^  vikütP  iuipoh  ^AvtQog  *  «1? 
iSnegßdkkovfi  ^utiffw  Xikttmutf  6  6%  ngt>g  tdf  näcw  ^w^Utif 
Mov  «f  wtX  dv^gatnlvriv  i^tixandg  tlvm  %»\  ygd^oiw  noll*'  iha 
*  ^9no  tuA  ^avuamog  ug  im*  Sft^pa,  ^  mg  *9t€u9tip  ti  twu 
vjv  dgiMtilovg  fpilMo^tav  ««tifilf/if  fi}v  fht*  hin»  dg 
M«y  ma  vuvovfiivriv.  tlXXtt  dij  xal  o(  n^ilttovg  täv  yt  yftf 


ftatlm  post  iXnidog  ixnlnttiv»  BxempIaiD  verbi  AKoninxa  sie  usur« 
paU  cf.  Indice  in  lo.  Glyc  n.  117,  h.  De  vtMw  In  leqq.  i.  e.  co«litQt 

vel  divinitiii  nonui  ad  Gregor.  Nyss.  De  Anima ->  ed.  Krabing.  p.  337 
(uhi  add.  Gregor,  p.  234,  C.)  et  Hd  Anthologiam  Theologiae  Byzant.  (in: 
Theol.  Stud.  u.  Krk.  1843)  p.  730.  De  fxetv  Big  —  in  «qq.  cf  f.  214,  6. 
extr.  215,  a.  aiipr.  Gregor.  Paiaro.  Oratt.  ed.  Matth,  p.  iS5.  otfoir  th  $tg 
i»0¥.  Vid.ProIegg.  ad  Glyc.  p.  XXII  ei  Indicem  p.  124.  a. 
1.  fdn]  Cod.  ^dr],  quo«!  haod  defendam  iia  quae  f.  214,6»  ad  ^tf- 
<rerai  annotavi,  qiuim  f.  214,  b.  ne  in  hoaericU  quidem  referendis  Uiad* 
a.  70  epicum  nön  Notier  reiinuerit. 

'      2.   8i&  &.ityov]  FA.  dit^  ^. eljoy.  VM.  Amot.  »d  fol.  216,  5, rapr. 

3.  XI  Tig  Sv  e  ino         i.  e.  quorsum  Tel  cur  quispiaa  di- 
eat-?  Vid.  Ast.  Lex.Plat.  T.  3  p  394  inf.  et  seq.  Cod.  r/  Tte-|mile. 

4.  T0VT0*v]  Hoc  voc.  in  Cod.  »iupra  lineam  adscriptnm. 

5.  reo  vnBQß,}  Cod.  add.  tco  kvog^  quae  tanen  tfanaveraa  Unea 

deleta  »unl. 

6.  iindtto]  Gf«  f.  216,  «ipc  Adt^fkipri,  et  vid.  MaieMd.  ail 
'    PUkatrafc.  Her.  p.  838. 

7»  Ag}  Oed.  ««I  Ag^,  M  elf  deWiin. 

8.   »tfidiav  xi  xiva'^  Cod.  *&i  \  \  av  xkv  a.    In  marg.  haec 
•adaeripta:       uUxoin^  mA  w  widiav       agmotiXav^  ao<p£ttp  dnoua- 
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*  l|oTOV  ytyovaöiv  ävO-oißTioi ,  6  ^avfiaßtog  ovtog  nqoiiSXttxo^  tav 
Tcav  ftfv  Gotjpittv  öy'i  ziva  v}i>ijX7]V  r.sKtrjfiivmv  ^  noXitsiav  öh  akkriv 
nvci  Löcjg  ivioav  ii  öiLKW^iBiicov ,  xai  ttav  (xlv.  ^  SXXo  ri,  tcöv  6i 
«ülo  Tcov  Iv  kcyoig  nenaiöiv^ili'ojv,  reo  uqu  ov  fjLovov  GvfJiq:>cc)Vüg 
lyv  tj  Go(pLCi  Toig  f(>/oi5,  aAAa  xal  Ätof  navxav  tjuel  icJy  oöa  e^g 

lijTrfOy  xal  offa  iv  agiiovla  xal  cxi^fut^i  xal  agtOfioig  %al 
Tiuv  &üQttvia>v  ntQto^at  /vfi>^/£<Tai.    otrxovv  *  liU^accro.  ovdeyog» 

f^rrrfttiL  »m/na^*  oitdevog  tmv  '^iv'r»  ßim^  (fol.  214,  6.)  od 

anißltmv,  dlX*  6g  ov6lv  td  nuvia  hfifutt*  mA  nii» 
»ttl  iuutioavvi^  t9tavTfi  tlg  i|y  t«»  «pSglp  tS^  ^  lijf^ov  (Uvia  Mhn» 
btMtvw  »at  faSaftav&vv  twhm  noi^iißalLonivovg,  avnow  i^x^h^ 
fovv  ovStig  ntonoxi  xt  tav  i%Bivm  doKovvimff  dlk*  Hg  ^ikt 
ip^ipög  to  wwm  66^av  ijv.  oxigyovxig  ö*  oiv  «fUfia  xal  ngoa^ 
»vvovmtg  o  xe  iqxxtf^elg  netl  6  vixi^Cag  anysaav ,  xa/roi  ys  fti} 
0Vf » nifymtirog  totg  «Uoig  (tvußaivsiv  xal  tovt*  tiwotwg  elvm, 
piwog  ytt(f  oStüg  ^  noftid^  atlv  dXiyotg  ccx^i^m}'  v^v  xoSv  vi^tam 


1.  iioxov]  Infra  f.  216,  6.  oroü:  fol.  214,  b.  d(p'  otov  In 
■Mfq.  Noster  in  Tocabnlo  ^«vfiairiof,  nt  solent  recenttores  (vid.  SymboU. 
ad  Philottr.  V.  8.  p.  37.  131.)  PUtonem  imitatur,  qai  illojetiam  extia 
allocutionpm,  hominibus  usus  reperitory  Conviv.  215«  C«  Theaot.  210» 
C,  Gorg.^518,  B.  Phaedr.^  242,  A. 

2*    aAio  ri]  Cod.  aXXoti  In  seqq.  attende  apodosin  xm  ä£  a^oc — 

2iiae  pertinet  ad  protatin :  «Sv  tw  ptkv  et  cf.  Jacob»*  Praef.  ad  Aetian. 
[.  A.  p.  XXVI— XXlX.  De  inseqq.  avfiq),  ^  a.  t*  f.  Tid.  Animadvv. 
in  Rasii.  I  p.  146.  —  Deiade  poft  n^ä^tv  foitasse  ijfxtt  exddit  Cll  aonott. 
ad  fol.  213,  b.  med. 

3.  i  X  B  in  s  z  o]  Cod.  iXUtnsto. 

4.  TiSir  i)[«rva>«(  xaf  ijl7}  Vi)']  Cf.  Symboll.  adPhttoitr.  V,  8«  p.S. 
Ptolegomm.  ad  lo.  Glyc.  p.  XXV  sq. 

5.  firiSsvi  r(o]  Cod.  iirjSsvC  t(p — .  * 

6.  n  q  tox  e  i  (OV  }  Cod.  tcqoxsicov, 

7.  it'  Tcü  ^^fi}]  i.  e.  In  vita  homana.  'AtcißXsntv  \.  e.  admi- 
raba  tar.  Cf.  Basil.  M.  T.  2.  174,  C.  177,  B.  AHrtides  T.  3  p.  257. 
ubi  dnoßXBTtto  itidem  absque  stg^  quod  ap.  Basil.  T.  2.  177t  ^<  codd. 
Colb.  interpolant,  com  accusafivo  solo  conjunctum  est. 

8.  XiQQO  v  -slvai]  Cf.  Gregor.  Muiiacb.  loco  liuic  noatro  sitniiiiino 
fol.  221, 6.  supr.  et  de  locntione  Ipsa  annot.  Gregor»  Monadi«  fol.  220,  o.  med. 

^      «  ,y 

9.  u'vco  ^Ivai  £x.]  Cod.  ^Livm  Blpm  kwttvDipM 

10.  Äco  TTo  T  5  ]  Cod.  'Ttwncöxi  — . 

11.  %uixQh  \  Cod.  Kar  zol—,  Cf.  fol.  215,  6.. 2l7,  d.  supr.  varr. lectt. 


12.  €Uu%\  c%^,^^yi 
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ff  mm  tasoXic^m  tovtovc  aifvi ßijy  ttXQtßiatsqov  Sv  oSxog  i^i^ho 
ßaXmfog  nmifto$  fcccl  Umov^f^ov,  toiovrog  fihß.  oiv'HA9^Km<MH^vrig 
navpv  ov  loywß  tmik«  (tSlkov  lotQig  rj  nqayyiatmv  dXif&ttit: 

fujvvtfai  t9lg  %m(Hv  S(^arog  fjv^  fjdXxavrog  gvÖiv  iutgti^ttv^  ^  9^ 
^3i*  ja  Tf  ovta  ta  %*  lw6\».tva  9  nqo  iovTH,  yvfSvai  31  £^0r' 
iXio&ai  TAT  3iovT(e  »«rajrco^  av  fxatffov  dnoßaltij  tig  nqoair 
i^9^a$  ofptt^g ;  aXXä  (i^v  sl  oUv  ti  ^v^  *nädttv  nfv 
Svov  yvjfiptiatv  av&Qtonoi  'üinplawj  el  xctl  naQado^ov  ftfip^  do^ci  ttf 
X(fUVj  xm  ye  xifg  intivov  eoqttag  ayvcort,  ofioag  5*  Ovv  zl  olov  -rC' 
1^9  tavxriv  avkXaßnv  re  xal  d^QOiaaij  oorj  ts  ^  ^tlu  Karl 

W-mcrt  xal  kuvota  ^avra^erai,  ovsivy)  ^.  iatfofiivcov,  (fol.  glö^  a.) 

«t  ^3fi  «al  TOV(  afcayTMV        A^ovff         tovtttL    naltoi  xlg  dv 
ffvotte  tfotpla  tav'v^f  w^ff^itni^  tjyovv  fpqivffitg  tolg  nüitf  ttXi9- 
tiga;  ^  oaa  xs  tlg  svxtlg  dv  «liy  Xoyov,  ndvxct  rovrco  nQOCrjvr 
ifQaxXiovg  ytvvaioxegog  i}v.     a^axov   xal  ß£XiQBq>6vxi^v   tlg  ro 
OcocpQov  vnfQrinovxiasv y  vißroQog  rs  cocpcüXBQog ,  naXa^tjöov 
sv^rjx<xv(ax£Qog  ofiov  Kai  öocpcozsgog  ivßovXlav  'iSneQ  navTc^g  ixi- 
xrt^To,  dk'^'&siav  f  tiniq  rtg,  '&£oaeß£tav  ö*  ^  tag  ovöeig^  äkXovg  iv 
aXXoig  xal  navvag  inl    Ttäaiv  ivlKijCev»  xo  f.iev  ovv  toiavx^  dxta 
Kxriouo&ai  6vv7]&rjvaL  evöaifiov  fifv,  ov  Qaöiov  öhy  xqsIxtov  yuQ 
ovxoog  rj  xar*  £u;(tjv,  xo  öe  (pavfj^vaL  ^€V  xbv  Fj^oiT«,  slv*  aiqtvrjg 
Ovxco  noag  ix  (liacov  ^'^lovzov  artoTcxavaty  rjQdxX^ig,  cSg  ntycQov  xs  xat 
^^nioav  nuQaiiv&luv  vnsffvindv,  ^^xlg  xoLvvv  xlg  xsKx^v  ifp^ovipiiv 


1.  og  y  S £  i —  io  vt  ci.]  Negligentiiis  refert  Honierica  II.  a,  70« 

2.  o|vrf  90  s]  Cf.  annott.  ad  Pselli  Monodiam  foi,  7,  6,  inf. 

3.  näcav  xr^v  dw*  oxov  y.  a.  a.  —  avXX  u  ß  6  tv  xs  %.  e(s  "iv 
d'j&Q.]  Imitator  Basitiam  Bf;  Pe  Leg.  Gent.  Llbr.  p.  27  ed.  Ston.  näamf 
4fiOv  x^v  dtf)'  yty»va«i«r  «M'^omei  «91  loy^i  fig  ^Uufwf-ttA  ifcfv 
^^0^ßg  BvSai^iovtav. 

4.  ('od.  d-£ia.  In  sqq.  hd:1  snCvoiu  (pavt.  no|i  «etil  graec«, 
dictum }  dioere  eum  oportebat  nul  oar^v  inivoia  (puvtd^ 

d.  i9ßo^iv9v]  Fanmm  epiean  pofoH  r^rdatSpne  Ho«eric{MiiHi|; 
Mtea  luulaUiiiiD« 

XrjXvd'6  ^ 

6.  nafi  f  Xd"  6  V  X  cov]  Cod.  naQBXd-ovtoav. 

7.  Off«  »m.tlg  tvxris  dv  ttri  Xoyov]   Panlo  poat :  n^ittofß 

4  wer'  Vid.  VV.  DD.  ad  Gregor.  Corinth.  ed.  Schaalir.  p.  132 sq.' 

8.  £9  o^^slg,  fflXov«]  Cod.  &9  ovdal«  «Xilo«. 

9.  ffaffiy]  Cod^.  «aoi  — , 

10.  vovrov]  Cod.  Toi^ii»v:  m.  r.  xf^kw, 

llj   flraff  «y  srapauv'd'tay  vffE^v.]  Suprafol.2l3,a. sratfovwiidH 
tfijCÄa^afiV'Ö-^asvjrf^ßo^v.  Infra  panlo  post:  v^r^Q  nctnctyLV&iav  17  avjwqpo^. 
•  12.   f^s  TO^vvv --«•«^v^wsttfog}}  Vid,  öymboU.  ad  Ptiiloatr. 
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»«l  TO  nm&og  yiwidioQ  hipitlv  ßia6tt9^t»j  jmI  miintmQ  phf^ 

«ol  tJ  ilf  hiywg  Ai^^tti  TOVfa  ^yivia^«»  ci;3«ffi«yiav  tf^tfüi^ 

hfum^tig  TS  xc^^  ^vcrcoog  xal  yvcofiij^  yswcdag  tuik  w^g  fic-* 

^Ai^ff  TOV  dvi(f6g  a6q>lag  i^ttotui»  alX  iit^  q>doco^imif  w  «a* 
^O^f  fi&inig  ^iUtg  heivov  yvta^rjg  %ol  yivvalag  'pufj^g  xat  to^to 
m^i^^iov  yhoixoy  og  Xca  %a\  ana&ti  ^  iconti  %afivm¥f  mUiov  ^ 

utc^alv  uvtt  TOV  na^ovg  la^ttvovca  nal        «oivijv  Tm  «nr» 
,  4^tt7roi>v  (fol.  215>  b.)  oiaxoSatfiovlav  anonlmafdviii»  •  m  ohiß  lifUt^ 
^   'iSnoctijvai  awißfi  Sstvov,    67Solu  ^^^vav  fßno^iUiQ  stqiKtmtf 
imli^90fJvfi^fiflöinox9,^  69010V  oqSv  avtxofn^tt  hierfür  xolg  jta^t 

ISmv  tax'  av  i^i^xT]  xov  vov  xal  oltovov  anttleiov  navtag  oji^^r}, 
vnciQ  8*  rj^iELg  vvv  OQwvr^g  neig  ytvvaltog  (piQSiv  V7COi».£vovti£V». 
m  olov  i^filv  i^viyxag^  XQOve^  nQayf.icc  aniöxov  xorl  fiixa  ttjv  nnoav. 
e»  rQavf.ic(tog  avriKiüTOv.  co  ovfKpogdg  ^dvvnoLatov.  ^  %aizoi  Eyoiy^ 
cjfiijv  ^  il  olov  TE  ?]v  iv  dvO'QtOTtoig  d&avaöiav  qpavrjvcci,  ovk  av 
aklca  reo  (lakkov,  7}  zmöt  iyyEvia^ai  —  tavz'  iitmelü^r^v  eycoys  zrj 
dyt^ißsT  ngoCoxrj  Tijg  iaslvov  ÖLalxrjCy  rtufiaiQoiievog  zoös  ta  fiij- 
öinox  i|  orov  xoLavxrjv  E^Xixq  öianav  dXyrjöcti  xi  xav  avxov  — 
il  öe  ^irj,  dkku  ^  adv  yovv  ^ItiI  futXQoßioxrjxog  inl  nktlaxriv  iAcr- 
(Sai  Kcd  oxi  iyyvTfxta  ^u^avov  %t  »al  df^av^faviov  ßmOM  19 

V.  8.  p.  7S  sq.  et  p.  108  sq.,  ubi  liaec,  omissis  %al  xan.,  attulimas,  prae- 
terea  Anlmadvv.  m  Basil.  M.  I  p.  128.  De  tttxifaxaxog  cf.  216,  6.  invAf 

1 .  vfvicd'ai]  Cod.  ysvviad^ai, 

2,  it(^svT0]  Videsis  Aooot.  in  lo.  Glyc.  De  S^Btazi  p.  61  iiii^ 

ß  a 

8.  lilsffi  «cTfiy«»]  Cod.  Mfc»  Ka>yo»y.  11t  acriptt  Annt^TT- In 

Baiil.  M.  I  p.  20,  ubi  verba  tact  •  .  im»u  attofi  (Ssu  wA  ittulxa^ 
de  quo  addas  quke  p.  151  attoli. 

4.    Q'Qijvmv  V  n  6  {Tsaig]    Yide  Is.  Casaubon,  ad  Gregor,  Nyw^ 


Annot.  in  Plat.  Pbaedr.  p.  268. 

5.  dvnnoitttov]  Cod.  dvoinlaxov..  To  cf.  Gregor*  Men.  f.  218« 
«,  tupr.  222,  o.  fupr. 

ö.  %altoi  ^ymyt]  Cod.  ntul  toi  lyi»  yf.  Poiteiivt  DODdafli  elMUa 
foi.  217,  ö.  sopr.  reperici. 

8.  inl  ßunqop.]  Del  Snl  vt  reitet  graeca  loentio  fMtnQoßidtr^- 
tog  M  9l.  iXäüot, 

9,  tt^»  ^  dgy»  ^  fi«t9.  •]  BaaUium  M.  initatary  qoi  he«  tce»  iti» 


Digitized  by  Google 


cMü/'et  iMttiiitr.  Albortat  lahatoi.  d77 

m 

a(i^co.  Kai  t6  iisv  toig  älkotg  ovrcog  Inihai  czy  oJ  ^dvaxog^ 
^6twov  OV)  ov  itivov  fdcog»  vwl  6h  *ti  na^mv/to  xoivdv  lifui^ 
d(pelXov  xah^  dqH^niiv  ts  d-Qi^väv  iffuv  i^tVQsgf  nuoctg  nagür- 
^ovoav  tag  fcgorovy  tOV  yivovg  ivSaifiovlop  ^  toig  iv  q)QOj 
taS^t  vt/if  '^U'VlölaVf  ti^  t4jg^  (pvösmg  uy^^f^^j  ''^^  «v^Qwnlvov 
fhwg  tijy  svKoafilttv^  tov  ovqdviov  vovv,  xifv  cotptav  trjv  v^pi^ 
Xfi^i  tov  6fp9aXfiov  TovSs  tov  itavtog^  tov  ^ttoratov  xol  fiiyav 
StSdöxaXov.  KtnXelad'oi}  <psv  fiovasTa,  olxh^oiv  Xoyot.  aiydrataa¥ 
^ßlßkoi.  xctrat  öiymv  6  d-siotarog  xal  (liyag  diSdaxaXog.  ^sld"* 
fjfiug  ^ijv  oXfog  xal  nvtiv  xal  tov  t^Xiov  oqccv  dvB^ofiE&a^  OQqja" 
viag  h'yovttg  toyavtrig  wOtov  ^dgzvQa;  vtisq  ^175  ndvxa  ngo^m 
fifüg  dv  TtQOiiixE^a  xal  xcSv  dvayxaioxdtoav  (fol.  2 16 5  a.)  Si} 
^^eXav  CTEgrjaiv  Exaatog  dv  rjviyxauEV^  (6g  dv  sva  xovxov  ngid- 
fisvot  sig  xoivov  dnad'avaTlGcoiiEV  ^xoßfiov  xrj  TtargtSty  reo  yivttj 
tij  (pvOti,  cJ  Tcaxgig  ifiol  xaxoda//üoi)v,  rj  xdXXa  ^hv  övatvxrjgy  c6g 
ndvx(ov  dfioiQog  tc5v  x^t^tfrcov,  Ivl  5i}  Tovroo  /tiovco  ^rjXovfiivrj  xh 
*ndari  xal  ddofiivri^  0  vvv  dmßdXov  xal  ro^f.  to  51  Ö7}  ^^x^" 
ksnaxEQOV  xal  otceq  ^xior'  avExrov,  inl  xlvi  ft^iAov  ^^Ixavxriod- 
^s9a^  dvO-QCOTtol  xs  ovTsg  xal  Xoyoi  xi^cofxEvoi;  ^^nXovrov  xivlg 
dntßdXovxo ;  dklid  aqxxksqov  ys  x6  xr^^a.  aßxaxov  yd^  xal 
^vXov  xrj  xvx^i^  naxlog  xs  fuiJiXov  afxMV  xal  xoig  (pavXotg  xcov 
dv^Qconcav  nEQiyivofisvov ^  im%(v9wov  Tf  itpavri  roig  h'xovßiv  ov 
xal  aotpiag  dcofisvov^  '^g      dv^qtanmf»  JbtoyBvonivrig  xal  nXovxog 


dem  coniunxit  De  Leg.  Gent  Libr.  ,p.  11  !•  ubi  item  d  Mag  9}f»fv  M.  De 
Tithono  et  Ar£|inthonio  Starz.  1.  c. 

1.  0919  69  ->  —  -  ftf  a>s]  Haec  simUiter  enunciata,  nt  illa  apad  Pia« 
ton.  8yropo«.  p.  177,  B.  xal  Tovro  iilv  rjtTOP,  xal  ^avßiitatov  ov^  -  sU 
qnidein  h.  I.  ad  ^trov,  coins  loco  apud  Nostnim  ovx  et  tctog  posita,  d'av~ 
fUMtdv  cogitatiune  suppleri,  ov  autem,  quod  propter  praegressuiu  <9'av- 
§m99^  faoHSino  excidit,  reponi  oportet.  ^ 

2.  rt  «ca^ttv  -;]  Vid.  Kayser.  ad  PhUostr.  Vit»  Soph.  p.  163  aq. 

3.  ßißXoi\  Post  ßCßX9t  in  Cod.  litora  deleta  annt  hacc  Torbai 
lov  SiayQU(pEad'a)Cccv. 

4.  cl^'  -  Vid.  Vaickenar.  ad  Eurip.  Pboen.  vs.  549. Buttmaoo. 
Indie.  IV.  Diall.  Plat.  h.  Y.  Ast.  Lex.  PJat.  T.  1  p.  645. 

5.  Leg.  0^     oifl;  ^hq  i}g  interpretaii  mavitt  ad  guom  nü' 

6.  jCiflflSv]  Ced.  nElXmv, 

7.  a^ra'd-avati^ijmfiev]  Cod.  dnal^<t»tn^u>{ttv, 

8.  ^xotvov  —  —  »oo^ov]  i.  e.  oemBiiiie  decus;  cf.  foL  217,0.  ned. 

9.  ndati]  Leg. 'n6[<sa,  Statim  post  Cod.  dn(ßdXXov,  Desalvddt 
i.  e.  xal  avro  vid.  Annott  in  To.  Glyc.  p.63  SDpr.  p.  66  sapr. 

10.  jalc^rcD T «4^  ov]  F.  1.  galsnanaTOV.  Vid,  Hermaaii.  ad  Viger. 
od.  III  p.  717  aq. 

il«    ix  avfl^cä fl»&  a]  Cod.  ixavxrjaofifd-a. 

12.  Trlovrov  — ;  dXld  -]  Cf.  infra  fol.  216,  b.  supr.  aUloi «■  «avf- 
^lovro;  dXX'  ovdl  ->.    Vid.  Animadvv.  in  BaiÜ*  M.  1  p.  61, 

13.  axc^ailovro]  Cod.  dxoßdXitvto> 
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^H        OfBti<iaiP  iSK^Oßm-  «m^^  jMli,  iGreoigüi  etc. 

got}  tu»  HQiSfQV  ftkv  dvi  vis  ttnpß($s^  iSßiitt^  ßof^jf^ibly  .ovSin 
fiiv  09«$  ttitovg  itoJM  Tm¥  ^ildymv^  ^pmttl»tif$vg  Arif yiWiSm'^ 

uXris»   '9l  91  övoVVf  9v  ÖTjTfov  Kai  XBvtoi^itWm   £l  dk  twttm  t09ß$ 

Httl  MoJtltiS  ye  fiaXXov  mivWiV'  60(p<at£Qog  $6  9$g  avx  hig  tivog 
«al  9vo,  $ut^  9inm  fiovov  %al  JxdXsmg  %al  id^ovsy  diXd  xal  wv 
ial  yriQ  mävtoni^  iwmwv  ftvtitk  imüg  9^  xal  4  vvv^  i{fuy  iiil 
»tfv^Cf^  nr^^fct/fftiiyog.  (lovog  yaq  ovrog  koyov  TiQslTim  nagi^ 
tfJ^fVO)  tig  ngoXaßtov  (ihv  avtog  tolg  %yot^t  iym  öh  tolg  koy^i»' 
f^im1uu  ovtag  (fol.  216  9  b.)  ovö*  ol  fdtiiiv  dnoßakkow^g  f^iym 
n  Xomdv  inoßdlXnv  doKovct,  htil  Mit  ^vo0n  fioTci  ^^^^itwt 
fif^cK  TS  'j[/Kwo€vtai*  ^aocpltt  de  fiovfi  täv  navtmv  dvpH»t9¥m  sl 
9k  nul  TiBQ^ysvoCfiE^a  Id^'  oza  tciv  dixifKOTcczatv  d^glavj  9V 
^wfiYi,  aotfiUt  dh  (laKkQv  negiyevoifisd'a»  ukXoi  ßaaUiu  XoiTtov 
ßdiovto;  dXX*  ovöh  xovto  öhvov»  q}civXoi  yag  mg  inl  to  TfXu^TOV 
ol  nXiiovg  avtcSv,  xal  ''St*  Bv%rjg  zo  vm]zoov  froXXcmtg  ocpagvino* 
ßdXXstv  Mxov0t,  xal  noXXav  noXXaxig  loig  vjzrjXüOtg  öeivcov  a/iMB-i 
tarotj  noXXdxig  xe^dv  ^h'^ovat  aTCoßaXovrEg  c'yovaiv  ov^dv  ^^nQoq- 
KXriaaivxo»    **do|«  oe^vov  dXXd  nävxiog  ußeßaioVj  xal  c5  yg 

naQiöuv  xavxrjv  iyivexo,  öo^a.  xdXXog  ös  nfQifiax^pov  ^sv,  dXXd 
Tidvimg  oXtyoxQOViovy  xcn  vyBta  zi(jLtov  /nlv,  dXX*  evfiexdiSxaxovm  el 
yovv  xttvra  xoutvxaf  ^aXinag  '^4'  ovv  oft(ag  dv&Qmnoi  xdvom&p 


1.  uXoycov]  pod,  «iUoydMr, 

2,  iti}  Cod.  ort. 

4.  v6a(o]  Cod.  yd?C9. 

5.  d-  f]  Q  d  za  1}  i.  e.  tn  morhi  insidifrs  im  iiVit. 

6.  00  qpt«  -  -  «f  aXw  r  o  r]  Similiu^r  Iksil.  M.  He  Leg.  Geot. 
Libr.  p.  51  ed.  Sturz.  y.6vri  bt  v.z7i^dz(ov  ^  a^^r?}  uvatfaiQBXOV*  — . 

7.  91*  tvxrii  -  IjKOvoi]  I.  tviQvztu,  Vid.  LocelU  Xenoph. 
Ephes.  p.  183. 

8.  Cod. 

9.  ^xovck]  Omissum  ant«  vocbUdi  v  ^^cjUwffvinoir  in  bo€  tcdptore 
ßkUendere  quam  corrigere  roalim. 

10.  TtQogxx'qaaivTo^  TlQo^^t äe&ai  h.  I.  denuo  nanchci,  non  tfMtt> 
p0r  noncifct.  .  ^  ^ 

H'.  9o^a  -  cffivov  —  dßiß,]  De  neatro  h.  I.  et  ja  seqq.  v.  Ani- 
madvv.  in  Basil.  M.  I  p.  169  sq.  De  TcsQifiaxrjzoq  cf.  Wyttenbacb.  ad 
Plutarch.    De  8.  N.  V.  p.  60  ed.  rcc.  Creuzer.  AnnuU.  in  Plot»  ^  303. 

12.  9*  ovv  OH  mg]  Uaitatiiu  oficos  9*  o9v,  ^Vid.  ftim#tt.  ad  lo.  4}Iyc* 
De  8ynt,      M»;       vfUot  in.  prasgiaiiiii  vid»  AiteulTV,  In  Baw.I 
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ttg  itttXoVf  aCvXov  ^tfav^ov,  fjv  didvo>TOV  trjg  Coq)iag  nriyrjvy 
*ifiv  x«41ov^v  ttSv  xa^fUiAVi  tiöif  m^atnv  xvj[t  htl^v^  rov  yivovf 


%^  dl)  sNnfaovttt»  Xomov  iiuj^oxwgovvng  tn  4iu£g%m  tote 


,^\)ixo  ßtogj  ^hui6z6g  ts  av  iavza  '^dßlmtov  slim^  fjy^ca^TOy  ovzm 
vvv  i^filv  T9}v  vt^^lijv  zov  avÖQog  <Soq)lu»  Sf/^ftfoubttai  iv  .<fx6tm 
««l  diux&Ut  »ak  %€Sv  »aXdSv  uyvöUt  nwiaXticp^von  iyivnOf 
ivfftXnig  TS  jtdvtiog  6  Xoinog  ij^ilv  ^haszai  ßiog,  rov  Kotvoy  «0- 


1.  »/  -  YS946pLB&ti  -fl  €f.  BBiil.  flf.  Plotlnfs.  p.  42  et  Anünadvv. 
in  Basil.  M.  I  p.  57.  Quam  in  BasiUa  Pht,  1.  ei  ^oasi  emendalionem  PMi 
lostrati  Epiat  65.  aowx  a  Biriasottadio  feceptafli  «t  Aaäoti  170  conm« 
batani  viöeo.  ,  .  ^ 

2.  .  H^iropaXovvcc]  M.  1.  äTtoßdXXorets,  quod  m.  rec  correxit. 

3.  T17  V  iittXZoiri|y  «.  Sie  Gngerio  Palamae  in  Oratt.  a  Mat- 
thaeio  editis  ,  p.  48  snpr.     DaBetriHs  omrtyr  K«tUo«^  Mvgndmdq  vt 

Kttl  vuBQyLoo^ioi  vocatur. 

4.  iTvyov]  L.  Itvjusy,  q.  d.  aigithi}  sl  hqo^  y.  %,  j.  ^,  hvxß¥ 
uvtoig  drtvUnin,  Ceterirai  ef.  Hoaier.  Odysa.  l,  $32,  '        '  ^ 

5.  iSiro9«srdpci)'9-.]  De  hoc  verbo,  oti  de  praegresso  dkoliJd'OvoJ^ttt 
(cf.  Gregor.  Monach.  fol.  219,  b,  med.  et  annett^)  vid.  AnimadTV.  iaBa- 
^il.  M.  I  p.  78.  ^ 

6.  TO»]  Cod.  Tov  Vcrba  sC  tis  -  itiXoivo  commonefaciont 
leeoruro  apud  Ciceronen,  «jjQibaa  Ule  loleiii  toil9r9  fingit,  qai  yitam  lialDa- 
nam  bonis  suis  privcnt  et  insuavem  reddant. 

7.  ttßtcü  zov  tlvai]  Cf.  Ast.  Lex.  Plat.  T.  1  p.  1. 

8.  icoBTai]  Cava  corrigaa  formam  epicam ;  sed  cf.  quae  de  usu  lo- 

aaendi  epico,  Byzantiia  aeriptorilnia  trito,  ad  Anthclogiam  Theologiae 
tysantiae  In:  Theol.  Stnd.  and  Kritflc.  1843.  p.  741.,  Nicol.  CM>Äsilaiil 
propter  voc.  quoddam  epicum  exciisans,  in  editis  mutilata,  annotavi :  „bei 
einem  der  späten  Byzantiner  (dient)  zur  Entschuldigung  solcher  Freiheit 
der  Umstand,  dass  bei  denselben  (male  operae:  demselben)  das  freilich 
«erketortb  Otieften  siek  geltend  machte,  der  Pmm  homeriscbe  Redensarten 
nnd  WSrter  einzuflicken ,  gleich  wie  wenn  die  aiUMterbendc  griechlftdie 
Spraclie  aus  dem  homerischen  Qaelle  nette  BelelHiiig  SU  aiftSpfen'ljD'dtlen 
Bemühen  gesucht  hätte."  .       V   .      «   •  .. 

'  .  9.  nolj  Cod.  '    '  :  *  , 
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100        Onticoei  fuoebf  es  tiesi  PielUi  G«orgii  etc. 

vvntCDQ  xal  fut^*  i^fiigctv  ras  iVtQy solag  ToTg  näöiv  aipd^vmg  rtQO-^ 
%hiv  lyivttOj  nliqv  y*  dg  ifii.  dXkd  av  ftfv,  cJ  ^ewalsy  <6g  na-, 
ffovtt  00t  yap  Siakiioficci)  xal  avy^vfOfAnj  t^g  Tokfirigj  ovdl  yd^ 
uvOaöla  fidXXov  rj  a^fi/o  to  roiovöi  ftot  tBxoifirixaif  nal  tij  ar[ 
ys  taag  fpiXavd-Qconla  xt&aQQTjKOTi^  insl  Kai  ndvra  naQttQtndtctm 
tpigeiv  flcoOtig,  av  filv  ovv  ovx  l'ürtv  ig?*  otw  dv  yiyovag  6tv>ovv 
ntonoxi  xalinog-i  nXr^v  xiaiv  taoog  öi*  ijv  tlg  ifth  KagxtQlav  Jy<- 
öti^to  Kol  fi^yaXoilwxlavy  ovtoo  ydg  dv  Syto^i  tovt'  oyef«a0crifUy  dff 
ndvxag  filv  flg  ^Usalav  iri}v  jtQqvßaXofiipfj  %al  ovn  Ünv]9vM$<^ 
ov  yi  »a^^xa  xal  fii}  l«l  tovtn  y»  ix^riadfirfv,  trjg  toS  ^fe^flü  > 
ttoq  ilval  %$  SMd.  miMs^f»  n^^yQ^iag  d^iog  cov,  o;co>g  wA,  vMf 
tilg  ^vovisrig  00»  «0^1«^  iMUriFitti  ij£ifl»^«/i}y ,  ofcovv  j/iytuf^ 


dicBfsifinQV.   tovtov  xd(ft¥  HvöxiQMVW  fcag  ftttoiy  ^lipvirffir  filv 
mdJi^'^ilotrvff;  Öh  Ifil.    ^Symyi  toi  oMg»  f^^ijoera*  /«^^'  Tir- 

•vfttff  tMlctac^mt  yewmitmtaf  ^ni^  ^aUnmvov  oov  imo- 
yijf ivtfiv^  m2  avTo;  Mya^j  yiiQos  dilj  fiovov  nQoßaXXo^t- 
vog  ^xahoi  ye  iv  akXoig  lax^ffwund  ys  dvxixav.  dkV  i/u  fnkw 
€v9tlg  Xoyog  rj  XQ^^'^S  oviinoxB  ntlcsi'  ßaanai¥avtd  Of  rovxo  ffoii}^ 
0ot,  ^dya&iS  fd^  ovöelg  mql  ovÖBvog  iyyüfiftM  ^pAoMff  ovdinoxB^ 
«JU'  ^aatg  iihv  xm  yj^etf  tcong  6h  nai  xivav  ßaaKuvmv  i;jKO|)oiif* 
Sfitog  6*  fyu^e  imtsv^ttff^l  fie  dil  xrjg  ÜMog  ^ nvsigonoXoWf 
9uA  fiij  navtanaal  ns  xrjg  ngogSonlug  imtnOiZp,  Vwl  ^Ttdwti 
%u\  TCttVtsXmg  xcSv  iXnlöttv  iiiiucovy  iiaanuQriGoiis^d  xs  ot  Xoymv 
l^aml  fi}i^  T^  phunvfdvKig  iaxaxidv^  i|  0^  ydg  iXnlg  f&ix9» 
tovdt  na^tauitifitv  ijffi«;»  »al  noXXav  tacag  miQctifofU&a  SuvtSy 
Hyovg  iioKOvxegy  äv  Kcrl  avTo;  noHu  ifivijo^v  TtQog  ch^  SW«  fUf 


tntüittp]  Cf^  Oregor.  Palamu  Oratt.  ed.  Mattliaei.  p.  60.  M 
u4tov  ngos  ^Bov  Usalteg  0t  p.  110  med.  et  vid.  D.  HoemeL  ad  8£- 
racid.  p.  458.  Lübeck.  Parerg.  ad  Phrynich.  p  504. 

2.  dvd'Qmnos  stval  t£  xal  naXsia^ai]  Vid.  Prolegomm.  ad 
Jo.  Glycam  De  Svntaxi  p.  XXJI.  et  cf.  latinat  Cic  de  Rep.  2,  23.  ne- 
oue  poteft  eins  modl  rei  publica  non  regnum  et  esse  et  Tocari  $  apud  euii» 
oen  Cic.  De  Republ.  1.  17,,a|ipellaH  «t  eise  JoHa  pesita.  . 

3.  JCWtTOt]  Cod.   XOf/  TOI  — . 

4.  iymyizot]  Cod.  i'yo)  yi  roi 

5.  naitoi]  Cod.  xui  zoi  — . 

9»  mfm^A  «*  «•  oi^^i«ort]  CL  snpra  ad  Ofegoria«  fsl.  K 
aanotata.  ^ 

7.  i»v  t  ipo«4/ Xo  V  v]  Vid.  Hemstcrhns.  ad  Lnctan.  (Dial.  Morl.  5, 
2.)  Dialog.  Seil.  p.  8.  119.  Boissonad.  ad  Kunap.  p.  35V  438. 

8.  9d9t^  %ul  %uvxtXng\  Uaitatiiu  nmmi  Mal  nmm^^  de  ^a* 
ad  lo«  Glyc  p.  74.  - 
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cMMl.  el  ühuüw  Albert»  InhOm.  381 

wbmgf  f»2v  lig  ifAi^i»;,  lo  yi vvorr»,  toi;;  ti/v  (T-^v  aotplav  Vfivfj' 
^9it  kofüvg  ifxovTttv,  nXitmifog  nun  tfcw^ttwgi  fiA*^  yap  air  ti^ 

TT^O'^fi/av  Jvedf*$«f(C^cir.  c^A^'  iyto  filv,  o)  na^oyrtg^  i^m^^elg 
Ctpoöga  toS  Tca^ti  aQxovvra  ifictvzcj  rov  '^Qtjvov  ivsatrjöaftriv. 
alXoig  Üßiag  naQctfiv&iag  ^^itki^GEi,  n  ye  ivSix^rai.  ßv  ö*  ca 
^^töniciSy  «l'  yi  Tig  n^fiiv  ini(pona  *tcov  avro^t,  (Jtrj  nftvßaio  (irjö^ 
avtog  g>oit<5v  n  %al  öiaXiyo^itvog,  akXa  y.ai  öt^  ovüqmv  ijfiiv  q>M* 

 1- 


IV. 

Specimina  Opasetilorani  Ineditornm 

Plethonis* 

■ 

I^IXitfV  idv  ^imv  jMhfa  ntik  ^tolg  totg  Slkotg  ^Smjifitinß,  t$ 
Mil  OOT^  fcft  fcal  «oMory  tig  *  timmdijg .  w  •  •  Fol*  272^  5.  ^fitv  -  - 


1.  Wyo«8  9 K 01^ rov]  i,  «.  0onMl|  fiil  in  komimmi  •ermoni. 
hus  ttjare  versantur;  alio  locuüonit  ienia«  wo  tnpra  foL  215,  a.  a4  A«^* 
yovg  positoiD. 

2»  ijp  iuotz  o]  Cod.  cr^wotro.  Tu  cf.  inaeqoens  i<pixi9dut,  et 
Gregor.  Brontch.  sapra  foL  219,  6.  Inf.  , 

3.  fitXiftffft]  Cod.  fuU4nt.  V!d«  ftoaott  ad  Jo.  Glye.  p.  78. 
126,  h, 

4.  •d'i-ffffiffic]  Cf.  supra  annott.  ad  Gregorium  fol.  219^  a.  snpr. 

5.  t»9  aiit9^i]  I.  e.  eerum,  oui  tuat  aptid  infer^im  F!reqaenUor 
U  iiite  Iratia     «»r  •  I .  — 

2.  2^^«^.  ^a/|u.]  Vid.  Synaa.  De  Provid.  p.  97,  B.  iqq.  ibique 
Krabinger.  Comment.  p.  192  —  195.  Cam  ««ij^fTtx^  cf.  infra  f.  290,  b, 
283,      Cam  ngoctx^g  cf.  infra  foL  290,      •  -  9tt^aixi9g  — 

9L  ämut^t]  Cod.  Auti^g, 
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^Tov  TfDV  xaläv  ys  tc^  yc  vfitrigayv  avzfSv  gf^ovog  ovBitg,  /uif 
ov  xa\  olg^s  av,  xal  xcc^*  o0ov  i'/x^H*^^)  xoivavuvy  xai  äidoitc 
xal  Vfitv  ^  ovg  ovx  dx'^Qarov  fte^  y  a^avarov  d'  Ofioag  tiktixoxag 
(fvaiVf  ^xal  td  ^vrjxa  xiiog  xfoös  ipdedi^KaTi,  ^r^g  tov  Jiavjog 
xXrjQtoOEwg  Evina  xal  ofia  eva^^ociiagf  &va  ^  vi  xol  roivJfi  «vro^v 
fio^afv  aiitpoiv  iie&oqiov  ^  xiag  xal  ovvdeafiof ,  xi;^  ^  vfinigag 
tt^avaxov  xb  ravTi]g  xal  nafifcav  axtKfaxov^  xal  av  xijg  ini- 
mriQOv  xs  xavxrig  xal  dyrivrjg^  ^(itj  naw  TO*  vno  xov  ^-qiov 
^tovxov  xQ€txtia^ai»  aXkd  x6  xaxd  q>vaiv  ijfi(ov  i^ysfiovixovi  Koi 
dfiHvov  ^  vfLLV  xs  ovyyBvtgf  ortcog  avzo  fiev  ndviti  vfiiv^ 
«V  xal  olov  X  tlrit  enotxoy  zov  (if  :taQ  tffitv  avirjq  Xilqovos 
iyxQttxig  xt  ttrj  xal  agxovy  oxi  fialioxa  dvixo^ve.  xal  zaig  xs 
TtQd^töiv  ijfiiv  Xttl  ^Qyoigy  olg  av  dsl  iyxiiQo^itsv,  onag  xazd  ^o* 
yov  xt  xal  vo^ov  xov  vfiixSQOV  iyxßiQolfASVy  (fvXlaftßdvoixtj  oSg  iitj  - 
vno  xov  ^vrixov  i^fidv  mr)  dl^fw  XQoxti'&ivxeg,  ig  xs  xijg  i^iAtvi- 
Qag  «iUh  upmcsmg  nXtmiitlsg  vnsvsx^ivxtg  v(idv  (og  »o^^«- 
whm  imo€Uttiup  (Fol  273,  a.)y  all*  ijiuh  ^^avwSv  %ig  viUag 


1.  th9\  ^MbMidi  Tox  e4t,  .4|iiad  iamsoati  Animadrir,  in  Basti.  I  p. 

6.  ubi  verba  vpLiv  -  -  —  ivStSriHaxB  attuli  et  verbam  ivösiv  iilustravi, 
qaod  infra  fol.  a,  eodem  sensu  positum  rccurrit.  De  sententia  ver- 
borum :  viitv  —  —  (pd'ovog  ovdsls  cf.  annott.  ad.  Gregor.  Monacb.  f. 
%29t  b.  poet  BedL  «t  aidt  Basil  PkÜnit.  iq. 

2.  xal]  0O€  f•r^lM ,4elendam. 

3.  rrjg  xov  7C,  —  —  — '  er  v  vd*<r/BO  g]  Nostrom  de.  hamana  natura 
Ii.  1.  et  fol.  282»  a,  «imilia  iis  praedicasse,  quae  de  daemouibaa  Piato  Sym- 
poi.  p.  202,  E.  iv  ftiam  -  -  -  ^vvMMat,  docnit,  minus  mirabitnr,  qui 
MMtran  Dissertationem  Platonicam  perlegerit»  Ceteram  de  voc,  t4m^uonik 
€L  qaae  ad  lo.  Glyc.  p.  XXVi«  XXXIH.  et  p.  123,  6.  attoU. 

4.  retdg]  Cod.  f^L  !.  e.  teg.  De  sententia  verbornni  tva  —  —  — 
lisd'OQiov  ->  xat  avvdedfiog,  conf.  8cholia  ad  Dtsaert.  Piatonicaro  p.  155« 
Voc«  aihfäiGfiog  in  eodem  argumento  apud  Nostrum  f.  273,  b.  28^^  a.  re> 
cnrit.' 

5.  -dfisriQas)  Cod^  4/ut4^0ig, 
6*   firj]       l'  tag  M  — . 

7.    xov  tov]  Cod.  tovtov, 
•    8.   lifiiv]  Cod.  viAiv,  De  vcrbis  xo  cvyyevlg  cf.  f,  273,  o.  ^8^2,  a. 

9.  ij]  Cod.  i}.  •     .  ^ 

10.  TOV  —  —  3j«ifpovos]T6  x^^QOv  corpoream  hominis  nafuram  nsu 
loquMidi  platonioo  Pietbo  nuncupat.   Idem  infra  to  ^vtizov  ij^ov  xal 

uXoyop,  '  *  »  t 

11.  dv  ixo  IT s]   Verbum  refertur  ad  praegrena  to  '^yffi0fixS9 

xal  dfuivov.  Cf.  infra  f.  290,  6.  ogd^ovvzsg  voov.  et  avo^ovy  foL'  291f 
a.  'Avixsiv  habes  fol.  283,  a.  cum  kogueiv  conjunctura. 

12.  TO  aXritHi'Skhg]^  Naturam  corpoream  dicit,  usu  loquendi  plato- 
nfeo,  qaeiB  illlMMvi  in«  Zeitsclir.  f.  AltertbiiBMdiMiifch.  iA%  p.  äl. 

13.  wJtcSv]  Sic  legcndum  pro  stribligine,  quam  Cod.  habet,  et  tit. 
fOipsi  Animadvv.  in  BasH.  M.  I  p.  13  sq.  ubi  verba:  ©5  f.ii]  ->  -  ««0- 
imtipkiP.  atluii  et  vno(piQsa&ai  iilustravi.  'Hfimv  ante  eog  male  illic  scri- 
ptom  pro  vftMif.  Aliud  agens  ibid.  dnoatai/uv  in,  dnQinait^sv.  oommatftri 
▼olnl.  Jnsequentia  ▼•rbat  ^tuSp  99Qtßu6om(ß$»  ,9mhiiB  Jutor- 
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et  ilMi.  MMm  SMu.  «» 

-  «-  ^fitv     -  19^  d^)e€i9Mmi  ixpifitv . .  •  Fol  27dy  b.  6  ßaathi^ 

SfMt  €ivT^  9Vißt§^i\g^  ^  ri}v  y^vmv  i*d<nmv  aULipß  ¥9  ai- 
limg  iTthgt^iv  vfiiSv^  tial  cvvdtdfiov  xtvtt  ht  iv  avTca  oft^olt 
tovrotv  toiv  (lolQceiv  TO  i^fiitfQov  TE  Kai  dw^QmnLvov  yivog  l^J'j^ 
vttxai ,  . .  Fol.  27ö>  ö,  to  ipavxctßxiKov  -  -  ^fvjjyioa^  t<  ffofatfutv» 
CK^riv  xal  8vnst^ig, 

Fol.  282,  o.  i^Ttip  lifi^  slg  d^sovg  TVQO  ggri<iig.  Fol.  283^ 
«.  'deos  TO  x^EtTTOv  rj^av  xal  xvQioorctxov  aviysiv  xori  xoff/ueri^ 
dicit.  Ibid.  in  allocutione  ad  deos:  to  öaifioviov  vfilv  x£  ^xolg 
x^f^Ttotfiv  vmjQSxiHov  g>vXov.  Fol.  282,  a.  (t^fidg)  ovg  iv  ft£{>- 
oqI(o  rrjg  xe  vfisrigag  rrjg  äO-avaxov  xal  etv  ^vrjxrjg  (pvOitog  x«- 
xaGtijaavxsg  xai  öw^ivteg  xoivov  Tiva  oqov  y.ccl  avvöecfiov  xolv 
[xolquiv-  a^L(poiv  y  tcov  ^ihv  '^vrjTcSv  andvtmv  zrj  v(i(av  Gvyytvtiaj 
Kai  trjg  re  dd'avaüLag  xrj  fiETOva/or,  Trj  xs  iv  foS  KuXm,  ivSesaxigcog 
filv  övj^vca,  v^ilv  ÖS  yt  ofioi'cüg  nagayivo^kivri  (laKaQioxfjti  nQoxsxiT 
ft^'xaTf.  Fol.  283)  a.  ^ijdovol  dvsfiiotjioL  xe  aal  tcJ  XQelzxovt  ov 
ßkaßsQal,  Fol.  283  >  b,  ngog  x6  ^r^xop  ts  ^xav  i^fitxiQmv  xal 
ov'x  slg  del  iöofkBvov  t^v  tov  aQQiv6g  ts  iffim¥  %al  {hjkeog  yivovg 
iöoxe  ^^vvwcknff^  m&tnmdvriv  xigijjn^  xxp  i]g  iv  wigavxatg 
$uttw^düsai  ^dioftXtt  isl  f/iivw  t6  Zlov  yivog,  xij  liA  btaöoxH 
fMfT  imytypofUifov  tijg  to^  *  M  muivtog  %toQag  ivmXi^Qoviiivrig, 


mediif :  ei^dv.  -  ->  ovyytvhg^  attnli  Prolegomm.  ad  Jo.  Glycam  De  Syn- 
taxi  p.  XXXI.  et  locattenen  wo^ttixarov  (17^0 v),  qua  Nester  etiam 
fol.  2^  a*  284,  a.  utitur,  ez«mptis  iilustraTi.  Cum  •Ov^onirirorrfg  cfS 
Plat.  Timae.  p.  90,  C.  Denique  extremis:  rag  oty.Hor.  ^';i;oc/[i<y.  tangit  ^[^•' 
tonicam  otnEltoav  bsa,  de  qua  cf.  Animm.  in  Bas.  I  p.  148. 

1.  cSy]  Cod.  cov.  De  sententia  tottus  fragmenti  cf.  Plate  Timae.  p. 
80^  A«  (ad  mg  äotaxov}  p.  31,  B.  (ad  navtt^  -  «.  ««1  hf)  p.  92,  O. 
(m  Ä  *  -  avvTiksli)  p.  41y  C.  (ad  mv  xijp  vfituv). 

2.  t'öijviov  —  Hai  siffffft^i«]  -Cf.  Gregor.  Blonaeh.  L  Z%ififhm 
94xtil^iSg  nal  Evvirjg.  et  annott. 

3.  Lecuin  attuli  Prolegomm.  ad  lo.  Glyc.  De  Synt.  p.  XXXI«  Cf; 
aniott.  fol.  278,  a. 

4.  roTs  x^c/rTootv]I,  e.  diU  t.  mcntibua  dMnis.  Cf.  annott.  ad 
Gregor,  Monach.  f.  223,  h.  snpr.  Add.  Schoiiast.  Libanii  Cod.  Monac.  529 
fei.  ~  "  " 
add. 


lßlit^9P  fol*  272,  l^i  Bed.  i.  e.  nostri,  pars  «nelior,  niroirum  mens. 

5.    ijÄoval  —  —  —  ov  ßXaß  s  Qa£,]  Cf.  infra  Hymn.  XXVI  extr. 

6«  x£v  iisxiqmvl  Tä  rifii^t^tt  intelligit  ea  Iramanae  naturaoi 
qnae  aon  mentis  fimt  .    '  .     '  •  t 

7.  avvov<r£aw]  Cod;  wvoMÜnrf.  I«  Mqq.  mJhmbtf  wutA,  'Ifaoäf 
jMiciendi  vim  habet. 

8.  diareXsi]  Cod.  SiavEl^.  Ceterum  hoc  fragmentlifli  totuA  est 
nlataviHtozatov,  Conf.  Platon*  Conviv.  p.  208,  A.  B. 
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MI  SjuaiiiiiMi  OpuAc.  laedit  Pletbonis, 

Fol.  284,  O.  (ivg  appeilatur  o  n^ißßvzajog  kui  xv^inixatog  ^zmv 
aya^CDV  doxtjg.  Ibid.  ^to  y.voi€oxatov  fjfinov  rursus  de  mente  hu- 
awQa.  Fol.  2S4|  b,  ^rrjdE  (xivEiv  et  ixatfi  of^ftf^ttt,  i.  c.  mari^ 
opposita.  Ibid.  loyiOftoSv  a^ttivovoiV  ininvoitt^  et  verbum  ininveiv 
in  eatlem  locutione.  Fol.  286,  a.  habet  lociitionem:  Ix  %ov  Ovr}-- 
%0V  tovÖi  Qmfiaiog  anakkaiziCl^ai  o^kov.  Fol.  286,  ö.  et  - 
*ff/^  iwv  okav  evBKa  iv  rjjjLiv  tcoivcoviag  zco  'd-v7]xm  rju-ag  x(d6$ 
ivSsötjnaxs,  akld  'Aal  j^^ovov  djiiöoiE  y  Iv  cj  ^  tÖ  ^^vrixüv  rj^idSv 
»ad''  avzü  iv  1(3  (lign  ixaCTOXi  yiyvo^BVüv  ^  ^atoxiQag  xb  xal 
iavifjS  ftaAilov  ti  n^oaijxovatig  a^exai  ^aijg^  ^rovro*  filv  xoZg 
9C(fmJso^xo(iJvois  awoQyiaaov ,  v^imf  6h  toig  fifUnf  i/fwigm  ntfpv^ 
nociv  haifYioxiQov  cvvtao(i9V9»*  <-  -  atupiati(foif  w  ijjUuQ«.  öd^ 
mt  iS^tä^i  mI  itmv  fi  m^a^  ßknt  ImtvI^odv,  wäp  vt  ^tfjSB 
wir  u  kstL  Ibid.  l#catio:  h  M  tov  #i^ov  mv4i  &xlvt 
l^hnvt  ets       9§i  im¥  mMijemw  Sikov  imakhmtt^u 

Fol.  289f  4i>  ^  tJfiiro;  tfßioftog.  inmtivtmvntp^mvo^ 

ttg  aKüXXtovct'  ^"Aval  anokkov,  fpvßtcog  xrjg  xavxov  ixa(SX7]g 
TiQoaxaxa  ijd'  ^iip]i:oqf  og  ukka  u     dkki'ikoiciy  dg  xal 


1.   tnv  uya&av  iotiiQ}  Ci.  t  291»  a.  doirai  iacov.  Hofflerice 

1.  Locum  ftitigi  pMlcfOM.  id  lo«  Glye.  De  Synlizi  p.  XXXI  C& 

Moott.  fol.  273»  a. 

3.  ri75fi]  i.  e.  in  tcrriä.  Cf,  annott.  ad  Psell.  f.  7,  a.  supr.  *E%tic9 
i,  e.  in  coeium,  Ct  annoU.  ad  Cbariton.  f.  213,  b.  med.  De  ininvoM  et 
|RM«vtft»  io  ioieqneiiU  fragmento  cf.  Bafil.  Plotinis.  p,  90.  Ia  golwfiqHiiHi 
fragmento  post  xovSs  ante  aoo/i.  toc,  to^  «dde»  dflqM  yoc.  ^{loff  cf.  Aai- 
Mdvv.  in  Basil.  M.  I  p.  186  sq. 

4.  Ti7g]  Cod.  totgy  cuius  loco  Tjyg  reponi  jusfii  Animadvv.  in  Basil. 
M.  I  p.  5.  ubi  verba :  £^  —  -  tolg  xmv.  usque  ad  ivdidtinats  attuli.  Cf. 
iMitttt.  ad  foL  272,  k  tnpr.  De  mbsh  Tcrbomm:  «ifg  «  -  «MMw/off  cf. 
«■DOtt.  ad  f.  272,  fr.  supr. 

5.  t6      VT]  1 6  v]  F.  l.  x6  dd-dvcttov. 

6L  TOVToJ  Cod.  xov.  De  senteotia  Terboram:  ro^ro  fikv  —  — 
«VM9fu£«o«r.  cf.  Plat.  Äpolog.  Socr.  p.  41,  A.  B.  C.  quo  Noiter  aperte 
respexit,  verbo  wwoqyuti^t»,  qoo  diap  Nicol.  Metbonensem  RcAit.  Prodi 
ed.  Voemel.  p.  4  usum  reperio,  communein  atm  beatis  initiaüoneni  nycteriis 
codestibuü.  Denique  de ' verbia  v|Miv  —  •  CvyM.  ct.  fonteiB  plaUMUCiMl 
Plat.  Phaedo.  p.  Iii,  B. 

7.  t^S»  ^  ixttj  i,  e,  im  Urrk  ^  «-  m  coctf«.  Gf,  aaafl4i.  ad  f. 
284«  h»  qoo  etiam  de  ^  erbis :  Tov  —  Bjßov  prcroco.  Da  farida  h 
*  —  —  ajfZvt  cf.  AnitTiadw.  in  Basil.  M.  I  p.  131  med. 

8*  "Ava^^  Sic  Cod.  Sed  alias  Cod.,  nirairum  Cod.  495,  qui  mihi  in 
•eqaentibaa  buius  Hyioni  B.  erit.  cavct^,  fol.  6Ö,  o.  Tu  |e£.  mvaj^  qnod 
■im  a  ne  ncjglecteai  AatmadTT.  ia  fiaiil.  I  p.  9.  Da  Tarols  9«a.  t^g 
tm  A  Plate  Timae.  p.  35,  A.  ibiqae  StaJlb. 

9.  I?  y  ^  r 0    qjrcivof     9*mPff    4^4'^  aaModaadom  tmai  kdmmu 

in  Basil.  1.  c. 

10.  akki^koiüiv]  Sic  B:  dJJ^l^mv  k*  qaod  eioeadavi  Aoiotai.  in 
»i»Ai.a.  .  .  . 
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'  Fol.  289,  5,  tcf.  t;f(.i/og  fvöfXttTog  in^riv  Imv  svatog 
Big  $i6vv0ov:  Baxxe  ntttt^f  ^ti^jcov  XoyiKoSv  yfviTO(f  ^naßaiav^ 
ooaai  ovQctviai^  ooüai  t  av  öai^ovLoci  y{,  ocoui  ^*  rj^hiqaiy  fier' 
avaxta  tzoo^iÖcuüvoc.    ^^6g   te   Kivrjciog  iad^kov       iky,o^ivr)g  yt 

CxQXi  TCQtj^tog  äcfQovi  yvmiirij  al^lfd  nov  hii  xavTi^v  ovv  Wa>  av 
dvayi0&ait  firj  ic&Xmv  niqi  a^ifis^^USv  dfjQOV  d^ffulvitv. 

Fol»  290^  a.  lö.  v^ivog  xizaQtog  »al  'i'4%0%9g^  in§^ 
lifjvlny  iinttrog,  slg  äaliAOvag:  [d&infi%9i4$  €iSv  äll9ig  kixI 
X9vg  ys  nQoaexii^g  a^fii  tinmng  viiv^ca^w  Mii4hfttg  tiyvavg^  r^l 
Qa  &6oig  td  w^g  i^fiiag  ^tiod^Mtv  (fol.  290^  b,)  iv  fuci'^wiift- 
thvjtg  avivd  W  h^Xd  aituvw  '^«fifit  Mw^i  —  ra  iXg  yt 
C^iag  lj»  iUg*  oifTov  xtoQin  nivta  ^mv  dtd  jnv  SUmv  uattdvuu 
hf^iv  toi  HtÄ  ifiUttg  ot  fihv  iwBalQovTsgy      ot  6*  wayovttg^  xol 

thftt:  CS» 


1.   fiAfj]  fud  B.  Initiiiiii  Hymni  otaae  ad  vnotdaö,  ex  Cod.  Monac. 

237  attuli,  sententiam  eo  expressam  explicans,  Aniinm.  in  Basil.  1.  c.  ubi 
tarnen  fortasse  temere  pro  versibos  hftbai|  qoae  miiii  noAc  proiaria^  poe* 
ticis  scripta  Terbis  videntur, 

8.  ^'dyietav]ovYUmB^ 

4,  ndlXog]  xalog  B.  ,      *  • 

6.  T*  a  q]  X  UQ  A.  X  ao  B,  ... 

6.  dl]  8h  B,  6^  A.  ..... 

7.  ^tiov]  Sic  B.  M»9  A.  Stotim  poit  B.  M».  pr**«A#f  ^Mts 

8.  ava^l  Sic  Ar  mva^  B.  Tu  I.  fo\«^.  •  ' 

^.    xaaamv]  aaaiav  B.  Idem  io  seq(|.  ter  ocm.      '      '>    .  ' 

10.  ^9  vt  K»irff«io6]  Off  T)/yds  vijffio«  B.  : 

11.  IXxoflift}«]  SicBi  iUofiivoig  A,  quod  l»ftelM'to«Klir tabet. 
Do  Toc.  f;iN€0dtti  vid.  Animro.  in  Baail.  T  p.  183«  De  Tocc»  i8»iiy#|^  «t 
dvdytc^at  vid.  Animm.  in  Basil.  I  p.  lOl  «q. 

12.  «^«j  T£  B.  ot  loAiav  pro  äo>Wh'.  .    i  '.  -  . 
Id.   Siiitii]  Sfipuip  Bw  Idom  ataHn  post  dya^otg» 

14.    dnoXemoft.]  Sic  B:  dnoXrjnoftivotoiv  A.  "  *: 

16.  "  ilvayeff'^ai]  dvayiod^ai  B.  et  gtatim  post  «efi  •  "  •  • 
.1    16.   4<D9]  oin.  B.  Hte  saltem  boxameter  so  frodit.  *  ' 

17.  inl  9.  o.l  Sic  Bi  inldtifov  «hp«aiMii-A.'  ^  '        *    .w  - .  » 
..   18.  dTu/ii]  Cod.  <?iuv.  Hon  »tatte  pttl  ^  ']r«J>te'^MMr 
-  -  ycniUta  cf.  f.  273,  «  i«ta      4a«iM«ibWl  ^  ta;«  HfliHf- 
Synes.  De;Provid.  p.  97,  C.  D.              ■                W        ,  ^ 

.1  a»«  ^^#t2«]  Cod.  iütt.  De  ciyttyoyi es  cf.  quae^IaabH^^«  w 
iir«*.  A  JWf*  B.  BA  XI.  4/1*  ll^ 
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Fol.  291 9  0.  t^.    V  ßvog  Sur  axa  löixatog,  tf^tav  tqU 
%og,  ilg  navxag  &(ovg:  ^Sl  nt'ivzc-g  r>fol  *oV  re  f.i^ta  ^rjv  B^oxcc 


'    Fol.  292,  6.  xg.    v  ^vog        (sie)  x a  l   1 1  /.  o  ö r  o  g ,    I qp t/- 
liigtov  niiiTtTog^  i^fii^a  ddof.LFvog  £xt?/:      "OXßiog,  og  xsv 
UT)  usQOTtcov  So^aig  KtvBrj(^iv  I  dcpouötayv  nooOfycov  äkk    avtoS  et» 
.y^ovfüvt»  I  tt>«iJj  yvioui]  (ujsitiv  'irilijv  ^^AcX^i}Tj.  [   oAptO^,   og  X£V 

l^^XQiteatv  \  aoü^aiog  ifm^Acfajyi  to  avxiov  fAitgop  Sgltt}.  \  okßtog^ 
'og  atv  rig-i^Hog  al'at/iiov  oigov  ay^fftv,  ^tj  Ktv  fiij  fi^vxrj  nqfXSitpil' 


ycßyoig  habet  loipo  a  me  allato  Animm.  ih  Ba«il.  I  p.  102.  Cum  vqovq^  cf. 
:Procl.  TliaoU  laatit.  eap.  154. 

!•  of  tt]  BÜts  B*  i.  e*  Cod.  Monac  495  fol.  68,  a.  €Z  quo  varr. 
lecit.  annotavi. 

2.    i  0  ii-Xav]  nalov  B. 
4.   ^«1  A. 

.    .       i'  i»     d,}  ßic  Biiäi  d  dtoB  d^ai  F.  1.      in  d\  d^z^S 

ccv 

6.  i2yavol]  dfttßol  B.  De  verbis:  of  ^if.  htSf^  «f.Kra- 
bioger.  ad  Synes.  De  ProyM.  p.  I9l*^t9&, 

7.  Vfißi]  vfifiB  AB. 

8.  of  TCj  oi'  tt  A.  or  pcrttaet  ad  <|aod  verbo  vj^veofutv 
inest ;  est  aotem  «wif  i*  q*  -. 

.9.  4ißi^i9l  «iMSr  .B. 

10.  ff-f'/yi^vF*]  arryysvh  B,  .  '  . 

11.  d  CD  roctj  d(^tcei  B.  : 

12.  a/x/ifv]  Sic  B. }  »li^y  A.  '  > 
19»   cKi»J  ap  B. 

14.  4(fAfiB6]  Vßy^g  AB, 

15.  16']  Sic  B.:  We  A. 

16.  Olßiog  —  — ]  Des  sententia  verborunij  aißios  —  fisisTS^ri,  cf, 
BasiJ.  M.  Opp.  T.  2  p.  183,  E.  deque  iasequeolibus:  iZ^M>s»-  <{f^  id. 
p«  183)  A  .  B. 

17.  untiQBletov]  Cod.  dntflljtiov. 

18.  jtV^^^«^^*'}  Cod.  %tfiüOiv.  et  statim  poet  iuuf^lUfii 

19.  Jn  seqq.  ovi^oir  «vfiy  i.  q.  limitem  agcre,  i)a  «9oa£9>Üiie4F<&iito  cfl 
GMser«  «d  Plotin.  d«  Ptttor.  p.  252  sq. 

310...         Extreiwi  «ob  MriWip^o  lui«i  Mt,  i^Mi.  tfpUaii(tt>iutf& «p- 

■iaitti' iöxtit  jfc/V^  i  ntiqne  qui^ioeo  ooiiTtfliti;  dikpido.  iSfetirmhoe 

OBO  PleiboDis  ia  b^mno,  ex  iis  qoos  edidi,  versa*  rit«e  desiiogoi  possont, 
M9i»^mm  ammißtm  dUsot,  qua«  UKiu  GyrtUal  DiiOogo  JL'.  |>0<fMU 
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cmmL  el  iUwCr.  AUwHo»  lüntm.  t$7 

(Cod.  Monac.  495,  fol.  67,^*         ^eovs  rovf  ;ioy»ovs  ^v^^i;.) 

nag  U  t€tl  ^Öo^ag  ilff^tig  kitt(foit9Vttij  i^ifiiSti  re  olgniQ  av 
i^iXlits  'Kttta  rov  utfaXov  nat^ig  tuv  tt  itavttov  ßa6iXia)g  Si6g 
poitketg*  ov  ytig  toi  avii)  tf/iicoy  olol  ♦*  Sp  lifuTg  ttfmtVy  igyov 
dvvfttii  trjXiKovTOV*  aXX*  ijfistg  i^fiTv  tdSvSe  röSv  Xoymv  ify^aa^^i 
tt  jcal  doVc  ttJv  avyyQ(x(prjv  cSg  ImtvxforaTtjv  ysvia&at^  'xr^fia 
c?*l  nQOHeiaofxsvov  rcSv  aytovcov  xotg  i&ikovaiv  av  xol  Idiä  xal 
xoivij  ^  tov  avmv  ßlov  cSg  HaUftfr«  va  xal  a^iaf«  nu^iOtojUvmg 


Afpendicem  critieam  et  Utemriam 

•d   ■  • 

Nicephori  Gregorae  Vialogum  de  Sapientia 

%  le  primd  edittuA*) 

Albertus  Jahnias,  Bernas  Helvetius. 

In  edendo  dialogo  id  ante  omnia  spectavi,  ut  librarii  manum 
quam  accuralissime  repraesentarem ,  temporisqne  exclusus  angustia 
critico  negotio  non  potui  eam,  quam  ipse  cupiebam,  impendere  cu- 
ram,  unde  saepe  factum,  ut  vel  aperta  menda  aut  non  taugerealy 
aut  nonnisi  addito  S  i  c  notarem ,  aut  denique  passim  tahtum  com- 
gerem,  prout  emendando  vacabam,  quod  quidem  in  posteriore  dia- 
logi  parte  describenda  magis  quam  in  priore  mihi  contigit.  Quam 
«rgo  dialogo  a  me  primum  edito  in  eo  edendo  navace  non  po^ui 
coram  critieam^  eam  nunc  illi  impendam  pljsnam. 


Noftforuila  Temporum  (Opp.  ed  Basil.  Tom.  II  p.  3Ö9.)  retulit:  Hic  qui- 
dem Piethon  et  aiiqoando  Teraibua  lusifc,  dignii  Ulis  quidem  tanto  p^o- 
i^phot  aed  paads  admodam.**  '  .1 

]•  'Bis  precibas  Pletho  Hbro  De  Legibus  qnarto  praelusit.  Vid. LaiQi 
Coinmentarr.  De  Biblioth.  Caesar.  Lib.  Vif  p.  171,  ubi  loitfi  t«iä>a 
Ittar  dfym  9^  -  -~  ~  init^oni'Ssts  ex  Cod.  Yindob.  allata  sunt.       '  ' 

a<  do  iag  cck7j&tl9]  Cf.  Plato  locis^  ab  Aitio  Lex.  Plat.  T.  1  p. 
655  rapr.  aanotatia. 

3.  xt^ßa  "  d  fti9»9]  t%acydideaiii  saatenllan  I,  .12  jeitr.  ia 
llidiil  iaom  convertit. 

*  *  4.   tbv  OLVtmv  §.  xadiaraoiyotffl   De  lotatiortö  xa&C- 

mfffm  xhv  ßlov  4t  H4n.  Specials  N«V.  Bdit.  CdkMlSiMiB  fiaaiUi  Ii, 
TT^A  ad  oap.  ' 

'  t)  '  lo  hit  j4nntilium  PhiUUgitorwH  t(  Paedogogieorum  Sttpphment' 

füi^ir/iOr  V0fi*  4,  p.  186    p.  m>  .  i     .  i 
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Pag.  485,  4  aüte  fiu.  ^  £  i  o  £  r  i^J  Leg.  fieioxi^^Vj  ut  recte  taeifa 
emendatione  scripsit  V. D.,  qui  in:  Zeitachr.  f.d.  Alterthaaswfcli.  1846 
p.  381.  dialogi  a  me  editi  nantium  afferen«)  qotam  codtcU  macgim 
adscriptam  utegram  retiilit — .  P.  486,  4.  ijTig]  ttg — .  P.  43§j 
20.  i^QTov]  H  otov  Sic  p.  524,  3  a.  f.  ö^tttovfo]  le^* 
M  vovro  — •  P*  4^6^*27«  mn^tt  tt]  a«^'A£^'n— :  ^p.  500^ 
X  '-sk'  f.  %^90iii(f  tiyl]  l  »adttfff^  wl  — .  P.  487f  5«  ulluffr 
tqv]  ait4»(ffov  — .  P.  487,  12.  i^^ag^at  y^ol  mendam 
latet;  fortasse  l^g*  ih  pro  yaQ  — •  P.  487,  24.  «vva»?]  elvcci  — , 
nt  p.  601,  19.  tiv& egiag'i]  ai&SQlag  —  et  p.  ÖOI,  23.  avTco- 
XoM]  altnXol—.  P.  487,  31.  ixvxvitvi^  Iron^v«  — •  ^7, 
87.  aTtoksXalxsaav'^]  ajfokBlavxsCav  — ut  p.  529,  18.  sl- 
^v«?]  iv9va  — .  P.  489,  21.  ort]  o  u  — .  P.  489,  4,  3  a.  f . 
ta0  ipvkaa]  tala  (pvlala  — .  P.  490,  3  a.  f.  fiearjvimv]  laff* 
gffvlav  — P.  490,  36.  Twv?]  tcoy  — .  P.  491,  17.  «]  »  — . 
uti  etiam  legendum  p.  507,  20.  614,  36.  519,  25,  34.  520,  8  a. 
f.  521,  lö.  536,  3.  Errorem  notavi  p.  524,  12.  525,  6.  626, 
13  et  correxi  p.  631,  17.  .  P.  491,  1  a.  f.  tax?]  —  ^ 
492,  5  a.  f.  iyxoüQiav]  iyx^Q^^  — •  De  i  subscripto  iii  v  de- 
pravato  monui  a<i  lo.  Glycam  De  Vera  Syntax.  Rat.  p.  88  sq.  — . 
P.  494,  33.  n  Q  ov  y  (ov]  Tr^ov^tü*/.*  k'ic  p.  502,  9.  u  q  ov  xovt  ag] 
1.  TtQovxovTos  — .  et  p.  527,  1  a.  f.  ngov  grfKB]  1.  Tt^fOvgrjUB  — » 
P,  494,  1  a.  f.  av  ö']  av  ö*  — .  P.  496.  3.  Qca^iyjg]  gcopnjg  — . 
P.  495,  12.  a^iö&v]  ci^ldmu  — .  Vld.  Ast.  Annott.  in  Pkt. 
Pbaedr.  p.  410-  —  P.  495,  22,  a  (po  o  iu}  ü  i  g  n  al]  Qn;ir  haec 
verba  sequitur  lacuna,  neminem  latebit.  Fortasse  huc  perliiient  itla 
p.  494,  6.  zoGüvzfüv  — usque  ad  p.  494,  11.  imax.  — .  P.  495, 
26.  ßgaxiog]  ßgaxiatg  P.  495,  2  a.  f.  ttJj?]  r^tf-ii.'P- 
496,  2.  lovTiys]  /ovn  ye  — .  P.'496,  4.  latayycAictf dai? ] 
iBvoyyaa««««!  P.  49(5,  8.  Ss]  ^i^al  —  nü  etia^  kg.  p. 
60%  32i  608,  9.  604,  7.  612,  16;  618,  1  a,  f;  627,  2^*  Brro- 
rem  nofovi  et  correii  p.'  616,  6.  a.  f.  5l9,  87*  626,'  10«'  Cf^  an* 
nott.  ad  Pselli  Moood.  foL  7,  «.  med.  el  ad  lo.  Glyc.  p.  ^2.  12^5 
b.  P.  497,  4.  riff]  tip — ,  P.  497, 14.  »«/ficva]  «dftivoif — ^ 
P.  497,  31.  ial'^]  hü  in  aolnla  leg.  „Z  poat  i  — ^  pro 
poat  l  — «.  P.  497,82.  r/g]  ng  — .  P.  498,  3.  4.  ilStSv]  iUht^ 
— .  P.  .498,  12.  otldlv']  otlölV  — .  P.  498,  ZO^  iwtvotizo- 
tfa]^^vwivorjK6t£6  —  P.  499,  1.  »lyv]  rijy  — ^  P.  49d,  9.  ^fv 
tl]  ijv  tß  — .  P.  499,  13.  Ct(faiov(>ylag]  özQayyovQiag  — .  Si- 
militer  ötgayyevta&ai  saepe  in  ar^arcv^ff^ai  depraVatnot  est  — .  P.- 
499,  8  a.  f.  0V&'  — .  P.  500,  4.  yavQOv  6ot]  ytiß^v 

— .  P.  501,  6  a.  f.  atQfj^siaai]  üt  multa  alia,  hoc  qüoque 
Botabij»,  non  corriges. ,  Yid.  Lobeck»  Parerg.  ad  PhrynicL  p.  716 

sq.  —  P.  502,  18.  xsQctvv*]  »sgawov.  Vid.  Paroemiogr. ■  Graco^ 
ed.  Leutscb.  et  Schneidew.  T.  1  p.  300,  3,  et  annott.  77,  6.  — , 
P.  502,  19.  di'g]  6'  h  — .  P.  502,  21.  w^t'?]  mgt'^.  P.602, 
33.  yovtfi}(?]  v§v^g  — .  P.  603,  2-  iffi»»?]  ^fuip-^  P.öOd^ 
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7.  ßKa^rig^  ßU^rjg  P.  503,  7  a.  f.J?cfJ  «tf— .  P.  604,  7. 
07io/ft]  onru'of  — P.  "504)  10.  xattayVtafiijv]  xara  yrojfiijv^  Wt 
p.  624,  8  a.  f.  i|avtty«»/«j]  l|  avdyy.rja:  p.  608,  6.  ^io?ro^- 
-O-fif/ov]  5iß  noQ&fishv:  p.  528,  3  a.  f.  vni^ala&7]ß tv]  vrtlg 
ato^rjaiv:  p.  530,  16.  Karafpvaiv]  kutcc  (pvaiv  — .  P,  504,  17, 
o5*]  6  6"*  — .  uti  etiani  p.  514,  6  a.  f.  ta  6*]  ra  B*  — .  Cf.  an- 
nott.  ad  lo.  Glyc.  p.  76  siipr.  — .  P.  605,  4.   oTiyrtc]    ola  ris 

P.  606,  4.  i]ö']  d  ö'  — ,  ex  Homero  Iliad.  302.  —  P. 
606,  2  —  3.  ov'Ä  i'0|MPv  —  dvsltat]  Siiut  Homerica  Od)ss.  x, 
190—193,  leviter  mmmtata.  — .  P/  606,  26,  27.  TO/ufv-- 
dvivivGs]  Homerica,  ex  Iliad.  jr,  260,  ieTiter  immutdta.  — .  P; 
606,  2  a.  f.  fiT^r']  fiiji*  — .  P.  507,  10.  avroa  re]  avrog  xe  — . 
P-  608,  6  a.  f.  cinvQov'^]  dnOQOv  — .  P.  609,  1.  wj^fio'^]  o^x^- 
to  ~.  P.  609,  13.  oa]  oa*  — .  P.  609,  16.  I';^«^^«*?]  ?xov0cfv 
— .  P/610,  12.  cv  ö']  6v  — .  P.  510,  9.  otö'l  oW  — .  P. 
510,  23.  ß^uxio]  ßQCipo  . — .  P.  512,  4.  ysvo^^voi]  yfioftf- 
vot  — .  Cf.  Animadvv.  in  Basil.  M.  I  p.  182.  — .  P.  612,  10. 
3t«i-]  xal  — .  P.  512,  18—19.  Std  -  -  ^'v.j  Haec  mendosa.  — 
P,  öiS,  3.  iviav']  ovvl^üv  i.  «.  o^gavlmv  — ^.  P.  513,  7.  i6  na-* 
^6)kPvX\  TO  »aOoXov  — :  cf.  p.  613,  33.  et  Tide  atiiio^*  ad  Ore- 
gor.  Monadi«  Monod.  fol.  223,  o.  iof*  —  F.  514,  5.  8fto»Qi/] 
Ofiotov  — *  iit  p.  d23,  37».  ijfßTcti]  siterm:  p.  530,  iZ*  inati'-^ 
ffva&ev]  hati^m^tv  — .  P.  614,  18.  ^asr«]  Qaga  — ,  yel  ^agcy, 
ut  libvarius  alias  scripsit.      P.  515,  33.  ns^i]  tcbqi  — .  P.  518, 

8.  tivd  stots]  tivttjtfnh  — .  P*  518,  8.  ^aXia^acrig]  #crilo<F- 
tfttiC  — •  P.  518,30.  Kifv^aXXov]  x^v^aUov,  ut  lin.  36*  — .  P. 
518,  7  a.  f.  -ffiolAaxpco]  nrblJlcrxov  — •  P>  519,  3  a.  f.  äv]  «v 
— .  P.  520,  5.  ntgt]  it^gl  — .  P.  521,  22.  xuvtov]  tavw  — . 
P.  521,  23.  TvyyavovTtbv]  rvyxavovzfüv  < — .  P.  621,  annot.  3."' 
leg.  „m.  2.  'ex'  elfocit.*«  — .  P.  622,  17.  SitivX(üv  i^e  1 1]  dietv- 
kmvl^iiv     .  P.  522,  31.  6vtik7}v]  övnxrjv  — .  P.  6.23,  7»  ft.oi-* 

T^C;]  fiol  TlG   .    P.   523,   12.    OVQUVOV  Tf]    OVQUVOV  TS   .  P.^ 

523,  5  a.  f.  avQavog'^]  ovQctvog  — .   P.  523,  4  a.  f.  Vv  t/]  S^' 
w P.  524,  7.  f*i}ö*]  iirjö'  — .  P.  625,  14.  ijgifiovv  Ttjijpt-" 
(lovv  XI       P.  525,  2  a.  f.  dvg^]  tfvo.  — .  P.  626,  8  et  3  a.  f. 
rlG]  Tt(?— .  P.  526,  7  a.  f.  i%  ts]  U  t?  — .  t>.  527,  33;  34.  I»'- 

Xa^o  ^tvog^  IxAaOofirvog — \  P.  627,  6  a.  f.  (jcojtia]  (TCOficr,  — . 
F.  528,  21.  71  ct^oG]  TraOoö-  — .  Tid.  Plat.  Gorg.  p.  613,  C.  — ' 
P.  628,  31.  xoQ'Hisixcii'^]  xoQriyuxai  — .  P.  528,  8  a.  f.  xWx] 
xav  — •  P.  629,  IQ.  KCizriyaiglciig]  xaTt?yo^/at£-— .  P.  529,  25.'' 
toaoi5tov  xi\  TOtoi;rov  rt  — .  P.  631,  15.  16.   ievxoi  «tölvj 
XiVKot  dciv.  — .   P.  532,  8  a.  f.   vblyVöya?]    Ttorjcpaycc  — .  P." 
533,1.  a^o'^cö]  ai/;o9a) — »  ^A'tpofpta  nodl  est  imilatio  libpnof  t!a- 
ripidei  flosculi:   Si"*  dt^fOfpov  -  xeXfi'O^ov,  quem  imitatores  inteitluin 
etiam  in  iocutionem  d'tpocpcp  n^kev^tp  commütarunf,  cuius  loco  No-* 
ster  oipoqp©  Ttoöl  ponere  inahiit;  y.  c.  cf.  Procl,  Theol.  Plat.  1,  15" 
p.  41.  4,  i,  p.  201.  6,  23,  p.  405.  Psdius  De  Operat.  Daem.  f^/ 
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49  ^*  Gaulmin.  =  p,  19  siipr.  ed.  Boissonad.  ifv  o  «crra  ßotUi;* 
tftv  Aoyog  ai/^o^^w  x«Aft'^M  ttoo^  to  öf:;(üju.£i/üv  iyytvo |li£io$.  u1>^  mir 
ror  nihil  annotatiiin  ab  editorc  doctissimo  ;  idcin  Psellus  Anagop^e 
kl  Tantaium  ed»  Gesoer.  quam  nuper  tanqiiam  ineditasu  Crainenis 
edidit:  a  -  ßaLvsmtkEv&oi  küiu  ti^v  noitja^v.  ^Ai^ocpr^zl 

dicere  maluit,  Etiripidem  ipi^e  quoque  imitatua ,  Andreas  Cretensis 
Qratt.  p.  13,  A*  rrjg  dfpgägav  olxowo^ifitg  a^o^}}!!  diijjcovfi  ja. 
(ikijw(ttt  (niair.  Oabriel  arduiageln^).  Vid.  Valdkmr«  Dkte.  ia 
Eirip.  Reliqq.  p.  186}  WytMbacb.  Aniinadw.  in  Platarcli.  Ma« 
nl.  p.  d81»  B.  C,  Krelnageiw  ad  Synet,  Be  Rcjggo  p.  275^  Cvaa* 
Str.  Aanott.  in  Plot.  Enaeaa.  f.  289f  — .  P,  53S>  7.  tf^osr^- 
tfija?]  tftmovtqia  vel  utiiMN^M^tf  P.  533,  8  f*  vi«]  vitf 
— *  P.  68Sf  4«  fv|»ifOf  o(o]  tfv^9>09«iif  P.  d38|  i6t  x^'^'^** 
ßmf$P9  Vi]  ptXoßtiipnm  u  — «  Vid.  Schaeider«  l^eik.  t.  iiMf- 
fn^Off.  P.  4M,  2  a.  f.  jftlU^]  sfX«»  P.534,  $a.£  ^Ü- 
^ovr»^?}  ^tlßwtfg  — .  P.  535^  7«  iJvd^i  Tiva]  s)ira|«tiMi« 
P.  536,  8.  M^Vfiiv^]  (ö^nivfiv  — .  P.  535,  4  a.  f.  nei(fva^ 
Noji  9«^ifm9Mts  Vid,  Casaaban.  ad  PaiB»  Sa(*  Paolof» 
fa»  2«  ■ 

Hinim  emendatiooum  bona  pars  non  iibiarii,  veram  typo- 
graplii  errores  corrigit,  apoßraphum  menm ,  licet  optime  scnptuui, 
per[)(Ta[n  Irgentis.  Quinriin  aiitcm  opcrfiruin.  qui  librarii  siiit  trroreSj 
accurüte  discerüere  miliij  codicem  ms.  in  promtu  non  habcnti,  non 
licuit.  Iis  locis,  qnibus  operas  mea  perperam  legentes  peccasse 
suspicor,  interrogaodi  signuin  (?)  apppsui.  In  emeudando  nihil 
eorum  mutavi ,  quae  codicis  scripturae  propria  sant.  Pertinent  antem 

hac   a  pro  g  in  exitu  vocabulorum  (cf.  Bast.  (  uium.  Palacogr.  p. 

733.)  fie((Uf'iiter  g  in  inediis  vocabiilis  promiscue  positum,  Sem- 
per spiritibus  diätitutum  (cf.  Ba^t.  1.  c.  p.  732  sq.),  c~  subs^riptum 
fere  negiectum  (id  quod  ctiam  iis  locis  factum  teoeto,  ubi  sie  in 

'  notis  addere  neglexi),  accentus  gravis  etiam  ante  incisiooem  maiorem  • 
fere  collocatas,  accentus  gravis  dnplicatus  non  solum  in  particulis 
^hv,  ÖE,  av  (cf.  liast.  1.  c.  p.  824  sq.  933),  sed  etiam  in  nomini- 
bus,  pronoouinibus  et  adverbiis  qmbuadam,  v.  c.  in  XQVßoVf  ovökv,  aao- 
ßaöov  al.j  denique  voculae  in  uoum  conflatae,  v.  c.  lö/f,  nüvviüij 
fkakaycy  (iriB4ktog,    Accentus,  nisi  ubi  gravius  peccatufu  esset,  000 

.  conigiendop  piitavi;  at^  interpungendi  notis  corrigendis  fere  abstinuU 
—  laitiam  dialogi:  Uo^w  4i«Mf  p.  48^,  7  a.  f.  luque  ad  ^mf^^r 
4mg  p.  486,  2.  ^ic^lMn»  Gregoras,  laadatna  a  ifartiiio  CMaio 
(Tide  notalaai^  3,  p.  48ö.),  Biitar«  Bysaat,  Vb.  I  a^ct  %9  [9011 1S| 
«I  est  apod  Cnuium]  p.  251,  43—60  ad.  Wolf.  =  ad.  Boliiiu 
T.  I  LUi.  XI,  Cap.  10,  §.  2,  p.  343)  2.  ^  1.  ipda  feiflm 
aktollt,  quae  qi^iden^  ip  Boiyjui|  ^Üana  ciup  codicia  Bäaflfiqiyia 
lectiaBibw  plape  CQPfpiranti  Apud  Walfium  aihil  dWeMotJae^  rf- 
peritur,  auiiTi^saiD  inlvBmvu  pr9  iM(m9V  aavala^'  qvnfi 
YlfiU^         N»^  ;Laiiibe«|fiii^  Cpiqp.  J>e  BMßik,,  Ciu^..Pb. 
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V  p*  289  foe<!a  negligentia  mendum,  et  quidem  tmn  Wolfii  ▼erition<», 
non  snlum  repetiit,  sed  novis  aiixit  hisee:  tlg  t6  tmv  K.:  tmv 
^Ai>->]t''  ösKCttatovg:  ßovkriv.  Seite  tarnen  idem  1.  c.  Gregorii  de 
hoc  suo  dialogo  verba  laudavit,  ut  osteiideret,  eura  diaiogis  m^re 
Platonico  scribendis  delectatum  esse.  Occasroa<iii> 
dialogi  scribendi  Nicephorus  K  c  251,  43  —  50.  cd.  Wolf.  =m 
'  ^  343,  A,  1  — -  D,  1.  ed.  Boivio.  enarravit,  vän  ipse  eum  a 
0km^ivnog  ^  ne(f\  aoq>[as,  ttt  eil  in  oadke  BtuMum^  ioscriptum 
BMrniti  idenqae  interlocqlorttaii  nomuia  lireviiUi  qoav  factoni  9  viro 
docto)  ciiiiti  notam  p.  485*  4«)  attuli,  sie  expliMiit  p.  251)  5(^Ö6u 
=  p.  343)  E,  1        p.  344,  A,  2*  »inlagat.  ydq  iv  t(S  6uiliyn 

fLttta'  9ta\  dvti  ficif  Bviitiftimf  if  tw  'A0itwd»v  iUayitfn  ffoii^* 
«Vfl       fmv  l^|MCMM»ir  ifjiftivmv  tE^iiM^^i,  ««l  KjtMQonUtu' 

*^«tfMr*  qnen  ad  loonm  B<>iviiiui  T.  2»  Not.  p»  775  laf«  haec  aa* 
Botavit:  j^HgaxX.  xal  KtKQon.]  Heraelidae,  luniom  Andre«* - 
nici  factio;  Cecropidae  Seoioris><  porro:  fjAvtl  ii  jVfxij^a- 
Qov  NmayoQag]  Item  MrjTQoSiOQOSf  pro  0s66a>Qog  6  Mtto%tT7jf^ 
SBVOfpavfig  pro  BaQXactfi*  Vide  Gregorae  Vitam  huic  voliimini  [ni- 
miram  Tomo  I.]  praefixam  p.  1.  II.  [imo  Hf.  IV.].^'  Cur  Heracleo- 
tarn  se  Gregoras  vocet  [p.  490»  20  al.]  ^  idem  Boivines  T.  1  p.  I 
«xplieare  ponatur^  Cantaaizenum  DemarEiti  nonuae  aignißcari  T.  1 
p.  AV.füspicaturj  praeterea  urbem  a  Gregora  p.  492r  17.  landatam 
Tbessalonicam  esse  rcctc  statuit.  Argumentum  dialogi^  simal  decUi<* 
rata  caiisa,  qiiae  Gregoram  ad  eum  scribendiim  impulorit,  adumbra« 
vit  Hoivinus  in  Dissertationp  de  Nicephori  Grrgorae  Vita,  Operi- 
bus,  Elogiis  p,  III  (Disputatio  cum  Barlaamo)  et  p.  IV.  Reperitor 
auteiu  (Jialogus  non  solum  in  Cod.  Heg,  3284  fol.  242  (vide  Boi- 
vin,  m\  Nicephor.  Gregor.  J.  1 ,  p.  343,  in  marg.  intrriore),  sed 
etiain  io  Vaticano  1086  (vide  MoDtefaicooium  in  linlice  operuui  Gre- 
gorae m&s,  apud  Boivioumy  uode  profecit  Fabric  Dibloth.  Gr.  X.  6 
p.  303  cd.  I.  =»  T»  7  p.  636  ed.  Harles.).  Ceferum  aemo,  opi- 
uor,  inütias  ibit,  summum  eiu&  momeutiim  esse  ad  melius  cognoscen« 
dam  historiam  literariam  Byzantiam  prioris  partis  secidi  XIV.  Ccrte, 
qui  cum  perlegerent,  mitius  de  Gregora  ferent  judicium,  (juam  (in«d 
Bcrnli^rdjuf  (cf.  Grundriss  U.  griech.  Litteratur  p.  ^O'j]  de 
Tiria  dactia  alitatis  ilKu9  cum  superpilio  suo  tulit,  Recte  coptra  et 
«avdide  Baan^rtea-Crufpiü»  (cf.  Dogmf ngeicbic^e  T.  1  p.  J521.): 

Litteiaftui'fvfnrde  gawMi  «uMiclie»  bedeoteadta  ^fwriaii  hal^i^  ' 
tpfadcQ  «oUdia  8clirl%q  gclel^rlcE  Grietbfn  (otinir.  ..qa(ilm 
•adlt«!}  scripta  Grue^iai^  *3ei:.-  XIV.^  eifriger  Ji^rvargeaiiclilf  aii^ 
IWMgegeb^<<   Sfti^  nlrtwÄ»  prWco  B»fßü^  PaeUi  et,G»«g9;M 
InaiKtyea  saat  ^irii  mwe^  at  ait  ipse,  anargetalicha  Hannar! 

Sdte.Vi'D./IaaBiua  QAymt O^rrtarwlaai  fiaV^  %«UiaaalUdiwi% 
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SSS  .        Die  berakleUcben  DoppeUieger  zu.  Olympia. 

promittens,  aureolum  ingonne  vocaveram,  tanquam  ,,opusc  ulam 
aurcolum!^^,  etiam  atUcquam  prodiret,  eläi  uuaquam  sibi  visiuiiy 
perstringere  et  elevare  conatus  est.  Tu  q(,  Proiegomm.  ad  lo. 
Glyc  De  Y*  S.  .R«  p.  XLII).  Qoantulum,  qaaeso,  in  antiquitatis 
•ludti«  ittque  liistoria  literaniiti  aatiquarum  proleoisiemwi}  n  qwsqoe 
«mun  gostnn  eaetew  tanqsani  noriBaoi  itiidBonwi  dirig>adlormit 


Die  herakleischen  Doppebieger  zu  Ol/mpia« 

^  •.  .  Von  .  :v 

•  1  *!  •  I»,  ' 


T-T 


Wer  cd  Olympia  alt  Doppeisieger  liqaTiHovg  gekrönt 
tdft  wollte^  musste  daselbst  an  Einem  Tage  im  Ringerkampf  und 
Pankinlioik' gesiegt  haben.  Solch  ein  GNIcklidier  h\tS9  Tsagdöo^og 
öder  Ttagado^ovCxtig,  Böckh  corp.  ilkscr.  Graec.  vol.  1.  no.  249« 
263.  632,  AvQ.  StQKXfüvog  E[v]QV7tldav  miQaS6[^o]v,  1363.  sq. 
1720.  Arrian.  dissert.  Epictet.  2)  18»  h^it>^i^tt  oZav  vlaff^ 
iwth  fyvm  iKBivog  (6  '£wiQattig)  PiPumptita  ioivvov,  ola  'OXvtimtti 
^tfrof  ^'^HQctKXiovg  fyhito^  Tvei  rlg  vtj  xovg  &sovg  dtnalfog 
aondftixai  avxov  '  Trapa^ajc,  ov%l  xovg  öaitQOvg  xoi^tav^ 

kvntmg  naYXQarinürag,  ov6l  tovg  ofiolovg  ccvxöTg  xovf  ftovo^ 
jitiv^ov^.    Plutarch.  Luculi.  compar.  II,  3  sq.  p.  494.  Sinten.  töJV 

vovg  ^d'St  xivi  naQaöo^oi'ly.cig  iiaXovaiv.  üeber  den  Ehrerstitd  afp* 
UgaxXiövg  vergl.  Pansan.  5,  8,  1.  Xiynai  Sb  aal  ig  avrov  'H^cH 
»Xitty  cag  TtaXrig  xb  aviXotxo  jtat  TtayKoarlov  vl'Kceg.-  und  Peth  FaCoi 
agOnist.  1,  16.  (thes.  Gronov.  tom.  8.  p.  Iöö4  sq.)  ' 
Der  Eleier  Kapros  Pythagoras' Sohn  *),  war  der  Erste,  dem 
nnter  den  Menschen  ,  also  in  der  historischen  Zeit  der  Olvmpieo 
diese  beiden  Siege  eines  Tages  zu  TheÜ  wurden.  Dies  unerwartete 
Glück  bezeugt  ausser  Pausanias  Öj21,  5.  6j  IÖ5  3.  6.  auch  Euse- 
bius cbron.  caoon.  1^  33.  p.  154.  Mediol,  Vol.  I,  p.  300.  Vcneti 


^  '  *}  Pausaii.  5,  21,  5.  Kä«qos  it>ev  civv^i^HitSogf  ^ElXiivaiv  rc5» 
«drl^tt»'  Alf^lw,  6,  15,  3.  6.  tEftite  Munqov  tüv  Üv^fity6^,  Fabri  ago> 
«Ii«.*    Sl^tiK  Gma;  8.  f.aU0/Cipni^^lMgerae^eiilia  4|f^  dM|^. 
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MF»  Roma.  vol.  TT^  p.  148,  20  sqq.  Cramer  (anecdöt.  Oraec/e 
9&id,'macr*  biblioth.  tegiae  Pat'isiensis).   ''ExaroiTn}  ttadkqaM^tif 

m^*  '^HQOxXiovg.    Soidas  v.  Kkuroptaxog,  , 

•  fibien  gleichen  Sieg  trug  in  der  1 Ö6.  Olympiade  ein  Rhodief 
davon.  Eiisebius  p.  166.  Med.  SOI.  Venet.  168.-  Rom.  149,  8  sq.' 
Cram.  lEava;ocxri  «evnyjtoffrt}  ^tf}.  '0  avtog  ro  tgitov-  'Po^io^ 
rglrog  a<p* HQazXiövg.  Hierzu  die  arm.  Debs.  (nach  Zohrab) : 
„CLVI.  Idem  tertio.  Aritoxeniis  Rhodius  tertius  post  Herculem 
omne  catervatim  certamen.''  Der  Rhodier  Leonidas  siegte  bei 
jener  Feier  zum  dritten  Male  im  Stadion.  Statt  Aritoxeinis",  das 
wohl  blos  ein  Druckfehler  der  mailandischen  Ausgabe  ist,  hat  Äucher 
,,Aristosenäs^%  A.  Mai  1833  (ed.  Rom.)  'Ag  ißto^iv  og.  Paiisanias 
5,  21,  5.  tiannte  diesen  Sieger  *Aq  löt  0  (i  evr]  g.  Die  Worte  ^,oinae 
catervatim  certamen^'  (bei  Aucher:  jjio  certamine  omnium  virium'') 
befremden  nns  nicht,  sie  sollen  das  griechische  ndXriv  aal  noy^Qa-* 
%iov  ausdrucken  und  finden  sich  auch  bei  den  Angaben  zur  178. 
182.  198.  204.  232.  Olympiade.  Corsini  fast.  Attic.  IV.  p.  106.  '<  ' 

Der  dritte  Paradoxoö  zu  Olympia  war  Protophanes.  Euse- 
bius p.  156   Med.  303.  Venet.' 159  Rom.  149,   28  sqq.  Cram. 

fpavrig  MayvTig   naXriv  aal  nayKQdiiov  xitaQiog  a(p'  'Il^axkiovg, 
Die  armen.  Uebers,  der  mailänd.  Ausgabe  lautet  so :  „CLXXH;' 
Endaiuos  Coas .  Stadium.    Ptstophanes  Magnesios  ad  Maeaminidr 
paacratium  tquartas  ab  flereule.^^  *  Hier  ist  al<o  *^akrjv  xah  nichfr 
flüt.  überietiL  -Statt  ,)Pi8lopIitMies*<  hat  Ancher  .niid  die  Tomisdi* 
Ausgabe  „Protophanes^^  Das»  im  Griechisdteo  mprünglicb  *Mc^i^g 
&u6  Jlf(dMtti^d^ov.gestaaden  hsl^tf  lasst  sich  nieht'  blos  tHis  der  veiie->  ^ 
tiaoiseheD  Aus^e  eneheO)  >wie  Niebuhr  iiedierhi'(kl.  tistor.  'wid 
phib).  Triften  h  p.  Zi4f,  29.))  'soiiderii  Vanch  aas  der  mMaä^ 
s«hlBfci-  (ttiid  iöpischea).   Paasao.  5,  2i,t  >b.ti±f^B$9  4.  iHofi^ 
wig  inl  Aiffivi^'  Dqxmtp&Mi^g  tarn  Ji^mv  mvetkst^  h  OÜv^«^ 
vliKug  ijtiigct  fii^  naynt^mioo       itakfigs  '-  bolL  iStrab*  14>  p* 
(185  Taudin.).  '  . 

:  In  der  il7drf  Olympiade  'fvard  S tr  ato»  heraklei«cher  Doppel«« 
•iegor*  Da«4srtaiii»  .vsroehBer  Familie  stammte  luod- rateb^iwar,  hat!« 
er  in  seiner  Jiig^d  die  gymnastischen  UebuBgen*  vetiiaohlässlgeil 
däi^ii«  Als  «F- aber  an  der  Milzsodit-ieilErsMkt«  war^  *  Krandte  eir 
fpldie  ^UlBboageii '      Herstdlimg  seiner  T9Ui^  Gesimdheit '  «ad 

yHi     L '  I  ■       II.;.     .   .      M  •  I  '  •  '  ■  ?    *  I  ♦ 

*)  Aacher  (e(5.  Vcnct.)  liest  Kügog  nach  der  armen,  Uebersctztinf^ ; 
dasselbe  bietet  ,  cod.  niscj  .  Paris.  2600  bei  Cramer.  Der  Armenier  sagt 
(ed.  Mediol.^ :  Capui»  Eieua  ütadium  et  paDcratiam  vicit  post  Hercalem, 
scriptaiqne  est  sacondiis  ab  Hwealei  hier  ist  die  Angabe,  doss  Kapros 
auch  im  Stsdiott  gesiegt  tiabOf  oüehbar  ftlsdi.  Xratea.wari'daaisls  Siegar 
ißt  S^dipn.  e   r  *  \ 

♦*)  Cramer*.  >  h  ^  *     .  * 
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Korperstarke  an.  Er  maclite  gute  FoEUcbritU-  in  dioict  Kaosl 
und  legte  oun  auch  oflaktlidk  Piafi«!!  seipeff  GeadhieklidiiBiit .  umd 
Kraft  ab.  Afli«a.  m.  bist«  4»  16.  M  Jk^fthmr.ih  >i  Koff^yom 
ilg  dhp  loMt  yotf^iM».**««»  *(HmimleteL  piß  Mmftw 
ntilnv  mI  TeayKffattiw  imÜ  %y  Hvs*)  'QAti(awwtli  i»  Ntfiii^ 
I»  imI  MiA  1a9fL9i.  fiMebin  9.  167.  HMbL  &«f0mf 

sUoMfU  Sc  J^fAi  vgf.  wh^  ^V^hf  ifMmw  mal  ufwMp  «^«cr^og) 
mmpimkQ  U%w^  S^Mf  ar7s3  E^Ttdkmt  Moitqpmr  «^ivlMfi^ 
lliliyiyfirTD:,  coi^  mftäynpt^ijv  EvSriXov  XQ'iifta^  9»t/«v^.  Den  .injlt 
Slplf^p  iKi^ncndeo  Sate  hat  Aucher  ([.  p.  304.))  Mai  in  der  r6tm- 
•dbn  Ali^bt»  (p.  159)  und  Cramer  (aneodiM«.  ILr  p.  150,  6  9^ 
liohli  <lMi.flun|!iili«cfaea  Uebersetser  mnss  er,  wenn  auch  nkbl  gCK 
rade  ebenso,  yorgdegen  iMbcftt  ffiUfXVlXk*  Diodaa  Hjpupifaii* 
KMimi.'  I^tratonktts  OroagH  AleniidrinDfl  'onrae  catenratmi 'fwüi«« 
men  quintos  ab  Hercule:  qui  in  Nemeit  qooque  eodem  die  puo«^ 
mm  et  barbatonim  qiiatuor  Coronas  cepit,  et  gymnica  certannaa 
sine  eqno  perageos  gratia  amicoruni  vel  regiim  adsecatus  est  ut  ia 
albttiD  referretur :  quare  nec  egisse  (olympiadem)  putabatur><  Statt 
olympiadem  ergänzt  Mai  in  der  römischen  Ausgabe  corsum.  Die 
Spuren  der  Entstellung  des  griechischen  Textes  sind  hier  nocb  nicbt 
ganz  verwischt:  statt  arto  Eiinakov  ^Paus.  5,  21,  2.)  hat  der  Ar- 
menier wahrscheinlich  «vev  ttw/Lou  (sine  equo)  und  statt  xii]p  vLxrjv 
vielleicht  (ynfivijca  und  ?)  evexa  gelesen  ;  aus  dem  Namen  (PtAo- 
atQUTOs  (Paus.  5,  21,  Ö.)  hat  er  wohl  die  amicos  (q)Uovg)  und 
reges  (argarrjyovg)  entnommen.  Mai  bemerkt  zu  diesem  letzten 
Satze  (1818):  „aliqua  obscuntas  est  iu  codice  armeniaco^^  und 
(1833) :  „Textus  Armeniaciif  graeco  copiosior  eat,  sed  idem  all- 
qumitft  obscuriUte  iaborat'^.  Nock  w«t  uBTerttamlliclltr  lautet  <Ueser 
Za«ats  m  iler  venetittiisdKii  Uebersetzung :  „Stntoniai«  Cotovagi 
(filins  AlexaiMlrtnim  in  oerttmioe  OMninn  vion,  qniotH  «b  Hep« 
Olle  i  qwppe  Nemeaeu  eodean  &  Pfparorpai  et  Baibatofimi  ^loatpuNr 
carona«  accepity  gymaicif  peradia  ctrtaminibva  mm^  QfwtatioM4 
idqoe  per  gratiat  accidit|  aive  ad  amicoa,  aiv^  ad  v^gea  aqnbm 
(V^  adscribi) ;  luid«  aeqa«  asnm  (vel  eqailaHoiKni)  fieii  arbltrati 
fiint'^  Für  nniere  Frage«  igt  nur  der  erat«  Thafl  diesee  BendhN* 
wichtig,  denn  das  wenigstens  asfceint  klar  zu  sein,  dase  im  lelstflO 
Xheüe  desselben  nicht  mehr  von  Straton  oder  Stratonikos,  sondern 
Ton  Philostratos  die  Bede  ist.  Statt  uytvflw  liili  Aacher  (I.  p.S04) 
auf  Grund  der  armen.  Uebersetzung  hin  ytvHi^tov  in  den  grie<^« 
Text  setzen :  das  Angefochtene  wird  aber  wohl  das  Riditlga  *seia, 
d^r  Aimaniar .  bat  aiok  ver«cb«i  beim  Ueberaetaeii.   Bi^  t^i^P^ 


Meanintt  9«mdnap  l»l  (Att;  1^  Ilt,  ' 

Cramer  p.  190|  61  'Tmn^t,  Bbeaso  die.  armen.  Uemm.'tf  dar 
mailand«  Ausgabe.  .  :  >  *'  * 
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IbiHMiriftJBM  VM  4l9l4lQfier  Rrag«  im  Stiche,  ^Hm^  iiieM 

i^Timg^tA  iv  Neiiicf  ik,  tuA  Uv^Qt  xal  'Mlltot  Hiitr  (Mm 
iriv  PÜBtP  'ieü  Namen  des  Siegeiv  ao  gesohriebeO)  wie  bei  Pausanm 
9l9-  6»  7,  23,  5.  Aeiitfi.  van  hUt  4,  15.  An  ti^  Meotital  doi^ 
i&E9«f ADV  und  Sf^owimg  (daif  uckt  gezweifelt  wor^p ;  jeneo  Nf*) 
mea  .Kcbeint  übrigem  der  Sieger,  geführt  zv  habeq  upd  nieiit  df« 
klztern ,  der  ijiiii  vqU  Uom  aus  Vtrseben  beigi^legt  worden  ist 
iKtH  AfricauMs  odef  fÄi^a  Abscbieiimiiit..  ^Corsini  fast,  Mtie.  i¥v 
pj^  121.  ^lun  NameD  des  Vaters  sei  .Niebuhrs  Anmerkung  biet 
wiederboit  (ans  den  kl.  bist,  und  philoL  Scbifteii  I.  p.  214»  31>)' 
i^jpiea  Namen  seines  Taters  liest  die  jai|Beni<;cbe  Uebertetanng  statt 
Mii^ßfOCf  Oroagius  oder  Corobagius :  —  faUcb :  Denn  jenes  ist  eis 
mcedoniscber  Name  bei  Diodor  XVII.  lOO»  und  Aeacbines  adv. 
Ctesipb.  52.^^  Die  kanobische  Alexandreia  und  das  achaisck«AiBgiMk 
rühmten  sich  des  Straton  als  des  Ihrigen  (Pausan.  1.  1.) 

Der  fwnftc  Doppelsieger  war,  wie  der  vierte,  ein  Alexandriner 
und  hiess  Marion.  Eusebius  p.  157.  Med.  304.  Venet,  160. 
Rom.  150,  12  s(iq.  Cram.  'EKaxofSv^  oy^oijjcoffffj  ösvti^a,  '^v^e-» 
ovtmv**)  'Agyuog  ßxaöiov.  Maolmv  MagLm^og  ^AKt^iV^^g  ttmiip^ 

Den  sechsten  Doppelsieg  trog  A  r  i  s  t  e  a  s  davon.  Eiisebios  pb 
168  Med.         Venet.  161  Rom.  150,  32.  151,  1  sq.  Cram.  '£x»- 

Wtiaq  2v(}atovi,%ivg     ManavÖQios  -j*)  ndkriv  xal  ftuyn^atM  Mßi^ 

Der  siebente  Doppelsieger  war  Nikostratos  aus  Pryranessos 
in  Phrygien*  Er  stammte ,  wie  Paosaoias  5,  21,  5.  erzählt^  aas 
einem  angesehenen  Hanse,  ward  aber  in  zarter  Kindheit  schon  von 
Seeräubern  aus  seiner  Vaterstadt  entführt  und  nuch  Myiai  fj*)  in 
Kilikien  gebracht ;  hier  kaufte  ihn  ein  nicht  weiter  bekannt  gewor- 
dener Mann,  dem  später  einmal  träumte ,  unter  dem  Bett,  auf  dem 
Nikostratos  schlief,  liege  ein  junger  Lowe.  Als  Nikostratos  erwachsen 
war,  trug  er  ausser  andern  Sirgen  auch  den  herakleischen  Doppel- 
sieg iu  Olympia  in  der  204.  Olympiade  davon.  Eusebius  p.  159 
Mcdiol.  307  Venet.  161  sq.  Rom.  151,  10  sqq.  Crana.  /^laxoaiocrrj 

itdlnv  »al  nayiiQmov  oyäoog  äq^'  ^«xAiovf.  hi  itagußqaßwv* 


I        Statt  ntti  fij  i^Tjg  moss  wobl  anch  hier  M  t g  qoij  geleim  werdea. 
Scaliger  oiid  Anichcn  Jitt^tmw^    Dl«r  Amni«  etn^s  Ambülian. 

*^^)  Der  Arai^nif^r  b       iiAilM«  An<|P^  PlMWWliv  H  AmMr  nb«r 

Prusacus.  ,     '  *, 

f)  Gramer:  MhavdQog. 
ji)  ?^b«      Et  676  Cai.  (?3?  Taucha.)  a<?ant  Mytuat 
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imv  ToS'v*)  *tÜH(ov  **)  Toi'c  Svvttfihovg.  Ber  Nanif»  Zxqitt^^ 
welcher  bei  Cramer  (p.  161,  II)  Srqatog  lautet,  ist^nur  als  Uebtt»- 
bldbsel  des  richtigen  und  vollständige^  Natqens  zu  betrachten.  Die 
atmeDische  Uebersetzung  giebt  Nixoctgarig  an  die  Hand,  wahrend 
die  unzweifelhaft  echte  Namensform  NtKodTQaxog  gesichert  ist 
durch  Paus.  6,  2ij  5.  Lucian.  qnomodo  historia  sit  conscr.  §.9. 
OiJölv  xcaivtfri  «9*  ^HQuxXiovg  ysvic&ai  Ntxo(jTQttTOv  '/(fidorov, 
fsvvaöav  cfvr«  xa\  rmv  dvxctyosviütoiv  ixareocov  aiKinwtsQOV ,  bI 
avtdg  fihv  afo%tQtog  6(p^fjvai  sf-rj  t^N?  otl^iv,  xrk.  Tacit.  dial.  de 
©rat.  c.  10.  ,,Nirostrati  robur  ac  vires.^'  Quinctii.  inst.  or.  2,8,  14. 
,jftle  quem  a(lijl<"sceTites  senem  vidimns ,  Nicostratus'*.  Der  Na rue 
^Aeysanjc,  weicher  bei  Corsini  dissert.  agoa.  Olymp,  p.  135,  noch 
goics^en  wird'  und  in  der  armen.  Uebors.  bei  Mai  Argiades,  bei 
Auch<T  Arnjeus  lautet,  ist  gewis«?  entsielU.  Aus  Pans;uii;is  Erzäh-^ 
hmg  von  der  Entführung  des  KdhIx  II  nach  Aiyiai  wird  ohne  Zweifel 
mit  Hecht  geschlossen,  dass  hier  JiyeKzrig  zu  schreiben  sei;  die» 
hat  srhoTi  C^)r^ini  posehrn  ra.>t.  Attic.  IV.  p.  151. 

An  (It  ri  Ausdruck  :  oyöoog  ä(p*  'H^tn^Xlovg,  knüpfen  wir  einige 
Benicrkurigen  an ,  welche  die  bisher  ^enanntep  sieben  Doppeisieger 
aasammea  betreffen.  '  •  •     ;  • 

Wenn  Eusebius  jenen  X«rrpo?  als  ^ivi^Qog  acp'  7/()«xA£'oi;?***) 
bezeichnet?  so  muss  ihm  naturlich  NiKoorgaxog  als  oyöoog  orqp  B^. 
gelten.  Von  dieser  Zählweisc  aber  weicheti  Pausanias  und  Cassius 
Di  >  cib.  Paii&anias  nennt  näiiilich  ö,  21,  6.,  indem  er  deu  ni)thi- 
sclien  Sieg  des  Herakles  nicht  mit  zählt,  nur  drei  herakleiscbe  Dop- 
pelsieger vor  Stralun  und  drei  nach  diesem  Alexandriner:  er  muss 
also  den  NLKoatgarog  als  eßöonog  anfuhren.  Cnssins  J)io  befolgt, 
indem  er  79,  10.  von  einem  uydoog  d(p'  'Hyuaiiovg  für  tiie  Zeit 
nach  der  204-  ()l\m[)ia(le  spricht,  die  \  on  Pausanias  anfj^enomraene 
Zählweise  und  daher  muss  ihm  auch  KuuQog  als  jt^^wto^"  a<p'  Ji^u- 
»ktuvg  gelten. 

"Es  ist  oben  ge^^agt  wordeli,  dass  wer  zu  Olympia  als  heraklei- 
9cher  Doppeisieger  gekrönt  sein  woHte,  an  einem  Tage  im  Ringen 
und  Paokration  gesiegt  babeii  müsse.  -  Dieser  Erklärung  stritt  das 
entgegen,  was  Lndulph.  Dissen  in  seiner  comm.  „de  ordine  certaml- 
aum 'Olympicornm  per  quiuqiie  dies*<  (comm,  Gotting,  vol.  8.  1841. 
c)a8S. -bistor.  phil.  p.  119.)  sagt,  es  dörfen  nur  Kapfos,  Protopha«' 
Des  und  Straton  als  Sieger  eines  Tages  gelten,  die  ftbrigen  vier 
^a^ado^oi  haben  nicht  an  einem  Tage,  sondern  Hör  in  einer  Olym- 
piisule  beide  Siege  erworben;  Diese  Meinung  Dissens  beruht'  auf 
den  Hissverständnisseni  welche  in  der  eben  genannten  Abhandhmg 
bemerkbar  iind :  Ringen  und  PanKration  shid  Tiehaelir'  tu  Olympia 

*)  Cod.  Fans.  M  tsi;^  nicht  Cp.  151,  12.  Cramer).  Ebenso  Scillg«r^ 
^       Scaliger  tGroo  üvvof,  p.  342  ed.  L  339.  ed.  II.  schreibt. obQ«;9a<*' 

nitfenden  Grund  Ag-yticav. 

*  '^^)  Aehülich  hcisst  bei  Pausanias  6,  15,  3.  Kksivoiiaj^os  dtvt£^q^  MC^a 
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stets  an  einem  und  demscliicn  Tage  und  z^ar  bei  jeder :  P^fiegjgjp 
daselbst  nur  einaial,  nicht  an  vers<:hiedeiien  Tagen  wiederjiolt  aus- 
geführt worden.  Von  <!f  n  olympischen  Sieben  siegte  einer  wie  der 
andere,  sonst  wiirtle  man  nicht  jeden  derselben  durch  den  gemein- 
samen Titel  aqy*  ''Hoaxkluvc  ausgezeichnet  haben,  sonst  hätte  Paii- 
sauias  nicht  alle  iu  ^er  Üeiiie  f  a)s  gleiciien  Kuiiiue^.  ^«iilip£ü|^ 
^anfiihren  dürfen« 

~  Wir  kehren  zu  den  Nadirichteii  des  fiiuebins  über  die  204. 
Olympiade  zurück  und  fassen  die  Worte  jfr*  nMf^tißffafimf^wm/^wiSw 
muimv  >ot^  Swaftifovs  via  Aug«,  i  •  /  t 

X  H.  Kriftuse  meint  in  seinem  gebaltreidten  Boche  Offm]pli 
p.  336.^  es  gehe  aus  diesen  Worten  hervor,  dass,  obgleich; Nlknt 
Stratos  ein  ausgezeichneter  Athlet  war,  ihm  dennoch  die  Bjrfe  des 
Doppelsieges  und  das  Prädicat  des  herakleischen  Nachfolgers  ^drbh 
Begünstigung  der  Eleier  zu  Theil  geworden  war.  Auf  das  im 
Texte  stehende  fri  ist  hier  weiter  keine  Rücksicht  genömmeift  und 
die  Erklärung  des  nagaßQaßsvovTtav  so  allgemein  gehalten,  dast 
man  nicht  gut  einsehen  kann ,  worin  die  Begünstigung  des  Niko* 
Stratos  eigentlich  bestanden  habe,  in  wie  fern  dieser  Agordst  als  Be^ 
günstigter  habe  erscheinen  müssen  in  Vergleich  zu  den  frühern  od^ 
zu' einem  der  frühern  Paradoxoniken.  Denn  war  nicht  gleiche  Be- 
günstigung d.  h.  Anerkennung  des  Doppelsiegs  und  Ertheiiung  des 
Prädicats  aq>* 'HgaxXiovg  schon  den  frühern  nagad^otg  zu  ThfA 
geworden  ?  Mit  dem  Ausdruck  des  Eusebius  tovg  övva^ivbvg  bringt 
Krause  die  Nachricht  des  Pausanias  rotlrov  rov  NiHocrgarov  v^mop 
naidtt  hl  ...  ol/Jag  ovxa  ovk  a<pavovg  zusammen  ;  für  den  ersten 
Augenblick  genügt  wohl  diese  Erkläninn;  jenes  Ausdrucks ,  aber  ob 
sie  bei  einer  weitern  Betrachtung  sich  als  sticlihfiUig  bewähren  wird^ 
adli  noch  in  Frage  gestellt  sein.  '  .. 

Es  kommt  hier  zuvörderst  Alles  darauf  an^  den  BegrÜST  Ton 
jut^teßffaßivttv  aui  (»eatimmen^ 

'Die /Bedentiing  von  ßQaß&Stw.iist  Mwmtt  m(fciß9«ßsvß^ 
lionnte  hier  htisitn.  aoUen  ],«üaser  .deiaHenptpreise  oder .:depf AuipJ^ 
prciacn  jidck,  eifteo:Neheii'preia  sAerkenneji.  Da  nun 
^önridneBi  Nebenpreiae^  dar  dieaeii  herakleisdie«^  Siegei;q  p^ef  tfpr 
derp  gynniteberi  Olympianikeii  von  den  Eieiern  aierU^eilt  worden» 
ii:ir g and  .die  Rede. iat^  und  da  es  al»geschmackrt  wärf^^' b/»^  dj^ 
fiqvabiiwig  der  Siegespreise  nur  an  die  Nebenprejae;  sn  ec- 
i^Aern  und  die  mehr  geltenden  Hauptpreise  zu  übergehei|,  so  m|iaf 
es  misslich,  .enicheinen^  jen^Wort  auf  diese  Weise  hi^er 'xa>,erkjij|pM;|i9; 
Oder  soll  Ttagaßg»  heissen  i  den  Hauptpreis :  mit  einem  Nebenpr^ia^ 
eilhSeikn  ?  Das  ist  wohl  nicht  möglich !  Ilagaßgaßt^Siv  heiast 
auch :  da8  Schieda ri.«h t e r afli t  ,nii d - di e  P r ei sjft ^^i  1 « n g 
mtt  Verletsu^g.  irgend  ,eiaelrii¥i>a  denjenigen  g es etalj^r 
eben  Bestiabimnngen  ausüben^  weU.he  dsis  ßgaßsysiff 
be  tkef£eiW  Dasa  «bete  Bedeutoa^  fSkt  uttser  Zeitwort  ndglich  0e(| 
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iit  tUfifedertt  Jedtem  klar,  der  ähnliche  ZusamTnensetttiBgen  mit 
9tU^ä  vergleicht,  nnd  frruf  r  durch  einige  unzweiieihafte  Stellen  der 
Alten  beifieaen.  Polyl>lus  erzählt  24,  1,  12:  xLvkg  ö*  iyKalovv- 
tts  toig  üQiiittOtVf   mg  naQaßeßQaßn)(isvoig,  ötatp^tigawog  rov 
^^Xlitnov  Tovg  8ixaax(^g.  Man  hat  hier  an  „iniqua  itidici»,  comiptis 
pecoDia  iudicibiis"  zu  denken,  wie  im  thes.  Gr  lecae  Vmg.  Stpph.  ed. 
Paris.  6,  1-  p-  220,  B.  richtig  bemerkt  ist.    So  sind  bei  Plutar- 
chos  Moral,   de  vltioso  pudore   (p.  635,  C)   p.  647,  48  sq.  ed. 
]>äbner.   oi  Tta^aßifctßtvovr^g  Iv  rolg  «ywö*  nal  ;(af ^6;i£voi.  ns^l 
wg  x^iooTovlag  „qui  i^i  certaminibus  praemia  iuiuste  tribuunt  et  in 
designandis  magistratibus  snfTragia  ad  gratiam  ferunt."  Es  ist  natür- 
lich ,  dass  Verletzungen  richterlicher  Pflichten  in  m  a  n  n  i  c  h  f a  c  h  e r 
Hinsicht  vorkommen   können.    Wie  war  die  Sachlage  in  der  204. 
Olympiade?  Krause  raeint,  die  Hellanodiken  haben  damals  nach 
Anselm  der  Person  gerichtet  und  deshalb  dem  aus  vornehmer  Familie 
■tammenden  Nikostratos  den  Siegspreis  ertheilt,  ohne  dass  er  ihn 
recht  verdient  habe.    Ist  aber  so  etwas  angedeutet?  Von  Paosaniaa 
h'ätte  man  zuerst  eine  Notiz  über  diese  kleinlichen  Rücksichten 
erwarten  können ,  mit  denen  jener  Doppelsieg  zatdiaiuit  wordea 
sei,  da  dieser  Schriftsteller  doch  so  gut  unterri^tet  iit  über  Niko- 
stratos Lebensverhältnisse  und  maooichfacho  Sckickiale.   Oder  yiUk 
Lukianos,  oder  sonst  einem.   Mer  Keiner  mgt  nhw  derartige  Er- 
bärmlichkeiten, die  fireilidi  iü  unserer  modernen  Welt  so^nmyilige 
Analogien  finden  und  von  da  an«  anch  dem  Atterfiinm  gern  «nge- 
schoben  werden,  auch  nur  ein  blaeaes  Intal  .Itan  hat  aii^^  m  ad- 
chen  Annahmen  gar  sehr  zu  linten»  den»  es  liegep  in  denselben 
einige  arge  Anschuldigungen.    Zuerst  wird'  der  ehrenw^rthe  lüki^ 
Stratos  verdächtigt,  als  sei  er  dcs  Doppelpreises  nicht  einmal  reckt 
würdig  gewesen,  als  habe  er  Tklleiclit  verpönte  Kunstgriffe  ange- 
wandt um  seine  Oegner  m  uberwältigen ,  als  habe  er  vieBekit 
durch  seine  Besteehndgen  sane  Gegner  entkfiftet  und  üeh  die 
Gonst  der  Hcfianodiken  erworben.  So  siMgt  maft  «fiesea  tit^tigan 
AtU^  physlsoli'  und  moiuJiBch  todll  Uiuy  an  dem  nkhte  KiKki- 
tches  Mr  als  seiuName)  ilm,  der  dem  siätoifAltcvÜmn  «brabnu- 
^ott'sttafalendes  Beispiel  gymaaatiBcber  Kraft^  Auadaaer  «MGenebiik^ 
llehkrft  gidt!  Daim  aber  wketaert  man  aqch  darch  aokfae  Amak^ 
.  Uten  die  BeUanodiken  jener  OVjfttipiade,  al«  haben  sie  jmm  eibawi' 
Ktthitn  Biekttiflhteii  Baum  gegdben,  bei  ihren  Bniseheifalgan  Vo^ 
ti^tte  GeriAgeta  <v«iQaaogen^  sich  auch  woid  »i  ^Besliacbuigen  ge* 
BeigK  linden  lasaeu  u.  s.  w.  Und  nicht  genug,  dass  man  auf  solche 
die  AgoniSleB  tmd  Hellanodiken  jeaer  804.  Olympiade  allein 
«m  Hven  guten  Auf  ttad  Nmnen  bringt^  man  tisst  ja  im  Easebiui 
jmm  fhi  -  und  mäsa  aowohl  auch  die  bei  Kampf  und  Sntscbeidaag 
JeMI  MMä  01yni|Hadett  Betheiiigteii  aakiagen  ?  fis  waren  ahm 
WdM^At  1116  Mhefn  Paiadcsoniken  nnr  dorcb  hohe  Be^änstiguog 
iter  angerechten  pflichtvergesanen  Karnpüriehkr  mar  Ehre  fks  Dof* 
pel^teii^  gebngt^  ohoe^diasentettAeohtn'uregvi  fetdient  ah  hrt>iii 
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Das  stimmt  aber  wahr  ii  ch  nicht  mit  jenem :  «juiliiiat  p*^tffiiitiir  honni) 
"dooec  probetur  contrarinm. 

Wenn  nun  an  derart iiie  Bestechungen  liiirch  Nikostratos  und 
BD  elende  Rucksichten  der  damaligen  1  lellanodiken  zu  denken  dir 
geliÖtige  Veranlassung  fehlt«  so  stellen  wir  uns  wiederum  die  l?'rage: 
In  wie  fern  haben  die  Heiiano«liken  der  204.  Olymp, 
durch  irgend  eine  Amtshandlung  sich  eine  durch  Ni- 
-kostratos  Doppelsieg  htrvur  gerufene  üebertretnng 
der  sie  betreffenden  Bes  t  i  m  in  u  n  g  en  «  n  S  ch  «J  de  n  kom-  . 
men  lassen,  so  ckss  Kusebios  ib  BeaHig  auf  sie  den  Ausdrufik. 
'^st^aßQaßsvsiv  gebrauchen  konnte  ? 

Bei  Beantwortung  dieser  Frage  gehen  wir  von  einer  bei  Cas- 
sios  Dio  79,  10.  befindlichen  Erzählung  aus,  in  der  uns  Folgendes 
-berichtet  wird,  Cf.  Änecdota  Graeca  Parisiens.  ed.  Cramet  vol.  U. 
p.  155,  3  sqq.  Philostrati  heroic#  2^  6.  p.  679.  Olear«  56.  B^u^ 
sonadtf 

.     Der  unter  dem  Kaiser  Seferns  geborne  Athlet  Aurelius 
Aelix  öder  Elix  wünschte  m  Olympia  den  herakleischen  Doppel- 
sieg im  Ringen  und  Faukration  davon  zu  tragen,   seine  Meldung 
hierzu  ward  angenommen  und  die  beiden  Kampfarten  wurden  wie 
-gewöhnlich  im  Festprogramm  verzeichnet.    Als  aber  der  Tag  der 
^^niscben  Spiele  herangekaamieii  war,  und  die  Binger  sichmesseli 
«wottten,  gaben  die  Eleief ,  nicbt  sH)  dass  im  Ringen  der  Wettkampf 
'  «ngesteUt  iMtfd»  md  orlanbteti  hnm  den  Pankratiasteil  Miikutreten. 
'fiie  wnUteo  namlicb  itiokti  m  aag^e  maa  wcnigatW  i  4m  er  der 
naeii  Hcn&le«  nrärde,  denn     mtus&mkw  Um  MMiadh  4Üe 
^fihre  d«8  Doppelsiegs  ttnd  Dnppelprelm.  QaBmnM  Dio  L  1<  oi  f^ijif 
yaq'Sliioi  qt^^vij^aP^tg  ««to>,  fiij  (to  ley6(ii$vo¥  dij 
t<*vv*)  dp*  *HQtt»tiö^g  f»f6<tüg  yivfitau   Diw-geMhnh  au 
fih^galmlM!^  Zeit,  vtellacht  itahrend  desMii-Bi^enng  m  4tf  .Z60. 
{Olympiade.  Hkf  ut  iJbo  die  Bede  voA  eintr  Ueee«  BftaMm^im^ 
«dtr  Eleler  gegen  Antelfiii  AeHx,  »ik  der  aie  dettielbat  die  BrM- 
•iMif'aeiiier  MmmtoD  Wänitfae  weilttteii»*  Um  aber  driagtrikh 
-dlft  FMgroof^  «ollteii  die  Blsier^  wm  ein  .A«dtret^  ud  aifekt 

ben^Meebe«  D^ppeUbampf  gemeldet  Um, 
•diesen  Andren  Mr-bteide«  WetddfaB|ito  «ogekmieii  blMif  Mim 
«olcbe'  Annahme  tragt  wenig  Wahrstbeudiebkelt  ia-  lieb)  anr  daa 
'Votkegerede  schrieb  wohl  den  Eleiern  dieie  p^eta^aliebe  Miai'- 
gunst  und  FeuMlschaft  au.»  Die  Bleier  aber  atfissen  triftigera  CMnde 
•giriifiri^t  babttl^  um  den  add**  l^ofipelpreie  a»>  Niemanden  mehr  zu 
iydflbeate>  kuMMa  bottaiea  Hüd  aie|(»i»«Mr  «#»Uta{  denn  aiebabas  ' 
•üüf*  ifia<  wir  unten  sehen  werden ,  eicht  blo^s  dein  Aelix  eatsogai» 
^Mderft  audi  ff h&er  schon  dem  Sokrates»  Was  für  Gründe  daa  ge^ 
ilPiten  «iadj  ilsst  sieb  ffelllch  ntdit  mehr  aiigeben.  Soviel  aber  sdteint 
ftfclimtehen,  utid  wird  durch  Betrachtndg  tdar  Vorfalle  m  der  232. 
^Nynipiade  noch  mehr  einleucbtien,  dass  es  irgend  eifte  geheime 
Iritaialiaifdartiln  Ijanoiriir  «Igdanwei^  ieia  «äie mMmr,  aafoigaaif 
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,10  verfahren.  Denaware  dieselbe  allbekannt  p^eweieo ,  so  würde  sidi 


204.  Olympinclc ,  nach  Ertfi«  ilung  des  siebenten  Doppel- 

 ftiiknsfrafos  t^ar  Niemand  mehr  zum  hcrakleischen  Doppel-* 

kämpf  gemeldet  liabm.  Sie  war  aber  <l<  a  Agonisten  unbekannt,  und 
deshalb  meldete  suh  für  die  232.  Olympiade  Sokrates  und  später 
.Boch  Aelix  zu  dem  zwiefaltigpn  Wettstreit.  Ob  nun  der  olympische 
Rath  ob  irgend  ein  Orakel  oder  sonsL  Jemand  eine  solche  besondere 
Weisung  gegeljen  habe,  das  uissen  wir  nicht.  Dass  aber  die  dama- 
HgeB  Hellaimdikcn  wenigsttiis  mit  dem  Schein  des  Rechts  dem  Athle* 
tImAelix  seine  kühnen  Hoflfnungen  vereitelten,  erhellt  daraus,  das« 
iie  sich  bei  ihrer  Weigeruug  auf  die  iynliiiioitu  'OAvfw«»«»«  beroÜBi 

All  ftnit 

Durch  diese  Betrachtung  durften  wir  den  rechten  Standpuht 
erreicht  haben ,  von  dem  aus  die  Worte  des  Eusebius  «ur  204.  CHya*- 
piade  betrachtet  werden  müssen.  ^     ;^      •  ^^/J 

Es  mochte  dem  Julius  Africanas  oder  Easebiat  Btcht  ma^ktmi 
sein,  dass  die  El^ier  absichtlich  Keinem  dea  «cktcn  herakkiichea 
Dopnelpreis  zuertheilen  wollten.  Da  «in  »her  BaMlftiM  BMbd^r  V«i 
ihm  befolgten  Zählweise  dennoch  de«  NikoBtratoa  al«  aditentgekfoiw 
tenParadoxos  erhielt,  so  muAtc.  er  aoaudenteD  «nchai,.^8  Äeiwr 
achte  Preis  gegen  die  angenoiifflieoeii  BertiMOMiageil  «ndZahU 
be^renzungen. zuerkannt  wor^  war»  BrmwMte  hierin,  e««  bjr 
sondere  Auszeichnung  des  Nihoalntoa  8efa«n,  die.KmMB  vehr  in 
späterer  Zeit  zu  Theil  gewiwrdem :  er  wuwte  angehen,  daasi^oBknar 
der  204.  Olympiade  .darchBrthettiing  des  Qeht6n:J>«p{feipve^ 


die  gesetzlichen  BestiAmuDgen.äherlraM,  daa»  ihr  daMliges  fif^ 
ßtmtv  vielmel»  m  «n^/J^sijJtviiv  wwi  daaa  sie  ahwr  ,a^tejiiin 
nicht  mehr  eines  »oldiien  «r^jS^jJwW.hetdiuidigt  werden  konit* 
ten  Ob  aber  dieser  whangnisavottc  Aosdnick  nberh^i-mit  Fug 
und  Hecht  hier  am  Pktae  sei,  ist  noeh  eine: and«. Präge.  I>enn 
wena  die  von  Paasaftiai.  nnd  Qwam  DIo  überiieferte  ZlWweise  als 
die  richtige  ond  wahre  angetehün  werd^  Mue«>  9o  adiwivdet  aUe 
Berechtigung  fiir  6nSebt|i8»  dieWÄ  Wort  »q. gebrauchen,  jene  Frei*- 
ertheilong  ein  je«^i5?KlS«««iv.  an  . nennen  und  die  ElcSer  in  ein  zwei;^ 
deotigei  Licht  m  ^lea :  dann  hatten  die  Klaita.  Wt  nach  der 
204.  Olympiade  ««^«r/J^a^twtv  können,  waa.  sie  eben  auch  nicht 
gethan  hajbenl  In  der  204.  Ol^piade  aber,  ist  wohl  ihre  Amtshaod- 
long  ein  Wollig  rpehtnässiges  Zacttrkennen  des  siatbetfinn 
Doppelprais«B,geipescn.         t  „         '  , 

1  z  \  SoUaessan.wtr  nns.dnvch  die  hier  durchgeführte  Erklärung  des 
ioft  «Bnannt«n:ZeitwiHte  .näher  ,  an  den  Grundgedanken  der  Ansichten 
JKjfUiiaa  «i^  »ao  tifeteo  wir  anf,  diese  Weise  iDenen  geradewi  entge- 
««pV  IMkkeB.fiafiil^H^onM  «o  viel  gilt  wie  „in  brabio  conferendo 
SSfiff  piaa«erite<<  <cf.  thes^  Graecae  ling.  lO)  Steph.  constr.) 
.Wflbn}i!0.s.  Scaliger  not  in  Graeca  EoscMi  p,  267.  cd.  I.  419. 
^JL  erkIäKt.1»  17«9^^a|3£t;etf^a«  ducuntnr  quibus  per  vim  aufertur 
phiilriini;     masa  arider  ditivan  JE^orm  dieses  li^tm^i^i^  M^r 
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Bedevtung  zimeisen  :  ,,victoii  praeripere  palmariuiD,  per  \im  auferre 
palinarium^^    Daher  übersetzt  Aucher  Euseb.  I,'  p.  307,  not.  2«  ia 
Scaligers  Sinne:   ^^Stratus  Argeates  Luctam  et  PancratioHy  oetsvoi 
ab  Herculc,  ulterius  negligentibus  HeUentibus  bravio  donare  vi  pol* 
lentea.^^    Durch  eine  solche  Erklärung  der  eoizdnen  Worte  des  Ea<-  ^ 
aebiuS)  welcher  Mai,  Aucher,  Nicbubr  vollkommen  beipfiichteO|  wif4 
i^eiiigstens  der  Doppelsieg  des  Nikostratos  nicht  angetastet ,  son- 
dern derselbe  nur  als  der  letzte  un(er  den  herakleischen  dargestellt) 
den  die  Eleier  durch  Preisertheilung  geehrt  haben.    Aber  es  fragt 
sich,  ob  die  einzelnen  Worte  das  br{}euten  können,  was  sie  soUeB* 
Kann  denn  jenes  l'r  i  auch  soviel  beisseri,  wie  ein  dentliches  1' 7C£trn^ 
in  poaterum  ,   ])osthacV   Man  bringt  für  diese  Bedeutung  von  ft» 
Stelleu  bei,  wie  Aristoph.  Ran.  707.  oaxig  h'  oj^wlfrat,  Aescbyl. 
,    Agam.  1666.  'Eyoo  öi  fiiTCift'  ku,  Eurip.  Androm.  491.  "E«  at 
li,?TC'.TQ07ia  TCüvö '  ^TtEiOiv  Fj^^ov  —  aber  hier  liegt  der  Begriff  des 
Zukünftigen  nicht  in  Iri,   sondern  in  den  dabei  stehenden  Zeit- 
wörtern: diese  Partikel  bedeutet  nie  ein  blosses  j, fernerhin,  in  Zu- 
kunff,  sondern  nur  jjhiufort  noch,  noch  lerner,  noch  in  Zukunft.'* 
Dirse  Bedeutnnp^  bat  ¥n  nicht  an  sich,  sondern  es  erhält  dieselbe 
erst  im  Zusammen  hang  mit  dem  nebenstehenden  Zeitwort :  hi,  zeigt 
an,  dass  in  Rücksicht  auf  frühere  Zustände,  Verhältnisse,  Handlun- 
gen eine  nochmalige  Weiterführung,  Fortsetzung  derselben  erscheint 
z.  B.  hl  dicJxca  ich  verfolge  immer  noch,  nachdem  ich  schon  früher 
verfolgt  habe,  ich  verfolge  noch  jetzt,  auch  jetzt  noch;  Xenojph. 
rep.  Laced.  5,  7.  xal      ogapvri  coa  't]iJLiQC(  yorjoiiov  ov6h  yaQ  V7i6 
(pctvov  Tov  ?Tt  ¥fx(pQov^ov  ^BCti  jto^fi'f öi>ßt .   k'iL  6i(o^0fiai>  ich  werde 
auch  in  Zukunft  noch  nachsetzen,  wie  ich  es  früher  gethan  habe. 
Auch  zeigt  hi  an,  dass  ein  Verhältniss,  eine  Handlung,  ein  Zustand 
in  der  Zeit,  von  welcher  die  Rede  ist,  zwar  einmal  zugelassen,  .ans- 
gefübrt,  Yorliaiideii  erscheinty  wahrend  könfIHglua  du  Gieichet  nicht 
mehr  vorkommen  wird,  s.  B.  hi  ßQaßsvoa^  jetzt  ertheile  ich  noch 
den  Kampfpreis,  in  Zidcnnft  werde  idi  es  nicht  mehr  thun|  Xenopk 
ttp,  Lac»  14  (13),  3.  aQxsxai.  (ihv  rovrov       ^Qyov  h$  nvtq>celog. 
Hält  man  nun  die  von  SkAltger  veitretene  Bedeutung  jene;«  Zeitworts 
fest  und  bringt  damit  nnser  in  in  Verbindung  ^  so  wird  man  etw^ 
Folgendes  erhalten:  Nikostratos^  ist  als  achter  Doppelsieger* voll« 
stindig  anerkannt  worden,  indem  die  Eleier  umner  noch  (anch  jetat 
noch)  den  Siegern  die  hddte  Preise  des  Doppelstegs  entzogen.  , 
Dies  konnte  aber  Eusehios  nicht  sagen  wollen ,  .denn  hier  achlqge 
ja  der  zweite  Sats  dem  ersten  geradesn  ins  Gesicht,  und  h&tt^ 
ühctliaiipt  nur  daiw  dne  genugende  Berechtigung,  wenn  etwa  Näko- 
stratos  oder  einer  seiner  Tor^^oger  oder  alle  Sieben  .um'  diese 
Preise  betrogen  worden  i^ren.   Das-  ist  aber  durchaus  nicht  der 
Fall  gewesen ;  denn  wie  wir  ans  Pansankui  65  21)  6r  wisHn,  habfn 
alle -Sieben  vop'den  Eleiem  ihre  doppelten  Kamp^rcise^  wie  es 
ihnen  gebührte^,  erhalten;  ttal  i^Xot  tov  »onvoy  mtfnQatlov  tu 
ä^ht  ih^ipottg  »eA  isaliif»  Ebenso  wenig  aber  passt  die  angege^, 
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bene  Bedcmtniigy  veon  nutn  ikhttsdifii  indem  die  EiUm  jetzt  %w 
den  Siegern  die  Kampfpreite  noch  entzogen,  weil  ja  iunlänglich 
fest' steht,  das<  eben  von  den  Hellanodiken  Nikostcatos  diese  Preise 
noch  erhalten  hat,  nach  Uun  aber  Keiner  mehr.   Um  es  kvaz  wa 
si^en:  das  ik^q   p  i^aßsvnv  wird  in  dem  nns  erhaftenea  grie- 
'chischea  Texte  (^er  freilich  lückenhaft  ist)  den  El  eiern  der  . 
'204*  Olyrap lade  ziig^8<?k rieben  und  nicht  den  spätem, 
tn  der  204-  Olympiade  aber  haben  die  Eieier  noch  die 
Treise  ertheilt,  wenn*  auch  nach  Eusebius^  Bericht  gegen 
die  gesetzlichen  Bestimmungen.    Die  von  Scalig^  .hier 
"zuerst  vertretene  Bedeutung  passl  also  keineswegs;  dennoch  alber 
haben  die  neuem  Herausgäer  des  Eusebius  undNiebuhr  geglaubt) 
dieselbe  cliircb  die  armenische  Uebersetzung  bestätigt  zu  dndes« 
Sehen  wir  daher  jetzt ^  ■  was  Steh  ans  dieser^  nicht  Tcräfchtticben 
Quelle  schöpfen  lässt. 

Nach  G.  Zohrab  lautet  die  armenische  Uebersetzung 
beilViai  p.  159  Med«  }61  sq.  Horn:  ^^Nicostratis  Argiades  omne 
jOaitervatlm  certainen  octaviis  ab  Herciile.  £zin  nemo^eimfmodi  ab 
Hcrcule  ad  nostra  ifsque  teuipora  extitit^  propterea  quod  ne  TaBdi 
(juidem  apiid  Eleos  coronati  sunt.  Caius  ftomanis  imperavit/^  nach 
Aucher'p%307- Venet. :  Nicostratis  ^''Seus  tn  certamine  omnium 
viriuni  0Gta?us  ab  Uercule.  Post  quem  neam  nltcrtm  ezÜtit  ab 
Hercule  usque  ad  nos,  negljgentibus  Reliensibus  Corona  donare  vel 
Ipsos  vi  pollentea.  Gaius  In  Romanos  regnavit."  Angeln  lilai'bat 
zu  dieser  Uebersetzung  nichts  weiter  angeiuerkt;  dass  er  aber  an 
Scalti^f^rs  Erklärung  von  naqaßgaßiveiv  sich  anschliesst,  zeigt  er  in 
<l(  i  liiaiiimdischen  Ausgabe  durch  die  Worte :  ^Dionysius  olympioni- 
ces  p.  161.,^'  welche  sich  im  index  tertiiis  nominura  in  Eusebio  et 
in  Samuele  occurreiitium  p.  95»  TorijAilfip-  Von  dieser  Erklärung 
>st  so  eben  gesprochen  worden, 

AufGriiiid  seiner  Uebersetzung  hin  nimmt  Aucher  zvrei  Lü- 
cken im  griecliiüchen  Texte  an:  oySoog  Jqp'  '^HQaxiiqvg  (•  •  0  -^i^* 
7ta^^cxß^}üßel:6v■ccov  roJy  'UX^lcov  rovg  övvai.iivovg  , Dass  nach 
di>va[.Livovg  die  Worte  Fixiog  Paifiaicov  IßaalXivi  aus^cfLilleu  seien, 
unterliegt  kein^  Zweifel ;  ^^ass  zwischen  'MQ^Akioi  g  und  hi  etwas 
fehle,  sieht  ebenfalls  ein  Jeder  ein.  Aucher  meint  nun,  in  (Ilui  ver- 
loren gegangenen  Satze  babe  ein  h'-ci  zu  Anfang  gestanden,  dies 
sei  durch  „post  quem  nemo  uUerius  extitil^^  annrcdeutet  und  hinter 
diesem  hi  beginne  die  ^/rste  Lücke;  diese  Vermuthung  ist  nicht 
unwahrscheinlich.  Es  würde  also  im  Griechisch*  n  etwa  dies  gesagt 
wofden  sein  :  5,Nicostratos  war  der  achte  herakleische  Ouppeljiieg^rj 
von  nun  an  aber  war  mah  dicgcm  bis  auf  uns  Keiner  mehr  (ßV*) 
herakleischer  Doppelsieger,  indem  die  Eieier  den  »irkUcbe«  Siegero 
(^oi)g  övva^Ivov^)  künftighin  (ert)  den  Preis  entzogen  (noQaßQaßw^ 
ovTWv)."  Der  Missgriff,  dieses  tu  durch  ppsthat,  iu  posterum  ^^ 
erklaren,  ist  schon  gerügt  wcrrden  ;  man  könnte  aber  dies  zwcitq 
fri  bei  Auc|ie<;8  (irkljirmig  $^br  gut  auslassen,  ohne  da&j  dercü  Sina 
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«ladurch  wesentlich  gestört  würde.   Dann  würde  man  8ic\  ufn  dfs 

hier  Erzählte  und  die  angenommene  Refloutünt^  von  naQftßQußsv^ 
ovxwv  ncf:^li^entibus  Corona  donaro  z(i  rechtfertigen,  nur  auf» 
.das  Beispiel  in  der  232,  Olympiade  berufen ,  wo  es  nach  der  ge- 
wöhnlichen Auslegung  heisst :  ^^Sokrates  siep^te  im  Kingea  uiwl 
P«nkration  und  ward  als  Sieger  in  diesen  beiden  ijtucken  von  6tn 
EleiQru  aufgezeichnet,  <}en  zwiefachen  Kampfpreis  aber  erjliielt  piony- 
juos.^^  Äb<  r  man  bedenlie  doch,  wie  unsinnig;  eine  solche  Beru- 
*fiuig  sein  wür^Je,  wenn  Dionjsios,  der  liier  als  Aritagonist  des  So- 
krates  in  beiden  Stücken  gilt,  diesem  die  Kanipfpreise  entzogen 
hätte,  so  erhielten  wir  ja  dea  X))ouysios  al^  gekrönten  und  aJüs 
neunten  (oder  nach  anderer  Zählung  BÜß  achten)  Doppelsieger,  der 
den  Sokrates  iiberwunden  haben  miisstq.  Dann  müsste  man  anneh- 
men) «Sokrates  f^ei  zwar  ausgezeichnet  im  Kampfe  gewesen  und  des- 
halb aufgeschrieben  worden,  Dionysios  aber  habe  ihn  noch  über- 
troffen  und  sei  durch  £r]aoguug  der  Preise  k'vvcttQg  ä(p^ '^HgetiUsovg 
geworden.  Denn  dass  zur  voUkommeoeo  Anerkennung  des  Siegs 
nicht  das  blosse  Auizeichnen  des  Namens  durch  tüe  Eleier  hin- 
reichte, sondern  ganz  besonders  das  Erlangen  des  heiligen  %6tivog 
von  den  ^leiern  gehörte,  ist  unbestritten  (cf.  Pausan.  8,  40,  2. 

%^og  rov  vsnffiv'  Krause  p.  150,  20.)  Von  wem  anders  ab«r 
^pUte  Dionysios  die  heiligen  Kränz/e^rworben  b^ib^D|  ajs  von  den 
pleiern?  S^mit  w«rde  idw»  die  Aiig^be  des  Eii«ebio|i  zur  204. 
OI|)!aipi9de|  du«  mm  weiter  Keiner  vo|i  ileq  Eleierp  den  zwie- 
•facheii  Freie  «rbelteB  Jiriief  ele  völlig  felccH  be^eicbeet  werden 
•maseeo«  und  dazn  Ipat  amu  ^^tm  lieiaeii  triftigen  Qrnpd,  we3  dieee 
^ew^hoUefce  ^Ulriiiig  ypn  RqeeÜe«^  JPeridit  eur  2324  Olymp. 
I^Iecli  iel.  . 

Ave  ßSkm  Dieeem  wird  genpgend.eialeiieli^  duß  naQfißQ^ 
ßwm  Hiebt  ein  TeriHun  «egetivi  eemme  e^  irie  Anebeir  Ir  dli» 
beBMrktj  oiid  ot  ^BltSoi  nfit^(tßgaß$iiw»  t^g  diweyUKove  i>ie]i)t 
bedeeteii  l^oime;  die.Elejer  oitfMree  den  wifMicheA  ./Siegers  die 
jDoppelprejee.  Die  EJeier  4er  01j«|^i^4e  bAl^e»  4«pi 
.Aiibletep  Nikeeirfttoe  i|ie;bt  den  DeppfBjpreie  .eii.t»9- 
g«w»«Ptt4er«  er.t|i#Alt,  OemiinMIge  werdl^iiuw  ^ag^fhmm 
Ueken  im  gtieoli.  Texte  fies  Auiebiee  nagelBlw  ppf  diese.  Weipe 
«eierglosea  sein:     t^n00i0^%ii  f$wM^t ti-  SaQunimvjilSß- 

^eJsitf  ißa^llmnilf   Bm  MR  »Iso  Krgqees  ftMarmng  ve»  dintüfii* 


'*)  Dies  nagaßaaßsiov  besteht  nicht  in  dem  blossen  Ehrentitel  dip* 
%b«iiaioee.  seedera  ^ueAait  den  Kreety  die  BMe,  die  Nsie»  mi  ffe 
&  m  0%Di|(^«M&  dlM^  Tlisl. 
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'«•VC  W^'  l^''  *        dvvtf^fvoi  sind  vielmehr  di«  jeuigen 

tuchtigeft  A|;6iiist€D,  welche  wirklich  über  ihre  Gf  i^nei      n  Sie«jf 

davon  getrageo  haben,  aber  d^nnorh  von  den  Eleiern  die  IVeise^ 
mcht  erkalten.  Nikostratos  iat  nicht  mit  unter  ihnen  mbegriffen. 
GiacoDio  Leopardi  bemerkt  (annotizioui  sopra  l;t  cronica 
d'Euscbio.  Roma  1823.  p.  49.;  zu  der  in  Hede  stehenden  Nachricht 
des  Eusebins:  „Exm  nemo  eiusmodi  ab  Hercule  ad  uostra  usque 
tempora  extitit  Manca  nel  greco,  e  non  dovrebbe  man- 
care.  Ma  qnelT  ab  Hercolc  ridonda,  o  piu  veramente  h 
falso."  Nach  den  vorliegenden  Erörterungen  wird  klar  sein,  dass 
auch  dieser  Gelehrte  nicht  tiefer  in  das  Verständniss  unserer  Stelle 
eingedrungen  ist  Niebuhrs  Vorwurf  aber  (histor,  n.  philol. 
Schriften  I.  p.  216.),  dass  die  Uebersetzer  die  Worte  nagaßqaßBV- 
ovTCov  Twv  y.rk.  missverstanderi  haben,  ( rscheint  als  ToUig  unbegrün- 
det und  fallt  mit  seiner  ganzen  Schärfe  auf  den  grossen  Geschichts- 
forscher selbst  zurück.  Niebuhr  hat  die  Bedeutung  v-m  TiuQu^^a- 
ßivEiv  nicht  richtig  anfgefasst  und  deshalb  mit  Unrecht  bei  seiner 
Ergkiiiung  den  negativen  Begriif  oiixiit  vor  diesem  Worte  ausge- 
lassen. 

Der  Ruhm,  mit  welchem  die  bisherigen  sieben  herakleischea 
Sieger  geschmückt  waren,  verfehlte  nicht,  noch  andere  Agonistea 
zum  Versuch  des  Doppelkampfs  anzureizen.  Der  erste  Veraocb 
dieser  Art,  von  welchem  wir  Kunde  erhalten,  fällt  in  die  232.  Olym- 
piade. Zu  dieser  Feier  meldete  sich  Sokrates  bei  den  Bkieiil 
für  den  herakleischen  Namen,  und  da  nichts  gegen  dieMD  Mann 
einzuwenden  war,  liess  man  ihn  zum  zwiefachen  Wettstreit  an»  IHe 
Eleier  mögen  nicht  gerade  mit  der  freadigflen  BereitfnIfiglLeit  die 
Meldung  dieses  Athleten  angesoomien ,  sie  mögen  ihm  die  Erbnib- 
niss  zum  Kampfe  nicht  gerade  ohne  einiges  Bedenken  gegeben 
haben.    War  ihnen  nicht  der  geheime  Befehl  ertfaeilt,  keinem  Parm* 

'  dosen  mehr  den  swiefachen  Preis  sa'verieihent  Sie  sahen  wohl  ein, 
dass  sie  Yielleicht  in  grosse  Verlegenheit  kommen  wfirdcn:  .Siegte 
niralich  Sokrates  in  beiden  Kanqifarten)  so  onissten  sie  in  eine 
naangenehme  Klemme  gerathen,  da  ja  ansonehmen  war^  dass  ifieser 
-Athlet  alsdann  anf  die  ganze  Anerkennung  des  Siegs  and  ▼anstän- 
de Ehrenbesengong  Anispruch  machen  wärde,  Nichlidestowemg^ 
Kossen  sie  den  Rohmbegierigen  som  Kampf.  Sie-  mochten  mif  ihr 
GHätk  und  Sokfates^  Missgeschick  rechnen;  steifte  dieser  in  einer 
der  beiden  Kamp&rten  i^Jil,  oder  ward  er  ▼ielldcht  io  beide» 
überwanden«  nnn  so  waren  sie  ja  aller  Verlegeidieiften'ilbcihobeni 

^•^er  ihr  Unstern  wollte  es  anders.  Sokrates  trat  im  Ringer* 
-k.«mpfe  anfand  besiegte  seine  Gegner.  Andere  Agooisteqi 
traten  sul^  endlich  rief  man  auch  die  PankiatiasteD  in  die  Schranken. 
Sokrates  trat  auch  im  Pankration  auf  and  obgleich  er 
achon  an  diesem  Tage  wacker  gerungen  und  einen  Theil 
aeiner  E>aft  bereits  verbraucht  hatte,  siegte  er  nun  auch  noch 
i^   sweiten  herakleischen  Kamp.f.    Hierdaidi  war  den. 
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Eleiern  oin  Strich  durch  ihreRechntmg  gemacht;  do«fc  was  soUtotile 
nun  thiin  ?  Dass  Sokrate;;  wirllliGh  seine  Gegner  in  Riifgwi  wmI 
Pankration  tiberwandeo  äftbe,  komtea  sie  nicht  leugnen  ;  sie  moMta» 
seinen  Sieg  anerkeiAi^n  und  versprachen  die  Anfzeichniing  seine» 
rtihm würdigen  Namens  in  den  Listen  der  ol)inpisc}ien  Sieger.  Diuw 
Soiirates  mit  dieser  blossen  Aufzeichnung  sich  nicht  abßnden  lassen 
wurde,  war  natürlich.   Aber  die  £leier  durften  ja  keinen  achten 
Preis  ertheiien;    sie  mnssten  offen  bekennen,  dass  sie  wenigstens 
äiese  zweite  Ehre  ihm  nicht  erzeigen  därf^n,  dass  das  Gesetz  sie  binde. 
Ob  Sokrates  nun  din  Heilanodiken  jenier  Olympiade  beim  olympi- 
schen Rath  verklagt  hat  oder  nicht,  wissen  wir  nicht.    Dass  er 
aber  dennoch   die  beiden  Preise  erhalten  hat,   wenn  auch  nicht 
aus  der  Hand  der  El  ei  er,  so  doch  durch  einenSeleukier, 
da«?  erfahren  wir  aus   Eusebius  p.  222.  ed.  I.  44.  ed.  II.  Scalig. 
161.  Mediol.  311.  Venet.  164.  Rom.  162,  26  sqq.  dam.  Jiaxo^ 
6tn<JTfj  Tnicr/.o(^Tr}  ^^vtSQCc    "Axxiy.oq*)   ScfQi)iavüg  ötcxÖlov. 
XQ(xr7]g  nccXriV  xat  Trayy.onriov  aTioypailnqjpvog  vno  'HX^lav^  Trw^f- 
ßQctßrvdi]  vjio  ^lovvüiov  ^BksvxhoQ.    Hierzu   die  armenische 
Ucbrrsetzung  (ed.  Med.) :  „CCXXXII.  Atticus  Vardiamis  stadiiini. 
[Socrates]  omni  catervatim  certamine  [victor**J  scriptus  est  ab  Eleis, 
et  a  Dionysio  Selenciensi  coronatus."  und  bei  Aucher:  „CCXXXK, 
Atticus  Vardianus   in  stadio    In  certamine  oronium  viriunt  scriptus 
est  ab  Heliensibns,  a  Dionysio  Si  lencii  (filio)  coronatus."  Der 
Name  Socrates  fehlt  in  der  nrmenischen  Uebersetznng,  VarrliariKS 
ist  verschrieben  statt  Sardianus.    Bei  £eXtvximg  findet  sich  eine' 
Abweichung,  abrr  Aucher  scheint  die  schlechtere  Lesart  zu  haben; 
denn  es  ist  wohl  nicht  zu  bezweifeln,  dass  dieser  Genitiv  den  Wohn-* 
ort  oder  die  Vaterstadt  des  Dionysios  bezeichne,   oder  die  Stadt, 
in  welcher  er  das  Biirgerrecht  erworben  hatte,  nicht  aber  den  Va- 
ter dieses  Ägonisten  angebe.    Cf.  Euseb.  ad  Olymp.  Ii9  ''In.TtoaiQcc 
zog  üiXivxfvg  [Jx  llLfQCag]  atddiov.  170.  ^ifi^iag  £sXevKEvg  aTio 
Tiygiog  GiäÖLov.    Mehr  ist  zu  sagen  von  der  üebcrsetzong  jenes 
TtaQißQaßiv&ri  durch  „coronatus  est".      '  '  • 

Jos.  Scaligers  Erklärung  von  jtotQtxßQaßtvt<f^M  ist  sc^ea 
oben  besprochen  worden.  Er  betrachtet  Sokrates  als  itirlUidieft' 
heraUeischeh  Doppelsieger  ('OAvfiTv.  thfaygatp»  p.  352.  ed.-  V)f  *dA  - , 
wider  Fug  und  Becht,  lnit^  Gewalt  der  Doppelpreis  ?on  Dto^^es 
entrissen  worden  sei,''  Deihalb  'hat  er  Jenen  swar  in  iMs  Ver^ 
seichnifs  der  olympischen  Sieger  aufgenonmen)'  nküt  •aber  'IHesen 
(cf,  ibid.  p.  348).  r  ^ 

O  o TS  1  n  1 '  führt  disseft.  agon.  Olymp,  p.  128.  189.  ed^  ¥Uft. 
sowohl  IKotf^sios  als  andi  Sohrales  in  aeineni  CataJog  als  olympi- 
sdien  Doppelsieger  anf.  Dies  ist  ganz  nnd  gar  sn  ▼erwericfn*. 
Wenn  tfnch.behn  Lanföi,  Springen,  Werfen  n.  s.  w.  2wei  zniam- 


*}   Cramer:  'AtztHog. 

^  fid- Roanüist  vidMe/ 
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llif»n  siPf^pn  könnpTT,  so  ist  dies  doch  bciin  Hlnt^pn  und  Pankratron 
nicht  aozunthirK-n  :  hifr  miiss  feiner  wirklich  unterliegen,  der  Andre 
siegen.  Dass  jene  Annahme  iinJialtbar  sfi,  hat  Corsini  später 
nicht  übersehen:  ii hersetzt  daher  fast.  Att. iV.  p.  177:  ii,8ocrates 
Iticta  et  pancratio  victor  eiclasus  e«t  ab  Eleis,  Corona  privatus  a 
Dionysio  Spleuciensi."  Hier  ist  änoyQailta^tvog  mit  Unrecht  durcli 
etclusns  wiedergegeben;  der  armenische  üebersetzej  hat  hier  offen- 
bar das  Richtige  sehon  gesehn:  es  ist  von  der  Anfnahme  in's  Sie- 
gerv^rzeichniss  die  Rede.  Auch  von  jenem  ,,corona  privatus''  süL^t 
der  Armenier  gerade  das  Gegentheil;  Corsini  bemerkt  noch:  jyligo 
Tero  sospicor  ne  Dionysio  qoidem  Seleuciensi  veram  vicforiae  lau- 
iMb  M>  Eteis  4ifbiftaid  esM^  und  stntst  tank  JbeMHiden  dmiif)  dm 
Fufauias  Ö9  21)  5.»  di  er  doch  wShredd  der  288.  Olympiade 
aditleb)  NIkMCratos  Als  tetxlen  EMpfikig;er  des  Doppelpreitet  ntüotk 
Ans  diese»  Sfillsolmeigen  der  282*  Olyilipil^e  schtiesst  ftr  111111  die»i 
„Ego  in  Bl^mm  oMiiameBtis  o^qae  Socratis  oeqne  Dienysü  Tictom 
OljrDnp,  282.  tnuta  reteasita  ftilt,  «lioqiin  Pansanias  ipsaai  ex  tä»* 
umhiefltis  W&b,  qate  Tiderai)  ac  soepe  landaferait  eiacripsi8set.<<  Man 
Yfird  nidit  •o^Mcli''  mit  dieser  Bevi^isföhniDg  eioTerstaaden  seiii» 
Dasg  Pansanias  diese  Votfalte  der  332.  Olymp,  mbht  erwafant,  masi 
allerdings  ^ioeir  sehr  triftigen  Gmad  haben.  Dieser  Ginnd  braucht 
aber  keioesvraga  in  ^der  Aosnersang  dieser  zwei  Namen  zn  beate« 
Iren  ^  sondern  mnss  ein  weit  andrer  sein*  •  Bei  jeneni  ofto^^^aipafis. 
Vög  wird  jeder  Unbefangene  aidit  an  einen  Ausschluss  aas  deni 
Veraeiiihniss  denken ,  sondern  an  die  als  einzige  Ehrenbezeichming 
dffn  Sokrates  verstattctp  Änfzeichnling.  Und  zd  einer  andern  Er-* 
klärung  dieses  Wortes  zwingt  nns  auch  Pausanias  nicht,  wie  unten 
g(^zeigt  werden  soll.  Darin  stimmen  wir  Corsini  so^'leich  bei,  dziss 
man  ,,rerarn  victoriae  laudem  ab  Eleis  tributam**  dem  ^eieokier  Dio** 
nvsios  absprechen  mn^'sf^;  doch  davon  später! 

Hören  wir,  was  Krause  zur  Erläuterung  cüeser  Verhältnisse 
befbringt.  Er  sagif  p*  371:  JTaoaßi^ßtvBa'^ai  kann  sich  mir  auf 
eine  Begünstigung  der  Eleier  bezieh n,  vermittelst  welcher  einem  aa- 
dem  det  Kampfpreis  zuerkannt  warde.  Demnath  war  tler  Seleu- 
kier  Dionysios  dem  Sokrates  vorgezogen  worden.  Hieraus  darf  man 
Tialliticit'schKeüen^  dass  bei  beiden  von  einem  wirklichen  Siegle  nicht 
dte  Bfldc^Srar/  aoadhfm  d^ss  bilir,  w(e  äberhau(>t  in  der  Spatarn 
Zett  maht^ii'  ateüdin  WMen,  dieser  Doppelsieg  an  «inain  EbM* 
pvftdSUt  ^ar  J)BaKr]  i^annalitat  geiratdai'Jwilr^  nad  nath  Gälacb- 
tan  der  Eleier  dnem  Begünstigten,  ertheilt  warde  » « i\  f  atasiiafia 
aeUiefcst  die  AbfiEUdbng!  itf  Doppelsiegcr^  wie  ndHln  JMaMrfc%  mit 
Mioost^ato^^  mitbin  muas  et*  keiften  [weiter]  gekannt  MbaBb 
Oder  wollte  er  die  mit  dem  bleaaen-  Ehrenprädikal-iiiobt  .tverikk' 
srehtigtenf  Etwas  Sicberes  mt  sU  Mar  radit  efbiHtel*.  -P/arS.', 
wird  unsere  Stelle  folgendermaassen  gedeutet:  ,,Dieser  Angabe  zufolge 
-warde  dem  Solurates  der  Preis  (wahrscbeinlicb  durch  Bestechung 
oder  dnrck  sonatige  Vergiinstlgung)  entaogaa  nad,  den  l^ianjHias 


^dft  Fr.  Kindbdbiir.  407 

ans  $Seleukia  ertheilt'^  Hiertn  nur  einigr  Bemerkungen  I  Ki-a  et  e  b^gflit 
bei  diesen  Brlftattningeii  znrdrderst  di«  gev^attige  Fofgewidrig-' 
kcit,  das8  er  nagaßgaßtunv  darcb  „Jrmnndea  bei  der  Preisverthel- 
kmg  begünstigen^^  erklärt  und  die  passive  Form  unseres  Zeitworts  bw 
deutet:  ,,bei  der  Preisvertfaeilung  Tön  Einem  beeiBtrachtIgt  werden." 
Oder  wäre  es'  nicht  so?  SoUte  er  nicht  so  geschwankt  halien? 
Sollte  er  gedaclit  haben,  fUtf^ßQctßcudv  rovg  Svvafiivovg  heisse 
die  in  Wahrheit  Ueberiegeneil^^die  wirklichen  Sieger  z.  B.  den  Geg- 
ner des  Nicostratos  und  nnsero  Sokrates  dadurch  übervortheilen 
odd  beeinträchtigen,  da^s  man  ihnen  den  wohlverdienten  Preis  ab- 
spricht? Nein,  bt  die  Antwört,  denn  Krause  versteht  den  Plural 
ToiJff  dvva^iivovg  von  dem  aus  vornehmem  Hause  stammenden  Ni- 
costratos selbst,  also  gerade  ron  dem  Andern,  von  dem  wirklich 
Gekrönten  tmd  rrklärt  mithin  Ttagaßor^lj^^v^iv  p.  336  wahrlich  durch 
begünstigen.  Da  nun  fnclich  nicht  gut  angenommen  werden  kann, 
<Iasr?  dies  nnschnitfif^f  Zeitwort  eine  so  cham  ä  l  e  o  n  t i  s che  Natur 
gehabt  hnbo,  ?m  ninor  reinen  \epfation  seines  frühern  Selbst  um- 
schlii^fn  zu  knnncii^  so  wird  wenigstens  eine  der  beiden  Krauser 
sehen  Erklärungen  als  falsch  betrachtet  werden  müssen,  Vu4 
hier  dürfen  >vir  uns  nach  den  bisher  angestelltrn  Betrachtungen  für 
die  erste  (^venn  auch  nicht  ganz),  vollkom nien  aber  gegen  die 
letzte  entscheiden.  Demnach  müssen  wir  jene  Schlussfolgenmg 
„demnach  war  der  Selenkicr  Dionysios  dem  Sokrates  vori^ezopen 
vforden"  als  ganz  verfehlt  ausgeben,  Dass  bei  Beiden  von  einem 
.  '  »iiklichen  Siege  nicht  die  Rede  gewesen,  sondern  der  DopjKlsieg 
zu  einem  blossen  Ehrenprädikat  geworden  sei,  darf  auch  nicht  aus 
Eusebius'  Wullen  geschlossen  werden.  Gegen  diese  Ansicht  streitet 
offenbar  die  Nacliricht,  dass  Sokrates  als  Sieger  im  Ringen  und 
Pankration  aufgeschrieben  und  ihm  also  seine  Ucberlegenhcit  wirk- 
lich von  den  Eleiern  zuerkannt  worden  ist.  Dass  Dionysios  An- 
tagonist des  Sokrates  gewesen  sei,  ist  noch  sehr  zu  bezweifeln.  Mit 
dem  Prädikat  eines  herakleiscben  Nachfolgers  dürfte  man  aber  anch 
nicht  so  gespielt  haben,  wie  Krause  voraussetzt;  Unwürdige  l<rtile]- 
ten  gewiss  diesen  Ehrentitel  nicht  und  in  dieser  232.  Olymp,  iflt 
er  überhaupt  nicht  ertheilt  worden,  wie  wir  atti  .dem  gäntficheo, 
Schweigen  dei  Bttsebioa'AdiHessen  dMtau;  ^6!^i$t6iß  Anßßkläfi  '. 
einer  fiestedinng  oder  sonstigen  tadebwerthep  Gewinnung  der  dei* 
itdieii  fifeHanodiken  mif  jeden  PaU  weASgilm  m  lange  noch,  aten- 
wiAien,  Mif  dch  dordiatta  kdn  anderer  >n»weg  zur  ErUSriing 
liegender  Thatfiachea  mehr  ansfindig^  maeben  llf«t..  Waa  jiA»ei*>aii-  , 
aaniaa* Stiikdiwelgeii  vonKranae  gesagt  ist,  aoll  nnten  .ber(i4;|btcli- 
tigt  tverden. 

Die* Worte,  des  Euaebioa  berechtigen  zttTdrderat  an  twei. 
Aüttatitteii:'  rift^reder  haben  die  beiden  g^nafltitefi  Mioä^ 
Sokrateif  undDlonyaios,  mit  einander  den herah1et$che,ft 
Weitstrelrt  dnrchgek&mpft,  oder  es  lat  blo^s  c^n^r'yoik 
t^tdbn>  d.  h..Sokratea  i^lir  Agon^at 'anzusehen. 
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Die  erste  Annahme  ksL  die  bisher  allgemein  vorausgesetzte; 
und  kann  nur  auf  folgende  Weise  rTf;recliliVrtigt  werden.  Sokrates 
und  I)ion)sios  melden  sich  beide  tur  die  232.  Panegyris  zum  he— 
raklf^ischen  Kampf,   treffen  aber,   bevor  sie  denselben  beginnen, 
unte  r  sich  ein  geheimes  Abkonuneri ,  wer  siegen  und  wer  unterlie- 
gen solle.    Dionysios  verzichtet  auf  den  Sieg  und  »omit  auch  aoF 
den  Doppelpreis,  <ler  ja  für  den  Sieger  zu  er \> arten  war:  vielleicht 
hat  er  sich  von  S  okrates'  Golde  bestechen  lassen,   viellt^icht  leistet 
er,  durch  auf  ipfcrndc  Liebe  bewogen,  diesen  Verzicht  auf  den  hiich- 
sten  Rubtn.    Maa  rnuss  annehmen,  dass  vor  Beider  Auftreten  und 
bei  demselben  die  Eleier  noch   nichts   von  diesem  Abkommen  ge- 
wusst  haben.    Nun  siegt  Sokrateü    vollkommen,   da   ihm  Diony- 
sios  den  Sieg  freiwillig  überlässt.    Sokrates'  Name  wird  von  deo 
Eleiern  aufgezeichnet,  er  erhält  den  herakleischen  Preis  von  densel- 
ben, da  ihm  «lieser  freilich  mit  Verletzung  vorhandener  Gesetze 
durch  Diooysios'  Zurücktreten  überlassen  worden  ist.    So  konote 
es  allerdiiigt  vielleicht  von  Sokrates  heisseo:  Ttagtßiftißsv&ri  vxo 
JiowoUm  2kUv%i(ag,    IMooysioB  abo  hat  nebst  Sokrates  die 
olympischen  Kampfgesetse  verletst,  die  Eleier  haben  keine  Schuld. 
Eine  Verletzung  der  Qesetse  fimd  aber  hierbei  daram  Statt,  wdl 
jede  Bestechung,  jede  Erkaafiing  des  Sieges  Yon  Antagonisten, 
uberbanpt- ein  Jedes  Uebereinkommetti  mochte  es  blosse  Schonnag 
des  Gegners  oder  gänsliche  Ueberkusung  des  Sieges  beawecken, 
verpönt  war  sowohl  fiir  den|  der  solche  CJateriiandlungen  aps^elte^. 
als  für  den  9  welcher,  sie  annahm.   Sowohl  Sokrates  als  anck  IHo- 
nysios  waren  also  strafTallig,   Pansan.  b,  21^  2;  nQcSxoi  xQ^^kaw 

EnJnmXov,  Krause  p.  145  sqq.  Hier  würde  also  voransgesetst^ 
dass  die  Eleier  bei  Ertheilung  des  Preises  Von  jenem  geheimen  Ab* 
kommen,  von  der  bloss  scheinbaren  Udbeiiegenheit  des  Sokrates, 
▼on  dem  vorausbestimmten  Unterliegen  des  Dionysias  noch  nichts 
gewnsst  haben,  dass  erst  nachher  vielleicht  durch  emige  Worte,  die 
Dionysios  oder  Sokrates  habe  &]len  lassen,  ^ie  ganse  Ueberein* 
kauft  untersucht  und  bekannt  geworden  sei. 

Alle  diese  Annahmen  und'  Voraussetzungen  konaen  nicht  ge-* 
billigt  werden,  denil  Sokrateä  ist  nicht  als  5y^oo^  oder  ivvaxos  dq>* 
*H(fanXiovg  anerkannt  worden. .  Die  Siegerverzeichnisse  nannten  ihn 
zwar  als  Sieger  im  Bingen  nnd Pankration,  nicht  aber  als  he« 
rakiciscben  Sieger,  der  von  den  Eleiern  seine  Preise  erhal* 
ten  habe*  B^i  diesen  Annahmen  wäre  ganz  und  gar  unerklärlich, 
warum  man  den  Sokrates  nicht  als  Sieger  d(p*  'ÜQccxXiovg  beaekh* 
net  habe.  Denn  was  hätte  ihn  in  den  Augen  der  damaUgen  Biel-* 
lanodiken  von  jenen  frühern  Sieben  unterscheiden  können  $  da  sie 
ja  noch  nichts  von  dem  vorher  abgeschlossenen  Vertrag  wussten? 
Man  entg^gine  hier  nicht  etwa,  dass  die  Streichung  semes  heraklei* 
sehen  Namens  in  den  Listen  erst  später  Statt  gefunden,  dass  man 
während  des  Festes  selbst  diesen  Tapfern  ä^'  'MifßtiUQvg  föUig 
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anerkaml  und  geehrt  habe.    Eia9  solche  Ent<^cgnuDg  wurde  nichts 
bedeuten:  Denn  m  ?oUftt«idig  snerkannter  Sieg  konnte  nicht  wi- 
derrufen werden,  wenn  aueh  spater  Einsprüche  go^en  die  Gerech- 
tigkeit dej  zuerkennenden  und  preisvertheilenden  Heilanodiken  oder 
gegen  die  Redlichkeit  de«  gekrönten  Stegers,  überhaupt  gegen  die 
Rechtmässigkeit  des  Siegs  erhoben  wurden;    Dies  sehen  wir  u.  A. 
aus  den  Vorfällen  der  69.  Olympiade,  für  welche  Eupöleraos  aus 
Elis  trotz  späterer  Einsprüche  des  Ambrakioten  Leon  (Pausan.  6| 
3,  3.)  als  Sieger  im  Stadion  jener  Olympiade  gilt  (Üiodor.  Sic.  14, 
64.  Pausan.  8,  45,  3.  Euseb.  p.  44.  ed.  IF.  Seal.  151.  Mediol.), 
und  aus  mehreren  andern  Nachrichten  über  solche  Sieijer,   die  ihre 
Gegner  besto^chen  hatten  fPausan.  5,  2t,).    Ein  Mir  der  ganzen 
Panrgyris   einmal   zuerkannter  und  verkündigter  .Sieg  und  Name 
konnte  später  nicht  >vid(  rnifen  werden :  wäre  also  wirklich  die  Be- 
stechung oder  Ueberrcdung  des  Dionysios   durch  Sokrates  später 
ruchbar  geworden,  so  hätte  Sokrates  dadu/(  Ii  doch  nicht  den  Titel 
©gp'  '^UQcmXiovg  einbiissen  können,  er  hätte  immer  noch  als  Oj  5oog 
clq>^  ÜQaiikiovg  bezeichnet  werden  müssen.     Dies    i<;t  aber  eben 
nicht  geschehn :  Sokrates  hat  weder  diesen  Titel  iku  Ii  die  herakle- 
ischen  Preise  von  den  Eleiern  erhalten.    Diese  Thatsache  würde  ja 
jene  Bemerkung  zur  204.  Olympiade  gfr;uiezu  Lügen  strafen;  wie 
hätte  auch  alsdann  Aarelius  AeJix  <]en  aclden  Preis  noch  beanspru- 
chen können,  der  ja  dieser  Annahme  zufolge  schon  längst  vergeben 
gewesen  sein  müsste?!    Wie  hätte  sonst  Pausanias  den  so  aner- 
kannten Doppelsieg  verschweigen  dürfen ,   da  er  doch  den  Eupole- 
mos  als  wirklichen  Stadioniken  der  96.  Olymp,  anerkennt  und  die- 
jenigen   als  wirkliche   Sieger   nennt,    von  denen  später  bekannt 
wurde,  das«  sie  ihre  Antagonisten  bestochen  haben?  Pausanias  er- 
zählt nichts  von  einem  Wettkampf  des  Sokrates  mit  Dionysios, 
nidits  von  einer.  Bestrafung  Bdder^  ifie  dodi  gewiss  nidit  so  und 
,  so  viel  Olympiallen  später  erfolgt  sein  wurde.   Er  verschweigt  bei, 
der  Anilifthlung'der  'kerakleischen  Sieger  des  Sokrates  Namen  ^  weil 
dieser  Agonist  ejben  nicht  heraklelscher  Sieger  war. 

Hat  diese  erste  Annahme  ihre  »idit  zu  beseitigenden  Scfawie-' 
rtc^iten^  so  empfiehlt  sich  die  sweite  dagegen  ganz  besonders« 
Die  Vorfalle  jener  232.  Olympiade  werden  ungefähr  so' nch  ge- 
staltet haben. 

Dass  die  Heilanodiken  keinen  achten  Paradoxos  krönen  woU- 
ten,  wnsste  Sokrates  nicht:  sonst  bitte  er  sich  vielleicht  nicht 
zu  beiden  Wettkampfen  gemeldet   Man  nahm  seine  Meldung  an, 

^Sokijates  kämpfte  und  siegte.  Den  offimbaren  Doppelsieg  hiitte 
man  deni  tüchtigen  Agonieten  nicht  absprechen  kennen  und  dock 
durften  ihm  wenigstens  die  Eleier  nicht  den  Preis  ertheikn. 
Sie  nahmen  jd^er^  um  ihn  mindestens  .etwas  ^zu  entschäd^en,  seinen 
gefeierten  Namen  in^s  Verzeichniss  .der  Sieger  auf.  Es-  handelte 
sich  jetzt  noch  um  die  Bekränzung«    Während  nun  sonst  einer  der 

'  Bblkmodiken  das  Haupt  des  Siegers  mit  dem  -  heiligen  Krause  su 
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schmiirkeii  püegte ,  iibernahm  dies  bpglückemle  Amt  in  <Hesem  be- 
somlern  Faüe  der  dem  Sieger  wolilwolU  ih?o  Selpukipr  Diony- 
sias. Sei  es  dass  dieser  im  olympischen  HnÜi  auf  <iiese  weitere 
Aiierkciiimng  des  Siegs  gedrungen  hat,  sei  es  dass  er  ohne  Beru- 
fung des  Raths  dem  Sieger  diesen  doppelten  Preis  vom  heiligen 
OfclLtaiiiD  verlieh.  Auf  dijese  Weise  ward  das  Gesetz  klug 
umgangen:  nicht  die  Eleier  waren  es  gewesen,  welche  den  hc- 
rakleisdieii  Frm  dttgereiofat  liatteiiy  aoftdem  ein  Anderer,  der  zu 
Seleuki»  Bargerrecbt  haltte,  dorfte  dteaen  Preis  ^erreidien. 
Die  Angabe,  aus  welcher  Stadt  Sokrates  geatammt  oder  wo  er  da« 
raab  gewohnt  habe,  durfte  fiiiiehioa  wohl  fiberg^hfc;  nicht  aber 
durfte  er  unterlassen  zu  sagen >  dasa  Dionysios  kein  fileier,  aon* 
dem  Ikkitmsvg  gewesen  sei:  hierauf  kayn  es  an,  danit  er  von  den 
awr  204.  Olymp,  erwähnten  Kleiern  miterachieden  werde.  Auf 
den  ifp*  *Bifmiliavg  musste  aber  Sokratea,  da  dieser  nur  von  deti 
Hellanodiken  selbst  ertheilt  werden  konnte ,  Verzicht  leisten.  Urtil 
cbcs  darin,  daaa  durch  diese  Unregelmässigkeit  keine  vollgäJtige 
Anerkennung  des  berakleiachen  Doppelsicgs  gegeben  war,  mag  man 
den  Qrund  finden,  warum  Pausanias  diesen  titeHoseil Bieg  des 
Sokrates  verschweigt;  denn  dass  er  von  allen  diesen  Vorfallen 
nodi  nichts  während  der  238.  Olympiade  gewusst  habe,  ist  ittt- 
gkiablich:.  er  übercring  die  Erwähnnng  derselben  absichtlich. 

Mit  dieser  Liklarünijf  aber  stimmt  auch  dor  armenische 
üebersetzer  vollkommen  ijberein,  welcher  jeuer  Zeit  bedeutend 
näher  stand  als  wir  und  fnr  seine  /wecke  noch  viele  andere  Qu^l" 
len  benutzen  konnte,  die  uns  nicht  mehr  zu  Gebote  stehen.  Diese 
Gewährleistung  wird  uns  freilich  auch  noch  streitig  gemacht!  .  A  u- 
cher  meint  nämlich  1.  p.  311.  es  sfi  «u  der  armenischen  Ueber- 
sotzimg  eine  negative  Partikel  ansf;r fallen,  es  müsse  statt  corona- 
tus  vielmehr  non  coronatus  beissen ,  denn,  sagt  er,  ^^naQaßoaßev^ri 
[Sic!],  ut  patet,  verbum  est  negativi  sensus,  declarat  enim  defrau- 
datum  a  bravio  fuisse.*'  Zu  demselben  Ergebniss  ist  A.  Mai  ge- 
kommen. Indem,  er  den  delenkier  Dioa)isios  als  „olympionices'^  be- 
seichiiet;  Die  VemrathoDg  Anehera  vom  Ausftill  jener  NegÄtion  ist 
offedbar  verfehlt:  sie  stützt  sich  bloss  auf  eine  BegriffsbestnnMiig 
den; gHechischen  Zeitworts,  die  hier. als  gana  unpassend  bezeichnet 
werden  mnss.  Wenn  Sokrates,  wie  gewohnlich  ilie  Sieger  gekrönt 
würden,  auch  tob  deii  Eleiem  seinen  Do|](pelpreis  et&ten  Mitte, 
wib  ' abgeschmackt  wäre  doch  aladanü  die  Bemerknng:  „der  Selen- 
kier  Dionysioa  aber-  hat  den  Sokratea  nicht  gekr5ntM*  Aber  auch 
wttMB  man  mit  Aucher  in  Zthevnitog  den  Kamen  von  Diooysios^ 
Vater  erblickt^  schwindet  die  Ungeschicktheit  dieses  Berichtes  nicht 
ganz:  „die  übrigen  Hellanodiken ^  nicht  aber  JDionysios,  der  Sohn 
des  Seleukeos,  haben  den  Athlden  Sokrates  gekrönt."  Was  soll 
hier  die  Erwähnung  des  Einen,  der  von  seinen  Amtsgenossen  bei 
der  finlscheidung  des  Siegs  überstimmt  worden  ist?  Soll  hierdurch 
atara  sqgedeatet  atin^  diasii  «ur  Dionysioa  sich  nicht  habe  vott  So-^ 
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krates  bestechen  oder  anderswie  gewinnen  lassen?  dass  die  andern 
Hellanodiken  aber  sich  schnöder  Uorediichkcit  preisgegeben  haben? 
Zu  solchen  Annahmen  ist  nirgend  triftige  Veranlassung  zu  fin- 
den. Ueberdies  ahei  wfirde  hier  mit  Recht  die  Frage  nafgewor*  • 
fen  werden  :  Warum  erscheint  nun  Sokiatas'in  diesem  Verzeidunsi 
nicht  als  ^vvcnog  afp*  ^HQuakicvc  'Und  was  soll  die  Nachricht  zur 
204.  Oiynpiade  bedeulen^  dass  nun  weite»  Keiner  als  heraUeischer 
Sieger  von  den  £  leiern  gekrönt  worden  sei?  Entweder  muss  alan 
diese  Annahme  oder  jene  Nachricht  falsch  sein  I  Kurz  die  Einschiebung 
der  negativen  Partikel  ist  eine  blosse  Schlimmbesserung 
des  Mechitaristen  und  der  Armenier  hat  besser  übersetzt,  als 
sein  Herausgeber  gedacht  hat.  Im  armenischen  Text  ist  a'ber 
nur  der  in  naQceßQaßevsadai  liegende  Haupt  begriff  des  Ge- 
kröntwerdens hervorgehoben  und  der  Nebenbegriff  der  da- 
bei vorgekommenen  Verletzung  bestehjender  ii^inricbtuDgen  und  Ge- 
setze aufgegeben  worden. 

Hierdurch  erhält  zugleich  die  Nachricht  über  das  Benehmen 
der  Eieier  gegen  A u  re  1  ins  Aelix  einiges  Licht.  Als  dieser  Athlet, 
nachdem  er  sich  zum  herakleischen  Wettstreit  gemeldet  hatte 
und  auch  schon  ein  Kampf  der  Ringer  und  Pankratiasten  durch 
das  Festprogramm  amtlich  angekündigt  war,  —  als  dieser  Athlet 
zum  Doppelkampf  wirklich  schritt,  trafen  die  Eieier  durchgreifen-^ 
dere  Maassregeln.  Er  war  von  seinem  Vorhaben  nicht  zurückgetre- 
ten und  (leshalb  liessen  sie.  um  nicht  wieder  in  die  Verlegenheiten 
der  232.  Olympiade  zu  gerathen,  von  vorn  herein  sogleich  sämmtliche 
Ringer  nicht  zum  V^'ettstreit  zn.  Durch  diese  Aufhehnnpr  <ler  einen 
herakleischen  Kampfart,  die  schon  im  Programm  angesetzt  gewesen, 
^ar  dem  Aurelius  Aelix  freilich  die  vollständige  Erfüllung  seiner 
sehnlichsten  Wünsche  vernichtet,  er  konnte  aber  wenigstens  noch 
im  'FUnknitiott  seine  Geschicklichkeit  und  Kraft  zeigen.  Die  Eieier 
aber  entgingen  durch  diesen  QewalUtreich  dem  peittfidien  'fiBssge- 
sdii«k>  •  eMti  i^egers  zweifodie  Uebeilegenll^t  tmerkemi«ii  sn  ttni- 
9€ä  mUMI  doch  nieht  gebökrender  Weis«  krteen  tu  darfen.  • 


Des^a«». 
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Zur  Mnemonik. 
A.  Die  YmdMneii  GnmdaiisiditaB  über 

imUMBMmk,  1845.) 

Einleitung. 

Begrifisbeftliinniiing ,  Aurgabe,  Werth,  Missacbtnng  und 
iSintbedang  der  Mnemonik. 

§.  1. 

Begri  ffsbesti ni mang. 

/  La  ronemoteduiie  Calle chemin  de  fer  de  toaiei 

les  ficieaces.  F.  de  Ca$tiiko, 

Mnenonib  (fiyi}|C0Vft9if,  fj,  nämlich  xiivtj,  gewöhnlich  ftviffto- 
vixa,  Ttty  noch  nvtjfiovtxov  f  To)  heisst  subjectiv:  die  Konst  einer 
schnellen  und  ftichern  Wiederbewusatwefdung  (memoria  artificiosa 
oder  artificialisy  im  Gegensätze  der  memoria  naturalis);  objectiv:  die 
7*heorie  dieser  Kunst  (ars,  artificium,  disciplina  memoriae)  oder  die 
Lehre  von  den  Gesetzen  und  Regeln  der  Wiedcrbewnsstwerdang 
der  in  uns  angelegten  Seeknthätigkeiten.  * 

Dar  dentscbe  Nme  Gedickt  als sknnst  ist  «war  inssfam 
aicbt  gan  «ntspraeband,  als  es  die  MnesMnIk  nicht  ndl  im  Gc> 
dacht» IIS  aiiaia  OmpiY»  aMaoria),  seadarn  abaa  aa  viel  adt  dar 
Briaaerang  (draf^ifsi«,  recerdatia),  naniick  mSt  der  Wiedeibe- 
wnsstwardaagy  als  der  darsb  b^e  gegebaen  Repradadiea  sa  than 
iiat*);  dach  adieiat  er  daran  aicht  dMUTerwerflicb.  Abar,daaGa- 
Selsen  der  Sprache  aad  der  Vcmaaft  der  Sache  (^ekhwnt  eatriUkt 
ist  dar  neaerdiags  raa  den  ieichtfertigea  Praasoaaa  eaUebaia  Naaia 
Maeaatecbaik  (Bateotechaie):  ebea  se  weit|  all  es  s.  B.  Arcbi- 
,  teklaladidk  adar  Lagetecknik  fSr  Arcbltakteaik ,  Laglk  sek  wirda. 


Aufgabe. 

Namquaro  aliud  natura,  aliud  sapicntia  dixit. 

Eine  wiasensdiaftliche  Darsteiking  der  Mnemonik  bat  demnach 


*)  Das  Gedächtii  iss  iat  habituell,  die  Erinnerung  actaell; 
jenes,  me  die  Alten  sich  ansdrScken,  ein  thesanros  der  erweektor  in  dos 
angelegten  Seelenthätigkeiten,  diese  die  erfolgte  Cnreckong  und  Bdebang 
des  Ja  Gedacbtaisse  Raheadea. 
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die  Gcsptze  nach/tnvoispT},  nach  welchen  die  V\  iederbewusstwercltin^' 
natürlich  und  oft  unwillkürlich  erfol^^t;  sodafin  nach  Maagsgabe  dieser 
Gesetze  die  Kegeln  festzustellen,  durch  cieien  Auwendiuig  dieMuer 
mouik  schneller  un<i  sichrer  repruduciren  will. 

,,Ailein  dorcb  eine  sorgsame  Anwendung  der  paycbelogisch  enl- 
wickelten Natargesetxe  wird  der  Gedächtnisskunety  welche  bis- 
her nar  ans  halbverstandenen ,   auf  dunkle  firfahrun^rn  gebauten,  * 
praktischen  Regeln  bestand,  ein  wahrhaft  wissenschaftliches  Gebäude 
geängea-konneiii'*  B  en  e k  e,  psyehologiftolie  8kissen,  Bd,  I.  &  478* 

§.  8* 

Werth. 

Je$ekgL 

Em  «ODToiler  Mythos  bat  die  MuMn  xn  Toebtm  d«s  höchsten 
Berathers  Zeil»  und  — der  Mnemosyne  gemaeht,  und  mit  Recht. 
Denn  „nur  was  wir  inuerKch  festhalten  oder  besitxen^  können  wir 
welter  verarbeiten:  m  einer  höhero  geistigen  Form  ausbilden  und 
lur  das  Leben  anwenden.  Verstand,  Urtheilskrafly  Schlttssyennogeo, 
knn  alle  Geisteskräfte  sind  daher  in  dieser  Hinsicht  von*  der  VoU«* 
kemmenheit  des  Gedächtnisses  abbängigK'*).  Wir  lernen  mir, 
um  zu  wissen,  nnd  wissen  nur  so  viel,  als  wir  im  Gedasbiniss  htfbeo. 
So  gering  man  also  auch  von  der  Hnemoftik  denken  mag^  weoii 
sie-'nnr  ms  ein  Mittfei  angesehen  wird,  um  VorsteUungen,  welche  an 
um!  fiir  sich  ohne  allen  Werth  sind ,  unverlierbar  festzuhalten  und 
in  {edem  Augenblicke  beliebig  zu  reproduciren:  so  vnbestritten  und 
unzweifelhaft  muss  ihr  Werth  erscheinen  und  insonderheit  ihre  pä-* 
dagogische  Bedeutung ,  wenn  sie 'den  rechten  Weg  zum  rechten 
Ziele  führt. 

§.  4, 
'  Missachtang. 

*     Simplex  sigillam  veri.  — 

Npr  in^den  Verkehrtheiten,  ui^d  Abenteuerlichkeiten,  in  welche 
die  Jlleisteo  verfallen  sind ,  denen  es  um  eine  theoretische  Begrün- 
dung zu  thun  war,  sowie  in  dem  Missbrauche  des  ^'on  glücklicheren 
Empirikern  wirklich  Gefundenen  zu  allerlei  Charlatanerieen  und 
nichtsnutzigen  Künststticken ,  erblicken  wir  die  Ut-sache,  weshalb 
sich  die  Mnemonik,  die  schon  die  Alteli  kannten  und  pflegten,  bis 
jetzt  nicht  nur  nicht  als  wahrhaft  forderlich  und  fruchtbringend  be- 
währen konnte,  sondern  überdies  das  allgemeine  Vertrauen  verlo- 
Ti^]^.  ZU  iia^)>en  scheint.    Vermochte  doch,  selbst  der  Freiherr  vön 


*)  Beneke,  Erslehnags-  und  Unterrichtilehre,  Bd«  i*  & 
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Arr  lin  dmMk  idiifft  Aalmineii  Nacbweit  der  IMtnin  der  Hoe- 
mouik  bei  Bo«n«ll*)  keine  moAn  MciiHiig  iMnronmrafeo,  «Is  dm 


der  Fralierr»  idte  Bibli^ÜMkeD  dvciiMdit  habe  ^  arti» 
HOB  qoideB,  ut  spem^l■e^  vefitatem»  eed  TU^Uiteni  osteBdeodaiB.^ 

EintheiloDg. 

Nou  t^ua  itur^  äcd  ^ua  eutitiuiae«L  ^ 

Wir  unternebmeii  et  jetzt,  den  thatslichlichen  Beweis  zn  füh« 
rcB)  wdit}  dass  es  wirklich  eine  Gedächtnisskunst  giebt ,  durch 
welcbe  das  scheinbar  Unmögliche  laicht  nnd  so  zu  sagen  spielend 
craidt  wird;  denn  dirs  ist  längst  und  neuerlich  wieder  uiehr  als 
gelingend  zur  Gcwlsshpit  geworden;  sondern  daüs  die  Mnemonik, 
ganz  im  Gegensatze  p:^';^*  n  das  unklare,  wenn  auch  noch  j-o  osten- 
sible, Treiben  des  blossen  Knipirikers,  einer  rationalen  Begruodnng 
und  wissenschaftlichen  Gestaltung  fähig  ist,  durch  welche  sie  eine 
wahrhaft  pfiddu'OLMSche  Kraft  und  ^\  iirde  erhalt  der  mächtigste 
Hebel  der  Geistesbildung,  Und  hierbei  ergibt  sich  aus  dem  Obi- 
gen (§.  2)  eben  so  leicht  als  nothwendig  die  Z^erlegung  eines  rone- 
Bionischen  Lehrcursas  iu  c)  llaui»Ltheile:  einen  theoretischen, 
ujn  (iit  jenii^eii  Naturgesetze  festzustellen,  welche  der  Mnemonik  eine 
haitb  irc  Grundlage  gewähre»  können,  und  einen  praktischen,  ' 
der  auh  der  hier  gewongetiep  Erikemitnipi  lUgfeln  zx^lm  »n^ 
4lem  so  gcsiflberloi  BefoBde  operireB  lehce^  D4«Bkiit«re  f^r  ««ivd 
Mm  einfscbflten  und  aatfidit^iffUH  m  gesehelitB,  das«  mit,  di« 
sobied^Bn  GmndBMkiiteä  .ober  di«  Kntja  des  CkHiMfoiaw  der 
Pff&raog 


Die  TcmliledeBeB  Grundansichten  über  die  Natur  des 

GedMitBitses. 

§.6. 

Die  tfagentlieorie.  ^ 


«in  wenig  Wein»  um  deinei  Wagens 

Keine  Widerlegung  und  kaum  Erwähnung  verdient  die  noeb 
immer  hin  und  wieder  auftauchende  Ansicht  derjenigen,  welche  — 
mögen  sie  nun  m  dum  Gedduhtuläs-  und  Ermuerua^ävefMio^u  liiip 

lo  dem,  Osterprogramm  des  Friedriche- Werd^'scUeu  Q^nmasinj^ 
W  ^sfliB  TS«  i838,  weldiea  eine  GescUcbfe  der  Gedficbtnlnkipisl  nvu^ 
CUM  SO  Vorsichtige  Würdigung  der  letztern  enthllt ,  dass  iiA  ile  maf  m 
ein  VerwerfnogsurtbeU  beyeicbnen  Icann.   Wie  konnte  es  avdi  andeis 

sein?      .    ..  .  .  . 
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-  JBtetl^igung  irgend  einer  WeioBfler«ii ,  körperKehtn  Anli|;e  tehen, 
dareii  Sit»  tie-  ailen&lls  au  ntnnfln  wissen ;  oder  nnr  ikraon  «uge- 
]l«l»  <ka5y  wenii  -^  Körper  stark  und  kräftig  sei,  mick  dM  6e- 
^iaiektoiss  es  sein  müsse  dnrch  kürperUeke  Einirirkvngen) 
dnrck  mediciniscbe  Mittel|  durck  etwas  roiken  Wem  oder  viel  kla- 
res Wasser  dem  Gedäcktniss  aufgehoiren  wissen  wollen.  Denn  das 
Gedacktniss,  wie  die  neuere  Psyckologie  onwidersprecblick  zeigt,  ist 
weder  ein  Etwas^  in  welckea  die  erworbenen  Vorstellungen  aufge- 
Dommen  and  so  au(bebalten  werden,  nock  überbaupt  etwas  Sub- 
stantielles neben  d^n  Vorstelliingen ,  sondern  es  ist  nnr  an  oder 
in  den  Vorstellungen:  es  ist  die  Beharrungskraft  der  Vor- 
ste Hungen  selber,  d.  i.  diejenige  Lebendigkeit  und  Kräftigkeit 
unserer  Vorstrllunixrii,  welche  bewirkt,  duss  sie  in  der  Seele  fort- 
dauern (Beneke,  Erziehiings-  und  ünterrichtslehre,  Bf!.  I.  S.  79.). 
Die  Mnemonik  kann  es  deimiach  vernünftiger  Wrisr  nicht  mit  etwas 
ausser  den  Vorstellungen  ^  sondern  nur  mit  diesen  selbst  ?u,  thun 
kabeU.  ,  ' 

Allerdings  aber  wird,  wie  bei  alten  Seelenthätigkeiten,  so  auch 
bei  dieser  das  Mens  sana  in  corpore  sano  eine  Hauptbedingung 
sein,  wenn  sie  mit  Freiheit,  Kiatt  und  Frische  von  Statten  gehen 
soll.  Nichts  Anderes  meint  Quintilian ,  wenn  er  sagt,  dass  beim 
Auswendiglernen  wie  beim  Schreiben  sehr  viel  auf  eine  gute  Ge- 
sundheit und  Verdauung  ankomme  (fnst.  or.  XI,  2,  35.);  nif^hts 
Andere^  anck  Aleuin,  wenn  er  Tom  K6nig  Karl  befragt,  ob  es  wohl 
Regeln  and  Vorsckriften  gebe,  wie  idan  Gedäcktnisskrldl  erlangen 
-ttnd  ▼f^rmekren  können  "zu  den  positiven  Voifsckriften^-^eissige  Rede-^ 
tSckreik'  und  Denkübungen  anznstelleny  viertens  .die  Ternoddilng  der 
Tronkenkeit  kinznfQgty  ,,quae  (ebrietas)  omnibns  bonis  .slndiis  no- 
ceat  maxime;  quae  non  solum  corporis  auferat  sanitateniy  sed  etiam 
Xnentis  adiniat  integritatem.*'  Doch  wer  in  aller  Welt  wird  umger 
kehrt  von  Gesundheit  und  Stärke  des  Körpers  auf  einen  starken 

-  Geist  und  ein  festes  Gedäcktniss  schliessen? 

So  viel  also  steht  ans  Tor  allen  Dingen  fest,  dass  die  Sto- 
nvackiker,  gleichviel  ob  Vinarier  oder  Aquatiker,  die  reckten  Mjne^ 
mnniker  nicht  sind,  eben  ao'.  wenig  die  Schnupftabaks-  (JBckneeb^- 
ger)  und  Salbenhändter. 

Sckon  von  Simonides^  der  {ils  der  Vater  der  Mnemonik  (ge- 
nannt wird»  steilt  Ammianns  Marcellinus  die  lächerliche  Be> 
hauptnng  auf,  dass  er  sein  Gedachtniss  ^urch  Arzeneien  gestärkt 
habe.  In  der  neuesten  Zelt  hat  es  Herr  TT a  r  t  en  b  a  ch  *)  versucht, 
Mnemoniker  durch  Wassertariokeu  uud  Di^i  m  bjJdsay  uad  ^  wäre 

Die  Kunst,  eki  TorxSglickeB  GedlcSitnkMi  in  «f langen.  Nidii 
Marktichrei«rei,  ftn^ern  auf  Wahrheit,  Cff^ikrong  usd  Vemiuift  bisgrün- 
det. Zam  Besten  aller  Stände  und  aller  I^ebenHalter  herausgegeben  Ton 
Dr.  Ewald  Har  t  enbach.  Quadlinbarg  und  Leipzig,  Verlag  der  ^riuiC* 
sehen  Buchhandlung,   lö^ö.   3.   6#  Au£^^   (jVlundas  TujU  decipi ! )  , 
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nur  M  wanfckeBy  d«M  tod  dea  Tiden  TaDMnden,  wekhe  nach  der 
wi^eriioltoOy  gans  eroitUchen  Vertidieraiig  des  BachKandlert  nnit 
Hälfe  das  HarteDbachVlieD  Bachea  ein  anageaeieluietea  GedaebtnSas 
erlangt  haben  aollen»  einige  weoige  Individuen  nanhalt  geoaaeht 
wurden. 

Die  Wiederholuagstlieorie. 

Bt  teripta  et  lecta  aaepiua  rerolrende  etqnaai 
ennden  dbnm  remandende. 

8i  quli  nnam  mazimamque  a  me  artem  memd- 
riae  quaerat,  ereretftalio  eai  ei  i^bwm 

Wäre  ea  wahr,  was  Qaintiliao  meint  wid  die  AUnnueiaten)  dann 
das  Fesdiailten  im  Gedachtnifs  allein  oder  auch  nur  Tonngaweiae 
durch  angestrengte  CJebnng  und  Wiederholung  bedingt  aei; 
durch  Wiederkänen,  wie  er  sich  anadrückt:  so  brauchten  wir  nach 
jener  einsigen  und  grotsten  Gedächtnisaknnat  nicht  weit  xn  anchea. 
Die  wahren  Gedächtniaaknnatler  waren  ja  wohl  die  ganz  alltäglidieit 
Ludimagiatri,  welche  ihr  unerbittliches  Disce,  tene,  repete!  tag^ch 
aaf  das  Haupt  der  armen  Jungen  hemiederfaUen  lassen^  ahne  an 
das  Wie?  auch  nur  zu  denken*). 

Quintilian  selbst,  der  diese  Metbodr  empfiehlt,  kann  sichgleiclt- 
wohl  nicht  entbrechen,  das  Ekelhafte  derselben  anzuerkennen; 
aber  der  Lernende^  meint  er,  solle  nur  den  Ekel  hinunterschlucken ! 
'  („devoret  taedium  illud,"  Inst.  or.  XI,  2,  41.)  Doch  dies  ist 
leichter  gesagt,  als  ab<^ethRn,  und  es  ist  in  der  That  mehr  als  wahr- 
scheinlich, dass  eben  mit  diesem  Verfahren  der  aütremeine  Wider- 
wille der  Jugend  gegen  da«?  Lernen,  weiches  dem  angebornen  Wis- 
senstriebe  erst  später  miH  nur  dann  zu  weichen  pflegt,  wenn  jenes 
Verfahren  gewieben  ist,  in  der  engsten  Verbindung  steht.  Wäre 
es  aber  wirklich  der  einzige  und  sicherste  Weg'  zum  Ziele,  was 
bliebe  uns  wohl  übrig,  als  ihn  einzuschlagen? 

Doch  dem  ist  ghicklicher  Weise  nicht  so.  Wir  erinnern  uus 
auf  das  Allcrgeuaiieäte  unzähliger,  zum  Theil  ganz  unbedeutender 
Dinge,  die  uns  ein  einziges  Mal,  vor  Jahren,  ja  in  unsrer  frühesten 
Kindheit  begegnet  sind;  was  wir  zu  dieser  oder  jener  Z?it,  da 
oder  dort  erlebt,  gesehen,  gehört  haben,  wir  wissen  es,  als  wäre  es 
von  heute:  eine  Erscheinung,  für  welche  Heister  Quintilian  nur 
Verwunderung  („admirer,'^  XI,  2,  5.))  keine  Erklärung  hat,  und 
%in  schlagender  Beweis,  dass.das  Gedachlniss  nicht  sowohl 
Idurch  die'JääußgkeÜ  der  Vorstellungen,  als  vielmehr 


Wenn  ein  Handweiker  dem  LehrliDg  bloss  die  Arbeit  geben  woUte, 

ohne  BUgicich  das  geeignete  V^erfahron  und  di.^  nothigen  Handgriffe  zu 
zeigen,  das  wiirde  freilich  Niemand  bilhVen  ;  beim  Kopfwerker' dagegen 
scheint  man  so  etwas  ganz  in  der  Ordnung  zu  finden. 
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durch  die  Art  und  Weise,  wie  dieselben  im  Bewusst- 
»ein  angelegt  werden,  bedingt  ist.  '  /     '  • 

Und  wie  denn  derselbe  Quintilian  etwas :  weiterhin  (§.  9.)  doch 
Dicht  «mlki  luam^  den  GtdtöBikm  fliegen  iria  lassen,  dass  hinter 
gewissen  Gedacbtolssopeiatioiien  mehr  «Li: blosse  Naturanlage  stecken 
müsse  ^ubesse  artem  ali^uam  juvariqne  rationenatiinini;''  so  dür- 
fen wir  CS  andials/eine  dncchnnonisäkssiiche  Zeugnisse 'festgestellte 
«Thatsadie  betrachten:  1)  dass  na  allen  Zeiten  die  Oedachtniasi&- 
Jügiceiten  Binselner  bia.  ms  Unglanbliobe  gegangen  sind;  2)  dass 
nokhe  als  Wuidennanner  angestaunte  Indifidnen^  was  sie  leisteten, 
aicbt  bloss  durch  Näturgabe,  sondern  mehr  und  baaptsatiilich  durch 
ein  methodisches  Ver&hren,  durch  eine  Gedachtnisa kons t  Temoeh- 
ten;  3)  dass  sie  sogar  im  Stande  waren^  diese  Kunst  Anderd^  vor- 
her Unbefahigten  mitzutheilen  und  diese  so^  wenn  nicht  au  den 
gleichen,  doch  aa  ähnlichen  Leistungen  an  befähigen'*'). 

So  müssen  wir  uns  denn  gegen  das  Prinzip  Quintilians 
und  seiner  zahlreichen  Nachtreter,  der  RemandenteU)  eben  so 
bestimmt  erklären,  wie  gegen  die  oben  berührte  Mageotheorie^  so 
gern  wir  übrigens  der  Hepetition,  über  deren  Wesen  wir  urisre  An- 
sicht nicht  verbergen  wollen  ^  ihr  Eecht  widerüfthren  lassen  an  ihrer 
-  Stelle,,  /  . 

'  §•  8-  .     .  ,  • , 

Die   iie[>etition*:  «< 

»•  (Excors.)  • 

„lte|i«lifto''stt  flwfsr  stedlonifli.'^  .  *  . 

Mater  studiorum?  Das  ist  nicht  wahr,  höchstens  iamula! 
Dnrcb  Wiederholen  und  Wiederkauen,  und  würde  es  auch  noch  so  ^ 
unverdrossen  fortgesetat^  wird  s^  nie. das  Liebt  des  Geistes  ent- 
nunden.  Nicht  Geister,  sondern .  — » ieh  bitte .  um.Vemeihnng,  wenn 
sii^  Jemand  getroffen '  liiUen  sollte!  r-  Kameele« bilden  sich' anf 
solche  Weis^  von  denen  es  dann  heissts  jySehade  um  die.  schonen 
Kenntnisse,  die  er  hat'^^  wäs  tti^^eföhr. dasselbe  Ist,  als. wenn  man 
sagen  wollte:  y^Scfaade^  dasa  er  trots  alles  Lemeda.  dodi  nichts  ge>* 
lernt  hat.*«  .  '    ,       ♦    .    .  .  .       i  - 

Wenn  aber  die  Bepetitiony  .wie  so  oft,  auf  mechanisches 
Auswendiglernen  bezogen  und,  ,wie  es  von  den  Remandcnten  ge- 
schieht) mit  der  Mnemonik  verwechselt,  ja  wohl  gar  für  dfe  ein- 
zige upd  wabre  Mnemonik  aijsgegeben  wird:  sa  beruht  dies  offen- 
bar auf  einer  gänzlichen  Verkeonung  der  einen»  —  wie  der  andern« 
Die  üepetition  nämlich  9  wie  auch  der  Name  sagt^  soll  upd  kann 


i^cb  Reventlow,  der  namhafteste  Mfi^moniker  der  Gegenwart, 
hat  zahlniche-fichSler  anfsnweisen,*  von>  denen  Siasebiev  wie  Herr  Ed  u- 
a  r  d  P  f  c  k  ans  Prag  und  der  Hannoveraner  Henr  Hermann'  K  othe^ 

bereits  in  den  Zeitungen  genannt  werden»  ^  .  • 

^rcA.  f,  Phil,  u.  Pattüag.  Bd,  XI.  Hft,  \iU  28 
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vpriHinitiger  Weise  erst  dann  eintreten,  wenn  die  Aulauhme  in  das 
ßcvvuästäciü  erfolgt  i9t,  di€  Mnemonik  das  Ihrige  also  schon  gethan 
hat.  Die  im  Benoflstseia  bereits  angelegte  YoMteHmgen  sidierer 
und  geläuüger  sa  nwcfaen,  —  die  euige^tt||«iie  iwMiiiiiifca  T««- 
bM«ig  ÜBitar  M  kaipte)  Iii  4m  «aterg^^rdii^U  Werii 
der  Bepelitinii« '  '  • 

Wi»  Iber  in  eiaen  HaMtemle  die  Magd,  wefl  we  im^tflkr- 
lifl  Bstv'deniie  Bichl  etwa  ibeffliMig  nird^  vieiaiehrnilicwte  der 
Eemii  eocntfachriidi  encheniMi  kaaet  aad  mM  aadm  mtd  ee 
sich  wat  der  Eej^etUien  verindtaBy  der  wir  awar  nie  da« 
Aneehn  der  Mutter  derStadie%  dech  jederzeit  dieOa«- 
eatbekrlicbkeit  e>aer  pieaeadea  ftagestekeo  werdest 

Die  Oertet-  aad  Bilderthei>Tie. 

8i£aatis  aoiiDO  &«dibus.  ^uiutU, 
BldmAokoievvttg.  /irittot, 

Dieso  bildet  diP  Grnndlage  der  mm  oft  g^enng  (m  neurst^r  Zeit 
V  hauptsächlich  vom  Freiherrn  v.  Are  tin  und  seinom  meist  wörtlich 
trf^nfn  Anhänger,  dem  Grafen  Mailätb)  wieder  aufgetischten  Mne- 
monik der  Alten,  Hnps  topischon  und  e  i  d  o  1  o  p  1  a  s  t  i  s  c  h  e  n,  d.  h, 
auf  räumlicher  tind  bildiiclier  Anscfaannn^  beruhenden  \  crfahrens, 
ais  dessen  Erfinder  der  griechische  Dichter  Simonides  von  Keos*) 
genannt  wird.  Was  man  von  diesem  als»  dem  Vater  der  Mnemonik 
fabelte,  ist  wenigstens  geeignet j  das  Wesen  jener  Art  der  Kunst 
zu  offenbaren. 

Simonides,  heisst  es,  schrieb  um  ein^  bedungenen  Lohn  für 
einen  gekrönten  Fanstkämpfer  ein  Loblied,  welches,  wie  es  bc& 
deigleichea  Gediditea  ao  häufig  geschiebt ,  vielfiudi  aocli  der  Tfm- 
daridea  gedacbte.  Da-  gab  dem  Feehter  aeia  Gen  ein>)  deaa 
Dichter  liaea  TAeil  «eines  ßddes.  sa  Terweigern ,  weil  er  ja  niehl 
Iba  diein,  aeadcrii  ebte  ae  de«  Kaator  aod  PoHos  betoagen^bfitles 
tea  dieaea  BMwblB  er  aieb  aaa  dsi  Uebi^ge  bmUea  iaieea.  ^ 

Witt  «eaeUeltf  Wabiäad  des  grossartigen  FeetnaM^  welches 
der  Sieger  gab^  wird  Simoaidee  binauagenifea^  weil  ihn  Bwei  Jfia|^ 
lioge  durchaus  an.  «prediea  veiiaagtea.  Er  gebt  tad  —  findet 
Niemand,  erkannte  aber  den  Denk  der  GStler.  Denn  unterdessen  , 
fllnrzie  das  Speisezimnier  zusammen ,  and  aUe  Anwesenden  werdea 
dermaasaen  «erschraettert  and  entstellt,  dass  sie,  als  nnn  die  Ihri^ea 
kamen,  sie  aa  bestatten,  r6ilig  nnkenntlich  und  auf  keine  Weise  m 
onterscbeidea  warea.   Da  erinnerte  sich  Simonides,  wo  jeder  m 


*)  Nicht  von  Keios,  wie  Herr  Reve^ilow,  „Candidat  der  Phi- 
lologie/^ und  einige  Andere  4  Äcü»f  ibersetst  oder  Tielfliehr  nbofgesetst 
haben.  ^  Mit  demselben  Rechte  konnte  ein  Candidat  der  PhUslsgie 'As^ll- 
vQg  0  J9Tiva£o$  dorch  Sokiatei  aus  Athoaalos  wiedsigebea.  • 
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Tische  gelegen  hatte,  und  so  war  er  im  Stande,  über  jeden  Einasel- 
'aen  Auskunft  zu  geben.    Und  atif  solche  Weise  erkannte  er  ,  wie 
das  Gedächtnis^  durch  räumliche   A  n  s  cbaailttgeJl  uatefftulill 
Wkd)  und  wurde  der  Erfinder  jeuer  Kunst*).  \ 

Dieseibe,  ^ie  wir  aus  den  drei  Hauptstellen  Aact.  adHer.  fll^ 
16—24.,  Cic.  de  or.il.  86— 88.  und  Quintil.  Inst.  or.  XI,  2.  er- 
sehen, besteht  wesentlich  darin,  dass  man  nacb  einer  gewissen 
Ordooiig  unter  sich  verbundene**)  O e d  äc  h  tn i & &p  1  ätze,  z.  B. 
Quadrate,  die  It.uitne  eines  Gebäudes,  gleichviel  ob  wirkliche  oder 
imaginäre,  anniuunt,  um  hier  die  festzuhaltenden  VorsteU' 
lungen  gleichsam  zur  Aufbewahrung  niederaulegen 
oder  zur  Anschauung  aufzustellen.  Weil  aber  derartige 
räumliche  Fixiningen  nur  mit  dem  concret  Sichtbaren  vorgenom- 
men werden  können;  besonders  auch,  weil  —  mvlnt  man  — durch 
die  Sinne  und  namentlich  durch  den  Gesichtssinn  emptaugene  Ein- 
drücke am  festesten  in  der  Seele  haften,  so  geht  mit  jener  Topo- 
logie  Hand  in  Hand  eine  Eidolopoiie,  d.  h.  es  werden  an  , 
die  Gedächtnis  s  platze  statt  der  dem  Aiige  nicht  zu- 
giinglichen  abstractcn  Gcilanken  und  Vorstellungen, 
für  ganze  Begebenheiten,  ^wie  für  einzelne  Wörter 
und  Begriffe,  lebens-  und  sinnTolle  Bilder  gesetzt, 
V^I.  namentlich  Cic.  de  or.  II,  87,  367. 

Zuerst  nun  ist  nicht  zu  leugnen,  dass  diese  Methode,^  wie  sie 
ans  der  Beobacbtimg  der  Natur  def  Credächtniiees  lier?orgegangen 
iit         etwUB  NatnigeoiaMes  und  damit  dae  giswisie  Wahrheit 
mnl  Berechtigung  uk  Mk  trägt.   Es  iat  vaUkomam  Hditig,  dasi 
,  mit  dem  Orte  auglekli  auch  dasjenige  ipieder  som  Bewaastsein  her-» 
'"Tortritt,  waa  mr  dtMclbat  gehiii  «dergeaelieB,  getto  ader  gedadht 
haben  f) ,  daas  also  die  ranmUche  Anscbanung  allerdings  aur  Wie-^ 
derefweckimg  derjenigen  Yorstellangea  dient,  welche  irgendwie  arit 
'  dem  Baorae  verknüpft  siad.   Es  Ist  daher  vo^ifcommea  natorgemass, 
weoa'  nmu       cur  Uiterstfitaang  des  QediclitDiaaea  ramnliehe  Aa*  ^ 
sdnmungcn  und  Velknnpfungeo  mit  Fla&  mid  Absieht  bildet  nad  ' 
ebea  diese  Spur  der  'Wahiiieit  ist  je«,  WeliAe'^  die  Anhiagier  dieteif 
Methode  aieht  selten  za  den  nberraacheadsten  Brlblgea  gäshrt  hat  ^ 
Pesaenaageacbtet  beirahte  ica  aaf  eiaer  gaaifidea  Vexli«i«Bg  des 


*)  Da»  er  steh  nicht  ohne  Brfi»]g  gcÜbt  habe,  bezeugt  das  ihm 
bsigefegte  Distichon : 

Nach  dem  richti^^en,  auch  von  Aristoteles  ausgespro<|lieaefl^ 
Grundsätze:  9t«l  Itfnv  tvitvrmiptvta^  tw  tdfji»  %1/ifä.  i%H, 

Nata  est  igitar^  nt  io  pleriique,  ars  ab  expeibaento.  Qaint.  XT.' 

2,  17.  , 

i)  Quum  in  loca  aliqua  post  tempns  revorsi  snmns,  nou  ipga  agno- 
sciroufi  Untum,  sed  etiam,  quae  in  his  fecerimus,  reminiscimur,  personaeque 
sabeonty  naoaumquani  tacilae  quoque  co^iuiiones  m  nentem  rerertuntar. 
Nata  est  igitar  etc. 

28* 
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Wesentlichen  in  c)er  Sache  y  wenn  man  einseitig  zu  räumli- 
chen Verknüpfungen  seine  Zuflucht  nahm:  als  wonn  dor  Raum 
die  Hauptsache' wäre  und  nicht  vielmehr  die  V  c  r  k  n  il  p  f  u  ii  g  ?  als 
wenn  das  Grdärhtiüss  allein  dfirch  rrMimlichc,  nicht  auL-h  durch 
andere,  z.  B.  zeitliche,  und  mehr  noch  <lurch  die  inrK^rlirheri'ii 
Verkiiii[)fiiii|j;oii  (Ut  L'rsarhe  imd  Wirkung,  des  Grundes  und 
der  Folge,  der  Aehnlichkeit  und  des  Contrastes  lebendig 
wnidc!  Liul  eben  so  einseitig  war  es,  wenn  man,  um  möglichst 
st  irke  Eindrücke  der  Dinge  zu  gewinnen,  Alles  und  Jodes  auf  sinn- 
liche Wahrnehmung  und  Anschauung  zurückführf  n  nrul  d  tniin  in 
etwas  Sichtbarf*s ,  in  ein  Bild,  verwaucleln  wollte.  Denn  abgesehen 
von  der  facti^^chen  Unmöglichkeit,  dies  bei  Allem  zu  thun  (vgl. 
Quint.  XI,  25.):  können  die  iruitren  Eindrücke  durch  das  Wort 
und  den  Gedanken  nicht  eben  so  stark  und  starker  sein^  als  die 
durch  das  Auge?  •     '  .  • 

luden)  man  ;ii»er  darauf  ausging,  auf  alle  Falle  anzuwenden, 
was  nur  für  einzelne  und  b  e  s  o  n  d  e  r  e  Fälle  geeignet  war  *),  und 
statt  je  nach  den  Umstanden  zu  verfahren,  nach  dem  einmal  angiv 
nomun  neu  T^pus  vei fahren  wollte;  konnte  es  nicht  fehlt  n  ,  dass 
man  in  Künsteleien  verfiel,  welche  sich  nicht  selten  zum  monströ- 
sesten Unsinn  gesteigert  haben.  Angst  und  bange  möchte  einem 
werden,  wenn  man  in  der  oben  angeführten  Stelle  des  Aitcf.  ad  Her. 
liest,  wie  man  nach  der  angegebenen  Methode  den  Vers  lam  do- 
muitionem  reges  Atridae  parant  memoriren  könne;  oder  bei*  dem 
Freiherrn  v«n  Aretin,  wie  etwa  das  Wort  Entomologie;  wobei 
Enten  und  Topase,  Moräste  und  Logis,  Giebel  und  —  wer 
kann  bellten ,  was  sonst  aoch  for  lebende  und  unbelebte  Gegen- 
stibide?  in  Contributbo  gesetst  werden.   Von  dieser  Art  Mnemom> 


♦)  Dies  sind  namentlich  alle  diejenigen,  wo  das  mit  dem  Gedächtniss 
Aufzufassende  ursprünglich  Gegenstand  einer  sinniiclicn  AnscbBunng  ist^ 
wie  s.  B.  die  Grauen  und  die  Biiitlidhniff  eines  Landes,  der  Laof  ietaer 
Flüsse,  die  . Richtung  seiner  Geblrf^iflge,  die  Gestalt  eines  Nisforproducts, 
das  Verhältniss  und  die  Anordnung  seiner  Theile.  In  solchen  Pällea  ist 
naturlii  h  nichts  wesentlicher,  dass  ein  mö-^Iichst  anschauliches  und  le- 
bendigeü  Bild  des  Gegenstandes  in  die  Seele  aut^euoiumea  werde,  was 
«idi  fir  historiscbe  BeeebenheiCen  nicht  angelegeatüeii  genug  einpfoUen 
werden  kann.  (Bonn eil,  a.  a.  O.  8.  10:  ,,In  liistoriae  studio  tum  de- 
mum  rerum  copiam  faclltus  ac  firniias  tenemn?"  quiim  sinp^nlarum  iroagines 
in  animo  nostro  «tatuimus.")  Aber  auch  sol(  hen  Gegenständen,  denen  es 
an  eigener  Anschaulichkeit  fehlt,  kann  sie  füglich  gegeben  werden,  indem 
man  sie  mit  anschanlichen  CregenstindeD  in  Verbindung  setxt,  nnd  auch 
ohne  eigentliche' Anweisung  um]  gelbst  ohne  Bewosstsein  der  Grunde  be- 
dienen wir  uns  oft  dieses  Milt.  Is.  Wir  wollen  z.  B.  Verwandtschaften 
darstellen,  wir  thun  es  in  der  Form  eines  Stammbanrns;  wir  wollen 
eine  EiTitheilnng  deutlich  machen,  wir  bedienen  uns  dazu  der  Form  einer 
Tabelle;  das  Jahr  stellen  sich  die  nieistea  in  der  Perm  «aes  Krei- 
ses oder  doch  in'  einer  kreisforq^igen  Figur  vor,  in  der  Neujahr  und 
Johriiinis  ,  Ostern  und  Michaelis  einander  gegenüber  liegen.  S.  Otto 
8 c hu  Iz,  lieber  Gedächtniss  und  Gedächtnissbitdung,  im  Scbolblatt  fSr 
die  Provinz  Brandenburg,  Jahrgang- 1838,  S.  ZQ  —  Tfi, 
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kern  urtheilte  schon  Kant:  „Im  Kopfe  eines  Wahnsinnigen  kann  es 
uicht  schiiniiner  aussehen,  als  in  deiu  Kopfe  eines  ingeniös  Mrmo- 
rirenden,''  und  abgesehen  von  alleFn  Ucbrigen:  ist  es  nicht  ein  Un- 
sinn, um  eine  Stecknadel  ^kufzuhebeu^  einen,  kunstvollen  fiebelappa- 
rat  zu  ersinnen? 

Wi^  aber  diese  Methode  auf  einer  durchaus  einseitigen  Auf- 
fassung und  nnstatthaften  Beschränkung  eines  an  sich  wahren 
Grundsatzes  beruht  und  in  Fol^e  dieser  ünzuJängiichkeit  ihres  Prin- 
zips, wofern  sie  nicht  von  vom  herein  anf  eine  ausgedehntere  An- 
wendung verzichtet,  nothwendig  überkünstiich ,  ja  ungereimt  und 
albern  werden  muss:  so  ist  sie  überhaupt,  auch  in  ihrer  vernunfti- 
gen und  des  Erfolges  sichern  Anwendung,  zu  sehr  auf  Acusser- 
Hches  gerichtet,  hat  zu  viel  Scheniatisches  und  Mechanisches,  als 
dasö  sie  einen  sonderlichen  Gewinn  für  allgemeine  Geistesbildung 
gewähren  könnte.  Denn  indem  die  t opi sch e  Mnemonik,  wie  C,i- 
cero  treffend  bemerkt,  die  Gedächtnissplätzc  (loci)  au  die  Stelle 
des  Wachses,  —  des  Papiers,  miissten  wir  sagen  —  die  Bilder 
an  die  Stelle  der  Buchstaben  treten  lässt,  werden  an  die  Stelle  einer 
innerlichen  Auffassung  und  Vermittelung  der  Gedanken  und  Yorstel- 
langen ,  ohne  welche .  altes  Wissen  immer  nur  ein  todtes  Wissen 
Ueibtj  änssierlidie' Zeicheii  gesetzt.  Und  „so  «icher,  sagt  Beneke^ 
nicht  nur  einzelnen  Henaehen,  sondern  allen,  welche,  mit  einer 
mässig-'kraftigen  Grundublage  begabt,  solche  Gedachtnissdrter  sich 
gehörig  einzujiragen,  Ausdauer  genug  haben,  die  Siegerkfoife  lllr 
dieiftft  Bemühungen  offen  liegen,  mag:  so  ist  doch  dieselbe  «ine  höchst 
trübselige  Siegerkrone;  und  wir  müssen  den  Menschen  bedauern, 
in  dessen  Geist  so  leere  und  nichtsbedcutende  Vorstelhmgen  den 
MittelpnnkA  bilden.«  Psychologische  Skizzen,  Band  I.,  S.  482.  Ist  ^ 
aber  die  Seele  in  allen  ihren  Thätigkeiten  wahrhaft' 
Eins:  so  muss  ja  wohl  jede  Steigerung,  welche  in  einem  Gliede 
dieses  grossen  Ganzen  eintritt,  über  die  ganze  Seele  hin*  sich  aus- 
breiten (ebendas.,  S.  378) ;  und  eben  darin  erkeninai  wilr  den  Vor- 
zug ijund  die  Wichtigkeit  einer  wahrhaft  rationalen  Mnemonik,  dass 
'  durch  sie  alle  edelsten  Kräfte  des  Geistes  gleichmässig  beschäftig^ 
geübt  und. gesteigert  werden, 

öb  dl«  in  dem  bereits  erwähnten  Aalkatze  „Uebw  Gedacht- 
niis  und  GedSchtniisbilidang''  B»  313.  TorgiBschkigene  neue  ESttrichtmig 
historiadier  Tafelo,  dasa  nanlich  ^r  J^des  Jahrhuodert  n.  C.  Ge- 
burt eiä  Blatt  geuominen  und  in  zehn  Mal  zehn  Felder  getheiU 
'WÜ^de,  um  ^r  jbdes  Jahr  ein  Feld  zu  liabeni  ob  diese  Binrichtting 
Uftwoi  Zweck  entsprechen  und  durch 'die  laUiailiche  Anschauung,  die 
ja  auch  hei  der  ganz  natürlichen  Ordnung  der  einfiichsten  Aufdnander  • 
folg»  nicht  ansgesdüesaen  ist,  das  Behalten  d^r  libterisehen  Jahreasah- 
len  erkichtern  werde,  wsg^  ich  nieht  zu  entscheiden.  So  viel  aber 
steht  aiir  wohl  fest,  dass  auch  hier  die  locale  Auflbssung  und  Ver- 
knüpfung gerade  diejenige  ist,  welche  ich  den  liemenden  an  we- 
nigsten wfissehen  modite.  Denn  werthlos  an  und  für  "sieb,  wird 
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4^  Zar  MaeaioBik. 

«ie  überflnsßig,  «abaid  w asenttiekere  Beziehoiigen,  ak  die  des  Raomei; 
g»m  BewuÄsUcin  gekommen  sind.  Ja,  in  den  mciaten  Fallen  wird  das 
Haften  am  Raaine  die  freie  Tiutügküii  dea  Geiftea  fogar  henunea  and 
hiadern.  , 

§•10. 

Die  BegreifUchoiackiiBgalbfiorie.  ; 

'  Die  Methode  stotzt  sich  anf  den  Grandaats, 
diM  muk  dM  «i  l«icliteaten  and  dwmditoi 


Aacb  der  jüngtte  Mnemoniker,  Herr  Carl  Otto  RevciitL 
MW  Bänemark,  „Caadiditt  d«r  Philologie'S  oder  Herr  Dn  Otto^ 
wie  er  sich  ebeafaUs  nennt,  erklärt  sich*)  gegen  die  Oerter-  nad 
Bildertheorie  als  Grundlage  der  Mnemonik.   Aber  um  nickia  besser 
ist  die  BegreifUcbmacbiingstheorie,  die  er  an  die  Sl^äß  jener  gewtel. 
wiiBcn  und  sogar  selbst  gesetzt  haben  will. 

,,Was  wir  begreifen,  meint  Herr  Reventlow,  maclit  auch 
auf  die  Seele  einen  Ein^Irnck,  denn  sonst  hatten  wir  es  nicht  be- 
griffen/' Sonderbare  Art  zu  schliessen,  das.  Also  weil  wir  ctwas^ 
nicht  begrüfen  haben  würden,  wenn  os  auf  die  Seele  keinen  Ein- 
druck machte,  darum  — -  meint  Herr  Keventiow  —  macht,  was 
wir  begreifen,  einen  Eindruck  auf  die  Seele»  Sonderbar^  wie  ge- , 
sagt;  doch  es  mag  sein« 

Einen  Eindruck  also?  einen  gewissen  Eindruck  ? —  iiiimerhin! 
Ab^  oft  ^enufT  einen  sehr  schwachen.  Dass  irc;end  etwas  einen 
starken,  bleibenden,  nnvergessl i  ch en  Eindruck  auf  uns 
mache  — denn  „a  uf  die  Stärke  des  Eindruck«  kommt  es 
beim  Behalten  an'%  wie  derselbe  Herr  Reventlow  S.  33.  er- 
kennt —  dazu  gehört  wohl  noch  etwas  mehr,  als  eben  nur  das 
Begrdfen«  Was  mussten  wir  nicht  AUet  bdialten,  wenn  die  taneend 
nnd  aber  taasend  gleichgültigen  Dbge^  welche  -an  ans  kommeD» 
ebne  aas  bn  BIbidesten  unbegreiffidi  au  sebi,  nan  anch'gieieb  im 
€red&cfatnuNi  fest  sSssen. 

Zttgegebeo  aber,  daM  Begreiffichmadinng,  dienso  wie  mnnficbe 
VeraascbaultcbQng  aucb ,  nnter  Umstanden  adiur  wohl  geeignet  saa 
kann 9  dass  Gedäcfatnits  an  beleben,  nnd  selbst  eine  conditio  sine 
qaa  non  \  zugegeben  auch,  dass  sich,  wer  irgend  mit  Erfolg  lehren 
will,  vor  allen  Dingen  der  höchsten  Klarheit  zu  befleissigen  hat,  so 
ist  es  doch  mit  der  Klarheit  allein  gewiss  nicht  gethan.  Ich  habe 
Lehrer  gekannt,  die  waren  klar  wie  Wasser,  und  konnten  doch 
nichts  lehren.  Und  wiederum :  wenn  manche  Einfälle  Sprüchworter 
wurden,  andere  festsassen  wie  Brandmiiieri  sollte  der  Grund  in  einer 


*)  In  der  merkwürdigen  Schrift:  Lehrbuch  der  Mnenioteebnfk 
na^b  dnein  dorchaiis  neur  n,  aof  ^as  Positive  aller  Disdpifaien  anwendbaren 
Bpubmt.  Stattgert  nad  Tabing««.  1.  O.  Cotta'scher  vcilig.  184a. 
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leicht  fasslicben  nml  begreiflichen  Darstfllnngsweise  zu  suchen  «ein  V 
Ja  ist  nicht  selbst  der  Fali  denkbar,  dass  etwas  ganz  Unbegreifliches 
ebeB  deswegen  den  unverwischbarsten  Eindruck  zurücklasst?  — 

Wir  sehen,  wie  es  um  Herrn  Reveutlow's  BegreiflichmachoDg»- 
tiieorie  steht,  mit  weiclier  er  allerdings  in  praxi  nicht  weit  gekommen 
sein  würde.  Wenn  er  gleichwohl  seine  mnemonischen  Bestrebimf^en 
Biit  einem  so  ausgezdciineten  Erfolge  gekrönt  sah,  dass  einer  seiner 
Anstanner  von  ihm  sagt:  „Was  Homer  unter  den  Dichtem,  Ari- 
stoteles unter  den  Philosophen^  Galilei  onter  den  Sternkundigen) 
Napoleon  ninter  den  Helden  und  Beethoven  unter  den  Kompo- 
nisten,  das  ist  dieser  junge,  siebenund  zwanzigjährige  Däne  Otto  un- 
ter den  Mnettotechnikern''*) —  so  erklart  sich  dies  einfach  daraus,  das« 
der  Homer-ÄristotelcB-  Galilei- Napoleon-Beethüveu  Otto-Reventlow 
-  trotz  seiner  ausdruckliclicn  und  wiederholten  Versicherung,  dass  seine 
Methode  auf  seine  Begreiflichmachungstheorie  basirt  sei,  dennoch  nir* 
gends  darauf  ausgeht,  das  zn  Behaltende  begreiflich  zo  machen,  soa- 
dem  in  seiner  ganzen  Praxis  nach  anderen  und  ridbtigartn  Gmnd* 
tatzen  verfahrt,  über  die  er  selbst  in  dem  nnbegretfliehsl^  Dunkel 
Wfeogen  ist. 

Das  Nähere  in  ndlner  Bruschure:  Rcventlow  und  die  Mne- 
monik, und  die  Mnemonik  und  die  Schule.  CoUbasl844. 

Dass  übrigens  diese  Begreiflichmachnngs theorie  nicht ein> 
nal  neu  ist,  hätte  Herr  Reventlow  schon  aus  seinem  Cicero  lernen 
können,  wo  in  den  akademischen  Untersuchungen  der  Sats  aufgestellt 
wird,  „dass  das  Gedächtnis  s  nur  begriffene  Dinge  fest- 
halte/' (Quid  quisquam  meminit,  quod  non  animo  oompreheadit  et 
teaei?  Acad.  II,  7,  22.  Memoria  perceptarum  comprehensarumqae 
rerum  est.  ibid.  II,  33,  106*)  Daraus  wolle  mnn  indessen  ja  nicht 
gchliesseu,  dass  Herr  Reventlow  auch  nur  den  Trost  behielte,  mit 
.  f^icaro  geint  zu  haben.  Im  Gegenthcü  stellt  dieser  jenen  Satz  nur 
jnffim  bin,  um  ihn  in  seiner  Nichtigkeit  zu  zlI^cm  und  den  un.schwe- 
reo  Bewds  zn  f&hrea:  „dass  d as  G edä <  h  t  n i ss  sehr  wohl 
bestehen  könne,  aacb  wenn  ein  B eg  r  e  i  fe  n  nicht  s  ta  1 1- 
finde.*'  (Facile  esse  memoriaa.  ioauny  eUam  si  (PuiofuceheiiftiQ  per- 
«•pii9i|iie  nnlia  sit  U,  a3^106.> 

§•11.  - 

Die  Brlregungf-  utid  Yergesellschnftongstbeorie. 

perentere  animuraj  Outnt. 

Bx  alia  nemoria  Tenit  alia.  id.  ^ 

Ist  es  richtig,  was  bereits  oben      6.)  aufgestellt  wurde,  dass, 
mm  wir  G^dächtni^s  n^uAen^  kdigUdi  die Deharrung^skraft 

Onl  Otto  Revenllowy  oder  die  Mnemonik  in  ihrer  kMsten  Aos- 

bildong.  Nebst  einem  Anhang,  enthaltend :  Die  Lilterator  der  Mnemonik. 
Litterar  historische  Skl/ze  von  Bdnard  Maria  Oetünger.  Leipzig  I84ä. 
(Sin  PanegyrikttSi  ionst  nicht»  I) 
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unserer  Vorstellungen  sei;  so  gilt  es  zunächst  die  Beantwor-' 
tung  der  Frage:  wodurch  wird  diejenige  Kräf tigjteit 
iin»erifelr  Ybritellangen,  Termoge  d€i«h  ^sie  in  der 
Seele  beharren,' bedingt? ^     i  :  - 

Ohne  Zweifel  danb  die  Wichtigkeit,  dofcb  fiu  läte«* 
reeee^  das  ne  lar -ans  beben.  Indcnipelben  MeMfc^  .ak/iiiv'  etwa» 
niektig  igt»  ist  es  Uns  anieigestlidi.  Das  mdnt  aock  Oaceno,'  wen« 
er  sagt:  ,|necf«ro  qneiilqQani  scnem  aadi^  oblitan^  qoo  loco thesaar 
cam  obmisset.  oninia,  qiäie  Icurant^  meoiinerDnt  t  ▼adUneoia  Iconati^ 
tota;  qoi  sibi,  cui  ipsi  debeant.^^  .1 

Durch  die  (subjective)  Wichtigkeit  der  Vorstellangen» nim*- 
Kch  ist  die  Erregtheit  (solUcitadoi  meotis  intestio)  ibedingt,  niit 
welcher  wir  sie  in  uns  aufnehmen,  und  dorch  diese  wied»  die 
Stärke  des  Eindrneks,  auf  weiche  es  beuii- Behalten  *  an-' 
keknnit 

Ans  diesem  allgemeinen  Gesetz  wird  es  erklärlich,  weshalb 
die  früheste  Kindheit  so  leicht  die  nnvergesslichsten  Eindrucke 
erhält,  üem  Kintlp  ist  (Ins  Meiste,  was  den  Erfahrnrrrn  gleich- 
gültig lasst,  neu,  überraschend,  frappant,  gross  und  wichtig,  und 
in  demselben  Maasse,  als  es  dies  ist,  unvergesslich.  Darum  hat 
Beneke  gewiss  vollkommen  Becht,  wenn  er  die  Behauptung  auf- 
stellt, dass  schon  in  der  frühen  Jugend,  etwa  im  zwölften  Lebens- 
jahre, eine  Abnahme  des  Gedächtnisses  eintrete  (nämlich  für  ge- 
wisse Dinge  i  fiir  andere  wird  es  lebendiger  und  stärker  werden!) 
und  diese  Erscheinung  ist  keinesweigs  so  unerklärlich,  wie  es  Einige 
bedünken  wollte. 

Aber  —  könnte  man  einwenden  —  wie  dann,  wenn  die  Erfah- 
rung lehrt,  dass  wir  ans  nicht  bloss  wichtiger,  sondern  auch  an 
sich  gisnz  nnbedeatend'er  nnd  nnerheblieher  Dinge,  die  uns 
Tor  langer,  langer  Zeit  begegnet  sind^  ohne  nns  aii  nnd  für  aicb 
im  Blindesten  an  afficiren ,  dennodi  anf  das  AHergenaoeste  vi  er- 
innern wissen?  Und  das  lisst  atch  nicht  längnen!  — 

Antwort:  In  allen  diesen  Fällen  haben  me- VorsteUnngea  die^ 
jenige  Beharrungskraft,  welche  sie  an  und  für  sich  nicht 
hatten,  durch  die  Verbindang  mit  anderen,  bebar- 
rangskräftigen  Vorstellungen  gewonnen.  Es  ist  nämlich 
ein  sweites  Grundg^tetM  des  Gedächtnisses,  dass,  was  sich 
unserm  Geist,  unsrer  Anschauung  irgendwie,  räum- 
lich oder  zeitlich,  ursacbljch  oder  eigenschaftU ch 
(als  ähnlich  oder  unähnlich)  verbunden  darstellte^ 
auch  später  —  in  der  Erinnerung  —  nicht  allein  kommt, 
sondern  in  derselben,  der  alten  Verbindung.  Auf  diese 
Weise  ist  dann  nut  dem  Grossen,  dem  primitiv  Beharrungskräf- 
tigen, anf  sccnndäre  Weise  'auch  das  Unbedeutende,  Kleine 
präsent.    Darum  h'nrt  man  auch  so  oft:   „Ja,  ja:   es  war  gerade 

darnal?,  als"  u.  (jgl.  Es  ist  dies  eine  Erscheinung,  welche  ihre 

Erklärung  in  einer  gegenseitigen  Mittheilung  der  Beharrungskral t 
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oder  in  dem  Streben  der  Vorstellnngen  findet,  den  Grad  ihrer  Be- 
wusstseinstärke  gegen  einander  auswigleichen,  und  die  am  jenem 
Gesetz  entspringende  Regel  wird  im  praktischen  Leben  unendlich 
oft  angewendet  Um  an  irgend  etwas  a5|  <dcBjje|ijj  bringep  ttir 
damit  einen  Knoten  in  Beziehung,  den' wfr'Mn' rniser- Schnapftuch 
knüpfen.  Um  mit  dem  Einen  das  Andere  zu  behalten/.wSen  beim 
Einsetzen  von  Grenzsteinen  die  anwesenden  Kinder  —  geohrfeigt 
Damit  ist  verwandt,  was  wir  „einem  einen  Denkzettel  (eine  Dach- 
tel!) geben«  nennen.  Selbst  das  Beibringen  gewisser  Kenntnisse 
dnrch  den  Baum  der  Erkenntniss,  die  Birke,  oder  die  Haselstaude, 
beroht,  wenn  auch  unbewusst,  auf  keinem  andern,  als  dem  Prinrip 
^r  Yergesdlt^ftung,  eine  Art  des  Associirens,  welche  allerdings 
für  DUiche  Lehrer  die  bequemere  sein  mag,  den  Schülern  aber  um 
so  nnbeqnemer  ift,  .aueh  glücklicher  Weise  mit  jedem  Tage  melir 
m  Miftf credit' geraifa..  •  .        •     "•'  • 

•  Ste-ht/ea.  demna^h^f^st,  dass  Erregtheit  und  Ver- 
bnndenhait.  die  B^di^igiingen  des  Behaltens  sind,  so 
«fiaaen  aneh  n b th w«»dig  :JBrf ßgwng  und  Vergesellschaßunfr, 


we 
aei 


>nn  es  dewn-aaUhctgt^t,  die  mkrämoHiachen  Hebel 

in*).  '   »  "It-  .    ^    '141    V. !••  1.|t/  t,iuy 

(Di^FprtMtaang  folgt,) /     i  :.|>  r  t  .i 

,  Auch  Herr  Reventlow,  so  zuversichtlich  er  behauptet,  „seine 
Metbode  stütze  sich  auf  deiji  Grundgatz,  da^s  man  das  am,  leichtesten  und 
daaemdsten  behalte^  was  man  begri£Fen  habe*%  ond  'sa  fest  die  Einbildun« 
bei  ihm  geworden  zu  sein  scbeiot,  dass  es  sich  Wirklich  so  verhalte, 'BS 
seine  glanzenden  Erfolge  einzig  und  allein  der  Anwendung  d  i  eser  Grnnd- 
sitKe  zu  verdanken,  und  sie. sind  es,  die  er  in  seiner  Praxis  ühcraU  bc 


ten,  sondern  dem  richtigen  Grundsatze  folgt,  ist  nicht  nur  aus  seinem 
ganien  Verfahren,  sondern  namentlich  auch  aus  folgender  beiläufigen, 
gtetehnn  aDtschaldigeaden  AamerkuDg  auf  .  der  144;  Seite  seines  Lehr- 
buchs zu  entnehmen:  „Wenn  ich  hier  arid  da  iast  burleske Combii|atipaei| 
hervorsuche,  geschieht  dies  keineswegs  aus  Mangel  an  andern,  sondern  ans 
der  Ueberzeugung,  dass  diejenigen  Gedankenverbindungen ,.  die  zugleich 
aar  IniaBd- ehieWeise  dasGemüth  amdren  (sie!),  den  stärkiten Eindruck 
aaf  die  Seele  zu  machen  pffqff an.'*     '    ^ '/    ;    .        ' ,  . '  >.-'{, 


FRID.  VATERl  SEVER.  F.  DISSERTATIO,  QVA  ANDOCIDEA 
^  OJVmo  DE  OSIBACISMÖ  rHAEACI  VHüDIGATVR,  SIVB'. 
.  ANDÖdDEARlV  GAm  QYAaTVKO* 


-  Foitqom-  aSb  opp«rtiiiiite<ÜNU  iiai**)^  qamdo  nalni  sitAnd«- 
(idety  'ikstendiniäs^  öt  Tel  ob  aolan  aetatea  mcaihoi  oisInMi«  ia 
Alcibiadegi  de  oftiacisiiio  icripta  privandof  iam  postnlaii  Tide- 
tar  nt  Tcro  anctori  oralioiiein  istam  rettitiiaiinif.  sinn  com  kl  age^ 
reniy  ut  genoii»  et  fabn,  qnae  emn  in  vita  toai  In  «criptis  Andoci- 
dia  ioeaie  videlMan)  diaceniereiiiy  eisi  fati<h  apad  me  vicit,  ot  non  vi- 
iam  et  scripta  teniiigereiB)  qaod  imperite  qlildam^)  poi^olabat,  sed 
Andoddea  et  non-Andocidea.  deinde  eam  ordinem  chronolpgioifli 
•eqnereT)  prius  de  Qoa-Aadocidei8  oportebat  agi,  ii  e.  de  tempen- 
quo  Andoddes  natna  esse  fidso  credebatar  et  de  oratione  qnae 
jfalfo  d  tribnebatar:  qoa  occaaioiie  si  qnaiido  «atoa  alt  orator  si- 
mul  evid,  hoc  in  ipsa  re  positum  erat  9  qnae  haec  non  pateretitr 
divelli.  tom  quia  in  causam  Tulgaris  erroris  inquirendom  erat,  huic 
!i!sto  (Ipsiderio  satisfecimiis  capite  secando  et  tertio.  licebtt  igitur 
ad  Andocidea  accedem,  de  Phaeace  dictam  fuerit,  cui  hac  occa- 
mone  vindicabo  istam  orationem,  et  si  ii,  qin  in  scholac  umbra  na- 
tam  putabant  oratiooem,  foerint  refutati;  quo  mum  rc  fungar  proxi- 
mo  tempore,  nec  nunc  de  ratione  operis  oostri  rursus  dicereniy 
quam  satis  perspicue  in  praefatione  pturticulae  pfimae  mihi  vi  d  cor 
exposoisse,  nisi  Antonias  W,estermannas  male  de  oostro  consilio  lu- 
dicasset,  quem  tarnen  amplius  hic  uon  morabor. 

Oratio  vero  illa,  de  qua  scriberc  constittii,  in  Alcibiadem  da- 
rissimum  imperatorem  habita  est,  et  nisi  ficta  est  non  potest  ddUaBi 
esse,  cui  anno  assignanda  sit.    nam  cum  ipse  orator  statim  itilb  lai« 
Hinm  scripserit  (2.  p.  29,  10  Steph.),  6  iihv  ovv  dymv  ov  tfreipa- 

ittffmMhPf  atalini  p«tet^  «i  Nkiae  quoqae  pericnliim  '  imnilnebat« 


*)  Bs  indke  Led^onmn  in  Universitate  littmran  Caesarea  Kasa. 
oensi  per  anaam  Acadeiniciioi  18^—1845  habeodaniai,  aactore  jubente^  a 
sobis  repetiUuB.    R.  K. 

**)  Remm  Andocidearum  ParticaU  prima  Beroliai  edita  est  a«  18i9. 
Oapot  .sccniK^ani  et  lertium  in  Soppfen.  Aanal.  pbiloL^t  paedeg.  legltnr. 
Vo!.  IX.  Pasc.  2  p.  165  —  223 

Vid.  Geiidorfu.  Eepwtor.   VoL  XXVII.  N.  23  p.  81  «q. 
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DiMertotioy  qua  Apdocidea  oraüo     ottrac*  Pliaeaci         et^  4;^ 

coilocaQdum  esse  hoc  certamen  ante  Olymp.  91,  2,  quia  extremo 
^  primo  liiiius  Olympiadis  anno  Nicias  praetor  cum  Alcibiade  et  La- 
IBacho  in  Siciliara  nüssus  est,  uude  ille  non  revertit:  certissimiim 
enim  est  Niciam  Nicerati  filium  signiücarL  ipsi  Fcro  primo  istius 
Olympiadis  anno  ut  tribuamus  orationemi  Meli  insulae  memoria  po- 
stalat,  cuius  expugnatae  aviltioaeiii  fedt  orator  (22.  p.32  pr.): 
coDstat  vom  io  sernftalen  Kda^^ef  eise  MdfM  Olyopp.  91 »  1  «ub 
bianenif  416  eztr.  a.  Cbr,  praeterj^  sckDiif  qaotanai«  deostiaci* 
IBDO  AthcBu  «ctom  eate  In  aezta  prytania,  ntnini  inititocpidu»  dt 
aanoiiy  et  al  laberet  ]K>palaa9  in  octava  prytania  latu  ttse  so^&agiai 
intoiwMtiii^  'jtttpoce  accmatieinibiia  et  defeniioiitbiis  aumeadia'felicto^ 
quare  apertan  est  9  coHocandam  esse  oratmem  inter  acxlaia  et:OCi^ 
vam  prytanlam  illius  aimi.  quodsi  Alcibiadea  (L  1^  filium  i|lq|v 
tor  aeatutisse  ex  Melia  captiva,  licet  urbs  triba»  &na  mevinjl^oa  a^ 
trafHü  «vatioois  capta  sit,  quid  hoc  ad  nos  ?  nam  neque  pefft  ]||nlft* 
aatna  demum  MeUoa.iatani  captivam  emisse  dicitur  Aidl^iades  oeqae 
in  posteriore  beUo  capta  etse  illa  mulier,  ut  non  ipcredibUe  aity 
poat  pTiiarevi  expeditionem  contra  Melioa  Olymp.  889  3  pr«  &qtfai 
venditam  esse  illan^  ant  alia  occasione  in  8er\itutem  venisse;  atque 
etiamsi  verno  tempore  Olymp.  90 5  4}  cum  Melüs  rnrsus  bellum 
inferretur  capta  ait,  taniea  cum  ometor  fiiiiu^  ^  «a  iiftber^  p.9tittt 
Akibiades'^). 

Vnde  patet  ultimum  ostracismiira,  de  quo  Pluterchus  praescrtim 
multus  est,  eimdeni  esse,  nam  ut  coniungam,  qikie  ille  diversis  lo- 
ci« profundit  (Vit.  Ale.  13,  Nie.  11.  Ari&t,  7.),  ostracismum  prodidit 
honoriticam  poi  nam  tnisse,  donec  Hyperboli  exilio  inqiiiuaretur. 
illa  aetate  Alcibiadem  atque  Niciam  maximae  auctunlati^»  fuit>se,  sed 
valuisse  etiam  Pliaeacem  Erasiatrati  liliuiu,  cuüique  quaercretur  es*  . 
setne  ostracismus  iostituendusy  ut  institueretur  auctorem  fuis^c  Hy- 
perbolum,  qui  poat  Gleonis  caedem.  coacionei  •  regere  solpret,  UiU 
illo«  viroa  designantem  quasi  Ubertati  pnbUcae  penuc^om.  iam 
caai  oamM  crederen^  uoiim  e  tribos  exilio  affectmn  iri,  liiciMwien» 
•nt  Nioae  aut  Pbaeada  fbdioae  cnm  aaaeclia  ai^a  cqmoi|4a  eühf- 
cisse,  ut  praeter  expectatlanen^;l|yperbobia  ipae  e»^d«p^.  pojiii- 
iooi  vero  aenttentem  ae  ladibrio  lieMtinn  ease^.  tohtai  iiMlüviiifi^ 
a(dceiise)  nec  qaenqaam  post  Hyperbolum  in  boc  ^crinpepi /f «Qe* 
jüiMe»  qnem  Plate  qaoqpe  comicua  (E^yperboU  Fr.  2)  indig^m  cen- 
suerit  tarn  bonesto  exilio  (Olymp.  91, 1).  qnod^i  Platäfcb^  (^i|L 
Nie«  et  Arist«)  Niciam  et  Alcibiadem  aoloa  commlemoraYit,  contra 
quoa  plebem  exacetbaret  Hyperboloa»  ut.  remoto  altere  ipse  minus 
inpar  eaiAt  reliqno^  quiqoe  conspiraient  in  Bjpperbolanr.deqpeto 


Vid.  Droyien.  de  Aristoph.  Avibn«  in  Welckeri  Mus.  Rhen.  Vol. 
HL  p.200  not   „Indess  währt«  die  Belageriuif  Yon  Melos  lange  genug, 
daas  «la  iMHiclieB  lliddMn  vor  moÜr  als' neoaMenalea  loGefaiigmMR 
mallMa  und  an  AOdbiades  verkinft  sein  konnte.*'  minus  circurospeiAii  • 
Hena.  Chwppiaa  dasputavü  ia  Zlnmflsaaaai  J^ias^  aoi,  iB^f^SHA» 


.  j    cd  by  Google 


^8  -DitfteitatiO)  qua  Andoddea  oratio  de  ostrac.  Phaeaci  vkdieatiir. 

OAtracismo:  fecit  id  scriptor,  qiiöd  illos  prac  Phaeace  claros  iudi- 
cavit.  nara  ipse  (Vit.  Nie.  11  e\tr.)  Theophrastum  addidit  nar- 
rasse^  non  com  Nicia  sed  cum  Phaeace  conspirassp  Alciltladem, 
et  ubi  accnratiiis  egit  (Vit.  Äic.)  tres  istas  factiones  distinxit, 
Alcibiadem  aiit  cum  Nicia  aiit  cum  Phaeace  coninnrtum  prodens 
Riiperiorem  evasissr.  tiuic  if^itur  cum  Hyperboluü  in  (res  istos  vi- 
res saeviri^t,  f^lutarcho  t<'Ste  (Vit.  Ale.;  öt^aov  rjv  ort  ivl  rcSv 
TQifOv  TO  oarQfXKov  inolaovaty  vcl  ut  alibi  (Vit.  Arist.)  minus  ac- 
curate  legitur,  6  ärj^iog  ö'^kog  tjv  zov  eteqov  ygaipcov-f  quae  verba 
in  oratione  (1.  I.)  rcdeiint  *).  praeterea  ea  causa,  de  qua  Plutar- 
diUs  lofjfiitur,  acta  est  c er tantibus  Nicia,  Aldhiade^  Phaparp^  quae 
oomina  itidem  in  oratione  redeunt,  si  Phatacoin  samimus  orasse. 
et  licet  credibile  sit,  Niciam  et  Alcibiadem  saepius  in  hoc  discri- 
men  venisse,  si  praeter  generis  cxcellentiam  divitiarumque  copias 
gloriam  rerum  gestarum  consideres  et  indolem  minus  populärem, 
tarnen  gra^issimas  ob  causas  oratio  superstes  neque  ante  netjue  post 
rem  a  Plutarcho  narratam  coliocari  potest.  nam  si  posf&nori  aetati 
oratio  assignetur,  obstat  qnod  ostracismo  illo,  (niem  Piutarchus 
narrat,  peracto  et  Akibiadis  aut  I\iciae  aut  Piiacacis  loco  Hyper- 
bolo  in  exilium  misso,  totiim  institutiim  iiibente  populo  abrogatum 
est,  prorsiis  ut  non  liceat  de  testularum  suffragiis  })()st  H\ perbolum 
eiectum  cogitari;  neque  a7ite  hanc  causam  liabita  esse  potest  ora- 
tioj  quia  semel  singulis  aiuiis  de  ostracismo  actum  est,  et  post  tem- 
pnt)  cui  orationem  vindicavimus ,  statira  in  Siciliam  pr^fectus  est 
Nicias;  atque  ipse  Alcibiades  refragatur,  qui  itidem  eodem  tem- 
pore in  Sitiiiam  navigaverit ,  et  non  restitutus  sit  ante  Hyperbolum 
w^rCettami  qai  si  exiÜum  dolo  Alcibiadis  passus  est,  rem  aper-^ 
tiMÜBam  est  actam  esse  ante  expeditionem  Siciliensem* 

'  Itäque  noB  dubitari  potest,  quin  in  celeberrima  ista  eaosa  ba- 
töa  lit  oratio  qnae  superest,  si  veram  est  «tatmi  post  HjperiKiliia 
«ie^tum  dirogatiim  esse  ostredsmum:  qnod  tarn  locopktÜNis  testibiia 
constRi,  ttt  minim  sit,  unquam  d^  hac  re-dubitatoiii  esse.  -  Platarehoa 
Vii*  Nie.  il«  »ttl  'W  niQttg  i^6ilg  fr*  naganav  i^toctQOKla^iii 
iW  hxi^og  h^vog  y  Vit.  Anst  7.  ttlmidov  inamnf  'Ttä^ßo- 
%ov  -^oatifttKieetvvts  isMrvffovro  et  |k  dl  tovtov  dvaxsQoivctg  6  Stj- 
(iog  äg  »tt^ßgiCfiitfop  ti  ngay^ia  nal  ngoTtSTtriXcixiafkhov  acpijm 
"  miPtümg  9utl  itmtiKv^BV,  scboliasta  Lnciaiil  Timoa.  80^  de  Hfper- 
bolo  hA  Toutov '  6h  ti.  i^og  fov  Anr^axitffiou  lunikv^ ,  tSg  #eo<- 
qtQaütog  h  ^  n^ffi  NofMV  qyriatv^  Phüochonis  io  Lerico  rket 
in  Pfcotto-  Poifon:  p.  075,  23«  sab  Tocabalo  *Otff^cnutffiov  t^om^t* 


^)   Btiam  hoc  potest  aathentiam  orationis  taerl»  Via  enim  rhetor 
.   posteriori«  aevi  haec  scrlptirrns  erat,  qui  sciret  non   unuiti  e  tribas  «cd 
praeter  expectaiionem  Hyperbolum  cxcidisse:  nam  <;  (juilms  libria  rem  ge- 
stan  petere  potoic^  in  Ifaden  etlain  hoc  scriptäm  erat,   al  vero  scieiis  fin- 
ait  ae  nesciro,  tnia.saiie  pfinceps  in  faUcado  iadicari  poleH. 
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jl^'&tlQtav  rooTtcov,  ov  5fr'  VTeo^pittv  rv^oavlSog'  jttsr«  rorror  (vulgo 
fovrcov)  KcaekvO"»}  ro  e^og.  (^lihus,  non  commcmorato  tauten  P^ir 
lochoro,  similia  oarrat  scholiasta  Aristophanis  (Equ,  861  ),  qui  ostra- 
cismum  iisque  ad  Hyperboli  aetatem  durassc  [)ro(!it  sed  abrogatum 
esse  orm  causa,  quia  propfer  opes  reipiibiicac  postea  fractas  leg^ 
non  obedirct:  quorum  ultima  morito  siispecta  sunt,  cum  propter 
incredibiiitatera  reiiqttis  tfsübus  adversaiitibus,  fuDO  propter  Thucy- 
didis  (V  III,  73)  testimoiiiiim,  qui  Hyperboluin  propter  ostracismuin 
narret  Sami  vixivsse  et  occisuin  esse  eo  tempore  quo  respuMica 
ad  nihilum  fere  redacta  erat.  Henique  Theopompus  ajmd  schoiiastam 
Aristophanis  Ve.sp.  1001.  itidcm  prodit  ista  occasione  abrogatum 
esse  ostracismuui.  qui  si  addit  i^<oiSrQä%t<Sav  zov  ''Tnii^ßolov 
Mrri'  o  5^  HatanXsviSttg  tlg  Safiov  Kai  ixel  t?Jv  oixriOiv  avzov 
Ttonjoa^svog  aniOavB ,  cum  alterum  eiusdem  scboliastae  locum  re* 
darguit,  tum  c  ilcnlos  nostros  confirmare  videatur,  nam  neqoe  c5*Ka 
pro  Tit  olim  Meinekius  Quaest,  Seen.  II  p.  30.  not.  2.  emen- 

tlavit,  scribendimi  est,  ncc  nivts^  quod  nuper  eidem  Histor.  crit. 
Com.  Grate,  p.  194.  not.  cum  Meiero  in  Ersch.  et  Gruber.  En- 
cycl.  sub.  voc.  Ostrakismos  p.  182  b  arrisit,  sed  auL  fallor  aut 
scripserat  Theopompas,  sexto  apno  exUii  interfectum  esse  Hyper- 
boltim,  qui  Olymp.  91)  1.^  Arimnesto  arehonte  Atheuas  relinqoeret 
et  periret  Theopompo  arcbonte  Olymp.  92^  2.  pr.  *),  utroque  ar- 
ehonte  at  fieri  aolel  nunaerato  ;  ut  scriptor  qod  legitimum  tempos 
poeoacy  quod  aetaper  d<«eiuiale  ecat*^),  signifieflverit^  aed  quot 
aniris  Sami  degerit  Uyperbolaa,  {itqaifi  at^tim  ante  expeditioneiQ 
Sidlifensem  sWe  Olymp.  91,  1«  caQaani  Aicibladia  eiHypeÄoli  acteni 
esse,  etiam  Pltttarchua  Vit.  Nie  11.  significant:  nam  Ib^itov,  io*» 
quit,    1^  xvxri  Ttgayfia       Sli/fifttov  loyiCfi^ '  •  Nwtug  yciif  d-itäp 

ihm  atQOTtiyog  düxij^Xuiag.  .      .;  •       ■  •  * 

lam  ai  qaotannis  smel  de  teatnlanim  anffiagiis  agebatary  de 
qao  nnlla  d^bitatio  eit^  et  si  $clum  unum  singnlis  amiis  tali  eiilio 


*)  Non  me  fugit,  videri  Hyperbolura  extreme  Calliae  mense  Olymp. 
92, 1.  iaterfectom  esse,  ita  ut  quinque  tantum  arcbontes  resteni.  sed  ucr 
qae  baec  computatio  «zira  oaiaeai  dabitationem  posita  est ,  neque  s.ciin|is 
qaaai  accarate  ista  tenpora  Theop4iaipas  conpataYerit.  nan-cma  nalor 
pars  CCCCviratus  ad  Theopoinpi  annaai  parlfaisat,  hone  ia  ealcQlis.s|i^ 
Oaouidis  adiecisse  Tidetur  scriptor. 

**)  Qui  testimoniis  ambiguiä  et  non  sa^is  disertis  credidernnt  quin- 
quennalem  fuisse  ostracisninm  posterioro  aetate,  non  possont  Uyperbuii 
eaasam  aai  ante  aat  post  Olymp.  91, 1.  coliocare,  cai  aana  ^vidiaias  cgra- 
tionem'  assignandam  esse,  nam  si  Olymp.  90, 4.  octaya  prytania  .wadiih 
setHyperbolii»'.  cum  interficereturquinque  annos  c(  aliquot  Dienseseit]>lovissct, 
licet  Tbucydide  teste  adhiic  ia  exitio  Tiveret;  gequentibos  vcru  annis.  ne-< 
que  Alcibiades  neque  Nicias  affuit.  sed  opinionem  istam  de  legitimo, 
quinqaenaali  astnMisBio  fabÜMiniaai  esM,  iafira  ostaadam.         :  »  ^  * . 


Digitized  by  (jOOgle 


411  DiisertatSo^  qpm  AfMioäik»  aratia  de  4i«trac,  Fimeaci  mdicalar^ 


afReere  liccbat,  qnod  itidrm  ccrtissimiim  est,  Andocidem  ab  Olymp, 
ölj  1,  cni  com  oration»':n  siiperstitiiD  tum  Aldbiadis  et  Hyperboli 
(^QSttm  vldiiniis  assignandas  cspp,  pat^t  alieiiissiombi  esse,  oratio» 
nemque  ist  am   aut   scnptam  a  Pha^ace  aot  ab  homine  aequali  in 
eius  osum  editam  esse,  quia  ipse  orator  prodidit  1.  !.  sibi  ctim 
Alcibiede  «t  Nicia  certamen  esse   et  ilio  anno  historia  teste  cam 
istis  solus  Ptoeax  certavit;  nisi  quis  credat  totam  orationein  fictain 
esse  aot  8ub  Phactwri»  pcrfona  aut  alms  hnminis  velut  Andocidis, 
siquidem  scriptor  imperitus  rerum  gestanun  erat,    sed  hanc  opi- 
nionem',   cni  integrum  caput  destinaverimiis ,  mmc  Hcebit  mittere, 
quo  ostendamus,  oeque  causam  fuigse  uUam  cur  alnis  stilo  se  de- 
fenderet  Phaeax ,  qnippe  cui  prodantur  nun  defuisse  vrrbaj  neque 
Andocidm.^  cui  libri  tribuuot;,  aut  .stilum  quantmn  scimus  venalem 
liltlwBttfff*j  aut  propter  aetatem  satis  aptum  esse,    nam  licet  Ancki* 
trilitiaiitiir  Terba  in  scholiis  Aristophanis  Vesp.  1001  •  et  Luciani 
Tin*  SO,  quae  noo  possant  post  Olymp.  91,  1.  scripta  esse,  quia 
Hyperboli  velot  tmn  maxime  florentls  mentio  fit;  tarnen  cum  civi 
XXVÜ  fere  aiuios  nato  dabatur  aditiis  ad  rempublicam,  tum  crcdi- 
bile  est  haec  coram  iudicibus  dicta  ess^.    quodsi    tum  iam  ora\  it 
Andocide»  (oam  accusare   et  respoiidere  oinriibus  licuit,  qni  siii 
itiri»  essent),   tarnen  ille  locus  neque  osteodit  Audocldem  iuveiiem 
a  Phaeace  in  auxilium  vocatum  esse,  nec  probat  eum  orationes  in 
aliorum  nsum  edidisae.    diaertiora^  si  modo  diserta  essent,  videan- 
tur  falsi  Plutarehi  et  Diogenis  testunom:  et  ab  Ulo  qnidem  inter 
superstites  ontiMi^  Aiidoci^,  m  eias  Vita  p.  835  A,  praeter 
alias  couuueBMRritQrj  AtoXofla  uQog  0aittxa^  Diogenes  Tero  Laer* 
tios     AeadiiM  S«eratteo  II,  SS^naitat,      ^     roig  frjtoginots 
tnavtSg  ytyvfivaSfUvog  mg  d^loi^  fk  vt  t^g  dnolofiag  tov  nat^ 
0ttlaxog  toif  j9tifmnfY99  tuä      Jh  ftaJUma  fitfitfin»  r^fiylav  tov 
jieoviivovy  nbi  fitepbrnst  wiam  leetioftcm  isvQ(itfiyoö  xtA  t^g 
Jlmvog'  ^iMtmik^  eopmomirafit  'et  de  1m»c  quideai  loeo  qoM 
atatnm  iioa  htk^^^  vom  fiirte  toß  ma^og  ngog  ^Mtma  waihm* 
dm  eit*):  qooiA  irm  ad  Vitae  acriptoran  altiaat)  cndiderin  aat 


*)  Facile  entm  praepositio  a  praecedenti  Tocabulo,  compendiose  8cri> 
pto,  absorheri  potmt ;  po;t  quae  accoBativi  in  genitivns  mutandi  erant.  si 
▼ero  Lysanias  Sphettius.  (Piaton.  Apol.  Socr.  p.  33  1),  Phot.  Bibl.  Cod. 
61.  p.  'iO,  23.  Cod.  158.  p.  101,  8.  20)  aut  Charitius  (Diog.  L.  II,  60. 
SaMM«  5k  fiHt,  Mffziprjg  p.  62,  S  Bamli.),  a  PluMace  aceasatas Jkesollnb 
filii  oiatleae  sa  Mendic,  non  ntc^arinm  erat  nomen  palris ;  «ed  f i  aat 
de  Brasistrato  nostri  Phacacis  patre  nut  de  inninris  PhaearJg  patre  Leo- 
daiDMite  (Böükh.  Urkunden  über  das  Seewesen  p.  252)  cogitandurn  c.^set, 
iptofli  noiiMa  addendum  erat,  quaai  omnia  salva  esaent,  oratiooem  pra 
patta  Phaeads  praetoris  Welekeros  (Mm.  Rhea.  1894.  p.  401)  AasdÜai 
triMli  licet  aatas  Aesdiials,  eloqneada  Phaeacis  «t  ipsa  Tsiboita  SaMft 
eom  potolMent'rpttnere.  scd  fjnj^c  a!ns  gravia  videntur ,  ille  solet  negli- 
gere,  vita^erans  tainen  alios ,  quibns  ipsiua  inveuta  non  f^rav?«  videntur 
eue.  niiDimm  qQod  tibi  cordi  sit,  id  maias  etse  credis  quam  Troiaai  ca- 
para,  qold  qnod  iäm  in  eadem  pagiaa  ana  T!m>ais  verba  peavartüb  IMa 


üiguizeü  by  Google 


•S«^  BäA.  Vater   '  4M 


litem  haue  de  ostracismo  aut  causam  de  profanatis  mysteriia  h€!r<>' 
mls^foe  ointilafis  sp^ctari,  ot  aut  Alcibia(1i,  ctiins  vitfetTir  fannliarJa 
fnisse,  opem  tulerit  contra  Pbaeacis  orationem  superstitem  aat  ipsc 
paulin  post  se  adversus  accusationem  Phaeacis  defenderct.  Wind  sl 
placeaf,  facile  error,  de  quo  disputamus  explicatnr.  nam  si  Ändo- 
cidis  quoque  tenues  quaedani  partes  in  celrberrima  ista  causa  fucrant 
ätque  adeo  oratio  quaf  dam  «u8  ferebatar  (ex  qua  polest  sumtus 
esse  il!e  de  Hv|>€rl>olo  locus  cuinssnpra  mentionem  inicci),  non  in- 
credibile  est,  orationem  in  Aleibiadem  loco  orationts  pro  Akibiade 
tributam  psse  Aiidocidi  prono  errore.  sed  qiiidquid  est,  si  fiTUikü^ 
yia  TtQog  0aLaKa  recte  tribuebatur  Andocidi,  iioii  verkimTllimum  est^ 
eundem  in  causa  de  ostracismo  adiumsse  Phaeacem,  tamque  acerbe 
impugnasse  Aicibiadem,  ciii  mit  amicitiae  aat  factionis  vinculis  con- 
iunctissiinns  erat,  praeterea  vero  consideraiida  est  loquentia  Phae- 
acis, de  qua  iüfra  eipiicate  dicö;  qmre  credibtie  esthunc  sua  ortt* 
tiofie  usiim  esse*). 

Qitodsi  ne  scrijislsse  quidem  orationem  credi  potest  Anclocidesj 
tum  saiie  prorsus  removendus  est  ab  hac  qtiaestione,  licet  Harpo* 
cratio  (sub  vor,  'Efxjioöiüv  p.  147.  et  EvavS^lce  p.  175  Blaue.)  et 
Phottns  (Bibl.  €üd.  261  pr.)  orationem  ei  tribuerint  sine  suspiciotiay 
et  Phaeaci  reddenda,  quem  Tidimus  eoanno,  ciii  assignanda  est 
oratio,  cum  Nicia  et  Alcibiade  certasse  de  ostracismo  ,  quem  et 
ea  quae  de  suis  rebus  nicraorat  orator  suadent  significari,  quem  si 
non  disertam  fuisse  saltem  multis  facundum  visnm  esseveteres  pro« 
dideruot,  quem  deniqne  Plutarchus  (Vit.  Ale.  13)  orationis  patrem 
dixit,  si  recte  interpretemur.  quod  com  Taylorns  (Lect.  Ly».  Cap, 
VI)  primus  perspexisset,  mirum  esset^  rnm  monstratam  postea  re« 
lictani  esse  a  virit  doetis,  nlsi  IHe  wmiA  lapan«  easet;  präe  ^no  cv« 
Tote  teliqua  bona  iKgligerent.  praeterea  Ulttd  argnmeiitim  dwono* 
tagieom ,  quo  iain  remofi  oaineiii  Ivstain  dnbitaliiaikeni,  tioii  attMl 
T^yleros;  licet  gravins  quam  reli^aa  onnia' sitji  itai  iiC^ai  qaia  aM 
fdMara  atadacrit^  T^^aa  ojtuda  altko  educaanifas  iriMi  la  polaatll 
hac  ialiiagere.  oam  quae  aanc  dace  Tayloro  dispatribo^'^perM 
quidem  aliqaam  dcmoastrandi  vim.liabereat,  mti  Üeeret  terlioTibaa 
argumentis  vincere,  sed  cum  ilGa  comparata  mfains  gravia  anal  et 
confinnant)  qnae  iam  demonstrata  erant.  sed  aa^amaa  ipaam  Tiram 
egregium  praefante^  L  L.p.  .694:  yjam  ergo  at  decJarem^  inqnit^ 
qma  haac  oratioaem  coiiacrqiBerit,  primum  Id  quod  pa^pciMimi^  aata 
me  aoafigiaie  video,  moaendam  eat  fraitva  m  IribUotheda  qaaeri^ 
qaem  liadie  coauaeado;  nwvM  tibi  hodie  aalataadaa  est  hospei^ 
priasqae  Übt  e^mmoastraodo«)  qaia  ml  qaem  Telimi  quam  qiiod 


4 

PIntarcbi  (oot.  i^)  dictum  de  Lysandro  laodat  etlactat,  quod  non  ad 
Lysandrum  sed  ad  Lysiam  (p.  S35  F«)  spaotati  et  licet  apertiMimwa  si^ 
maxiiBe  tarnen  eam  elusit?  >  • 

'  *)  Noa  piugaaat  haec  com  iis  quae  Cap.  II.  p.  184  sq.  do  Iphloratls 
aloqaealia  — 
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41$  Dissertatio,  qaa  Andod^ea.  oratio  de  ortrac  Phaeaci  ?mdicatur. 

ea.  qnae  wfMm  cfgaeripufit  Mm  «uiie  .Aügüctwi»  im  ieiil  ^ 
Sosiis,  qui  üb)  oollfinl^lbi^  PHABACBM  quMidaB  aibi  u»qwa 
am  »mmlw»  ...iqp^Uiiiqiijpiqae  cal  «  (crmcoimulga  iata  4^s9i^al|l^ 
qni  pTo^y^ garfamjel^ hmol  oporan.kdial  «aBcMuatee  qv- 
dani,«||«df.mi*  vtnemit,  ne^ «b  ü^ali  fanilia  fomiUaoBintaBi  ale* 
f».i^09fnii*^  <)9i?raf  iaterea  omoes  iiovi  perqnani  faniliarileri  ftK- 
gp^  #^a^.(add9t  iortaase  ßpiDI),  doctoi»  indoctoa,  anti^^oa, 
iiff(4encpt;,e«fi  qupa  iliiioraa  i^gnnt  qaotidie,  eosque  qui  Maiorea 
UgßntA  -niiBqaaBl ;  eos  qid  scripseriot  nt  kgando  beae  mt 
coiqttl^  qoi/ut  eomed^eado  bene  sit  sibi.  meam  autem  ceram  uno« 
quam  a^gnafH  Pbaeax.  valebia.  qaodai  ut  Smditioram  bibliothecis 
bopiaefli.  vaUfli  demopstrari  quis  sit ,  aut  quem  plutem  babüet  tibi 
eaaunofiatrany  tantundem  est.    quem  igitur  legis  ut  noris  accipe.^' 

In  tota  vero  oratione  cum  nihil  reperiatiir,  quod  a  Phaeace 
alienum  sit,  quaedam  tarnen  huic  maxime  conveuiunt,  quatcniis  ex 
aliorum  scriptis  notiis  est,  ita  ut  alius  tiemonstrari  nequeat,  cui  ma- 
gis  apta  sint«  et  ut  primum  de  le^aiionihu^  dicam,  de  bis  orator 
baec  prodidit.(41.  p.  34^ ^5):  ^^Lcgatus  in  Thessaliam,  iu  Mace- 
doniam,  in  Molossiam,  in  Tbesprotiam,  in  Italiam  tt  in  SiciUdm  missus 
em  ,qui .  irasceT'  nt  ur  nobucuui  in  gratiam  reduxi^  aUos  conciHavi^ 
denique  ab  /(ostium  partibus  absiraxi."  haec  omnia  nun  apta 
sunt  iuvcntuti  ÄDciocidis,  ncc  eonim  mentionem  fecit  Andocides  io 
genuinls  orationibus  ubi  merita  sua  crepat  *)  j  sed  a  Phaeace  noo 
modo  neu  abhorreot,.  cuius  non  babeamus  posteriorem  aut  aliam 
uUam  orationem^  qua  baec  repeti  et  coa£urms^ri  possint  et  de  quo 
ponaiio  parum-sdaiDDa,  ^  etiam  in  Sidlia  et  Italia  legatam  fbiUeT 
PhafMcm  Thacydide» '  iirodidit  A  sq.  i^Hatax,  jfiroi^lratf 
'ßlituy  mqmt,  coia.  dttöbus  ooU^;|a  ab  Athenieoiibiis  in  Jtaium  «t 
Ski^am  U^atus .  mutvs  com  daabui  nafiboa  aob  idem-  tempua 
(Olymp.  69, 3  pr.),  traiecit  Leontioi*^)  eoim,  SicUta  ab  Atbenkiif- 
aikiiit'P^it.  iadocpf».  reücta»  moltoa  mtate  dooaTerapt,  et  plebs  de 
Icf^ilft'agrarns.cogitabat.:  .qoQcomperto  optimal^  SjraaMttiia  ad  voca» 
tif  p^bjop  eiecerunt.  qua  hic  et  illic  erranle ,  optunates.  com  Syrao^ 
9WBa^.,'gßxi$i  ffe^c^  :et.vaatata  urbe  Syracusis  civitate  donati  bablta* 
Ytvfiti^^  poatea  yerp,  nf>iuitdli  eorum  offensi  Pbocaeasy  vicmn  qim-: 

Ii  I       I  f     I   I         t    ■  •  '  '        .*  • 

' '  *)  ^nam  ar^tom  praoter  invebtutem  Andocidii  hoc  ailentium  sit,  ne- 
mo negabit,  qoi  penpex«rit»  quam  saepe  orator  saa  et  midoranf  sooroni 

merita    de  repubüca  crepare  solitus  sit.    habemut  vero  tres  A^^loddLs 
orationea  posteriorem,   Lyaiae  in  Andocidem  orationem,  Vitam  Plutarcho 
iributam  j  et  tauieu  nihil  huius  eeneris  apud  eos  reperitur.    »am  qoae  sibi  ^ 
lÖTeoisie  videbintni^  Valckenar&ia  et  RiihokenSns,  ea  foedissbaai  erfor 
procreavit,  de  quo  statim  dioo. 

**)  laro  Olymp.  88,  2.  auctumno  Leoniinis  opnm  tnlerant  Äthenienses, 
teste  Diodoro  XII,  53,  Gorgiae  oratione  deiiniti;  Pausanias  vero  VI,  l7, 
8.  etiam  Tisiam  Gorgiae  addtdit,  ut  Cap.  II»  P.  173  moaui.  quid  igitur 
aliud  credemns,  ^uam  Tiiiaa  a  Sj/raeutanU  miHim  eftie-ad.Crorciam  ler 
fiitantlum  ?  qnod  ipse  Pau«aabui  iswoi,  abi  dicit  Qoigian  pratlMim  esM 
Tisiae  ab  Atbeaiensibua.     .  '         '  '       '       ;  ' 
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dam  otbii  LeondooruiD^  spreti»  Sjnniciids  tonas  occnpav^nmt  et  Bri- 
cuHuas-casfelluiii  agfi  Leontlnis  «d  qups  plebM  tone  «iectie  pluri- 
am  vis  conflnit,  recq»tiqoe  ei  msais  beUom  gerobaitt   quibiis  an- 
ditis  AUiauenses  Pba^cem  miserunt,  quo^  socüs  suis  qui  ilüc  erant 
^et  reliquis,  si  fieri  posset,  Siciliensibus  ad  bellum  commune  Syraea- 
sanis,  quasi  imperium  afiectarent,  inferendtiin  commotis,  plebem  Leon- 
iinorutn  conservare  ientarpnf.   Phaonx  vero  post  adventiim  Camari- 
naeis  quidem  -pprsuasit  et  Agrigentinis,  Gclois  autcm  fnistra  tenta- 
tis,  atl  cetcros  iam  iion  profoctns  est,  cum  sentiret  se  iion  persua- 
snriim;    seil   per  8icalos  Catanam  revcrsus  simulque  obiter  Bricin- 
iiias  ingressus,    ammis   civium  conßrmatis  discessit.    prcfpterca  et 
cum  traiiceret  in  Siciliam  et  rursas  cum  reverferetur,  etiam  im  Ita- 
Ka  tivitates  quasdam  Atkeniemibys  {oncüiare  studuit ;  Locrorumqae 
deprehendit  colonos,  ex  Messana  exules,  qui  post  inducias  Sicilien- 
sinm  lurbatis  Messaniis  et  ab  altera  factione  Locris  accitis  coloni 
(Messanam)  deducti  fneraot;  ita  ut  Messana  Locris  pareret  aliqiiaiiit- 
diu:   bis  igitur  reducibus  Phaeax  pdpercif  deprehensis.    pacti  enim 
erant  Locri  cum  eo  de  recönciliatione  Atheniensium;   quia  anit  a  soli 
sociorum,  cnm  itiducias  facereut  Sicilienses,  non  redierant  in  ^ratidm 
cum  Aih^nwnsüim.    nec  tunc  reconciliati  essent^  nisi  bellum  contra 
Itoneiises  et  Mclaeos,   vicinos  et  colonos  suos^   distinuisset  eos* 
Phatax  vero  posLilla  Atkenas  rediä.'^ 

Ineptus  sit  oportet  ^   qui  omnium  legationum  memoriam  apad 
Thucjdidem  quaesiverit  (nam  quot  non  legationes  missae  sunt  in 
isto  hello,  quasinon  commemorayit  icriptor  gravifsimas?):  quo  ma- 
gis  mirandum  est  et  gaudeDdum^  qaod  legalionem  Siciliensem  Tbu- 
cydidis  testimooio  confiiitiiiare  polbimiiis;  ut  parum  considerate 
Roliiikeiiiiia  Mripterit  (Hift  Ciit'0K*  Gr»  p.  138):  „Qnod  aotem  ad 
PlM«aceni  ajtfinet»  noii'ille  legatos  obüt.ThetMAiem,  jBfacedoiiiaoiy 
MoloBsitfBy  Thesprotianiy  sed  solanrrltafiam  el  Skliiam,  alqiie  iade 
TiniTdide  leite  dorn  um  tcfetütj^   qUis  emm  postalare  pDteat^^  al 
reUquariiii  legatioiiaiii^  moß  dubiQ  alia  occasione  ol^ltsOrom^^aieiitia 
fiat  a  fcrifloribiu t  qaodn  Tajrlofo  1.  1.  pw  IS94  mte^  wribeati: 
y^äidociditj  at  diaciaia*  exLjnä»  Snaliaaiy  Italiam,  Pebpaimeaoni, 
TlMBaaliam,  HeUespontoin^-  loaialD^  Cyprqm  peragtavit,  aed  frmiU9f 
•ed  iß  uno49ffila:  nuirum  aäteni  vlSet  In  Theandiay' MbMedöilia, 
'  Ubloflsia^  Thesprotiay  Italia  el  ^icifia  fogofumet  piiudara'obune; 
ftuu  fuam  dvm$ui^^  aic'  Valckenanus  apad  'IKaiteram  (Leet.  And. 
^p*  22)  rapoflA:  ^^Veltim  sensit  ipse  obesse  snae  coniecturae'  lo^^tim' 
L^fiae  In^Adoc.  6  p.  103,  38  de  Andocide  dtceBtii,'di(ox^^>  Ufi--  ' 
%M»^  n9lXag  iv  xy  osfodf^ju/a  SwsXlaVj  ^huKUafj  HtXonbvv^Cfnf^ 
6lTVftX/ov^  "^EXlriQitovxov y  *I<ovlavj  Kvngov,    dicere  potuit  legatio- 
nem  Lysia^  invidiose  anoSfiptlav:  •  aisi  publicis  se  rebus  immisc'uis- 
set  bis  in  regionibns  Aadocides,  qnomodo  dici  potuit  illas  Si€a%Xfi- 
aivai^*'  et  Ruhnkenius  qnoque  1.  1.  p.  137  obiecit:  Venna  tardus, 
nt  oportet,  qui  non  videat  Lysiam  ut  accusatorem,  quam  itgecßgiup, 
dicere  debeba^  invidiose  asodq^^av  dicere haec  igitnr  si  cögab«' 
änk,  f,  PMi.  m.  iMflf  •  it4f.*zi.  jagf».  in.  29  • 

Digitized  by  Google 


4)4  Diitertatio,  qan  ^doci^e^  onytio  de  ogljrac.  Phaeaci  Fiadicatnr. 

viitet  Taylorus,  poterat  imo  eo^emqne  verbo  Lysia  teste  respoo^ 
dere:   aik'^  Iv  trj  anoSetiia  i.  e.  post  Hermas  rautilatos  et  post 
ostracismum ,  de  quo  oratio  agit,  et  temporibus  Dionysii  Euagorae- 
que  tyrannorum,    qiiod  perspexit  etiam  Sluiterus  1.  1.  p.  15  sq. 
hanc  vero  ad  legationem  Phaeacis  sine  dubio  etiam  locus  tlialogi 
Platonici  cui  inscribitur  Eryxiae  pertinet,   cuius  initio  Socrati  et 
Eryxiae  Stiriensi  in  porticu  levis  Liberatoris  arabulantibus  obviam 
facti  esse  dicuntur  Critias  et  Erasistratus  o  QaiccHog  tov  *E^6t^ 
azQfxTov  döfXtpiöovgy  quae  recte  vertit  Taylorus  I.  l.;p.  695  „Phae- 
acis Erasiatrati  filit  ex  fratre  nepos.^^    nam  cum  Erasistratus  rediix 
e  Sicilia  et  adlaceotibas  regionibus  praecedenti  die  Megaris  proda- 
tur  pedibas  revertwfey  ▼erisknillimuim  sane  ett,  eont  ctmi  patrao  m 
SiciUa  fnisse.:  qua»  cotticdaiwi  «itfa  dMtm&ouem  ponctc  ^dctar 
qood  HÖH  paler  aed  patruus  EiMMftrali  ^omia§lm*)s,  •  aeqne  mvö* 
dixerioi  ad  eondm  \ef0m&m  apMm  «iiam  Mitral  rana«  n 
p«  d>i)  6  de  ^MarÜi-  mm  «ffimiMiens  tlhufs^  diö  tmm  wtp^  «ä^  ' 
T1JV  kifivxmv  \fi0\  imhmnmvy  quo  Thac^idi^e»  L  L  ona 

imhu»  cc^legis  legatma  fuuft»  Pbaeacea  pffadiderit:  aam  mui 
^        hfl^cm  «cripsit,     acitiiwBMim  miy  liaoe  timaiim  alii-  a»> 
caiioiri  iMNiigiMdBm.aiae« 

Seqnwhif  variae  lites,  quibiis  oGm  ■#  inplkitBOl  flnsia  oiaitor 
prodidit  8  p.  SOy  4»     ftiv  yd^  uK^tog  'fv^  tliuitm%  «y>  twu  «s^ 

)Kk|l .  UlilDi;  <|iaf tt* !  fUxpa^ '  di«j3oAi|)|h  ^  qpa v v  xan^^fo^coiy  'ijfi  sAw  fvlir 
^»vx^imv  ^ic^lc^oi'y' lx«vdvii/£4;oVy  iitM^  rav  i^tofii^viCTdrani'^ 

nßA'MY'W'  ital  ^^dtiBh^^tlSnivBf'  iw  'tSv  tifv  ttvttjv^MULitv  iiovr» 
tUW  uiduvaumoi»  iniqiius  >s$et  ^  postularety^dt  oanuaai  ha-i 
roiii' caiiiailii|k  ineflMiiia'ax  aliit  fontibns  oatwderetittr.  ae  tum  qü- 
dem  iasta  sii9pio|o  .oriretqr  ^  ai  nrhil  huiüsmodi  ap^d  scriptores  da 
PM^Cjd  legeretuF.  keil  opportune  Aristophaney  Olymp.  88»  4  Le- 
in  Equil^tts  13?d  sqq.  adolescentidos  ktvodiizil  ui  ayropotiia 
4;qiifab«4aAtaa  da.  aapitatia  Pllaeadi»  qiil  naper  in  aaua  capitaU  pai- 
*«    «     '       . "  ■       '  ,      '.  . 

'  I  »  l 

*)  Ipse  dialofftM  maxime  huic  sententiae  favet.  agitnr  enim  ante  A»> 
nestam  Ulam  expcqitioqem  Siciiiensem  et  post  Nisaeam  receptam  Olymp. 
89.  1  ^t  m.^^tio  fit(  inl^orufQ  expAditionuia  Laql^etis  atque  Pythodori  com 
«iatte^s  ek  ttt  videtär  Piiaeacis.  ai  fira«ifttnC«s  p.  d92  C  Smcosanoi 
M  väf^  bompMi;  slmlUbA^itf  Mt  Alelbt^dli  dt^m'abiid  PltttaMboni 
Vki  17.  ■    •  .-1  -  " 
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CW>v!4wHI<«b}  scMiM  Mtlqini  produn^-  fhamitHä  tm  «y&«ilefitem 

tiiT  licet  In  ipsa  fe  'd^diellMil  M^,- e«da^  -«k  hd«  Mfe  lttw> 
bet 'Suidas  sab.  voa  1^7  Ktia^.-*  qm  feito  m  mi^  oi^ 

tkmein  istam  Pliaeads-  ess^  ccMlfiraiari'  potest ,  qoaiii  ^hltaUi 
Aristophaiiis  teitiiiio&id^*)f  Heei  BroMddiaa  «rediderit  ciuiltalür  ia^dl 
hhtomhm  iatei  et  tei^ro  «dioliaalaruiii  ö#titti  eMe»  übroraar 
qnorattdaan  letitioiw  de^epUftwu 

Sed  iida  Airffttopbaafis  locoa' ^viatimiiB  est- in  v«biaPtaaacü^ 
ipsa  V^ba  appo«ai')  iht  opIfaDoitw  -librOfiaa'leetieneiB  a  iritioifo  ?i«> 
ronm  doctorum  enfettdationibug  Tindtc^  poeta  ifM  ipaom  Po-> 
,  polMi  intradttsit  ad^eacaitnloa  imberbea  a  eoactoflaiido  atetadaateii: 

CvvsQKtixog  yc(Q  iari  nai  nsoavTi/ioCy 
'  ^    •     Kccl  yvta^ioTVTtiKog  /tat  (icicf)i]g  xcn  y.QOvCtiKogf 
»axaXt^Tixtxog      a^iaiu  zov  {^OQvßrixiKov*''^ 

in  priffio  vem  cam  Codices  PaHsbi  B  dt|t^g  6  0<xla^  xal  üoqxSg 
ovx  ttici&äv^^  C  de^tog  y*  6  Oaial  6oq>iSg  r'  ovk  dni^avs,  deni- 
qne  Ä  cotpog  6  Oaia^  nal  Coq)d5g  iiiivd-avs  praeberent,  proptcr 
has  discrcpantias  suspectam  fieri  tulgatam  ratas^  adeo  illud  iftdv» 
«^rns  admiratas  est  Branckius^  wt  edrTet  öe^iog  7'  o  ^aia^  «et 
coq)cog  li^iai'^avSy  oblitns  Lectmnum  Lysiacarum  a  Tayloro  edita- 
rum.  sed  haec  coniectura  posthac  spreta  est  ab  editoribus.  Sin- 
dam  TidMibus  volgatam  exhibere  et  €xtare  eam  in  antiquioribus 
libris,  Ravennate,  "Veneto,  Florentino;  donec  offerret  G,  Dindorfios 
novissimia  sed  non  sapientioribus  curis  (Vol.  III  p.  363  ed.  Ox.) 
iS0(p6g  y'  ^  0cda^  öe^kS^  te  Katint^n^e,  atque  adeo  in  editione  Di- 
dotiana  hanc  coniecturam  irciporet,  piandcnto  Lctronnio  in  censura 
huius  libri.  et  pi  qnidem  nnlla  potest  diibrtatio  esse^  quin  libroram 
optitnoriim  kctio  vnissima  sit,  qui  peritus  fuerit  refum  a  Phaeace 
gestarora :  sed  non  raioas  xertum  est,  illud  diti^avs  tdti  Aristopha- 
nis  loco  aptissimum  esse,  neqiiitia  eniin  et  moUities  adolesccnttilo- 
ram  illorum,  qui  sedere  .et  confabulari  solebant  in  foro  unguciitario 
vel  in  tabernis  ungueatäriiä  (li^m  lioc  modo  iv       ^vQüi**)  expli- 

^         iitotCiitliri  potfe8t*«i?oain^'mf|Nrlvatae  därot^m^rtuniai' afi- 

bi  coDiinemorata«  sint,  nt  ti  cx  qaadrbpHti  oratoris  cadsa  dcf  ona  afiande 

constnt,  i(I  fa\ori  mngis  r[nani  invidia<^  fnrtonne  trihüendnnr.  deAndoride 
Tero  accasato  aate  Hernias  niiitiintos  oimiino  nihil  constatz  ad  quam  cau- 
sam com  Yalckftaariiui  apud  •biuiterum  L  1. -p^  25  Ketolit,  ita  iapsas  eit 
Tir  piaetlantledantty  ot  naaqpaua  lapsori»  etat  Tay  Ion»,  qatail  taoMa  ob- 
fltigare  maloit*>  «t- 

**)  De  hoc  dictionis  fjencre  vido  Polvzel.  Fab.  inc.  I,  Pherecrat." 
Agath.  Fr.  2,  Aristoph.  Thesm.  448  ,  Kccl.  303,  Lys.  557,  Ve«p.  789  et 
Alexin  in  Dotc.  sive  Foppyz.  Fr.  1,  Aristoph.  Ran«  1065,  Ay.  ld,  Eupol. 
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436.  DisfetteÜOi  ^  Aadocidea  ocal^  de  ofli«6.P]iMo  viiidicBtiir. 

ein  dtbet) ,  apcrlif^M  ml^*  si  indices  laudabant  f  qnod  PItteaMn 
ib^TÜfMit.  «oorbiisiiiia  «nim  erit  sententia^  ti  repatemus  propter 
■mllrTgnttft*P*  ^ryW-nm^  dum  abfloliililiiii  esse  Phaeacem  iactant  et 
SandePtt^  ttvid  eos  se  paliblcof  fwe  ponfiten,  .qo^pe  qai  laudent 
ImH^^  ^Mid  aibi  Pbaeax  nontreptua  sit,  qui  unus  maxime  valeret 
i(t  f^netar  norm  censuram  locus  AmtophaDin  etiam  <2e  charactm 
tfafgealüi«  J^eoeMe  iotigiua  «ft»  eoque  gra^ior  quia  praeter  Eupo- 
lidts  testiinoiuiini  9  si  modo  recte  ad  imnc  provocetur,    et  praeter 
PlalKCCkW»  ^cos  fere  est)  tsom  qno  novma  oratio  de  ostracismo 
comparaoda  sit:  licet  verba  comici  dociissimo  Valckenario  I.  I.  p. 
24  obsciiriora  vjisa  sint  et  libroram  optimorum  Icctio  nuper  auda- 
^u}^^«  mutatiouiblia;coiTupta  sit    primam  enim  laudem,  cvveqmi' 
jlj()   Suidas  sab  voc.  p.  402  Kust.  cum  scholiasta  exj»licuit  ßvni- 
Q$W  tovg  loyovg  Koi  avvtt^ivai  Swa^isvog  zvr.okcog:    qui  si  suh 
voc.  Oalai  p.  .687  awegicnKog  prarbet,   hoc  liquot  non  Tariam 
lectionem  esse,  quod  Osanni  *)  causa  moneo,  sed  apertissimum  est 
eum  qui  codicem  Ifgit   mit  ip'^nm  lil^rarium  litteras  i(S  et  jt  confu- 
diase'*^).    deceptus  igitur  Suiciae  pxplicatione  Kusterus  ad  priorera 
locnm    coniecit  evvEiQy.Tiy.og,   roctitis  ad  posteriorem  awsgunogy 
qilod  G.  Dindorßus  admisil  Vol.  III  p.  363  et  in  edit.  Didot.^  et 
aaiae  tfirvc^ciy  Xoyovg  satis  aptum   est***)j  quod  ui  ßvvu^im 
Cütnponere,  conntctere  est  et  rcov  aö ut cfi 6 qcov  esse  videiur  (siquTdem 
Ammanius  f)   suU  voc.  ylaXüv  verbum  Afyftv  explicat  öiBii^^^f 
loyov  övvdoovTa)^  ac  licet  etiam  ad  alia  detorquere,  veliit  fp<yts(üt 
lego  pro  agüig)  apud  Aeschinem  in  Tim.  68  p.  .10,  17  vocatur 
turpis  nexus ,   et  l'vsgaig  idem  est  quod  i^nkotti^  ff)-  nihilomimtf 
Bergkius  de  Coni.  ant.  p.  337  scribebat  ^wiHtiKogy   „ut  Phaeax 
dicatur  multa  paucis  compreheudere  verbis,"  sicque  Vlpiamis  arf 
Demosth.  Olynth.  1  extr.  a«i  verba  navtcc   örj   rarita  p.  67  pr. 
K(  isk.  praecepit.  öii  ya^  ix  rwv  Iöivqcjv  a£t  ual  QvvtAztKt^v 
ävaxe(pakaL(o6Hg  ««l  rovg  imXoyQvg  Xa^ßavsiv,  i.  e.  H.  Wolfio  i»- 
terprete  „qnae  causam  contineat^  ea  in  quibus  causa  uititur*'  ff t)  et 
profecto  ßvvixEiv  m  lucta  amatoria,  ne  alia  qiiaeraui,  saepins  apiid 
Lucianum  extat  ^sino  9  sqq.  sed  cur  procul  quaerimus  quae  lo 


Fab.  ine.  5.  6,  Lyearg.  In  Leoer.  U2*  eollato  Taylm  lect.  I<js«XI^'f" 

W  sq. 

*)    Beiträge  z.  Griech.  u.  Rom.  Litt.  Gesch.  Vol.  l  p.  135  not. 
**)   De  hac  confosione  vid.  Bast,  ad  Gregor,  Cor.  p.  245  8chif. 
Docte  de  ho«  Stephanns  Thea.  LIag.  Gr«  8611  ed.  Angl,  dbie- 
ndt.  Demosth.  de  Cor.  308  p.  328,  12.  Lucian.  NIgr.  8,  l^iroaielL  5^  vtr 

aiesih.  Knc.  16.  Demetr.  de  Eloc.  180  p.  SI,  5. 

.f)  De  differ.  verb.  ad  calcem  Stephan.  Thes.  Angl,  p,  772. 
ff)  Thucyd.  I,  12  c.  schol.  et  interpr.  Suidas  «.  voc.  ^ 
fit)  Vid.  Stephani  Thes.  p.'3379  D,  et  si  placet,  IJbhm  de  fävM» 
6  pr.  p.  397,  9  (qaem  ab  eodem  ApQleiolBrracce  ad  Aleundruru  Severoii 
Latine  ad  Faustinnm  filium  scriptum  esse,  dudum  pronnntiavi),  Photfo® 
Eibl.  5  3,  12  Bekk.  Procuium  Theolog.  V  p.  321,  Argiim.  Aiaci*  oo* 
phofl.  .e  cod.  Medic«  p..  IV  ed.  Teabn«  Lucian.  Demosth.  Ene.  32. 
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manibus  sunt  ?  vulgata  enim  aplissima  est  et  mtelligitur  if  cvstifi" 
q>ov0a  ta  ö^avoiliiiLara  xal  OTQoyyvkcog  iKipigovca  Ai^ij,  arctc  scn« 
tentirs  contractis  et  rotundc  elatis,  ita  ut  simul  stgnificetur  vincere 
eam  ratiocinatiunibus  quae  persiradendi  Viiö  hab^ant,  ßvvayovrmv 
TcJv  Xoycov.  hui  US  formationis  est  ^v'iov  Q:(peQKzos  apucl  Äcschyliiai 
Choeph.  447,  noii  penn  exclusa  sed  inclusa,  ut  mihi  persuasit  Lo>* 
beckius  ad  Aiac.  p.  339 ;  simulque  aperta  est  ambiguitas,  siquidein 
avvsff^tg  e  Piatonis  Timaeo  p.  18  DE  *)  de  nuptiis  affertnr. 
quod  yero  fiadllifliaHi  erat  (swaxtiKog^  ii  qnaotmn  icitf  iledio  coirie- 
city  licet-  apud  Ludanom  Eue.  Denk'  $2  to  avvtiKtiKov  nul  x^wori- 
«ov  dictiöidi  Demditbeiiicae  landetor,  quo  sigoifleatur  quoittdemo»* 
•trandi'iM  ^ct**).-  neque  yero  apiid  liiidnnidi  ftidaii  'tfiiVif^ 
scmariv  ieribendQm  est^^),  qoanqoam  lufc  iadtomliqaereYidete  M^ 
mtY^vM  non  minus  quam  ovvbIqhv  dici  posse  orttorem.*  '  ntifui^ 
Hv  aatem,  ut  ad  hoc  tnuMeam,  in  syllügismii  npUMimam  eit; 
icd  qnaenam  bratoris  virtüs  significtftor  nnuDDe  Bqnet  'ex  opposifii 
i$stQ€tvxoloYSiv,  antgavToXoylaj  yXtSädm  aiUifavvoXoyoi  jMoM 
aenao  €«1-  peiforare  ff)^  de  qnö  ttM  non  est  cnr  nüiltia  dicatefff )• 
Don  nunds  apertom  eme  Tidetof  yveoftoivUNtd^  ««I  ütttpifg^  pro  quo 
taaen  'Ber^ns  1. 1.  p,  207  not  338  %tt\  ßwfAg  ant  potios  iwtfcr^ 
.^pi}y  expectabal,>)iit  Ariatophanes  mo^e  ano  Hubito  laudeM  U  titiaili 
conirerCeHt^^  et  Bennannoa  in  Zinniainaiittt  didr,  iatt. 'I88^p«  7S4 
niifmfili  acribebat;  licet  vulgata  Bola>  idbnea  aSt  nbl  iMrfvI^VHÄlto 
na  cbmaemoraotnr ,  simulque  morei  Pbaeacia  ^  ftddlMeoIrtortim 
carpuotur:  a  qaa  ambignitate  alienae  sunt  Isttie  öonliectilrae.  ''li|vae 
vero  supersunt,  xo  KQovetutolf  Demostheois  vidimus  latidarf  a  Lu- 
danby  sWe  de  vocia  virtioite  cogitaveris'*')  shre  de  ipsa  oratione  di<^ 
ctum  credaa,  quae  commovere  et  percellere  et  fallere  faleat  aadffd- 
et  qnomodo  ad  mvenes  istoa  pertineat  com  per  ae  patet 


-  «  ■ 

♦)  Conf.  BchoVm  ad  p.  705,  28  ed.  Turic. 
**)  Maxime  (ie  8y!loj»ismi8  adhibetur ,  Sext.  Emp.  Hyp,  Pyrrh.  II, 
12,  137  p.  97,  coli.  adv.  Log.  VIII,  4,  303  p.  515,  411  st|ä.  p,  536.  llya, 
n,  1%  107  p.  104.  Epietet.  Baeli.  44.  Arriaa,  Diw.  Bpkt.  I,  7>  12.  U»- 
1,  3.  Diog.  L.  VIT,  78.  79.  Scholia  Anonymi  et  Doxopatrl  in  Aphthen. 
Vol.  II  p.  36^  15.  888  «lU.  481.  10,  oft  plnruaa  alia  Uceam,  Teint  apud 
AriAtoteleni. 

Baumstark,  in  Zimmerin.  Diar.  ant.  lB4tZ  p.  1021. 
.  f )  Dieff.  L.  I,  35  ee  seasa  figorato  H,  127.  IV,  84. 
ff)   Scaliger  in  Priap.  77. 
fff)    Aristoph.   Georg.  Fr.  21   apud  schol.  Plat.  Apol.  ad  p.  10,  18 
ed.  Tur.  nhi  non  Hipponici  claritisimus  filTns  Caüias  significatur,  nt  hoc 
,  obiter  müoeaui,  tsed  auctor  tragoedlae  graromaticae,  qui  etiam  ab  Euripfde 
fa  Medea  et  a  SepboMa  feMaiar  improba  aiana  trsctatas  esasr  qned  Ai> 
l^t  Bergkiam  ad  Arlstopti.  Fragm.  p.  993. 

•)   Ariitot.  Probl.  19.  10  p.  9l8,  30.   BaslUos  Homil.  h  Aa^inote 

fc212  extr.    Basil.  iäv  ft^  &(fa  ta  Jita  ngovcofAt^u  dm  t^g  tptov^g»  cf.  v 
iiller,  Gesch.  d.  griech.  Litt.  vol.  J  p.  246  n.  8. 

Plntaichus  apud  Stabaton  8m«  LXOI;  34  p.88B  «ttr.  Vlpia- 
aas  A  sdiolt  Demosth.  da  f.  lag«  pr.  et  Aigam.  ehisd.  'or.  pv  810  attr. 
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^dß  Difsertatio,  qufl  Audocidea  ojraÜQ.  4e  ofitrac«  Phaeaci  vindicatur« 

tin  ex  Ludani  Amm  10  cogootd  potest,  at  alia  mittam:  nccva-^ 
hfmwog  vero  tov  ^OQvßiiTiMVi  pro  quo  male  coniecit  Bergkitts  ^) 
nitttmiriKnKog  ^^qui  optime  popuU  ruvom  comprimere  posset^^  di^ 
fitBr  Pliieaz,  quod  solvent  plaoMOi  eoioiHMB«iEdAure;  et  hoc  quoqae 
fiftrilo  aenwi  i^cte  adkib^n  cm  griphni  Sabnli'i''^)  docet,  tum 

fno  noo .  pmam  iorii  . jed.  ^esnpdam  po^jam*^)  immi  credi* 


•wpioetvr.  i«  tii(|i«im.«l41bfi«AeiWT«m.  «oitiaran  »pdrdItiiii.Bläbeiiw 
dm!»  Ttl£l<epliaiilidQf9  vd|  ^yffMM».  r^.  Astyaiuum  deaique 
cfinmingiift  Mtwos t)  reperUse  .At  edidjiaipe..  itnque  ut  lacaaM  dte 
MMiqhMi  .Pha(>iCiH»i .jaiap.  §»W«itMfy»  <<W  Bnpolktf)  carpiere.viir 

Sitaä  noT*  i¥  0aLct%og  Mwayov  naal^uci  ' 
qm^  ad  oi^toda/9  eipa  ai^^.altwi^,  al»  949l90fii9iitihiii  iOta  toq^ 

\m  vU^iar  oi^tme  d^im^  et  coatmlii^«v<Iieiiic«ßy  «lastuMi».'p«fkr 
^icvji  p^erosaqiie  itfL^  peritiüsimil»  ml  iiI^qsus  «tdlaodu«.  M* 
qjß»  j&m  i^y'i9ß^Tn^m  «it  bau  mptorum  ^faiiiialQtiinn|ie.  ailo" 
lepc^ntutoiiii«!  .^ei  «t  ^rKwe  lodoctae  coronae;  «t  m  iitM 
TiirMbna  ^«nspicqa  ßit  oratio  superstea,  licet  doeteifiii  quidM 
Tiri  mtim  MHP  admirati  oiiitttt),  »Mm  u|digDaiii  fWft  diieiil 
Phaeace.  na»  «t  Aristophanes  potuit  puero»  introducere  ea  lau- 
dantes  quae  ipse  miims  probaret,  et  Plutarchus  in  Vita  Alcibiadi» 
13  Phacacem  cum  aliis  Dominibua  tam  iaoiltote  dioendi  illo  inferior 
im  ui^mixitj  Uc^  AtoibMM  el  ipjie  Hon  optinnt  pr^tpr  itmA*)» 


Photius  Lex.  p.  177»  17.  fioidaa  p.  360,  Hetychioa  p.  366  aq,  acMAii- 

Itoph.  Equ.  855. 

f}  ^-  !•  P*  3^8*  miü^o  mifius  intelligo,  quonio^o  vulgatam  eodem 
m»M  wtere  softiimerH,  qni  Arißtophafien  DMotiaasm  l^atipKio  fefiU. 

•*)   Sphingocar.  Fr.  1,  apud  Athenaeum  X  p.  449  Ji.<  '  , 
.  W)   Pfiap.  35,  «adem  tprtia  diciuw  ib.  12.  21, 

;  ,  +)    AMie^ae*  V  p.  2:^0  F.    Saidas  s.  yoc.  Jq(J^o%^q7if  p.  1263,  15. 
.  ff)   Capris  Pr.  3  apud  Athenae.  III  p.  106  B.    dicit  aliqui«,  se  |«r 
«•1  et  apad  solan  fbMii«9|  4<|iaUU  putnm         and«  «foUcorfM  Heia, 
tinm  quoque  Epiit.  1,^15.-25  v^r^  „Pingnla  Vt  ind^  dpia9iB>MfMiiinM- 
axque  reverti*'  Atheniensem  istum  «ignificare,   si  ille'  eofmiaa  dootaruiD 


apud  Plutarch,  de  Epicur.  |10  Vol.  VI  p.  191,  Luoiaa«  da  »alt*  |3;  «t 
Gregorius  theologus  Kpist.  ad  M.  Basilium  (BaiiL  Opera  Ba*U,'  |<55l  p. 
tu  -^''^^^  paHP»<^U  oppaiait,  Alfiaai  aia^aaia,  «&  ^t,«Uv. 
-IV,  3,3»  ....  !  /  " 

'  ^2  1^}^^^^'  •P*  P'      ftnhnis/üi,  Hift.  Crit,  p, 

♦)  Theophraatua  ap.  Plutar^hwn  Vit,  AkibM«  10  9k  Pniee<  vdp. 
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natu  Pkaeax  Plutarcho  teste  ivt'tvxTiTiog*)  iöia  nah  m^avog  iöoxu 
liäkkov  ^  fpionv  (mßle  Valckenarius  ^EvyeLv)  «lytävug  iv  4^^^ 
Üv^moem    Mcrat  f^oiiii«  ioqititi  ut  Eopoiisi^)  dicit^  ' 

quem  locttm  etiam  Gellius  N,  A.  l,  16.  laudat^  allata  simul  Sahistü 
imitatione ^  „Loquax  magis  quam  facundus."  utrum  vero  eo  i^odo 
Fhaeacem  ipse  Eupolis  notaverit,  quod  pro  ceito  liabebat  Ruhoke« 
nius***),  an  PlutarchuS)  qtiippe  lumintim  poeticoruni  aiiiautissiuius, 
Qttid  ipse  de  Phaeace  iudica?erit  (lecta  oratio«^  s^iperstite  ? ),  versu 
'  EupoHdeo  in  aUmn  hominem  toquaccm  iacto  expresserit,  nrifan  qtil*^ 
dem  prorsait  non  liquet.  sed  quidqii'id  est,  si  öntiqulores  criticos 
sequaris,  post  hacc  privaudus  fere  esset  Phaeax  praestaritissima  sch 
licet  oratiüiie  superstite,  nisi  cum  Meiefo  et  Müllerof)  loquelitia 
juagis  i^uain  eloqueutia  insigoem  fuisse  scriptorem  disnjrin.  ' 
!.  Sqperest  locus  obscurissimus  Dionysü  Aeiiei  fimn  irtc  qOiie* 
stione  coniiin^tufi  «päd  AtheDaenm  XV  p.  669  A:'  'Eni  tovtotg  6 

*  '      fll  * 

"Tavivg  otvoxoHV  imdi^ict  cot  xtucfl  iffuy  ..  

$lQ€Ch  yXcoGßrig  ccTtoniatlfotiiV  $lg.JliyaVt^hf^^..■t*>*,y.. 
,     tom  inl  avunoaiov^  öe^LOTTig  ts  Xoyov,,     ..  ^.'^  ^ 

SlKfft  ytiq  tiv  v$m9e^  K^dthßWf  og  h  VfMpuli^  (Frviy  ^tfl«*  A 

i    -  •  -rrf  f.  '%  ■ '»im»  • 

Imm»  Bergkiaaff)  ad  Fhaeacem  dem^gogam  retulit,  quem,  tameö 
Bim  iotelUÜBte.  iQoam  difficilorem  ex  eiiu  coniectora  ono  cvuno' 
clov  ff  f)  liquet}  nnde  cwaiido  ne  Belitibardjiwi  quidem  äot  Schnei- 
de winum'^''')  recte  disputaiac^  cum  Qtraq«ie:iui»  sit  Bergkius;  nec  Osaft^ 
nus**^)  autVVeick0ri»f)aeDteDtia»pci8peiBm]it.rectiBsime  bbs^radt 
$h«bireighäu8erus  amicqni  vetiiattili  t;tniM»dicl:  >qaem  si  Welckems  crnnT 
propter  hoc  ridebat  tum  poropter  alü  qaae  alferret  inepte  flaat«»% 


Alcibiadtai  per  Hm  et  nefat  laudat,  eoatendit  enm  famnumi  oratorem  fols- 
ge.  Nepos  Vit.  AIcib.  1.  i  ' 

,    *)   Vid.  Osann,  Beiträge  i.  1,  p.  137.  •  ►     .«^  !  .k*  ** 

PopuUs?  Fr.  8.        r  ,  M  ili    >      •  '  ••  r;t  t     -  K  . 

♦♦♦)  L.  1.  p.  .     i-./   .  .  • 

.  f )'  vHiBi.-  IHt  «idMao^  Yal*  I  p«  4t39. 

ff)   De  Comoed,  ent.  p.  338i 
fift):-.  la  Poet.  Ivr.  Graec,  p.  433;  . 

Supplem.  biar.  Halens,  litt.  1836.  113.  p.  903*    .  .    :.  .1.-  •*  •  * 
«•)  Deleet.  poet.  p.  132*  "},    ','-•  •  i 

Beitrage  z.  Griecb.  u.  aöiu.  Litt.  GtMkYvLI  |».  iai#%q»'  .  ;  . 
t)  Mm.  fUMDr  philol*  1886.  p.  4H  sq.  .   <  'm'\:im-i 


■  >  .1 
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ipM  ^UBen  malto  magis  lidencius  est,  qui  thesaurum  inventam  pro 
caxbone  abiecerit,  et  cum  id  solam  ageret  iit  alios  videretur  corri- 
gere,  talem  ipse  profuderit  euiendationrm  et  interpretationem,  qiiae 
nemmi  ineptissima  videri  non  potest  et  cuius  absiirditatem  ipse  poe- 
tae  vitio  vertit,   recti?i3  facturus  si  secum  egisset  nt  solet  cum  aliis 
agere.    peadet  vero  olvoyonv  ab  ^7ro7tifXfpo(jLiv  et  comparatur  cuin 
pociiiatore  vinam,  quod  infusum  et  haustum  disertos  faciat.    siccis  ' 
omnia  nam  dura  deus  proposuit,  nec  mirom  est,  si  quis  in  ventrein  | 
descendere  iubeal  viottin  vetustum,  meatem  ut  irriget  et  Ippidam 
quiddam    procreet*).      remigip   autem  linguae   ablegari  vinum, 
apertum  est,  abiegaturque  tlg  piyttv  aivov,    C[»iia  haustum  hymnorum 
materiam  affert.    tum  lovd'  im  6vfi7ioislov  aut  cum  olvoxonv  aut 
cum  alvov  coDiungi  potest:  sed  Bergkii  cooiectura  sententiam  per- 
.  vertit;  oam  Veoerem  «i  locus  oircumvolat  et  Oapldo^  non  minus 
Bacchus  rl^M  dvdgäöiv  svq>go&vvugi  qao  abacto  sk&oi  kpores  et, 
facetlae  exulant«    denique  cur  ö  h  pro  t  s  scripserit  Bergkiäs  et 
3iif»,%lßii  caoiecerit, .  haud  iüveuies  ;  nam  ultimorum  verbornm  9«i%8ii9 
non  satis  certng -est.    Osanno**),  ÖB^^oti^g  loyov  Oalaxog  visa  est 
faceta  confabulatio  ad  uiodum  Phaeacis  esse ,  qiiem  poeta  cognove- 
rit  in  legatione,   de  qua  dispntavimus :   ipsum  eiiim  poetam  ante 
Phaeacis  maturitatem  Thurios  abisse.    sed  nonne  poterat  reverti 
Dionysius  et  oonne  maxime  credibile  est  cum  revertisse?  Hernian- 
nus***)  censebat  aut  (PaiaKog  in\  aik^aia  coniangi  posse  autscri* 
Im  0uiaitagy  utrumque  sensu  translato.    si  vero  Musartim  remtgef 
poeta  dixit,  nt  In  sequenti  Fragmentof)  (fvfftsioa/ot;  vavTcn  nal 
U%9av  i^hah  tum  sane  0tdaK9tg,  qnod  Cuntkcm  in  OMiiteai  ^enit 
et  Wclckenw  nnkeff)  prolwyit,  cnm  illo  comnncfnpi.taatologumtf  f) 
et  mokatom  e^t,  et  pon  yideo,  quaepiam  djutierüa$  wratiqnif  istdli- 
gatnr;  ideniqQe  alten  eipBcationi  obstat  ^  nec  expUeaeris  ^aoauido 
fignralo  sensu,  qis  lijFnuios  pangete  iaboihir,  ed  PÜMacis  trinatra 
▼oeap  possin^  quem  in  hoc  geoere  eioellaiiae  demonstiaii  ncqaeatt 
msi.finxeri»  in  iato  oom^o  Phaeaeem  pmeiTiase  l^ouiam, .  quam 
leliqai  jna^efiu^tp  ingenio  ioitart  vokerioti  licet  deitcritas  Üfov 
obateff  nbi  aequit  de  hjmno  cogitarL   nee  de  dextra  indele  men«  ' 
linm  cegltaa  «t  de  pcnte.  eorum  ingenio,  quod  pratt»  nam «d 
camina  pang|S|d>^  iovitet:  ppoUbet  eiilai,  adiectom  Adyov«  Itaqne  i 


*)  Aristoph.  Eqa.  96^ 

**)  h,  1.  p.  137  8<|.   Bin  behende*  Geepriek  gUUkwk  dw  PJk0«ae. 

quid  Tiero  haec  sibi  velint,  ipse  viderit  Osannns. 

N.  Annal.  philol.  et  pted.  Vol.  XXVII  p.  48. 
'I')   Atl)eaae.  X  p.  44d  CD,  quo  spectat  Kustathios  ad  11.  XXI,  393, 
p.  1243,  17,  qoi  PontianuB  Atbenasi  aectoNB  ««Mkor, 

if)  OUm,  Mufl.  Rl)en.  183?  p.a3i  nat  lneondtellä  ^  TbeMl  socio 

COgitavit,  de  quo  infra  di^pi. 

+ff)  Kectiua  fortasse  erit  „Phaeacas  Musaram  remin^om  instar**  aut 
„Phaeacaa  pocnlorDiii  etiam  MoMrum  remi^es'*:  sed  ue  tum  quidem  des* 
tarftot  MraMStt  liqnat.  -  < 
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'IMKw  locon  intelligereai'*'),  si  Phaeat  tpie  e<mvivio  intierfalt)  et^ 
ut  Vtpianas,  maiore  pocfilo  bibere  posttüafit  faymnosque  pabgm 
iiusit  sodalei:  cai  aut  coroDa  amicornm  aiit  nnus  convivarum  re* 
spondere  potuitt   ,,Hymnos  quo  infundat  dextrorsnm  et  tibi  et  no- 

'bis,  vetustnm  huncce  peregrinumque  amicum  remiglo  lingnae  able- 
gabimus  praeclaram  in  iaadatiooem  hoc  super  convivio;  dextrnmque 
consilitim  Phaeacis  Masaraüi  rcmiges  in  tf-anstra  mittit",  ubi  Musa- 
Tum  ad  tranära  pertinere  videtur.  —  itaqve  ut  in  vmm  redeara,  li- 
cet Phaeacem  Erasistrati  filiiim  nobilitari  ceoseam^  hftc  elegia^  da* 
4|iieiitiaiii  tarnen  eins  non  testari  videtnr  hic  locus. 

Apertnm  »est ^  opinor^  quae  de  Phaeaci»  rebus  nota  sunt,  ea 
omnia  oration^  siipersitite  «oniHTnari,  adeo  ut  nulla  dubitatio  relin^ 
qnatur ,  quin  eam  Phacax  hlibaerit  at<pie  «tiam  medi latus  sit.  ac« 
eedit  vero  etiam  disertom  testimoninm  Plutarchi  Vit.  Ale.  13,  qui 
Pbaeaci  tribuit  hanc  orationem,  ut  primus  perspexit  Tayloms  1.  1. 
p.  695  »q.  ^i^srut  dh  x«l  koyog  zig  xa%*  'Akmßiadov  vno  Oed' 
anog  fiyQaii^ivog  ^  iv  w  ^lizu  twv  äkkmv  yiyqtmxa%  aal  on,  riig 
nokEcag  noXka  Tiofinda  yovaä  nal  aQyvQa  %€itT7}fiivrigj  'Aknißiaöiig 
iyorjxo  Ttäaiv  avrotg  cogn;£^  löLöig  tiqoc  Ttjv  naO'  ^^§^av  SiairaVj 
ubi  vTto  <X>alaiiog  pro  Kcd  Oalanog  ex  Aldina  a  Tayloro  restitutum  ^ 
est.  haec  vero  Aidinae  lectio  etiam  in  codicibus  quotquot  coUati 
sunt  obtinet'*'^),  eamque  irnstm  Galamniatus  est  Valckenarias  apud 
Skiterum  i.  1.  p.  23,  cui  propios  (sctlicet  a  meiidosa  lectione)  Irin 
CM  videlNitiir  «oi  0alaKt,  neqoe  vero  Rnhnkeni«  1  L  p.  ISS 
eooeedeiidiiiDi  FlnfBiehiiiii  canuneiaoTare  '^pad«B  Phaeacb  orätioneniy 

*  led  Imb  qwtm  cäe  c»  affcit  wm  rcpmi  i»  vn&mt  -  superatile« 
m  tmm^  ctianti  per  se  speetttntari  wba  «ratoria  de  cdebemoM 
Akibiadifl  netoria  Olympiea  29  p.  32  estr.  ali«aa  .vid^lMiiiCnr  abia 
atadio  iodioaRtibiia  a  nieiiika.FliitardiL  conniienionita  igitnr  iidBii% 
^  Ukm&äm  affeoerit  Alcibpadeti'  alia  qnüe  idpiibUcate  iBaia*  aU^ 
aie  namtvf  tt^  wofin^  ^ut^'Xap  iQXi^iw^v  '■akif5ct^0gi '  tSf 
ifc  titafdtm      ngate^alarv^g.  &69Uig  x(ff}(s6fitvog  i^iptmttiat'ntA  ' 

Imf  xqijöo^^M'  «oif  %im0oig  xtQvlßot§  nul  difftuanfniovs^  ita.:<al 
<  pangpria^  iqjal»iicaeivenft  liafo  vaaa  pobfiea  ^tufa^  ciim<'Viderei]it  j^aair 
paai*  paUkam  saoeadare  paai^aa  A  AlciUade  diictee^-  diniaa  vaaia  . 
cfederent  dvitatem  ati ;  qoi  Tero  ant  a  dvibaa  edacerentar  aat  ipsi 
B0visseot  eius  ii^dolem,  riderent  Athenicxises,  cum  naiui  ivinan  fdaa 
tota  dfitate  valera  iotdligetcDt^).  'quodai*  ValdLeMiiw  oppaaBÜ» 


*)  Viz  cogitaveris  de  Ute  Phaeacia,  qoi  dexteritate  apologiae  in  iu- 
dido  lieariK^  luniaqiia  al»  caaiaai  aarfcw  eotfftrio  ailseparit,  al  i^ldaila 
iHa  causaai  piubDerit  liTainoiBai.  .i •  .  ^ 

Nnllam  vanam  lectionem  editio  Schäferiana  praebet  aut  MnretI 
sylloge  ad  edittonem  Aldi  instituta,  in  Zimoiermaoiii  Diar«  ant.  1835  p« 
1199,  aut  codex  Mosqnensai.  si  «FWte  niemiAi« 

'  Qaae.iB  naHareai  ptfMa  daloiffa  iniU  a  iHfrAldlMit  apad  hnh 
«ttaa  da  1%.  84  p;  86aw*  «atr. 
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m  DksertatiO}      An^widipa  ormü^^dc.imteac*  Phaead  vindkatiir, 

io  superstite  oratione  neque  verba  %7^v  Tiokiv  TtoAA«  no^itEut  «f- 
KTfjifiii^v  ejitare  acc  memorari  Tcofineiu  xovön  xat  d^yv^u  quae 
oiunia  ex  Jl^liaeaciB  orattuae  attulerit  Pliitarchus,  äacc  patet  iniurla 
vituperartj  cum  talia  lectorum  gcatia  de  suo  mutasst'  vicleatijr  scri- 
ptor»  specioslus  aliud  argumentum  est:  ^,Noa  dicit  orator  Alcibia- 
dem  bis  usuiu  n^og  T^Jv  zQfO'  ^'ul^av  ötatTov,  verum  m  solieimitate 
Olympica  commudato  petita  adhibuisse,  tnm  ia  f\m\o  tum  in  sacri- 
ficio,  sed  taiitum  Olyn^iae,*'  nec  nego  dilferre  vasa  sacra  ad  usus 
pmatos  et  ad  pompam  in  soUeunitatc  Olympica  adhibUa,  sed  ne^ 
que  dubitari  potest,  qüm  in  otatione  quam  Plutarchus  coaunemorat, 
de  €ad*ah  Aidbiadis  iusolentia  verba  üant^  nec  mirum  Platarchum 
iMgligentios 'iilflpexisse  oratioaem,  qiri  in  talihus  «(^at  memofiae 
coDfidere ;  nisi  ille ,  quod  mihi  verisimillimum  videtur ,  ab  aatiqoiore 
scriptore  q^  usus  est  boc  invenit  ex  Phaeacis  oratione  commemo« 
Ititiim;  uode  factum  «it  ut  verba  ipsa  deformai  cntur.  nam  cum  sine 
hoc  loco  evicerimus  Phaeacem  superstitis  ürationis  aiictor<^m  esse, 
quis  crediderit  haec  ex  alia  ciusdem  oratoris  in  Alcibiadeui  oratione 
haosta  esse,  cum  simillimus  locus  ia  superstite  extet?  et  qtiicunque 
fragmentorum  collectiones  inspexit,  nonne  ille  e^sdem  iocösa  diver« 
sin  scriptoribus  laadatos  aut  librarioram  «it'»citaotiam  errore  ita 
mutatos  esse  seit,  ut  vixagnoscas?  quodsi  in  Moeridis  loeo  p.  3S2 
Piers,  iio^nsim  *Azu9tiSgf  ra  ^{uanj^ia  %cii  tag  xii^vißa^,  tig  Sov^ 
»vdlSfig^  ciliii  >Valckenario,  09;  jMimiÖ7ig  Rulolkeiiyo'  et  alüf  pro« 
bantibiis .  8cribiBMi.i  id  niUt  «aplj» •  moMtrftt ,  qaam  g^ralnttittcun 
IM  topteae  BoM)  «t  ftcit  atw  qvi  asgnmeiitiiiii.QraeciiBi  ^»llo« 
niit  aaripstt,  Aadodd»  tiMbie^  cuku  nofl  polesl  emt^  et  atiqäanto 
Mnt  est,  qoani  fienpoomtioiu«  et  Pliotii  tefiiiionia,  qnomoi  iiipni 
mMnitm  aee  mtrator  noe  iätneoMm  IX  p«  408  C,  qui 
vmkm  tkmdüm  bei'  toig  xQvaoig  xigv^ßlotg  ml  ^v^taztiqtoig  tit 
ZfvMM  «nÜMie  Iii  Aleibiadem  attolit,  qirem  «norem  ir^etitÜ  Bö*» 
•bdiiui  ad  Od»  I  p.  1401,9  10:  nam  Lynai  cum  caaaa  agetete 
ts  npeit  oUcalis  pner  XVII  aoBoram  erat^  er  vidgari  errore  salteäi 
Ifett  Atbenla  virebat  poftremo  Takkenarios  1. 1«  p.  24  adiedt;  ^HT- 
nuDi  tit*  M  haue  ut  Phaeads  .legerit  oratioaeoi  Flntardwa»  ii3iil  lade 
qaed^  Aldbiadem:  epeetet,  -eam  excerpsbie,  ^ptader  ilk|d  pctpottL* 
Ina  Me:  «anlta  ibi  haboilai'  hutariea  ytee  AMbiadb»  qaa^'Fliilar* 
dnps  «ttigiMet,  sl-  cesaita  habaiiset^^?  aed,  Cam  SkaUxa$.  h  U  p. 
218  hacoYefiilare  itaduit|  tarn  nos  iMgatnaSi  qiiidqüamaraioriiJii*« 
iBflBti  iiMaMi'ift  otatione^  qaod  praeteiiBiaerit  PktaMha8':  ^od  alia 
occadone  ostendemna.  Itaqee  mngalare  iUad  Miaeace  nomlaato  at- 
tolit^ quod  alibi  non  inveoisset,  nisi  in  alio  fönte  orationis  ittTentt 
n|eoi^^^  faifta%.  uii<lei  [9^is  expUc^etar^  iitiipon%  cur  Ipc^  quem 
attulit  non  satiB  congruat  et  enr  In  rd^nw.  (^iiofiia  ^ijaridani  difflfnir* 
|faBtiae'ahit.<! nt  »•  >•    "  1         i"  ■ 

Hactenus  vf^iittaa  (Vleraqae  bene  disputata  "esse  a  Tayloro, 
scd  non  recte  1.  Lp.  694 ^q-  negavit  Pha(?acem  maiort^u*  t//tt«iri5itt 
fuiue,  com  Cretus  loeo  orationis  M  p.  dS,.  29»  i«U»<|l^  A  M 
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ngay^iaTog  (ostracismum  intellige)^  ovdh  ^ütiv  oviüg^  tni  iitv 

^u^uE  xdv  i^(ittiQ(äv  ovöiva  zrj  6v(ig)0Q^  tuvxiq  %((f\att{Uvov,  *Akf 
7ii,ßi>aör}  ÖS  fikttXiOfot  notvt&v  'A^tivaitav,  tum  deceptus  verbis  Plu^ 
tarchi  Vit.  Ale.  13,  Phaeacem  cum  Alcibiacie  comparantis ,  iAarrot^itiC- 
vov  Toig  TS  akXots  xal  tcsqI  xov  koyov,  uiide  collegit  Erasistrati 
gentei9  primum  ab  hoc  Phaeace  aobilitatam  esse,  sed  oegieiüt  vir 
p|-^estaDtis8imu£  praecedentia  Plutarchi  verba  yvmqL^tov  ovra  naxi* 
^()}V9  unde  patet  tu  xs  akXa  noa  tarn  ad  genus  spectare  (licet  ge- 
oere  daro  potuerit  aiiqiiis  esse  et  tameo.ab  AJcibiade  vinci,  cuius 
'  geous  longe  nobilissimum  erat),  quam  ad  reliquas  Alcibiadis  vir« 
totes  praeter  eloquentiam  referenda  esse,  quibeis  iile  multis  et  ma- 
gnis  iqsigois  erat.  nee  ipsa  orationis  verba  sl  öel  Kuta  yivog 
^TtQTtelv  generis  obscuritatem  testantur  (quod  persuaserat  sibi  Taj* 
iom$,  quia  aote  Hyperbolum  nobilisfinii  qoiqoe  «xpulsi  erant),  sed 
seqaentia  ostenduot,  neminem  e  maioribus  Phaeacis  testidarum .  suf» 
fragiis  «xillp  Bffeetum  esse,  plur^  Vena  ex  geate  «Alcibiadis;  quo  noo 
tt«g?it4r..atiajii  Pboeacit  geoM:  darun  fobse*^  ,4luaiilfi^lti  H 
Allwpi^ftei  .fuenmt,  quoma  auuoflct;  Dob  aobiaiiiHlfc  li|uiG:^«iiaa^'> 
IHnatrjea«  ifft^  et  opateniain  «(Uise  BkiMÜ  paAma  opKicx  w«o& 
kgilria  quod  Olymp.  91»  1  ortOciflMdaiignkaa  >^ial  totJagi^^ 
Ma  aahimty.tmii  tt  fs^WbtfSmäkm,,  ^uaroiil/elijsiiMffalito  aiafioib 
mspliMein  facit,  praet^  aliaa.M  wiciEwf  uffiriwiaa  aMtiid^/$(  aal  ioftir 
swS*  noA  t4(^^dolg**).  praeteccB  tcifflaa-.  aBpdtBia  <«nt<eoi^ 
nmiF  «i  HcU  •titllo:j|iBpioteifiiin8s^  iadelak  Olymp»  .  108mrill4»ift 
saepissime  trierardiiam  praeatitMae'^)^  qi»  StideiikiUiutMMi«to 

B«|0fipQatMkim  Yi4wtiiry  ut  da  gmra  ghmiiMi,i%rtfttttay  IMji 
'  ^^^*«*"**  amoa  aiiftnf  fnrtunan  fiihidoiria  Satnl  Phataai  iBalaMMMMi  UMi 

«)  Simil^  |Bp4o.  d]aj9taim»l  V^WIc^^  U  :1.^>^1.  At  »il>e>rw»l 

p.  137.  .    ..  ' 

'''^)   Nullain  harum  victorlaruin  memoriam  in  antiauis  monomenti's  ex- 
taM,  ia^  'BaMt  ofTenslonein  t  neqoe  -  tdMi*  Aaddicldii  deliMtnstiür}  pot^rUff. 
'VwiaalBa,  cuiD  illi  (fllMWKtar  oratio,  quanquan  bano  ^xpootalli  Udobat  aw- 

tiquaruro  victoriaruai  moiktionem  faoero,  nbi  se  ßt  maiore«  saos  bene  de 
patria  meritos  esse  ostendere  studet.  oycliuoi  verO(,cl)9^^iQ,  ^no  vicisse 
proditur  Andpcides  iq  Vita  Pv835  B  diversum  esse  p.a<;f^  Ä^ictoriU  i|i 
oMtlilie  (BomibeiBolM«,  qti<rt'liäifW^Vtt<!l^^«^  tAuk  l  iTf^  Wf'^^Mi 
victoriae  testis  oft  lapis,  Corp.  Inscr.  213  Vol.  I  p.  343,  cum  postdEBnoHv 
d^m  arebonteih  puerorufl^  cboro  .vicisset  Andocides  Dionj'«lis^'<c61loc6tus  s 
quae  quam  aliena  sunt  ab  orationa!  haec  vero  victorlä  nön  anle.  Olymp, 
9&1  Bo6ldk.--qaot  aiiao^«iationam  lif^aiysteriis  kabHan  'esse  docui  Cap.  I 
B;  35,  qdaiiUäaMf^ki  Ifectaltt  ^vaoMiMiU»  isa  19  d«»<?MSr« 

Mta  taoetf  ao  üartB  HqwitHafibaostcis-^iiBl^naa'  Tii^iss«,  ^nia  Odilus  trlboi 
Paadlonidis,  ad  quam  pertinebat  Andocidea,  yictorea  Dionysiis,  Thargeliit, 
Prometheis  et  Hepbaesteis  enumerat:  qui  si  pauUo  post  victor  renuntia* 
tus  est,  patet  einp  in  caysa  do  mystarüi  abtolaioai  esse  quod  etiam  ali- 
anda  sdaMii*     i.  *  'i      %  ''•  f<i'>fi<tiiiti."  i*:*« 
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4i4   DiMeriatiO)  qua  Andocidea  oratio  de  ostrac  Phaeaci  viodicatur. 

Üiliir)  quo  Theseus  cum  ia  Cretam  navigaret  praeter  NausithouOi 
gobematorc  usus  esse  fertur  secuodum  Philochorum  (Fr.  41  Didot.) 
apud  Plutarchum  Vit.  Thea,  l?^  teatibi»que  Nausithoi  PJiacacisque 
delubris  Phalereis  prope  Sciri  saceMum  a  Tlieteo  at  piitabatiir»,coii4i- 
tb  festoqoe .  Cybern^ionuii  in  «drnpii  liMiaMttl  Uutaiku  -  ÄM  ai-* 
not  aptuft,  81  aMdo  nüm  a^tdi  aitj  vidtte  Httcui 'Ni^taHd  et 
CercjFna  Asopidia.filtMy  a  qä»  PhaMMt  nomeii  aceepisae' cndaa* 
ter:  vidtt  Hettamcnm  (Fr.  44  SteK..45  Did.)  apud  Stq^arn  Bjb. 
^  tac  Moi  p.  731  Bcfk.  OCuitatliiniB  adOd.  V)  34  1621, 
86  ct.  Mkalia  «d  V,  86.  bmlw  fiüos  Alciiia«ai'  et  L^aim  liabel 
Omb  Nanrv  8  ip^d  Phdtiiiai  BibL.  186  151,  B6  Bckk.,  pra 
qOmt  AUmob  :«!  OolOMn  praabat  aehoUaita  TUeoariti  IV,  38, 
il  vede  Onkelaa  ad  Thnqr^  lU»  70  jrnlgatem  ^lfi;UMfid^  iuA  Sjfi> 
1^:  .ifiacop  «lal  oomail«  lieet  Pbataz  al;  Aaacat  idcn  rignifieaafts 
iwB  .^ndbalioaiD  asaa  iMa  Mam  vel  iihd  probat  qao4  Oaib  IIm- 
Maa»Aegypfiis  apad  Hafodotnm  III«  86,  1  BeatonuB  intolani  a»- 
pdBcal^  quas  Oasin  dyoipbdanie  PJiatiam  BibL  80p.  61,  31 
ab'  flatadnro,  qai  Oipbo  al  Mnaaei  hktoriain  ccripaerit,  0a(mi^ 
Wiiaiain  min  prodidit  ande  non  miror  caltnm  eisa  Pbaeaoeoi  in 
CWejm  «ftnniae  naoMi  Baekbiua,  Cärp.  Inacr.  1876  Vol.  II  p.30i 
«ädAät 'in  oortupto  OPO£  ^AAAKOJS  laiere,  ^  ni  ISülor  eaa- 
dm  al»  aanm%  ^pod  Phaeaz  non  differret  a  Ilntone,  veterea  %ovs 
jmn^tptovg  vocabant  q)ataxag  (q>aum9vg  alii),  cum  Diodoraa  XI, 
86  an»  Agrigenüni  architecti  gratia  vocatos  afBrmet,  qui  com  civea 
afam  circa  Olymp.  75  multa  oparapobiicaaedificarea^  aaiinie  olaa- 
cia  aedificandis  excelleret  *), 

Pfaater  baec  fabiilosa  EratutraH  doo  cum  Phaeace  conioncti 
anal,  qaoa  iam  comiacniofmTL  aad  patris  memoriam  in  scnptia  ve- 
terum  non  ampliiis  reperio,  niai  qaia  Aatiphoiitia  orationott  eoatra 
Erasistratum  huc  retiderit;  huius  vero  nepotem  cognominem  com 
Tayloro  1.  I.  p.  696  censeo  inter  Triginta  loiise,  iater  qnos  Xeno- 
phon  Hell.  II,  3,  2  Erasiatratum  cbrnmemoiat»  aam  cam&Bsiftfa* 
toa  ille  io  diahogo  Platonico  cum  Critia  consocietnr,.  praa^ue  ido- ' 
neos  est,  quem  credamus  rempubricam  pertu^bfuue  ciun  CrUia:  ne- 
que  enim  in  dialogls  Platonicis  (saltem  in  genainis)  vago  coosiUo 
bomines  coogregantur.  ab  eodem  crediderim  Oemum  Pyrilampis 
filium  propter  pavones  actum  et  ab  Antiphonte  celeberrima  oratione 
def«nfnoi  aiia'^^);  neq«e  enim  aliw  Er^tratiun'*'^'^)  novi  aptio- 

♦)  Vid.  Sillig.  Catal.  Artif.  p.  331.  WAlcLeri  Mo^  Ahau,  1832  p. 
232  oot.  LobMk.  Paral.  p.  316  not.  13.  ' 

**}  FaUaa  Plutarcb.  Vit.  Antiph.  p.  888  Albaaaeat  IX  p.  897  ' 
C.  HiqMcr.  p.  306  Blanc  Baitath.  ad  Ittad.  H  p.  346,  8.  ruM  Har- 
po€r.  p.  177.^  Aelian.  H.  An.  V,  21.  pavones  i^tur  a  Pyrilampe  ex  Asia 
aUati  poat  triginta  anno«  et  quod  excarrit  occasioneni  nescio  qiiani  Erasi- 
«tcato  praebuerant  ^couandi  Demi:  niai  cogitanduia  est  de  tali  causa  aua' 
Um  Plotardiai  Vit.  P^ricL  13  aigpifiMt  magis  quam  expUcat  Wakkeii 
enim  opinionem,  Mus.  Rhen.  1833  p.  33  not.  pronoa  aon  probo. 
***)  BiaNftvatna  JBntoAiafiUiuaitapadLyi.dapa6.pahL17,dpaM^ 
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rem.  Ilkitur  vero  Demiu  in  fragmeiit»  ha»  ares  alm,  ondapaM 
luiee  pöst  Pyrilampis  mortem  agi,  quem  PhltaiclMy  t6tie*(4t  goal» 
8o€r*  11  Vol.  IV  p.  77)  Olymp.  89»  1  adinns  superasse;  |^aetefeft 
vjatö  Antiphon  contendit  spectaculi  causa'  multOis  Lacedaemonios  adf 
'vanre,  nt  de  Olymp.  90  (iogitaiidttm  Sit,  qniapace  facta  tanc  Atha« 
nas  adlre  lienit  Lacedaemonüs.    Erasistratis  aatem  Biddo  Demostra^ 
tum,  qaem  Phaeacis  filiiim  Plutarchus  Vit.jAges.  15,  4  prodidit,  ubi 
dictum,  eins  t6g  ghl  örifio4si^  fih  ActKsdatfiovtoi  ßsXxlovBg,  iSloi6' 
lA^rivaTot  commemorat.    qni'  si  ut  probabiliter  editor  Agesilai  Baum-' 
garten  -  Crqsius  p.  32  statuit,  non  .dWersns  est  a  Demostrato,  qui 
bellum  Siciliense  maximo  stndio  adiuvit,  tum  cognoscere  licebit,  pa- 
trem,  qiii  in  oratione  superstite  maxime  abhorrere  videatur  a  tati 
aipeditione,  Alcibiadi  reconciliatum  sententiam  motasse  atque  adeo 
filii  decreto  opem  tnlisse  ei,    cui  in  oratione  acerbissime  maledixit. 
atque  profecto  in  Platonico  Eryxia  p.  392  C  iunior  Erasistratus,  ut 
eius  amitinus  Demostratus,  maximis  copiis  Syracusanis  iubet  bellum 
inferri.    de  hoc  Tcro  Deraostrato  consulantur  Plutarchus  Vit.  Ale. 
18.  Nie.  12  collato  Thucydide  VI,  26  et  maxime  Aristophanes  Lys. 
391  sqq.  a  quo  XoXo^vyrjg  vocatur  i.  e.  interprete  scholiasta  ad  vs. 
398  Bov^vyrigj  qui  Eupolidis  versum  e  Popnlis  Fr,  34  affert.  ne- 
que  vero  tacente  historia  et  vetante  chronologia  propter  sola  eius- 
dem  comici  fragmenta  (Pop.  Fr.  6.  7)  ab  Aristide  de  IVvir.  p.  129 
extr.  lebb.  seryata  cum  eins  scholiasta  p.  473,  18  Dind.  Periclem 
quoqne  Bnzygam  fuisse  contendere  debebant  Miillerus  de  Phidia  p. 
10  not.  X  et  Meierus  de  gentil.  Att.  p.  35  not.  12 :  sed  illa  quo- 
que  fragmenta  (7.  34)  ad  Demostratum  pertinere,  recte  cum  From- 
m?lio  statuit  Meinekius  Fragm.  Com.  Graec.  Vol.  II  p.  461.  ni- 
mirum  demonstraturus  erat  Aristides,  quomodo  Eupolis  et  laudave« 
rit  (Periclem)  et  vituperaverit  (Demostratimi).    quodsi  Ihduikeiiius 
.  k>l.  p.  46  Aris(iphoilti]B  fiHiilQ  Demostratom  AUMWniiani  legaliini' 
Olymp.. 102,  1  pri;r«>Xenophoate.Qe}l.  VI,  S,  2 i€0BmMiii9irat9i|i 
ündAtit  daknnm  >  AHitophtfiftia;  Aseideiitia '  fiKHa-  Hm  al  aepo(c«i> 
MavCd  DcMiMiyriiaer  tarnen  öfh&o  proMot  loami  tadaaeato 
Rt^iiam  pkm  AriifoplMitel,  pluras -Demaalfiiti foerant  WMI* 
cradibüa  est.  iflam  Aacnieiiaeiii  DeriiosMi  fiHani  Mmj»)  caai  p«a-> 
.  MiSfiaa-Demoatnitas  ad  Adiarneiisea  referator:  tta*lit  Äristophott 
potina  geaer  Bcmaatrati  .dicendos  cMet,  ri  cai  kaq.pla^eret'  ctadi*. 
laaa  igifnr  «  ganlef  Buzygarma  fbiwePhadkceaiy  at  retite  Ptaterahtt 
eom  diierit  ittaatri  bctl.nfttnm  -eisef  eontaadimaiqQa  eam  aiawl**). 
AdnmenaM.  censendqm  ^se,  quod  ia  .titafia  nuper  a  BQckldo  edi- 


I 

*)  Deiioilrafiäandai  aaaiiaa  Aatalyeail  la.oattaaiM  eriMMl^R»- 
polis  teste  Athenaea  ▼  p.  216  D.  Dmoitratni  DwaadNok  i^ümt  abK|^ 

alte  qnodam  publica  aoctoritate  accnsatos  et  postbac  snppli'cio  affectos  est, 
aairaote  Valer.  Max.  III  8,  Ext.  4.  cf.  Mcinekii  Hist.  Crit.  p.  110.  500. 

JBoc  exemplum  iU  adde,  qaae  Meier,  de  gent.  Att.  p.  35  sq. 
B8ckk  Uflnmdan  aber  das  flwwfieien  p.  234  sq.  dispuM^aiiBl«  • 
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441  Ditcertatlo,  qo»  AlMdei'cfnitio  de  iMtmc*  Phaeftd  vindicatur. 


Ili*11lffo  fe^  Olyuip.  108 — 114»  t  üiepe  criÄMifbftttar  I^ha^at 

p(fh»t, 't|iiitt' Oelebmilinif  ortitef  sil,  ^  quo  egit  Ruhnkenius  1. 
p.  63^  9t{.  qn'qnc  tostihns  Demosthtfoe  c.  Lept.  p.  601  et  4escfaitiö 
in  Ctearipb.  138  p*  73  9  20  AdmnwMit  feit,  ut  inonoit  etiam  Bok^ 
klrins**).   lam  si  considcrei»,  quam  rarum  Romen  Phaeads  videatnr 
apnd-  Oratfrti  liiim)  «oia»  praeter  faMosum  architectnia  non  habeo 
alfnd  exempliiiÄ  iiisi  qnis^  l^ckhii  coniectnram ,  Corp.  loser.  186^ 
Vol.  II  p.  79  pro!>av€fit,  per  se  probabile  est  iunTorcm  hunc  Phae- 
acetir  (lescenffeM  ab  antiqaiore,  idqiie  extra  dnbitationcm  poni  t1- 
detür  Draconiö  testimoöi«!»?***),   qai  de  qnarrtttale  termioationis 
in  fcompo^itis  ägett»  exempImH  *Axaöv()rptila^  attnltt,   ctii  simile  est 
tOtT  (piXotpala'KOg'f)*'  t[y\^^  rorabnla  noii  nogabis  e  fahrica  antiqudt 
comoediae  esse.    d#»niqnp  si  dixerim  Hesjxhii  glossam  cTj«/*  Sijfxo^ 
aTonpinff)  forrigi  ^alai'  dj^fiaj^iiij'i}^^  nihil superesse videtur  qttod 
de  Phaeace  aihiam. 

Sen  Kasani  Cal.  Itd;  a.  MDCCCXLIV. 

•  •  ;:'      E  p  I  M.ET  a  vM.  -  ■ '  ; 

"■  I>afe  <%ppf>rtiinitate  hoc  loco  «nriiniefflorabimns  qnae  in  Cdpife  9e- 
cundo  praeter  multa  leviora  Rnlmadvertimus  iibrarü  peccata  strictini 
perlostrafo  HbeMol71,  l»8€r.ilIa  172  Bot;  22,  S  Olymp.  XCVI 
174,  ö  i^Kioles  eani  175, 16  plin^ima  ^ posse,  delenda  sunt:  neqiie 
cnim  sirife  «uhedis  meh  locum  luxatum  resiitmre  possuaiv  t77j 
1  ni^  (pi'o  crius)  179,  19  sero  184,  i2  «XtHtQVovag 
et  2  a  »Äbe  Mali  186,  19  a  fine  pro  pnncto  comraa  po- 
tienflum,  et  3  a  fiiW  scr.  oraret  190, 9  labora«^  at  194,10' 
LXXIX  iw  Capite  f^rh'o  197,  5  a  üne  Car.  Fr.  Herfflannus, 
cuius  ccwimetttatfoMm  de  Seena  reipublicae  nunquam  vidi,  199 
not  10  ^foldaM  -  '  11  Ii.  (pro  H)  200,  12  capulaffi  tfot,  lO' 
natu  Wfif  a'fHrtM  208  semp«r  Pulydamas  scnpseram,  et 
praetevM7Beti"4*0  «1 1^$  eolfocatne*  niiit.  209,  22  comtte»' 
metarilf  213  bo«,  l«»  pttetur  215,  t6'€Wtl8K»  '  2iBj  9 
popntsre  1  t  -^9»  ^0  cupidia^iiiis  221, 4  nlniMif^'  '  et  Ii  d»^ 
oOMtlM'i  'I  ^  M«,  tfsr JRpyvIr  1Ke§,  16  pleHsque  speci: 
ai  €üf  ^fvimti» :  90  M«v«      282^  88^^      MS»  t 


.  <*)i-li.  ti^X,  «,  9i.j<Xffl^  ey  G«.  88(  89;  d,:  Iii.  XIV.  d<  HOSi 

2».,*,  137^  XVIy  bv'4ik..'i   '        '        ■}        ..  V  '-A  '»t  • 

'♦^)   L.  i.  p.  252»  1  !»•    'M  <  n!  *  T'ji 

Apod  Lobeck.  Paral.  p..  276«  .    ;  ^  i» 

f)   Ibid.  p.  277  e  Choerobosco  in  Bekkw  Aaecd^  p^.  Uä9, 


ft)  In  Sold;  Mi  i  ^  689  L%f. 
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BcroHDiin%  .jitäqnift  dodmn  toMtU'  'yiwtflwai  MOper  ättipii  M&k 
iMm  Mi^i  taniScornge  9,  10  hyknmi^  .'15,  3  «  fin«!  FlUknlDe  '  h 
2ily  6  a<te  Jireldia  -  26^ . 4'iteMl«i  -  <^ •  tt 7  AfQ«l#to|ibefl]i ^ 
26»  2a  oSnv  bis7^< ^^^^  88,  2  a  fite  ZiMe  t^cfiMtO'naf'  ' ) 
42 9  6  a-fint  »'der  P.'  '44^  9"  del«  mbatuv  dopi  Jft|Wfrfr  i 
4^  SSI  rär.  Mo^ov^^i^ffi  '  48$  18' Bin  :  -49!^  K^ßik.  pro 
ü".  •   ÖI9  6  fi  filM  tfvMfMfm      52y  2<Bif  2  amhw 

WQ..     75^  4.bfiidito      retiqui  peMta  conaelvtia'daipMlftMM 
äviiigiui&VBQpi, :  qiRi  Mkedii  mei«  iiili Jiiiuiwit>  iicri|Higi-irti  niwftie^ 


r  ■ 
.  «  t  « 


l^aflla»iBBM»'«     >)'        'i'ii  -   :*f>  4'!.»  »f  .-i  t. .(Iii»  utti 


I  1  • 


»  •  ■      ■  ■     i  '  '  »• 


Aucb  «in.Wwt  über  d«itXJnteiTiGbtii».der  PhOoMipMe  it^ 

Ii  ;         t  •       -  >•     ■      -  •!    •  ■.  !  : 

Dass  doT  ünterriclit  in  der  Philosophie  auf  Gymnasien  noehi 
mehr  oder  weoiger  vernachlässigt  werde,  darüber  ist  wohl  keia 
Zweifel  mehr  vorhanden.    Es  liegt  dies  theils  an  einei  gewissen 
A.bncigung  gegen  die  Philosophie  überbaapt,  theiis  in  den  eigen'- 
thümlichen  Verhältnissen  mancher  Gymnasien,  theiis  endlich  in  dem 
im  Aligemeinen  gewiss  ffihlbarcn  Mangel  au  Lelu:eru,  weldi€i  sich 
dazu  beniüen  fiihlen.    Wr  machen  damit  den  Gymnasiallehremi: 
keinen  Vorwurf:  wir  erkfuaen  vielmehr  an^  da^s,  seitdem  man-, 
angefangen  Bat,  die  Philologie  als  eine  Encyfclopädie  alles  Wissens- 
werthen  zu  betrachten,  statt  bei  dem  alten  Umfang  derselben  -*4> 
Studium  der  classigclipn  Sprachen  • —  stehen  zu  bleiben,   es  unge- 
mein schwierig  ist,  sich,  iiber  alle  Theile  des  geforderten  Wis- 
sens gleichmässig  zu  verhreiten.    Freilich  ist  auf  der  andern  Seite 
gleich  schwer  zn  begreifen ,  warum  ^  ^wenti  nnn  einihal  eine  peri-»/ 
pherische  Ansdchsung  dcBi-Wisseiiftr:  erstrebt  wird,  gerade- di^eniger 
Wissenschaft  hintenangesetzt "^dtr  gBna.obmehefi^lincdy  «^cite  dea^ 
Mittelpunkt  für  all»  jene  verschlcdenartjgtttt  KttiiiCaiMei*»qii4-»«dei^ 
Ldtstero  a^eben  koBäte  aad  soUle.  Wie'  deiB'«iiäit8eiavdgps^> 
wir'.fcttb«»  irieniger  die  Al»flkkt,  ^iat  .iialtqgbw/v^ilttadeaa  tiMlr 
ebeax^  «ii1eeglNir>'^letoeific2ie-  EraAtianng,  .In  ^kn^tiinltkm^tUdtf 
ZD  wlblgeD,      vlehneliv  aal*^  einte  -Wes'Hincawein^'alif  ^rcUitev 
dt»  ßBfteveM  'dckr  EtdiTcr  and  Scbnler  lät ' dkm  'XhitenAth^  ia  'dev> 
Fliikis«p1iie  gcwfdii,  oder,     es  TorIuMide%  b«ti«kt»drMHolBwji 


A 
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•  iii  io  dieser  Untersachimg  Serr  Bittweger  nm  Voran«^ 
gegangen  y  welcher  in  eiBem  der  vorangehenden  Hefte  dieser  ZeiC^ 
•chrtft  auf  diesen  Gegenstand  hingewiesen  hat.  Je  weniger  derselbe 
noch  behandelt  worden  ist,  am  so  mehr  sind  wir  Hrn.  Rittweger 
für  seine  vollständige  Prüfung  verbunden j  und  der  Unterzeichnete! 
glaubt  seinen  Dank  am  besteo  dadurch  abzustatten,  wenn  er  auch 
aaiiterseits  einen,  wenn  auch  kleinen,  Beitrag  zu  dieser  Frage  lief ert, 

Herr  Rittweger  versucht  zunächst  diejenigen  zu  widerlegeD| 
welche  einen  Unterricht  in  der  Philosophie  auf  Gymnasien  iiber- 
hatipt  für  überflüssig  oder  wohl  gar  schädlich  halten,  und  die  hier 
geltend  gemachten  Gründe,  meist  aus  Herbarts  Pädagogik  entlehnt, 
sind  durchaus  stichhaltig  und  eindringlich»  So  stimmen  wir  über- 
haupt mit  dem  polemischen  Theile  vollkommen  überein,  weuiger 
tmd  nur  theilweise  mit  dem  theoretisch- positiven.  £s  verwirft  Hr. 
Bittweger  femer  den  bisher  in  den  Schulen  hergebrachten  Vortrag 
der  empirischen  Psychologie  j  weil  dem  Schüler  in  derselben  ent- 
weder nur  trockene  psychische  Erscheinungen  ohne  metaphysische 
Begründung  geboten  und  dadurch  ein  specnlatives  Interesse  nicht 
erregt  werde,  oder  wenn  man  statt  empirischer,  rationale  Psy- 
chologie lehren  wollte,  der  Schiiler  in  den  Streit  der  Systeme  her- 
eingezogen werde,  che  er  noch  im  Denken  geübt  genug  ist.  Dies 
gehört  noch  zu  dem  pokmisch- negativen  Inhalt  der  Arbeit,  und 
auch  hiermit  stimmen  wir  überein«  Was  will  aber  nun  Hr.  Ritt- 
weger  in  den  für  Philosophie  bestimmten  Stunden  gelehrt  habcu  ? 
Hr.  Bittweger  antwortet  uns :  Formale  Logik  und  eine  „kurze 
Einleitung^in  die  Philosophie^  iat  im  besten  geeignet,  das. Interesse 
fdr  Philosophie  zu  mMneuj  ußd  diese  Disciplinen  sind  um  so. 
nwckiaMtiger  ,  ib  i^e  w^^i^lniMi^ässig  an  irtm^ßitm  ivmi  doli 
'  Streite 'd^r  SfilenM  berührt  weiden. 

]kr:|)iitonciiBlnete  b^cant  offen,  dase  Mm  ^esee.iEndiMltat 
tepfriit'  iwd  niellts  weni(j;er  «Is  befriedigt  bat.  St  'nSg«  «aa  erlaobt* 
mkB^  die.  flaehe  is  ider  Kürae  m  beleuchtetti       : ' 

Was  «dPinHM<>  die  Logik  beinffi,  •Ö>fateiie0e^  «a^htig, 
deeeiiiir  fliclitrciiiteaehen^Tatmögen,  imviefioni  fejcEAdi  dieae.tDis-*' 
dpi» '  geeigppel  Mb  «ottte,  loterease  fitr  Fhilosepfele' beV:  4ett 
Sokaier  n  <tavegea.  Denn  gesetit  anck^  ches  die  XdBgik  etswiMf. 
dU  Weiab  beMeben  ^erdiea  aoHte,  nie  es  HinciLe  .Ifen!  {d«m 
devt^ecie  n  Uätei  ri  oh  t  ver langt ,  dasa  aie  4äao  mAk  anf.  die 
philaaefihmbe.  Stunde .  beMMnkt,  toodern  In  .aiteA  UnteiWcte- 
■lande*.:  Oel^enhcit  «enöouMn  werdet  <fie  in  jener  thie«reiiKb 
kenaefr  geleraten,  Re|;ein^  praktisch'  anauwenden  t  *  sOi.  glaAbeQ  wir' 
daek  achwerli^,  dass  dadurch  das  Interesse  ui  disai  Gmdia  aagetä0fe 
maden  möchte,  dass  wiri.die  Logik  zum  Anfang  empfehkncJkSnaten» 
Wohl  Wied  i  das  HenMiaentwickehi  logischer  Terhältnisse  aus  dea 
gelesenen  Antoren  sowohl,  als  den  eigenen  ikrbeitto  der  Schnler 
diese  ansprechen,  und  jeder  einigermaassen  rege  Lehrer  wird  aaC 
deqjleicbaa  kniviidLen ;  die  eigentliche  Theoiie  läer^  «weleka  aoaiciL 
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der  philosophischen  Stand»  ährig  bJeibt^  wird  dann  uin  iitrinirtili'i^ 
diurrer  und  «ngeniessbarer  erscheinen,  je  iNteniger  eine  urunüteBnin 
Anwendung  derselben  dem  SchölcT  in  die  Angen  springt.  Dm* 
da  d^r  Lthrer  der  PhilosapUe  sieht  sogleich  «tie  anderen  Untet^ 
richtsgegenstiade  besorgt,  wctden  -die  übriges  Lehrer  in  ihrm 
IMiftiptipen  (CSorrccturen  Ton  Aufsätzen,  Erklären  von  dentschcn 
und  alten  Klässäern,  Mathematik  etc.),  schwerlieh  sich  oft  rkrm^ 
]mBi  finden,  'ausdrücklich  auf  das  principium  meclii  inter  duo 
contraria,  der  Identität  u.  dergl.  ^hinzuweisen ;  vielmehr  werden  sie 
dem  Schüler,  ohne  sich  in  philosophisch-logische  Begründongen  ein^ 
zulassen  oder  sich  auf  die  betreffenden  Paraf:^raphpn  der  Logik  za 
berufen,  durch  eine  einfache  Zergliedeninfj;  des  Inhalts  das  Richtige 
einzuprägen  suchen.  Der  Schüler  wird  sich  hieran  genügen  lassen^ 
wird  an  seinen  gesunden  Menschenverstand  appelliren,  und  sich 
-  kaum  überzeiif^en,  dass  diesem  «gesunden  Menschenverstand  noch  ein 
Znchtmeister  Noth  thut.  Und  in  der  That  —  ein  ausdrücklicher 
Vortraf:^  der  Logik  thut  ihm  auch  nicht  Noth,  sondern  es  ist  für 
das  Gvmnasiiim,  für  die  Schule  als  solche  —  aber  auch  nur  für 
diese  —  genügend,  dass  ihm  von  Ff>inen  Lehrern  empirisch  der 
Unterschied  von  Logischem  und  Unlogischem,  gleichsam  durch  einen 
apagogischen  Beweis  gezeigt  werde,  und  er  dadurch  eine  Art  von 
logischem  Geschmack  sich  aneigne.  Hort  er  dagegen  auf  der. 
Schule  einen  Vortrag  der  Logik,  so  kann  es  nicht  fehlen,  dass 
er  von  dieser  euizigen  formalen  Wissenschaft,  welche  die  Philo- 
sophie anfeuweisen  hat,  und  die  eben  darum,  weil  sie  rein  formal 
ist,  etwas  Unerfreuliches  hat,  sobald  mr+n  sie  ausser  dem  Zusam- 
menhang behandelt,  ein  Vorurtheil  gegen  tlie  Philosophie  überhaupt 
fasst,  und  von  dieser  eher  abgeäclireckt,  aiä  für  dieselbe^  interessirt 
f?erden  wird,  .  .  . 

Der  andere  Gegenstand,  welchen  Hr.  Rittweger  in  den  für 

^Philosophie  bestimmten  Stunden  auf  Gymnasien  gelehrt  haben  will, 
liennt  derselbe  „kurze  Einleitung  in  die  Philosophie^'.  Oiiie  Zweifel 
ist  dieser  Gedanke  in.  Hm.  Rittweger  durch  Herbarts  Lthrhtteif  der 
Einleitung  in  die.-  Philosophie  etc.  angeregt  wotden,  umd  «eugt,  wie 
der  ganse-rAnfaalS)  yimleiaem  eifrigen  Stndlmn  .dieser  Pidlotophie,  ^ 
Sil  der  aadi  diNrUnteizeicbiele  aielt  bekemit  Uai  m  mtkr  beduieit 
4mellH»f  ;ftiwli  in  dieaedi  ■vr^iteii  Punkt  mit  ftrn.  IKttweger  nicliC 

wäre  zu  ^pfiiHidKn  gewesen^ 
dass  genauer  angegeben -wird«,  wie  groisstcli.dcKr  Verfi'deii  Vm^ 
inbg^  d«8  in  dieser  ^^Eialeitung^'  an  Ldreodea*  denke ;  d€Bi^-  dasa 
der'  ganse-Inbalt  jenes  Werkes,  das  wir  anGÜrfcn,  nfitgetlieltt 
werde,  wonaic&t  gewiss  Hc»IUItweger  ebenso' wenig,  ak  te'm%lldt 
wäre,  wenn*  er  wnrifcAte.  Tielmekr  scheint  ^.daa  Hiapig^ltht 
anf  ^iSkrep^is  au  l^en,  wodtirck,  wie  ^  meint,  dei(*MifiIer 
TOD '  der  Nolkwendigkeit  philosopluscken  .Denkens "3 Wikaapt  Skar^' 

'zengt,  und  au  s^teren  tfefcren  SMieA-  das  "Interesse  angeregt 
werden* sali*.;  !^  l%epsia  akery.mefaicn  wir,  okne  «Aalltang  di» 
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geftatnieMi  Prdbleme  gleicht  emeiA  schlechten  Bpigramm  ohne  Pointe 
odef  einem  ungelösten  Ilathsel :  und  doch  kann  anderer  Seits  es 
iRcbt  die  Aufgabe  der  Schule  sein,  alle  diese  Probteirie  zu  lösen, 
besonders  da  dies  in  „den  Streit  der  Systeme"  hineinftHiren  würde, 
demnach  wird  ein  nnphilosophischcr  Kopf  Tintrr  den  ^(  hulorn  das 
ihm  in  der  Skepsis  Dnrp^eboteno  enlwe<ler  ganz  überhören  oder 
gleich  jedem  anderen  Uiite! Tichtsf^efreiisfand  so  hinnehmen,  es 
ihm  gerricht  \\ird,  d.  h.  Skepsis  Skepsis  seiri  l;tssen  und-sich  nui 
der  gemeinen  Realität  legnu^en.  Ein  reijjerer  Schüler  dagegen 
wird  entweder  iiielit  eher  ruhen,  bis  er  eine  Lösung  der  in  ihiD 
entstandenen  oder  angeregten  Scrnpel  zu  finden  meint,  und  wird 
sich  in  ein  Lesen  philosophischer  Schriften  vertiefen  —  ■  ein  Studium, 
welches  auf  der  Schule  nicht  bloss  seiner  Unfrnchlbarkeit  willen 
durchaus  nicht  ^ev^üoscht  werden  kann  —  otl  er  er  wird  dasselbe 
thun,  was  jener  nnphiinsophische  Kopf  that,  ntir  aus  andern  und 
bessern  Gründen.  Weil  ihm  nämlich  eine  Befriedignnc^  des  ange- 
regten Interesses  bei  einer  vorauszusetzenden  jugendlichen  ünge- 
duh?,  weil  jetzt  nicht  erreichbar,  überhaupt  niemals  möglich 
erscheint,  wird  er  sich  unwillig  von  dem  abwenden ,  was  »hm  diese 
Scrupel  erregt ,  und  manche  schone  Kraft,  manches  reiche  Talent 
wird  der  Philosophie  für  immer  entzogen  werden. 

Der  Unterzeichnete  glaubt  kaum  die  üemerknng  nothig  ot 
liaben,  dass  diese  ganze  Polemik  sich  ebenso  wenig  gegen  die 
Logik,  als  gegen  die  Einleitnng  etc.  als  philosophische  Wissen- 
schaften richtet ;  viehnehr  versteht  es  sich  von  selbst  und  geht  aus 
dem  Ganzen  hervor,  diiss  er  nnr  die  Nützlichkeit  des  Vöttrags  i 
derselben  auf  dem  G  y  la  n  a  s  i  ii  m  bestreiten  und  zeigen  wollte^ 
dass  durch  denselben  weder  das  Interesse  für  Philosophie  geweckt,  | 
noch  überhaupt  etwas  Bedeutendes  erreicht  werden  könne.  | 

Nach  allem  diesem  könnte  es  nun  scheinen ,  ate  sei  unsere 
Ansicht,  dass  gar  keine  Philosophie  auf  den  Gymnasien  getrieben  | 
lüMcfti  folte«  .  AUcitt  obgleich  wir  sowohl  die  seither  gewöhnliche 
Mtttode^  aÜ  die  neneil  Vorschlage  des  Hm.  Hittwe^er  verwerte 
M  mfissett  tseffiaxM  haben,  tn  ibd  wir  doch  einer  philosophisdns  ' 
Propädeoftik  auf  Gymnasien  ao  w^nig  abhold,  dass  wir  yiehneU*^ 
mit  Bnl.  Bittweger  atatt  der  biaheriien  einen,  zwei  wöcheatlida 
Lahratonden  ftr  diaaün  Unt^icfat^egenstand  wüniidien  mnsJea. 
Ba  iai  una  teuiach  nar  nacb  obrig,  daianf  Macitweben,  waa  nifib 
nnaairer  Ankidif  m  dieste  Stonden  gelehrt  weiden  aoHe.»    '  * 

Nan  iat  ea  eine  aUgcnKin  anerkannte  M  psychologtedi  iddit 
nadiiveUbare  Sacite,  daaa  daa  Concrete,  Enaehie  ^  jugandfida» 
Chilifia  Tidrniher  hegt  und  l^diter  vui  dema^en  gaftaat  all 
Mb  Abitracia^»  AUgemeine..  IMeaca  TetMttthia  aeinti  aith  nlditiiar 
M  Xkidakf  iondeni  aeH»t  bei  «der  teiüBrett  Jugend  ktttä  dMHa'tSff* 
liak'dta  ErMrnng  niacben,  daaa  aie'tlal  lelebt^^  rott  dt#' 
Inar^ttderen  ndm^  AUgt^nteinan  an fate ig t,'"^la  aaigt*  ' 
k^ibf  t  <a^li  deni'All|;«inat»en  'unai  d|Mf  Besondere  f  ar* 

■ 
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stehen  und  begreifen  lernt.    Darauf  beruht  in  gewissem 
Sinne  aller  heuristische  Unterricht.  Diese  Methode  nun  soll  unserer 
Meinung  nach  auch  in  der  philosophischen  Propädeutik  ihre  An- 
wendung finden.    Will  man  nämlicli  dem  Schüler,  da  man  ihm  nnn 
einmal  ein  vollständige«  Sjrstem  der  Philosophie  nicht  geben  kaon^ 
mit  einzelnen  Thülen , eines  solchen  abspeisen,  so  wird  derselbe  ^ 
abgesehen  voa-  «Ueu  ubfige»  ote'Wwalmten  Bfissstanden  —  aus 
Logik  wd  eoipiiitdier  Psydialogic  s»  B,..oder'  pis  «inev  Einleitung 
c'Mk  >fam  .ijecbta  Begridf  r^u  de^,  was  Pliilosopli}«.4ihfj^pt  jM 
:  mid  will  ,  nicht  machen  konaen;  sem  Wusen  jnrd  eia  fiagmente- 
ffiscket»  «ageordnetes  und  desludb  das  aageregle  htetwe  c^ea- 
ftUs  nor  eia  fluchtigfi  oder  gar  keia«  seia.  Wie  ana  f  Wean  aum 
aaf  diese'  systeaNUischeaFragmeBte  gaai  Tersichtete  and  statt  destea 
aae  gedrängte  Uebersicht  der  Geschichte  der  Phtloso* 
phie  gäbe?  Man  erschrecke  nur  nicht  bei  dem  Gedaaki^  aa  die 
WeitscUchCig^eit  eiaet  solchen  Unternehmens.  Auch  unsere  Ansicht 
ist  keineswegs,  dass  man  den  Schüler  ia  alle  oder  auch  nur  irgend- 
welche Details  der  philosophischen  Syttene  oder  Strcitigkeitea  eia- 
führen  solle ;  viehnehr  ist  die  Heiaaag  aar  die^  <iats  man  ihm  die 
Hauptphilosophen  und  ihre  Systeme  im  Umrisse  von  den  ältesten 
bis  auf  die  neuesten  Zeiten  vorführe.  Aus  der  Mannichfaltigkeit  der 
vielen  Philosophieen  würde  ihm  allmälich  der  Gedanke  des  Ge- 
meinsamen, was  alle  unter  einander  haben,  auflauchcn,  und  indem 
er  bemerkt ,  wie  vielgestaltig  und  dabei  doch  einen  Zweck  verfol- 
gend diese  Wissenschaft  immer  von  neuem  sich  verjüngt  hat,  muss 
dann   ihm  nicht  ein  Interesse  erregt  werden ,  naher  heranzugehen 
und  den  Schlussstein  suchen  zu  helfen,  der  dem  Gebäude  votl 
Jahrtausenden  den  Gipfel  aufsetze  ?  Man  könnte  diesen  Vorschlag* 
unpraktisch  nennen,  weil  dadurch  der  Schüler  mit  dem  Streit  der 
Systeme  bekannt  gemacht  würde,  ehe  er  noch  zu  wählen  wisse. 
Darauf  haben  wir  ana  sa  erwidern^  dass  die.  Forderung  gewiss 
billig  und  nicht  tmerfoUbar  encUai:  Haa  Ute  tAA  ia  dkionr 
Vortrag  ganz  objectiv,  d«  k.  reia  reMreod, 'ohae  Polemik,  siae  im' 
;  «I  tlQ^o.  DaS'Keaaealeraen  versdüedeaer  Systeme  ist  an  lidi^ 
gewiss  and»  fftr  dea*  im  Denkta  CJngeobten  aieht  scliadlich;  viel^' 
BNhr  kaaa  es  eiaes  Tiieils  als  eiae  Gymasstik  des  Geistes  ketrask^  - 
.  tat'  iMrde%  äadera  Tkdls  wird  es  als  Sporn  dieaea,  sidi  diejenige 
/\Fsrti^eit  aad  Uebuag  im  Denke«  aa  Terscfaaffea»  am  aber  deaf 
absokitea  «nd  relativen  Werth  der  einzelaea  Systene  da  selbst- 
"i.jsdBdages  Urtbeil  fällen  zu  können.    Ein  ganz  anderes  Verhaitaiirf 
n^irfirde  bei  dem  Vortrag  z.  B.  rationaler  Psychologie  eintreten,  mi' 
f,},äef  Lehrer,  indem  er  den  Schüler  von  der  Wahrheit  des  ä^fiflP^'''' 
^tragenden  überzeugen  wollte,  eine  Bekämpfung  der  ei9j^|l|^t)<te- 
..^i^endea  Ansichten  nicht  vermeiden  könnte.  Durch  ein  solches  Partei- 
.fiManen^  des  lakrers  kaaa'  aber  allerdings  der  Schüler  bestochen, 
üHd  für  innner,  wenn .  anch  nur  in  Sachen  der  Philosophie,  ein 
/blinder  Auctoritä(«glaDke>  erzeagt  werden.  .  Bei  einer  Geschichte 
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der  Philosopiiic  dagi'gen  genügt  vollkommen  das  einfache  Ref er! reit, 
«ucl  dem  Schuler  mag  es  iiberlasscu  bleiben,  wenn  einmal  das  In- 
teresse fiir  Philosophie  cjeweckt  ist,  später,  d.  h.  »uoäciist  auf  der 
yjliversitiit  selbst  eine  Wahl  zu  treffen. 

Indem  der  Unterzeichnete  vorstehende  kurze  Bemerkungen  und 
seinen  Vorschlag  einer  \vohlw(dlenden  Prüfung  imterstellt,  würde  er 
sich  Irenen,  wenn  er  dadurch  auch  nur  eine  Anregung  zur  weiteren 
Besprechung  dieses  Gegenstandes  gegeben  hätte.  ^ 

*     HihUmrgliaosen.  Dr.  August  Uenneberger. 


ITeber  jmi  wider  TacHus  deil  Geschichtsehreiber. 

Von    :  ' 
IL  von  Bo«^e. 


Die  Kunst  ist  seit  sir4  Jafartanseiukii  iiberall  von  den  Leiem  des 
Tfidtos  bewundert,  womit  ihnen  das  Unwesen  an  den  Kaiserbofe 
US  Rom,  das  innerie  Verderben  and  gewaltsame  Ende  der  Familie 
^asar,,  die  alten  Edelleute  in  ihrer  noch  ungewöhnten  Dienstbarkeit 
mit  griecbiscb  eingescbuHen  Schmeicheleien  und  heimtückiscb  doppel* 
sinnigen  Zuflästerungen ,  mit  Vefsuchern  oder  Angebern  von  Ver- 
fcbw^rnngeo,  und  mit  Weibern,  zu  deren  Tafelfreuden  der  Anblick 
von  Gemarterten  gehörte,  der  .überreiche  neue  Adel,  von  Stenerpäch^ 
tern  und  Lieferanten, , der. sogenannte. Ritterstand,  dem  auch  die 
Juden  nicht  fremd  waren,  der  millionengrosse  BfirgersfanJ,  der 
^eich  dem  Adel  ausgewuchert  ward  und  meist  auf  öffenjtli$he  Kosten 
atin  kärglich  Brod  ass,  das  Pöbelgespötte  im  Strassenlarm  aber  den 
Sen^t  im  Staatsanznge ,  und  das  zitternde  Leben  der  Kaiser  zwi- 
schen den  Dolchen  ihrer  Adjutanten,  den  Verschwörongen  in  der 
Riesenstadt  und  den  Empörungen  in  den  Grenzheeren  vergegen- 
wärtigt wird.  Die  ganze  Darstellung  ist  von  dem  grimmigstea 
Hass  der  Soldatenmajestat,  der  Willkür  un^d  des  Gewaltmissbrauchs 
durchglüht,  er  tobt  aber  nirgends  hervor,  er  verbirgt  sich  vielmehr 
wie  der  Geist  des  eisgekälteten  Champagners  und  bemächtigt  sich 
mit  stiller  Gewalt  der  Seele,  der  zugleich  ein  Ho£fnungsbild  aos 
Deutschland  gezeigt  wird.  Es  ist  ein  Gemeinwesen  in  seiner  natür- 
lichen Kiniachheit  mit  srinen  klaren  unwandelbaren  Gesetzen,  mit 
der  Lust  und  Kraft  des  unvfrkünstelten  Familienlebens  und  mit  der 
Bewegung  nftcb  voiksthündidiem  Sang  und  Kkng« 


üiyitizeü  by  Google 


-       '         Von  R..  vim  fiMS«. '     '  >     ,   :  4M 

'      Aber  es  fragt  %\^\  ob  Tacitns  diese  Darstellungekunst  WA 
eigen  oder  von  den  Griechen  enfldmt  hat  ?  Warm  Aicht  in  den 
griechischen  Schilderungen  von  dem  macedonischen  Hofe  und  ▼öü 
dem  Scythien  des  Anacharsis   die  Grundzeichnungen  für  seinett 
Kttiaerhof  und  sein  Deutschland  gegeben  f  War  in  den  Griechen 
seiner  Zeit  der  Grimm  über  die  verlorene  Freiheit,  und  die  Hoff- 
nung,  sieh  unter  den  Römern  wieder  heTansznwinden^  erioirdien  l 
Ward  ^r  nkht  vvie  die  übrigen  vomehoien  Romer  Von  grieehisehett 
Erzieherinnen  und  Hofmeistern  erzogen  ?  Hatte  sein  Sehwiegervatet 
nicht  die  griechischen  Studien  in  Marseille  liebgewonnen  ?  Waren  ' 
seine  Freunde  Plinius  nicht  von  Griechen  umgeben  ?  und'  hat  er* 
nicht  den  Ton,  (lor  besser  für  die  Griechen  im  Umgange  mit  rÖmi-  - 
sehen  Herren,  als  für  diese  passtc  ?  Er  ist  wohlkünp^ond,  ^rrrrr n  die  r 
zeitigen  Machthaber  gleisnerisch,  i^^gcn  die  gefallenen  hämiscli,  und 
er  stimmt  zum  Abscheu  von  Unterdrückung,  sowie  es  die  Griechen 
sich  nur  wimschen  konnten   und  mussten.    Griechische  Anklänge 
sind  längst  erwiesen,  aber  macht  die  Ungleichheit  der  Arbeit  nicht 
wahrscheinlich,  dass  Tapitus  dalic  i  Ljiiechische  Hidfe  gehabt  hat^ 
wird   er  nicht  schwach  und  schwankend,  wo  sie  gefehlt  hat?  Ist 
sein  Anhang  über  Deutschiaiid  nicht  eine  schülerhafte  Nachahmung  . 
von  Cäsar 'S  Anfang  über  Gallien  ?  Er  nimmt  nicht  wie  Cäsar  die 
einfaciien  genauen  Worte,  sondern  "schöne,   wenn  er  <la ruber  auch 
ungenau  wird.    Selbst  über  die  Schlachten  seines  Schwiegervaters, 
die  er  doch  nicht  bloss  aus  dessen  Berichten,  sondern  aus  münd- 
lichen Unterhaltungen  und  vielleicht  mit  Nach  Weisungen  an  Ort  und 
Stelle  während  seines  Aufenthalts  in  England  kannte,  sind  seine 
Angaben  unbestimmt,   und  die  Engländer  streiten  sich  noch  über  ' 
die  Stellungen  und  die  Lage  der  Schlachtfelder  ;  und  wie  geht  es 
uns  mit  der  Hci  iiuiiiu 's  Schlacht  ?  Macht  er  es  sich  nicht  mit  dem, 
was   er  aus   Urkunden  gründlich  wissen  kann ,  vornehm  leicht, 
begniiyt  er  sich  nicht  mit  der  ersten  Auffassung,  die  er  zu  seiner 
eigenen  Lust  in  einen  schönen  Vortrag  bringt wie  es  in  seineir 
Gesellschaften  und  für  die  damalige  Stimmung  am  gefälligsten  vrar% 
Verschweigt  er  nicht  vorsätztlich  das  Wichtigste,  wenn  es  z.  B.  deilr 
Hass  gegen  Tiberios  Schwachen  undAditurig  für  ihti  erregen  wärde^ 
Spricht  er  nicht  fiber  dl«  sweifelhaftesten  Sschen^btnefani-ftb^tndl 
'ist  er  wahrliafl,  wenn  es  seineni  Zwecke  nicht. sosagtf  Ist'  cor -Mar 
über  altstreitige  Meinungen  'lind  wird  afehie  Meiniing  über  und  föt^ 
das  römische  Verftissongswesen  kSar^  Wsruin  schweigt  er  von  de» 
'  .  Zuständen  in  den  Beichslanden^  Wemi  er:  sie  kennt?.  In  Welched» 
Sachen  zeigt  er  grandlicltö  Geschlftsknnde?  Haben 'sidi  Mtechts^* 
kemier  wie  Eichhorn  u.  a.  in  seinem  Berichte  ÄWer  dentiche  Reiahts-^ 
veHialtnisse,  finden  kennen?  und  würde  er 'auch  abgesehen 
Msthematik  in  tinserer  Priifenig  für  StaatsgeschSfte  mit  Besdirahknag 
auf  die  Schulwissensdiaften  seiner 'Zeit  bestanden  sein  ?  JP^  das^ 
Ünt  Leibnitz  aiich  nicht   '    -  '  ^ 

•  »         I         •  •        •     •  •  »» 
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Die  EiDlcitung  des  Gaazcn  gleicht  einem  Trinmphznge,  das  • 
Bild  der  Stadt  mit  ihren  Köiiigeo  vorcin,  die  sich  verdrängenden 
Machthaber  wankend  und  scbwaukend,  zuletzt  blutend  hinterher  und 
*  endlich  der  Kaiser  im  Siegesglanze,  dem  Suidt  und  Reich  im  Ge- 
fühle der  gewonnenen  Ruhe  luiUligcn.  Die  Vorstellung  ist  schön 
und  für  die  Kaiser  vorthciibaft,  fiir  den  Verfasser  aber  klug  be- 
rechnet, um  den  zeitigen  Kaiser  gleich  im  Voraus  einzunehmen  und 
gegen  VerdachtiguDgen  ^astinimeii)  von  dem  wed^r  <a  faoffen.noch 
sa  fincirtte  ist, -dass  er  bithr  als  de«  AA&dg  lesen  werde,  mwoa 
er  SU  dem  ScUiuwe '  geführt  wird ;  da  ee  i^er  mit*  der  KnecbC* 
aehaft  noch  nlit  d^  Freiheit  gegangen  ist,  so  wird  :ee  ipit  der  Ver- 
mittlung zwischen  bäden^  mit  der  Militairordnang  dea»  Kaiserreicha 
gehen,  nnd  et  geht  bereita  'imd  jebt  a^i  besten.  Aber  dieser  Schlm 
<rgab  steh  nicht  mit  Notitwendigkett',  die  Feinde  des  X^aiaefthamS} 
Bnmer  oder  Grieehen/  konntAD  daraus  sddiess^  j  dass  die  aeitige 
Yetfasautig  sich  so  wenig  als  die  früheren  halten  würde,  und  ea 
zeige  sich  bereits,  dass  sie  die  schlechteste  von  allen  sei.  Von  den 
romischen  Geschichtschreibern  ist  Tacitus  der  einzige  übrigens,  des 
bestimmt  behauptet,  dass  ursprünglich  Könige  die  Stadt  Rom  zu 
^en  gehabt  haben;  obgleich  Livins,  den  er  kennt,  ausdrücklich 
angty  dass  die  Geschichte  von  Rom  tot  seiner  Binnafame  von  Gal- 
fiem  zweifelhaft  sei,  nnd  ihre  Erzählung  von  Llvlus  enthält  nichts 
Ton  Verknechtung,  sondern  die  stärkste  Warnung  vor  der  Thron- 
besteigung. Tacitus  widerspricht  sich- später  entweder  sel!)st,  und 
macht  die  römischen  Könige  nach  ßomulus  von  Ceselzen  abhän<j:;icr, 
oder  er  hat  eine  fremde  Meinung  über  dir  anfän^hche  Herrschaft 
des  gesunden  Verstandes  und  Rechtsgefiihls ,  nbcr  den  Ursprung 
der  Gesetzgebung  und  über  ihren  Gang  bei  Griechrn  imd  Römern 
eingeschaltet.  BRst.  III.  25.  Tacitus  geht  von  der  Thronbesteigung 
des  Kaisers  August  unter  fluchtiger  Erwähnung  seiner  ersten 
Anordnungen  in  die  kaiserliche  Familie,  betrachtet  ihre  Glieder 
eines  nach  dem  andern,  darunter  Agrippa  von  „schlechter  Herkunft 
und  gutem  Kriegsdienste,  den  Siegesgenos^en  und  Schwiegersohn  des 
Kaisers^^,  mit  seinem  gleichnamigen,  batmistarken,  unbändigen  Sohne, 
der  nach  des  Vaters  Tode  geboten  und  von  dem  altersßchwadieD 
Kaiser  ohne  ruchbares  Vergehen  verwiesen  ist  Dann  wird  der  Kaiser 
erst'wieder  an  seinem  Grabe  sichtbar,  wie  es  inzwischen. im  jEteiche% 
hergegangen^  beruht  anf  sieh,  und  nun  folgt  auf  die  Bemerkung :  Krieg 
war  nirgends  als  mit  den  Deutsehen,  Ruhe  im  lauern,  nnd  die  Behör- 
den bestanden  dem  Namen  nach  fort,  der  Ausruf:  „und  wer  war  übrige 
der  die  freie  Verfassung  gesehen  hatte!  Daher  war  in  dem  veränderten 
Stande  der  Bürgerschaft  nichts 'irgendwo  von  der  altetthämfiehen,  un- 
verdorbenen Sitte^^  Man  sollte  denken,  erst  unter  dem  Kaisertfanm 
habe  die  Sittenverderbniss  angefangen,  und  Tacitus  weiss  doch  noch 
besser  als  wir ,  dass  sie  andng,  seit  die  Römer  ihrem  Besreger  Hanni- 
bal  seine  fürchterliche  Kriegszucht  und  die  Kunst  der  Heerbildnn^ 
aus  wildfremden  Leufeen  ablernten«  und  ihren  immer  reichert  Heer«- 
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fiHrtiK  UDd  LMftmtcB  Teifcliiflidi'wlivdea  inrai%  a2i«r>  Ob  A^ü«' 
Mning  waliry.so  würde  tle  doch  fiir  ilitt|. «wie :8{mter sich  ergeben 
wird  9  aielit  pmciid  gcvotcli  «ieui»  wohl  «her  far'€itteii  Gtiechoi} 
der  «cineD  Lapdilentcn  nicht  sagen ^  aber  .denken  nnd  einnen  latf- 
9«n  will  f  wa.  dea  altväterlichen  Sitten  surictatkefarein,  um  mit  den 
vcrdoil)eDen  Römern  fertig  zu  werden*    Aber  Tacitus  hätte  di^ 
Banptveränderuog  in  der  Vcrfassurig  nnd  Gescbüftsbehandliing  nicht 
ndniicjig  bleiben  dürfen^  die  kein  Gehelmniss  war  ^  die  aber  selbst 
gabihMben  Römern  nicht  bekannter  als  den  FijUisOeen  die  erste 
napoleensche  Einrichtung  vor  %rer  Beschreibuog  von  Thiers  ge»^ 
Wesen  sein  wird,  nnd  die  Gibbon  wie  den  Wald  vor  Bäumen' nicht 
sieht,  anch  die  grundgelehrten  Herren  rkht  hervorheben,  die  raehir 
römische  Geschichte  als   die   romischen  Geschichtscbreiber  selbst 
wissen.    Man  muss  den  Kaiser  August  frei  nnd  fern  von  allen 
Vorstelhingen  des  europäischen  Staatsrechts,   das  russischf  inbe- 
griffen, betrachten.    Er  ist  und  bleibt  der  Feldherr,  wird  aber  ge- 
setzlich für  unverletzlich  erklärt  nnd  damit  erscheint  die  Soldaten- 
roajestät  in  Haupt  und  Gliedern  frei  von  aller  Verantwortung.  Er 
steht  in  nnd  zu  dem  ganzen  lleiche,  als  wenn  er  überall  im  Felde 
stände,  die  Kriegsleute  verfahren,  ^^o  sie  sind,  entweder  nach  sei- 
nem Befehle  mit  unbediugtcm  Gehori>am ,  oder  sich  selbst  über-  • 
lassen,  ohne  andere  Verantwortlichkeit  als  gegen  den  Kaiser.  Der 
Behördendienst  bleibt  in  seiner  Ordnung,  er  ist  aber  vom  dem 
höchsten  nom  niedrigsten  der  Kriegeverwaltmig  an  mttergeotfdaet^ 
lAb  «r  ei  aonat  nur  anf  deal  Kriegegdbiete»  öder  in  NothföUcii 
aUgemehi  war^  nnd  die  Kriegsgesetze  können  selbfet  in  der'Haiml* 
atadft  ' nnd- wider  Mermann  ihre  Anwendung  ohne  Umstände  fin« 
den.   Das  Feldlager  witd'  «igleich  Hoflager)  das  Hauptquartier 
din  Staatikanaleiy  der  Generalstab  der  Gebmmerath.  Hiev  ist  die 
Seele  der  Verwaltnng)  und  lanfhh  alle  Berichte  und  Bfeldnngen  vna 
den  Krlegsamtern  zusammen ,  deren  Verhandlungen  dlcnstgemäss 
ihr  G^heimniss  bleiben,  während  bei  den  übrigen  Behörden  Oef^  . 
liaihelikett  vorherrscht ,  die  aber  zur  Vermeidung '  von  Verantwor-», 
tung  oder  irgend  befürchtetem  Missfallen  anfragen  nnd  den  erhalte- 
iien  Weisungen  aufs  Wort  gehorchen  und  Gehorsate  'Inerachiffeflf 
Sössen.    Man  denke  sich  die  Geschäftslast  aus  dem  angeheürenv 
Reiche  an  dem  Hofe  in  seiner  ersten  Entstehung,  und  den  Kaiser,' 
der  als  Ltbemann  die  Geschäfte  nicht  liebte,  mitten  danintpr,  wie 
die  Feder  in  <lrr  Uhr,   aber  von  den  besten  Gesellschaftern  und 
Dichtern  und  Künstlern  umgeben  ;  wie  konnte  das  Bestand  haben  ?' 
Dadurch,  dass  "  t  dubei  das  that,  was  ihn  zimi  Kaiser  gemacht 
hatte,  da^sihm  mit  seiner  Geduld  und  Freundlichkeit  die  Vennittc- 
lungskunst  unter  den  von  Casar  eingeschulten  Geschäftsmännern 
gelang ,   um   diese  Eisenmaniier   und  die  frisch  versöhnten  Feinde 
einigermaasseu  in  Eintracht  und  ohne  Cäsar  in  Cäsar's  Dienstord- 
nung iu  halten.    So  hatt<  n  sie  in  seinem  Namen  mit  einande  r  ge-v 
liegt,  uud  uuu  die  Gesdiäiie  zur  KiüiiituDg  des  Friedens  unter 
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sich  vertheilt,  alle  aber,  sich  der  Geistesöberlegealieit  von  Agrippa  1 
gefugt.   Er  hatte  die  oberste  Gescbaftsleitung,  die  übrigen  II  «cht-  I 
Wier  kBÜBitten'  daton  mir  du^       in  den  geqieiiisdMiftltdMii  Btmr  1 
thongen  iroiliam  oder  mit  ihrer  Yetwaltnng  muMunmoiihiiig,  umI  ät  I 
tttfiäfieii  in  Dienttaadken  mit  einaadery  wie  m  im  Mda  «vfiwdm-  I 
Wi  gewesen ;  die  Stattlialter  aber  battoi  von  einander  km«  attdm  I 
iHBidicbe  Nachrichten,  als  wobd  sie  nachbarlich  bttheiiigt  «bm%  I 
tm'd  eihielteb  dai|  was  von  ReickssKhen  ▼eroffentlicht  wcrdcnaoUli^  I 
in  einer  Art  Hofxeitoog.   Nack  dem  Tode  Ton  Agrippa  gM^g'.die  1 
Verwaltung  wie  ein  aufgezogenes  Uhrwerk  ihren  Gang  fw^j  «od  1 
scheint -nicht  einmal^  dass  Tiberinsy  der  für  ihn  eintraty  mit  I 
dem  Haiiptgeheimniss  der  Verwaltung  von  dem  Kaiser  bekannt  1 
gemacht  ist^  sonst  würde  der  Kaiser  die  letzte  statistische  Udbeir  | 
sieht  von  dem  Reiche  nicht  eigenhändig  geschrieben  hioterlassQ%  I 
sondern  ihre  Ausfertigung  von  Tiberius  bloss  unterzeichnet  baben^  I 
der  sie  gleich  am  ersten  Tage  und  vor  seiner  Annahme  der  Kaiser-  1 
würde  im  Senate  veröfTenllichte,  als  wenn  dririri  wieder  die  geheim-  | 
sten  Sachen  vorkommen  sollten.    Tacitus   bleibt  ^  diese  Uebersicht  I 
schuldig,  die  er  als  Senator  haben  konnte  und  die  zu  seiner  Ge-  1 
schiciite,  wie   das  Bühnengemälde  zur  Vorstellung,  gehörte.    Hat  I 
er  ihre  Mittheilung  etwa  aus  einer  ähnlichen  Vorsicht  imterl^ssen,  1 
womit  er  von  der  Vermuthung  priesterlicher  Emwitkunf^^  schweigt|  1 
als  die  anfnilirt  rischen  Legionen    in  lllyrien  zu  Beubachlerii  einet  1 
nriclitlichen  Mjiiulfin.sterniss,  mit  der  Verdunkelung  immer  zaghafter  1 
und  durch  ihren  „Aberglauben"  wieder  gehorsam  werden  ?  In  Be- 
zug auf  das  Cabinetsgeheimniss  erzählt  aber  Tacitus,  dass  auf  Cabi^. 
netsbefehl  gieicb  aack  dem  Tode  des  Kaisers  August  sein  Eakel 
Agrippa  getodtet  seiy  dass  Tiberins  auf  die  kriegsübtieke  MeUhmg 
damit  beauftragten  Hauptmanns;  was  da  befiiklst,  geschah,  ga* 
antwortet  habe,  es  ist  von  mir  nickt  befoklen,  und  soll  vom  Ssanl 
mitersuckt  werden;  dass  aber  der  ausfertigende  Cabinetwatk  des 
Muiter  Ton  Tiberius  vorgestellt  kabe»  die  Herrsckai^ewalt  werda 
aafgel6sty  wenn  das  Gekeimntss  des  Hauses,  Batkes  und  Kriegsdimh 
stes  nicht  bewahrt  werde,  uod  sie  erfordere  unbedingt ,  dass  kema 
Verantwortlichkeit  als  gegen  den  Kaiser  bestehe.    Uiermil  lasst  skli 
verbinden ,  dass  Tacitus  doch  zuvor  den  Kaiser  Aagnst  in  seinam 
Kannsalter,  aber  seelen-  und  thatlos  vorstellt,  um  zu  sagen,  dass  man 
damals  schmeichlerisch ,  seines  Befehls  gewärtig  und  für  die  Zukunft 
unbesorgt  gewesen  sei ,  und  um  dann  auf  die  Bieinungen  über  die/Za<* 
kunft  beiseinem  bevorstehenden  Tode  zii  kommen. 
-  *      Diese  Meinungen  gibt  Tacitus  offenbar  lückenhaft  an,  er  wider- 
spricht dabei  sirli  selbst,  und  es  fehlen  gerade  die  Gegensätze,  wobei 
er  seme  eigene  1  f<  rzf n^meinung  andern  in  den  Mund  lecken  konnte« 
Er  sagt:   „Weniii:!    sprechm  vergeblich  von  den  WDhlthaten  der 
Freiheit."    Wie  stimsut  das  ihunit,  dass  Germanicus  allgemeia  beliebt 
sein  soll,  weil  die  Herstellung  der  Freiheit  von'ihm  gehofft  wird  ?  abec 
was  zieht  die  Stimmenmehrheit  der  Freiheit  vor  ?  eine  Aui^^cblWg 
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deri^Iben  mit  der  Ordnung,  Reiclisgnindgesetze  mit  dem  Kaia^r  ? 
oder  aiibeding|t  dea  Kaiser  mit  seinen  Gnaden  und  Gaben ,  wie  es 
Livios  von  den  jungen  Herrn  des  (arqiiinischen  Hofes  erzählt?  von 
allen  Verfassungsfrafren  schweigt  Tacitus  und  fiigt  der  geringen  und 
vergeblichen  Frciheitsbesprechunij;  an  :     viele  fürchten,  andere  wün- 
schen Krieg,   der  allergrösste  Theil  aber  hatte  sein  Geflüster  über 
die  bevorstehenden  Herren."    Er  fertigt  den  wilden  Ägripj)a  kura 
als  unfähig  ab,  und  besagt  von  dem  altersreichen  feldherrlich  be- 
währten Tiberiijs  den  Adelsstolz,   die  Härte,    die  Verstellung^  und 
Zorn  und  unglückliche  Leidenschaften.    Sein  Aeusseres  bleibt  ver* 
borgen ,  lässt  aber  in  Haltung  und  Blick  nach  Augusf s  Klage  daft 
über  Widerwärtiges  vermuthen,  und  zeigt  sich  bei  Tacitus  übrigens 
in  derselben  Gestalt  des  Gliedermannes  der  SoldatenmajestUt ,  der 
zn  den  Bewegungen  der  nachfolgenden  Kaiser  vor  und  b^i  ihrer 
Knnordung  sitzt.    Die  Seele  von  Tiberius  belebt  indess  die  ganze 
Darstellung,  sobald  er  darin  erscheint.  Ihre  Züge  zucken  aus  seineo 
ersten  sonst  übelberichteten  Verhandlungen  im  Senate,  wie  Flammen 
aus  der  Wüste.  Er  (von  Natur  in-  sich  gekehrt)  ist  in  der  gewöhn- 
lichen linterhaltung  dunkel ,   und  er  wird ,  wenn  er  mit  Zurückhält 
tung  (zu  deutsch:  diplomatisch)  verhandelt,  undurch(iringlic^,  und  ec 
zeigt  sich   in  seiner  reizbaren  Euipfiudlichkeit  ,    die    or  gegen  An- 
bänger  gleidi  bitter  auslässt,  und  in  seinem  ^  erhalLenen  (iroU  gegen 
Feinde,  bis  die  Stunde  der  blutigen  Rache  kommt.  Er  sieht  gleich- 
gültig die  Todesgefahr  eines  Senatorsi,  den  die  Wüche  niederstu^- 
sen  will  9  als  er  über  den  Fussfalligen ,  von  dem  er  wegen  einer 
missfalligen  Aeusserung  im  Senate  um  Verzeihung  gebeten  wird, 
in  seinem  Ergehen  «iff  dem  Sthlosse  stolpert.  Wie  äuji^tlich  er  bei 
den  gleiciuMitig^  Nacbrlehtfin  von  dem  Anfrnlir  der.  Qeere  in  lUyr 
ri«n|  Hl  OlfeK-  und  NiederdentseUimd  «ird,  er,hilt  ruhig  seii\e 
ScMsntsimgen  filier  gewSiinlicl^e  Sachen*  fort  9  and  ^ss^  fülea  .zu 
•einer  Hinreise  rüsten  9  die  nbemtl  angekündigt  wird,  ivahrei|4f^l 
in  der-Berlithung  zu  bedenken  gibt  Wie!  venn  leb.  von  dffn.Ai^r  > 
rilurern  veradMet  ufirde  ¥  mit  andern  Worteui  wenn  ich  die  8€bva(;h« 
der  SoMatenmajesfat  m  und  an  ihr  selbst  offenhalte*  Taciton  hebl 
m«kt  liervoTy  wie  schnell  ipd  kräftig  ^etne  Haassnahmen  ^ar^n^ 
mA  wie  seine  •  Abgeordneten  Terfahreny  juich  deren  Aiduinft  in  .de9 
Lagera  die  Anfrährer  unter  einander  entsweiten  und  wieder,!^ 
Ordnung  biaditen-y'  wobei  die  Bedeckungen,  welche  Tiberuis.  sellist 
von  seiner  deutschen  Leibwache  den  Abgeordneten  mitgegeben,  hatlffi 
hallen.   Die  gefidirroUe  L^e  von  Tiberius  und  ihre  glückHcha 
Unwandliiag '  wird  klar,  aber  votf  ihrer  Berathang  iind/n^inem    ^  ' 
Plane  nur  ilo  viel,,  dass  er  die  Entwickelung  in  Rom  arvartea 
wstttCy  und  hier'  seine  Forberdtnngen  anf  jeden  Fall  trafw  ^Bfan 
nniss.nch  hinzu  denken,  oder  >on  anderen  G[eschkhtachfjei|)ea| 
witsctty  dass  Tiberias  <fie  eben  ergriffen^  H^bel  dew  Gewalt  in 
ürelnde  Hände  gab,  wenn,  er  Rom  yerliess^  dass  er  dort  die  IStimr 
mmv  ^  in  NothMe  die  metsten  VertheidigungfUttAtef 
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Ton  der  HIeeenstfeidt  selbst  und  von  Land  nnd  See  hatte,  das«  er 
dort  deft  BOfwärtigen  -Stand  der  Dingte  ans  den  mmnim rniTMrfrnrfin 
Beridhten  ittd  Meldungen  am  ersten  übersehen  konnte,  das«  aas«- 
wärts  seine  Ankunft  nirgends  so  wirksam  als  uberall  ihre  Anküik* 
digu&g  sein  musste,  dass  er  in  Rom  die  Müsse  und  Mittel  hattey 
die  rechten  Leute,  die  er  sich  zu  wählen  uikI  zn  bewahren  meister* 
hafl  verstand,  an  ihre  rechte  Stelle  zu  bringen,  und  dass  er  weder 
Muhe  noch  Kosten  sparte,  um  ein  Heergefolge  nm  sich  zu  haben^ 
worauf  er  sich  vorlns-sen   konnto.    F!s   konnte   aber   d«bei  seineni 
Scharfsinne   mit   scinor   nnschauiichen  Kenntuiss  von  dein  wahren 
Heich-szüstandc  nicht  entgehen,  <!nss  nach  <ler  überwundenen  äugen- 
blieklichen  Gefahr  entweder  noch  erst  Gewähr  für  bleibende  Sicher- 
heit gewonnen  werden  musste,  oder  die  Soldatenmajestät  wie  <las 
Schwert  am   seidenen   Faden   hini:^ :    <lass   die  Machthaber  nicht 
Kriegsleute   bleiben  nnd   die  Kriegsieute  nicht  die  Verwaltung  in 
ihrer  Gewalt  haben,  nicht  uberall  für  sich  nnd  die  Ihrifren  nach 
Willkiir  schalten  und  waiten ,  und  die  Einwohner  nicht  wie 

bisher  ausgeplündert  oder  ausgewuchert  werden  durften.  Er  ver- 
wandte auch  In  der  That  sein  Leben  darauf,  die  Gewähr  der 
Sicherheit  zu  begründen.  Aber  davon  sngt  Tacitus  kein  Wort 
und  lässt  es  auch  nicht  ans  dr r  Üar«te!hing  so  hervorleuchten  (und 
das  ist  die  Kunst);  dass  es  nicht  bloss  der  Staatsmann  erkennt, 
sondern  Jcdermauu  wie  von  selbst  findet.  Tacitus  versteckt  viel- 
mehr die  guten  Eigenschaften  von  Tiberius ,   „der  eine  Tugend, 

.  wahrend  er  die  andern  abstreift,  lange  behalt,"  die  Neigung  acht- 
baren Familien  ansMerNoth  zu  heUtu,  er  tbnt  aber  auch  das  mit 
Bitterkeit  aus  natürlicher  Hartherzigkeit,  und  verweist  die  andern 
zur  Untersuchung  ihrer  Umstände  au   den  Senat.    Durch  diese 
Aeusserung  schadet  -Tacitus  indess    bei  allen  Gescbäftskennem 
nicht  dem  Kaiser,  sondern  sich  selbst,  er  verräth  entweder  seine 
Unwissenheit  darüber,  dass  auf  diese  \Veli>e  mit  <icn  Gesuchen  ge-* 
schäftsmässig  und  in  der  Lage  des  Kaisers  auch  staatsklug  verfall^ 
ren  ward,  oder  vorsatstich  entstellt  er  die  Sache;  und  die  Ueber-* 
treibung  der  vtMmehmeii  Betteleien  konnte  ihm  wenigstens  nicht 
mibekaoiit  seiii,  da  er  tozutfögt ,  sonach  sei  die  Armuth  ihrem  Gre- 
«täbflIluM  yMTfgezögth,  iiBd  da  «r  bei  einetn  spätem  ordnungswidrig 
gen'GeMche  dta  begründeten  Tidtl  des  Kaisers  darüber  anfuhrt.  Er 
«iU  ferner  den  Graad  versiMedeiitHdi  duvon  vernommen  haben,  da» 
die  Beamten  gew^lieh  lebenslang  in  Ort  und  Stelle  blieben,  nach 
den  einall  Mie  Tiberins  dai  Waiden'  wegen  der  Belästigung  odei^ 
wegen  UnetittftiUoesenheit  onlerlaeften,  nach  anderen  iel  mt  dnidl 
liiMgttnst^  an  nicht  mehreren  etwas  sn  gönnen  «(1),  ^eschahan,  adär 
hei  seinen  scharfsinnigen  und  fingstKehen  Qaiste  habe  fft  van  den 
Beaten  GMbn'  nnd  van  den  Si^tedhtesten  'Schahde  gefurehiet  «IM 

^  nlelmt  allen  diesen  nun  Thell  albernen  4glrundaa  mMu  Tacitnsden 
daihcben  ans  der  damals  so  gnt  als  Jetat  bakninleB  Kt^ataerihlH 
ruag  nkht  ranoiaaien  hahetef  daai  obe'  neaa  KannchaA'  aU^k 


den  Vortl^eil  der  alten  setst,  und  ihre  VerwaltungsoriIiiui]g  |ifajbe»te|l 
befestigt,  wenn  die  Beamten  des  Dienstes  gewiss  sind,  worin, 
sich  bewährt  haben  und  mit  den  Sachen  und  Leuten  eingeübt  sind. 
Hat  er  auch  nichts  davon  gehört  oder  bemerkt,  ohne  mit  Plato  etc, 
bekannt  zu  sein,   wie  es  mit  neuen  Anstellungen  zu  «jjehen  pflegt? 
mit  jeder,  klagt  Necker,  macht  mari  ins^t  im  in  einen  Undankbaren 
und  hundert  Missvergniigte.    Tacitus  erzahlt,  wie  ungehalten  Tibe- 
rins  über  die  Beförderungsumtrit  bc  und  Amtseitelkeiten  gewesen, 
dass  über  die  Anstellung  seines  NeÜtfn  Gfermanicus  über  Piso  fast 
Bürgerkrieg  entstanden,  und  da«s  Letzterer  bei  der  Stellenverge^ 
bdbg  ungerecht  verfahren  sei.    Die  uniuitteibaren  i:irnennungeQ  des 
Kaisers  waren  selbst  bei  dem  Kriegswesen  uobeschfänkt,  tind  sie 
erfolgten  dem  Scheine  nach  in  der  Verwaltung  von  dem  Senate;  dei; 
Hüifsdieust  bei  den  Beamten  aber,  ihr  Bureau,  wie  es  jetzt  heisstj  " 
und  die  Werkarbeiten  besorgten  in  Rom  die  öffentlichen  Sklaven. 
Die  Geschäfte  wurden,  werm  nicht  mündlich,  so  abgemacht,  wie  Cir 
cero  einen  langen  Brief  schrieb,  weil  er  zum   Kurzen  keine  Zeit' 
hatte,  öder  wie  unsere  Kaufleute  nur  not h wendig  uud  das  Sachnö-^ 
Ihige  schreiben.    Die  Papierverwaltnng,  die  Amtstitulatnren  und  die 
in  der  türkischen  noch  erkenntliche  Hofetifjuette  geh  Iren  einer  spä- 
tem Zeit,    sie  sind  coustantinopolisch.    JDic  Geschüftsverbandlung 
unter  Tiberius  geschah  äusserhch  noch  auf  herkömraUche  Weise,  aber 
mit  griechischer  Umgangs kuns t ,   das  Angenehme  auch  gefällig  zu 
sagen  y  sich  auf  halbe  Worte  und  leise  Anspielungen  zu  verstelieU| 
die  Meinung  des  Andern  in  einer  Richtung  zu  entwickeln,  worin  sie 
sich  zur  Aufnahme  der  eigenen  Meinung  eignet,  und  wie  aus  Selbst- 
^  ^estimmnog  verändert,  das  Missfällige  aber,  jeden  Schein  von  Ueber^ 
legenl^eit  moA  rot  sl^em  das  V^derspredieii*  «b  Bdddigung,  an 
▼enaeiden.   Wenn  wir.  dergleiclien  von  Tadtos  nim  nicht;  mehr 
recfal  ventebeo',  so  ist  das  weder  seine  nech  nnserie  Schuld* 
fide  ipfichten  den  Sinn  der  Worte  der  österreichisch^  ,  Fii^ 
'  4f)nnii|iißr)iandJer  1806  verstanden  '«haben:*  Wir  treten  Tyrol  piif 
seinen'  Verfassungirechten  ab,   nnd  flicht  anders..  -  Unter  dent: 
Nl«lil  aAder  9  nerbarg  sich*  die  Absicht  nnd  das  B^hi,.Tjrolii^-. 
gen  ferletsler  Verfassung  bei  erster  Gelegeolieit  wied^-in  die  W^i^ 
teaad  an  Oestetreich. sn  briagen^  nad  scmi  Aufstand,  ward. auqh 
1809  aiun-  Schrecken  der  Franzosen  erreicht.   -Der.. Geist  ..na4 
Gang  der  Verhandlangen  in  dem  römischen  Senat  ist  ans-  inde^if 
Uar  going»  » 

Tiberius  dachte  sich  in  seinem  argwölutschen  Sinnc^  nach  Tßff 
dtns,  immer  das  Scfalimmste^  besoadei^s  in  dem,  woran  e^  dcfandf 
sddeohteipi  Verlassen  halten  musste  in  dem  Kriegswesen,  er  diirfi(i| 
es  aicht.beachränken,  und  deshalb  auch  auf  die  klaglich^ben  VÖrr 
slaUqagen.die  Stenern  nicht  ermässigen,  sondern  bewilligte  .die  von 
dem  einen  Heere  ertrotzten  Zahlungen  ancb  dem  andern,  obgleich 
die  F olgen  davon  auch  ohne  Klugheit  sich  vorhersehen  liessen.  Die 
bcwafiiMela  Madit  katlbe  bei  der  UntenMclumg  dar  Untigoi 
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auf  Änlass  von  ScTian spielen,  wie  es  in  dergleichen  Zeiten  gewofcn* 
lieh,  bedenklichen  Stand  und  Verlust,  und      schien  doch  zu  ge> 
wagt,  den  Römern  nicht  nach  wie  vor  ihre  Schauspiele  und  ihre  Freiheit 
dabei  zu  lassen.    Bei  ihrer  Ruhmsucht  hatte  Tiberius  Siege  nothig, 
aber  auch  Grund  mit  den  Siegern  sich  vorzusehen,  und  er  Ilestl 
auch  ihre  Frauen  überwachen.    Er  gab  dem  Gesetz  der  beleidigten 
Majestät  eine  neue  und  die  fnrcbtfrlichs:te  Anwendimg^,   die  Taci- 
tiis  von  ihrem  Ursprünge  Schritt  vor  Schritt  wie  der  J a2;er  die 
Fährte  verfolgt.    Hier  ist  er  in  seiner  Grösse,  ein  Schreckenszug 
nach  dorn  andern  entwickelt  sich  trauerspielmässig ,  bis  Senatoren 
sich   ,ach  ihrer  öfifeutlichen  Erklärung  brauchen  lassen,  im  Versteck 
einen  Verschwörungsplan  zum  Zengniss  darüber  zu  behorchen,  bis 
der  Sohn  den  Vater  auf  Hochverrath  anklagt,  und  big  der  Kaiser 
nach  Zeichen  des  Wahnsinns  in    Grimm  und  Verbrechen"  endigt, 
tn  dem  glänzenden  Rom  m\i  seinen  Prachtgebäuden,  mit  den  ge- 
schmückten Mengen  in  Seide  und  Geschmeide  und  mit  der  lieber- 
fülle  von  Lnstbarkeiten  löst  sich  das  Familienwesen  auf:  der  ein- 
beimifche  Bargerstamm  stirbt  ab,  die  Bittertdcliter  geben  sieh  sa 
^rendenmädcfaen  hin,  die  jimgen  Herren  sind  öffentlich  mtt'Hui- 
ierinaen  m  Gesellschaft,  Tornehme  H5tter  Terfilhren,  ihre  Söhne, 
Franen  berühmter  Abknnft  gehen  ans  einer 'Hand  In! die  andere, 
traben  Geisterbeschwörungen,  Verflnchnogen  nnd  Giftmischerei,  an 
der  die  Mutter  des  Kaisers  und  -er  .selbst  nicht  unverdächtig  gelas- 
sen wird.  Die  Männer  scheuen  sich  mehr  und  mehr  vor  dem  Heim- 
then,  nnd'  wegen  der  MajesUitsklagen  vor  ihrem  Gesinde,  ihren 
Freunden  und  Blutsyerwandten,  ;zu  solcher  Anldage  genügt  irgend 
eine  unbewachte  Aeussemng  gegen  den  Kaiser,  und  sie  verbindet 
sich  mit  jedem  Vergehen,  welches  sich  als  Verletzung  der  ihm 
schuldigen  Ehrerbietung  deuten  lässt,  als  z.  B.  Erpressungen  der 
Beamten  und  Bestechlichkeit  der  Richter.   Indess  äusserten  sich  die 
geheimen  Versuche  gegen  die  neue  Herrschaft  wie  in  unserer  Zeit 
fort  fort.    Ein  Diener   des  verbannten  Ägrippa  wollte  ihn 

gleich  nach  August's  Tode  befreien,  kam  aber  doch  zu  spät,  und 
gab  sich  nun  für  den  gctödteten  Agrippa  aus,  er  ward  insgeheint, 
wie  es  sfcheint,  mit  Geld  besser  als  mit  Rath  unterstützt,  von  fal- 
schen Freunden  verlockt  und   heimlich  hingf  richtet.     Es  glückte 
nicht  wie  mit  ihm  dem  Cabinetsrath  Saluslius,   der  die  falschen 
Freunde  gesandt,  Verbindungen  bedeutender  Männer  mit  ihm  zu 
entdecken,  und  die  liessen  sich  auch  nicht  von  einem  jungen  leicht- 
sinnigen Herrn  in  Verwicklung  bringen,    welchen  ein  S-nator  zum 
Eingehen  in  einen  Verüchwörungsplan  verleitete  nnd  dann  deshalb 
anklagte.    Die  gefährlichsten  Feinde  des  Kaisers  blieben  verborgen, 
Irbn  denen  die  Schmähschriften  nnd  falschen  Berichte  ausgingen, 
die  plötzlich  auf  den  Strassen  in  Umlauf  kamen,  und  es  leuchtet 
die  griechische  Verschworungsknnst  hervor,  aber  es  werden  ^nr 
ihre  fertigsten  Helfershelfer  an  4000  Juden  nach  Sardinien  foitge- 
adnlift;  es  steigert'sich  im  Schauspiel,  aof  Zeidlen,  Zischen^  Ge. 
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sclu'ei  und  Larai  und  artet ^  wie  die  Klagen  und  Verwünschungen 
über  Brodvertheuerung  in  Aufstand  aus;  die  geheimen  Verheissuu'  . 
geu  uQd  Warnungen  der  Mis^yergnügten  werden  in  morgenländi- 
sehe  Zeidien  und  Bilder  ?on  Zauberei  und  Wahrsagung  gehüUt^ 
stille  Andacfitsvereuie  Tetsdileiern  ihre  Freiheitsgefühle  unter  über- 
irdischen Hofihuogen  and  den  Ghiuben  an  Wunder  und  Unmöglich'*» 
keiten;  die  Tempel  i|nd,  die  Priester  werben  wieder ,  wie.in  de]( 
alten  Zei^  gefeiert^  das  Heilige  dient  wie  immer  in  Ungljicks'zeitea 
snm  Schatz,  und  von  allen  Seiten  wird  das  Recht '  der  Freistätte 
4ar  je^ichen  Verbrecher  in  dem  Temp^gebiete  angesprochen;  ein 
janger  Grieche  verschwindet  spurlos^  als  ihm  der  Aufstand  nicht  ge« 
lingty  auch  in  Frankreich  missgliickt  die  Empörung,  obgleich  diq 
Verschwörung  dazu  sich  durch  das  ganneLand  verzifeigt  hat;  abec'  ^ 
dort  ist  ein  Statthalter  seines  Heeres  so  gewiss,  dass  er  dem  Kaiser 
a6hreibty  ich  werde  meine  Abberufung  als  ein  Todesortheil  ansehen^ 
und  wenn  ich  hier  bleibe,  treu  wie  bisher  fort^ienen.  In  dem 
Senate  erklärte  ihm  der  eine,  er  werde  darin  nie  wieder  erschei* 
nen,  sondern  auf  meinen  Gütern  bleiben;  und  ein  anderer  »rollte  sich 
|>ei  den  Parthern  iii('<Icrlassen, 

Ob  und  welchen  Plan  Tiberius  unter  diesen  Umständen  anfangs 
gehabt  und  nachmals  verändert  hat,  davon  sagt  Tacitus  nichts  ,  er 
lässt  ihm  sein  Veriahren  von  Argwohn,  Rachelust  und  Heimtücke 
eingeben  und  gesteht,  ihm  doch  Geschäftsberechniing ,  Feinheit  und 
selbst  St;eiengrösse  zu.  ~  Wenn  von  den  Mitteln,  welche  Tiberius  ge- 
brauchte, anf  seinen  Zweck  geschlossen  werden  darf,  so  stiiumea 
sie  darin  überein,  dass  er  die  ihm  selbst  gefiihrlichste  Soldatenma* 
jestät  allmalig  in  Herrschaft  einesf  Reichsoberhduptes  verwandela 
iyo.Ute,  das  mit  einem  überall  begüterten  und  geachteten  Adel  ver« 
gl»ed€ri  und  beratben  war,  ,und  sich  auf  die  guten  Dienste  seliger 
stäKidigen  Beamtenfapiiliett  und  datlnrch  avf  die  Zufrieden^^^it  und 
difio  Gehorsam  . in  deip  Reiche  verlassen,  konnte, .  Seine  .bltusiiche 
Einrichtung  und  Lebensweise  konnte  dem  Adel  aum  ]!klji(st/er  diencU), 
sie  war  so  einfach)  als  es  der  Anstand  in.eineiii  guten 'Hapise  er- 
Uuibte,  und  so  hatte  darin  .auch  seine  Mutter  die  Ehrel  Seine  Um-r 
gebung  zu  den  Geschäftea  bestand  aus  dem  Ol^ersten  der  Leibwa^ 

ans  einem  rechtsgelehsten  Senator  und  aus  dem  Cabinetsrathoj^ 
und  zur  Unterhaltung  am  Tische  hatten  sich  Griechen  mit  ihrer. 
Schlauheit  unentbehrlich  gemacht.    Per  greise  Oberpri^ster  war 
ausserdem  häufig  dabei ,  er  hatte  von  alter  Zeit  die  geheime  Polizei 
in  Rom  über  Zuchtsachen,  die  sich  nicht  vor  den  öffentlichen  Hich«^ 
ter  bringen  Hessen,  und  den  meisten  Aufschluss  über  den  ini|ern  Zu- 
stand gaben.    Tiberius  gab  ferner  dem  Senate  ^ine  Stetlu|igy  di^  mit 
dem  englischen  Oberhause  die  grosste  Aehnlichkeit  hat,  wenneii^igf» 
Mitglieder  aus  dem  Unterhause  mit  entscheidender  Stimme  im  Ver-r 
neinungsfalle  hinznc^edacht  wurden;  und  wenn  diese  erwählten  Volks- 
vertreter   niciit  Kiiisage  th^iten ,   so  wurden   die  Scnntsbeschlüsse 
ohne  kmserüdie  Qej»ehniig4ag  den  Yerwalt^gsb^iden  .od^r  Cie- 
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Hdlteo  zur  Vollziehung  ziigff  fort  igt.    Der  Sentit  hatte  die  gcsammte 
Staatsverwaltung  mit  Ausschluss  der  Kriegssachen  unter  sich,  ihre 
Beamten  in  ^ich,  und  stine  erblichen  Mitglieder  stammten  ans  alicii 
Theilen  des  Reichs  und  konnten  in  ihrer  Heimath,  eben  wie  es  von 
den  Lords  verlangt  wird,  die  vorbereiteten  oder  beschlossnen  Maass^ 
nahmen  durch  Wort  und  Tliit  befördern.    Der  Kaiser  hielt  ferner 
Brenge  OvdiniDg  in  'dem  Sdhafa-  'nüd'  Steoenreseii' Q&d  war  die 
Freigebigkeit  ielbst,  «tm  TerscMdete  alte  FaniKen  tm  Uten  imd 
in  heben,  et  hatte  km  GM  fat  Pradita»(wnd ^  aber-  die  retcMe 
imd  «chnellite  Hiflfe  bei  offentfichem  Uoglfick,   Er  entwaiShde  iiie 
Börger  iHcht  weiter  als  ea  geachehea,  lies«  die  Burgerwache  ia  H«m 
bilitthen  nffd  tiahnicBflrgertfihne-aaa  der  Umgegend  an  aeifter  Laib-*. 
Wäche,  die  er  ans  der  Stadt  in  ein  befestigtes  Lager  aiUBncluMi- 
feki,'  i^ie  sie  die  pariser  Forts  Teraalasst  haben,  sog.   Bei  denHl»- 
rtlbiltess  er  die  Lente  altern  und  3ich  verbargern,  welches 
t^'  and  nmfasscnder  geschah,  da  er  gar  keinen  Krieg  im  Grosaen 
als  anfangs  mit  den  Deutschen  führte.    Er  wählte  das  schonendste 
Mittel,  um  die  ¥erluste  in  diesem  Kriege  an  ersetzen,  und  wahr- 
scheinlich mit  priesterlicher  Einwirkung  beeiferte  man  sich^  daaa 
freiwillige  Beiträge  zu  leisten.    Wehe  denen,  die  sich  Erpressangen 
erlaubten,  sie  richtete,  wir»  alles,  was  wir  politische  Vergehen  nen- 
nen, der  Senat.    Die  übrip:eti  Gerichte  konnten  desto  unbefangener 
ihren  Beruf  erfüllen,  und  sie  erhielten  (fen   achten  Stamm  gebilde- 
ter Ehrenmänner,  vor  denen  auch  der  Kaiser  in  seinen  Vermögens- 
dachen  Recht  nahm  und  gal).     En(ili(  h  erschien  er  auch  bei  den 
Mb jestäts vergehen  nicht  seibsthandelnd,  die  Angeber  und  Anklage 
wurden  von  ihm  weder  angestellt  noch  bezahlt,  sondern  verdienten 
sich  ihren  bescheidenen  Tbeil  an  dem  eingezogenen  Vermögen  der 
Verurtheilten.    Ihre  Verbindung  mit  seinem  Cabinet  war  Geheim- 
niss,  und  die  Engländer,  die  von  der  geheimen  Polizei  am  wenig- 
sten wissen  wollen^^  geslelien  doch,  da^s  sie  in  grossen  Bdcfaen  uu* 
entbehrlich  sei. 

Sa  -acMen  der  Kaiser  adt  seinem  fasten  WUlen  npd  dem  Ge- 
a'diidh  und  Fleisse  eines  alten  Gesch&ftsmannes  das  Chraadniiel 
desRdkhs  geh«it,  und  eiiae  dauerhafte  Verfttsnag  mit  Veflniidnng 
von  FMheit  aad  Ordauag,  mit  einem  erblichen  ^khsmthe)  laad- 
wehrmisiAgem  Knegswesea,  naüistigen  Steuern  and  maateAaften 
Gerichtea  geordnet  an  haben.  Auch  ülUtea  die  Le«la  im  Beieiie, 
Tacitns  mnss  es  gestehen,  dass  sie  sich  aaf  den  kniser  ▼eilMatti 
kaniflen,  and  dass  endlich  eiamd  es  ehrlich  and  ordeattieh^'mqpshen 
•sdlltej  aber  in  der  Hauptstadt  und  mit  seinen  Sachen  ging  es  ihm 
gar  nicht  nach  Siane.  Selbst  die  schnelle  and  strenge  geaeta&che 
Gerkhtsverwaltang  setate  in  grosse  Verlegenheit,  sie  saheata^die 
vornehmen  Herren  gegen  ihre  Gläubiger  nkht,  aber  eben  So  wenig 
die  Nothschiddner  als  bei  dem  so  sdiwar  jerareislichen  Wucher, 
und  sie  wirkte  anf  die  Geldverhältnisse  im  Grossen,  wie  «s  im  Klei- 
nen vor  Kurzem  in  Freussen  geschah,  und  sie  bedroMa  dia  .w^ 
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schuldeten  -GnMtdeigentiiümer  in  soldiem  Umfange  mit  Entgütcrang 
als  in  dem  tiefen  Frieden  bei  «iem  übertriebenen  Verbrauche  der 
Hauptstadt  auf  SchHindeleien  in  Anlagen  und  Handelsgeschäften 
Geldcr^cJiiitterungon  wie  in  London  folgten,  dass  der  Oberrichter 
davon  dein  Senntf»  bericht(  to,  welcher  schönklingende  Keden  über 
und  wider  den  Wuciicr  und  die  Haudelsbeschränkuogj  vie  in  an- 
dern Sitzungen  zwanzigerlei  für  uiui  wider  den  Prachtaufwand ,  che 
Wahl9erin<Ier«ni^%  die  Anerkennung  oder  Vernichtung  von  neuange- 
zeigten sibyliinischen  Büchern  hurte  und  eine  8chuldzahlungsstun- 
duDg  auf  anderthalb  Jahr  und  ein  neues  Wuchergesetz  beschloss. 
Sonach  hielten  die  Schuldner  mit  Recht  und  die  Geldreichen  aus 
Vorbedacht  ihr  Geld  zurück  und  <ler  Geldumlauf  stockte  vollends, 
Ws  der  Kaiser  der  Noth  und  Gefahr  auf  seine  Art  abhalf  und  dem 
Schatze  Darlehen  auf  Grundpfand  su  der  Hälfte  seines  VVerthes 
zinsfrei  auf  drei  Jahre  zahlen  lieas.  Dieses  Beispiel  beweist  genug, 
wie  schlecht  er  von  dem  Senate  bedient  war,  tler  iii  seinen  meisten 
Mitgliedern  grundverderbt,  verächtlich  und  verachtet  we^er  aium  An- 
erdoen  noch  zum  Beispielgeben  von  der  Grund verbesseruog  in  ' 

'  Hanptstadt  und  Reich  taugte,  der  furchtsam  gehorchte  —  in  Hunde- 
derauth,  weshalb  der  Kaiser  auf  seiuem  Ruckgange  oft  griechisch 
naurinelte:  wie  zur  Knechtschaft  geneigt  sind  diese  Menschen  da! 
Aber  der  Ehebruch  und  Meucheliiiürd  drang  in  seiae  eigene  Fami-' 
lie  und  ging  von  dem  Obersten  seiner  Leibwache  aus,  der  sich  des 
Thrones  bemächtigen  wollte,  aber  im  gefährlichsten '  Augenblick  er-^* 
reichte  doch  der  Kaiser  mit  überlegener  Klugheit  die  JHinri<^ti|JD;g 
seines  vormaligen  Lieblings.  Er  konnte  indess  aiicli  noch  ^dieser 
schrecklichen  Warnnng  vor  einem  einzigen  Vertreter  seiner  Gewalt 
ÜMtf t  deo  Kriegswesen,  diesen  Dienst  wotkr  theÜen  noch  eiaem. 
Krifigsiatbe  ibertragen,  ohne  die  Qefdkt  in  vermeliren;  und 
neuer  Olbefit  vard  Je  länger,  je  mdhr.dem  allen  gleidb*'  Iler,Sfai- 
aer  iberMoble  ihn  DreiÜch  und  Mt  Okh  M§  wn  liacMail  AUj» 

*  aehwache;  erkannte  aber  die  gefahrliche  Stellung  seber 
8^gta*stt  nwBiemmiiÜimaaitfifihen'Naehfolg^y  auf  den  jüngeren  Fetter 
Widäcnd:  Den  wirst  Dn  todten  und  Dieb  ein  Andefer.  .Sein^'Bil* 
long  spiegelt  aieh  in  aeinein: .Licbüngsagfenthaite  auf  des  Felmvdaiei 
in  ateter.  Frttfingahift  das  Jieer  wie^  die  LeidenadMll  naler  mh» 
den  fenerdnrcbglubteny  veOderbendrobeoden  Veanv^  der  BnNptutodt 
gteidi  vor  aicb,  aicher  vor  Ueberftli  nnd  Ueberinn^  und  ipiiSlanie- 
bahnen  mehr  ab  mit  Staatsptaen  beachnfligt^  tod  wo  hcnal^ter 
wgrottt  nnd  gnnaani  init  TodesbeleUen  iffie  An^ttftadt  adanokte, 
die  er  niebt  Oa  besiM  vemoclrte, 

Wenn/ttDB  Xaeltoelaos  TifaeriM '  ehi  SebenMil  onh^  oo  lat: 
daa  swar  nfdkt  geaehichtatrea,  aber  kunatieifiadi  fSfMtmy.  mA 
soI)  ihm  dalmia  «o..'Wonig'ai»  .fton.den  efifi»barä*iWideiif>f6dbii 
ein  Vorwnrf  gemacbt  werden,  die  ,^irli  nicht  ana  dem  nolbw^diionl 
ZaBammenbange  ala  ahi»  VemMden  «eigeben^'  Oondm  iremdclBin- 
MhaHnoge*  «te  koMMin^  n^  Bf  d^  Tibeiiua  ab  tili'  nbgelebM 
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Greis  mit  gebogenem  Rücken,  ohne  H:iare,  mit  Geschwüren  nn«!  Pfla*- 
stern  im  Gesicht  nicht  mehr  sich  öffentlich  zeigen  will,  und  dano  doch 
wie  neulich  Pariser  Wüstlmge  mit  Gewalt  und  List  einen  Harem  bevöl- 
kern lassen  soll.  Aber  Tacitus  mag  auf  tlie  Gefuhle  setner  Leser 
darch  die  Wahl  und  Weise  seiner  Beschreibung  haiipt.sächlich  wir- 
ken wollen  9  -  er  mtiss  doch  in  den  Thatsachen  deutlich  und  genau 
sein ,  und  er  ist  darin  so  unTerständlich,  dass  er  sich  selbst  nicht 
verstanden  hat,  imd  «Ime  dtts  «r  ndi  ^ethalb  wie  Newton  ent- 
idmldigeii  NM.  80  Itt  s»  B,  «eine  Besehreibims  toii  der  <ri>eii 
beidiriebeiieii  CMdnoth  m  80m  eta  omitiflMcber  Wirrwarr,*  woi^ 
di^  gesetiKcheii  Zinsen  und  der  onbeitimaite  GeschäftsgewinD  you 
Oel&MehaffiiPgen  und  l^erwechselmige»  dureh  eimiider  and  fa  Eim 
gezogen  werden,  ekie  klare  Unmöglichkeit  das  Verbot  der  9,Vmuf^ 
des  GcIdaaBsatses  als  kaafmaanisehes  Geschäft  eingeknöpft  wird, 
oluke  bedenken,  dasd  in  dem  haoptstadtbchen  Greldrerkehr  -Jeden 
Aagenbliek  das  eine  Zahlmittel  das  andere  Tertreten,  nnd  sich 
na»  dem  Bedatfe  höher  oder  niedriger  verwerthen ,  die  meisten 
Zahhmgen  aber  doreh  kaofinaanische  Berecbnong  und  Zinsvergütnog 
ansgeglioiiea  werden  mussten.  Der  Missbraueh  des  Geldhandels  znai 
Sdiuldzinswucher,  z.  B.  eine  Schuldverschreibung  auf  Geld  für  über- 
werthetes  Silber  ward  als  Wacher  bestraft,  aber  nicht  der  Geld'^ 
bandet.  Tacitos  erklärt  auch  die  Entstehung  der  zeitigen  Geldver- 
legenheit nicht,  sondern  spricht  von  der  Zinsbestimmung  der  zwölf 
Tafeln  ,  von  denn  Wucher  als  altroniisches  Uebel  und  von  Casar's 
Sc!nitzverordnung  fiir  die  im  Bürgerkriege  überschuldeten  Eigen- 
thümer  ,  etwa  wie  wenn  Jemand  den  zeitigen  Stand  der  deutschen 
Staatspapiere  erklären  sollte  und  von  dem  mittelalterlichen  Schul- 
deuwesen,  und  der  reichsgesetzlichen  Schuldardnunp;  ti  ich  dem  <lrei- 
ssigjährifj;cn  Kriege  sprechen  wollte.  Er  lässt  die  Drohung  mit  ge- 
richtlicher Verfolgung  der  Wuchergeschäfte  grossen  Schrecken  ver- 
breiten, und  doch  meistens  die  Geldverbindlichkeiten  um  des  gnten' 
Namens  willen  vollständig  erfüllen ,  ohne  dass  weder  das  gericht- 
liche Vorkommen  des  gewöhnlichen  Wuchers,  des  „alten  Uebels^* 
gemeint  sein  kann,  noch  die  ungewöhnlichen  Kosten  der  Geldan- 
Schaffung  bei  herrschenden  fißsstranen  irgend  angedeutet  sind;  die' 
verKMem  auch  in  England  die  AnAebnng  des  gesetafidien  Zlna- 
iosaes'  lif  kanfinlnniache  Geschäfte  ▼eranlasst  haben»  hi  Born  aber  ^ 
machte  dar  Verkebr  mit  Schnidtcheinen  grosser  nnd  kleiner  SÜdle 
wähl  mwenn  Staafspi^ierhandel  gleidien. 

-  Die  'Mangelhaftigkalt  seiner  UebersicM  der  Krite^snutdit  Ton' 
Tiberius  würde  einem  Zöglinge  auf  der  Kiiegsscbnle  nicht  frei 
ausgehen.  Er  gibt  woder  den  Bestand'  der  Minnschnft  anf  Frie- 
dens Aiss,  -noch  Festungen  nnd  Werfte  an,'  und  die  Anfgebote  der 
Hölfsmannseiiaften  im  Kriege  nnd  die  Gromndiren  blelbtti  «nch  im 
Dankel. 

Er  macht  es  nicht  besser,  wenn  er  sich  anf  Dinge  einlässt, 
ohne  es  wie  anf  die  Kriegsmacht  nothig  tu  haben.  Er  konnte  ein 
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nolMloiltDeiier  (^ehichUclireiberilir  seinen  Gegeiistand  sein,  ohn^ 
•wh  wie  Hiune  auf  dteHShe  des  menschlichen  Denken?  zti  stelleiiy^ 
woUte  er  aber  die  9,BI<eiiiuiigeil  der  Weisesten  über  die  Weltord-»- 
linng  mit  Erklarong  teiner  Unentschiedenheit  berichten,  so  mnsste 
er  sie  Tolistäudig  aus  der  Geschichte  und  nach  den  Denkgesetzenl 
angeben.  Er  weiss  aber  nicht  einmal,  dass  Herodot  sich  für  eine 
Herrschaft  des  Bo-scn,  und  Plato  Hir  eine  Nachbesserung  des  vSchö- 
pfers  von  Zeit  zu  Zeit  erklärt,  sondern  tr  sagt  bJos?,  viele  meinen, 
die  Götter  bekümmern  sich  gar  nicht  um  die  Menschen,,  weil  es 
meist  den  Schlechten  gut  und  den  Guten  schlecht  geht;  andern  er- 
scheint das  Verhängniss  in  den  Sachen  begründet,  aber  nicht  nach 
unsteten  Gestirnen,  sondern  nach  Grundsätzen  und  ursachllciien 
Verbind^ngeo ,  wobei  sie  jedoch  eine  Lebenswahl  zulassen,  wonach 
die  Ordnung  der  Bcgcgnisse  sich  bestimmt,  die  an  sich  weder  p:iit 
noch  böse  sind,  denn  viele  sind  unter  Widerwärtip^keiten  glückselig 
und  die  pieiisten  untecKeichthümern  höchst  jäminei  lieb :  insgemein 
aber  lässt  man  es  sich  nicht  ausreden,  dass  die  Zukunft  eines  Je- 
den sich  bei  seiner  Geburt  bestimmt,  aber  die  Deutung  davon  trifft 
nicht  immer  zu,  weil  lietrüger  die  Kunst  verfälschen,  von  der  klare 
Beweise  in  alter  und  neuer  Zeit  vorkauden.  So  lautet  der  Bericht 
von  den  Meinungeo  der  Weisesten,  den  Tacitus  zwischen  den  En 
Zählungen  von  dem  eingeschaltet,  was  zwpi  Sterndeuter  richtig  vor-» 
b^rgesehen  haben.  Des  Hellsehens  erwähnt  er  nicht,  obgleich^  es 
4tHia|8  bel^annt  war,  und  könnten  damit  die  beiden  Sterndeuter  Va*> 
l€K  uii4  S^te  lüdht  begabt,  und  nicht  bloss  Betrüger  mit  Gefahr  dfis 
Hbrtartotdet  gewesen  seinf  ^         •  < 

spricht  Tadtos  über  die  Verfassungsfrag«  voniefan  oIumBi^ 
k]|ni||gi$z  «iieTerAissnngsaft  so  ab :  „  Jegliche  JHföiDBcr  mwtSdtdtc  ro* 
giert  «Dtjnreder  «das  Volk» 'OderYoradune,  od«r  ISnselne»  eint  luanais  vu^  - 
sammeoganohUc  imd.TedbiiiideDe  Staalsgastalt  kann  tddtter.  gelobt:  afak  ' 
geschaffen,  unfl^  weoiigesGhaffen).]iidit  dauerfiaft  wcrdoDt^*  Wo  waieli 
deaa  in  der.  daiiials  bekamiten  Geschichte,,  wenn  die  flachtigeii 
EiicheinpDgen  grpsser  Eroberer  nicht  ..mkttfilen,  die  Könige  » 
ihrer  IflUipht  junbedingt  dnich  Priester,  oder.  Adel»  oder  Genieine*« 
reditt  Wo  herrsditen  .Oenosseaschaften .  ohne  alle  Hitnii^ttttgiToBi 
C^eiBefersammluogen  oder  amgekehrt,  vo  waren. -dlesa  uäjcKa 
VoHziebmig  ihrer  Besichlnüo  ohne.  Antrag  nnd  Geadiinigaag^eineä 
Rathes  von  Standes-  o<|er  Altengenossen  aolassig?  Gleichen  dift 
Verfassungen  nicbt  Werkaoigen,:  die  in  ^der  Hand  >des  einen  Ax*^, 
h&U?s  sich  andw  ^aasnehmen  und  wirken,  als  in  migeA:hicMen 
o4ef  schwacher  Hand?  Hat  Tacitus,  nicht  gehört,  dass  Casar  ds 
Consnl  der  Herr  und  sein  Nebencoasnl  sein  Schatten  war?  Bc-  - 
schreibt  er  nicht  selbst  die  Scheinverfassung  der  Freiheit'  in  feld- 
heirlic|ier  Gewalt?  Wenn  die  römische  Verfassung  seiner  Zeit,: 
wie  gezeigt,  der  englischen  glich,  würde  Tiberins, mit  aller  seine» 
Staatsklugheitt  Aeirisch  habiBn  gebieten  können,  wenn  die  Römer 
den  Engländern  geglichen  hätten?  Sie- hatten  aber  den  VolkshaM 
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(irr  Engländer  nicht,  die  noch  macfitlger  im  Lande  als  in  ihrer 
mächtigen  Hauptstadt  sind.  Die  wahre  Schwäche  der  Röinor  hat 
der  ältere  Plinius  vorsichtig  mit  Beiobimg  ihres  Ruhmes  und  Rei- 
ches darch  die  Angaben  von  ihrer  ^meinweisen  Vertbeihmg  im 
Keiche,  und  von  ihrer  Stelluog  gegen  aodere  Volker  bemerkticb. 
gemacht. 

Der  grosste  Vorwurf  aber,  der  den  Geschichtschreiber'  'FeK»- 
tus  trifit,  ist,  dius^er  die  VikHcmr&&lUiwBe  ikr  U^m»  UBt ptm 
ReichsuntertlMiiett  und  den  N«chbar?6Ikeni  idrgeDd  dtratellit' '  Sle 
liatten  llweii:IIftii|illwslMid  in  4er  fiauptstedt,  V0n  dort  bingeu  'Ikm 
Getaehm  je  weiter,  je  scbwftdier  !d  BfÜtelltaSk»  sttsaomei»!  y^lf*- 
cisiefteii  liah  hi  dem  ubrigetf  ItaKen,  und  best8ifd«a  In  de»*  iM«^ 
Mcksfamden  ans  eiaaaititii  Niederfatfoiigeii,  dte  rieb  aMi^Hfttits 
«IIS  dem  dortigett  Laadvollie  vevetlrkten,  aber  nirgend  ihren  rtSmi«' 
sehen  Stamm  über  das  Land  \*erzwe)gten.  In  den-lülitaircoloi^itf 
ging  es  noch  schlimmer  ,  hier  hitdetew  Römer  mit  Sklaviaifen^ 
aus  Feittdesland  eine  Bastardbevolker^ng:,  die  je  grösaei«  deeio  ^* 
fahrKcher  ward  in  dem  wigieichea  Kriege  mit  den  grossen  Grenz- 
TÖlkern,  die  in  ihren  deatschea  oder  slawischen  Wätdem  und  Brü- 
chen^  lastariscken  Steppen,  arabischen  oder  afrikanischen  Wüsten 
onangangig  warea.  Diesen  Feinden  gegenüber  hatten  die  Römer 
eine  viel  gefahrvoHere  Stolltmg  als  die  Englander  in  Indien,  in 
dem  R^ficlie  selbst  ausserhalb  Italiens  ist  sie  aber  der  englischen 
dort  s(ljr  ähnlich,  und  die  Kriegsmacht  bestand  mich  nnr  in  der 
Minderzabl  aus  Römern.  Die  Romer  zählten  aber  nicht  wie  die 
Engländer  wehrhafte  Leute  zu  Millionen,  sondern  höchstens  ein 
paar  Hunderttausend  imd  davon  dienten  die  tüchtigste  im  Heere, 
die  übrigen  in  Staiit  und  L;ijid  >varen  zum  Widerstände  zu  schwacb 
und  vviissttn  aus  Erfahrung,  <Jass  ilie  Heere  nirgend  lieber  als  in 
fiom  Beute  machten.  Die  Römer  machten  «war  ihre  Sprache  im 
Reiche  zur  Geschäflssprache ,  nahmen  aber  das  Griechische  zur 
Hofsprache,  es  blieb  in  ünteritalien  Volkssprache  und  es  beherrschte 
den  Osten  bis  über  Syrien  hin.  Die  Zeit  war  nicht  mehr,  worin 
der  randldia  VolKsstamm  seine'  Wurzeln  weit  und  breit  getrieben 
Wtte  und  sein  junger  Nacbwueh»  toU  uäd  kriiftig  aufgewaobate 
und  in  die  Feme  fartgewndieri  war.  Tieeitua  weiss,  dasidtoelfr- 
beiinischa  Tdluttanun  in  der  Hat^tstadt  abnimmt,  obgleldi  9re 
Bev6tlM»ning  sieb  vergrossert,  und  er  bleibt  die  Crfilkle  4ii9mt 
aohaldig,  und  evfiÜlt  bierin  den  Bemf  des  GesebtditadMibcrs 
nicht.  Uebrigens  ist  zu  bedenken,  dasi  'dla  Rdaier  ab  IsfebtlfiA  im 
Absterben  ihrer  vdlkerscbäfttiehen  Verzweigung  *begriftMl  Ovaren, 
und  doch  noch  weder  Thee  und  Kaffee  oder  Branntwein  undTii- 
bak  zu  täglichen  Lebensmitteln  hatten ,  noch  das  Gift  der  ent- 
stellenden Pocken  and  der  geschlecht  s verderbenden  geheimen  Krank* 
heit  kannten.  Storker  als  diese  Gifte  niassten  die  Uebel  sein, 
welche  das  Absterben  der  Römer  bewirkten:  Sie  hatten  Sklaven- 
iftiUe^  wo  sonst  ibre  RaäeffUnsev  standen  und  lange  Reibefi  int-' 
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sammengekaufter  Skiaven  bestellten  unter  der  Peitsche  der  Ver- 
walter die  Breiten,  wo  sonst  volikräftige  Landleiite  ihre  kleinen 
Felder  bebaut  hatten,  die  sich  bei  der  Feränderten  Wirthschaft 
nicht  halten,  ihr  Korn  nicht  zu  dem  gatsherrlichen  Preise  verkaa- 
feo  und  kein  Vieh,  das  sicli  am  besten  verwerthete,  znchten  könn- 
ten, and  wenn  sie  nach  Rom  zogen,  als  Bürger  zwar  ihr  Brud 
hatten,  aber  ihre  Kinder  Terkamen  dort  unter  dem  scheuslichefl 
Pöbel:  Die  Landstädte  verschuldeten  sich  durch  sogenannte  groM^ 
artige  Anlagen  von  TTioren,  Brucken,  Buhnen  etc.  und  ihre  acht- 
baren Burgcrfamliien  verflüchtigten  sich  zwischcu  Kelchen  und  Skia* 
ven,  wie  es  von  der  Hauptstadt  schon  erzählt  ist.  Wenn  Tibe- 
berius  diesen  Krebischaden  erkannt  halte,  so  wäre  er  wohl  noch 
ta '  a^et-  HeSuog;  am  ersten  im  Stande  und  das  Mittel  dazu  g«- 
W«aa^  die  iidi  selbst  übeilassene  Gemeiimrwaitung  anter  die 
i4reiij||Bte  Anfiiidrt  za  nehmen,  mit  Geld  md  Fürsorge  die  Uel-^ 
liBiideigenÜifimer  SU  vermehreil,  und  die  SUsfcn  In  Itafin 
aiuiitdrben  sn  Imsen.  '  ^ 


Bintheilimg  der  Wissentfchaftea*' 

Bßt  Aawendoag  anf  die  £rziiBhuiigsie]ire.' 
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Ermi  CbrUtian  0am  TrauioHi^r. 


Nach  meinem  weishcitsliebigen  Lehrgebäude  scheidet  sich  Alles  in 
eine  Seite  der  Wüchse  oder  Natur  und  eine  Seite  der  Freiheit,  Ich 
gehöre  also  nicht  tu  denjenigen  Weisheitsforschern,  welche,  wie  Ci* 

cero  (von  d.  Wesung  d.  Götter  IT.  32.)  sagt,  Alles  mit  dem  Namen 
Natur  belegen.  Diese  obersten  Abtheilungen  können  wir  uns  an  wns 
selbst  verdeutlichen,  in  dem  Leben  des  Menschen  ist  die  eine  Seite 
eine  wüchsige;  diese  gehorcht  den  nothwendigpn  Wüchsegesetzen, 
und  der  Mensch  fröhnet,  in  Bezug  auf  dieselbe,  nur  der  Nothdurft. 
Die  andere  Seite  des  menschlichen  Lebens  aber  macht  sich  von  der 
Wüchse  frei;  was  hier  geschieht,  schreibt  der  Mensch  sich  selbst  zu^ 
er  ist  anch  dafür  verantwortlich,  macht  sich  ein  Gewissen  daraus« 
Man  pflegt  jene  Seite  wohl  auch  die  Welt,  diese  aber  den  Geist  zft 
nennen,  oder  man  setzt  jener  Seite  als  der  Äussenweit  diese  als  die 
Geisterwelt  entgegen.  Jede  dieser  Seiten  hat  aber  wiederum  einen 
Gegensatz  in  sich.  Die  wüchsige  Seit^  enthält  das  Ungegliederte  und 
das  Gegliederte )  oder,  wie  man  es  auch  aus&udrücken  pflegt ^  die 
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grosse  Welt  (fMcrocotmus)  nnd  die  kleln^.WeU  (micTpeomus).  Das 
Ungegliederte  enthält  dasjenige,  was  in  der  Wiss^midiaft  GegCDstand 
der  Wücbselelire  (j^hysica)  ist;  das.  Gegliedert«  aber  dasjenige,  was 
'ia  d^r  .«ogenaputen  .WuchfegeadBcKit^  (AiXom  mtwralis)^  d,  h»  itt 
den  vier  Blichen,  begriffen  ist.  >  B^rt  finden  wir  das  Leben  der  Welt- 
l^orper,  biejr  das  der  Binzelwesen^  in  Bezug  auf  uns  der  Erdgeachöpfe» 
9«.  .wi^.OMiB  di«  lEinthßilung  des  Qew^Qbaracbea  aadb  deis  Qan  des 
Gewächses  macht)  so  können  wir.  auch  die  Weltkorper  nach,  dem  Bau 
dfli  eiaiiehKw«^«t^orp^Ts  eiptholen.  Dem  Brdrei«h|  Wassetreiciiy 
l^jEMdl'  U^d  Fenerreich  entsprechend  ergibt  indi  uns  alsn  ein  Hoa* 
deivpitÄy  c^n  Irrsteriireich»  ein  Sphopfstemreich  und.  ein  Feststem* 
fMd|>:weldi^,AusdniGke  dann  lur  alles  Weltkorperlic^e  ihre  Geltung 
h|4^en« .  Die  Eintbeibing  .des  fitnaielwesigen  in  das  Drosenreich^ 
(G^wacbs)(eicl|,  das^Thienreich  nn^.  dM  Menschenreich  habe  schon 
aiMjlfrsws  aasgefährt«  Die  freie  S^ite  ^es  AJls         wir  fassen  hier 
AllMg49^l»t|uidliGh.aa()  e^^hält  ebepftUs  ^inen Gegensatz;  d^nn  di^  - 
Freiheit  ist  entweder  anf  das  Aenssere  gerichtet»  oder  sie  fasst  sich 
innerlich  und  durchdringt  das  ganze  Wesen.  Man  sieht  wohl,  dass  je* 
nes  hier  wieder  als  etwas  Weltliches,  diese  aber  als  etwas  Geistliches 
erscheint,  und  auch  der  Sprachgebrauch  unterscheidet  so  den  Welt- 
mann voll  dem  Geistlichen,  welchen  letzten  Ausdruck  er  freilich  zu- 
nächst nur  auf  den  Andächtigen  beschränkt.  Ich  will  hier  den  Bereich 
der  äusseren  Freihoit  das  Gewerbige  (firactica)^  den  der  innern  aber 
das  Vollendete  {TcUia^  Perfecta)  nennen.   Jener  erste  Bereich  ent- 
hält folgende  Glieder:  den  Haushalt,  die  Gesundheitspflege,  den 
Staat  und  die  Erziehung  oder  Ausbildung.  Das  Vollendete  aber  ver- 
zweiget sich  in  folgende  vier  Glieder:  die  Kunst,  das  Heiligthum,  die 
Tugend' und  die  Wissenschaft.   Deu  Bereich  des  Vollendeten  könnte 
ich  zwar,  dem  Sf^achgebraüch  zufolge,  auch  den  des  Idealen,  des  Ur- 
weislichen,  nennen.   Doch  ziehe  ich  den  Ausdruck  des  Vollendeten 
vor,  weil  die  ürweisen  {ideae)  eigentlich  Entwürfe  (inchoatae  scnfenfiac) 
sind,  und  demnach  Cicero  (von  d.  Wesung  d.  G.  II.  12.)  von  <len 
ersten  eotworfenon  Wesen  zu  den  letzten  und  vollkommenen  fort- 
schreitet. Hier  aber  ist  eben  von  dem  Letzten  und  V^ollkoinmenen  die 
Rede.   Die  vier  Glieder,  welche  durch  die  beiden  höchsten  Gegensätze 
gebildet  werden,  nenne  ich  die  vier  Welten,  als  nämlich  die  W^elt 
des  Ungegliede  rten,  die  des  Gei;!iedertcn  (der  Einzelwesen),  die  des 
Gewerbigen  und  die  dt  s  Vollendeten.  Wenn  wir  aber  so  den  Zu«;am- 
menstand  der  Sachen  gefasst  haben,  so  werden  uns  auch  die  Namen, 
wo  deren  Gebrauch  etwa  schwanken  sollte,  nicht  mehr  irre  machen 
können.   Da  fiirjedeü  der  Ort,  die  Stiii\\  das  Glied,  bestimmt  ist,  so 
kann  auch  die  Ordnung;  uiclifc  mehr  gestört  werden.   A\  ir  haben  also 
eine  grosse  und  eine  kleine  Welt,  jene  die  W^elt  der  Hi/innelskcirper, 
diese  die  der  Einzelwesen,  der  Geschöpfe;  ferner  eine  gewerbige  und 
eine  vollendete  oder,  wenn  man  will,  ideale  Welt.  Die  vier  Glieder 
aber,  welche  jede  dieser  Welten  in  sich  enthalt,  nenne  ich  Reiche. 
So  enthält  ii^e  voUeudete  Weit  das  Eeich  der  Kunst,  das  des  Heilig- 
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thutnes,  das  der  Tugend  nud  das  der WissenscIailL  Aie  Reiche  t6r-^ 
fallea  dann  weiter  in  Classen  und  Ordnooeen.  '  * 

Nach  <Iiesor  Erörterung  haben  wir  denn  nun  schon  den  Standoflf 
der  Wissenschaft  5  ihr  Verhältniss  nach  Anssen,  gefunden.  Dass  die! 
Wissenschaft  nicht  etwas  Wiichsiges,  sondern  das  Werk  des  freien! 
(freistes  ist,  wird  wohl  Jeder  zugeben.  In  der  Gewuchslehre  z.  B.  kom- 
men die  Pflanzen  anders  vor,  als  in  der  Wüchse  selbst.  Dass  die 
Wissenschaft  auch  nicht  in  den  Bereich  des  Gewerbigen  gehört,  ist 
wohl  eben  so  unbezweifelt.  Das  Ziel  des  Gewerbigen  ist  die  Nützlich- 
keit; selbst  die  Ausbildung  iiiid  Erziehung  sucht  dort  nur  Gaben  Qa- 
lenta)  zu  erwerben,  und  einen,  der  sich  den  Wissenschaften  ganz  er- 
gibt, setzt  man  eben  dem  praktischen,  gewerbigen  Menschen  ent- 
gegen, wie  ^chon  Cicero  (Hede  f.  d.  Arch.  6.)  thut,  und  wie  Plafo 
den  staatlichen  Mann  dem  Musenmannc  entgegensetzt.  Aber  njit 
den  vorhergehenden  Gliedern  des  V^ollendeten  selbst  ist  die  Verwech- 
selung des  Wissenschaftlichen  schon  leichter  und  wir  begegnen  ihr 
daher  sehr  oft.  Künste  und  >Vissenschaftcn  (artes  et  disdplitiai')  wer- 
den zwar  von  Alters  her  schon  nach  dem  Spracbgebrauche  zusam 
mengestellt,  aber  man  hat  beide  we<!er  gehörig  geschieden,  noch  ihr 
beiderseitiges  Verhältniss  richtig  erkannt.  Nicht  unmittelbare  Seiten- 
glieder sind  schöne  Kunst  und  Wissenschaft,  sondern  das  Vollendete 
hat  eine  gebundene  Seite  und  eine  freie.  Auf  der  gebundenen  Seite 
bilden  Kunst  und  Heiligthum  den  Gegensatz,  auf  der  freien  alber  Sift-< 
Hcbkl^t  und  Wtsseitiicbafit.  Knnst  und  Heiligthnm  entsprechen'  hie^ 
der'WQehse-Seite*  jene  als  das  Aeusserliche,  dieses  als  daä  iM^rlid^/ 
Tugend  und  Wissenschaft  aber  entsprechen  hier  der  Seife  de#^;Fti^l;- 
heit.'  IKe  Tugend  ist  so  zu  sagen  das  Gewerbigc ,  «um 
erhoben,  worüber  man  nur  Horazcns  (Dr.  t.  16*}  Unterscheiduiii^'difi^ 
rechtlichen  und  des  guten  Blannes  nachlesen  'darf.  Die  Wissenschaft 
aber  Ist  so  zu  sagen  das  Vollendete  in  dem  VoÜtodeten  iselbst.'  Sie  fs^ 
das  Auge  d'er  Welt.  (Es  wird  somit  audi*die  in  der  ?en.  L.'  2,1 'ßa^ 
Bt.  No.  I.  li.  -II.  182^4.  von  mir  mitgetheilte  Uebersfeht  berichtiget.) 
Es  gebort  weniger  Ausbildung  Und  Geistesfreiheit  dazu,  tadk  (Qi'Kulist 
und  Heiligthum,  ja  selbst  für  die  Sittlichkeit  sich  zu  betheiligcn,  als 
in  die  Wissenschaft  einzudringen.  Das  Schohe  nSm'mt  die  BmBIN 
dungskraft,  das  HelKge  das  GemU,  das  SHtllche  den  Willen  ift^AA^ 
spruchj  das  Wahre  aber  spricht  zu  dem  Verstände.  Biesondler ^ 'äbef 
hat  man  das  Heilige  oft  über  die  Wissenschaft  gesetzt.  Das  ist  ifbcftf 
[^0,  als  wenn  man  iii  dem  Zusammenstande  der  Gewüchse  die'Tnf(ire 
über  die  Rose  stellen  wollte.  Es  gibt  zwar  eine  Wissenscbäft  der 
Kunst,  eine  Wissenschaft  des  Heiligen;  aber  diese  sind  etwas  An- 
deres, als  die  Kunst,  als  das  Heilige  selbst.  Das  Heilige,' Andächtige, 
hat'  si^  auch  früher  entwickelt,  als  das  Wissenschaftliche,  jenes  hat 
sich  sogar  in 'manchem  Staate,  als  Reichsstand,  geltend  gemacht. 
-Sache  des  Staates  ist  es,  das  Vollendete  überhaupt  äusserlich  zu 
schntzeb}  q^lne  Rechte  und  Freiheiten  zu  wahren«  Die  Wissenschaft 
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selbst  aber  soU  völlig  emaocipirt  sein:  xwei  mal  zwei  muss  immer 
vier  blriben. 

Da  man  also  die  Wissenschaft  nicht  einmal  nach  Aussen  bin  ge- 
hörig unterschieden  hat  —  die  Eintheilang  oder  vielmehr  Anfzählung 
der  sieben  freien  Künste,  wo  die  Poesie  neben  der  Geometrie  steht, 
hat  sich  durch  das  Mittelalter  im  Grunde  bis  zu  unsern  Lniversitäts- 
fächern  hin  fortgeschb-ppt  —  was  Wiincb^r,  dass  man  die  innere  Glie- 
derung der  Wissenschaft,  das  V^erhalttiiss  <ler  Wissenschaften  unter 
einander,  noch  weniger  begriffen  hat?  (Ich  selbst  habe  mich  noch  in 
meinem  „BardenluMi^  (Berlin  1812.)  durch  Jacob  Böhme,  den  icb 
damals  eben  rtadirt  hatte,  verldteiüassen,  eine  Eintheilung  der  Ktele 
und  Wisaeofcbaften  mek  der  Siebenzahl  anftnatelleii.  Dies'  ist  die 
PlaneUmahl,  welche  —  wie  dieScheUingisch-Hegelsche  Dreixahl  -7—  in 
der  Ajtrttlogie  allerdings  eine Bedeatong  hatte,  «ber  so  nicht  mehr 
hi  nnsercr  Wisseofchaft  haben  haan.)  Aller  geiehrteo  aad  beweitendea 
AosffihniDg  midi  hier  entscMageod,  will  ich  den  Leeer  aar  durch  we- 
nige Grandafige  hi  den  Stand  ra  aetaea  anchea,  das  Gebiet  der  Wls^ 
senschaft  nach  seiner  wahren  Anordnnag^  xa  nberseiien.  > 

AH^  oteere  Eikenataiss  haagt  entweder  an  den  iuissesen  Gegen- 
slMen^  oder  sie  reisst  sich  Ton  denselben  los.  Sie  hat  also  eine  §e- 
banden^  and  eine  freie  Seite«  Die  gebnndene  Brhennlnissart  be»ehl 
sich  entweder  anf  das  llllasnge,  den  Sti^  der  Gegeast&nde»  oder  anf 
ihre  Fomu  Jeae  Brheantnissart  wollen  wir  die  geschichtliche  9  aats- 
liehe  (positive  eognitio  ex  d«fff),  diese  aber  die  ISialiche  nennen« 
Die  gesdiichtliche  Erkenntoissart  verhalt  sich  zu  der  lscailichen,S0y 
wie,  nach  Obigem,  das  Physikalische,  Elementarische,  zu  dem  Natur- 
geschichtlichen  (ich  gebrauche  hier  mit  Fleiss  die  Beinamen.)  Dan 
Formliche  entspricht  dem  formenden,  bildenden  Wiichsegrunde;  es 
ist  das  Abgesogene  und  entspricht  aach  wirklich  der  Stelle  nach  unter 
den  Rechnungsarten  der  Abziehnng.  Die  freithätige  Erkenntnissart 
hängt  entweder  noch  an  dem  änsserea  Zwecke ,  bezieht  sich  also  auC 
das  Gewerbige  (Praktische)^  auf  die  gemeine  Wirklichkeit,  das  AJUags- 
leben,  oder  aber  sie  ist  ganz  geistig,  also  die  firkenntniss  des  geisti- 
gen oder  geistigsten  Lebens,  des  Vollendeten. 

Aus  diesem  Verhaltniss  der  Erkenntnissarten  ergibt  sich  uns 
nun  die  V'crzweigun^  der  Wissenschaft  in  Abtheilungen  und  Ciasseo^ 
welche  wir  zuvorderst  entwickeln  wollen.  Die  gebundene  Erkennt- 
nissart gibt  uns  die  eine  Seite  oder  Abtheilung  der  Wissenschaft, 
welche  wir  die  besehende  oder  besichtigende  (Pars  theoretica)  nennen 
können.  Diese  Seite  kann  auch  die  der  Vorbereitungswissenschafteo 
(Propaedeutica)  heissen.  Sie  enthalt  den  Gegensatz  der  satzlichen 
oder  geschichtlichen  um!  der  förmlichen  Wissenschaften.  Anderer- 
seits gehen  aus  der  frf  ithatigen  Erkenotnissart  die  höheren  Wissen- 
schaften hervor,  in  welchen  der  Gegensatz  der  gewerbigen  und  der  , 
vollendeten  Wissenschaften  liegt.  Dies  sind  also  die  vier  Classen  der 
Wissenschaften.  Diese  Lnterscheidungt  n  werden  noch  deutlicher  wrr- 
den,  wenn  wir  auch  die  Ordnungen  einer  jeden  Classe  werden  aoge- 
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gebeu  haben.  Yoda^ftg  kmi  MiA  iicbei  fuf  dM  (^übz^cheii 
Sprachgebrauch  benifeo»  Wa«  hier  natcr  geschiehtlichett  VTiihen* 
Schäften  veri^taawieii  wird,  ^eiui(.4«r  Franzoae  iti  «CMitcet  fontwes:;-  die 
förmliAheii.  Wi8«<MiChaftep  aber  le»  ^cisxcef  e^^cf««;  die  gewerbigeii 
neqnt  er,  «och  der  alten  UabesUmmtheit  des  Lateia  folgern!,  k$  rnrhy 
dia  vtiilendeteftf  Wissenschaften  koonte  er  wenigsteas  Im  9eiefi€i^  iif^Ui 
nemieii.  Die  Ciasaea  orda^a  lieh  demnach  also:     ,         ^  v  i  • 


j;  .1 


A.  Besehende  od.  besichti^^cnde  W.    B.  Hohere^Vissenschaften.  ^    ; ^ 

iTsaialichc  od.  geschieht.  ""ll.  F«nn-  .15.  Clewerbige  W.    IV.  Vollen- 
licheW.  liehe  W.   .  deteW./ 

f  «{«licet  pptiU'    he9  «cience«  «r*».        idwww  IdMM» 

Um  leichter  verstanden  zn  werden  B«d  dieSadieausawheraas- 
zusetten  ,  gebrauche  ich  zar  BeieicfanDg  der  WitacQschafleo  gern  «lie 
gebräochliclien,  «war  oft  nicht  recht  pasaeadea,  NameH  and  kaOfife 
die  Erklärung  gern  an  irgend  ebe  bekannte  Stelle,  besonders  eines 
alten  SchriftatellerB  an*  Diesen  Weg  scUege  ieh  tibeihaiipt  beS 
nen  wissenschaftHchen Erdttcrnngen  gerann)  auf  die  Gelhhr  immer- 
hin, bei  Manchen  dadorditldleidit  den  Anseheineines  biosieii  fiklek-' 

tikerg  zu  erhalten«   '  '       .  ,    .  • 

L  Dt^evataliche  Wi»«enschaft  enthält  dai,  was  man  ei- 
tentlieh  Kmide  (ao«rta)  ' nennen  kann.  Einerseits  nun  ist  dies  Wach^ 
B^nllde,  anderersdta  eigentBche  Otescychtskande,  d*  h<  Kanda 
difssen,  was  durch  mensc^ilicfae  Freiheit  aa  Wege  gebracht  worden. 
Die  WOchsekmide  verzweigt  sich  ia  die  sogenannte  Natnrlehre  (Pk§^ 
ika)y  and  ^ie  Natargesd«ht«  (ÄtteiMt^  «a(«r«/is).  DiaPh>«k  ver- 
swtigt  sich,  nach  der  Dehtndinngs weise,  in  die  Lehre  von  den  Stoffen, 
in  dievönden  Verwan^angen,  in  die  von  den  Kräften  und  in  die  voa 
dem  Weitende.  Die  Wüchsegeschichte  aber  gliedert  sich  m  Ana- 
tomie, .Physiologie,  Entelechie  (praktischer  Theil)  und  Methodologie. 
Anderersttts  aber  die  Geschichtskunde  verzweigt  sich  in  die  C(  schuhte 
des  gemeinen,  weltlichen  Lebens  {Historia  profana)  und  in  die  des 
geistlichen,  Vollendeten  Lebens  {HistoHa  spiritua!i^\  So  enthalt  also 
dieseClassealles,  auch  das  höhere  Wissenschaftliche,  nur  mit  der  eig- 
ben  Bestimmung,  dass  es  hier  als  blosse  Kunde  erscheint.  Diese 
Classe  ist  zwar  die  niedrigste,  man  darf  sie  aber  deshalb  nicht  ver- 
achten, sie  Hithält  die  Grundlage  für  die  folgenden,  yijr  Manchen 
bleibt  alle  Wissenschaft  nichts  weiter  als  eine  Kunde. 

I.   ClftwNe jler^atzltclicn  WiwBenarfi^fte»* 

'^  a.  Wüchsekunde.  b.  Geschichtshande^ 

t  Ordinuig  der  ph^TXWiichaeg^l    d.  Gemeine  Ge-    4.  Höhere  Ge- 
stkanschen  WisseS-      schichte.    ^        s^l"cbte.  „.f^^ii!:^.. 
"    •  «lltlten.  '  likt,  proJana,         Huf.  iiwrilaalit* 
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II.  Die  Classe  der  formlicliea  Wifffensokaftes  er^ 
«Gheiat  dem  Anföiigcr  gewdiinlich  als  etwas  "ihrockaea.  WcMiGoatte 

X  sagt:  Grau  ist  alte  Tbeorie,  sa  ist  Uer  der  klzte  Aua^ack  wM  vor- 
aefanilich  von  dielser  Classe  sa  Terstehen,  Deai  Diditer  mai»fiitadiA 
die  Yorige  Classe  m^hr  susagea.  Diese  sweite  Classe  -ealWl  nadb 
der  eiD^n ,  beseheriscben  Seite  die  Grossealelire  (mMtiü)  un^  die 
Sprach^  und  Denktehre  {Logka).  Der  griedaadie  Nasien -XiefiM 
drückt  sehr  gat  die  Vereinigung  y«b  Spredhea  and  Deaken  aus.  Dia 
UnterordnoDgen  der  Grossenlekre  siad:  1)  Feldmessung  oder  Banan 
lehr  e»  2)  Zahllekre,  3)Maclilekre  (mekanwa)  n.  4)  Bicktweglehre  (metko^ 
dica).  .Die  Unterordnangea der  DenUekra aber  sind:  l)SptAehlcfaM| 
2)  Attfloslekre  (ilaa^^ica),  3)  Dialektik  und  4)  Metkodalogia.  Dem- 
nach ent^ricbt  die  Spraddehre  oder  jSchrifUclire  (Graauaalica)  M 
Feldmessung»  Die  Sprachenkimde  gekört  in  die  W ächsegesdaekte. 
Die  freithätige  Seite  dieser  Classe  verzweigt  spck  in  die  Redelehre  oder 
den  Styl  (Rkßhrima)  und  in  die  Auslegung  (Hetmeneutica),  Diese 
Seite  setzt  jene  voraus.  Man  sieht,  dass  hier  die  Gelegenheit  sick 
darbietet^  dem  schwankenden  Namen  der  Philologie  eine  nähere  Be- 
stimmung zu  geben.  Meines  Erachiens  muss  er  für  diese  Classagel- 
ten,  nämli<;h  sofern  man  sie  der  Mathematik  entgegen  setzen  wollte^ 
für  die  zweite  Ordnung;  soCem  man  sie  aber  an  die  Spitze,  nicht  nur 
der  förmlichen,  sondern  somit  auch  der  historisd^en  Wisjsenschaften, 
also  der  vorbereitenden  Seite  überhaupt,  stellen  woljK^  wärde  sijBi  fiir 
die  vierte  Ordniing  gehören,  wo  ich  Hermeneutik  angesetzt  hs^be^  Die 
letzte  B es timmuag  halte  ich  für  die  richtige.  Der  Schriftgelehrte, 
lologus,  ist  für  die  erste  Seite  der  Wissenschaften  d^s,  was  der  Weis- 
heitsgelehrte, P/tUofo^hkLSf  Air  üas  Ganse  ist«.  £r  zieht  auch  das  Ideale 
in  aeinen  üreis. 

'U.  Besdiende  Sbtte.  b,  Verlarifende  81 P.  dmurgwa. 

1.  Ordauag  der  ma-  2.  Sprach-' mi4     3.  Redeletire.    4.  Auslegung  oder 
thematisdien  ■  WIs-  I>enuehre.  Lo-     Rhetorica,  Schriftgelahrtheit. 
senschaften.  gtea.  FhüUogia, 

III.  Die  Classe  der  gevverbigen  Wissenschaften  be- 
zieht sich,  wie  gesagt,  auf  das  gemeine,  aUiägliche  Leben.  Sie  hat, 
wie  cfieses ,  zwo  Seiten  oder  Äbtheilungen ,  die  eine  fiir  wüchsige 
Zwecke,  die  andere  für  geschichtliche  oder,  nach  dem  fiaii^usisclieu 
Sprackgebraache,  für  i^Üidie,  moralische  Zwecke.'  Jene  Seite  ver- 
zweiget steh  in  Haushaltslekre  (geht, auf  Alles,  was  Geld  und  Gut  zum 
Zwed^e  hat)  und  in  Heilkonde  (Semtia  aiedica).  Die  andere  Seite 
gliedert  sick  in  Staatswissensdiaft  (doUaHs  eogatlio,  jiirüpruimiiui^ 
nnd  Eirziehungslehre  (iVedagegi^).  Jene  betriffi  das  geseUadraftficfaei 
diese  da^  eigenthfimlicke  L^en.  Das  gewerbige  Wesen  acrntii  aidk 
auch  hier  schon  durch  den  Sprachgebrauch,  <Ja  man  sich  der  Aasdrnck« 
Haushaltungskunst,  Hcilkun^t,  Staatskunst  y  ärsiehangskunst  aa  be- 
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dienen  pflegt.  Hier  ist  nun  aber  weder  eine  eigentliche,  schöne 
Kunst,  noch  eine  gemeine  Kunst  selbst  gemeint,  sondern  die  Wissen- 
schaft dieser  Kunst.  So  unterscheidet  auch  Plato  i!i  ii  Staatskiinstler 
von  dem  Staatswissen'schafter,  wenn  er  saj^t,  dass  jener,  wie  z.  B. 
Themistokles,  nur  von  einer  wahren  Meinung  geführt  werde.  Wir  pfle- 
gen den  fremden  fieinamen  ,,ratiooal''  zur  UnterscheiduDg  zu  gebrau- 
chen nnd  roden  vom  dnen  rationalen  Landfrirthschail^  von  rationaler 
HeiÜKniiit  ii.^  'a;  w;^  woinlt  umi  eigentiieli  nw-Mgen  wSl,  dass  diese 
Ficher  wisaenachaftlicli  betrieben  werden.  Jenes  sogenannte  ra- 
tiMiale  Streben  ist  übrigens  oft  nnvemünftig,  Im  nicht  der.Wfichse 
lolgt.  In  der  Chnae  des  Gewerbigen  kommt  war  andi  das  VoUsIIt 
dsh^isomTcvschein,  so  wie  wir  vorher  ,sahen^  dassVes  auch  in  das, 
9ailalÜBhe  eifigTDg;  aber  hier  tritt  es  in*  andener-BestiBUBuog  auf.'  So 
bctanlafr'dte  Sniehnag  auch  die  adfroaien'Knnste,  <fite  Wisiwnadmfteny 
ab  AusbKdnogsmittd,  fHr  den  Zweiifc-  des  gei&ebea  Lebensw 


Vir  wSduige  Zwecke.  b.  Fftr'gescbiektMehe! Zwecke*' 


i.  Ha^u^hal^siehre,  2,  Heilkunde.  3.  Staatswiääeusch.  ^.  Krziehungs- 
'  '   '  *  *'  GeseüschaftsleUre.    u.  Uhterrichtd- 

AcMailsMQoiiMiiMi«  i8deii<NiSi«d{ca.    CSvttaf i»  cogniUo.  Smeiag9gUä» 

• '  ■  •  •  . 

ly*.  Die  Classe  der  vollendeten.  Wissensch^aften^ 
oder  eigentlich  die  Wissenschaft  des  t^ollendeten  verzweigt  sich  nach 
der  gebundenen  Seite  in  die  Kunstlehre  (Theorie  der  schönen  Künste) 
und  Heiligenlehre  gebildet  nach  He i  Ii  gen  me  i  st  e r  (an  derWerra 
gebräuchlich);  nach  der  freien  Seite  aber  in  die  Tiij^m  ndli  hrr  tind  Wis- 
senschaftslehre, wie  wir  sie  vorläufig  nennen  wollen.  Auch  hier  mnss 
nian  also  die  Kunstwissenschaft,  die  Heilii;*  nh  hi e  u.  s.  w.  von  der 
.Kunst,  dem  Heiligtham  selbst  unterscheiden.  Durch  diese  >Vissen- 
schaft  wird  man  kein  Kunstwerk,  kein  Heiliorthuin  zu  Stande  bringen. 
Dass  aber  diese  eine  Seite  wirklich  das  Gehuiulene  enthält,  kann  man 
daraus  abnehmen^,  dass  man  sowohl  dem  Künstler,  als  dem  Aniiachtigen 
eine  Weihe  zuzuschreiben  pflegt:  Weihe  aber  lieisst  selbst  so  viel  als 
Bund.  So  schildert  den  Dichter  auch  Fiaton  im  Ion,  und  Cicero,  in 
der  Rede  für  den  Archias,  denen  ich  in  meinem  „Ortwin''  (Rig<i> 
1810.)  gefolgt  bin.  Goethe  hat,  wie  ich  Oude,  meine  Behauptung  einer 
dichterisclicii  Eingebung  in  Abrede  stellen  wollen,  er  hatte  aber  war- 
scheinlich  dabei  ein  anderes  Augenmerk.  Die  andere  Seite  des  \  ol- 
lendcten  dagegen  ist  ganz  freigeistig,  die  Tugend  im  Handeln,  die 
Wissenschaft  im  Erkennen.  Eben  so  wenig  nun,  als  die  Tugend  mit 
der  Eechtlickkeit,  darf  die  Sittenlehre  mit  der  Staatslelire  zosammen- 
gewoirfetf  werden.  ■  Die  Wissen^chaftslehre  aber  hat  die  Wahrheit,  dni. 
Edbenntaiss  selbst  ««^Gegenstände^  und  wir  müssen  sie  noch  A«h^ 
in» iiHgo lasami.  . 
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.   gewtrung).  ^ 

'  1.  Kuu^tlehre.  2.  Heilijjeukhre.    3,  Tugendlehre.  4.VVi«senschafUlehre 

«  oder  Weisheitslelure. 

netlofif. 


Mmi  wM  Bialich  Oagen,  wo  dam  nach  ditser  RiaHniiiniig 
PlUosopliie  bloHieY  Steckt  lie  etwa  in  attea  WiMeostMeii 
mcn  geaoaHneat  ader  Ist  sie  die  Claise  der  ▼oUendetea  Wiaaettsdni^ 
tefrf  •  die  Knuatariiiciiaciiaft  wird  Mltdi  M  mit  aar  FWotoplne  ge* 
raolMtt.  ader  caAalt  feie  aar  dwi»  die  Seite  dea  Freigeistlgeoi?.  dar 
Mmca  aiaea  Wdaca  sthcial  ft^iah  aadi  die  haaddade  Bcdtatai« 
sa  iMbcoy  and  in  dem  Namea  WeisheitaÜebe  scheiat  dar  letata  TUl 
daiaaf ImmweieaB,  Oder  iat  di«  Pliilo80|ilii«  aichta  äadm»  «Iv  1^- 
seaechalUIelire)  -wie  sie  adioa Fichte  geaaaat  hat!  Aaf  diaii  Namen 
aÜain  wMe  ea  tieiMi  nickt  aalLommen^.'imd  ansere  &s>dnaiiy  (dU- 
p&tilk)  wM«  ioBmar  m  einem  Hissrerslande  Mchen»  Ba  kommco 
aber  «Mbei  anch'  noch  andere  gebmcliliche  Namen  in  Bctiaehly  &  fiL 
Melaphjaik,  wie  Metaphysik  der  Natur,  .der  Sitten,  NaturphttosopUe^ 
Tnmiscendentalphilosopfaie)  spekulative  Plnlosfiphie)  o.  d«  m.  .Wolja 
gehören  diese?  Um  d^  Ider  in  der  Kürze  wenigstens  andeateo  aa 
ktaien,  ist  es  nothig,  die  weitere  Verzweigung  dessen  ansugeben^ 
was  ich  oiven  Tnriäufig  Wissenschaftslehre  genannt  iMbe,  d.  luandea 
Uilterordnongen  herabansteigen.  In  dieser  WisseasehaftüleiMe  unter« 
scheide  ich  also  eine  pro)>adeutische  (um  nicht  zu  sagen:  eine  wüch- 
sige) und  eine  aMtaphysische  der  spekulativen  Seite.  Jene  könnte  ichy 
ttMh  i(antischem  Aasdracke,  die  mathematische,  oder  iataiti?e,  consti^ 
tnÜre,  <fieae  aber  die  dynamische  oder  discursive,  regulative  Seite 
nennen.  Die  erste  Seife  enthält  ah  Glieder  die  Er&hruagB^ilosopbie 
die  Bencnnang  Metaphysik  der  Natur  oder  Naturphilosophie  wurde 
zn  eng  sein,  da  die  Geschichtsphilosophie  auch  dazu  gehört  —  und  die 
fönniiche  Philosophie.  Unter  der  letzten  ist  im  Wesentlichen  das)«- 
nige  an  verstehen,  was  in  Kants  Kritik  der  reinen  Vernunft  abgehan^ 
delt  wird.  Kant  bezeichnet  es  als  das  Traiisscendentale.  T>ie  andere 
Seite  vefsweigt  sich  in  die  praktische  Philosophie  und  die  Ideaiphilo- 
Sophie  6<!er  Philosophie  fies  Vollendeten,    Durch  seine  Kritik  der 
praktif^cfu  n  Vernunft,  nnd  noch  mehr  durch  srine  sonderbar  benannte 
Kritik  der  Urtheilskraft  (das  erste  Glied  der  idcalpbiiosophie)  hat  sich 
Kant  selbst  über  ^eiiic  Kritik  der  reinen  \'ernijnrt  erlioben.    Was  ich 
in  diesem  Aufsatze  entworfen  habe,  ist  eben  das  letzte  Glied  der  Ideal- 
phiiosophie,  und  eben  dieser  Stelle  möchte  der  Namen  Wissenschafts' 
lehre,  ephtemoh^ia,  vorzubehalten  sein.  Man  sieht,  dass  sich  der  Na- 
me» Philnj^aphie,  Weisheitsliebe,  am  fünfüchsten  fiir  die  ?orläufi^  dorch 
Wisscuschüftftiehie  bezeichnete  Stelle  darbietet.  i>erMamen  WeisheitB- 
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lebre  wurde  indess  besser  seiD^  imd  am  schickÜchsteo  wöf^  imo  viel* 
leicht  Wisslehre  sagen;     '  " .   '  . 

,T.  Qgtowag».  Wipjtobeltolelufe.  ^liltoii>FM*> 

a)  Vorbmiteiide  (inalkeiDatische)  b.  Höhere  oder  speculativ«  Weis- 
.  Seite*  XVopatfilf «lieft.  hdtsiebre.  (Dynamische  Seite)  üf«« 

1,  Kifahrungs- Weis-   2.  Förmliche   3.  Gewerbige  Weis.   4.  Vollendete 
boiUlehre.     -WeisheiUlehre.   b^itslehre.  PAtloto-  Weishint^ehre 

-    .  Im  ((ranscen-  «.  a6i«liita. 

.  ,  ileiiteiMf). 

:     -      ,         '  ...'II,*'.'. 

.  Uod  bicottt  besehliesse  ich  dici^  .GciumIjhül  De«  »lAul^tlia 
LcMr  iranl  es  sich  selber  sagc% .  das«  es  «loflh  nicht  aSgUch  marei 
woiigpe  Seiten  dasjeuige  ansamneii  zodrangen^  wat.w  t'^Hstandisem 
ErUirong  und  Befestigung  der  Sachen  gdioren  wuide*  ^ 

*  Hier  will  idi  nur  noch  eiinge  Benerkongea  anschUcaaMiiy  w^kiha 
sich  aois  dieser  Entwickelang  fdr  die  Erzidbnagt-  nnd  Unterri^itiJahMi 
ffgaben.  Es*  wird  alao  Torangiicb  die  Anordnaagdea  Untaiiciebta  bin 
anaer  Angenmerk  sein.  In  dieser  Hinsicht  will  ich  jmfdrdaiat  ach^ 
wegen  d«r  Weisheitsiebre  selbst  bemerken,  daas  aum,  wenn  ma»  nft-i 
a^re  neuere  Phibso|»hie  kennen  lemen  o^ler  kennen  lehren  inU,  nieir 
ncafirachtens  Ton  der  zu  sehr  ausser  Acht  gelassenen  Leibnitz- WoÜSn 
acfaen  Lehre  ausgehen  sollte,  ohne  welche  man  ja  auch  die  Kantisclm 
Lehre  nicht  gründlich  ?ersteht.  Ein  Büchlein  Ton  Christian  Wol0^  i^^^' 
nünftige  Gedanken  von  den  Kräften  des  menschlichen  Verstandes 
wild  dem  aufmerksamen  Leser  schon  manchen  Aufschluss  gehen  koor* 
nen«  Ueberhaupt  möchte  ich  Jeden  lieber  auf  die  Hauptfchrifteo  der 
grossen  Weiaheitaforscher  selbst ,  als  auf  Darstellungen  ihrtt  Lehreii 
durch  Andere,  verweisen.  Was  Wolff  auf  die  Bahn  bringt,  musa  frsH 
lieh  durch  die  Feuerprobe  der  Kantischen  Kritik  hindurcligeben :  was 
aber  Kant  behandelt,  waren  keioesweges  so  unerhörte  Diage.  loa 
praktischen  Theile  haben  nnn  zwar  Kant  und  seine  Nachfolger,  beson- 
ders Fichte,  viel  geleistet,  allein  in  der  Idealphilosophie  haben  sie  es 
nicht  bis  zum  Systeme  gebracht,  welches  doch  eben  die  Vollendung 
bezeugen  soll.    Weder  die  s.  g.  philosophische  Constrnction.sformel, 
noch  Hegels  Kreis  von  Kreisen  konnte  dazu  fuhren.  Auch  schon  die  ■ 
Früchte  dieser  auf  die  Kantische  folgenden  Lehrarten  —  theils  roman- 
tische und  pielistische,  zum  Katholicismus  führende  Schwärmerei,  theii& 
das  Zurücksinken  in  absoIuCistische  und  dogmatische  Erstarrung« — las- 
sen hier  fast  mehr  einen  Rückschritt,  denn  einen  Vorscbritt  wahrnehmen. 
Herbart,  statt  in  der,  freilich  zu  berichtigenden,  Aiiortljnuig  der  Kate-, 
gorien  das  zu  erkennen,  was  Kaut  weissagerisch  darin  geahnet  hatte» 
verwarf  eine  solche  Anordnung  ganz.    Daher  k,onnte  die  Weasheits« 
lehre  der  an  sie  gerichteten  Forderung,  Licht,  Ordnung,  Zusammen-i 
stiaunuDg  in  nnaere  ganze  Erkenatnias  zu  .  bringen ,  nicht  gcDÜges« 
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•  Di«8X0  leisten,  musste  <!ie  Wf»isheits!chrc  selbst  in  dasVoüalter  g'e- 
treten  sein.  Nun  gibt  das  Leln  j^pbande  den  Wegweiser  auch  durcb 
die  Labyrinthe,  die  sie  selbst  durchlaufeo  hat.  Dasselbe  sichert  uns, 
nicht  wiede  r  i\pm  Mittelalterlichrn  zu  verfallen;  denn,  wieKafit  sagt, 
der  wis«?ea*ciiaitliche  VV  t  g  ist  der  einzigCi  der,  wenn  er  einmal  gebahnt 
ist 9  nicht  wieder  verwächst. 

Nach  diesem  Lehrfj^ebaiide  nun,  da  es  die  geistige  Entwickelun|^ 
ll)??t  darstellt,  wird  sich  iler  wissenschaftliche  Unterricht,  die  Aus- 
bildung überhaupt,  richten  müssen.    Der  Unterricht  muss  mit  dem 
8tttEli€hen,  dem  Positiven  oder  Geschichtrtch(  n,  atdangen:  m  dieser 
Hülle  muss  selbst  das  Vollendete  anfangs  mitgetheilt  werden.  Hiebei 
vtll  ich  nur  darauf  aufmerksam  ni  tchen,  dass  die  Wüchsekunde  beiiL 
Lutcrrichtswesen  noch  wenig  in  ihre  Rechte  eingetreten  ist:  der  Ge- 
schichtsunterricht drängt  sich  gleich  vor,  und  die  Meisten  bekommen 
von  dem,  was  sie  schon  vorher  wissen  sollten,  erst  bei  Gelegenheit 
der  Geographie^  als  der  Hülfswissenschafl  der  Geschichte,  Einiges  zd 
erfahren.  Die  swettef  Stufe  ist  der  Formal- Unterricht,  welcher  schon 
«Ift  .relfefCi  Alter  md  Ittierhanpt  eine  Bestimmung  zu  bdfaerer  Aus- 
bildung vwatiMefEt,  also  anf  den  sogenannten  Gelebrten-Scfanlen  dfe 
nraptsaelie  istr  Idi  sage  die  Häoptsadhe;  denn  dass  hier  fticht  an 
ein  Abscheiden  9  >vie  mit  einem  Messer,  xn  denken  sei^  versteht 
sieh  von  selbst.    Auch  der  Formal -Unterricht  muss  Anfangs  mög 
Kdiit  anschauKcb ,  geschichtlich ,  gegeben ,  und  es  muss  z.  B»  vom 
%radittntefrichte  ▼orsflgltch  das,'  was  Gedächtntsssftche  ist,  beige- 
brneht*  werden.  (Da  das  gemeine  Rechnen  und  Schreiben  hier  aas 
der  Anfangsdasse  si^on  voransgesetzt  wird',  so  ist  das  Bathsamste, 
hier  fnn  der  Euklidischen  Geometrie  nnd  der  lateiniscJiem 
€hnMiflMtik  a'nssngehen,  um  nicht  die  Knttersprache  zu  seciren.)  Den 
Stofen  des  Unterrichts  entsprechen  auch  die  verschiedenen  Lehran- 
stalten. Man  hat  Sachschulen  und  Gclehrten-Scfaulen  getrennt:  dabei 
«ire  wenigstens  nicht  zii  vergessen,  dass  auch  der  zum  Gelehrten  Bc- 
stfanmte  seine  Sachschule  durchgehen  muss;  er  soll  nur  auch  weiter 
gehen.  Man  sieht  wohl  ohne  mein  Erinnern,  dass  so,  wie  ich  oben  rfle 
das  SatzUdie  und  Förmliche  enthaltende  Seite  auch  als  die  der  Vor- 
bereitnngs  -  Wissenscbadten  bezeichnet  habe ,  hier  auch  ,  die  beiden 
ersten  Stufen  des  Unterrichts  eigentlich  den  Vorbereitungs-Unterricht 
enthalten«    Und  daraus  ergibt  sich  denn,  dass  zu  diesem  letzten 
allerdings  auch  Redelehre  und  Denklehrc  gehören.  Die  (gemeine) Denk- 
Iflhre  ^it  meinem  Lehrgebäude  nicht  als  eine  weisheitslebrige,  sondern 
Mr  als  eine  förmliche  Wissenschaft.  Hier  wäre  also  der  Ort  zur  Ent- 
scheidung des  vielfach  geführten  Streites,  ob  der  Unterricht  in  der 
Weisheitslehre  für  die  vorbereitende  Gelehrten-Schnle'  gehöre,  oder 
dem  höheren -Unterrichte,  den  Gelehrten-Zünften  (Univcnifates)  vor- 
zubehalten sei.  Die  Frage  lässt  sich  mit  Ja  und  mit  Nein  beantwor- 
ten. Das  Vollendete  kommt  schon  im  Geschichtlichen  vor,  und  das 
Formelle  erreicht  es  ebenfalls  in  seiner  Maasse,  nnd  vorzüglich  in- 
sofern gehört  auch  die  VYeisheitsiehre  schon  für  den  Vorbereitoogs- 


üiyuizeü  by  GoOgle 


Von  E.  Chr.  vaa  Trautvettcr*    .  '  477 

Ünterricht.  Unstreitig  ninss  nicht  nur  der  Erzieher  überhaupt,  son- 
«lern  insbesondere  der  sogenannte  Philologe,  der  in  deutscher  Sprach-,  . 
Rede-  und  Denklehre  untecrichtet,  in  der  Weisheitslehre  nicht  fremd 
sein  und  davon  mitzutheilen  wissen,  was  für  jeden  Kali  zweckmässig 
ist.  Dass  ich  es  aber  knrz  sage,  ich  erachte,  dass  beim  gelehrten  Vor- 
l>ereitung!5untprrichte  das  Weishcitslehrige  vornehmlich  in  philologi- 
scher, humanistischer  Weise  beigebracht  werden,  und  dass  auch  in 
dieser  Hinsicht  das  classische  Alterthum  die  Grundlage  sein  müsse. 
Wie  ich  anderswo  gerathen  habe,  des  Aristoteles  Schrift  „von  den 
Lebendigen"  mit  der  Tafel  inevies  Lebrgebäudet  der  Thierlef^re  in 
der  H«od  zu  lese%  so  wird  es  am  geratliensten  seia^deaGicerO)  Plßta 
und  Aristoteles  mit  dem  Hinblick  auf  unser  weishdtslehrigek  Ldirge* 
bände  zu  lesen.  Dies  letzte  darnm,  weil  man  sich  sehr  Irren  .wurde^ 
Venn  man  gbubtei  dass  der  jugei^^iche  Geist  nicht  nach  lichüaller 
Ordnung,  nach  {Jebersicht  des  Ganzen,  verlange.  Schon  zur  W^hl 
eines  Fadies  ist  ja  diese,  nothig.  -      .  , 

'  Üeber  den  höheren  Unterricht  will  ich  hier  weiter  nichfo  ssgen^  t 
als  dasS)  was  die  eine  9  die  praktische  Seite  desselben  «ibelaogt, 
▼orzöglich'  bei  deren  letztem  Gliede,  dem  Ausbildimgs-  and  Ersie* 
hungsfache*  wohin  die  Bildung  des  kfinfl^en^Schahnannes  selbst 
hört,  wohl  am  wenigsten  der  philosophische jGeist  fern  sem  durfe^  ^ 
selosf  da»  wo  es.  nicht  äiif  Bildung  für  das  cfgentliehe  philosophische 
Fach  abgesehen  ist.  Der  philosophische  Geist  muss  ja  dies  wissyi» 
schafliiche  Leben  durchdringen,  so  wie  jedem  Künstler,  auch  dem 
Bleissler  .des  Marmors,  der  dichterische  Anhauch  nicht  fehlmi- darf« 

'  Ueberhaupt  Hesse  sich  ans  der  Eintheilung  der  schonen  Künste,  die 
ich  in  dem  hier  zu  Grunde  liegenden  Werke  („die  Weisheitilehre^') 
gegeben  habe,  noch  manche  aufhellende  Gleichung  gewinnen;  deott' 
in  der  Weisheitslehre  findet  sieb  eine  Zusammenstimmung  (concenhui) 
aller  Theile.  Doch  ich  musste  mich  hier  auf  meinen  Zweck  beschran- 
ken und  überhaupt  auf  solche  Leser  rechnen,  fnr  welche  halbe  Worte 
schon  hinreichend  sind.  Dieselben  Leser  sind  es,  welche,  und  des- 
sen getroste  ich  mich)  in  diesen  Grundzügen  schon  das  Wesentliche 

^  der  Ausführung,  wie  in  der  Nuss  den  Baum,  erkennen  und  den  Werth 
der  Schrift  nicht  nach  dem  Umfange  anschlagen  werden« 
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Wahrrnd  Du  5  Tityrus  hier  von  Binsen  des  Baches  ein  Körbchen 
Webest,  und  rings  Dein  Feld  von  ht  is(  rn  Cikaden  ertonet, 
Heb'  auf  zierlichem  Ro!ir  ein  Lied  an,  wenn  Du  gedichtet 
Solclies  Tielleicht!  Es  !♦  hrete  Dich,  zu  blasen  die  Flöte, 

5Pan  selbst,  und  den  Gesang  verlieh  huldreich  Dir  Apoiio. 

'Sing^,  indess  der  Weide  Gespross  die  Böckchen,  und  Gräser 
Malicn  die  Küh%  auch  Thau  und  die  mild  aufsteigende  Sonne 
Uns  ermahnen^  die  Ueerd^  auf  grünende  Flurea  zu  seoden. 

Tityrus. 

Solche  Jahre,  mtin  Freund,  und  solch  ergrauetes  Alter 
lOMothigat  Doy  JiiogUng  aonoclL  und  deo  Göttlichen  werth^  zu  Ge- 
sängen? 

,  Ach!  ich  lebet'  auch  einst,  und  sang  zwm  tönenden  Kohre^ 
Als  harmlosere  Zeit  in  wonniger  Liebe  gescherzet.  , 

.   Weiss  ist  jetzo  mein  Haupt  und  lau  die  Lust  mit  den  Jahren; 
Schon  hängt  meine  Syringe  geweiht  dem  ländlichen  Faunus. 

16 Dir  nun  schallet  die  Flur;  denn  jüngst  als  Sieger  im  Wcttlied 
Hast  Du  gespottet  der  Hahir  iiud  widrigen  Ls^ute  des  Mpp;5us, 
Wo  ich  selber  entschied:  mit  mir  auch  hörte  der  alte 
Mclibüüs  auf  euch ,  Dir  hoch  ertheilend  den  Lobsprwch, 
Er,  der  jetzt  vollendet  die  Bahn  des  irdischen  Lebens, 

20 Lud  im  geschiedenen  Land,  in  Welten  der  Seligen,  wohnet. 
Auf  denn!  Lebet  in  Dir  voll  Dauk  des  Edlen  Geddciitniss^ 

.   Singe  zur  holden  Schalmei  Meliböus  heilige  Manen  l 

T  i  m  e  t  a  s. 

Deinem  Gebot  zu  folgen  ist  Pflicht,  und  Werthes  gebeutst  Du: 
Wohl  verdienet  der  Greis,  dass  Phöbus  in  eigenem  Gesänge, 
25Pan  auf  dem  Rohr,  auch  Linus  auf  Saiten,  und  Orpheus  im  hohen 
Lied  einstimmig  erheben  das  Lob  und  die  Thaten  des  Mannes. 
Weil  Du  jedoch  ein  Gedicht  begehrst  zu  unserem  Halmrohr, 
Höre,  was  dessen  enthält  der  Kirschbaum,  d^n  Du  am  Bache 
Schaust,  der  iheine  Gesäugt,  in  Rinde  geschnitten ,  bewahret* 

Tityrus. 

30 Auf!  —  Doch  dass  nicht  des  Windes  Gecauscb  in  der  Piiu^ 

Wipfel 

Stört  ^  las8  li^er  uns  geh'n  zu  dem  Ulmliaia  4>der  den  Buebeo. 
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Tim  e  t  a s.  ,  V 

Gern  wohl  singet  man  hier,  wo  weich  zum  Sitze  gebreitet 
Griirii  luir  Kräuter  das  Feld,  und  ringsum  schweiget  die  Waldung: 
Siehi  Wie  ruhig  auch  dort  das  Gras  abweiden  die  Stiere! 
35  Aelher^  Allvater,  und  ihr,  der  Ding'  Urquell,  o  Gewässer,  ' 
Erde,  des  Leibes  Erzeugerin,  aach,  upd  belebende  I^üfle, 
Höret  mein  Hohr,  und  bringt  cties  unserem  Freund  Meübdus^ 

;   Wwin  noch  den  Seligen  nach  dem  Tode  zn  fÜiblen  vergönnt  ist!- 
Ja,  woüii  erhobene  Geister  bewohnen  die  himmlischen  Tf^inpe^ 

40 Und  den  gestirnten  Sitz,  der  anderen  Welt  sich  erfreuenti, 
O  dann  merk^  auf  unsern  Gesang,  den,  gütiges  Herzens, 

.  .Du,  Meli böii«,  gepflegt,  den  oft  Du  selber  gelobt  hast!    ,  ^; 
Dir  wohl  haben  ein  hohes  und  langst  von  Allen  geehrtes 
Alter,  Liiich  glückliche  Jahr**,  und  unserer  neuesten  Tage 

45 Lauf  beschlossen  die  Zeit  des  schuldlos  waltenden  Lebens: 
Doch  nicht  weöiger  kamen  von  uns  der  Seufzer  und  Thränen, 
.Als  wenn  neidischer  Tod  die  blühenden  Jahrq. verscheuchet;  * 
A^ch  das  gemeinsame  Wohl  —  es  kann  die  Klage  nicht  hemmen  l 
Äihl  Meliböus,  Du  liegst  nun  kalt  in  des  Todes  Erstarrung, 

öONadi  dem  meDscUichen  Loc«  —  im  ergraaeten  Ah^r  des  Himmels 
Werth  nod  der  gotüicben  Schaar!  Es  schlug  vom  Gefühle  des 

Rechten 

Immer  beiii  Herz,  und,  stets  bereit ^  der  ländlichen  Männer 
Streit  zu  schlichten,  wie  hast  Do  so  manche  der  Klagen  besänftigt! 
.  Liebe  der  Flur  auch  bläht^  and  Achtung  vor  dem  Gesetze 
65  Unter  Dir  auf|  und  gezweifettes  Feld  bezeichnet 'ein  Grenzstm» 
Sanit,  doch  in  Wurd%  erschien  Dein  Antlitz  und  auf  der  ernsten  " 
Stirne  der  gätige  &lick;  doch  gütiger  war  noch  Dein  Innres. 
Rohre  mit  Wadhs  zu  rereinen  und  solche  den  Lippen-  zu  fügen 
Mahnend }  hast  Du  gelehrt  wie  lastaide  Sorge  verjagt  wird. 
60 Auch  nicht  leidend^  dass  uns  in  Trägheit  schwinde  die  Jugend, 
Gabst  dem  verdienten  Gesang  Do  mcbt  geringe  Belohnung; 
Oft  als  Greis  noch,  dass  uns  auch  nie  gereue  das  Singen^ 
Hast  auf  phobeischem  Rohr  Du  freudige  Lieder  getonet.  — 
Lebe  denn  wohl  und  begluckt ^  Meliböus !  Duftende  Gaben 
66 Bringt  Dir  vom  Lorbergezweig  Apollo,  der  Ländliche;  Dir  auch 
•    Geben  die  Faunen,  was  jeder  vermag,  hier  Trauben  vom  Weinstock^ 
Aehren  des  Feldes  umher,  und  Frucht  von  jeglichem  Baume; 
Pales,  die  Würdige,  spendet  Ton  Milch  auf  schänmende  Gelten; 
Honig  bringen  Dir  Nymphen,  und  farbige  Kränze  Dir  Flora: 
70 Letztes  Ehrengeschenk  sei  dies  den  Manen!  Gesang  doch 
Weihen  Dir  die  Musen,  Gesang;  das  Feldrohr  stimmen  wir  alle; 
Dich  nun  preist,  Meliböus!  im  Wald  hoch  rauschend  der  Ahonii 
Dich  der  Pinienbaum;  Dir  schallt,  was  Echo  von  Liedern 
Tönt  nach  dem  Haine  zunick;  es  plagen  Dich  unsere  Heerden« 
73Eher  sollen  auch  weiden  die  Rohben  im  trock'nen  Gefilde, 
Wohnen  der  aottige  Löw^  im  Meer,,  vom  süssesten  Honig 
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Triefen  der  Eibrnstarain  —  des  Jahrs  Gesetze  verwirrend, 
Spende  der  traurige  Winter  die  Ernt%  Oliven  der  Sommer  ; 
•   Eher  auch^pfebe  der  Herbst  uns  Bluten,  und  Trauben  der  FrüliUiig^ 
80Aky  Meliböiu,  Dein  Lob  auf  meiner  Sjringe  Terstimmiet  — 

T  i  t  y  r  n  s. 

Jünglin^:!;,  fahre  so  fort,  und  lass  das  beponn^ne  Lied  mcht! 
Denn  Du  tonr»??t  ««o  hold,  da?»  pT'itig  selber  Apollo 
Wird  Dieb  frluiirn  und  h^iten  beghickt  zur  herrschenden  Stadt  Iliji: 
Ja,  pir  bahnte  vom  Hain  dorthin  die, gunstige  Fama 
86 Freundlichen  Weg,  zerstreuend  die  blassrn  Gewölke  des  Neides.  — 
Aber  es  lenkt  schon  Sol  sein  Rossegespann  von  drs  ^Vrltalls 
Höh^Ol  and  ermahnet^  die  Ueerd^  am  flutenden  Bache  zu  tränken. 

Karl  Geib. 

Nadk^emerlrang.  Diese  Idylle  ist  dem  Gedachtnisse  des  edlen,  hier 
unter  dem  hirtlichen  Namen  Meliboas  verherrlichten,  Staatsheamten 
Cajns  Juni 04  Tiberianns  gedeiht,  der  unter  den  Kaisern  Cams 
tind  Diocletianus  hohe  Ebrenstellen  bekleidete,  ein  Freond  dar  Wie- 
seaf  claaftap  und  ein  vatarlidier  Gönner  des  Diohien  war. 


Berichtigmig. 

8.  392.  lies  Franz  Kindscher  statt  Friedrich  Kiudscher. 
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Da0  Programm  Her  Olyiiif leii« 

Von 


In  dem  vierstrahligen  Glanz  der  Periodos  heiliger  National* 
spiele  der  Hellenen  übertraf  das  oljiDpische  Fest  jede  ähnliche 
paoegyrisdie  Feier.  Aus  den  nachbarlidben  wie  aus  den  fernst ea 
Gegenden  strömten  fröhliche  Schaaren  kampfkondiger  und  schau> 
lustiger  Griechaa  in  Olympia  xusammen:  denn  es  gak  dort  mit 
ttiver^glidieiii  Rohm  des  Siegers  Haupt  zu  krönen,  und  Zeus, 
den  Vater  der  Menidien  und  Cutter,  zu  ehren. 

0ie  Ibigenden  BIStter  beschäftigen  iich  mit  efaier  DarsteUnng 
dtf  Anordnung  dm  olympischen  Fotten  im  Allgemeinen 
und  gehen  besonders  ihif  die  Frage  nach  der  Reihenfolge  der 
verffchiedenen  Kampf  arten  em. 

Untenncbnng  nher  die  m  eben  beseichBeten  Gegenetinde  iet 
in  neneüter  Zeit  von  mehreren  GeMitcn  fcfnhit  Wonien  nnd  hat 
Tendaedene  Ergebaime  gelieferL 

Nachdem  Angnst  Bockb  beBondere  in  ceiner  Anigabe  den 
Pindnr  nnd  Geofg  Friedrich  Philipp  in  der  Abhandhmg 
nber  den  FunfKampf  cchon  Mehreres  nngedentet  hatten,  versnchte 
Lttdol|»h  Dissen  im  ersten  Ezcnrs  tn  seinem  PIndar  (Gotha  nnd 
Erfurt  1880.  Bd.  I.  S.  263—278.  »»de  ordhie  oertamhmm  01ym<^ 
pieoniai,  per  qalttfie  diea^)  die  vorliegenden  Fingen  in  beant- 
worten. 

Gegen  die  hier  aufgestellten  Ansichten  sprach  sich  zuerst 
Gottfried  Hermann  in  einer  Recension des  Dissen^schen  Pindar 
am^'  1831  in  deo  neuen  Jahrbüchern  für  PhUologle  nnd  Päda* 
gogik  Von  Seebode  und  Jahn  (I,  l»  !.  p.  44  ^9*)  erschien.  Dieee 
^ecension  ist  in  Godofr.  Hennanni  opaioL  toL  VL  p.  4  sq^« 
wieder  abgedruckt. 

Hierauf  theilte  Eduard  Meier  in  einem  ausfahrlichen  Artikel 
4^,Qatf^MhfnSnmJopadie  der  WiMMchaftcn  und  Künste  Ton 

32* 
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Das  PrognuMi  der  Olympieiu 


Ersch  and  Gruber.  Seci.  3.  Abtheil.  3.  (Leipzig  1832.)  u.  d. 
^.Olynpiiclie  S|Nele'(  (p.  29a  aqq  )  §.  16.  p.  8a0<-d26.  die  As- 
adtate  seiner  Forschung  mit. 

An  diesem  Gelehrten  hatte  Dissen  einen  zwttten  Gegm^er 
gefiuiden:  er  behandelte  deshalb  den  gewählten  Gegenstand  Mob 
damal  and  liess  im  Jahre  1633  seiae  sweite  Abhandlu ng  99^« 
erdine  eertaaibun  Olympicorum  per  qumqae  dies''  in  einer  öffea^» 
liohea  Sitmng  der  köoigl.  Sacietät  der  Wissenschaften  zu  GrottiBgüv 
▼orlesen.   Vcrgl.  K.  O.^  Müller  flfi,^-  Dissßn's  kleipen  SdbnAM 
(G6ttiagen  1839l)'pV  IXV,   Einige  von  den  Veueiien  }eoen  eniHB 
Bscnnes  sind  ans  dieser  Schrift  verschwanden  ^  im  Gassen  mä, 
Gr4Msen  aber  ist  der  Verlasser  bei  den  frfilier  ansgespro^enm  Aft-* 
aicfalen  stehen  gebKeben  und  iial  dieselben  nur  nnbedentend  fgßi^ 
dert  Diese  Abhandlang  stdikt  'ifb' achten '^ande  der  CMHientniieatn  j 
aocietitis  ^regiae  sdenHarom  Gottingensis  ad  ann.  4632  — 
weldier  erst  1841  sa  Gottingen  ersehenen  ist :  «e  wwiaaat  daadbt 
dass.  histor.  et  philol.  pag.  89—124. 

Obgleich  von  den  Ergebnissen  dieser  sweitcn  Abbaadlaig 
Dinwn'a  sslmn  1833  s»  den  GStÜngcr  geMrtai  Anfeeigoa  78*  79l 
Stiiek.  p.  T69-^7K8.  .Kn«de  gegeben.irav  — ^  dieser  Bctidit  ist  iKft 
der  abgedrackt  in  Dioaehi's  Ideinen  Schriften  p.  185^196i>  — > 
s#bat  skh  decli  .J4^]iAnil  HetArith  K r an s et» ■  der  Vi  1  fassai  Ar 
y^lympia  ddiir  DasstoHnng  der.  grossen  oljmt>isiih€n''%>iete<<  (9IW 
lll38)9  .:damr-li«Bcbianlwn:'nMisaM^  inl*  seiwil  DahtbUnng  dar 
^^Ordnung  der  Festlicbhieitcn  undiBdhenfolge  der  Mnaelnen  gfayC 
ar««n<^(a:  a.  0.  $.  la  11.  12.  p.  80-^109.)  «ar  jenen  bntea 
Kmots  Dissen^  and  did  Azhititen  JUIeier^  ond  Henudn^n^  mk 

tncitficlitigen«»  a     :i  vtU  ■  ♦•  <  «v,»;!  *      •    •      .••!•»»-.      .*  d  ;. 

.  Krause  sdiKesst  sich  xunnchst  an  Ifeiar  dbo  **aiber  gegen  «dh 
Efgebufase,  wrichei  ec!äns  äeincik  Fsrsebuagen  geifiilM«r)^'<Uafi 
gerade^idie  später  letaoblcnciit'iweite  AblHMIung  'DMin\i  \m4  M 
Streit  der  Parteien  ist  somit  nocb  niAt  gesebüchtllt:-  esr^MUd 
«#  dalier- JtebXMoa  sa  sbin,  die  Fdrsdningenf  der  \>orga«rger  ond 
besdndera/die  beiden  lefaMi  Arbeiten  Wiedel*  mV^Ange  «na  ümeä 
und  .einer  pnparleiiacben  Kritik  eu  oMenve'r^n. ;  -  •  *  i'*t  %  "  * 
:miii  iDie.Hauptbeislandi helle  des.  olympiscl^in'  Pnatei 
waren  Op>f.er  und  Werttk&nipfe/  ::  >'  .  »^I  (/•'-  l 
^'tuii  'Wnttkafipfflii(lvur^p'««i  Olympia  iion'  llfi&nnerir  (Svögi^) 
und  Knaben  {nuiBig)  ausgeführt.,  denn  nur  diese  beiden  Klasteo 
TonK-Käibpfem  nnlersdiied'irihan  Hier.  Pausen.  6,  14/  1.  Drei 
Alter^tttfen  'erwähat  den  aber  M  seinem  Verzeicfaniss  olympischer 
Sieker  Eusebius  chrdii.^  1,  33.  zur  IlS.Olympiade  p.  152.  Mediol. 

v(aji  'A^yuikt^  ^  MUi^aio^  7ift}r9(^«TidV|.axevTiov')'^)  ff^^iodor^f|ri 

•  Me  Erwähnung  des  a  x  d  y  r  1 0  v  i«t  ganz  und  gar  für  dle^e  Zeit 

ttopa^aend: >d#nn  delr  Wurf  ^  änup^  dessen  einseke  Feier  wahrend 


Digitized  by  Gc) 


r    Votf  Fr.  KMMber.  48> 

-S  Vermathaog  aiemÜcli  nahe  ^eriiakt  werdeo , .  dai«' Mch  m  <%tti[^ 
Jtyivstoi  ausser  den  natdti  und  Svd^tf  geUunpft*  iialfeB,  Ma*' 
Mb  nniBS  aber  diese  AnmAme,  w^khe*  ■lanobeu'BejMh'gefonden  hat, 
^  sogleich  wieder  aofgeben^  sobald  man  bedenkt)  *tfhKs  ittrgends  Voii 
iiiii  EialnhraBg  oder  Anihebliiig  odfer  Ausöbaii^  der'  Kanp<^ften  dieser 
km  Büttelklasse  su  Olynipia  die  Redie  list  t  delitt'  dilroh  diese  gelegent« 
Eii(  Hebe  Brnfibning  der  drei  StnM  bei*<Siiieni  'Sieger'der  -irfer  groineu 
«i  lieifigen  Spiele  duiüe  man  nooh  llngsi  inidM' berechtigt  $^  <Sr 
idj^  Olympia  aüch  ayivstot  TorauBsiisetBen.  -  Doch' ist' DOcfi  eine  andere' 
'  N^fchrfehtu^  büpi^dienypwelohe  -iyoik'grfisterer  Bedentong  zd  sefitr 
scheint'  Ton  Metesias,  de«  atfisdriui.  Lehüer-der  Qynindfttill  (Pidd. 
Nem;  4^  93.  6,  68.)  9  htiisst'^s  'Janilicbi'liefan  jüngerti  ächoHteten 
zu*  PSrfd^  Oljmp.  71.  p;*  196  B;  ivkii^s  9h  mlro^  o  Idekriotticg 
^hg  wu'^  '(HviiTiic^  nnd:  sodann :'  on  iyhnog^t'h'ök/lf^n^^ 
nÜM  *)  hßwtfi9  JifA,  Aber  eis  olympi^teher  Sieg  den  BfiMas 
ehlbehil  aller  Wahrsdieinüchheit^  denn  Pindar  selbst  redet  nnr  von 
Memen  nnd  wurde  gewies  bei  anderer  Sachlage  eine'  HindeatuDg 
auf  die  Olympien  'nicht  unterlassen  balien.  Melesias  degte  an  Nemien 
als  -ifhnoq  und  später  im  Pankration  der  Männer.^  Pind* -Olympv 
89  6^'sqq.  Bockh  explie,  p.:164* 

'  »xtPie  Wettkimpfe  waren  thcils  iyAvBq  yvfirk*xof,  Ihefl» 
fsrifi«o4  '  Herodot  6y  26.*  '  Seit  der  96.  Olympiade  fügte  man 

der  olympischen  Feier  Buch  iftiiftg  ^ov«iiio/i^)  hinzu  (Eusdb. 

•  •     •         •  I 

mythischer  Zeit  allerdings  mehrfach  bestätigt  wird,  war  doch  damals  keine 
iselbstständige  Kainpfart  meltr ,  sondern  nur  noch  Theil  des  umfassenden 
niwalUnv.  Pind.  Mthoi.  1,  26  sq.  ov  yuQ  tjv  jeevui^kww,  ^kk*-  i^*  Sud-» 
ifcta  toy^ati  n^ito  xiXo^  Schol.  ad  Apollon.  Rhod.  4,  l091.jtW^br- 
scheinlich  ist  in  der  oben  angeführten  8ielle  des  Eusebius  aycoviorijs 
statt  d-Aovziov  lesen.  Die,  wie  es  scheint,  nicht  unsicliere  Spur  dieser 
richtigen  Lesart  findet  sich  in  der  armenischen  Uebersctznng  dieses  Schrift- 
steliers  (bei  Mai):  „Antengr  Athenlsnfli«  aot  Miksins,  in  pancMÜo  ad« 
T«r««4<i«<eif8iim#tMrtHHli  foi  Ti<t9ar  «adlit'flnfi  «iliillone  lribi*\int  iltUi» 
ti^us."  Auchef  übersetzt  (efl.  Yeqet.,  B!fl&).«v9L  I.  p.  297;«  „^ot;  ^lA« 
vel  Mil.  in  certamine  omnium  virium,  in  congressu  (oder  antago- 
ni'sta  surrexit)  et  circiiio,  invictus  et  minime  unctus  in  tribus  aeta- 
tihus  reperitur.*'  Antenor  ist  also  gewiss  nur  im  Traj'pt^of not"  wicklicher 
ixya>yi<rtij9  n£^4i»#ot/x^S  geweMn«  •  •    *  •  «•  «••i-     '  •  «  i»*  / 

*)  KnUise'  fiill  p^^  926*  stall  «da««  Heber  fokkv  ksea.  VergL  aber 
Piad.  Ol.  8,  58  sq.  xav  9'  ixBit'  a99(f9Sv  ftdxav  t*  nafn^tnlov^ 

Man  darf  'mit  diesen  aymvsg  ftovainol  nicht  die  inids^^stg 
fXovaiytc<L  verwechseln,  welche  freilich  schon  früher  üblich  Warden  nnd 
als  (ieren  erste  die  vielbesprochene  Vorleeung  des  Herodot  (Ol.  81,  l.) 
gewöhnlich  angeführt  wird  (Krause  p.  183  sqO*  dieselbe  ist  aber  nicht 
lidifr  Y«Mn||t  nnd  b^^si  swailelhail»;*  BibMoth-CMsHn»  fMirt.  III.  p.  ^ 
609,  Sw  ad.  Montfauc.  Elg  vijv*HQo36tov  a-yiläv]  M^wtov  /x^  rsüm 
atovqyovvtvHf  «  VQOiiXovto.  cpaol  ydg  'HgoSozoP  xov  Xoyoypaqpov  OXvfi- 
niaai  dii^at  ßovXrjd^ivttx  ti^v  tavtov  larogiav  ,  dvaßdXXBa^cii  T/fA^^av  i| 
j^fii'pofs,  g>«<Fxoit9!  OHiäe  H  iniXd^oixo  iv  x^  te^itvei  xov  'OXv/i^t^iov  d«% 
^Hv  T^v  IczofitttP.  Hau  ycc(f.  i9(^v»g  9fqoui^inf<tä  %»qiov»  H<t%iv  itnp 
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dffoo.):  4S«felben  batitli  aber  hier  keiaeswega  den  Umfange  9  de» 
aie  anderswo  effilielteaj  sondern  waren  nur  iaf  Trompeter  md 
Herolde .  ^estlAiflll»  Des  Kaiiers  Nero  Feier  bot  unerhörte  Kampf- 
arten  I  die  man  spater  idclit  wiederholt  au  habea  aoheint.  (BoMb. 
diron.  ad  OL  III,  3.) 

Die  eiaaelaeft  Kampfart)en,  welche  za  dyaipia  ausgeführt  war» 
dea »  gelangten  erat  nach  und  nach  sor  AoHiahme  in  das  Pea^Mno» 
gramoi..  NaA  Ihrer  Wkderhmlellaiig  darch  Iphitos  waren  die 
cdympMclm  Spiele  hi^e  Zelt  bindorch  sehr  eia&ch  imd  beatanden 
ia  dem  elnfafiken  Wetitaaf  (a««d«oir)  der  MSnner  an  Faaa«  Fan- 
am,'  4»  4|  4;  69  8»  &  Platardi.  cootfr.  qnaert.  6.  S>  >.  BnaeiK 
diiroq.  p«  142«  MofiaL  Im  der  14.  ^^wpiade  erst  kam  hienBn  der 
Doppdlaof  (li«v2o^),  in  der  16.  der  Langhnt  )*  ^ 

der  IS.  der  Fünfkampf  (xlvtm^lorp)  and  dasKngen  (infii?)  '^). 
Ia  der  23«  Olympiade  kam  der  Fansdiampf  (asv/ftif)  aaf^  In  dit 
25.  das  Wettreanen  mit  dem  Tiergespaan  aasgewachseae^  &aaae 
(SSciMMf  TiUW  i^iptogp  w^ft«  vilaiov,  fMfif»ov)via  dar  3S* 
^  traten  «aerst  Pank  rat  lasten  in  '^die  Sefaraakeii  and  ward  daa 
WeMrenaen  mit  dem  einfacheh  Rasse  (inseog  kikr^g)  eingeffiM» 
hk  den  37*  Olympiade  traten  aaerst  Kaaben  ini  einfaehen  Wettlaalb 
(Ctä9to¥  nttldav)  **)  und  im  lUngen  (»«Ii;)  aof.   In  der 
88»  Olympiade  traten  Kadiea  aam  ersten  and  zugleiek  aum  leisten 
Male  im  nivttt^loif  aaf,  in  der  41*  snerst  im'  Fsastkan^f 
(«vy^if)«   Der  kriegerische  Wafienhmf  ($^6iiog  SnllTnigy 
SnXov)  ward  in  der       Olympiade  eingefiilirt;  die  baldige  Ab- 
schaffung dieser  Kampfart  (»^quod  carsus  armatas  •••  mot  ia 
desaetudinem  abierit^^)  folgert  Philipp  de  pentathb  p.  67,  10.  ndt 
Üarecht  ans  Pansanias  69  10,  2-,  der  doch  nor  b«rf^te^.7on  der 
vollen' RSstang  der  HoplHen  alter  Zeit  sei  in  seüaer  Zeit  tinr  noch 
der  Schild  gebräuchlich ,  Helm  nnd  Beinschienen  aber  abgeschafft 
gewesen«  Der  Kampf  des  Mauleselgespanns  (dniivfi)  ward  in  der 
70.  Olympiade  genehmigt,  das  Wettrennen  mit  einer  Stute  {KaXxti) 
in  der  71.  Olympiade  aaerst  zugelassen ,  beide  Kampfarten  aber 
Schaffte  man  schon  in  der  84.  Olympiade  wieder  ab.   Paus.  5,  %  1. 
Bentley  dissert.  Phatarid.  p.  238  sq.  ed.  Lips.  Böckh  ad  Pind. 
schol.  p.  118.  explic.  p.  151.  In  der  93.  Olyaipiade  fand  das  erste 
Wettrennen  mit  zwei  ausgewachsenen  Rossen  CLitrücov  rskEltop 
*  Gvvdi^lg)  statt.    In  der  96.  die  ersten  Wettkauipfe  der  Trom- 


Otfr.  Muller  Geschichte  der  griech,  Literatur  I.  p.  484. 

♦)  Ucber  die  Glaubwürdigkeit  die.ser  geschichtlichen Ueberlleferungen 
Yergl.  Dissen'«  fixcurs  p.  265.  Uermaun  opuso.  6.  p.5  sq.  Krause  p.  70,  3. 
IKsrnnil  eoanaeat.  p.  90  sqq. 

**)  Dass  bei  Paas.  6,  8,  3.  not0(ov  SgofMog  nur  von  ottiBu^  w  ver« 
stehen  ist,  lernt  man  von  ihm  seihst  10,  7,  3.  An  Diaiilos  und  Dolicht« 
der  Knaben  hätten  alio  Carsini  fast.  Att.  IV,  p«  120.  Philipp  de  pen- 
tathlo  p.  110  sq.  n.  At  nicht  deakea  sollen  l 
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peter  und  Herolde  (öttAjrtyjtr?/^,  xi/^v^),  hi  der  99,  Ofym\ 
pim^e  siegte  das  erste  Viergespann  von  Fullen  (naiknv  tiQjiti)^ 
in  der  128.  das  erste  Zweigespann  too  Füllen  (nmXtov  avvot^ 
glg)^  in  der  131.- kämpften  die  ersten  Reiter  au£  einem  Fiillen 
(^xmXog  xilirif),  In^er  145.  01yai|Mttde  traten  zuerst  Knaben 
im  Patikratlon  auf.  Der  Kaiser  Nero  Hess  Ol.  211 9  3.  Zehn- 
gespanne  von  FüUe«  (ti  dstmnmX^v)  und  woHte  neue  mosis«^«  Kampfe 
MTten  (r^a}r^»^^y  .  x*&«ffddo«rir)  '^fiilirenr  crfabrea  ab^r  nir- 
geacis,  das»  nan  diese  drei  iiiigewöhnficlieii  Kampfarten  fiir  iKe 
^&tere  Zeit  noch  beibehalten  und  wiederholt  habe.  Etoeb.  IGOi» 
Mediol.  SttelM.  Ner.  .23.  24.  Cassm  f^m  63,  6*  14»  Fviumat , 

36,  4.        '  •  ^       ,  .   .  • 

Die  ARBahiiie''ekiM  oryoipischea  BoXixo^  Tmti^  oder  lq>irait^ 
oder  tnmnog  und  eines  drckacben  Diaiilos  (i^fu^U%6g  SoaBger 
addend.  notis  in  Graeca  Buseb.  p^  265.  ed.  L  428.  ed»  IL  Corstnl 
fast.  Atlt  Hl.  p.  124.)  ki  nicht  9«r«cbtferti||t  KraiMe  ^  XSSll. 

,  ,  Krasse  glaubt  du»  noch  sichere  Andeutungen  einer  aadercn 
Kampfart  aufgefunden  xu  haben,  nämlich  e|ii^  KaidbciiwettrenDCBt 
mit  einfachem  Beitpferde  (j^ui^tov  Ztcitog  xili^gy  Mit  wie 
grossem  Vertrauen  der  um  DarsteUwug  heMeaiacher  Agonistik  so 
verdiente  Verfasser  der  Olympia  ancb  fon  dieser  neuen  Entdeckuiig, 
^eht  (p.  X:^U.):  der  Zweifel  ao  der  Wahrheit  aein^  Behaup- 
taugen  läsft  sieb  nicht  (eicht  unterdrücken.  Es  muss  zuTordtnt 
schon  als  ein  sehr  befremdender' Uvataad  erscheinen,  dass  keiner 
«anter  den  alten  Schriftstellern  und  besondere  Pausaniaa  oder  Ense«* 
biaa  nicht-  erzählt)  in  welcher  Olympiade  dieae  Kaaip^l  der  Knabeft 
ekigeHihrt  wor<len  sei.  Krasse  nimmt  aber  an  diesem  Mangel  einer 
Nachricht,  die  höchst  MÜnscbenswerth  würe,  wt^ifer  keinen  Anstosa 
und  stütat  sich  p.  107..  7^  21.  97,38«^  auf  Panaaniaa  6^  Sj!  4. 

12,  1.-13,  6.  '  •  -  '  ■  "  '  V 

Die  bezagHchea  Worte'  der  eirstea  aßgeEog^nen  Stelle  sind 
fdgeode :   dvfxHUzai   TYftoov .  xal  6  naig  xov   TTftoovo^  Ala-i^sogr 

iraid)  V»«'Ov  nilfii^g,  6  Tl^mv  6*  inl  SiQfmm'^kviff9Q»o^. 
r^  M  Tln»vi  sl^aCoTO  xal  tä  nstiöl  rvg  ilxovttg  ^aliulog  Su 
wuihuig»  Nun,,  dass  der  Knabe  Atsypoa  mit  deni  hcnog  niXif^ 
gesiegt,  habe,  das  ist  hierdavch  genügend  bezeugt:  dass  derselbe 
aber,  mit  aeiiiea  AlteragenoMen  (imu^)  diesen  Wettkaoipf  unten« 
Bsaan^n,  nnd  dasa  er  tv  xat^lp-  tanr^i  nihfK$  gesiegt  habe,  daa 
lÜefjt  'aieht  in  Pausaniaa^  Worten.  Hteradt  nan  >ckwlndet  ^e.  erste 
B<!grulidong  Jener  Annahme  dabin. 

•    Die  äwinfe  Stelle  (Ptasan.  6,  19,  1.)  lautet  so :  nhfiUp 
Soua      iatk ,%9tk%itvv  ml  avtig  avaßfß^Kfog  in'  avf4$,  niXfjtsg 
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H9V(fl€itv  /Ufr«  tov  adtltpov^  Fiifljva.  ra  61  ava&riftctra  ov%  '^iQiov 

vog.    Hieron  siegte  za  Oi)'mpia  cireimal :  in  der  73* .  Olympiade 
(also  vor  Beineiii  Regierungsantritt)  und  ia  der  77.  Olympiade  imta 
xiAt/Ti,  in  der  78.  Olympiade  a^^ati*  Paus.  8,  42,  4.    ^un  fragt 
es  sich,  wa«  fiir  nctlSig  mao  hier  zu  verstehuü  habe;  ea  ist  unge- 
vielleicht  >varen  es  bloste  Jockeis,  die  aufsa«&en  und  stait 
ihres  Herrn  beim  Wettkampf  den  Ritt  machten ;  oder  sie  waren 
als  Jockeis  hier  statuarisch  vere^vi^t5  weil  sie  die  siegenden  Rosse 
wohl  gepflegt  hatten  etc.    Bass  dieselben  aber  mit  andern  mxiö^g. 
zugleich  and  ohne  Münncr,  dass  also  naldeg  allein  unter  sich  dies 
Wettrennen  besond«  rs  augestellt  haben  neben  dem  Männerwettrennen 
auf  einzelnem  Reitpferd,  das  ist  liieruiit  noch  keineswegs  gesagt 
Hier  ist  noch  nicht  einmal  von  einem  Siege  der  ncaösg  die  ßede. 
fiieroD  siegte:  die  Knaben  sind  nur  im  Denkmal  mit  aun;ebracht. 

In  der  dritten  Ä^telle  (Paus.  6,  13,  6.)  wird  uns  Folgendes 
berichtet  :   iyivovro*)    6  h  kuI  tov  O  s  iScoXcc  i  olg   n  a  t  alv 

^tiödika  nalömv  ictEqaifOißE  6üi.iovg. 
ov  f.i7]v  tta  yt  irnygafifutti  %cri  xd  'HXslüav  ig  zovg  ^Olvfimovlnag 
6 {MO ?.()'/ n  yQoifji^ata'  oySori  ydg  'OXvfimdii  xerl  IJ?^JtoariJ  xal  ov 
TtQO  ***)  xavxrjg  iazlv  iv  xoig  ^Hkiiav  ygdftfiaoiv  rj  vIkt]  tcüv 
Scika  nulSmv,  Die  Urkunden  der  Eleier  gaben  also  nur  eine  Olym- 
piade,  die  68.,  als  diejenige  an,  in  der  jene  Söhne  des  Korintherj 
Pheidolas  gcsiet^t  haben,  das  Epigramm  aber  deutet  auf  zwei  Siege 
und  demnach  auf  zwei  Olympiaden.    Denn  da  der  Sieg  jedes  Mal 
%nna)  xkkfft%  errungen  und  das  Siegesross .  eins  und  dasselbe  war, 
so  konnten  zwei  Siege  nur.  in  ew0i  Olympiaden  'gewonnen  werden. 
Was  aber  Krause  in  diesen  Worten  findet ,  einen  Xnnog  %iX%g 
xteial'jf^  das.  beweiat  «odi  diese  ^Stalle}  ine  die  Mden  ersten» 

Hätte  diese  Kampfart  für  Knaben  besonders  bestanden,  so 
würde  sich  Pausanias  deutlicher  ausgedrückt .  mid  gleich  bestimmte 
JOkdeasartea.  gebraucht  haben,  wie  6,  2>  4*..  iStttälov  vin^iß  i« 
^ttfttflir  iHrjtpde.  7,  17 y  6.  ataäiov  vl»if»  Itfxif 

3«^.  6y  2>  4i,  nutdag  nctxsiifyafffiivog  nvnxtt^,  5f  9|  mkiMh 
^Xov  XB  ydg  Tpoci&mv  inl  t^g  oySo^g 'Okvftmddeg  uA^'tQictHoatiig 

»WYK^atidiovxi  iv  naiciv.  Da  nun  aber  auch  soiuil  bei  deiiAttiBi 
dieser  vermeiotlicheii  Kampfart  nicht  gedacht  wird^  sot  haliiiailwoU 

*)  So  lie{(t  eodf  Mosq.  Die  Pariser  und  Wiener  J^dscbrili  hsfc 

**)  So  ÜBSt  «iia.  Wm.  JKePailM»  tma  Wiener  BuMnirifts 
^)  V«kM«rniV      ItainTe  liir  dw.handidiiifiiidie  «fl« .  . 
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rielmeliv  «piipeiinien^  dass  solch  .ela  besonderes  WettreoDen  (Tir^ 
Kaaben  allein  f-sicht  bestand,  dass  es  aber  reitkundigen  Knaben 
(vcRgl«  Pausan.  ^  14)  4.)  gestattet  ward,  beim  Rosskampfe,  den 
SMSt.  mir  Männer  unter  sich  za  feiern  pflegten,  aufzusitzen,  wenn, 
sie  es  wüiuckt^  r  ^enn  es  siegte  ja  eigentlich  weniger  der  Reiter 
als..4as  Rom^  und  daher* konnte  e»  fast  gleichgiltig  erscheinen,  ob 
lauter  Männer  auf  den  Rennern  sassen  oder  hier  und  da  auch  eiur* 
mal  ^n.  Knabe.   I^ureh  diese  Annahme  wird  äbo  ges^tsi,  dass  di^ 
Schm«  der  Reiter  niclit  imi^er  'gleklua^saig  gewesen  isei,  «ondeKA 
4ass  manchmal  ein  Rqss  eine  geringere  Last  ab  andere  zu  tragei^ 
gehabt  .h^be.   VA^ill  man  nun'  etn^a  dagegen  in  hoben  Anscbla^ 
br^kgeii)  dass  die  Ordner  des  olyvpisdien '  Festes  die  $0:  herbei- 
geföhrte  n^leiehiwsige  Retterschwere  im  Interesse  d,er  Wettren«}  . 
Haiden  nicht  gestattet,  nnd^  wie  bei  andern  \y.ettkanipfen|  .Bfönaejs 
«tfd  K^iaben. andi'. hier:  streng  |;escbieden  haben  werden,:  fla  ^  ein 
ynom^^mn  nmg  gerittenes  Rosa  schneller  das  Ziel  habe  err^tdien 
kSiittan.  ^  ein  vNi  eineni«  kraftsgen  achweren.jMana  besessenes) 
nUl  man^.die^MiBsverhliltnisss  siip;^  ich,  r  ehr«  ne,<A  hoch;  anaehlagem» 
so.  nirfL  HOT  noch t  dieser  Ausireg  nbng  bleiben,  dass.  man;  ttatt  der 
Knaben  aeU»st,  t weiche  Eigei^lhnmer  der.  aum.Kainpfe  .angelassenes 
Renner  wercn^  Männer  i^iter  |f annern  als  aiifsitzepd  d^t.  Dif^ 
Unintoieheinltchkeit  i  dieser .  letzten  Iffeinung  ^ :  welche  far  die .  Yoi^ 
lalle- der  73»  und  .77. .  Plympia^de  -kauai  paMen-  wurde  denn 
Bieton<  war,« Besitzer  der  damals  .siegenden  Ripsse       nag  man  .in 
Panyaniaa*  Worten  finden.  *  Knra*i  es  hat  kein  bje sondere« 
Knahenwettreqnen  auf  dem>&nRO(  ^ihig  gegeben^  1$  nahen  dar  fr, 
teji  aber..,a.in  iyaiv  'Xninftv  sciilijTo.^  der  Männer  TheU 
iiehmenj.  ■   .     •  '  " 

JBs  sehdnt  nicht,'  als  sei  von  dieser  £rfainbniBS  sehr  lange.  jGre-» 
bsanch  geinadit  worden^  .oder  ,als.  habeiisie  selbst  lange  bfestaj^den. 
Wir  ^fa^ren  zwaripirgenda^  dasa.dif^elbe  yon  einer  gewissen  2eit 
an'/etwe,  dttrob.,lonnlichen'ai|itlichen  Bes^hlfiss  aulgehoben  worden 
seiy  es  ist  aber.  doch.  anflfaDig,  dass  die  auf  diese  Weise  erriingeneii 
Si^e*  sämm^ich  der  Zeit  nach  nicht  weit  von*  einander  entfero^ 
sMi  •  Wir  finden;  zuerst  die  fid»  Olympiade  angegeben,  dann  kom« 
,  mea  die  Siege  4er  78«  pnd  .7^»  lo  RetracW«  Waqn  Aisypos  gesiegt 
hsfw«  wbaen  >  wir  nicht  bj^s%i|nt.^  .  er  muss  ^her  spltesten^.nm 
die.  Ze{f  der^.lOO«  Olympiade' :dfn  hfiligea  Krai^.  erworben  ha^n« 
9tim  und  «einei»  Täters  Stalle  nunlich  fertigte  der  Slkyopier  DM-^ 
d^l98  an  <(Pauaan>  6»  2-,  4.))  welcher  in.  der  9$.  Olympia4e  bereits 
thatig  und  berühmt  war  (Plin.  hist.  nat.  34,  8,  19-  3iUig'  cataK 
ai4if*p*  17d.)  und.  auch' die  olympischen /.Siege  d^Sr.Eupo)en9>s  im 
SiMion  (Olymp:  96.  Paus,  6,  3»  .3»!  JSuseb:  ch^on.  p.  151.  Med.) 
and  .de^.  Bleierz  Aristodemos  im  Ringen  (Olymp.  9jSi.  JPaps.  6,  3,  2. 
Bn^eb.'  ,!,  1.)  durch  statnpnische  Werke  yere$vigte.  QU  Benr^Bfo^in, 
ai^Q/Qua^  li^erae/^raeciae  ^mpora  (Eonnae.  1843.)  p. -42 Wenn 
ab^,  vs9k.^9ß*2^t  dea  4fifl¥^  «Statue  ge^bei^t;  wordeii  ist^^  90 


Dig'itized  by  G 


4011  Daf  Piwyii—  4er  Oljnipwo. 

Iiraiieht  er  dran  nfcht  erst  damals  ges)«^*  xu  haben«  -  G£ 
Bmmi  I.  )•  11.  ,,Ne9aBdum  enm  est  <?itfonMB  Oljrmpieeitoi 
itaihiM  omaes  statiB  victoriM  Mm,  unde  iut  ata 
cogfmiir  atatnere^^  eaet.  Paos.  8, 4.  H^mvog^  dh  ini  iitrtiifimit 

Aisjpos  kaao  ja  schon  in  den  achtziger  OlympiodeD,  TieHefcM  mnrt 
friher  gtetoiegt  haben.  Und  dann  ist  et  bödut  wahracMBÜclity  -dam 
nach  dieser  Zeit,  die  wir  freilich  aicht  geliati  nh(prriiniii  "Irffniinii 
dte  Sitle 'abgekooMM  sei,  KMben  zum  tnnog'9&ijg  der  Mfaacr 
smiifeissen,  denn  sonst  wnrde  uns  auch  lÜr  die  spSt^  OlyflipMhv 
mmdk  derart%er  Knabensieg  namlnift  gi^mMM  werden«  wtSm* 

Zit  flei  bedeoteiideni  Meneiiteii  ftoa  der  Gmehlchle^fiey  ülyü 
ptadieii  Agons,  ««kha  bei  mseni  ÜBteraocIiHlIg«»  ift-  ftufiadi 
kMMM,  geMrC  «noli  rtoch  Folmdies«  .   .  »  .  . 

'1  '  Madidcii-  ackon  'Ifrfiker  (fai  der  8.  34«  104*"CM^np.)  nu.kfftiiu 
MrmfSen  'des  Namen  der  i^voit^iiiiMEdf $  rermlitit  hM»  (Pw 
69  SZf  8;)9  Wi^Bini  mft  dem  <Biiofldben  der  pMMkm  W\tdktA 
'  dter  idlmiltehe  ?e»fell  der  Ol^mpten ;  denn  der  J^aAuai  der  mM* 
iekea  Ifeckthabcr  wirkte  nicikt  guBatig  auf  die  Feier  det  h€iB||CB 
flutete.   Iii  der  175.  CMyiApiade  berief  -  Sulla  den  grtote»  xSei 
der  Aganiüea  aaeh  Rom.    Eweb.  p.  IST*  Appiaa.  beH  dr,  1,  99. 
Nacb<fem  lange  Zeit  hiadardi  das  Wettrennen  der  ?iergesp8Me  mm^ 
geMellt  gewesen  war,  enMuerte  man  ea  wieder  in.  der  199*  Olym- 
fMe^  der  Wagen  dea  Kaiaera  Tiberina  siegte,  ^Enaeb^  p«  169,  'Bis 
WMIkfir  de«  Kaiaera  Nei>o  ging  (Ol.  211,  S.)  fiber  aUe  Greaadi,  aa 
daaa  tana  adna' Feier  in'den  Urkanden  der  Bleier  ginaliek  fibcigtina 
■HMete.   Fiat.  10,  36,  4  Vw  der  2tt.  Oiympinde  maaa^te  Beaa» 
kämpf,  der  freilieh  den  bedentendsten  Geldaufwand  erforderte^  wieder 
elMal  idebt'  begangen  worden  sein.   Diese  Tkatiache  gebt  «as  der 
armeatseken  Ueberaetsang  dea  Buaebiaa  p*  161.<  Medial,  (i  p.  81CI 
Tenet.)  herror:  „CCXXlC  CiffliatnB  Sidetea  atadium;  l>etett#rear- 
ana  eqüornm.^  Hiemadi  abd  die  Lfieken  dea'grieiftmcken  Teilea 
angeflifarao  anaaaflillen:  läMnoitioetii^  lthMr^]  dt^xiqa,  KiXUifng 
Btöi^trig  (Ttildie^.  [itv^cfli^  tmv  Xnmuß  S  ^oftog].   Wtrgl  B.  6. 
Niebuhr  kleitfa  hiator/and  pbilol.  Sefarlften  I.  p.  ^15.    In  der  287. 
Olympiade  worden  die  olympischen  Spiele,  wekhe  eine  Zeit  lang  gar 
irteht  gefeit  werden  waren ,  Ton  Valens  Aagnatns  wieder  hergest^lt 
0>n4id  Mt»  Attic.  IV.  p.  194.  Unter  Theodosios  dem  Grossen  wurde 
der  iolympiiche  Agon,  nachtlcni  er  293  Olympiaden  hindurch  geglänst 
hatte,  für  alle  Zeiten  aufgehoben,    (ieorg.  Cedieiii  comp.  iiisL  1.  p. 
3ZG  sqq.  ed.  Paris.  '  ■ 

Den  «weiten  Haiiptbestandtheii  des  olympischen  Festes  bildeten 
die  feierlichen  Op  fer,  mit  welchen  raeist  schauwurdige  AufzÜL^e  und 
fröhliche  Schm»usereien  in  Verbindung  standen.  0ie  olvnipisclien 
Opfer  wurden  thefls  von  Einzelnen,  von  Privatpersonen  (iÖLüizai^)^ 
theils  durch  ^eoj^ovg  von  ganzen  Staaien  {noXsffi  Paus,  ö,  13.)  dar- 
gebF«M:ht;  sie  leiteten  theila  die  Festlichkeiten  eitt|  - theüa  giihNenaie 
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denselbfü  <ln<0  gknsvolüeii  Abtdüoss.  Uttter  de»  Privat per- 
soii«D  li<le»  — wohi,  di«  bletfen  Ziwcbauer  nmi  «mifCigcii  n^i* 
n^Hier  «a  4er  Panegyris  hervor,  «k  auch  besonders  die  wlrkltcfaeii 
Kiiüpler  vmd  Sieger..  Die  ThtofOi  repKtentirteB  durch  4ie  glliiMWI* 
aten*  Opfeispenden  ihreflieaten;  unter  allen  Staaten  aber  pfttagteü 
die  BMer  4«r«h  4m  GraMiügkeit  md  d«B  ctialüenden  Pomp  b«taiH 
dm  ibre«  0Mptop(cr%  dag  mnBiewUiiM^defl  gamfia  Fetibm  dvgo» 
bmcht  waid»  i 

«  nfe  Opfer  galten  besonders  den  o^rmpisclieB  Zwdlfgottem^  denen 
mHi  mC  diu -seeb«  D o pp elftltftreii  baUigteu  ScM.  VratisL  A4 
ad  Pkid«  OU  6}'  (Mdi  der  EntiUdang  des  Gramnalikert  0are» 
dovoa)c  aifdltan  «oy  tov-<^S  w6  'QltDfisrIov  ^  ^vpß^uov  l^soCftf« 

«NdMi^.  MUt-der  Staat  der'fiMnr>att6ki<Fta,  6»  14}  6;)  bfacte 
«wf  ditictt  Ptoppdalüren  aeitt^  gftaiwüdeD  Opfe^  mmAmn  audi  'aiM 
dei«  begatarta  T WlhehMr  dea  •Ijmfmhm  Fettes  ^Meodsten  de» 
CNNAen  daaelbsi  ibis  Oabea*  Piod^Oi  69  6,  Das  Btyniol  nagrt. 
m.  896<4S6)  hmmt  aoch  eisen  Deppelaltar  sa  OlyD^-:  nufotf  nkd 
J|[fi(v(m  «eivjr  fi^nm^  Anaaeidem  »pfcita  »aar  nech  vMeii  anders 
6ottlieit6B  (Paas.  Id,  14.)  aM  aater  den<  Lsndeskeroeti 
^sondtrs  dcin  Releps  (hm.  69  ld>  !•)  ' 

Es  ist  nalarlidi,  daaa  die Eleier  aidit  «nbestimad  liessen,  wk 
viele  Tage  bindardi  das  widdigsle  lleMeniscbe  Fest  ivabren  sollta;  es 
ist  nalBifidi,  dass  vielsMfcr  die  JedeasMlige  Aasfiftning  dieser  Spiele  ^ 
and  die  Datbringung  der  ai|geb5ngen  Opfer  an  eine  gewiase  ZaK 
von  Tagen  gd>nnden  nnd  aaf  gewiiseZeit  des  -fcbies  beaduislit 
ward.  Somit  entstdit  die  nidit  unwicbtige  Frage  nadi  der  ]edes<^ 
«aligen  Daaer  des  olympiscben  festes,  eineFtagey  an 
deren  Beantwortaag  eiaige  wiehtige  Andeatangen  vorhanden  sind» 

'  Bian- bat  mehrere.Zettab schnitte  in  der  Geschichte  der  aüh 
geaieiaen  Aaotdnong  an  nntencheidcn :  sicher  smd  sifei  Abschnitle 
beaeogt  von  Pins»  63  9,  B.,  deien  erster  nut  der  77.  CNympiade  an 
sddieBBen  «iftre ;  höchtt  waivscheialichsiad  drei  Abschnitte  ansaneh«» 
mtAy  deren  letster  mit  Ol  7S.  beginnt 

Wenn  man  nach  in  den  .ersten  SS  Olympiaden  mit  den  bis  dahin 
dagefiihrtea  Kämpfen  nnbedingt  an  einem  Tage  fertig  werden  kennte, 
so  nag  das  doch  .nachlier  nicht  mfhr  angegange«  sebf  akdie  Splsia 
immer  gtfaaere  EetiihBdheit  erlangten,  immer  mehr  Agonisten  sich'nni 
deii  hdHgen  Siegeaktaim  bewarben  ond  noch  mehr^  nene  Itnmpi- 
gattaagen  eiogefuhrt  worden«.  Wenn  man  daher  nach  Analogie  der 
apatem  Zeit  föl^den  enten  Fcsttng  ein  stattliches  Einleitangsopfec  und 
die  mshfffeiAen  -VssbnreltuBgen  aar  Aaslährung  der  Wettitümpfe  des 
sddtea  Tag»  sfetst,  ao  wird  amn  annduaen  nmweni  dass  am  dritten 
Tage  der  panegyrisdien  Feier  das  allgemeine  Oaokopfer,  die  grosaen 
Pkmcsienen  etc.  atattgefoaden  haben  nnd  ako  die  samoD^Iicben  feat^ 
beben Beatrebnngen  in^rei  Xagea^u ihrem  AUckluMgehmgt^ind. 
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4^     ^  Das  Fx^üt^mo/Atf  Okyrnj^iea. 

Es  ist  mögliciT)  ilass  die  dreitägige  Feier  auch  noch  nach  tfer  36. 
Olympiade  bestandea  uiul  erst  mit  der  77.  Oiymp.  aulj^ehört  hat*), 
aber  wahrscheinlich  ist  das  nicht;  sollte  man  von  dreitägiger  Feter 
*  sogleich  auf  fünftägige  übergegangen  sein  ?  oder ,   wie  Einige  an- 
nahmen,  sügleich  auf  sechstagige  ?  Die  Einführung  der  Knaben- 
kämpfe  scheint  früh  eiae  Er\veiteiim<;  der  Festzeit  verlangt  zu  ha- 
ben; man  kämpfte  wohl  in  der  zweiten  Periode  der  Olympien 
an  zwei  Tagen,  das  Fest  dauerte  also  wohl  vier  Tage.  Die 
Feälzeit  erweiterte  man  nur  uln  Emen  Tag  und  die  dritte  Pä*iode 
hatte  doch  fünf  Feiertage;  ider  zweite  Kampftag  der  zweiten  Pericxie 
nämlich  vertheilte  sein«  Mäap^rkämpfe  nun  auf  zwei  Tage:  froher 
hatte  map  die  BCamärkailipfe  *im  naynQutiov ,  niurtx^Xov  und  den 
{nmKolg  an  EHteoi        deoisdii^en  Tage  gefeiert      deon  so-  nur 
ist  Paw.  5,  9 9  3.  ftt       wii^'     iifl.  litii^ag  iJ/oy  tijg  aviijs 

«ilid  t't^  FoofMinpfefi,  ,weMe  aM  Tag«  -«er'  imuAm  atiHlte» 
MvfiflWtaMNMenl  >^  aeit  d«i;t.76«  Olynp.  beging  naa^M  eiMife 
Tag^  da«,:K94urittioB  wd^pft  gyniKiacbe  KSmpfe)-  dei  Miner^ 
m  tm^^oi^^  dcvi  FänflnHipC  and  da«  Flmdmiiacii.«  .jHeS»«^ 

pt«  latetei.neriade-deir:iOilyQipleo  evfr^ql  wk  Kmes*  «igMB  T»- 
,060  für  die  Knabaiispiele ,  «dcber  ^eaen'  ii«l|ft».  eNt  in  ito-77« 
OJ^piade  «ngewi^Bs^ü.  wiirden  js4;  wlr^  evfalireii  Mach  nkktyl  tes 
^ifiBjsrx  Tag  »n«^  ider  77*'OI))Dip.  ao  betetet  wo^d«»  aei^  er; mm»'' 
%Ati4eit  Ji7.  Oliiap.  4eB  lUdheo  galiört.'liabeii«;  Wie  iuitte.mk 
«it  jdcf  gr4M8en;  Anaald  von^Kftaqifiirteii  an  Einete  Tage  k»n 
tlS.iH»deii  9«Afi|t^  Jfter'AgQfl..  der  MiTnawr  üUite  ja  acbe»  «Ibmi- 
*  gamn  ;T«ift  no«!  v  =      .  ...  . 

.  In''*4^^  .70^  p1jinipia4et..aab  man  die  .NoAwendif^tlt  ein^  i  da» 
Fef^i^t^.'xa  T^langera  nntliea  beginnt  daher  mit  de^*7^  Olyn^ 
piad^  <}ie.  dritte  Periode  eineä  fün ftägigen- F:e8tes.  Bieaer 
Kosmos  blieb  bis  auf  Paosanias'  Zeit  wAnigstcna  .  vwerändert  uikI 
fjcbeint  bis  zur  gänzlichen  Aufhebung  der  Olympien i «Aich  beibehaU 
tensn  aein;  wir  erfahren  irenigatenii  nicht,  .dasa  mAn-  ni^  Pausanias 
eine  nochmalige  Verlängerung,  des  Festea' Tof genommen« habe 


S .do  Aimmt  liebst  melhrern  Andern  Krause  p.  86.  nur  zwei  Perioden  für 
nsen  VeHanf  der  Olympien  an:  die  erste  lässt  Mäi  Kur  78«  Ol.- 
geben  ^  die  twette  Toh  da  bis  zur  Aufhebung  des  Pestti;  »ja ^  dar  Hiiton 
sollen  alle  Kämpfe  an  Ein«in  Tage  darchgfilalut  wjMrdea  aala^'  |a  4^^vcsi^ 

an  vier  «der  fünf  Tagen.  ,    .  .  • 

/  '  '*^)  ^  Also  den  grössern  bedeutendsten  l^heil' rom  Agon  der  Menseben, 
dle*Mlftieriiä'inpfe  feierte  man  frSfier  am'  Ta^pe  des'PferdereDnens, 'If^  dw 
lalBten  Periode  aber  aar  das  von  Wenigen  nntemommene  Pentathlon. 

Dissen  nimmt  vier  Perioden  ;der)  ^ropisehcn  Feier  an:  die  33. 
Oi^'mpiade,  welche  zur  ersten  Peciode  .gebprti,  bat.  pur  Einen  Ka^i^^ta^ 
(comm.  p.  93.):  die  48.  Olympiade  kat  zwei  Kaaipfiage  (.comm.  p. 
Vielleteht  seit  der  70.  Olymp!,  'ife^ss  aber  in  dei^'  7t.  tat*  W4>>  ^SxnuU 
daf;d#jBi /Tag«  YSthMli  ^«aMJ  p<i960^' ili  <yi3w»#iia»^tftNlL  Ad 
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•  'I  ^Wm  Fr.  MMüher;  -  4M 

Da3  ganze  Fesi^ard  also  seit  Pindaroi*  Zeit  fte.clftei»  blr^iBdÄ4 
fanfoeliiitett  M  attischen  Hekatombaioa  '  b^glmge«.'  <  'TkeM** 
X«ycil)^rofi.  AIex.*41^  'OXvnttitt  nivts  ijfi'iQai^  Irjk 

ad  Piod.  Ol.  69  10*  xai  ^?cl  nivvB  i^fti^a^  ^fol^'X^^fö^ 
trj  i>  ßovd^vaiag  itoiovvttg  xal  ayavag  htunkovvrt^.  'Slshol,  Teceiii» 
ad*'Pind.  Ol.  5,  14.    JttI  7r/vtf  7;  ^^(^ iyiv et** 

'  ILiixp»  le'  '^ie  Worte*  des^fn  defr  82.  01^«i^4b 
fr«diclitet«fi  fnodarischen : Siegsli^si'te'd^t*  tdt^BclMirkiiil|[ifli^ 
gttbch'iit»,  lafettnfOk' 5»'>€i)  8or  •  .      -♦.»»^•'  :       t  '«    -  -li 

tunoiQ  '^aiovoiQ  zs  uovaiinvHta  rt,  '      '  \ 
vr.  "  i  S         .i  4"         •  .  /         .»  •..f.|  .-^'f 

man  ^at  g*itoeuit,^>d}e.|i(»tfaMy£Dri.  .m^  -d»» 'srtfimnifiif^br  Cf/^^ 
inM^  AiMdMHife,  den^-^ranMKvIikei^^talt  »ttVTi{fifi^^^  dttfTanig 
fMMV']»t«äc]iife'<ta8  fidiu|jtQtffter.  und  «lie  &aitaj|kf<&  .de»  fiitofteii  FciM^ 
tag«  gafis  eigentlich,'^  odH?  da#  .dm-Kfii|ipta^v«rdsgelMi^  JttMqiC* 
4)^fiB^»  Md  idie  fikiftigigtb  *KSi]§p«e;'  ^  ^*  'okigi^  Zelftj^jdwea 
aitfdig»  die^fiansen  O^pieo  in  flinf  Tagen  abgethliji  tRqrdoi^  «6 
th|€  «an  jene  Worte  von  digr  Daner;  des  gaAM'Feite,  -tiMiAgMI 
nnd  Opfern:  Miaimn^n-^nleli^n  ttai^  m{ki''is^^  de^Be^ 

4»iyfAi^(ii^  hen^dmidringea.''  Die  VerbindUrtg  der  betMfentä«a  World 
ial^  ^UMoig»  aMÜllKg,  if idersttelit  ^lier  d^k  kflluNab  SpMch^ 
bllMi^'ddrdham.teflht,  ;  4ep:-i^^aftiQoiie  aüP'das^torilbgcMMd 

}  .111  «fit.  imdtia'eattgiBAMen  iMi  >«rikli>t«n<  gesbdit^  diegaiixd 

idynididMfe^tFeier  habe  'deohi  Tttg^'^edtlnm  '^Sb^  berM  tfehiSdbä 
«rdiCtfaiai  (dinetftati  Hgöiriafic.'  ly*  8s;<')ri  'l^li'  a^i'  cdi  VlbrttitVluif 
Pbdm» djftnpÜMi  »8^^  19^-  sq^.        '     >    «»^  ."Immii 

ecniqag  6q>^aliiiov  avTSwisäs  Mnvtt,  ■  •  '  '1 

t<v*^ 'l^eMllMlUlta^ei  Voli^  ^tii^Bi^  ff^i^ 
4Sim'  ^  de#'£Kegern^i  dier  'MB^IQMtft  ^SbMm^^mmik}' 

f.  I»  •  J  !»•»!  iI.-jmi/.  lyl»  x:nii.urn;:«>l!  Tili  liRl . 

sailifeaMftMalliat^lalwifril^^  IMr''ni]B;ea  pikjbufkf 

^[«gcf  i«di#ie  iNckNMliaMlMa«ig»*4il^  !PlBlt.id«fUilik»  W4> 

^fe<wW)eii.                              ^  •                .      ^  '  •^•» 

Denn  so  ist  hier  statt  Mez0<>  we  zu  leien  wegen  w  TOliiem- 
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4M  I>M  Pro^ianm  der  Qljfoipien.  * 

Bockh.  Iv  ydp  tj  faxaiBiKaty  tij^  celijvfii  6  'OivfMKtcrxo^  aya 
%ikü%iti  und  ^  dö.  (20).  iv  9rav(reX7/Va)  6  'Okv^mccMog  aytn, 
iyMtui  xal  fxxai^exaTj}  yLyvixai  x^/ai^.  Die  letztere  Anga^j 
ipt  «ffenbar  aus  den  falsch  verstandenen  Worten  Pin  dar  "^s  ui&kiu 
iyvinf  9tQi<Si,v  hervorgegangen:  diese  bedeuten  nämlich  niclit  d- 
iJrtbeilssprach  der  Richter  über  Sieg  ui^d  Nichtsieg,  sondern  üu 
eptfcheidenden  Wettkämpfe  selbst.  Cf.  Pind.  Ol.  7,  80*  NeA 
23*  Dass  aber  die  Preisvertheilung  nicht  an  eineni  besoo- 
dern  Tage 9  sondern  während  der  Kampftage  selbst  erfolg  uDd 

'  dass  jeder  Sieg  vielmehr  unmittelbar  nach  Beendigung  .des  Kam- 
pfes zuerkannt  worden  sei,  beweisen  mehrere  Zeugnisse  mit  guter 
Gewährleistang.  Plutarch.  Luculi.  comp.  II,  3.  sq.  494  Sinlenif. 
tmv  m^Uittiv  tovg  ifiäg^  (i^^  naX^^  Sfia  %al  nayxQarloj  av£q)ctwac- 
fdvovg,  loann.  Chrysostom.  erat.  2.  adv.  ludaeos  p.  331*  ed.  Sa- 
yoL  PaiisaD,  3,  21,  !•  {Auöag)  'Ol»§miaaiv  Icwpwtuvxo  ^oU'gf 
m^axwv»  6,  15,  6.  naXtig  xi  ilXfiq>6ioß  xal  nay%ifatiov  criipuuwt 
W  ij^P«g  1^  aitng.  d,  21, 5.  8,  40,  %.  Tütm  H  kwM^mmmtm» 
%$  tuA  Jhn^&QSvaav  viKcävxa  tov  'A((axl»voc  xov  vtXQov. 

Die  erste  Angabe  uDterstützl  der  Scholiast  zu  Piad.  OL  6} 
(fi)*  hfl  nivx£  ^tiigag  ^ysxo  avxa  xa  aycnvliifunm  mti  ui 
1^'.  ifv/jMt  ovv  ixiXnxo  xa  «dAo  tmv  »iv^tiii^tov  aytorrnwy  fyl' 
^«tlfMtovgß$»iM>vg.  Erst  fünf  Tage:  dann  sechs:  dann  mit  den  Opfeni 
iiistoi  Festtage  Ii  Der  Breslauer  Handschrift  zufolge  ist  dtio  la  lig  \ 
U  zu  schreiben  nnd  somit  bleiben  nur  sechs  Festtage.  Wie  löft 
aich  dieser  Knoten?  Die  Scholiasten  fanden  beiPimlar  selbst  jenes 

.  yearfanglifiie  «Swo  ßov&vcitug  ai^ltov  tt  ncfi^afi/po^  afilklcug  ond 
d^Hfit^.ct  auf  fünf  bcMuidwe  Kampftage:  andre  2eiig»isse  melde* 
tif  I  .Aw.tii  Vlviii$m  (vmnnter  doch  die  ganzen  Festfeierücb- 
Mt^n  m  wirtchen  4qp|d)  nur  fünf  Ta$^  Jang  gewährt  haben  vßd 
ffkfWA  Vermit  aoch  mpr  die  Kanipftage  in  mein^  Da^Minni 
njbcr.  jS/^,  ({Iffer  aU  durchaus  zum  Feste  ffut  gehörig  anerkennea 
manittf  wo  wnsste  man  sich  nicht  anders  ibu.  helfen  als  dadaarf^ 
dass  man  nun  noch  einen  besondem  sechsten  Festtag  ffir  diese  er* 
ianil.  '  Dm  fnm  «tber  viehnehr  diesen  OpferCag  unter  die  icmst 
bcseogten  IfinC  Festtage  mit  eintediften^  milssej  sieht  man  woU; 
denn  wir  hätten  ibnit  )6n6  »lerst  vorgeladnen  ZeUflfdl'  ik  UsXlfBä 
Dankopfer  für  den  Schntigott  des  Festes  sdtMt  liU  fckiie 

qi|»c#i^n4e  lV«b(eiiradb9  fredi  juberg^lui  uni  gir  wht.njMtfiMl 
dM»^  iNf .  I)aah<^fer|  inclclie  doch  in  der  'pii^  mf^  ifm  iim 
fie|ieni]Pfo|«ssmicn  nnd  Sieeeprschmaasereien  dep  htzteii  lüüge^A 
d|W!clmp,weie9itf€hcr  Eesta^dtfa^  dea  Festei  .wacq^tr;  ;  . 

mt  der  Begründüng  der  Angabe,  dass  der  letzte  Tig  dm 
olympischen  Festes  Inr  das  grosse  allgemeine  Opfer  besümot  g^ 
uMii.'afii»  .«loritMel  aidi  •»  passendstoBbrnn  BiStivmg.^ 
oafiapiveHa  Opfe#  Im  JMfgm^i  IM  «Itlitogitf 
der  tieihe  der  Fesjtlichkeitea  mu  dfltor  snnitilkiMij^ 


I 
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Vott  Fr.  kimischer.        ,  497 

'  Es  ist  gewiss,  dass  ein  so  grosses  Fest  an  jedem  Tage  seine 
besondern,  theils  festgesetzten,  theüs  zufälligen  Opfer  hatte.  Es 
konnte  nicht  ohne  vorausgehende  Opfer  begonnen  werden,  durch 
Mfelche  die  ganze  Feier  eingeleitet  und  zugleich  die  Gewogenlieit 
des  olympischen  Zeus  und  andrer  Golter  erfleht  ward.  Ebenso 
wenig  durfte  es  ohne  Dankopfer  beendigt  werden.  Zwischen 
diese  Eio!eit"img8-  und  Schlussopfer  fallen  nun  die  sonstigen  Spen- 
den an  die  Götter;  wenn  daher  der  erste  und  letzte  Tag  jenen 
angewiesen  war,  so  werden  diese  für  die  mittlere  Zeit  des  Festes 
b^timmt  worden  sein. 

Unter  den  Privatpersonen  opferten  ohne  Zweifel  die  blossen 
Zuschauer  und  '  sonstigen  Theilnehmer  an  der  Panegyris 
während  der  ganzen  Festzrit.  je  nachdem  ümen  B.amu  dazu  voa 
den  Festordnern  angewiesen  worden  war. 

Die  auftretenden  Agonisten  opferten  kurz  vor  den  Kämpfen, 
ura  sich  den  Beistand  der  Götter  zu  erwerben.    Diese  Opfer  wur- 
den wahrscheinlich  an  den  ersten  Tagen  des  Festes  von  denen, 
deren  Wettstreit  diesen  oder  den  folgenden  Tag  bevorstand,  ver- 
richtet.   Denn  es  scheinen  allerdings  nicht  die  sanimtlichen  Voropfer^ 
von  sämmtlichen  kampfbe^^i erigen  Ägonisten   an  Einem  Tage  zu- 
sammen dargebracht  m  orden  zu  sein,  weil  die  Altäre  für  die  Opfer 
so  Vieler,  welche  doch  grösstentheils  denselben  Göttern  ihre  Spen- 
den darboten,  wenigstens  in  der  spätem  an  Kampfarten  so  reichen^ 
Zeit  schwerlich  ausgereicht  hiitten  urul   eben  nicht  wenige  Stunden 
dazu  erforderlich  p:ewesen  sein  werden,  die  Opfer  Aller  nach  einan- 
der auf  denselben  Altären  ^  on  den  Flammen  verzehren  zu  lassen. 
Man  wird  daher  anzunehmen  haben,   dass  so  viel  wenigstens  wie 
möglich  ein  Parallelismiis  in  der  Ordnung  der  Voropfer  und  in  der 
'Reihenfolge  der  AVettk;i[nj)re  beobachtet  wurde.    So  erzählt  Pausa- 
nias  5,  9,  3.,  dass  es  zu  seiner  Zeit  Sitte  gewesen  sei,   die  Opfer 
für  FünfTcampf  und  Pferderennen  später  darzubringen  als  die  übri- 
gen Voropfer  der  Ägonisten,    da  nämlich  seit  der  78.  Olympiade 
der  Fünfkampf  und  das  Pferderennen  zum  Schluss  des  ganzen  Agons 
gefeiert  worden  seien.    Conf,  Böckh.  explic*  Find.  p.  148.  Frei- 
lich ist  diese  Erklärung  der  betreffenden  Worte  des  Pausanias  tog 
'd^BO^vi  TO»  0£o»  xct  tsQtia  mvTa^kov  ftiv  xal  öqo^ov  tß^  tniccav 
vCxtQci  dyavKSftdtcöv  vielfach  angezweifelt  worden^  sie  bewahrt  sich 
aber  durch  die  ganze  Feuerprobe  der  verschiednen  Einzelforschun- 
gen ,als  höchst  einfach  urid  annehmbar.    Denn  dass  jeder  Einzelne 
erst  vor  seinem  Auftritt  in  einer  Kampfart  die  gottliche  Huld  und 
luchtalternden  Siegesruhm  durch  seine  Spenden  und  Opfer  und  Ge- 
bete erfleht  habe,  ist  eine  so  ganz  und  gar  sachgemasse  Vermu- 
thoBg  und  Voraussetzongj  dass  man  sich  gar  sehr  wundem  muss, 
wie  Kraute  p.  92.  sqq.  an  derselben  so  gewaltigen  Anstoss  nehmen 
konnte,  zumal  doch  die  Sache  selbst  vielfach  angedeutet  und  be- 
zeugt wL.  So  berichtet  Pausanias  7, 17, 6.,  ^ass  diejenigen  Acbäer, 
wdche  zu  Olympia  in  den  Wettkämpfen  auftreten  wollten,  dem 
Jnk,  f,  PUl ,  m,  P99i0g,  Bd.  XL  B(U  IT.  33 
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Oibotas  seit  ^ler  »O.  ^OJympiade  z-fof  ^» 

freilich  ^  iucht.lieki-irtangegeb«.,^  "^nf^^'^lT.Z  O^lrZ 
Ichaia,  wo  Oib^ta»'  Statue  aH«h  äa^estellt  w,  «mJc#  «i  Ol^pii 

Ikh  sein,  de«  sdl  mwi  wc*l  bd-wpten,  dagg  alle  Achaer,  d,j. 
auo  eben  ia  d«  olym.i^  Wettkioipfen  «.ftreten  ^l^ten 
deQUmweßübfTDyme  gemacht  haben,  oei'daBelbst  dem  Oibotas 

^elmehr  das  Letalere  annehaieD  »tiMeii;  waa^pferte  zu  Olympia 
m  ßlginn  der  Spiele,       waren  die  «ihlreichen  Op  er  c  e,n 
»  ftlachen^  Aaltellkeii,  wenn  nim  der  Kampf  w.rkhch  be- 
IJ^ul»!  kkhtec  keaiÄ*  »eine  Verehrer  ^  ErfuUuns  .hrer  hen 
WwiKÜe  Jwffeo.    Bei  Pausaoias  wird  man  chher  z,i  ivo- 
Xriene.  apatere  h  »Oi^^;«'«  hinzudenken  lassen:  di^fi.vn 

ffijSS^rf*«.  VeriUr.  btHefclet  PausamaB  6,  20.  8-,  .^a.s 
^WumUker  dea  TaÄirip|pos  im  olympischen  Mii>podromos  vor 
S  Opfer  und  Gebet  zu  suh.ien 

ZTi^dT^U^  at  mache»  pflegte»:- Wv^^xoi)  ^vaiac  ^^^ov^^  h«. 

«^Xovt«*  t6v  T«^,a^m;rov     Di.se  Opfer 
iLehieiii  um  8#  weniger  aufTäll^  und  aussrroHentlich  sem,  je  au- 
o^euaiober  die  bevorstehende  Gefahr  >var  und  je   mehr  das 
geschehene  Unglück  an  die  F  .rtfuhrunn:  dieses  fröinmen 
a^miMii»  «akute,    Wenu  mim  abcF  m  der  Darstellung  des  Pau- 
jauias  diese  Opftf  als  etwas  Ausserordentliches  bezeichnet  finden 
will  (so  tbnt  Krause  p.94.).       mag  man  sich  daran  ennnern,  M 
dm  Opfw  far  Taraxippos  a^ier^Hngs  nichts  ganz  Gewobnhcfces 
jen,  iiiso6»B^ nicht  alle  A-onisten  den  Rosskampf  aiistubren  vnmä 
anÄ  die  Gaade  dieses  Ddirons  erilehen  raussten.    Darum  «'arfWJ» 
eben  der  aiigemeioe  Kitus  der  Asronisten,  vor  Beginn  der  'efse»^ 
-.denen  fompferten  a«  opfern,  nicht  angezweifelt  tmd  weggeleugn«« 
werde*.    Weaa  für  die  VVagenlenker  das  Opfer  des  TarawppcMI 
4^  gewöhnliche  und  meistens  einzige  wan-,  so  wird  J*™'*^ 
sanias  nicht  verlangen  dnrfeiv  dass  er  die  äusserte wöhllllthefcUpt^ 
für  andere  GoU.^r  auch  ia  seine  Oarstellinig  hätte  verfleAt« 
Solche  awiiötirg(  v>  ohiili.  hr;  Opfer  vor  dem  Pferderennen  mögen  Ae 
^e»eu  sein,  weiche  Psaumis  ans  Kamarina  aiif  den  aedl»»»oppef 
altären  brachte,    u«  sich  der  ZutUfgötter  C^noit« ew*t«i^  • «« 
avMct^te«  in  Ansehung  ihies  Cjilau/.e8  ungew5hnlidwr  jl!!'''°J'^ 
möglich  koonteii  alle  Agonisten,   wenn  sie  aacb  »»fl^^Pa' 1»<WI% 
3olf}ien  Reichthum   zu  01>u)i>ia  entfalten-.    Freilidl  •  kaf  lllM  «■ 
pvTuhirische»  VVoitten  (Ol.  6,  6.)  li^o  ßov^^lM^  ämw  v^n^m^ 
'L'oo.c  «^euAAaic  ^1'«  Beweiskraft  ftir  *e«i  b|f|»n4ftra^er«ffc  a^ 
aesDrochcn,  aber  di«  Steihmg  dieser  A'^ei' weIi»l»'%ae«ÄJ^ 
Opfbrn  «nd  duun  v«iiKiimpf^a.'rediÄ^ 'wW-lfckt  fl^arf'ohi^^ 

,ir€5adq  die;*^  sem,  weutti  «ip  «wk  lÄckfr  amMribiWitk  geMtete»^-  «e 

"      •  .  . .:  «... .  v:  .Ui ...  V .....  > 
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MselilieM^   Q;  BScU.  «ji^lie.  9mi.  p.  147.  •  ^hiaz  Msch '  ist  es ^ 
diebe  ßtn^0v9lag  auf  JDwiriL^r  nack  tieft  Wittkl»i^feii  alhetn  2ü 
bcaidkeii;'<lewi  Ftaqniis,  der  nur       d«m  Mauitbleiigesp«iiD^  gesagt 
littt,  wM  niclit  daför  Dankopfer  gebracht  haben  y  dass  et  mit  dem 
Viaergespann  .oad  >defli4 Reitpferd  «den  •  ;Steg  verfehlt  hat ;  darum  gilt 
jen^  AuadrbekJMiuptfächficli  VoD>*deii  Voropfem^   welche  der  Ka^ 
j  i]i»diie«* tmgea «des rWagetis,  der  Mäuler  uod  des  Reitpferdes,  d.  h. 
wegen  der  zli<%rriB0emleii*  Kamp^ipreises  fiir  diese  drei  Arten  dea 
olympischen  Qc^tem  spendete.    Ausser  diesen  Beweisen  für  Vot* 
opfer  beim  Pferderennen,  Fünfkampf  u.  s.w.  —  auch  Diodoros  4j 
191.  ist  ItU«  TeiÄdrtlichef  Zeuge:  <?7i(j&fVTa)v  Ö£  twv  u^av^  zots 
j  cf^XCO'&'ai  xov  ÖQOft'OV  tov  Oivo^ictov  nal  öiqjkbiv  top  fiV}]aTrjQa  oitk: 
—  fifiddn' isich  noch  einige  Andentungen  bei  Erwähnung  der  olym- 
pischen Orakd.    Die  Opferschan  auf  ganz  besondere  Fälle  und 
ausscrgewÖhnlicbe  Veranlassungen  zu  beschränken,  ist  kein  Grund 
vorhanden;   der  Gebraoeh   der  Agomsten  uncl  ihrer  nächsten  An* 
gehörigen,   aus  der  Opferschau  durch  die  olympischen  Seher  den 
Ausgang  des  Kampfes  zu  erforschen,  war  gewiss  ein  allgemeitl 
verbreiteter.    Dahin  fuhrt  Pindar  Ol.  3,  2.  sqq.  (cuÜ.  Bö<^b«  explia 
p,  179.  i»q.)i  •  :  i.l;: 

fimofiivmv  nsyaXav 

Deshalb  hatte  Herakles  auf  dem  Altar  des  Zeus  weitberöhiöte  Ora- 
kel gestiftet  (Pintiar.  Ol.  6,  70.  ßockh.  expl.  p.  159.).   Krause  leng* 
net  p.  94.  die  GebräuchlicbKeit  der  Opferschan  vor  dem  Kampfei ! 
„Wie  viele  hätten  auf  solcl^^  Weise  nicht  [sie!]  ab^schreckt  wer- 
den' können?  Und  wie  viele,  welchen  das  Orakel  GHick  verheissett) 
würden  dennoch  den  Sieg  nicht  gewonnen  haben  ?  '  Auf  *  solche 
Weise  hätte  die  olympische  TW^ofiamlct  bald  ihr  Ansehn  völlig 
verlieren  müssen."     Aber  diese  Einwendungen  wollen  nicht  viel 
sagen;  gab  man  denn  die  Orakel  etwa  stets  in  so  klaren,  unzwei- 
deutigen Worten?  Die  lamiden,  Telliaden,  Kiytiaden  werden  wohl 
ihre  Kanst,  geheimnissvoll  und  räthselhaft  und  bedingend  zu  ant- 
worten, verstanden  und  sich  nicht  vor  ganz  Griechenland  Preis  ge- 
geben haben  5  wenn  man  sie  iini  Orakel  aagegangen  hatte.  Ge- 
zwungen durch  Gesetze  wird  vielleiebt  Niemand  geweiCB  sein,  Ter- 
anliest  aber  durch  die  allgemeine  Sitte  mag  sich  fast  Jeder  be- 
wogen gefjincien  haben,  die  Götter  um  ihre  Huld  zu  bitten  oder 
gar  ilie  Orakel  zu  befragen.    Es  mag  sich  aber  unter  der  Zahl 
der  Kampflustirjea  mancher  arme  und  unbemittelte  Agouist  vorge- 
fuiidf II  haben,  der  sich  im  Allgemeinen  mit  einem  Gebete  zu  d^ 
Göttern  üieguiigte,  .wi^es  er  wriditetje,..  Jaevor  er  in  ,die  Ver.-* 
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loosnngsurne  griff.  Aermcre  A^nisten  werden  sieh  aber  weniger 
beim  Pferderennen,  als  bei  den  gyinnischen  WeUkämpfen  bethei- 
ligt haben,  welche  letztere  weniger  Geldkosten  verursachten.  LiU- 
ciaa.  Hermotim.  40.    7tQ0(ieX{}iav  ^y]  tojv  dO-kr^rdSv  fV^ffrog-,  tt^oö- 

nii^^mv  fvft  Utk.  So  scheint  uuch  der  Alexandriner  Apotlonios 
Rhaotis,  welcher  nicht  zur  rechten  Zeit  (ig  tov  iifitj^ivov  xc^t^oi/, 
H€tV€i  TtQoO'sa ^ilav  TcJy  TivKtmv)  sich  zu  Olympia  eingefunden  hatte^ 
aber  doch  zur  Zeit  des  wirklichen  Wettkämpfer  dort  war  (Paos. 
5,  21 9  6.))  bei  den  Voropfern  oder  Vorgebetea  nicht  gevreseo 
zu  sein. 

Die  olympischen  Sieger  brachten  nach  glücklicher  Be- 
endigung  der  \V  rttkämpfe  ihre  Opfer,   um  den  Göttern  und  be-^- 
sonders  Zeus  für  die  Verleihung  des  nie  alternden  Ruhmes  zu 
danken  ♦).    Diese  Opfer  wurden  entweder  gleich  nach  erlangtem 
Siege  am  Tage  des  glorreichen  Kampfes  selbst  dargebracht  (Itt*- 
-  Wxior)  oder  auch    auf  die  grosse  allg^emeine  Siegesfeier  verscho- 
ben (d-voifx).    Mancher  mochte  seinen  Sieg  auf  diese  Weise  dop* 
pelt  zu  Olympia  feiern  und  bei  der  Rückkehr  in  der  Heimath  die 
Jß'estUchkeiten  wiederholen  (Diodof.  Sic.  13,  82.   Cass.  Dion.  6S» 
20,  21.).    So  entlieh  Alkibiades  von  den  Architheoren  der  Athe- 
ner Schaugeräth  cSg  Big  TamvUia       nQOtSQocia  x^g  ^aiug  XQH' 
CQ^tvoq*    Andocid.  contra  Alcib.  p.  32«  H.  Steph.  §.  29.  Bekk. 

Die  G  e  s  a  ruf  t  en  der  verschiedenen  Staaten  gaben  ihre  ehrende 
•    Anwesenheit  gewiss  meistens  schon  zu  Atifnopf  des  Festes  und  wäh- 
rend der  Kampftanre  knnd,    doch   mag   dies   nicht  allgemein  \^e- 
brättchlieh  gewesen  sein;  denn  wir  erfahren  u.  A.,  da«;??  die  atiie- 
nisehc  Gesandtschaft  in   jener  Olympiade,   wo  Alkibiades  siegte 
(wahrscheinlich  Ol.  91.),   vor  dem  Tage  des  Pferderennens  (also  j 
dem  vorletzten  Tage  des  Festes)  ihr  Schaugeräth  bei  der  Prozea-  1 
sion  zu  zeigen  noch  nicht  Gelegenheit  gefunden  habe.    Nach  dem  1 
Schluss  der  VVettkcimj)fe  aber  führte»   die  (iesandtschaften  gewiss  1 
stets  ihre  Aufzüge   (Ttjv  rconni]v  xriv  Hoivtjv)  mit  Opfern  aus; 
denn  wenn  sie  auch   am  Eiuleitimgsopfer  nicht  immer  Theii  neh- 
men mochten,   so  diirften  sie  doch  niemals  versäumt  haben,  bei 
der  grossen  iillge{nelnen  Siegesfeier   sich    in  ihrer  Pracht  zu  aei- 
gen.   Dass  die  Opfer  und  Aufzuge  der  Theorieen  denen  <ler  ein- 
zelnen Sieger  folgten,  erhebt  .ebenfalls  aus  der  Darstelluag  dies 
Andocides  contra  Alclb.  1.  1. 

Unter  allen  Staaten  niochten  die  Eleier  sich  am  meisteii 
durch. 'die  Anzahl  und  die  Grossartigkeit  ihrer  Opfer  auszeichnen; 
gewiss  haben  sie  von  Anfang   bis  zu  Ende  der  Feier  ihre  Spen- 

4&ki  den.. Göttern  dargebracht  und  sich  TorügUch  auch  bei  den 

*}  krause  beneiict  p.  93.  mit  Uaneht»  Bockh  lasse  di«  ißittakn 
nar  vor  den  WettkänipiMl  Opftr  bringen«  BMh  bat  aber  die  Mkiff» 
der  OlympiMiUMo  keineiwegs  geleagnet,  cf.  aipl.  Find«     147«  fis» 
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id^coMuica  groMen  IHMiliopfer  beteiligt  Ntdmclit  -  die  O'rd* 
Olms  Uirer  Opfer  kai  vom  Piaaaabias  5|  .14)  5.  sqq.  auftewtlvti 

htig  ßco^ov  [KQOvat  <^ovtfi  nml  IVor,  shaiAtiotTa  Jit  xol  Jlotftt« 
ddlyft  jiu^lx^,.  M  4h  hog  ßfoftov]  **)  nvl  itvnj'net^fktnixäw  if^öUt. 

ycivri  mL    Di«  Ergänzung  der  offealMrcn  I^kkeH  tat-  hier  mit 
Hiilfe  ikr  Angaben  dea  GraaiMtÜDers  Herodoiroa  beim  Sebo}, 
Yrvtml.  Ait  jmI  Pi&dar.  Ol.  5^  10.  f  enudit  wonle».  •  Krause  zwei- 
felt zwar  p.  79,  5.  an  der  Möglichkeit ,  die  Angaben  dea  Pauaa-^ 
nloB  und  iHevodoraa  in  Einklang  an  bringen:  man  daif  aber'  niebt 
Tergeaaan^  dasa  Jener-  gerade  anf  die  Bethenfolge  der  einaelnea 
0|»fer  anadrncUich  (5)  14,  B.  &)  Riickaicht  mmmt,  ivaa  Dieter 
oielit  thnt.   Man  iat  dso  wenigatena  durch  diese  Veradnedenheit 
in  der  Anlanhluttg  nicht  gezwnngea  ^nonelunen»  dasa  io^  Verlaiif 
der  Zeit  groate  Veränderungen  in  der  Opferonfainng  atrt^efan- 
den  haben.   Daaa  daa  Doppelopfer  für  Hern  und 'Athens  (vergL 
Ulrich^a  Beisen  und  Foradrangen  in  Giiedienland  L  pv  -21.  31.) 
an  der  bezeichneten  Stelle  genannt  Mr,  iat  hodiit  witocheüikh, 
da  Alphetoa  und  Artemis,  ApoUon '  und-  Hdtmm,  Dionys««  und 
die  Cbaiiten  nachher  nodi  erwähnt  und  die  beidte  Doppelopfer 
beraib  vorher  angedeutet  aindir  Die  Pariker  Handschrift  bietet: 
TcifiTsra  U^T^fii^»  4hfov0t  A«r«l  di  *A^vaii.-  'BMiamadn  Ergäu^ 
aang  ist  der  UdbeiliefBmng  nidhit  treu  genog  gebOeben:  nifuttü 
Aaoiztit  Otfov«»  xol  Auoixi6i  'A^vä ,  iura  'EffyavQ*  Mit 
Tolllger  Sieherhdt  läast  sish  freilich  hier  -ni«hta  wieder  hemtellen. 
Auch  daa  mna«  unbestinunt  bleiben    ob  saanntli^e  bei'  Päuaaalaa 
angeföhrta  Opfep  bei  der;  allgemeinen 'S^eafeier  \?orhiuneil  oder 
nidit.  ^  "  -  '  -  ^ 

fiiemächst  iat  zu  untersuchen,  wekhe  Stelle  währimd  der  pa« 
ufgyrischen  Feier  die  Uaaptopfer  eingenommeil  hiben^  ob 
die '  grossen  allgemeinen  Opfer  zur  Einleitung  des  Festes  öder  ala 
Siegesfeier  zum  Beschlass  desselben  dargebracht  worden  sind,  ob 
die  Eittleitungsopfer  oder  die  Dankopfer  zu  Olympia  die  glänzen-^ 
dem  gewesen  sund  und  zu  >\€icben  von  beiden  das  grosse  Opfer 
der  Eieier  und  der  Tbeoreif  andrer  Staaten  gehört  haben.  •  ' 

Wenn  nach  dem  Beispiel  der  athenischen  Gesandtschaft  die  ^ 
Theoren  an  diesem  Opfer  Thcil  nahmen  und  an  jenem  nicht,  so 
wird  man  annehmen  müssen ,    dass  diejenigen  Opfer  die  grössern 
gewesen  sind^  bei  denen  eine  Gesandtschaft  sich  zu  betheiligeu 


*)  Faeins  t  lovzss.  Dt«  Panmr  Handschrift:  itbv  ßtoiiip  tov,  Kuba  s 

tip  pan<p  vtp. 

So  ^gäozt  BBtimann  nach  Verglclchang  von  Pauffaniaa  5, 24, 1 . 
itciQtt  Mioita  Aiig  nttl  Jlociidiipos  Aaoiwm^  saafc2  äovsov  v^r 
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Dicht  unterUess;  <fiie  attiidie  Tlieorie  aber  opfert  erst  nach  Beea- 
Gigling  der  Kämpfe  (Amdog«*.  c  Ale  K  1.)  am  Tage  „des  Opfers**, 
^as  mit  besonderer  Hervorhebnog  kan  durch  ^vaia  bezeichnet 
trird.  Freilich  .  bezweifelt  Dissea -(cpimm.  p,  124.)  die  Gültigkeit 
dieeier  Auslegung  .liir  <1ie  Bcstimmting  der  an  den  letzten  beiden 
Festtagen  vollzogenen  Feierlichkeiten  und  meint^  Unter  ^  0vdm  in 
ein  sacrificium  der  attischen  Gesandtschaft  au  rerateben  ^^qaod 
h^ec  ladorum  die  a  Ii  quo  offerre  volebat^S  woso  *er  aoeh  be- 
merkt: „Si  Alcibiades'pltimo  die  qvadrigis  vicisset,  pornpa  Attica 
et  Alcibiadis  epinicia  post  festnm.  act9^  essent,  finiti  tota  so^emm- 
tate^  quod  absurdam«*^  Aber  von  der  attiachon  Gesandtaehaft  ist 
b«;!  J^rwähnung  jener  ^vcitn  noch  gar' nicht  die  Aede  nid  ana  An* 
dokides  P^r^tellung  wtrd;ivölUg  klar,  dass  eben  zu  dem  umfasseo- 
den  Qan^ep  d^ses  par  exitelhence  sogenaiinten  Opfers  die  Aufzuge 
md  Opte  dei  Alkibiadea  und  der  Tbeorea  ab  "eülzelne.  Thcite 
«iir  geboren.  'Jeiia  Remerkang  aber  kaoii  ^nar  gegen  Veftretcr 
diep'  Afmdbnie  gfimdit  aoiDi  daasr  Pferderennen  lind  Hacqptapller  an 
ffii^eil«  aUa  jetiü»  F<«t|age  8tatt|fefiiade(i  haken  (Hermaaii  Opoac 
,  ^-IP-  iS«)  rrk  liwer  AaiAhm^i  die  tallerdiAfcs  offenbar  «Mach  ii^ 
'gKgan  idla  dlejenigym- d^er^i  wekhe  elnea  Tag  Mb  itaa^MMe- 
fenaett'er#tr4ias.Hw9l<lpfef  dargfbmtht  wavdea  lassen,  vc^MAt^äe 
gans  und  gar.  da$  Ziel;.  i  t  • 

,  Mit '  dlfSseai . Bfg^tidfS'  kian>  da^s : die-  Hailptiq^fer  .grasse  ^  *imA 
Qeeni%Qi^{idfurKftmpfe  gespendete,  Daifkq^far  igenescA  sdeii»  afn- 
man  ^lg9,  andm  NAchricäen  hmKch  ab>ar^ut«<  Jht  fiieieJr  pfl^- 
len  za,  .Shren  der  iiäiqnitKclien  anwesandte  Sieger  iai  Hiestiatanpa 
e^n  prajphtvaUes  GastmaU  xa  veranstiiltda  ^vojL  %  15,  8*)*  Wn 
mn  b^'fmdem  Festoa  gevrdhnlidi  das  Oplerflelseh  sa  ^eiaer  gna- 
^eil.Sdiniansarei  Terwandte».  sot<nd|;en.  auch  die  Bleier  gethaa 
haben;  wäre  die  Hekatombe  als  Binfeitungsopfer  gebracht  worden, 
SP  Iditfee  da«  Opfevflieisck''itahrend>'d0r  swisehenliegtondea- Tkige  n 
der  hiwifften  Jahrefiseit  Jeickt  <yefdfeibieii  oad' .unbrauchbar  werdea 
kan^;  die  'Olympioniken  wird  maii  viekneht  mit  iriscbem  Braten 
hewirtiiet  knkaa*  — ^  Der  Vollmond  trat  den  altdn^  Zeugnissen  sa- 
falg^  mit  dem  dreiaeknten  oder- vierzehnten  Hekatfmbaioa'  em  und 
nickt,  wie  Dissen  (comm.  p.  122.)  meiat^  bereita  am  aekntea  Tage 
dieses  Monats  (Krause  p.  70>  2.)*    Die  Olympiea  begannea^abo 
nii;ht  wihiend  des  Yolbnonds,  wobl  abqr  wurden  sie  beim  Voflmoad 
beendigt.   Schol.  ad  Find.  Ol.  3^  88«  hiUtto  if^  ^laiustasif 
wviiyvqig  iv  ptava^ikiv^   Und  erst  nacb  dem  Aufgang  des  Fell» 
monds,  mithin  imcb  nadi  den  Kämpfen  selbst  ward  das  Hanptopfo 
dargebracbt.   SchoL  1.  1.  fkttä  yäq  v^v  navaiXrivov  ut  ^v0in  hl 
ßa>iL^,  (ptuAVf  htXowfto,   Dass  di€se  Notiz  aus  guten  altea 
Quellen  geschöpft  sei,  darf  man  aas  idcte  gei^^hrbekandenden  Aus- 
dreck  (paalv  schliessen.' Bndlich  hat  man  auch  iil  Vpimmmt* 
Worten  (5>  9,  3.)  gesagt  finden  wptlen,  das  Hauptopfer  habe  nach 
dem  fiHbfkampf  und  Rosiiwettrenneo  stattgehabt,  aber  h^m 
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werden  nicht  als  Hauptopfer  erklärt  werden  diirPen  «is  mehreY^^o' 
tiTÜiid<^n;  eine  aadere  Deutung  ist  oben  bereits  mitgetheüt  worden. 

Gegen  diese  Behauptung  nun,   das  allgemeine  Opfer  sei  riiu 
letzten  Tage  des  Festes  gewesen,  erklart  sich  Dissen  coniin<  p.  122. 
und  folgert  aus  Pindar''s  Olympien  3,  19.  tf.^    die  grossen  Opfer 
seien  den  Kiarapfen  stets  vorangegangen  und  also  bereits  am  zehn- 
ten Hekatombaion  dargebracht  worden,    Dielie  Stelle  wird  aber  zu 
solcbem  Beweise  nicht  ausreichen,  sie  spricht  allerdings  znenst  von 
jeBtn  dem.  Zeus  geweihten  Altären,   dann  erst  . vom  Vollmond  utid 
c!en  Käini)fen  und  der  Pcntaeteris,   und  die  Stellung  der  Wort^ 
bezeicho«!  meist  auch  die  Stellung  der  beschriebenen  Sacheft — je- 
d4KJi'<ist  ea  denn  so  unumstösslich  gewiF«".   dass  jenes 
ßoaixmv  ayiöd'ivTCOv  nur  das  vorhergehende  Opfer  bedeutet  und' 
dufts  dieses  Opfer  stets  das  Uatiptopfer  gewesen  sei  ?  kann  es  denn 
nicht  das  gewöhnliche  einfache  Einleihmgsopfer  zunächst  be^enten,  - 
das  weniger  grossartig  war  nls  das  Dankopfer?  Der  Scholiast 
a.  O.  gibt  den  verkehrten  iUth:   du  öh  to  TV^ottgov  6svtt^v 
vatiV' itul/9o  ^6$6i8^9¥  KnQi3tov-    Er  verstand  nämlich  jene  Altar- 
wlsÜM  Mdi  vom ;  grossen  H&uptopleri;  i dt  €r  aber  doch  recht  gut 
wuasUf  watliD  dies  dargebracht  woniiäaiM^  'M  bonerkt  er  ticmlich 
geOM;  ov  y«^  Ifj  Ov0/a»  i^ivwto  n(fote(f6vf  '  thct  ovt^  ^ 

yivfxo^  ilza  ovttog  at  du0(ai  %al  tot  .iMm  ton  aytSvog  it^sXovvtfK 
,(gfilig  nämlich  der  YoUaiood  schob  aal  dreizehnten  Hekatoaibltion 
auf,  so  fielen,  aaf  den  vierzehnten  die  >  Stücke  des  Agons^  welche 
lUM^  übrig  waren,  und  auf  den.funfzehnien  die  ilaaptopler;« .  ging  * 
der  VoUm<uid  aber  erst  ani  Abend  des  vierzehnten  anf,  so  waren 
zwischen  dem  Erscheioan  des  Vollmonds  und  dem  Hauptopfer-  nicht 
mehr  Wettkämpfe  J^nie  aotlora  Stelle  in  Pindar's  Olymijien 

5,6.  liefert  auch  keinen  »trengen  Beweis  fiir  die  Priorität  des  ^ 
Uatt|l topfers,  eben  so  wdnigt  6^  62^  'S4^'9  '^o  ioQtap  voli  der 
ganzen  Festlichkeit  im  Allgemeiiito:  gebraucht  JSt,  lu  der  fVeiKch 
diaiiOpfarfitifr  als  Hnapttiieil  mit  gehörte^    Cf.  Fiad*  OK  <ö.  init« 

ifüklmi^*'  Schol.  Vcattsl.  A.  ad  h»  L  'htl  nHre  ifft^^o^  ^yov  9i^r - 
ioQTi}v  ßov^vclag  noiovvtag  xorl  aymvttg.  imitMXtifVVtsg'  Bbaha6  ' 
8t«ht;bel  Piiidai.,01k  11,  57.  io^zuv  von  der  galubn  Feie^land 
mit  jantni  axpo^tva  dteAülv  l'^vs  sind  Einleitnngsopfer  ansKdttt, 
b^iclmet)  w^cbe  tdchi  4m  Hauptopfer,  waren.  - —  Wenn  min  die ' 
Amabme  eines  vorhergehenden  Hanptopfers  durch  diese  Stet* 
len  nicht: hejSräadet  iit):.so..«cini  ntan  auch  darauf  mtht,'so  .?ial 

fr  •  ■  .  »  r 

■n  <>  I  i'V    iX*  *     •  ♦ 

;  *)  W«r  das  Hadptopfer  auf  den  sechzehnten  m^katoittbaion  terliigfr' 
und  also  ein  sechstagiges  Fes|. annimmt,   wird  die  Bemerkung  des  8cho' 
liaiten  als  vollkonimen  genau  darstellen  und  sagen,  tot  Xoind  rov  dycovog 
seien  stets  (ani  vierzehnten  oder  fünfzehnten  des  ^fonats>  tz^feiert  wor- 
den zwischign  Er&cheinnng  dds  Volfmonds  und  dcai  Uauptoprer.  D^Aii-. 

oilMM  tinbft  t^olHilB^i^cn  PetUki  mMÜ        HUht  Omt  genogHttiteid* 
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Gewicht  legen,  dass  an  einigen  andern  Festen  der  Hellenen  ein 
grosses  Hauptopfer  die  Feier  eingeleitet  hat;  denn  was  bei  andern 
Festen  Sitte  ^ar,  moss  doch  darum  nicht  nothwendig  auch  bei  den 
Oljapien  stattgefunden  haben;  übecfHes  ist  noch  zu  bemerken, 
dass  an  einigen  andern  Festen  wirklich  auch  die  .groMea  Opfer 
alf  Dankopfer  nachfolgten. 

Es  ist  nun  die  Reihenfolge  darzustellen,  in  welcher  die 
einaelnjen  Kampfarten  des  olympischen  Ag'ons  ansgeföhrt  wor- 
den* wSrde  hier  zunächst  erörtert  werden  müssen,  in  welcher 
Ordnung  während  der  ersten  und  zweiten  Periode  der  Olysqiien 
gekämpft  worden  sei;  da  aber  das  Prograflun  dieser  b^de»  Zeit- 
räume aus  dem  des  letzten  abgeleilet  werdeo  soll)  8#  ong  es  auf 
clen  SchiiM»  dieser  DarsteUmg  ^erspart  werden. 

Wir  wenden  uns  daher  jetzt  zur  ZusammenstelfuBg  der  ver- 
einzelten Nachrichten  über  die  Reihenfolge  der  olympischen 
Wettkämpfe  während  der  letzten  Periode  desFentes, 
in  der  die  ganze  Feier  Hinf  Tage  hindurch  währte. 

Die  Untersuchung  beginn!  hier  mit  Betnpektung^  einer  wAon 
öfter  erwähnten  Stelle  in  Pansaiaias'  Periegese;  der  Text,  wel- 
cher den  Philologen  viel  zu  schaffen  gemacht  hat,  lautet  6,  9,  3.  so: 
'0  dl  notffio;  0  TU(f\  tov  ay(Svt(  i^'  t/jtioJv  dg  ^v§<s^ai^  tfß^W^ 

oStogimS^tv  öcptaiv  6  xdofiog  *Oiv(iiciaSi  lj3dofi)f  ts^o^  vatg  l/3do- 
fu^HOvra'  ti  uffo  t&vtwi¥  ds  inl  n^fiigag  'qfW  t^q  wät^f  ^^uimt 
%mk  wß^Qmnmv  xcl  ticnrnv  aytova,    Tore  d«  n^ai^^i^^iifimß  ig  ifißta 

Diese  Stelle  ist  offenbar  Uickenliaft,  dies  neigt  das  Uder 
miftiMo»  stehende  dem  hier  nothwendig  ein  anderer  Siii 
entgegenstehen  anisste,  ferner  das  gans  iherfldssig  dastehende  imd 
schleppend  nachgesetafte  a}rs»vM^(!f»y,  dann  dör  in  «dem  beräbten 
Satse  sehr  fühlbare  Mangel  einer  bestlnunten  Angabe  nber  die 
Stellang  des  Pankration^ 

Boehh  hat  deshalb  (eipL  Find.  Ol.  5.  p.  148  )  nadi  An!»' 
tiing  von  Pansamas  5^  9>  6.  unsere  Stelle  hersnstellen  gesnehk: 

tnmw  Ijhglg  ayavianiffav  nQorsQ&ia^  vwk^  öh  tviv  Xeustfy] 
Sert^or  ttyüaviCfuivnVf  oSsist  nnvienf  »si.  Er  bemeriithieffsn  offen- 
bar richtig:  ^^qu^e  ibi  de  Tictimis  dicantnr)  non  possunt  alio  fise 
dicta  essei  nisi  ut .  ordine  ?ictittamni  inraiohitamni  designado 
ordinem  certaninnHi  deseiibat:  et  tom  qhideni,  qnae  ibi 
mae  oommemorantiiri  erant  eae^  qnae  ante  singnia  certawlaa  atM* 
tatnris  inunobbantnr.^^  Da  es  nnn  aber  eben  nicht  wahfachdaiicb 
istj^  dass  die  Opfer  Git  die.  spater  gcfeierien  Wettkimpie  vardsnaa 
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der  Mbei^  begangenen  dargebracht  worden  sind,  so  miiffs -dSe^e  Br^ 
gaozung  ab  minder  annehm hr\r  geMeli.  Dass  Pferderennen  und 
Fantathlaii  aacb  iiachf  der  77.  Ol.  an  Einem  und  demselben  Tage 
goleiert  wordett  «utd^  bdumptet  Bockh  a.  a.  O.  ohne  Zf^eifel  mit 
Reoht. 

Philipp  de  pentathlo  p.  88»  sqq.  erwähnt  nicht,  dass  nn-» 
sere  Stelle  für  lückenhaft  halte;  er  will  interpnngirt  wissen  awi- 
lohen  tsqfS»  md  jfMii#JU)v-  und  zwischen  ^^ofiov  ond  tcSv  tnnmvi 
SD  folgert  er  aus  Pausaniaa  nhd  Xei^ophon  hist.  Graec.  7,  4,  29. 
data  nach  den  Opfiem  am  ersten  Tage  Lauf  nnd  Fünfkampf,  am 
sweiten  das  Pferderennen  und  am  drittrn  das  Ringen  gefeiert  wor- 
den sei.    Hierbei  ist  ihn  Lauf  und  Fünfkampf  bei  Xenophon  kurz 
durch  ta  dQO^ixa  xov  nsvtd^kov  bezeichnet;  eine  schone  Kurze! 
Da  «bezeugt  ist,  dasa  die  Ringer  vor  den  Faustkämpferu  und  diese 
▼or  den  Pankratiasten  auftreten ,  an  wfirde  Philipp  Cur  seinen  drit- 
ten Tag  naXri,  Tcv/fttJ,  itupt^tov  eilialten.   Darin  dass  er  diese 
Binger  naeb  dem  Fünfkampfe  und  Pferderennen  auftreten ,  Ias8t| 
Hegt  aber  der  gmaae  FcUtr;  die  EMsgnisse  der  104*  Olympiade 
lultten  Philippen  eines  Bessern  belebren  können.    t>amal8*  brach 
•wiihrend  der  Feier  der  Krieg  wieder  aus,  nachdem  bereits  Pferde- 
rennen  nnd  die  lanfertigen  Bcatandtheile  {ta  dffofund)  des  Ffinf-« 
luMpfs  Foraber  waren;  was  dodi  zu  feiern  übrig  war  (das  Uebrige 
den  Fnnfkampfe  und  das  Hauptopfer),  nnfterbUeb  natörfidi  wegen 
des  Krieg»,   Nach  Phtüpp^a  Programm  aber  mfeisten  mHii  und 
Wfri        mofiffitufv  damala  aoch  nHfierbüeben  sein.   Iftd  doch 
afaid'diaie  Wettkampfe  gefeieal  worden.  Eusebius  ad  OL  104«  p.  t^i* 
lisdiol.  nennt -den  Athener  Phn|Ltdes  als  Sieger  Im  Blngei|;  fird- 
Ikk  gibt  er*  dabei '  hainan  Siadioniken  aii  und  als  solchen  beaetch- 
nen  diesfen  Hann  Biödonia  Siculus  lö,  7d,  mid  die  armenische 
Uebers^taung  des  Eusebius;    vielleicht  hat  Phokides  'm  beiden 
Kampferlen  gesiegt   Femer  aber  Ist  durch  Pausanias  6^  4^  1.  2« 
beaengt)  dasa  der  Sikyonier  Sostralos  damals  Im  Pankration  ge- 
siegt habe.  Dieae  .Kämpfe  sind  also  damals^  wie  seit  Ol.  78.  im- 
mer,  vor  dem  Pentathlon  nnd  Pferderennen  durehgeftfiirt  worden. 
BeiX^ophon  sind  also  of  itf  ndXn^  aiptHopawn  nicht  die  eigent- 
'  Hchen  Binger  |  sondern  die  Fanstkampfer«   Fnaifeampf  und  Pferde» 
rennneii  «ind  auch  in  der  letsten  Periode  «n  Einem  Tage  gefeiert 
weadeä;  diese  Kfenpfe  nur  nennt  Xenophon  a.  a.  O.  nicht  ^  der 
vorhergehenden  Tage  aagleidi;  er  eia&hlt  nur  von  dem  Emlbn  Tage 
an  dem^der  Kampf  wieder  ausbrach.    Dasselbe  lernen  wir  auch 
ana  Pnaaaniasy  •  der  ebenfella  nar  die  ktnten  Wettkämpfe  der  F^er 
ntmk'  -r^  Wattikämpfe  Einea  Tages.   Sie  soUtcai  dem  Fanlurailibtt 
aidit.  mehr  hindcrlioh  sein;  deshalb  verlegte  man 'sie  auf  den*  he^ 
sendam  Tag.   Für  die  Meaigen  Agonlsten,  welche  In  der  sdiwle«^ 
rigenKampfert  des^Pentathlan  anfeutreten  pflegten,  wird  mhnmdit 
M-ieuHsn  ganaen  Tag  angesetat  haben  (Herodot.' 9»'  SS.  Paus. 'S^ 
11^  €•  5^  %iy  3);  denik  die  Unfer  waren  schnell  fert^.  Ware  in 
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der  Regel  4er  F&nlkwni^  mmn  gaantai  -I^g.  TfOc  4eiii  Pfsrderoir 
D€u  9i>geMtW  niordeo,  .ii%e  iMi  JiMÜit  Mtfßllig,  d^a  Juan 
iba  in  ,4ßt  4HM^  OlympiMle  na^cli  •|eiyv^UM>  gQfiileit  lMit...JPiiili|i|^ 
hat  aMi  wi^l  l^aonder«  doisdi  y^um  «fMH  dea.IteaiHM  d«. 
zovtnv  «fA.  irre  fuhren  hiasea;  dinier  SaU  iat  allerdiogs  ungeäaan 
mkI  aiusat«  netmebr  ao  heia^ea:  „früber«iM  9m  Bihm.{rtig6Pkr- 
äen/mmj  FentatUfB  ««d  IM^ratioa  gä^ertwardeii<<4  <te  apater 
^Biler  dec  geoMmtea  KampCfr  a»  CMieni  .heamMtet  Tage  «asgcialRl 
worde», .  ^«iehl  ^wctsKch ; .  das  Pjwka«^»  ted*  nicht  an  Tage 
4m  PfefdertonQBa  atat^.w  der  letalen  Periode»  «taU  al»cr  4aa}IW 
iMon^  daa  .iBeaevellreaiMii  iMirde  mm  letafeeii  Khmi^aage 
mi^^etUkitr  wi«  Aiid<)fiMlea  I  L  Iduti,  vmA  auf  diM«.folgte  eiet  4m 
F«MalW«iu  »'^  .al«r.2^j  alau  t  Phiyp|i?a.  Bau  ^«üeh  .amaam^»^  j: ..  ui'  • 
i^üdiae» i««t  iii.|(»leai  ßs6iv»iS,- 366  ein«  TaMle  des.ffiol^ 
taUPgePiA^ane  ww:'.'j  •...//     .  i  .   *.  .:..» 

Baü  I  ia  ' ifietea.  Tabelle  vieirach  daa  Bkhüge  ntdit-  getroffen  wotr 
den,  ist  voo  Hermatin,.  Meiei^  .KraBaa*  Baebgßiirteaen  uiid  ajuckiMii 
Disaeii  aelbat  eingesehen  worden;  da  Letzterer  diese.  Tabelle  zu-^^ 
gnckgenommen  und -ihre  Unfehlbarkeit  nicht  weiter  behauptet«  h«(^ 
abtitt  ihier  eine*  weüere  BetciM:htaiig  discaeiben  nioblb  wiaiichenswerih» 
.  '{Hermann  versteht  unter  «d-^fs^aa  das  grosse  ailgemeine 
HauptQpfer  und  ergänzt  (opuse.  6.  p^  14.)  .die  Lücke  auf  folgende 
Weise:  co(  ^co^ai  t«  It^eia  ntmMidikm  .pkv  xal  ÖQOfiov' ^mt 
Siemir  ttw^f >  [iCQO  xöntav  Öh  ftyivrfitiviov  miov  aUcatv]  dyfiw»- 
ef(arcai/,i.4o  dasa  also  der  3iniliei:  „das  Haaptopfbr,*  welches  die 
Spiele  beendigte,  habe  man  zwar  nach  dem  Pferderennen  und  Pen- 
tathlon dargebracht  (d.  h.  diese  beiden  Kämpfe  wurden  von  Ol.  77* 
an,  wie  bereits  vorher,  am  letzten  Tage  gehalten);  VordieSeü  bei« 
den  Kämpfen  aber  habe  man  von  Ol.  77.  an  die  übrigen  voran»* 
geschickt."  Pferderennen  und  Pentathlon  sind  aber  wohl  am  letzteik. 
Kampftage  stets  gefeiert  worden,  nicht  jedoch  am  letzten  Festtage. 
Meier  sagt  p.  324.  über  diesen  Herstellungsversuch,  nachdem  er 
die  Schwierigkeit  dieser  Äcnderung  und  die  Unbehülllichhcit  des 
Auadrucks  tadelnd  erwähnt  hat,  welche  Hermann  ohne  INotli  dem 
Pausanias  leiht:  „Vom  Hauptopfer  kann  hier  deshalb  gar  nicht  die 
Rede  sein,  weil  einmal  in  (1er  Stellung  diese  eine,  überdies  durch 
Nichts  veranlasste,  oder  gerechtfertigte  Veränderung  schon  ans 
ireligiösen  Gründen  unmöglich  war;  denn  sollten  die  Götter  nicht  ' 
getäuscht  werden,  so  musstc  das  Hauptopfer  seinen  alten  einma- 
Hgen  Platz  behaupten;  zum  andern,  weil  der  Zufall  td  isfinci  bei 
der  Erwälmung  des  Hauptopfers  ganz  unnöthig  wäre,  der  dagegen 
ganz  ..gercchtfectigt  i»lf  stithM  man .  td^ifQuia  >n$^a^lov .  vetb^n-i 
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det>^    Der'  eurt^  Thetl  i^itcicir  Entgegnung:  verfehlt  wenigstens  iM 
Z^],  imlem  ^  niir  aoi  einem  offenbareo  MlHrtrerständniss  der  vo» 
HeMaan*  torigesohlagnen  Ergänzikigca  i^enror^egailgen  itL.  iHor-i 
n^Eln  wbllt«  deia-Wort*  Ailgendermaatssen  aafgeteiC  wksen:  9,Daa 
]Iliii|kte|ii^er  ist  der  aMii  lOrdaiMig  »i£olge  unmittelbar  nftch  Rotar 
fcftnpf  und  Pentathlon  gefeiert  worden,  -während  früher  zwiscbo« 
FenMkloA  '  und  fiaiip|j[»piier  noch   das  Panlcration  stattfand  er 
wollte  *afoer  nicht  sieine  Restituttop       gedeutet  haben,  wie  Meiec 
aUl  deutete  ,)das  Hauptopfer  ist  im  isbr  78.  Oiympiade  votEmi^ 
kavflf  Qlld  Pentathlon,  aTso  inniitten  des  ganzen  ÄgoAs  begangen 
wondea^  'adMem-aber  nach  diesen  beiden  Kampfartte.^^  Offene 
bat!  konnten  nicht  naehidem  aDgemcinen  Deiik#^er  noebKaaipfie« 
aa(lreleb$i  aber  ,  Hermann  hat  aa<ih  nicht  im  geringsten  daran  geH 
dachte    so  etivns  für  irgend  einii  Pchriade  de»  olyiapificlien  Festes 
txx  behaupten.    Freilich  lasst  Hemaakis  Ergänzung  sehr  leicht  ein 
aökhes  Missverständmss  aufkonunenf  und  eben  weil  sie  hoch  mebfi 
Dunkelheit  und  ZweideufigiBeit  in  unseric.  JHtelie  bringt,  als  schon 
iü  4er6t|beR  bem^bar  wM^  ao  apocbteimao  sie  :iiifht  Üm  .iiehlag 
anerkcaaea  'duBfea«ii#BSa  ohne <  Zweifel . Hchiiges  Er^eboiss  viaa. 
H6rnMniia' UaljtBsUchmigeii  b€>abev  dies  epnsc.  6*  p.  X^v^f^h 
M  folftry .  Claas '  das  Pankratioii,  .'welchesy  ab  das  .  BttletaAkaafgek 
nenwena  Kanpfspiel^  biah^.^  Jetsf^  Stelle  -  gptebt^lialAa^/'inAi 
also  aotf  Jatsten  (Känpf')iTage,  d.-  i.  .fHer:aagegdbieo  «at^  aaÄidaai 
Plbrderenne^'  wmI  Penlallilfni  falgCc, aumaöfar  atii  eteia^  fiec.*Mn 
kern  Tagte,  rgcbilfa«  wotidafi  mitUii  disMqivittaata»  ferfter 
in  dieVerlegenheit.ka8Mi^'.^egea  »der  :PiMe  nad  M£tritatlili«di 
bis  in  die  Nacht  warten  zo^  ipössen.^^    Ein  solclies  Ergebnis»  ^  hatte 
]Mbcb  w^M^aWiia;  ia  diei^  Form  nicht  ana  Paqaaillaa'  '^^jpkogen 
ii^den  k5nnen,  wenn  daba  tii<iht  stillschweigeBd  angeflottmiea  ufire^ 
mah  dfirfe'  lijer  ohne  Bedenken  die.Wol^e  ssma^Xo^  fclv  %A  6^- 
fi0v  TcBfir  mmkebreti  imd  zner^  den  Rosyliaiapf  nennen  und 

darauf 'erst  daä  PentaiUon.  'Wenil  aber  Heraiamt  meilit^  es' 'ü^rile 
Tod  Paiisaniaü' mit  Oenanigkeit  dieKampfart^enännt,  weldhe  dem 
Haoptonfttr  in  beiden  Perioden  nnm'itte'lbar  Voranging  (in  der 
frohem  Paikratioft,  in  deir  letzten  Pentathtan),  sq  fa&tW  er  ba 
ebier  blossen  Brgänzin^  det  Textba  nicht  ifttileri  bl^bto  dfirfen^ 
«ondem'  vfelbielir  etf^&  '  yliibeiisern  nifiasen:  to^ '  ^v^c&ai  '^cg» 

daa  Pentatblöh  und  afcht  das  Pfe^dei'enn^  Hauptopfef  hi  de^ 
letzten  Periode  tonfttelbar  Vol'angtng  QMdpli;  fa/Or.  1.1.).  Üicfa^ 
weitere  VerÜiderong  dei'  vbrliegtoden  Wolle  W&re  die  notb'weik- 
dlge  if'olge  diar  HermannVdien  Evkiarnng  uiid  Ergänzung  dea'Tex* 
tes'f  wer  dieae  billigt,  'rnnaa  anch  jen(e  Ümatelh^l;  billigen  und 
hiefzn-  durfte  anir  sich  nicht  lei^t  entsdiKeaaea,   '  -  ^  '  '  "  ■ 

Mieiei;  aagt  9M.j  m  bedeuten  .4ie  Worte  aa  Attfiuig  os- 
aeier^Stella:  ^^eoUte»  die.liia^  Pen<jKtUan  und.  Pferdereiinen 
iib]ielup.0^i:..apater  gebmcht  ifeÜenv  aber  später^  ala  ,waa? 
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Du  PrognM»Mor  OlfBpi«». 


Natürlich  nls  die  iar  die  übrigen  Kin^«;   früher  ww^n  also^ 
wie  die  Spiele  selbst  an  Einem  Tage  vertMtaltetf  so  auch  dt« 
Opfer  filr' dieselben  an  Emern  Tage  gelnraelit;  mm  sollten  Pfer« 
dermnen  und  Pgatathio»  oicht  mehr  an  demselbe«  -Tagii  der  lihn* 
gen  Spiele,  aettilen  am  näi^atlialgenden  gehalten  werien,  die  Opte 
für  jeae  massten  auch  auf  dco  nachatiblgenden  Tag  verlegt  wevdeBi 
glatt  MB  die  HenptaMlie  su  erwibien,  hat  J^totisanias  bloss  die  aas 
derseibcs  nelliwcttdig  entspringende  Folge  erwähnt;  das  ist  aller«» 
diagt  aas  seiner  gesuchtea  Manier  va  erklären;  die  eiaaige  Aende* 
tm^  4m  ich  in  Pannuiias  zulaaae^  iet:  4aTtQalarür  vcxtga,  Uicat' 
AeiMlerung. aber  iit,Ton  Disten^coani.  p,  104*  mit  Recht  veiww 
fen  worden,  indem  nie  Pausanias  sagea-laeeen  würde:  ,|MMh  der 
heutigen  Ordoaag  werdm  die  Opfer  für  das  Peutathlon  und  das 
Pfierderenneii  erat  an  folgeBden  Tage  daigebracht^  d.  h.  Rosskaneptf 
vad  Pentathlon  werden  an  dem  eiaen  Ta§e  ansgeföhrt  und  am 
andern  darauf  folgenden  Tage  ffird  dafiir  geopfert^   Abiar  wÜl 
äbcr  mit  Recht  nicht  Dankopier  veiitaaden  «iaeea,  sondern  vor- 
wmtgAemAe  Offer  und  auf  diese  passt  seiB  i^ni^ttlf  nichl«  ^Kravaa 
MHigt  p.  89,  21.  9^  d6.  Meiers  Ordnung,  Tersteht  aber  nntcr 
If^MT  die  Hauptopfer;  ao  erhall  er  dies :  ,,Die  Hauptopfer  wda» 
der  nentn  Ordnung  zufolge  einen  Tag  nach  dem  PisadereMen  oDd 
FSnftan^il  dargebracht^   Wenn  dies  Pausaaiat  h&tle  aages  weUen, 
M  ditt  aeue  Ordaaag  von  der  alten  za  aatenoheidea,  ao  bitte  er 
aiebt«  gesagt;  denn  bei  der  alten  Ordnaag  waren  Ja  wmnk  die 
HenplN^fiBr  maca  Tag  nach  den  genamten  beiden  Kaaipfttfta. 
Meiere  Aeaderang  geafigt  alao  anf  keiae  Weise. 

Dissen  bat  in  seiner  zweiten  Abhandlung  Programme  für  (}en 
ein-,  zwei-,  drei-  und  fiinftägi^j^m  Agon  angefertigt;  drei  Tage 
lang  dauerte  der  Kampf  nach  seiner  Meinung  vielleicht  seit  der 
70.  Olympiade,  gewiss  in  der  77.  (comin.  p.  96.):  ,,Pausanias  <li- 
rit  ante  Olymp.  77.  s'o  certatuin  in  Olympia,  ut  unoqiioque  die 
hoiniiiiun  et  eqiioruni  conh  ntioncs  essent;  fiierunt  autein  tum  tria 
genera  eqnestrium  certamiauni,  cursus  (jimdrrganim,  mularnm,  sin- 
giilorum  equonim,  qnonim  quocfqiie  genus  alio  die  actum  sitneccsse 
est  ...  Nam  die  quuiem  mos  qiii  Delphis  fuit  et  aliis  haud  dubia 
in  locis  ut  equestria  certamina  coniunctim  uno  die  habefentur,  non 
obtinebat  in  Olympia  tibi  potius  per  totum  ludorum  tempas  pro- 
trdcta  hacc  certamina  sunt  una  cum  gymnicis,  ut  recepta  sunt  in- 
ter  ea,  non  ante  aut  post."  Dissen  fährt  fort  (p.  97.):  „iam  ni- 
hil restare  videtis,  quam  ut  eadem  genera  sequentthuf  diebiiarepe* 
Uta  dicamus  aliosque  certatures  eordmdem  certaminuia  gyamicoriUB - 
epectatos,  addito  equestri  certamine  alto  die  ah'o*  Hiinp  i^tllV' 
pono  ordiaem^  cum  tres  dies  eseeot: 

ö^oftogy  ndXfif  sKv/fiij,  dnifvaif  x^yraMev,  ittfyn^novj  * 
^^0/40^,  niXfi,  ^wy^iT^j  niXfite^j  tdvwM^v^  iuiY%quuo¥*^ ' 
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Lftiif,  Riflgen,  Fanstkampf  des  enkth  T9§m  mXkn  4m 
awgf fuhrt  haben  (vergl.  S.  III.).  ■  - 

Gleich  der  Grudtoii  ist  in  dieien  BehMtptongen  falscli  ai^* 
stinutti:  'Pansanias  erväbkt  mcbfe,  et. seien  vor  dei^  77«  OtywtfimAt 
hm  dem  olyttpiidieii  Feile  ^vmHfaotpt  die  Jmwu— m  et  eqnom 
contentiones^^  geime»,  aeodem  er  sagt  nur)  Tor  der  m  der. 
77.  OL  bescbloeMMD  neuen  Ordonng  seiea  aa  Eiae»*aa4 
deMelben  Tage  (itü  i/ftifor^  xijg  avt^g,  «an  eademqat  die^ 
also  nicht  inl  iffi>iQag  iitaCTfig)  auf  gleüche  Weise  sowöbl  gymmadm 
Kaapfe  der  Menschen  als  auch  Wettrennea  not  Bossen  aasgefihrt 
worden.  Es  steht  nicht  der  PInral  im  Tette,  soadam  tta- 
gidar  in\  ^fil^ag  wt^g^  der  in  diesem  Falle  eben  ao»  HA 
gilt  wie  inl  ij^ii^ag  fuSg.  Die  OreHlicilaag  des  oydv  Siamäts  ^ 
dso  durchaus  mcht  gertchtfertigty  ebeasaweaig  -die  dea  PeaitMAlaa 
nnd  Pankralion,  ebeaaoweaig  die  DoppelaosetaaBg  dea  Laafei^ 
dea  Bingens,  des  Fanstkaaipfes  der  Mäanel*,^  . 

Mit'  ahen  denaelbea  <lrreaAeB  masa  Dissens  Tafei  lir  de« 
awaitagigeB  Agon  varwarfea  werdeo,  die  p.  III.  arflgetbalt  iaic 
9,€aBi.ä]paipu  46»'PyihiaB  agoa  .gjmnieas.iostitaeretar,  dno  ndni« 
tiar  fidsse  dies  ladorum  in  Olympia  hoc  ordioe  eettandtfum:  - 

Mhm'evant  tum  däo  «gaaera -eqiiestna  certarnjais  *  et  öniydsqae 
dies  hoaviiam  et  equeaumiaertamiaa  .habebat ,  al  satpa  'v£dimB% 
aale  Olymp»  77.  Ac  primo  die 'paeti  carsu,  lacta,  pugilata  eer^^ 
tasse  ▼idchtar,  secaado  vtri«*^'  Nach,  sehmr  Weiaa  hitt«  IKssen' 
bereits  für  die  33.  Olympiade  diesea  sweitagigen  Kampf  ansetzen 
keimen  ' —  denn  damals  schon  hatte  man  dem  Viergespana  1den 
tiPKog  uili^g  augefugt  —  naturlich  ohne  Knabeakämpfe.  Die  Ver- 
theilong .  dea  ifdv  Sitmndg  anf  zwei  Tage  a«  s.  w.  ist  nicht  ge- 
rechtförtig;t 

Für  die  letate  Periode  stellt  Dissen  (comm.  p*99^)  dies  P^ 
granun  anf: 

dvSgcäv 

II.  ovftdioymili|ffO)r|ftij  «ttjw^arioy.  " 

III.  Stavkos  nähi  "v/MiäLp/a.j  KU  mW 

IV.  6iki%of[  MaXrj  nvyfn^  nttyx^atiov* 
V.  nälii  sniyfi4|  inUnig  nilti^ig  tffstot  xtA  nMoi  fJvto&lovm 

Betrachten  wir  dies  Programm  luUier!  Dissen  zweifelt  zuvorderst 
ak^  im  geringsten  daran,  dass  für  den  ersten  Tag  die  Anordnung 
äaamstiSasiich  wahr  .so«  Br  meint  ^  seine  dreitägige  Ordnaag  sd 
antruglieh,  In  der  letalen  Periode  habe  man  awei  Tage  auf  gym* 
aische  Ksüni^^  aUehi.  Tarwandt  nnd  diese  zarisdies  die  Taga  dea 
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.  510  Das  Pfiignwi«  Oljteplen. 

Pferdtfirewleni  iß^M^i  der«  ettte  Tug  lake  in  den  nebaiglr  Olymf 
piaden  und  nachher  immer  Viergespann  und  Fun£kampf  darg#fe»  i 
tcn.  Dies  Letztere  siebt  er  durch  Pindar  dymp.  ii,  SO  sqq» 
liestättgty  xelcher  für' die  raythiache  Zeit  als  die  einzige  Küniyfe 
Eines  Taget  iifwfcoy,  nilfiy  aQuotj  oxcov,  6iGxo?  Mimt» 

WtflA  Bim  aber  Pindarn»  ~  und  das  ist  wirklich  der  Fall  gewe- 
'     km  ^  von  der  Or<lnttng  der  Kämpfe  des  .Torletelea  Festtags  in 
ikk      letzten  Periode  abstrabirt  hätte?  Wenn  naii  krweislick  mätre^ 
Ml  Anfang  des  •  Kampfe»  mcht  alle  diese  Kampfarten  v^ny 
kommen  sind?  Wenn  man  nim  ilarayf  Jiüigeiviesen  wird,  dmm9'Bm 
Ende  der  Karopfspiele  erst  -  Bosswettrennen  und  PenlathlcMt  «ms** 
^führt  worden  siikl?  Wteii'<niiii  die  Vertbeilung  der  aydivEg  Sm» 
luiioi^  Mif  drei^  TttBchlerfcte  Tage  nicht  gerechtfertigt  ist'^  Dissen 
«idtot^  ^^8aai''r&tioii€m.  confinnari  Pindarl  loe»  iÄymp^  ö,  6^  7.  ubi 
i^fBämqm  Amdonm  dies  sie  designentar:  ntfintufttfw-  St^uiJLdur  SW* 
notg  iffiUvQtg  tc  {^ova^Kirnnd^  m^m*   quomado  autess  per  qi^n^pie 
dite  otrtari  possit  tribus  bis  geBsribes  nisi  primo  tertio  quinfo 
die  leiestetnl*?^'    Aus  Pindars  Worten  folgt  durchaus  inebt,  daai 
der  'erst%'  drittel  fünfte  Kamp  fltag  -  beseidiaet  irefdeo  soHtaD r  •  jjBwm^ 
mis  eMe  die  sechs  Doppelaltare  ufiQegeD«. des  «Siegs y  den  er  mit 
seiaeo  Aossea  und  Mäalem  sni  erringen  gedachte ,  an  deäa  iunf- 
tagigeiL  JTestei^^   Das  gesamsite  Pferderenaen  kaaa  ja  doeh  auch 
att  Biaeai  Xage  staltgeAmden  haben ,  nnd  es  ist  nur  ass  rocM>" 
ten  Festtage  ausgefidvt  «ordeo.   Dissen  findet  noch  in*.  d<nr  Kr* 
sahlang  'des,  Xenophon%  ^nst.  Qraee*  7»  4v29J  van  der  ilg4MM>- 
Ibesie  der-  Ärkader  and  Pisaten  eine  sichere  Bestltiga^  aniner 
iüMicbt  ((Bonink  p»  102>)i  dass  RossLampf  oad  Pentatyon.adnmaBi 
ataten  T^'age  gefeiert  w<erden  sei;  er  beaMskt^  die  ETeier  kttnnen 
niett  etwa  past  fbstam  anr  leisten  Tage  des  Agpoaa  sn  fiade  aller 
S^ele  ihre  Feinde  angegriffen  hab«n^  soiftlsm  mosfuif.^ie'ea  aidi 
in  einem  Streit  über  die  Agonothesie  gebühre  ^  am  eraleto  Tage 
sehen  Olympia«  nnl  Oewalt  einaundmicn  Teiaucht  .haben.!.  Dissen 
nimmt  also  an^   dass  man  bei  dem  Pentathlon  des  eislen;.T#* 
ges .  gestört  und  «an  der  übrigen  Festfeier  durch  den  plötilichen 
Ausbruch  der  Feindseligkeiten  Terhindert  worden  sei^- Diesen  An- 
nahamn  wl^er^rieht  nun  awar  nicht  die*  Nadaricht  des  ^aurta« 
nias      8»  2.9  dass  der  Kyrenaer  Bubotas^  in  der  liMv  Olympiade 
mit  einem  a^/i«  gesiegt  habe      ihaen  .wMciapfecfaen aber  die  Naeh^ 
richteo  über  andere  Siege  dieser  Olympiade  gans  bestimmt«  Der 
Athener  Phokidee-  hat  gewiss  gesiegt,  sei  es  im  Ringen  oder  im 
Stadion  oder  In  beiden  Kampftirten,  die  Dissen  ,4n  i^Ber  Tabefl« 

>  '  '  «  1 

'    *  »     .«  »  '  ■  •  'i.        ■  f«    4      ■  {'  »l  .      I  t/  l»r  »       -  !* 

f)  Der  Kyreaäör  Eubotaf  sl<>>,'i.:  OL  93.  ioi  IStadi^n«  X^nopb.  tfffti 
Graec.  1,  2,  1.  Diodor.  Sic.  13,  68.  Euaeb.  |p,  150.  Modi«l. .  Krause 
l)cmerkt  p.  357,  283.  mit  Unrecht,  dass  Pausania«  6,  8,  "l.  (!on  Kyrenäer 
ats  Stadiouiken  der  104. Olymp,  bezeichne;  die  Äni^ihe  dieser  Olympiade 
hsaieht  sich  bei  Paosanias  nur  auf  Eabotas'  Sieg  iiu  Viargespaiui«  ' 
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'd<Mli''*atfl^  iet^n  otid  swcti^o  Kampftage  MtfgtyXtgiep'ilIclHt 
«r '  «liPS^  'PMiides  habe  den  ^ites^sieg  in  dit90i|-  bei^ 
-atMliii '  enniii9CA»«>  Jkm  nMätm-  ikm^h  mkb  Kwd)e>  ^ekm 
MW  «Ii)  fliiAefl-'wir  nagend«  ailg6ilM«t'')I>Hm!<alcvi  iMli  4er'4ll*> 
icyonier  Soitralo»  (ifagf«x^<fMO^*k  PniikfslliMi'  ^eMtgt^'^^Mcn  B0lf 

'4l«9  PMikniti^Milir  mktite^  dm  damal«  weoigst^s  Ätagetogen« 
ih^iitftthtiyii  ab  tetste' gyMiMhe- Kftiipfetl  ^eftea  luttw,  HF^nH'dai 
'Pftrdcrfluneir  wMb  scMDivotiibiT  t^rar,' 8ii«<ski  maa,  ^dlMsv  das  gdtm 
Peat  daaiala  ▼ollatiwidig  ^feiert  ward«»  Ib€  bia  auf  deo  'iMt  dffe 
FMkampfa  und  die  Raiiptopf«r.  Maa-  war  also  bereit»-  bia  -  var 
ktatea-  KaoiplM  ^gikomnica  uod  v^tmrathete  letal  um  so  'tuender 
jtkHn  plotaKcbeir  tkberfoU,  da  erat^  ^flbn  die  Elelei^  wäm 
adle»  Brwarteo  ]ioah  «%  iibef»nlctit  €tiva*^oal<f€alHny  Hmäetn  üM^ 
vtnd  das  JPeatea;  -di«  Agoaotheate  ab«r  hätten  die  'PSaatOi' 'ahi 
Ayhader  geföhft^  daahaib  :galt  dk;se'  hall^v«liBCäMdig«.lPlBlar  ala 
'AwXviinm^.  Wir  ieraen  also,  daas  Stadial»,:  Riiig^,  PaMMfatt 
4m  Mumer-  'Tdr  >dani  Pferderenn^ti'  imd  PeatMl«!!  gef^i«tt  WUT* 
da*^  i  liaas  «die  lettftgaaaaiiteir  K&mplaTtttt'  aucb^inlefttt  anigaiUl'it 
Warden,  dasa  INBaea  abaie  Berechtigung  M>Mi  Mtcft  Kamptlag 
wAmi  dies^  letarte«  Kampfspiele  aelstir  fibeiwow^nFig  sflHd  dia  V9k^ 
iderlNdaageb  dbr^'^'gjniiiiscbeit  Kampftniea-kift  MiahiedetKo''<¥l((ai^ 
abaosow^iaq^  dü-  2e i^üabg  *  dä  >  üfSiinaffwatttoafB  gat^MM^ 
thirch  Xeagnitaai^ 

la  dar  wetteso  Beortheihmg  ml  EvMSrang  TpaPaiiMBi.  5, 9,  IL 
hat  Dtasen  "aosi*  njiDiiidifaeh  geirrt.  Er  aäiiit,  ca  aer  i»  der  77«  Oi 
liafeita  nadi  der  aeaea  Ordnung  gekämpfll^  wardaa,  daaaKalliaaactai 
«aoh  der  neaea  Ordhuilg  gesiegt  faabe^  ufthrend  damals:  die  naiie  Oi#> 
nung  erat  beaddoeaeii,  litir  die^naehsteii-Oljfmpiadear  erst  liettlaHnt 
worden  ist  (iMfitfti;)  ;  deaii  däa  Pankrati4>n  mrd  am  tetstaii  KaMpflL 
tage  •  alldo  *  gefeiert  und  akht  dreiuaft  ihf^  eiiie#  Olympiade,  M 
MMeaKaiftpftaga  iMird  ^  gana  snialsl -ausg^tfährt  ^aod  güig  idMi 
limi&uptopfiNr  damals  voran  f  Kallfa^siegia  daMtils»<lii  dari7r.<>l.} 
nach  deai  äkari^  Bsänios  in  der  Nacht,  nicht  am  vÜBH«t»''Kaaaf#i> 
taga  bei  Tageslieht,  sond^m  int  Mondschein.  QaCer  *il  fo(^fffg*var* 
.  steht  INsaaa  («aam.  1€6..104.)  drei  aon-  Mlen  Eleiera-  dani*  Z«a* 
Abends  nad^^Beendigaag  -der  Spiele  dMPl.^  8.,  Postiai^  dar* 
gebahafafte  Opfer:  „Inliodueto  «ninr'  Intar''  ipawü  Mtn  «vf^  oi^ 
dhie^  viatinna  eooanciii»*tanft<paratisy«iaiMfeiiefifalaa  «al'  n^oaenis  sacrl^ 
idforum  priory  atque  ita^  iit*  itf  naasit  a^m' pastaair^  *i>tfe  Bteier 
aM  aber.Ton)  Misnaias  gär  nicht'  baaaltoaiw'^ gcwaitfily'  watdwt 
aiiltiD  spidia  TMachfe^de  Ppfer  Wstthdan  T»e»d^»  m  hatt^aach 
die- 8ieUiia|^d<tP 'Warte  nnna'&l&v  filv  xal  i^ofeoiy  tmf  Xnnav 
addernaam^nnssen^  da  afodann  die  Sirengate  ^iKidgk«tt>  d«r  Angabe 
dte  odiUfltcMr  !?orhergehen(len  Kampfes  erforderlich  g>ew«isen  wäre; 
-.1.  r  jyaa'^Zusanmientrefren  iJer  Anzeichen  erner  im  Teirt  ▼orban- 
.denen  Lacke  hat  aucli  Kmu^^en^  bewogen  (p.  96,  30.),  eine  ßr^ 


Das  Pfipiw  4cr  OAypicP. 


^iMVg  rorzusdilagen :  6s  ^eo^i  toi  t«  ■  fiftwr  ifti'  ■  ii  Q  ^mm 
pi^  «ml  4t^f^^  [flUi^  Mi  V  AoiWi/]  iywnitiM,m9tm 

«dU   KiMW«  Mat)  wie  HeraMmn,      U^la^  dM  er  för  diftHaopK 
oplsf  Ult$  wl  macht  die  vorlna4cnen  QwMivt  von  vm^cr  abhäa- 
gigt  «r  will  die  Partikel  (fAiß  Mcb  dem  Urigeoden  ovxog  stellea 
•dUr  nt  auch  stehen  lassen  und  auf  den  ganzen  Gedanken  b€zieh% 
so  dass  ihr  4ai  folgende  di  in  tu        fW«av*dl  entspreche» 
McM  Ecgim«ag  gibt  leicht  der  MeittMig  Ranm,  dM  ^mlaifalaa 
mid  Büsrfrff^     Aafiuig  defAgoiü  mid  das  Uebrige  zum  Schltist 
JoiBrihf  gefeiert  wordw  sei;  man  konnte  diesen  Uebelstand  aber 
dirch  eine  blosse  Ungenauigkeii  und  Nachlässigkeit  in  AaMlniek 
«ntacMdigen*   Dennoch  ist  uns  nüt  dieser  Hmtettupg  gar  wmkk 
geMte;  Krme  'laMt  Pausaaias  enahlen:   ...die  »ene  Ordnmg 
bnrtflid  'dtriii)  dm  da»  Hauptopfo  aadi  allen  KampfgatUngaa  ge- 
Itiirt  aard.'^   Daria  bestavd  aber  schon  die  alte  Ordnung,  wd- 
dar  mWge  dM  fiaaptopfer  weder  vor  s&ismtlichen  Kämpfen  aoefc 
wihmd  deiaelb«!  gefeiert  worden  ist.   Besser  wie  diese  Bigia«» 
mag  ift  Knnsea  &  DarsleUung  iler  Befiheafolge  der  eiiuelaai 
FeiHicUwitea  «riM  gdMgea:  liiere  wM  la  Verlaaf  der  Ualer> 
■üduHg  6lfer  M  MiünM  gesegen  werdea  Mwea. 

Die  «iaftdhfte  «ad  «aaelttbarste  Vena«thu9g  hat  ia  seiMr 
Avigai^e  des  PfUMHiiw  L  (Berlin,  1826*)  piig>  ßll.  Immanael 
Bekker  «nsgesprochea;  er  sehli^)  indem  er  die- Geakire  nMt 
sn  «#tf^a  (und  afofi^«)»  sondern  su  %i  hff^'ktwiA^  folgende  Kr>^ 
gj&nwing  vor;  «((^«stfda»       ^§(f  tu  ttQtlu  %9vtm0loif 

sifOTt^a]  «j/avstffiirrwv,  oitoQ  »avi^vif  ati«  DerSinaisI 
nbnr  klar:  die  neue  Ordnung  bestand  darin»  dass  ann 
voa  den  Agonisten  die' Opfer  für  Rosswettrennen  nnd 
Veatatkloa  spater»  die  fnr  die  nbrigen  Kämpfe  aber 
Irnker  dargebrackti  wnrden;.  Pferderennen  und  Pentathten 
ward  also  ann  später  ab  der  ganie  abrige  Agen  gefeieit«  Um 
kSnnte  hier  den  Ejawurf  nmckeni  Paasanlas  müsse  aiir  ein  gnases 
allgemeines  Opfer  mit  jenem  ttt  it^iUt  gemeint  hatien,  nnd  niiht 
diese  einseinen  Opfer  der  Agonisten »  da  das  gans  gewihpilidis 
IKage  gewesen  seien»  die  also  von  geringer  Bedentsamkeit  nnd  Ucr 
der  BnnAniaig  nickt  wertk  am  sein  sekeinea«  Ab^  man  mam 
bedeidM,  dass  Paasanias  diese  Opfer ,  die  übrigens  gar  aseht  so 
geringfügig  gewesen  sein  können»  nicht  nm  ikier  selbst  wlüea  «r- 
wähnt  bat»  sondern  wegen  der  ans  ihrer-  ▼elanderlen  Steitong  nolh- 
wendig  entspringenden  Folgen;  dem  Pericgeten  ii«  die«  Brwihnnsg 
fbr  Opfer  aar  Mittel  nur  Brrdchnng  des  weiteni  2bwecks»  nisdWi 
die  yerändsite  Btdking  der  Käsq^  selbst  nn  bestimmen;  das  M 
die  ^gestliehe  verboigeae  Teledogie  dieser  Ausdrucksweise  das 
Pauttnias,  Denn  dass  er  eben  die  Stellung  und  Reihenfolge  dar 
Kampfe  im  neuen  Kosmos  erörtern  wollte ,  sieht  man  deutlich  am 
d^  Worten»  ^welche  sick  dem  Eingang  dieser  Steile  aaschlieMcn.  > 
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Dmü  ^  Opfor  de«  Pentathlcni  «dd  ■defirRotswMNMHjiA  w  doMtt 
der  filnrigen  Ktepfe  «rwalurt  mnden^  da  dodi  i^i  der  ^AMlMhev 
Aüifihfiing  der  K&mpfe  dieie  Mden  Meli  den  dlrri|gfeit  iwebfolg«« 
ten,  darf  >  nlchl  befreiMten.  Wem  Paasairliii  kära  «ein  rollt«; 
maaste  er  so  reden ^  aooRd  es  darauf  anfca»)  Seae  beiden  Kampf-  . 
arten  aaeial  aa  nennen  nnd  aomt  hervonafaeben,  da  dareh  4life 
Verlegnng  auf  den  andern  Tag  eben  dm  nede  Kesnos  eatstand; 
das  Uebrige  bKeb  anrerandert   Bei  unserer  Deatong  '  der  -  fc^vAt 
ist  auch  cKe  oben  erwähnte  Umstellnag  der  Worte '*r<r^tt{Mov 
%xk»  udit  notkwendig.  Paasanias  brandite  nklit  streng  au  Hein  in 
Stellang  dieser  ^orte »  denn  es  'iLommt  min  nicht  darauf  an ,  be- 
attmait  aagleldi  anzageben,  in  welcher  Ordnung  das-denl  Uebrigen 
Nachfolgende  gefeiert  wurde. 

Xenophon  h«  Gr.  7,  4,  29.  nennt  den  RossfcAmpf  aU  vor 
dem  Pentathlon  ausgeführt;  dass  dies  darch  ^ftmt  bmud^e. 
Bewandtnisse*  veranlasst  worden  sei,  wie  Krause  p.  -90.  ebne  bia- 
reichtoden  Grand  anainnnt,  ist  nicht  erweislich;  denn  dass  die  Pi- 
säten  und  Arkader  Veränderungen  in  der  Stellung  der  olympischen 
'Wettkämpfe  sieh  wahrend  der  104.'  Ol.  erlaubt  haben,  erfilhren  wir 
nirgends.  Auch  hat  man  nicht  Ursache,  gerade  lur  di^  Frage 
den  Ausspruch,  den  wir  bei  Platarch.  symp.  2.  finden,  fal^iroi^u* 
heben :  nal  oXmg  i$QVi&  mgl  tijv  mtvi^yvgip  vw$mTiQt<stett.  Pau- 
aaaias  ö,  9,  3.  nennt  bald  dies,  bald  jenes  anerst,  aber  man*  wird 
aus  diesem  Sehwanken  nidit  schKessen  -  dürfen ,  dass  die  SIeHung 
beider^  Kamp  faxten  in  der  Beihenfolge  nicht  inuner  dieselbe  gevre* 
aen  sei;  es  durfte  dem  Periegeten  weniger  darauf  ankommen,  auch 
in  dieser  Beaiehung  genau  zu  sein.  Oder  fand  etwa  das  Pentatiilon 
inmitten  der  Terschiedenen  Arten  des  ayciv  irmtnig  sta(tt  Man 
hat  keinen  genugenden  Grund,  dies  anzunehmen.  Auch  der  Um- 
stand darf  uns  nicht  zum  Zweifel  an  XenophonV^  Zeugnis«  bewe- 
gen, dass  bei  andern  Festen  die  Hippodrpmie  der  letzte  Akt  der 
Wellkampfe  war.  Auch  Pindar  (Ol.  11,  $9.  sqq.)  nennt  für  die 
mythische  Zeit  suerst  den  ayiv  tjenHiog  nnd  dann  Theile  des 
Pent^lon« 

•  Ueber-  die  Reihenfolge  der  einzelnen  Arten  des 
Pferderennens  haben  wir  keine  sichere  Nachricht;  jedoch  Ist 
höchst  wahrscheinlich,  dass  die  Quadrigen  adsgewachsner  Rosse  ' 
suerst  auftraten  und  dann  die  Sbrigon  Arten  meist  nach  MaassgalM 
der -Zeit  ihrer  Einführung  geschaut  wjDrden. 

Ueber  dieReihenfolge  der  einzelnen  Kampfe  des  Pen- 
tathlon fehlt  es  nicht  an  Zeugnissen*  Simonides,  der  grosste  und  kunst- 
reiÄste'Epigraraniatist  der*Hellene%  umschreibt  (epigr.  211.  Schwei** 
dew.)  dmi  Fünfkampf  in  dem  Pentameter  eines  bekannten  DisHthoinfii : 
la^^iu  nm  llv^t  JtoipSv  6  Otktavog  hin«  ' 
«Afiot  mfötMiiniv  dlünov  anovttt  ttitAi^v.  "  *  " 
Dass  in  diesem  Falle  anch  für  die  Olympien  gilt,  was  hier  von  den 
Isthmien  und  Pythien  bezeugt  ist,   darf  nicht  bezweifelt' werd^. 
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ilA  Das  2^mm^  ^  aiympieii. 

Simonides  «te  -Milte  •fOiiM  ^  JBdbdKkeit  seines  Epi(pmmi1  Moii 
duMi,  dass  er  Jie  einzefaieB  TMI#  das  f  MfluMiiifs  gerad«  wrh 
derseUoB  Or^fainiig  in  einem  Verse  nanatei  Dach  fvelcher  ««IkeseUieB 

AvirkUch  ausgeführt  wurden.    VergL  Böckh,  über  die  kriüftdie  Be* 
iuHiiiluBg  der  PindarisclMn'Gedichte  §.  43.  (Abhandlungen  der  Ber- 
liner Akademie  der  Wisseosoliiifteo  1822— ISZä.  ilusler.  i^hiiel.  AU- 
theihing  S.  392  sq.)   Und  gerade  dieae  Ovdowg  -fMipftehlt  Mdk 
durch  die  aUier^schonste  Gliedermg:)  und  ssuss,  vahr- 
Ikh  keine  bessere  -geben  konnte,  liir  e<flit  und  einsig  wahr  gebaltn 
werden ;  die  ernten  beiden  Tbelfe  i^proben  die  Uebung  der  Füsse^ 
«Ke  folgenden  zwei  Stücke  Msseii  «lie  ArmstäBkn  nnd  Geschicküdi- 
kek  4m  Wor£|  4as  Aingen  endlicä  uinunt  de«  gannaa  lAibbleten  in 
Ansprach.    Von  dem  Leichtern  wird  slufenweiBe  bis  zum  MiHmtMr 
alen  nnd  LebensgeCabrlichsten  iertgcechritten.  Ksnate  |e  eine  ange- 
messener« Gliedeitnng  erfunden  wcr<lQu  ?  Vergl.  O.  filiUler  bei  Dis- 
sen Pind.  carm.  sect.  II.  p.  461.  Die  Schwierigkeiten  — '  Twmfr^, 
«eiche  Pausaoias  3,  Ii,  6*  «damubieten  jrahwn f  iiat  AockJh  a.  a.  O. 
(p.  394.)  auf  die  herrlichste  und  nheffzeugesKiste  Welse  dusoh  IScr- 
yleicbung  des  Uerodot  9,  3S.  beseitigt  und  gehoben  *,  Hierouymos 
nntasbe^^  Spr^pg  {Paus.  5,  7.  eitr.  .5,  17,  4.)  md  Lauf,  Tisa- 
menos  wird  im  Diskos  uod  Akon  Jl»esiegt  <i^hiliipp  de  fWnWhlr»  106.) 
oder  ist  bierin  in^,  feinem  Gegner  gleich,  Hieronjmos  siegt  im 
entSichcidenden- Hingen.    >.  nnphou  h.  <ir.  7.  4.  29*  nenst  td  Sqq» 
^ix(f  (äiprung  und  JUkuf)  tl  AuCwBigsstüfl)(«(;dasi'entatbios^4UMB^^ 
|>ia|(jOS  -nnd  Akou        iuihc<lci(t<;udcr  und   nennt  dann  erst  wieder 
dasJUll^en  im  Fünfkampf.  Cf. /Gr,  tiermaiHli  4^s.  de  Sogeiiis  Aegi- 
netae  flrii^pij#.  .quintjuertii  ((»pusc.  noI.  3.  pag.  29).       JEine  aadeie 
Qrduuug  der  Xbeiie  des  Pciitathlouey  die u^ich  'weniger  dufick^pas- 
sende <i(iiliedcrnrt!^  als  durch  Zerreissung  fies  Gleichartigen  ans&eicb- 
nct,  geben  drei  andrre  Zeugen  ao  :  E\istathiuK  ad  Hom,  Uiad. 
p.  1440,  44aasil.  (J320.)    SfchoL  ad  J^ph.  Electr.  691.-  ScM. 
ad  Pind.  Isthin^  I,      ]C26).       inevtm^v  ämiQ       aX(ut  Mmt§$ 
ax6vzi9p  ^(fo^og  Kai  ncih].    Hier  \si  nur  dea  Erste  und  X«o(nte 
richtig  angegeben.  Das  ^^eugniss  des  Scholiasten  za  Platna  fw  67.: 
töTi         ntv%9&>^og  oitog  tolg  viotg  J^m^ittf  ndl^f  ^äfwwogf 
iK^a^  ö töüog  $uti  ^i^fkog  ^  ist  .schon  längst  aüis  ^elKg  qngesügend 
zurückgewiesen  worden;  eben  iso  misstich  jal  daS  ZeHgnias  des 
JSastotliius  ^  Hfu^  Iliad.  p.  im,  46  {1320,  19):  hs^Ü 
ot;rfo$*  ak(ia,  »aAi},  Uitm^mn  mfta¥  nd^ii^ik^  Ken  BeiQiana 

metrisch  coustrMtft:  .^A^,  TS^^y  9m9»ft^%:mm%^4^4(^6$iwa. 
Böckh  a.  a,  O.  S.  393.     .  v  o: ... .r  ,  j 
In  der  77     '  ysipiade  ward  |i«si^ 
nicht  mehr  am  Tage  dßM  l?4^^pdtmmm  mäi^A»  fliaflnampfes  ge- 
feiert werden  sulle.  beidf»  J^ao^i^l^,  Uieben  lät  den  Tor- 
letxten  Tag  des  J^estes  sor^ck,  c^.i^^gkiif^  vorlegte  man  anf 
Jen  dritten  Festti^^.   J^M»,^  ^BOifä^^m  taOumii  T9§m 

^fUßitA^^  ia<vdep  seit  .da«s  man,  uli^upt  jemab  ein«  KwfM 


Dig'itized  by  G( 


4ft.«eradliecleiien  Absätzen  an  Vei^schied^ncn  Tagen  des  FMes 
Jeieft  haibe,  IMt  mdh  'durchaus  nicht  'iiBiDlnireiBto.  Jede  Mampfftiit 
&aiti  f^elmehr  ohb  'oiiiBad  in  jeder  Panegfifis  'vkit^  Irind  ward,  wenii 
-üire  Zeit  gekt>Tmn^,  WBr^  Unter  einander  ^  zur  Eatsc^eidvng 
<d^s  Siegs  im  Ebaein  Zöge  ^rthyhflhiplt  Ton  all«»  «g^elMaA 
»Kaiiipfern.  • 

Pankrttipa  aber  fiitfte  niclit  ^den  Raum  ein^  ffisnm  Tageii 
laiMy  atodern  maa  feierte  noeii  «andere  Kampfarted  dritten  Fe^^ 
•tage,  zunächst  nainfj  und  %vy^)};  ^itB  bewene»  Wl'dKa^NttA- 
richten  aber  die  Jierakleischen  Sieger  zu  Olympia. 

Bis  auf  Kaproa%  «des  EleieflB  Zieil^  -war  Niemand  aasifer  denk 
Hiythischen  Hctaklea  ao  glücklich  geweaep,  wUMrend  einet  'Ofyiapiade 
und  mitbin  an  einem  Tage  im  Ringen  und  PankratioM  alegMiw 
Für  die  142»-  Oljnikpiade  «hatte  sich  dreaer  Kapros  ziAa^  RAl^n  ihi4 
Pankration  gomddet,  ebenso  tler  Tfaebaner  IQeitoiiiacfaog  im  Famt- 
iBiaiipf  imd  PaakratsoA.    Da  nun  aber  die  ou  |pe<ifcrlidi  mi 

anstrengend  wiiTy  bis  dass  ein  tüchtig  getroffner  und  ermüMe^ 
Faustkäinpfer  »och  auf  den  Steg  ih  den  bald  daraaf  folgenden 
Faakratio«  hätte  rechnen  koanan  ^  «o  bat  Kleitomaiehos  die  Helli* 
iiodik<en,  eine  Aimiahni^  vimi  der  Regei  einmal  anaatotobte  und  die 
Fankfaliiaiiea  Vornden  Faustkampfern  auftreten  zu  laaaail,-  Die^s 
geschah  nun  anch ;  obgleich  aber  Kapros  bereits  im  Ringen  gesiegt 
Iwito,  so  trng  er  «ktcfa.  aUck  -den  Steg  im  Panktation  davon ;  doch 
auch  Kieitonalhoa  war  ein  tapferer  Streiter ;  obgleii  h  or  bereite  4fli 
Pankralion  gekämpft  hatte  ^  besasa  <r  dotok  noch  Kraft  gei^ug^  uitt 
des  £aeg  im  Faustkampf  zu  erringen.  'So  er2abltPI«sluriae6y  l69<d«» 
Hi«räm  folgt,  das»  in  der  Regei  daa.RiAgeta  vor  dem  Faust* 
kaflipf>  dieaer  w^r  detai^^Bankratlph»  alle  drei  Kampf- 
aTten  an  citieai  Tage  ausgeHihrt  wurden.  Es  ist  kein  Grund 
aa  der  Annahme  vorhanden,  da^s  die  abgeänderte  Reihenfolge  (Ria*» 
gea^  Pankratibn,  FaustkampQ  apch  Hit  dit  folgende  E»Üt  gegolten 
habe.  Wie  Kapros  Ol.  142«  an  ein6tai  Tage  im  Ringm  und  Paa- 
kMitn^^egt  hatten  eben  an  aiegten  später  Ol.  156.  derRhodier 
AriatiDitaienes  (Aristoxeaos  ?),  Ol.  172*  der  Magnesier  Protaphanea 
(Piaiopbataea  OL  178.  der  Alexandriner  Straten  (Stratonikos 
OL  iB2h  der  Alexan<lriner  Marion,  Ol.  198«  der  Sllratoliikoier  kn* 
iteaA^  Ol.  204.  dlek-  Kilikier  Nikostratna  ans  Pr|nme88os  in  Phry« 
gien«  Pausaa.  6^  21)  ö.  Eus^b.  ofaronb  nd  01)mpp.  11.  Solch  ein 
CÜMckMdier  Jiless  iuiQa4t4os*}  oder  itu^aiQiovimi^  oder  nrat» 
— — — .  I  ^    .  '  .• 

Boddi  Corp,  loser.  Graee.  I.  no.  249.  2lS9.  632.  1363.  1864.  ITSCT. 
noCMh.  ImcaH.  «om^M^ife  II,  %  sqi  p.  «Mi  «ttteniit  tOp 

9tttQtt9o^cp  vtnag  xaXovatv,  Das  zweite  (itä  ist  entweder  zo  strisichen  oder 
ia  «jua  eu  verbessern.  Offenbar  falsch  ist  aödi  7t(xgaSo^m  viv-aq^  da  iiiclit 
im  Herkommen  das  Paradoxe  laj;,  sondern  im  Doppclsie^j; ;  man  i^ird  na- 
Quäa^vCwag  schreiben  müssen.  Man  nannte  gerade  Diejenigen,  vir^heloi 
RiogeoandPaakratlon  an  einem  Tage  siegten,  mit  diesem  besonders  ülarea*- 

34* 


Digitized  by 


•516 


«  Da«  PcogEWOi  4a[  Oljriiipieii 


Mut.  divttifogf  igltog  xrA.  atp^  ''HQuxXiovg  *).  Dass  Pausanias 
nur  von  Kapros,  Protopbaoes  und  Straton  (6,  IT),  6.    1,  35,  4. 

7,  23)  5.)  ausdrücklich  bemerkt,  sie  habeo  an  eioem  und  demselbea 
Tage  diese  beiden  Siege  errungen ,  thiit  dem  Ganzen  keinen  £in- 
tn^    Wew  er  die  sieben  Doppelsieger       21,  ö.  in  einer  Reibe 
ali  gleichen  Ruhmes  theilhaftig  nennen  durfte,  8o*muss  vonibaei 
Einer  wie  der  Andere  gesiegt,  d.  h.  Jeder  an  einem  Tage,  in  einer 
Olympiade  diese  Siege  errungen  haben ;  wie  würde  man  auch  smä. 
dazu  gekommen  sein,  Alle  mit  einander  durch  das  gemeinsame  Epi- 
theton 09'  H^aKkiovg  auszuzeichnen?  Eben  so  siegte  in  der  232. 
Ok  Sokrates  im  Bingen  und  Pankration,  die  Eleier  ertheilten  ihn 
dber  den  Doppelpreis  nicht,  sondern  der  Seleukier  Dionysios  (Sin. 
chron.  ad  Ol.  232*  204).    Zur  Zeit  des  Kaisers  Antoninus  EUaga- 
balus  (Ol.  250.)  meldete  sich  der  Athlet  Aurelius  Aelix  (Klix  ba 
PhiloftratoB  Heroic.  2,6.  p.  679«  Olear.  56.  Boisson.  und  bd 
Cramer  anecd.  Graec.  Paris.  II.  p.  155,  3.)  zu  den  herakleischea 
K&npfen ;  da  ihn  aber  die  Eleier  nicht  unter  der  Zahl  der  Doppel- 
si^er  haben  wollten,  so  hoben  sie  für  die  damalige  Feier  des 
Bi^erknmpf  auf  und  Hessen  nur  das  Pankration  für  des  niiunbe' 
gierigen  Athleten  übrig.  Cäisius  Dio  79,  10*  Man  kann  aus  dieser 
Nachricht  nicht  mit  Kranerf^  105,  tO.  schUmaiy  das«  damals  das 
Fankration  vor  dem  Bingen  gefeiert  worden  sei. 

Pausanias  enahlt  uns,  dass  vor  der  78.  Olympiade  alle  Kampf-  , 
arten  der  Männer  wenigstens  (ard^ntov)  und  der  Bosse  an  einem 
Tage  dorchgeführt  worden  seien ;  fallen  die  dort  besprochneD 
Kampfe  somit  alle  auf  den  vorletzten  Tag,  ao  rückten  sie  in  der 
lelateu  Periode  der  Olympien  theilweise  um  einen  Tag  Torwarts;  ' 
das  Pentathlon  tmd  der  Bosskampf  ward  am  vorletaten  Tage  woU 
noch  gefeiert,  der  übrige  gymniscke  Agoa  der  Männer 
aber  ward  auf  den  dritten  Festtag  geschoben. 

Was  Pindar  Ol.  11 ,  64  sqq.  fiir  die  mythische  Zeit  setzt, 
daas  suerst  Stadion ,  dann  Bingen,  darauf  Faustkampf  vollendet 
worden  sei,  wird  m'^n  um  so  mehr  fiir  die  historische  Zeit  anneh- 
men können,  als  gerade  (lir  die  mythischen  Spiele  gewöhnlich  Faust» 
kämpf  zuerst,  hierauf  das  Ringen ,  zuletzt  der  WeÜlauf  gensaat 
wird  und  der  Dichter  der  olympischen  Siegeslieder  die  au  setner 
Zeit  (vor  der  78.  Ol.)  für  einen  Tag  des  Festes  gebräacUiche  | 
Ordnung  auf  diese  heroische  Zeit  übergetragen  an  haben  scheiat 
Vergl.  Homer.  Iliad.  23»  653  sqq.  634.  Odyss.  8,  206.  (abermA 

8,  120  sqq.)  Pktarch.  sympos.  2,  ö.  Pausan.  6,  17,  4. 


den  Beinameft;  hisrin  lag  ein  gewisses  Ueberainkonaien,  hierin  dti  Her* 
kSaimlicbe,  dass  man  eboi  aadjaroDoppsUieger  gar  nicht  anf  41ms  Wslm 

aasseichnete. 

*)  Arrian.  dissert.  Kpictet.  2^  18.  orav  vintjv  noth  iyvco  iHBhospm- 
KTlKOta  iuvvoPj  ola  'Olv(inia,  noaxog  dtp*  ^HffuviXivag  iy^vero,  Tva  tiq  vtj 

ad  QIL  U, 
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Ohne  Zweifel  eröffnete  man  mit  dem  Stadion  va^ter  den 
Männern  den  gymnisehen  Agon  der  Olympien  and  deshalb  bestim* 
men  die  Schriftsteller  meist  nedr  atadiomken  die  Olympiaden« 
Hi^ranf  folgten,  gewiss  stets  unmittelbar  die  suerst  nach  dem  Sta^ 
dioo  anfgenommenen  Kampfe  im  Diiiulos  und  Doli e hos.  Diese 
Laufilbangen  fielen  in  die  iFrfihshinden  ;des  Tages ;  denn  dass  der 
Dolichos  sehon  seitig  am  Vormittag  dnrehgefnbrt  ward^  schliesspo 
wir  wohl  nicht  mit  Unrecht  ans  der  *  ans  aufbewahrten  Nachricht) 
der  Argeier  Argeua  habe  in  der'  lld.  Olyiipiade  noch  an  demset* 
ben  Tage,  an  dem  er  zu  Olympia  im  DnUchos  gelegt,  die  Kunde 
▼OD  diesem  glucklichen  Ereigniss  nach  deiA  wafariich  nicht  allzu  nahen 
Arges  gebracht.  Euseb.  chron,  p.  Id2*>  Mediol.  ''Exarotfv^  T^tfKttf- 
dsxaxfi.  KXltonf  MemMÖtSv  Ctidiov "  ^Aifyevg  ^)  'Aiffstos  doli^ov, 
OS  h  "A^n  niv  iavtov  vlnffv  cev^fts^^  itniyystUv*  Obgleich 
die  Reihenfolge  der  Spiele  sehr  ,lest  bestimmt  war,  so  mochten 
doch  manchmal  Veranlassungen  da  sein,  wekhe  eine  Abandervng 
der  fe^esetzten  Ordnung  wnnschenswerth  machten/  Plutarch,  sya^. 
%9  6.  So  erzahlt  Paasanias  6^  ld,.2*  von  PoKtes,  dem  Stadionikea 
der  212*  Olympiade :  xul  6oXl%ov  yi  h  rii^^q^  wvx'^  xai  nu^uv* 
%i»u  ütuBlov  laßtiv  vfnipf,  nQ09i9iptf  dtaiihov  9ipLct  v^v  r^lvifv. 
Den  Polites  nennt  nun  zwar  EuseVi^us  p.  160.  Mediol.  bloss  alz 
Stadionikes  und  so  konnte/es  scheinen,  als  habe  auch  in  dieser 
Olympiade  der  Uänneragon  mit  dem  Stadion  begonnen  und  Pausa- 
nias  Bericht  sei  falsch  (Hennann  oposc.  6.  p.  10.);  aber  zu  dieser 
Annahme  ist  keine  genügende  Veranlassung  vorhanden,  da  Paasa- 
nias ausdrucUich  sagt,  dass  damals  zuerst  der  doA»%o^  und  dann 
das  Stadion  ausgeföhrt  worden  sei.  Man  erinnere  sich  nur,  dass* 
die  siegenden  Wettläufer  im  Stadion  stets  gleichsam  die  Imovt^fto* 
der  Olympiaden  waren,  und  dass  hier  ein  nnd  derselbe  Kampfer 
diese  Siege'  errungen  hatte.  Dass  Eusebius  hier  die  beiden  andern 
Siege  des  Polites  nicht  erwähnt '  hat,  darf  nicht  als  so  auffällig 
erschonen,  da  er  ja  auch  sonst  bemerkenswerthere  Notizen  nicht 
mlttheilt.  Efe  ging  dem  Keramiten  bei  ihm  eben  so  wie  dem  Heka- 
tomnos,  Ton  dem  er  zur  177.  Olymp,  (p.  157.  Mediol.)  auch  nnr 
bemerkt:  *E»ax6^vmq  ^Bktlos  0nx^iov,  während  durck  Phlegon 
Trallianus  bei  Photins  biblioth.  cod.  97.  bezeugt  ist,  dass  dieser 
Biilesier  (oder  Eleier)  dreimal  in*  jener  Olympiade  siegte,  nämlich 
im  Stadion,  im  Diaulos ,  im  Waffenlanf.  Für  unsern  Polites  stellt 
sich  die  Alternative  aber  so:  ans  irgend  einer  uns  freilich  unbe- 
kannten Veranlassung  veränderte  man  entweder  in  der  212;  Olym- 
piade die  sonst  gewohnliche  Ordnung  (Stadion,  Dianlos,  Dolichos), 
oder  man  hatte  in  jener  spätem  Zeit  die  ßir  die  meisten  gymni- 
sehen  Wettkampfe  auf  Inschriften  bezeugte  Reihenfolge  der  Lauf- 
Übungen  (Dolichos,  Stadion,  Diaulos)  auch  zu  Olympia  angenommen« 


*)  Scaligcr  p.  42.  will  'Ayiv^  s<:hreibeu.  Auch  der  armeoiaclieUeber-l 
sdier  hat  f,Age08'*.   Cf.  Aucher  I.  p  297.  '*  >U 
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Bockh  Mleiiio  deÜ^  iiüiiiiito  di  corrisp.  archeol.  per  Fanno  183f- 
p.  71.  Corp.  IiMor»  Graec.  no.  2214.  vol.  II.  p.  XII.  202.  Kart 
ZeUy  F^viaaidirüleBb  Ulritte  Sammlung  S.  52.  66,  15.  DasB  PoUtes 
ao  demselbea  Tage,  an  weichem  «e  im  Stadioo  tmd  Dolichos  gesiegt 
battSy.auch  im-Dianlos  den  Sieg  errungen  habei  erwabnt  dev  Pwiegel 
»far  aicht  boaoiidefBt  (weil'  er  et  als  bekannt  voraussetzeD  konnte), 
«ir  miifuipn  eii»  aber,  am^^hmea ,  da  er  sonst  diesen  Sieg,  nicht  ah 
eine  so  ausgezeichnete  Lei§tDng  spätrer'  Zeit  herrorgehoben  hätte 
Dttd  weil  aaä  nnrgends  bezeugt  oder  angedeutet  ist,  dass  di^r  Wdlfe- 
httif  der  Männer  ßß  mehrern  Tagen  stattgefunden  habe. 

Ueber  die  Stellang  des  iifioiiog  OTiklzfig  haben  wir  ketn€ 
zuverlässigen  Nachriditen ;  denn  man  darf  das  Excerpt  des  Photins 
l^ibl.  cod.  97.  (p.  146  sq.  Höschel.  267  sq.  Botiiom.  SS  sq.  Bekkcr.) 
«OS  PhlegoQ  nicht  als  entscheidend  betrachten.  Soweit  dasselbe  uns 
hier  angeht ^  theilen  wir  es  mit  (Krause  p.  416  sq.):  IfAO^  dt  crvc- 

mfg  axuSiOV  Kttl  öiaviov  Kai  SMmp^  vßs^h  *^t^VS  -Socvinvioff 
doh%ov,  rd'Cog  Taftulog  doUxov^  jiift^fmwvfMtg'K^og^  nivw&loti, 
*l6Uiwif0g  '^i\££ayd^ti;$  9s«.Xi^  ctmoro^  hbqIoöovj  *4!wivag  Istno- 

'  £m0tyivfig^  *A<suntäg  nMw^  eroSioV)  ^jtnoUüoqMinfg  Kmtt^iacdiig 

tu  Tqtu  iautpcfK«^'  mdiow«  dlttvXov-  tnlk^y  *jtQiav6lSii%op*i 
*Hk£iog  xi^ifhnmvf  'AyijfKntQg.  *EUlsIov  nÜ^g^  'EHavhtov  'BMov 
iSvvtttQlg^  Tov  wStov  mAcKov  ti&i^mmw^  SJiaivla  *Hit(w  MJUsij 
auvtagig^  KaXldwcaV'  Huillov  itahitog  icljUjp.   Photios  ist-  also  (ge- 
wiss nach  dem  Vosgangp  des  Pldegon)  beit  seiner  Aufsahlipigr  der 
olympischen^  Sieger  folgendermaaasen  zu  Weik  gegangen  :>  er>  nennt 
zuerst  die,  bia^  zur  33«  Olympiade  eoischliessKch  recipirten  gynmi- 
sohen  Kämpfe-  deit.Bfanner,  daranf  die  bis  znr  41.  Oi^piade  indiis. 
anfgenommenen  Knabenfcampfe,  beide>  Ahtheilnpgen  nach>  der  Zeit- 
Iblge  ihm  allmalichen  Binführung.   I^en.  Knabenkämpfen  fögt  ei^ 
dor  er  einmal  bei  diesen  ▼.erjwetti^  sogleich  das  ni  der  i4fe  Olymp, 
erst*  eingeführte  Panhnilion,  der  Knaben  faincu,  sodann  nennt  ea  den* 
in  de«  6^>  Ol^mp.  eingeführten  Waffeolaaf  nndi  endlich  die-  ijfmv^ 
t0tnt9uU*  nadi.  der  Bei|Manfolge  ihrer  Emfnhrsung.    fibn.  siehti  denl» 
lidby  .dW'  dieser  j^usseichntm^^  nicht  die  Ordnung  darstellen- soli^ 


Hierbei  sei  zu  Kransfi^  p.  294.  angeaerht»  -dasa:  laan  aus.  dieser 
Stofle  und  dem  Folgenden  allerdings  bestii^mt  gen  14g  ersieht,  „ob  das 
TQiS  nur  auf  den  Waffenlauf,  oder  auf  alle  drei  Laufarten  sich  beziehen 
soll.**  Olfenbar  nämlich  bezieht  sich  dies  t^^g  au^f  ivina  und  o^i)  einpn 
dreimal  in  einer  Olympiade  gefeierten  Waffenlauf  ist  ebenso  wenig  itt 
4enk€B.,  wie  «n  einen  dreifachen  Sieg  im.  Wsffsiilaaf'  walwend  inam 
Olympiaden  eder  einen  dreifachen  Sieg  in  den  genannten  Laufarten  wal^ 
read  dreier  verschiedenen  Olvmpiiden.  Hekatomnos  ?ir<];tc  in  einer  Olym- 
piade, also  an  einem  Tsge  dreimal y  und  zwar^  im  Stadion,  Diaulps  aad 
HopUtea, 
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n»ch   welcher  die  eioselneui  iikam|>farten  in:  jeder  Olympiade  oder 
aucli  nur  iu  der  177.  wirklich  gefeiert  worden.    Sie  ziihlt  vielmehr 
diö  g}  rjjiiischeu  Küinpfc  zuerst  streng  —  mit  der  einzigen  Aii^nalmie 
des  Kjiab(  upaukration  —  nach  der  ( iinmologie  ihrer  Aufnahme  und 
sodann  die  cinzeüiea  Arten  des  Pferderennens  ohne  alle  Abweichimg 
ebenfalls  nach  der  Zeitfolge  ihrer  Einfühnm«;  zu  OI\mj>ifi.  Krause 
begcsht  p.  99,  4.  den  Fehler,   zu  sagen,    dir  Aufzahlung  bcErinne 
y^it  dem  Stadiodrojuos,  worauf  der  Diaul(j(lru>mos,  der  Hojditcs 
upd  der  Dohchodromos   folgen/^    Abgesehen  davon ,   dass  zwei 
Siegen  im  Dolichos  erwähnt  werden  (der  Sik}onier  Hypsikles  und 
der  Römer  Gaius,  die  violleicht  zu  gleicher  Zeit  das  Ziel  errpirlit 
und  deshalb  beide  in  einer  Olympiade  gesiei^t  haben) ,  und  nicht 
bloss  einer,  wird   der  Waffenlauf  nicht  so  au ff^r zählt,  als  sei  er 
zwischen  Diaulos  und  Dolichos  gefeiert  woriicn  ;    er  ist  vielmehr 
Dach  dem  Diaidos  nur  vorläulig  und  beiläunp;  i^^  nannt,  wie  man 
durch  das  Folgende  sehr  wohl  sehen  kann.    Der  Waflfenlauf  wird 
am  Schluss  der  gymnischeu  Käiopie  angeführt,  und  wir  wissen, 
aus  welchen  drründen.    Aber  auch  aruh  r«'  Zeugnisse  scheiiH^ii  die 
Annahme   ?u  begütjstigcn ,   die   auch  Krause  p.  99.  gut  hcis^t'*'), 
dass  der  Waffenlauf  die  Kette  der  gymnischm  Kämpfe  auch  bei 
der  wirklichen  Fcici  geschlossen  habe ;  so  Pliitarchos  symp.  2,  5. 
»dl  yag  6nXixi]g  IrtX  nadiv  uGciyzxai  (xa^rvQovfiEVQg  ori  tovxo  to 
zs^g  iötl  tfjg  ünfictaalag  aal  rrjg  c(^ukh]g  undi  Artem!<loros  onei- 
rocr.  1,  63.  p.  8ö.  ßeifT.   To  öh  otcXov  to  ls!y6(itvov  in'i^ndvrcov 
näöt  TtaQokndg  CT^^aivH'  TeXeincnov  yuQ,  Kai,  ijil  nctot  ro  äd^kov* 
^  Toig  dt  VO0QVÖIV.  avio  zovzo  -^avarov  örjXot    Wir  dürfen  aber 
diesen  beiden  Zeugnissen  fut  <iie  Zeit  der  Olympien,  von  welcher 
wir  uU;r  reden,  durcfKuis  keinen  Glauben  schenkjeu*  Bei  Plularchos 
uauilich  vNird  als  Ordnung  dt;r  l\äinj)fe  iu  der  ni}  thischen  Zeit  Trryfo/ 
Ttah}  ÖQo^L-ACi  ang<'«icben  und  nach  dem  Grund  und  der  UedtMitmi j; 
dieser  Ordnung  gefragt.    Da  nun  fahrt  Plutarch.  p.  5P4.  W^yttenb. 
fort : ''£9;?}^  öe  ix  toii  TtaQaözavtog  üvi  TCfvrcc  ^ou  7iiavTCi(.nfii]^iaMa 
öoKil        yviipcußfiarci  tcjv  TtoXefXLy.ai'  elvau  yMi  yocQ  6nkiT)jg  KtX, 
In  dieser  Weise  wird  die  Ordnung  der  mythischen  Zeit  gerr  chtO  r- 
tigt :  slüOTwg  ovv  *J  TjvyfwJ  nQoijySy  deviigav  5'  bIx^v  >/  naXri 
ta^iv  xat  TiXwralav  6  Sgo^og'  oxt,  nvy^iilj  (lev  iöti  (li^irff-ia  nX'^j- 
ygjg  Xttl  (pvXuT^ilg^  v^aXT}  81  Gv^LnXorSjg  vmX  coi}ia^iov,  ÖQOfiro  ök 
^&sm0t  qfivyuivual  ^uiKiiv^    Wenn  miv  also  die  oben,  ange^ 


♦}  Krause  sa^t  p.  99  in  Bezi^g  B^t  die  Zeit  vor  Ol,  78.:  „Aber  der 
in  Üer  6b,  Olympiade  hinzugefügte  IVafDMiI&Qf '  ni^chtß  den  Schltiss  aller 
gymnisohim  K&mpfc/'  Eb«  nso  spricht  er  p.  109  Tdn  der  leisten  Periode: 
„Nach  (iiosen  gymnischen  Wettkämpfen  mochte  derWaflFcnlanf  den  Srhluss 
an  (licicm  Tage  machen"  näailich  am  dritten  K<>sf(;i^e.  Dennoch  aber 
setzt  p.  107  für  den  vierten  F«{>ltag  das  Pcntaihion  als  |,Ietzte  der 
gymnischen  Kampfarten.''  Die  Annahme  für  beide  Perioden  Knmse'a  sind 
offenbar  falsch;  der  Waffenl&nf  Mrard  stets  TOir  dem  Pankratloo,  «M> 
4IM1  Psntallklmk,  alse  «ach  eiets  «xur  den  PlHäerauien  goCelert; 
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führten  Worte  nicht  aus  dem  Zusammenhange  reisst,  in  deni  sie 
stehen,  sondern  sie  betrachtet,  wie  sie  iui^esehn  sein  wollen  .  so  ist 
für  die  historischen  Olympien  nicht  bewiesen ,  dass  der  WaÖeoiauf 
den  gymnischen  Agon  geschlossen  habe.  Es  wird  .soirar  wahrschein- 
lich,  dass  diese  Kampfart  dem  Ringen  und  dem  Faustkampf  vor- 
her'j;egaiifien  sei,  ebenso   v^e  die  andern  Arten  des  Laufs.  Sun 
bcrutt  üi  in  sich  aber  auf  Artemidoros,  in  dessen  Artikel  7t€Qi  ortkov 
aber  keineswegs  angedeutet  ist,  dass  das  hier  Gesagte  beim  olym- 
pischen F«*ste  stattgefunden  habe.    Dieser  Schriftsteller  nimmt  kurz 
vorher  (1,  62)  Kucksicht  sowohl  auf  die  vier  grossen  heiligen  Spiele 
(Iv  tf^fo  aycövt)  als  auf  andere  (aXlaxo^i) :  sollte  er   dies  nicht 
auch  hier  (I,  63)  gethan  haben?  Und  dann  muss  die  uns  hier  zu- 
nächst angehende  Nachricht  als  für  die  Olympien  wenii^st«  ns  nicht 
geltend   angesehen  werden,  denn   hier   ist  der  \\  alienlauf  niemals 
nach  dem  Pankration,  niemals  nach  dem  Peotathhjii  ^^effiert  worden, 
sondern  stets  vor  diesen  beiden  Kampfarten.    Wäre  nämlich  in  der 
frühern  Periode  des  Agons  das  Hoj)lon  nach  Fünfknmpf  und  Pao- 
kration  gefeiert  worden,  so  hätten  in  der  77.  Olympiade  die  Ho- 
pliten  gleich  von  vorn  herein  in  der  Nacht  Wettlaufen  müssen ,  da- 
von aber  schweigt  die  Geschichte.    Wäre  aber  seit  der  78.  Olym- 
piade der  Wafifenlauf  Schluss  aller  gymnischen  Kämpfe  gewesen, 
80  hätte  er  nach  dem  Pentathlon,  also  am  Tag  des  Pferdereoaeü 
und  des  Fünfkampfs  unmittelbar  vor  dem  Uauptopfer  gefeiert  wer- 
den müfipcn ;  davon  aber  erzählt  auch  kein  Schriftsteller  etwas.  Das 
Hoplon  muss  also  zu  Olympia  stets  vor  dem  Pankration  imcl  Pes- 
tathlon  und  auch  vor  dem  Pferderennen  stattgefunden  haben ,  deot  # 
sonst  hätte  es  Paus,      9^  3.  zugleich  mit  diesen  drei  Kampfarteo 
ausdrücklich  nennen  mässcn.    Nun  lehrt  ium  aber  die  Betrachtung 
der  Reibenfolge  olympischer  Kämpfe,  dass  man  hier  Gleicharti- 
ges nach  Maassgabe  der  Zeit  der  Einführung  zu  Olympia 
xusanuneu  zu  stellen  pflegte.    Hierdurch  gewinnt  nun  die  fernere 
Annahme  grösstmogliche  Wahrscheinlichkeit,  dass  der  Wafifenlauf, 
seit  der  65.  Olympiade  eingeführt^  die  Reihe  der  einfachen 
nicht  zusammengesetzten  Arten  des  gymnischen  Agons  abgeschlossen 
habe.  Diese  Reihe  stellt  sich  so  dar:  Stadion  (seit  Ol.  1.),  Diaulos 
(seit  0I.*14.),  Dolichos  (seit  Ol.  16.),  Ringen  (seit  Ol.  18.),  Faust- 
kämpf  (seit  Ol.  23.),  Walffenlauf  (seit  Ol.  65.)    Hier  bietet  sich 
sur  Vergleichung  die  Ordnung-  der  pythischen  Kämpfe  zu  Delphi 
dar,  deren  Reihenfolge  uns  Heliodorot  Aethiop.  4.  init  lehrt:  Lanfi 
Ringen,  Faustkampf,  Waffenlauf. 

Fügt  man  jener  Reihe  noch  das  Pankration  hinzu,  das  mit 
dem  Pentathlon  die  Klasse  der  zusammengesetzten  Arten  des  gym- 
nischen Agons  ausmachte,  so  hat  man  die  Zahl  der  Kämpfe  für 
den  dritten  Festtag  erfüllt.  Was  wird  man  nun  an  den  beiden 
ersten  Festtagen  ausgeführt  haben  ?  Von  Kämpfen  bleiben  nur  Doch 
die  der  Knaben ,  der  Trompeter  und  Herolde  übrig. 

Dem  Berichte  des  Pausanias  znfdge  ist  in  der  77».Olyn9iad« 
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nur  die  eine  Veränderung  beschlossea  wonlen,  welche  schon  obca 
berührt  ivarde ;  das  Uebrige  blieb  an  seinem  Platze*  Die  Laufr 
fibiingen  begannen  am  Morgen  des  dritten  Tages  y  so  dass  ArgeuiL 
Abends  seinen  Sieg  im  Dolichos  noch  zu  Ärgos  verköiiden  konnte  $ 
vor  den  Kämpfen  der  Männer  aber  traten  die  Knaben  zn  Olympia 
auf.  Dies  bezeugt  Plutarch  sympos.  2,  ö.,  der  von  den  pytbischep 
Spielen  berichtet:  ivtav^  naff*  i^fifv  %u^*  ^Kaatov  aO'lfi^a, 
m»g  aymviSofAivovg  sladyov0w  M  7ttt$al  ntthmmttß  uvfi(^s  ffdürir 
OTcig  nal  Ttvxzag  inl  nvuraig  oiiolmg  xa\  nayxQatltt4iV9tg  — '  voa 
den  Oijmpien  aber :  hsi  otav  ot  naiSsg  dtayiovltmvtm^  tore  toiJ^ 
avd^ag  xctXovGiv.  Die  Knaben  werden  also  am  zweiten  Tage  des^ 
Festes  sowohl,  während  der  zweiten  als  während  der  dritten  Periode' 
gekämpft  haben.  Die  Ordnung  ihrer  Kämpfe  wird  derjenigen  4?r 
Hannerkänipfe  ähnlich  gewesen  sein:  Stadion,  Ringen,  Faustkamp^ 
Pankration.  Diese  Kämpfe  fanden  ohne  Zweifel  sämmtlich  an  eineoik 
Tage  statt.  Gegen  diese  beiden  Annahmen  spricht  kein  Zeugnis» 
der  Alten.  ,y 
.  Welche  Stelle  die  in  der  96.  Olymplade  eingeführten  Weit- 
kämpfe  der  Trompeter  und  Herolde  eingenommen  haben,  lässt 
sich  sich  nicht  bestimmt  angeben.  Man  konnte  annehmen,  dasa 
diese  beiden  mnsisbhen  Kampfarten,  wie  andere  Feste «  so  auch  die 
ganse  olympische  Feierlichkeit  eröffnet  und  gleichsam  angekündigt 
haben.  Cf.  Dockh  Corp.  Inscr.  Graec.  no.  1683.  2758.  27lb9^ 
etc.  So  nimmt  Krause  p«  107  an,  dass  wenigstens  die  Trompeter 
am  ersten  Tage  und  ,,hierauf  an  diesem  und  am  zweiten  Tage^^ 
die  Knaben  gestritten  haben.  Diese  Annahme  widerstreitet  aber  df  i; 
Nachrieh^  dass  in  den  Olympien  die  Minner  erst  nach  Vollendung 
der  Knabenkampfe  aidgetreten  sind ;  man  hat  also  die  Wettkärop^ 
der  Trompeter  auf  jeden  FaU  erst  nach  dem  Agon  der  Knabenif 
den  man  gewiss  nidit  auf  swei  Tage  vertheilt,  sondern  an  einem 
und  demselben  Tage  Tollendet  hat,  anzusetzen.  Die  Kämpfe  der 
Herolde  setzt  Krause  p.  106.  108.  an  den  Schluss  des  ganzen 
Agons,  auf  den  vierten  oder  auch  auf  den  fünften  Festtag,  weil 
Cicero  ad  fam.  69  IS*  bemerkt:  ,^raecones  ludomm  gymnicornm 
^al  ^qnum  caeteris  omnibus  Coronas  imposuerint  victoribns  eorumqne, 
nomina  magna  voce  pronundarint^  qnum  ipsi  ante  ludorum  missip«, 
nem  Corona  donentur,  alium  praeconem  adhibeant*^  etc.  KNtnSe 
hat  auf  diese  Weise,  allerduigs  die  sammtlich^n  Kämpfe  auf  fünf 
Tage  vertheilty  wie  einige  Aussprüche  und  Nachrichten  der  Alteig^ 
zn  verlangen  scheinen,  aber  es  mangelt  dieser  .Tertheilnng  an  dner 
hinlänglichen  Begründung  durch  gute  Zeugnisse«  .  Wenn  Krans^ 
meint,  die  Herolde  seien  vielleicht  am  vierten  oder  am  fiinfteiÖL 
Festtage  aufgetreten,  so  widerspricht  er  hierdurch  seiner  frfihern 
Annahme  (p.  90),  Pausanias  gebe  5,  9,  3.  an,  welche  Kampfarteii 
in  der  letzten  Periode  die  letzten  unmittelbar  vor  dem  Haoptopfer 
gewesen  seien.  Hierbei  gilt  durchaus  die  Aus|rede  nicht,  Pausanias 
spreche  hier  nur  von  der  78.  und  den  zunächst'  folgeuden  Olym- 
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gg^  Da»  Programm  der  Olympien. 

pted^D^  nicht  aber  von  (Irn  Veränderungen  seit  dt  i  96. ;  denn  Pau- 
Mmias  sagt  ja  deutlich  genug,  die  jetzige  Onlming  (o  Koa^og  ^ 
n€Ql  tov  aywvti  i(p*  '^fimv)  bestrht  dario,  davss  man  die  Opfer  fnt 
^CtttBtblon   ond  PlVr<^*rrMinon   zuletzt  dfirbringt.     Offcnbnr  wollte 
Pausanias  bestimmt  angeben,  was  man  am  letztrn  Kumpttage  aiis- 
Mrte;  hierbei  giei)t  er  bloss  jene  beiden  Wcttkunpfe  an,  nicht 
sugleich  auch  die  der  Herolde.    Diese  Männer  werden  aber  aucb 
nicht  am  fünften  Festtage  gestritten  haben,  der  den  blossen  Opfern 
gait.    Auf  Cicero  darf  man  aber  auch  deshalb  durchaus  nicht  zu 
viel  Gewicht  legen,  da  erst  noch  sehr  die  Frage  ist,  ob  mit  jenen 
ludis  gymoicis  die  Olympien  gemeint  sind,  die  ja  auch  einen  sehr 
bedeutenden  und  wohl   erwähnenswerthen   aytov  titmxog  hatten. 
Aof  dies  Fest  passt  wenigstens  gar  nicht  „qui  quum  caetens  omni- 
)m  coronam  imposnerint^^ ;  denn  die  Uellanodiken  schmückten  ja 
dta'  Haupt  der  olympischen  Sieger«    Pind.  OU  3}  11  sqq.  Aelias. 
fttr.  bist.  %  31.  A^kr^xi^g  KqOTfAViAvt^  'OliiVfirttovUffg  tiiuttw 
tovg  'EUavoÖUag^  Xva  laß^  tov  ctifpavov ,  imlrinroq  ywiffi^of 
ink^uvny  Ktmvi'i^tig  find  ittaS^iarog.    Krause  p.  162  sq.    Es  ist 
nicht  wahrscheinlich,  dass  man  diese  beiden»  gleichartigefi  Kämpfe 
der  Trompeter  und  Herolde  in  zwei  Tbeiie  aerrissen  und  auf  am 
yerscbiedene  Tage  verlegt  habe ;  am  iweiten  FetK^ge  mag  aber 
für  dieaelben  noch  Raum  und  Zeit  genug  gewesen  seia^  denn  dass 
aiaa  den  ur^^p runglichen  Agon  der  Männer  an  Olympia  durch  daa 
musisohen*  Wettstreit  unterbrochen  und  diesen  etwa  nach  dem  Pao- 
kration  am  dritten  Tage  gefeiert  habe,  ist  auch  nicht  wahrscheinlich. 
hk  der  letaten  Periode  nahm  man  bei  Anweisung- der  Plätze  darauf 
beaondera  Buoknolity  das»  die  Tage  nicht  mit  an  vielen  Kampf- 
arten  besetzt  wurden,  dass  man  nicht  mehr  in  die  Verlegenheit 
komme,  in  der  Nacht  zu  kämpfen.    Etwas  ganz  Zuverlässiges  wird 
sich  in  Bezog-  auf  die  zuletat  behandelten  Wettkämpfe  nicht  errait- 
tehi  laMCn     es  wird  Allea  nar  aaf  aiehr  oder  minder  annebnbare 
yermuthungcn  binanskoBunen-,  unter  welthea  natürlich  diejenige  zu- 
erst vertheidigt  werden  mnss',  der  sich  am  wenigsteo  etwas  Wich- 
tiges entgegensetzen  lässt. 

Am  ersten  Tage  mochte  theils  ein  stattliches  Opfer  den 
olympischen  Zens  and  andern  Gottheiten  zur  Einleitung  des  gansea 
Festes  dargebracht  werden ,  theils  traf  man  wohl  mancherlei  Vor* 
bereitungen  zu  den  Feierlichkeifen  der  nächsten  Tage ;  da  mochtite 
die  Agonisten  schworen  bei  der  Statne  des  Zeus  Horktos,  dass  sie  , 
keinerljsi  Frevel  sich  erlauben  wollen  bei'  den  Wettkämpfcu,  da 
möchten  die  HeilanodSken  versichern,  keine  Bestechungen  ange- 
nompien  zu, haben  ond  nack  bestem  Wissen  nnd  Gewissen  ihr  ür- 
theil  fällen  zo  ollen  ^  da  mochten  die  verschiedenen  Yerloosuagev 
St^ttfindeii  etc. 

Fassen  wir  Alles  zusammen,  so  erij^ten  wir  dies  Programm 
der  fünftägigen  Olympien; 
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I.  Bmlleiteide  Paerlidiheite.  ^ 

II.  Dcff'  KaabeB  StwÜMii,  Itegen«»  FawAan^f ,  Pttlnilioft. 
WeMsampfT  der  Trompeler  wid  HtMld«^  /  • 

IB.  Stadion^  DiaukM,  BoKcliost.  Riiigea.  V^oMam^fi  W^Sfon 

lauf.  Paoktatioiii- 
IV«  PferdereDoen.  Fünfkampf. 
V,  Hauptopfer. 

Will  man  nun  von  dieser  letÄten  Periode  dßa  Agons  aus 
Rückschlüsse  auf  die  frübeni-  macheii,  so  wird  sich  für  die  77.  Olym- 
piiid;e  ^  welcl^e  als  Schlyss  d  e  r  z  w  e  i  t  e    P  e.r.i  o  d  e,  gj^Iten  mu^ß, 

lolge^des  ^rogramiu  herausstellen :  .,    .  ' 

I'.  Einleitende  Fostlichknif*  n. 
H.  Der  Knaben  Stadion,  Ringen,  Faustkampf. 
lJU.  Die  Miiiinerkämpfe  :  Lauf,  Ringen ,  Faustkaqipf  W^<ßll5 
lawf ,  PferdefoWfiÄ*  V^diSmi»  f j^y^tfimi.,  .  ' 

Diese  Qrd^uqg;  mA  Vf^ch,  l>^ltigt  Pefn  ^evifm  <JieA 
BaiiMpia«:  %  3..  awfplg«*  $m^Bß*  ^mrim  P£ftiif^wmm  wd  Fünfi» 
kaniipf<'deiii  lataton  Kain^^  4»^  Tages  ^  dem;  PaoJcHitioD'j  voiwu 
Bbeaso  faiid'  v.or  dem  Pankratbn  d^r .  ^aM|;ämpf  Mttf  Wil»  cft| 
Beispiel  ^os  det  75..  Olympi^i^^  lehrt^;,  <{fsi;  Tfaasi^i:  Tkeag^f^s  b^ttq 
«Ich  s^Hgleicb.  S5iin|.flaiwftai|^pf<apfl»  ^Hfp,P^H|tioi)..  ge»e|.d^t,  njur^e 
aber«  lEOD/aeinant  tücbt%eiif  <9agfief>'EotIijl^os^  weJdMn  len  I>aiu6gt<^ 
kB  Faustkampf  so  eroMlde^  daaa  ev  ffentotMoir  bMC;  iMütekeii 
kanate  (Paasan.  6,  6,  2-)  Hteniiit  i^titömt  d^s^  ^^D|Di88  «j^es  Pliifot^ 
Stratos  Heroic.  2,  6.  p«  678-  Olear«  54.  Bdisson.  über  eine  aDoe- 
kannte  Olympiade,  sei  es  der  ersten  |  zweiten  oder  dritten  Periode 
der  Olympien:  als  Platarckos  \ind  der  Aegypter Hermeias  mit  ein- 
ander kämpften^  inficiiwoci  inarj^ißQicc  nsQi  tt]v  nvYtirjv  eftfvi/xn. 
Die  Terschiednen  Arten  des  Wettlanfs  an  einem  Tage  fallen  nicht 
anf ;  so  wurden  auch  an  den  Pythien  Stadion  und  Dianlos  an  einem 
Tage  gefeiert  (Pind.  Ol.  13)  37«  -Sophocl.  Etectr.  691.  Br.  coli. 
698  8qq.)>  wo^l  darch  Nachahmung  der  Olympien  (Pausan. 
10,  7,  3.)  gekommen  sein  mag*  Hierbei  müssen  wir  des  Phanas 
oder  Phanna^s  gedenken^  der  in  der  67«  Olymp.,  also  an  einem  l'age 
drei  Siege  errang  im  Stadion,  Diaiüos  und  Waffenlauf.  Dies  bezeugt 
En8eb.chron.p.  l48*Mediol;  ^in^oGTn}  ißöofiri.  Oatvag  IlsUfivevg'^) 


*)  Weil  nach  Pausan.  7,  17,  6.  zwischen  Ol.  7.  nnd  81.  kein  Achäer 
in  Olympia  •^iejztf»,  so  schreibt  Scaliger  in  der  lgtoq.  avvay.  p.  318.  TleX- 
Xi^vfvg  jjzoi  UQii]vhv^  und  Krause  p.  350.  Uaklrivivi,  Aber  in  der  Z3. 
Olympiade  siegte  bereits  der  Hyperesier  Ikaros  im  Stadion,  (Paossn* 
4,  15,  1.  Buseb.  chron.)  iindin  der  71.  Olymp.  (Paus.  5,  9,  1.)  (^x^yidXnji 
des  Achäers  Pataikos  aus  Oyioe.  Darum  wird  man  auf  Pausanias  Bericht 
7,  17,  6.  nicht  so  viel  Gewicht  zu  legen  brauchen  und  für's  erste  noch 
Tltllrivtvq  stehen  lassen  dürfen.  Cf.  U.  iiruan,  artif.  IIb.  Graec. 
teiup.  p.  12.  * 

* 
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m^fthog  h^tusevatv  crißtWf  ilavlovy  o^cXöy  *)•  Der  Ta^  der 
Hiaiierltaiiipfe  kt  Kern  und  Mittelpunkt  des  ganzen  Festes«  Tn 
der  Kampfordonng  erblickt  man  leicht  die  Grundaitee,  welche  man 
nrtprongHeil  m  Olympia  befolgte;  man  atellte  stets  Gleicharti- 
ges nach  der  Zeit  der  Einfährang  zitsammeii.  So  ent- 
steht der  alte  Kosmos : 


**)  Die  hier  angegebene  Stellung  der  Worte  ist  darch  die  armenische 
Uebertetzung  gerechtfertigt :  „Phannaa  PeUeneoais  primus  triplex  certafoeii 
•Mit,  nempe  stadiua,  racorstun  et  carsnm  amatoin/*  Vieueicht  ist  wo. 
schreiben:       II.  azdSiov  *  ng,  itQiffa.  ütddtov  d*  SvXov,  Vergl.  Ntebiüir 
kleine  bist.  o.  phiioi.  Schriften  l    p.  213.  Smliger  und  Corsini  lasen; 
TL.  QtdSiop'  ngoitos  itQ.    SluvXov  onlov  und  dachten.  Jener    in  den 
addend.  notis  in  Graeca  Euseb.  p.  :^6j.  ed.  I.  42Ö.  ed.  IT.  und  Dieser  in 
dan  fastis  Attic.  III.  p.  124.»  an  eine  seit  jener  Zeit  eingeführte  Verdrei- 
fachung des  Diaulos;  an  eine  solche  oder  an  eine  seit  der  67.  Olympiade 
beliebte  Verdreifachung  des  Waffenlaufs  oder  Stadions  ist  aber  gar  nicht 
za  denken;  XQieoiVHv  heisst  freilich  „ter  item  facere'S  hier  aber  ,,den 
Sieg  verdreifachen,  dreimal  Sieger  sein,  x^lq  vmav y  triplicem  victoriam 
reportare.'*  Dies  glanbt  auch  Krause  p.  349.  verstehen  zu  müssen.  Dieser 
Galahrta  aimmt  aber  mit  «na«  Zwaifel  an  der  Richtigkeit  seiner  Bildi- 
rang  daran  ahne  genügende  Veraalassiing  Anstoss,  dass  der  Waffenlas^ 
,»welcher  immer  die  letzte  der   pymnischcn  Kampfarten  ^va^*'  ,    an  eben 
demselben  Tage  ausgeführt  sein  solle,  an  weichem  Stadion  und  Diaulos. 
Krause  scheint  vergessen  zu  haben,  dass  hier  von  der  67.  Olympiade,  also 
tan  dar  IWhem  Pariade  das  Agoni  dla  Rada  ist ,  nnd  dass  er  auch  für 
die  Zeit  nach  der  77.  Olympiade  den  Waffenlanf  sasamman  mit  dam  Di* 
aulos  and  Stadion  einem  einzigen  Festtag,  dem  dritten,  sawei8t,nnd  erst 
das  Pentathlon  des  vierten  Tages  rIb  „letzte  dar  gyeinischan  Kampfartea'* 
richtiger  Weise  ansetzt  (p,  86.  SÖ,  sq.  107)* 
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\iin  ist  auch  leicht,  aus  dieser  Tabelle  zu  folgern,  wie  die 
Ordniinj^  ci)  r  kainpfe  wälirend  der  ersten  Periode  gewcseo 
sein  mag  ,  nämlich  : 

XtfUuf»  Bingen»  Faustkampi^  Viergespann  und  Reitpferd^  Fünfkampf, 

Pankration. 

Dissen  hatte  nicht  (comm.  p.  93.)  fiir  das  Pferderennen  der 
33.  Olympiade  bl nsso  ag^ata  erwähnen  sollen,  da  ja  damals  bereits 
inrtog  yJXijg  mich  eingeführt  war.  Eine  Bestätigung  dieses  ursprüng- 
lichen Kosmos  findet  sich  in  Pindarf)s'  olyHapisc^en  Siegesliedera 
(11 9  60— 75  )i  wo  der  Dickter  in  der  mythischen  Zeit  an  einem 
Tage  veranstalten  lässt : 
Stadion,  Ringen,  Faustkampf»  Viergespann,  Wurfspeer,  Diskos. 

t^och  ist  Einiges  nachzutragen  in  Betreff  des  üebergaogs  tob 
der  vorletzten  Prrtode  zur  letzten. 

2n  der  77.  Olympiade  beschioss  man,  weil  das  Pferderennen 
ond  vorzüglich  das  Pentathlon  so  langen  Aufenthalt  ▼erarnachte, 
eine  neue  Ordnung,  die  Verlängerung  der  Olympien  um  einen  Tag. 
Es  hat  aber  den  Anschein,  als  habe  man  über  die  Feststelli^ng  der 
neuen  Ordnung  nicht  sogleich  einig  werden  Jiöanen.  Aus  Pdiisanias 
freilich  <ltirfte  man  schliessen,  dass  der  neue  Kosmos  sogleich  io 
der  78.  Olympiade  sich  so  festgestellt  habe,  wie  derselbe  in  der 
Kaiserzeit  gebräuchlich  war ,  dass  also  das  Pentathlon  einen  Tag 
spater  als  die  übrigen  gymnischen  Kämpfe  der  Männer  nusgpfiihrt 
worden  sei.  Nun  ist  aber  ilurch  die  Scholiasten  zu  Pindar^s  Olym- 
pien 13,  1.  p.  267  s(]  B.*)  und  zu  13,  39.  43.  p.  273  sq.  ß. 
bezeugt,  dass  in  der  7  9.  Olympiade**)  Xenophon  aus  Ko- 
rinthos,  Thessalos^  Sohn,  im  Stadion  und  Pentathlon  an 
einem  Tage  gesiegt  habe.  Aus  Pindar*s  eigenen  Worten  geht 
dies  nun  freilich  gerade  nicht  her?or;  denn  der  Dichter  sagt  nur 
Ol.  13,  30  sq. :    ^  . 

nsvtddXa  offta  araSlov  vtiUiv  d^ofioy*  dvtBßoktiCiv 

Hiemudi  kannte  man  also  aach  meinen,  Xenopkon  habe,  wenn  anch 
in  einer  nnd  derselben  Olympiade,  doch  an  aw4  verschiedenen  Ta* 
gen  die  beiden  Siege  davon  getragen.  Das  Zenkniis  der  Schofiasten 
aber,  die  an  einen  Tag  des  «Doppelsiegs  an  ieidLen  gebieten  und 
doch .  wohl  nicht  geffissentlich  Falsches  beric&tei  haben  können, 
wird  sich  nicht  anders  mit  den  von  uns  bisher  gewonnenen  Ergeb- 
nissen Tereihigen  lassen,  als  folgendermaassen. 


iyfyfopm  «swcfMov  sttl  atadiov  uetwä  ti^p  O0*'  t>kviim/^tt 

inKr]Gtxt'Ti. 

Pau?an.4,  24,2.  xard  r^v  ivdxrjv'OlvßmdSa  xal  Eßdoui}7(octri9 
(statt  iUooxi^v)y  riv  KoQMiog  ivUu  ^evotpmv,  *AQ%LÖriiiLidov  (statt  !4^xt- 
fftif^evff)  *Jld'rjv7iaiv  aQzovtog.  Den  dorch  Pindar  und  seine  ,MioBsiten 
sicher  bezeugten  Sieg  des  Xenophon  im  Fünfkampf  führen  Boseb,  p»  149. 
Mediol.  Dioder,  Sic.  11^  70.  Dionys.  Halle.  9,  61.  aaeh  nicht  an* 
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Pausanias  hat  5|  9  9  3.  nicht  ganz  genau  gesprodieoi  indem 
er  berichtete^  die  neue  nnd  in  der  77.  Olympiade  veranlasste  Ord- 
nung des  Agons  sei  bis  zu  seiner  Zeit  Tinvf^rändert  geblieben.  Er 
hat  nur  darin  Kecht^  dacs  Jbis  lur  78.  Olympiade  niKh  dfitr  «IftetfB 
Ordnung  gekämpft  vrard,  und  nun  der  fünftägige  Kosmos  begann. 
Aber,  wie  uns  die  Scholien  nun  lehren,  man  traf  nicht  sogleich  die 
wenigstens  sehon  für  die  104.  Olympiade  bezeugte  Ordnung,  8on<- 
dem  in  der  78.  und  79*  Olympiade  mag  der  Kosmos  folgender 
gewesen  sein: 

I.  Einleitende  Festlichkeiten. 

IL  KnaheakaBpfe»  .  ' 
HL  43ynmiM3be  iCuB^e  der  Mamier; 
IV,  Beiderennan. 

y.  Saupl«^p£Br.  , 

Hier  «tdlt  si«ifa  war  Aiese  .Alternittive-:'  Mweder  haben  die  fidholm- 
gten  uns  l^dhres  fiberliefleit,  oder  Tansanias  ist  in  seinen  Anjg^aben 
auch  hier  nnzuTeriassig. 

Bei  der  Dunkelheit,  welche  über  t^inzelne  Punkte  und  Partien 
des  hellenischen  Alterthums  trotz  vielfaltigen  Nachrichten  verbreitet 
ist,  'vvird  es  nicht  gelingen,  die  Wahrheit  und  Unfehlbarkeit  mancher 
Darstellung  so  bis  zur  Evidenz  zu  beweisen,  wie  es  der  Freund 
wissenschaftlicher  Erörterungen  wohi  wünscht.  Tn  solchen  Fallen 
ist  zuerst  der  negative  Weg  einzuschlapfen ,  auf  dem  Behauptungen 
in  ihrer  Nichtigkeit  blossgestellt  und  \ve!j;j^eräiimt  werden ,  denen 
es  an  gehöriger  Begründung  durch  giiltige  Zeugnisse  fehlt.  Schon 
hierdurch  ist  oft  ein  nicht  unbedeutender  Schritt  gethan.  Gelingt 
es  aber  wirklich  nicht,  anf  vorliegende  Fragen  nachher  einzig  rich- 
tige und  vollkommene  Antworten  zu  geben,  nun  so  ist  doch  wenig- 
stens ein  neues  Pr(»bltju  gestellt,  welches  von  glücklichem  Zeiten 
und  reicher  begabten  Geistern  vielleicht  seine  einzig  zu&ieden  stel- 
lende Lösung  zu  jgewärtigen  iiat. 

Dessau.  .  .  Fituna 

■  « 
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Quum  multa  sint  in  Ciceronis  de  Legibus  libris  emendata  a 
Madvigio,  Dakio  ,  aliis,  multi  tarnen  etiaumuoc  restant  errores,  qai 
aut  conitctiira  probabili,  aut  ope  codicum  meliorum  sint  tollendi. 
Quorum  nuuc  aliquot  sublatiirus  proficiscor  a  scriptura  codicis  ar- 
chetypiy  ex  quo  valde  iam  muLiiu  ac  ilepravato  omnes  nostros  co- 
iU(ce8  derivatos  esse  satis  compertu©  est.    Sequor  seriem  locorum. 

1,  3.  8.  incurret  etiam  in  illum  d  inemuTabilem  annum  suuw^ 
Sic  iü  codice  archetypo  scriptum  fuisse  elucet  ex  optimorum  et  plo* 
rimorum  codicum  conseosu.   Unde  quum  perperam  de  Turnebi  coa- 
i^ectura  illunmet  ecfecissent,  merito  boc  improbatum  est  ab  Orcttb 
et  Bakio.   Quorum  tarnen  nenter  coniecturam  proposuit  satis  pro» 
babikfü.  Natu  qaod  Orellios     particvlam  omisit,  certe  causa  hniiii 
jnendi  probabilis  non  pcrspicitur,  Bakii  Yeto  coniectaniy  qua'verba 
et  mmortJfüm  expellantur,  mnlto  minus  potest  probari.    JSfisn  nee 
mmorahüm  Adiecti?um^  quo  consniarem  Ciceronis  annum  oman 
non  potmsae  dicit,  ineptum  est,  et  ratione  idonea  carere  id  pate^ 
qaod  itatuit  fuisse,  qui  incurrH  m  interpretaretur  verbo  mmorM 
indeqpe  ortam  esse  inutilem  banc  cumnlationem.  Cnmulationem  qa>* 
dem  dtcity  quod  ük  Pronomen  et  Adiectiynm  idem  significeat 
Constat  profecto  Inbenter  Ciceronem  in  dialogis  landem  suam  a]ii9 
anbiicere.  Quumque  annns  eins  consularis.  procnl  dubio  easet  maiiiBe 
memorabilisj  si  quidem  aeqnales  ipsi  ei  testimonium  consenntae 
patriae  dedemnt  (cfr.  Sext.  61«)  qnumqne  iam  in  codice  arebet. 
singulas  verborum  sjllabas,  vel  tota  verba  passim  exddisse  eonstet 
(cfr«  II,  11«  28)  ubi  recte  kumana  pro  manu  restituisse  mibi  jiäi&fr 
in  progr.  Cizensi  a,  1841.  p.  16.  II,  18.  45 ^  ubi  recte  ddkolt^ 
scriptum  est  pro  ccifo,  II,  27.  68,  ubi  operarum  nnmerum  excidisso 
in  promtu  est.  If,  17,  42,  ubi  recte  in  eodem  progr.  p.  7.  infma 
cruciati  atque  didecore  restituisse  mibi  videor,  quum  irfamia  repe- 
riatur  in  codice  nullo),  band  tnqitum  aane  sit,  ^uttrm  Adjectivum 
ante  illum  orationi  inserere;  quo  praetermisso  $t  remansit»  IHn^^ 
vero  ipsum  Adiectivam,  non  aliud  siinili  potestate  praeditum,  ot  ex- 
cidisse  putem,  facit  litterarum  simüitudo,  quae  primis  baioa  Adie- 
ctivi  syllabis  est  cum  illum  Pronomine,  quod  sequitur. 

I,  13.  3ö.  Ex  m  em'ni,  quae  dixisti,  Atticey  tfitUtur  miki  9«»' 
äem  certe  ex  natura  ortitm  esse  ins.  Pro  Attic^^  quofl  m  codice 
archet  fuisse  codicum  paeue  omnium  consensu  comprobatur,  TaUi^ 
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iriiidicatuai  est  a  viris  doctis  ÄtticOf  quod  io  aUqnot  codicibus  (Bakii 
CEy,^Mo0eri  Creuz.,  Davitü  Par.  Reg.)  repertam  est.  Qoereamw 
more  suo  nihil  h.  1.  de  suis  «lotafit.  Verum  fd'hoc,  sive  cum 
Gebh.  Ero.  Nobbio  ad  mditutf  atre  com  Goerenzioy  Schuetzio, 
OreUio  ad  dixUH  retuleriS)  pforans  loqitMB  est.  Nec  enim  Qaintus 
potent  pro  Attico  Ji»  1«  respondere,  ut  ex  Attici  verbis  perspicitnr 
•equentibas:  An  mM  aUter  videri  fotsüf  nee  ai  maxime  posset, 
patent  lato  modo,  jicc  denique  Attieo  aoli  Marcus  dixiaie  putaadaa 
eat  ea^  qoae  inde  a  capite  sexto  pnemonivit,  ut  ius  ex  natura  or- 
tnm  ease  demonatraret;  id  quod  qiraai  Goercnzius  affinnaatet^ 
probaTerunt  Moaerus,  Schuetziaa,  Orellius.  Quod  aeeoa  eaie  nm 
ex  Attici  responso  §«  32«  iNos  vero  nikäj  ut  pro  uiro^te  respon- 
deami)  lucidenter  perspidtur.  Quare  eo  carte  nomine  laudandns  est 
BakiuS)  quod  Attico  improbavit;  nam  ipae  quod  coniecit:  ^^atu  vide- 
tur  mihi  quidem  certe^"  tum  deoinni  posset  probari,  si  sequeretur 
^ucere  Tel  nmile  qnid«  Nec  qnicquam  fiidt  ad  Bakil  coniecturaa 
confirmandam  exempinm  ab  ipso  allatom  ex  Fiu,  V,  32  96.  tnm 
Quintusf  mihi  qmdmf  inquity  tatis  hoc  confirmatum  tndetur,  Nam 
in  hoc  quidem  toHi  non  ad  mdetur  pertinet,  sed  ad  confirmatum* 
Bectius  band  scio^  an  Tnllio  pro  Attice  restituattir  adhuc,  Cfr.  Cic. 
Fio.  III,  4.  12.  Qu9»  adkue  a  t$j  Cßto,  $unt  dkia  etc.  Fn.  iV, 
X6,  44.  Atqne  adkue  m  disi  etc* 

l,  1^0  44.  Cur  nan  ianciunt,  «I  qiuu  mdSa  pamMifoga«  snat^ 
kahmntuT  pra  honis  ae  nUiUarüku$9  oaf  euty  quvm  ius  ex  iniuria 
lex  fa€er€  po$$it^  bonum  eadm  faeere  nan  posgit  ex  nuUof  Sic  ab 
onmibna  Interpretiboa  ad  noitram  usque  nemoriam  haec  annt  pro- 
pagata.  Nec  tarnen  codicom  auctoritate  ea  niti  aatis  firma  ex  scri* 
pturae  diacrepantia  nunc  licet  yidere  a  Bakio  enotata.  Et  primum 
quidem  in  omnibus  Bakii  codicibus  (Lago*  Marsini  libros  nunc  non 
curo)  et  Moseri  codd.  Creuz.  et  Wytt.  pro  ac  scriptum  est  et^  quod 
merito  Bakiua  in  verborum  Seriem  recepisse  putandus  est.  Tum 
vero -in  deterioram  tantum  quibusdam  cur  quum  inventum  est.  In 
optimia  Bakii  codicibns  (AB^)  nonnullisque  eiusdem  deterioribus 
(oy)  nec  non  in  Moseri  Wytt.  et  Vict*  6«  (quae  coUatio  videtur. 
ease  Vossiani  A  aut  B)  cicr  particula  amissa  scriptum  est:  auf  qnum 
iut  ex  iniuria  lex  faeere  posHt^  bonum  eadem  facere  non  possit  ex 
malof  Haec  scriptura,  quam  vei  multiB  alionun  codidbus,  h.  1.  non 
diligenter  excnsais,  puto  confirmari,  quum  nihil  omnino  habeat,  quo 
c^endat,  iniuria  videtur  repudiata  esse  a  Baluo,  qui  hanc  coniectu- 
ram  comm^ildat:  mut  cur  tue  ex  iniuria  lex  facere  possit^  bonum  ea- 
dem facere  non  possü  ex  malof  Quid  enim?  aut  ne  offendit,  an 
interrogandi  forma?  Atqni  na»  interrogandi  particula  non  addita 
naarpari  in  interrogandO)  qnum  aliquid  non  esse,  aut  non  fieri  mi. 
ramur,  notissimum '  sane  est  (cfr.  Ifadv.  de  Fin.  Ii,  3.  10.)  t^tt 
vero  'Buas  sententiaa  dtsinngit,  quarvm  utraqne  per  se  sola  efiertur 
ita,  ut  alteri  altera  non  opponatur.-  Cfr.  Cic.  Phil.  II,  36.  92.  ^^ 
aie  igitur  fefdlit,  aut  mm  diutius  nti  potuU  eeee  dissimilkf  Acad. 
AreJL  f.  PMiU  m,  Piuäßg.  M4*  lU.  BfU  IV,  35 
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1,  5.  18.  QM.ttfpf  aui  «MMie  foiäuf  ei  m  primi«  l€>cii8  noaCr« 
simiUimiia  in  Acad»  II9  7*'S1*  i\ilMtne  t*g[tl«r  ^tV^wiM.  dicere,  in- 
ter  eum,  qui  M^oi  d  wUr  eon,  qai  im  vävptait  tM^  nihil  iniert$M;f 
aul  qui  üa.MemHaif  non,  4tp€rii$$ime  üuoMiaif 

if,  7.  1&  Bam  Tdlio  poto  Testttoenda  etse:  0or«iii  g^«^ 
tith'one  ac  numne.   Auiftno,  qiiod  a  GaerettEie  andlori  ^dicaln 
Moterus  Orelliusque  prolMUMtj  MC  opteofiwi  codicam  aactwifte 
firniatur,  nec  per  se  ipsimi  wlis  probabfle  est  -  Qatppe  reqwrite 
sabstantivum ,  quo  deorom  pofeentis  dedttpetar«   fai  -optiiiM  anten 
Bakii  codicibos  (ABfi)  Scripten  est:  mdtdofw  oe  ntMme  (tii  ^  ge- 
neri  iudidem  ac  nom),  quod  lo  .detctiorilNia  ant  ni  onüaBO  in  dt- 
^tone  ac  »iimme  (fiy  PaL  4.  Med.)  trantüt)  aat  dnobiw .  Tocabofis 
coiiilaHs  io  uDum  et  tenaidatiotte  praetenaiW'  mntatani  est  in  "w- 
dicio  ac  numine.    Nvius  et  diiNMf  focabola  eoaiaacta  reperiantor 
pro  Quint.  BO,  94.  (*i  fas  egt  rapiran  P.  Qutniim  ctmira  ntäim 
düionemque  NaevO).   Quod  etai  invidiMe  ibi  nntos  ac  ditio  Naeffi 
commemorantur,  tarnen  invicUae  vvobl  non  in  ipsis  yoeabatts,  sed  in 
nexü  sententSarom  patet  inesae.    Qaod  ipsuin  magis  apparebit,  si 
comparaveriB  verba  Plioii  prorsns  sioülia,  quae  Paneg.  c.  4.  reperi- 
untur:  Saepe  ego  mecum^  P,  C.  tttcitus  agüavi^  qualm  quantumque 
etse  oporteretj  cuius  diHone  niUuque  maria^  terrae,  pax,  helta  rege- 
rentur.    Trium  autem  ooniinam  quod  alterum  cum  tertio  ac  parti- 
cula  est  copulatnm,  id,  qnamvis  Bakins  offendatur,  nihil  omnino  ha- 
bet offensionis  Cfr.  Cic.  Verr.  I,  4.  12.  quam  (Siciliam)  Ute  -per 
triennium  ita  va$tamtj  V€xamt  me  perdidü,  ad  Alt.  I,  20.  1.  qua 
de  re  quum  ad  «M  tta  suamUtj  diligenier,  officiose  et  humamter 
ioipserü»  de  Orat.  II,  38.  169.  genus  sermonU  —  exüe,  aridurn^ 
concisum  et  wmutum,    Unde  simul  hoc  elucet,  errare  ZninpütiiD 
(Grammat.  lat.  §.  788)9  qui  plura  verba  coniuncta  ant  carere  ait 
particula  copulativa,   aut  qu^  particula  coniungi.    Vide  magodm 
exemplorum  copiam  apud  EUendtium  de  Oratore  p.  238. 

IIj  9,  21.  Neve  quoi  initianto,  nm,  ut  assolet  j  Cereri  sacro 
graeeo.  In  codice  archetypo  scriptum  fuisse  qune^  quod  in  aliis  in 
^tte  matatum,  in- aliii .  omissum  est^  ex  optimorum  Bakii  consensii 
elucet.  (Goerenuo  in  naUe  sttomm  quae  ve\  quem  exstare  afrirmanti 
non  pnto  fidem  etse  habendem.  Si  nullus  alius,  certe  Gtid.  2. 
quM  habet.)  Hinc  vero  quoi  esse  efEci^ndum  exceptio  declarat, 
quae  verbis:  niti  Cerert,  continetur. 

II,  10.  24,  Ätque  mea  quidem  gententia  est.  Haec  codicis  ar- 
chetypi  scriptura  summo  codicum  consensu  confirmatur;  nam  quae  a 
DavisiO)  Eniestio,  Schuetzio,  Goerenzio  recepta  est  scriptura,  con- 
firmata  illa  nnnc  codice  Burneiano  (atque  haec  mea  quidem  sentenfia 
est)j  ea  procul  dubio  coniectura  est  haud  sane  probabilis.  Veram 
in  illo  mendo  latere  puto  .scripturam  hancce:  atque  mea  quoque  ea- 
dem  4enientia  est.  Quod  Madvigius  coniecit  Orelliusque  probavit; 
atque  mea  quidem  eadem  sententia  est^  id  probari  nuUo  pacto  potest, 
qaoaiamProMninis  mea  acuendi  causa  nulla  est.    Quippe  soli  cum 
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Mareo  colloqunntur  Atticos  et  Qaiotus,  qaorum  illc  idem  tarn  antea 
alfirmavit.  Quidem  autem  particnla  signülcatur ,  fieri  posse,  ut  aU- 
qnis  scBtiat  atiler.  Habemos  igitar  h.  J.  meodum  ex  duonim  voca> 

bulorum  (qeade)  cooipeDdiis  conflatuni)  qualia  yel  alibt  in  Ms  libna 
d^treheiiaiiiitiir,  Cfr.  II9  §•  32*9  nbi  tmmot  ex  trinm  vocabul»- 
rum  conpendtit  (timdbi  (si  enim  deos)  ortem  ewe  demomtnivi  in 

progr.  p.  16.  Eandem  coniecturam  iam  antea  esse  propositam  u 
Madvigio  in  programmate  aliquo^  tunc  mihi  uon  cognito,  ex  Bakii 
editione  cogiiovi. 

II5  10.  26.  Qvid  enim?  pavpertatem  qujnn  divitiis  etiam  inter 
hxmines  esse  aequalim  velimus,  cht  eam  sumtu  ad  sacra  addito  de- 
orum  aditu  arceamus?  Haec  scriptura  codicnni  et  optimornm  et 
phirimorum  in  deterionbus  qiiibusdam  codicibiis  mutata  est  in  hanc: 
Quid  est  enim,  quum  pauperfntem  divitiis  diain  inter  honm^p^  pf(se 
aequalem  veb'musj  cur  etc.,  qtiae  ab  omnibus  horum  librorum  edito- 
ribns,  nisi  a  Bakio,  recepta  atqiie  probata  est.  Quam  quominus  as- 
sensu  approbera,  codicnm  maxime  auctoritas  obstat,  qui  exceptls 
paucis  neque  est  praestant,  et  cum  non  ante  pahpertatem,  sed  ante 
diin'fiis!  tonont.  Nec  est  profecto,  cur  ab  optiraoriim  codicnm  scri- 
ptura (]is(  r(iainus  5  si  modo  ijuid  mim?  interrogantis  esse  stafueris. 
Qua  intf  rrogatione  auctor  haud  raro  utitur,  quum  demonstrare  vult 
Tera  esse,  qiiae  dixerit  nec  quicquain  obstare,  quominus  probentor. 
Cfr.  Cic.  fin.  II,  22.  72.  Nec  mihi  dubitatiunis  quicquam  habere 
videtiir  hoc.  quod  aequnlis  cum  datiro  iungitur,  id  quod  Bakius  opi- 
natur.  Cur  riiim,  qu!im  ad  tempus  ve!  ad  magnitudinem  duarnm 
rerum  int(  r  colJatarum  spectat,  recte  cum  dativo  iuri{:!:atur ,  secus 
veroj  quum  de  iure  usurpatur,  «ti  h.  1.  Quae  si  vrre  sunt  (fispu- 
tata,  Bakii  coniecturam  quum  enim  pauperfafem  cum  ärvifris  "tinm 
inter  homines  esse  aequalem  veUmus  patet  haudquaquam  esse  ne- 
cessariam. 

n,  10.  26.  Pafrum  l^ehhra  esse  in  urhibus  censeo.  Patrum^ 
qnod  ex  snmmo  codicum  consensu  iam  in  codice  archetypo  fuisse 
est  veri  similliroum,  procul  dubio  corruptum  est;  cuius  corruptelae 
causa  haud  scio,  an  altera  corruptela  contineatur,  quae  in  ipsam 
legem  irrepserat  quaeque  a  Madvigio  detecta  et  sublata  est  (cow- 
structa  a  patribns).  Quae  enim  ille  ope  codicis  Hauniensis  resti-  ^ 
toil  verba  quos  rite  a  pafribus,  ea  optimornm  Bakii  auctoritate  pror- 
•08  confirmantur;  quae  deinceps  suppienda  sunt,  verius  Bakius  sie 
supplevit:  adscitos  acceperint.  Hactenus  quidem  recte  lacaDa  sup- 
pleto  est.  Eadcm  autem  lacuna  perierunt  verba  in  urbibus,  quae 
inturift  negavit  Madvigius  esse  necessaria.  Necessaria  enim  illa  esse, 
noa  folmn  ipsa  legis  verba  declarant,  quae  deinceps  sequuntur: 
liKot  in  agris  kabento  (lucos  enim  non  minus  constabat  in  agris 
esse,  ^inam  delahra  in  urbibus^j  sed  etiam  explicatio  legis,  in  qua 
dclabra  in  urbibus  esse  diserte  exponitur.  Quod  autem  in  codice  y 
post  deluhra  verba  illa  addita  siint^  id  nininini  factum  est  ex  con-* 
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iedura.  Vcrba  igitiir  sie  videntur  conslituesda  esse:  Ptipatim  co- 
/«iifo,  qnos  ntt*  n  patrihus  adßafo.s  ar.ci*prriiif.  In  initthus  deluirra 
hahentvy  lums  in  agrü  haheiito  Lamm  sidr$.  Jam  pafrum  vide- 
tur  ortum  esse  ex  «pariere,  quoü  per  compcDilium  sie  scribebatur: 

'IP^^  ;  noQ  enim  ubi  ewe  delabm  cenaeret^  m  legis  <«iiliiMli<iiic  ifi- 
oaidnm  foit,  sed  ubi  ceaserel  esse  oportere. 

II»  11,  28.  Biecte  a  Ibdngia  voIni  090fm  Mtnite  im  AM» 
flkm  et  olTeni  AfitÜM  iUa$  fnim^  im  progr«  IH»  «He 
rcftitiita  Ince  dariiis  efU  De  eeteiii  et  idem  et  Bakias  lalai  mmL 
Neatiqnam  codBcfun  onnioni  tcriptmain  {dttuUtaque  mmma  «n» 
fMdt  rifNMlMiula  9wU)  puto  toSidtaiidani  ene*  Nam  prinMiiii  «tat- 
rnoüy  quod  Mad^*  post  dä$tUUm  mnma  iaoowDode  addi  dicity  aoa 
•oliim  BOB  iDCOBiBiodiim  ett^  ▼emni  etiam  necemriani.  Multa  emm 
MBt  detattsta,  quae  hmoM  generw  aöa  aint^  et  qoae  nemim  k 
■eatem  veniat  consecrare;  de  qaibna  h*  L  sermo  non  est*  0eiwie 
▼ero  qaod  Bfadv.  ait  peirersissliiie  did  deiestata  repudianda  iunt, 
quasi  qoisquam,  quae  detestetnr,  non  repudiely  id  etti  in  mwiisw 
Teie  ^t,  tarnen  non  cadit  in  haee  dctestata  e%  qaae  coosecnren- 
tqr*  Naa  impodentiaaiy  coatomeliam)  alia  detesteta  qaom  coase- 
cvarentf  ex  lioc  ipso  non  lepodiata  esse  iUa  iatelligitur«  Deiüqac 
Tero  ipim  Terbis  deMaiUtqM  mma  (colUgendi  enint  babd 
que  particnla)  compleetator  omnia,  qoae  Telit  repadiari|  nec  igitat 
de  ans  solis  cogitaDdom  sit^  ?efiim  etiam  de  rebus  detestatia  ipsiS| 
Tcluti  de  Titiis,  quae  pauUo  ante  conuneoionmt;  eqnidem  instam 
reprebendendi  eausam  noo  rep^rio. 

II,  11.  29.  Quod  tempus  ut  sacrificionni}  Uhtmmia  serveniur 
feiüsque  piicurum  —  düigenter  habtuda  ratiu  inttrcalandi  est.  Qaod 
h.  1.  curruptum  esse  apparet.  Itaque  reprehensione  non  vacant 
Goereniius  et  Moserns,  qai  a  superioribus  iuterpretibiis  de  scri- 
pturae  pravitete  adiiKiniti  quod  Prouorainis  viin  prorsus  singularem 
excügitaverunt.  Quippe  quod  vel  substantivo  additum  hanc  vim 
habere  opinabantur:  quod  itttinet  ad.,  quasi  vero  ita  non  Semper 
cum  verbo  con lungeret ur,  veluti  Cic.  Fam.  XIV,  3.  Quod  ncribis  te^ 
si  DÜiitij  ad  me  rnnturum^  ego  te  isHc  esse  voh.  ^^ec  vero  si  hanc 
vim  posset  inducre,  recte  se  quod  baberct.  Ipsa  enim  lex  quum 
et  sacrificiorum  libamenta  et  fetus  peconim  ail  certos  dies  servari 
eamque  ob  causam  diligenter  intercalandi  rationein  haberi  iubeat,  hoc 
ID  explicatione  legis  praetermitti  saae  non  potest.  Pro  quod  igitur 
videttir  scribeodum  esse  atque  ad.  Atqu^  particulae  prima  syllaba 
quod  scribendi  crrore  praetermissa  est,   nihil  est,  quod  mireris, 

praescrtim  quum  litt(  rao  simillimae  praecedaot  nifii€3flfradOU|.  Saepc 
enim  in  codice  archetypo  sie  pcccatum  esse  constat.  Ad  tempus 
autem  latine  dici  non  solum  pro  tempore  opportune,  verum  etiam 
pro  tempore  constituto  notissimum  est.  Cfr.  ad  Att  XUl,  46.  2. 
Quod  nisi  me  Torquati  causa  teneretj  satU  erat  dkrumf  ui 
ios  excurrere  poitem  st  ad  tes^ttt  rMre* 
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II»  18.  45»  HgneuM  avtem  quodque  wdturitj  uno  tx  Hgmo  de- 
dicaiiK    Et  Pktonis  verba  graeca  (Plat  Legg.  Ubro  XII.  ivlov  M 

w  xoivii  ^c^)  ^  totias  enuoeiati  confonoatio  latina  et  qukqM 
soribendmn^esM  decteiat'pro  ^teod^ue,  (quod  mendum  iam  in  codi- 
cem  archetypimi  impserat),  nec  recte  ddbüari  a  Bakio,  nmit  If* 
gTteiMi  venuB  ak.  Nec  aane  diffieilia  erat  utrbaqae  PrcaMioia  per- 
mtatio)  quiim  quidquii  et  qmdtiue  per  eoBpendia  aic  eeriberentmr: 
q'dq  —  qd"q. 

lly  25.  64«  IWM^uam,  ut  MrtiMF  Phifereitf^  «aaifiiofa  Jficrt 
funmra  k  hmmdMia  cacptMeal,  «t  S^hwU  fege  ««(/a#a  «aal.  jSle 
haec  verba  in  cediee  aidietypo  acripta  IbiaM  ex  icriptuiae  diacre« 
panlia  ficet  videre  a  Bakio  coUecla.   Primun  eaim  oomea  eioa  co- 
dicea  —  Lago-Bfarsmi  libroa  nunc  non  euro  —  et  ante  iSoltm*  te« 
acDt)  «ee  dubito,  qoEa  in  plnrimla  aliofum  codMiua  repertnn  eatet, 
tt  diUgentiaa  eaaeot  ceilati;  deinde  vero  nnlhia  omoino  codex  nec 
Bakä  nee  aliomni  foüta  «pnm  pra^^ ,  quod  omoes  aant  amplexi, 
qiii  post  Goerenaiiim  boe  tibros  edidemnt.  Sed  quam  Codices  plert- 
que  <Mnnea  pnieafitaM  teneant,  \mad  tantna  ita  diacedant,  ut  ant 
paity am  (Ed  GmL  2.)  aat  postequmn  (B)  praebeant.    Nec  sane 
patießqumn  cam  Conliuictivo  imietan  OMgia  boc  loco  poleat  qocnb- 
quam  oflenderei  quam  apud^  dceroneni  €^  Man.  4,  9.  qui  portta* 
quam  mmsmoi  aeijficttn^  ür^üuetque  dmtet  exsreÜUMftte  ptrmagnosj 
quibmcunquß  ex  gmtibu$  potamef,  con^ariMfef  it  te  Biufaranü^ 
ßnUmk  §ui$^  h^hm  inftrre  nmvlas$et<y  usque  m  EUpa^km  hgaUm 
ae  lUterat  müit  ad  et»  duees^  quibuseum  tum  heliutn  geredomat,  vel 
pro  Claent.  64^  181-  Puieaquam  iUa  ahduduram  $€  ßUamy  mata- 
turam  esse  tc»taia«a<Mm  atuioretar^  muHeri  cruddUnme  $mmm  ßd€* 
Immim  aoa  in  fMuHtanem  tuHl^  jcd  p/aat  ad  tupplidmm  dedü. 
Ex  qao  loco  siaud  hoc  intelligitur,  recte  defeadi  a  Kraualo^  qui  et 
hoc  bco  po$teaquam  tuetor,  in  progr.  1842.  p.  10.  contra  Manu-^ 
tium  eandem  GODionctioneni  Cic.  ad  iam.  II)  19.  1«  Atlen^iMna  mihi 
n^ü  neque  a  te  ipso,  neqae  aJb  uUa  aSo  de  adwniu  im  icrikereturj 
verebaTy  ne  id  üa  caderd,   Quod  Roniani  autent  et  hanc  coninn- 
ctionem  et  aüaa  generis  eiusdeai  cam  comunclivo  luogiint,  eiua  rd 
cavsa  hinc  est  repeten<la,  quod  non  simplicitery  nti  nos  soleaius,  ten- 
poria  rationenij  aed  simiü  interiorem  aententianini  necesaitadineai 
defiainnt.    P^a  et  autem  haod  sdo,  an  ea  leatituendum  potius  sit, 
quam  delendum.  Hnc  ut  animas  ni^nety  et  hoc  ftcit,  quod  Marcnia 
primum  nec  fanerum  aumtnm,  nec  sepnlcrorum  a  kgnai  acriptoribas 
neglcctum  eaae  affirmat  (cfr.  §.  63.  Nec  haec  a  sapieutissiiiiis  legum 
acriptoribua  neglecta  sunt),  ioitio  autem  capitis  26'  de  sepulcrorum 
euB^  nihil  a  Solone  scriptum  esse  ait.    Ea  igitnr  si  scripseris, 
iasigniter  illud  effertur,  Tunerum  sumtum  et  hictum  sublatum  esse 
lege  Solonis  magisque  clucet  oppositio,  quac  inter  baec  verba  in- 
lercedit  atque  sequentia  illa,  quibus  sepulcrorum  sumtum  non  a  So- 
'loncy  aed  aUqiianto  post  Soloncm  minutum  esse  dcclaratur. 
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UI|  9.  20*  C,  imo  GrmtekuB  rwimt  et  i^t  nci$y  qum9  i^xe 
jiroMCtif«  in  fonm  disÜ^  ^ähu  digUdtareniur  mUr  $e  dpetj  nimne 
mmm  tn  fMkoM  datMM  permiifavil?  Sic  haec  ▼erb«  esse  consti* 
liieada  lumkMter  ostsadmit  festigui  €0<Seiiai,  nee  arbitror  locnm 
etae  Tvnebi  sonieetiitae  (neim  si  dem  üs),  licet  ab  onmibtts  fere 
viria  dactia  tü  cooipfobata.  Oauiea  enim  Codices  et  rictntr  teneait, 
at  ftfwmitmäy  pro  quo  Bakios  e^igna  mnas  Oion.  coffids  auctcm- 
tate  fiisas  aii^re  MacKrigio  fmrtwktaaÜ  coaunendavit.  Denique  vei» 
pro  m,  qaod  Dav*  £rn.  Sduiets  Cr.  BalLins  aaiplexi  sunt»  ia 
optiaüs  eodkibiis  est  m  nm»  (B),  äut  innka»  (A),  aut  Am  nem 
(Bl  Gad*  2.);  in  deterioribaa  eaiiinlii«,  qaod  niiror  a  Goerensio 
ease  probatnm  «t  ita  explieattan,  nt  sint  iüa  (quod  ipsum  Tocabn- 
l«n  subintdHgendam  patat),  quibns  pugna  comotittatiir  e  longinqna, 
Haec  tene:  ian  Codices  videbia  oalUuD  aliam  monstrare  correcti«»- 
nem,  qoaai  easn,  quae  paallo  ante  propoaita  est  Qtiae  qaominos 
probetur^  oec  sententia  obstat  ^  nec  oratio*  Bmnat  quidem  C* 
GraüBebaoi  edidisse,  qiiibus  rei  poblicae  statom  peromtarety  iieaM 
proieetio  Begaverit,  qui  quantas  fec^rit  coatentiones  optimatiom  po- 
teatiam  üraogendi  plebisqae  iura  aogeadi  cogaoTerit.  Qoae  etsi 
BfiG  taata  eraaft^  at  oaiait  rei  pablicae  status  recte  ab  eo  did  posnt 
pennntvtna  ease)  et  quae  p&ebi  coatentionibos  das  eiaat  TiadKcata, 
maximaai  partem  eideai  aoat  rarsas  erepta:  tavea  ad  tempaa  certe 
penaatataa  rei  pabU^e  status  duravit)  aec  magis  Teritatia  fiaes 
egressas  est,  Caian  affirmando  omam  rei  pubiicae  statom  penaa- 
tasse,  qoaai  egressas  est  Tiberiom  affirmaas  aihil  plaae  iaris  opti- 
matibns  reKqnisse.  Qaod  si  rataii  et  pemafatnf,  nt  mihi  quidem 
videtur,  recte  se  habbit  —  nam  ae  aeogaia  qiddem  illud,  quo  per- 
wfuHnii  TerboBi  etiam  ad  dcoM  refertnr,  quibus  p«rt«rM«r  rea  pa- 
blicae habet  quicquan  offeadonb,  praesertim  (qauai  dighidtatioaes 
illas  etiam  penautatio  status  rei  pablicae  sequeretur.  cfr.  Rep.  III, 
37.  63.  fWturhuJtib  d  toHut  ammuiatio  rei  fubHeae  —  ai  igitar 
ilU  verba  recte  se  habeat,  ae  hoc  quidem  dubiam  est,  quia  u$  neu 
sit  scribendiim  ,  iit  Pronomen  ad  uaum  ikU  nomen  referatur,  noa 
tttdem  ad  riciaif. 

III)  14*  dl.  Quaeeun^e  miUaHo  morum  in  principibiu  extH- 
ieritj  ea$tdan  in  pefuh  leca^arinA.  Secuturam,  qaod  nostrae  aeta- 
tis  interpretes  omaes  ia  eeeuiam  mataront,  in  codice  archetypo  foisse 
perspicitar  ex  coasensa  codicom  optimorum,  quibus  plurimi  accedoat 
defteriomai«  Quod  codex  Voss.  B  habet  «ecarom,  ex  nota  male  in- 
tellecta  ortum  est  Nec  haae  scripturam  contemnendam  esse  puto, 
quoaian  aoa  minus  recte  animus  advertitur  ad  id,  quod  mutatione 
fiwta  secnturum  erat,  quam  ad  id,  quod  seciitum  est.  Participium 
eaim  fotnri  temporis  significat  non  solum  ea,  quae  facere  iam  aggre- 
dimur,  aed  etiam  ea,  quae  eo  iam  tempore  certum  est  ficri,  qnod 
ia  enanciatione  prioiaria  descriptum  est.  Namquc  tempus  certiun 
non  magis  hoc  Parfictpio,  quam  ceteris  denotari  notum  est.  Cfr. 
Senec.  Ben.  6,  3.  J7ae  eunt  divitiae  certae  perpetuo]  maTisurae,  ib. 
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3,  36.    Pater  filio  vitam  dedit  perituram.    Quodsi  sfcufuram  pro- 
baveris,  proiiior  est  tiauüitus  ad  sententiam  generalem,  quae  sequi- 
tiir :  id<^tti^  haud  paullo  iwrius  est;  quod  secus  est,  si  scripseris: 
quaecunque  mutatio  mürum  exstifent^  mndem  in  populo  secutani, 
^ulliim  equidem  novi  exemptum  Ciceronis,  quo  iste  simplicis  Parti- 
cipii  usus  apiid  nostrum  confirmetnr.  Nf'<  tarnen  hoc  tantnm  valere 
existimo,    nt  istiim  Participii  iisnm    gravissittia   codicum  auctori- 
tate  uno  loco  confirmatum  prorsus  ab  eo  abiudicemus,  praesertim 
qnum  adiimcta  copula  hoc  Participium  vel  a  iioatro  haud   raro  sit 
usurpritum,    et  simplex  Participium  iam  apiui  Liviuin  passim  repe- 
riatur.    Cfr.  Cic.  Cat.  19,  67.  Cic.  fam.  X[,  2.  2-  Cic.  ad  Quint. 
Fr.  II,  16.  1.  i>rneserfim  quum^  tatnefsi  id  difßrilius  fmrit^  tarnen 
ex   hoc    labofi   ina<^nam  ^ratiam  ma^7iamqui:  di^iiiiatem  sim  coU€- 
cturus.  Li\.  11,  iO.  Hör  ad  US  Codes  rem  aiisus  est  plus  famae  habi- 
^  turaiiij  quam  ßdeL  Apud  posteriores  vero  scriptores,  Senecam,  Cur- 
tium,  Tacitüm,  Suetoniuni)  alius  hic  l:^arLicipii  usus  irequeutissi- 
mus  est. 

Ex  eis,  quae  de  huius  i*articipii  vi  atque  lisu  disserui,  hiculen- 
ter,  opiiior,  vel  hoc  ehicet,  perperam  esse  a  Bakio  impiiguatam 
scripturain  optiinis  Hbris  confiiiuatam  libro  I,  16.  43.  (atque  si  na- 
tura cüiißnnatura  ins  höh  erü)^  quam  Goerenzius,  Moserus,  Oreliius 
recte  restituerant, 

III,  15.  3  4.  Quia  j  frater  ^  bona  tua  venia  dixerim^  ista  sm- 
tentta  maxiine  et  fallit  impvritos  ^  obest  safpusime  rei  puhlicae. 
Quittj  pro  quo  in  quibusdam  codicibus  quare  repertum  est,  iü  codice 
archetypo  fuisse  veri  est  siuiillimuni.  Hoc  si  tenueris  senteutiarura- 
que  nexufu  si  diligentius  tecum  perpenderis  —  nam  Quintum  Marco 
adversari  patet  —  a  vero  hauil  sane  aberraveris,  si  atqni  auctori 
restitueris;  qua  particula  accipere  se  quidem  Quintus  siguiticat,  quae 
Marcus  dixerit,  sed  esse  tarnen  asseverat,  qua*'  contra  dicere  debeat. 
Cfr.  Cic.  de  Orat.  I,  36.  137.  de  Legg.  I,  1.  4.  Prima  huius 
particulac  syllaba  facile  absorberi  potuit,  quum  est  hac  nota  (e) 
scriberetur;  nam  personaruui  notae  iu  autiqaissimis  codicibus  uou 
reperiuntur. 

His,  quae  adhuc  disputavi ,  ut  pravas  scriptnras  utiamnuiic  a 
viris.  doclis  iion  sublatas  aut  ope  codicum  Luelioriirn  aut  coniectura 
probabdi  corrigcrem,  pauca  adiuiigani,  quibws  diios  horum  librorum 
locos  iiiiuria  a  viris  doclis  esse  impuguatos  ostentlam.  Quorum  alter 
reperitur  i,  14.  40.  Ibi  quum  Codices  ad  uuum  omnes  haec  teneant: 
nemo  est  initcstus^  aut  incauti  potitis  habendi  sunt  iiHprohiy  JMadvi- 
gius  in  Emendatt.  Tuli.  p.  11.  et  itemm  de  Fin.  p.  673-  aut  par- 
ticulam  in  atque  mutari  voluit,  idque  Orellius  sibi  non  displicere 
significavit;  Bakins  aiitciu  ceteris  senatis  iusfus  pro  iniustus  sub- 
stitni  voluit.  .Iiistam  inntaMdi  causam  puto  nullam  esse.  Absurdum 
iüüd  consectarium,  unde  elücerc  coiiatur,  non  poenae  metum,  sed 
uuiiiram  nos  ab  iniuria  arcere  debere,  duplex  est.  Aut  neminem 
iuiuslum  esse  ait,  aut  si  hoc  commuuem  veri  seosum  sccuti  uou 
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probMiif  atqae  improbof  eiM  iWiwi»  iiifttt  psÜM,  ^pnnf 

ipsos  improbiM  improbitalb  criaiBe  teneri,  1»     ia  caotitBais  potnii 
defectu  cerni  improbitatem,  qaw  ui  if90  onlefioio,  quod  et  ipsoa^ 
absurdum  est.   Rede  igitnr  kiiiiw  bd  «enteatiaa  im  Goerennoi 
eiplanavit,  nisi  qaod  perpenutt  itt  auf  parücula  nescio  qaid  irontael 
in^se  statuit,  qouiD  meraoi  vis  babeet  disHUgeMfi.  Absurdität! 
inest  in  ipso  conseetario,  non  in  pwticiila.  1 
Alter  locus  est     15*  42«  Ei  ibi  quidem^  quam  recte  vni  docM 
Terba  Mque  fva«  Tollio  reititnissent^  iniaria  verba,  quae  seqonetirJ 
utiätate  iUa  impugnasie  lidenlor.  Nemo  profedo  baec  improbarvir 
ft  MtptB  iustitia  est  eaquBy  quae  ^ropter  uiUäatem  eoHsiUuHur^  ea- 
dem  iUa  utüUaie  eeme^Hur;  quae  ab  Ulis  ita  tantum  dififerunt,  ot 
expresso  verbo  declaretur  uttlitatem  iliam  esse  eandem,  propter  qaaa 
coostituatur,  id  qaod  sua  sponte  patet.    Nam  utilitas  b.  1.  pariter 
atqiic  Qn.  II,  24.  73.  abstracte,  nt  ita  dicam,  ponitur.  Interpret 
haud  scio,  an  lapsi  siot  eo^  qaod  iUa  Pronomine  certam  qaandam. 
utilitatem  denotari  putabant. 
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Specimen  quintimi*) 

«cripsit 

Fridericua  Sehneider  Vratislaviensie^ 

Philosophfae  doctor,  artium  HbeTalhim  magi^ter,  supc- 
riorum  ordinom  Gyranasii  Regii  Tremesnenais  prae- 

ceptor. 


Praeffttio. 

Munos  commentationis,  qnae  programmati  hujua  anni  acbola- 
stico  praemitteretur,  coDscribendae  certis  de  causis,  quas  nosae  le- 
ctoris  nihil  interest,  praeter  opinioDeni  mihi  et  sero  i.  e.  eo  tempore 
demandatom  est,  quo  dissertationes  prolasionibos  iUis  subjiciendae 
plemmque  esse  jam  typis  descriptae  aolent  Itaque  quom  alia  nimis 
impedita,  qaae  edere  constitaefaiDy  neque  perseqai  mihi  neque  ab- 

^>  Ex  prograauaate  Gyouiaiii  TremeiAenii  scriptons  aactaiitate  a  sv- 

bij  repcüUuD. 
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Bokv0ite  per  temporis  anrrustias  licerrt,  quumque  alia  vidercm  latius 
patere,  quam  qiiae  paucis  plagulis,  qnae  conccssae  hiijnsmoHi  scri- 
ptionibiis  sunt,  comprehendi  po^scnt,  factum  est  at  ad  ea  me  scri- 
benda  conferrem,  qnae  nrque  tem[)oris  multiirn  noqne  laboris  retjui- 
rerent,  et  qiiae  qimtn  termiaos  haberfnt  arbitrarios,  conferri  in 
paucas  paginas  possent«  Redii  igitnr  ad  Ciccronis  fraf^menta.  Quod 
cur  fecerim  qaiatoiiiy  causae  ipsius  ioitio  €<Miimentationis  ezposi« 
tae  sunt. 

Scribebam  Tremeiaae  ineonte  mense  Septembri  a«  MDCCCXLIV« 


De  Ciceronifl  (ragmentis* 

Quum  ante  hos  tres  annos  commentationem  ederem  de  libro 
Ciceroniano,  qui  Hortensias  inscribitur^) ,  id  potissimuoa  agebam, 
ut  quo  singula,  quae  supersuot  Jibri  illius,  fragmenta  sese  excepis- 
sent  ordine  quibusque  ea  faissent  personis  altributa,  osteoderem. 
In  ea  autem  scriptione  at  sunt,  qnae  etiamnunc  probem,  ita  non 
desunt)  quae  ho(tie  aut  certius  affirmata^  aut  rectius  disputata^  aut 
nova  addita  velim.  Neque  mirum,  siquidem  illam  dissertationem 
quum  scribebam ,  in  eo  potissimum  elaborabam,  ut  frai^menta  in 
justiorem,  quam  quo  exhibita  ab  OrelHo  sunt,  ordinem  revocarem. 
Quo  ego  ductus  consilio  diiigenter  perscnitatus  Ciceroois  libros 
sum,  qai  sunt  de  philosophia  scripti,  Lactantiique  opera  saepius 
perlegi,  in  quibus  certe  incognita  ad  id  tempus  de  Hortensio  judicia 
me  reperturura  non  frustra  speravi:  sed  Schüliastarum,  quos  idem 
edidit  Orellius,  rationem  tarn  habui  fere  nuilaui.  Postea  tarnen 
pergenti  Hbris  Ciceronis  operam  dare,  quum  ut  par  est,  Scbolia- 
stas  qnoque  ab  Orellio  editos  perl  n  st  rarem,  facta  mihi  copia  est 
alia  crrtiiis  affirmandi,  alia  nova  addendi. 

Jaiu  In  eo,  quae  primo  ioco  posui,  numero  referenda  notÜia 
estj  quam  Scholiastae  debemus,  qui  dicitur  GroDoviarjns  quique 
saeculo  quarto  vel  quinto  post  Christum  natum  vixisse  ab  Orellio 
pntatur.  Quae  enim  in  Act.  IT.  Hb.  J.  in  Verrem  cap.  20.  §.  54. 
verba  leguntnr:  Quas  enim  stKiorum  atque  amicorum  urbi:s  adisti 
legationü  jure  et  nomine;  si  in  ras  vi  cum  nxcrcüu  imperioque  in- 
vasissesj  tarnen^  opinor^  quae  signa  cUque  ornamenfa  ex  hü  urbibus 
sustuiissesj  haec  non  in  tuam  domum^  neque  in  ^uluirbana  amicorum^ 
sed  Romam  in  publicum  deportasses:  haec  extreina  Scboliasta  ille 
ita  illustravit  (pag.  404.  ed.  Orel.  et  Bait.):  Hurtvnsium  praecipue 
videtur  signi/icarey  qui  hujusmodi  signü  et  tahulis  pidis  familiariter 
dekctabatur»    Id  manifestim  in  Hortensio  ostendü  diaio^o:  quam 


1)  Praemifsa  est  prolusionl  «dMiafUcae  GyaiMiil  Tnnefoeaiia  e<U- 
ta^e  a.         saecaii  XIiL 
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De  Ckmab  üragineiitii» 


'  Im  vIlU  Laenlll  belliiA  ettcl  dnat  tfpa^mt«  irea«- 

Hiec  Yerba,  quae  onmimii)  quotqoot  fragmeote  libroriim  Cice- 
r4mu  edidenmt,  fugemnl  notitiam)  qonm  ajierte  iriat  corroptay  «fios 
alio  ea  laodo  emendare  coaatiis  est«   Et  Jacobi»  quidem  Gimao- 
riua:  Maai  in  Vihm  mataoduni  eise  conjedt   Coi  coDjectane 
qaomliMiB  adttipiilciiuir)  aiDgalana  tuunenit  velim  obstat,  nquiden 
ceitum  est  probatos  scriptores  non  esse  e}iis  Tocis  nisi  pliuraifi 
mmiero  itBOS|,  Schuetzius  autem:  balneum  legeadom  esse  ausptcstni 
est   Contra  Madvigius  ita  locom  emendatnm  voluit:  Quum  in  «iI-  J 
lam  Luculli  Tentani'  ettet  mm'  apparatu  vennstatU  ornatam.  \ 
Quam  emendatioDem ,  quarngtiam  justo  ea  longius  a  litteris  acholii 
recedit,  quum  probarimus  cum  Orellio,  habebimus,  puto,  quibos 
coojecturam  nostram  stabiliamns  pag.  5  Commentationis  illius  pro- 
positam,  qua  verba  Ciceroois  de  Finibus  HI.  c.  2.  §.  7.^)  secuU 
fragmentum  35  (ed.  Grell.):  Quare  velim  dari  mihi^  LuculUy  ju- 
heoi  indicem  tragicorumy  ut  sumam,  si  qui  forte  mihi  desunt:  opi« 
nati  siimus  ita  expHcanr?nm  esse,  nt,  qni  verba  in  Hortensio  fece- 
riot,   ii  in  vühm  quandam  Lncnlli  convenisse  statiiantur.  Eidem 
DOS  conjf^cturac  iiisistrntts  propiusque,   quam  Mach  iirids  fecit ,  ad 
verba  Schoiiastae  accetlentes  totum  loctim  ita  refiiigendfim  arbitra- 
mur :   Quum  in  miia  LucuUi  bellum  esset  om/n'  apparatu  venusiatis 
arnata*^)  Quam  nostram  rationem  si  quis  propterea  dubitet  am- 
plecti,  quod  bellum  dictum  io  loco  ounquam  sit,  is  conferat  verba 
Ciceronis  ad  Attic.  V,  ep.  17.  §.  8«  haec:   lllum  pueris  iocum 
esse  bei  Iis«  im  um  duximus.    Sed  si  in  re  non  admodum  ccrta 
ludere  coiijectura  licet,  non  refragemiir,  si  qtiis  Iocum  ita  restitui 
velit,    Quum  in  mUa  LucuJli  saccUum  essrf  omni  apparatu  venu- 
stat is  (irnatum.    Quae  altera  nostra  conji  ctura  videri  jiossit  verbis 
stabiliri  Plinii ,  qui  H.  N.  lib.  35,  c.  40.  §.  26:  Eodem  tempore, 
inquit,  fuit  et  Cydias ,  cujus  tahulam  Arironautas  H-S.  CXLIV. 
7m//.  Hortensim  orator  mercatu^  tst^  ffitpie  acdem  fecit  in  Tuscu- 
lam  su  o. 

Quod  praeterea  pag.  5  dissertationis  nostrae  scripsimus,  Hor- 
teosium,  qui  philosophia  egere  eloquentiaju  n^gasset,  Iiistoriae  Stu- 
dium ut  onmium  granssimom  ei^  qui  aliquando  haberi  iu  numero 
oratomm  vellet,  commendasse,  quodque  fragmentum  10:  Unde  au- 
imfmMuj  quam  annaUum  mimum«ntU  avJt  beUica  res  aut  omnu 
rei  puMiew  dite^pHna  eogtiMeüurt  pariter  atqne  frr.  12  et  33^) 


2)  In  TuBculano  quum  CMetn,  vellemque  e  bibliotheca  pueri  Luculli 
fmhuiam  UM  «tt,  «ent  t*ii  «fus  v&iam,  ut  eoa  ipae,  ut  Bolebam^  pro- . 
meretn, 

3)  De  villarum  Luculli  magnificcntia  conf.  Cic.  de  Off.  I.  99»  140» 
de  Le^^^  ITT.  13,  30,  Plut.  vita  T.ncuni  c.  39. 

4)  Primi  fiafimenti  verba  haec  sunt:  Lnäe  aut  ad  agendum  aut  ad 
^Ueendum  «opla  «6|irosil  major  paviaakumrum  egemphnmf  fumd  Miepr- 
ruptoruai  UtUmmMrunif  pate$t7  Alterias  haec:  Tu  me  9t  mm  nonnwi. 
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Hoftensio  Tindicaviiiiiis,  id  commotb  ejmdcni  anctoritate'SelMliastae 
niiiic  retractandum  oobis  fatendumqne  est,  recthis  quam  aos  Bai* 

tenim  et  Orellium  (Onomast.  Tull.  pag.  361)  eadem  fragmenfa 
ad  LuciiHiim  retulisse.  Idem  enim  SchoHasta  ^erbis  Ciceroois  (de 
impcrio  Pompeji  cap.  10)  hisce:  (Pompejus)  plura  bella  gessit^ 
quam  cderi  legerunt :  hanc  suhjeclt  notationom.  Consfat  LiicuHum 
usque  ad  fempora  consulatus  expcrfem  fin'^tp  hf^lhirum^)^  post  in 
consulata  historiis  studuisse^  tit  bella  destifuta  copiosceref.  Nunc 
in  iUo  diafo^o^  qui  scribitur  Lucullus,  Cirpro  (locet^  unde  et  ia 
Hortensio  Liicullus  historiam  laudavit.  ßene  eriro,  phira 
bella  gessit^  et  attendit  Luculium^  quam  [quam]  ceteri  le-« 
ger«.  •  Scripsi  Yorba,  ut  scripta  in  editiono  Orell.  pag.  441  ©xstaat* 
In  quibus  quod  Orellius  pro  verbis:  bella  destituta^  legendum  esse: 
beilica  insfitutaj  conjecit,  ea  emendatione  ne  opus  quiclem  esse  ia 
tali  scriptore  videtiir,  quando  quidem  probabile  est,  similitudinem 
ciun  lociitioiiis:  rem  destifuerey  quae  eodem  fere  atque:  reju  ontit- 
tere  (conf.  Liv,  XXXIV.  c.  34.  ö)  redit,  secutuin  pauUo  audaciua 
scripsisse:  bella  destituta. 

Accedimus  ad  orationes  Ciceroiiis,  quarum  nihil  nisi  aut  per- 
exigua  fragmenta  aut  admodum  levis  notitia  ad  nostram  aetatem 
pervenit.  Et  orationis  quidem  ^  quam  Cicero  discedens  provÜcia 
Lilybaei  babuit,  cujusque  nnum  taDtmiiBiodo  fragmeotaiB  OreK 
pag.  444  vol.  IV  part,  2  attulit,  ipse  memmlt  Cicero  in  Divin»  In 
Quint.  Caecil«  c«  1  §•  2,  teste  Pseudo-Asconio  (pag.  101).  Verba 
Ciceronis  baec  8Uiit:  '(Siculi)  nunc  popuMi  atque  vexati^  euncH  aa 
me  j^Uce  «oepe  veneruiäf  ut  suarum  fortunarum  omnnm  eautam 
dtfetuummque  tuscipermc  m»  aaep»  etse  potHeitvn^  saepe- oUtnikm 
dicebantj  si  quod  tempus  accidiiief  j  quo  tempore  aUqmd  a  mer  rt^miu 
rerentj  commodü  eortun  me  non .  d^uiwrum,  Jsm  ad  irerba:  sae'p« 
esse  polieilom,  Pseudo -  Aseon«  hanc.  .addidit  notationem •  in 
ea  orationej  quam  deceden$  Läybaei  habuit^,  Noviim  praeterea 
stimonium  addi  ad- öratioDem  pro  Vatmüt  habitam  a  Cicerone 
Orel.  pag.  4d9)  licet,  repetitnnt  illnd  ex  Scboliis  Bobiensibus  (pag. 
317),  ubi  verba  Ciceronis  orat  in  Vatin*.  cap.  6.  §.  14  :  Tu  qui 
fe  F^tkagoreum  aoles  diccre;  sie  expticata  Scboliis  iÜis  legutt- 


quam  et  pauUnf  ante  adkortatue  e«,  [ut]  aüorusi  /a«ta      evmiAa  cMi- 

quirerem* 

5)  Cic.  Acad.  II,  c.  1:  (Lncidlus)  posi  (consnlatum)  ad  MUhridati' 
cum  bellum  missus  a  senatu,  non  modo  opinionem  vicit  omntum,  quae  de 
wrtute  ejut  erat,  aed  etiam  gtmiam  euperhrum.  Mqu^  eo  fuH  miraki^ 
Uu$,  quod  ab  eo  laue  imperaitarim  um  admodum  exspeetahaturj  qui  ado- 
teeeentiam  in  forensi  opera,  quaesturae  diutumum  tempus  Murena  bel- 
lum in  Ponto  f^crcntc ,  in  Äsia ,  pace  consumpserat.  Sed  incredibUi§ 
quoGdam  ingenii  magnitudo  non  desideravil  indocilem  mus  dieciplinam. 
Mtaqucy  quum  iatum  Her  et  namgatUmem  eemump^aet  pmrHm  in  pfr* 
eotttanda  a  pentu^  partim  tu  redas  gesiia  legendis,  in  Asiam  ftetu»  Hui* 
parator  iwaä,  qwum  euet  Apomi  prtfeetu»  rei  müitarie  rudii* 
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km:  Hoc  ipmm  phnittim  pmrgwtÜ  tttque  drfmdü  tt  Htm  «iM  immde 

proiulü  tft  ea  «ro^oiü)  fiioiii  pro  ipoo  VaÜmo  ocribere  adgre^mms  est. 
FmM  autem  tlUt  ttmporibui  Nigidnu  ^utoai,  vir  doehrina  et  erudi- 
Utmo  ttwdioTVM  praestanH$tmu$y  mI  fuem  plurimi  eonveniekmnt^  M0OC 
okirocUUofikuo  veluti  iieit9  minus  probabüü  joiUiUbodur^  quams» 
ifoi  PylAag#rae  aetaiwroi  exütimari  voUent% 

A4  pnlioiiein,  qua  Anninm  Milonem  Cicero  prmum  defehdit, 
Ofusque  duo  ab  Oi«llio  pag.  346  ailata  fragmenta  sunt,  hanid  im* 
probabiU  videtnr .  cum  Peyronio  haec  verlw  Scholl.  Bobb«  p«  346 
Rfaraida  ctw^  mutila  Ula  nerfala:  atque  f  ernicie  iiMtro- 
ran  otnnfum.  Non  aadeo  tolani  dicere.  Vid«le,  qoii 
M  vilii  lex  habilura  fuerit,  cujus  pericalasm  etiaa 
Mprehensio  egt  Et  quoniam  Asconii  facta  acmel  mentia  ca^ 
MB  videtiir  dUuU  ümeoAum  cjoa  tastimoDium  esse,  quo  Catiliiia% 
ifmm  cx  praeton  icpelaiidanim  etaet  a  P*  Clodio  adolescente  ac- 
carntus,  defenaom  a  Cicerom  esse  oegat  pag.  86  in  orot.  in  foga 
caadirfci  Verba  Aaconn  haec  anat:  Ante  annumj  quam  haec  diet- 
Tondur^  OtJUima^  ctfm  reduset  ex  Africa,  Torquato  et  Cotta  consu- 
lAut,  accutatus  e$t  repetundarwm  a  P.  Ciodio  adolescente^  qui  postea 
mmicus  demm  fuit.  D(fensus  est  Catümoj  ut  FenesteUa  tradü'^j 
a  M.  Cktnm»  Quod  ego  %d  eMubUemf  haec  ipsa  Gieeronü  orttHo 
facä^  maxim  fiutd  is  nuUam  mentionem  rei  kmUt^  cum  p^tuerü  m- 
Mum  fiBeore  cmpeHtari  tarn  tmrpüer  adversus  se  eoemÜ:  prme- 
$0riim  emm  lUtwvm  compeiiiorem  $uum  Antonium  in  eadem  kae  ora- 
tione  OHM  advMneatj  §mo  benefieio  eum  ex  uUmo  loeo  pradurae  ean- 
diidßium  ad  itrtium  pervenisse:  Nescis,  ne  praetor em  pri- 
mum  eaae  factam«  la  aoaaaaaiona  competitornm  et 
callaliofic  centuriaram  at  mao  maxime  b«neficio  c 
paalyano  la  tartium  locan  aata  aabjaetoait  Conf. 
piaeterea  pag«  86  et  87*  Cetemm  qoamquain  hob  Begamaa,  ad- 
modom  iocertum  aobis  argumentum  Ascooii  videri,  qaippe  quod  ia 
aolo  posiUim  Gicerooit  sileotio  sit,  tarnen  ipaiy  quam  afferre  cer- 
tioia  aequeamas^  ia  yerbis  CiceroBis  acqaieaceBdiim  nunc  arbitia- 
Biar^  qui  L  ep«  2  9  §.19  data  ea  ad  Atäcam  aaao  689  haec  scri- 
paerit:  Hoc  tempore  Caiüinmy  compet^mrm  aaifnim,  defendere  eogi- 
tomut*  Judkes  habemusj  quas'volumm^  $wmma  accusatoris  volun- 
taie,  Spero^  si  abtolutus  erüy  conjuncHorem  ülum  nobü  fore  w 
ral*0as  petöiMtt.*  m  lUtUr  acdderUj  humanäer  fefmmJ) 


6)  Eandem  oratioaem  Qntntiit  XI.  1,  73  conimemorat  hlscej  Dixä 
CicoTQ  pm  Gabinio  et  P.  Vatinio^  inimieiodwäs  antea  sUn  hominibus, 
Caaf.  da  aadem  aotiaat  Aug.  ffokhertum  snbtUiier  ditpatantem  Hbi«, 
qai  laseribiinri  Fpetanna  LmtihMrum  cte  sft  aanafaai  tiUquiae,  p.  115 
et  seqq.  et  Mkm  libw*  ani  laserUdlnri  Cwera  üt  leinsa  ArMai  M 
i$7  et  1G8.  ' 

7)  Haue  Asconii  cum  FciiesteÜa  dispotaiioiiem  quo  jure  Baiteros  di- 
cat  Perratmm  egre^io  direiukse,  igtiuramu«,  quum  lUi  nobis  Ferntii  ^i- 

s^a|ia  aai  Uaattit» 

8)  Hand  taaMio  icriptiaM  Wielnd.  yoI  L  pag.  »68  Tarn  ^ 
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Neque  nleatio  praetermittenda  laudatio  est,  ifm  Smtranu* 
Daniesticus  morfnum  ßlium  iaudami^  •crqpto  ilh-  %  Ckmne.  Coal 
ad  QmuL  fr.  ÜL  8,  6. 

Orationcm^  .qna  Miutiilm  Cicero  defendit  (OreU*  pog.  460)^ 
eciitam  non  esse  ex  eodem  iDtelligitur  Pseudo-Amino  in  Ad»  IL 
in  Verrem  üb.  K  §.  139  (ed.  Orei.  pag.  195). 

CommentanMi  emtsarimf  de  quibns  Orellius  pag^  461  espo- 
8uit,  Asconiiis  qiioque  comwarwoimt  ad  ont  ia  toga  caadkhi  p^gw 
87«  Ciijua  AtcoBÜ  verba  qaimi  aperte  mat  cornq^  neqiie  ipsl 
«cfaimm»  quomodo  possiiit  aanari^  simpliciter  commemorasse  sufißciat. 

Verum  non  aolum  otstiomiiDi  qiias  habuit  Oieero^  inscriptioniifli 
et  fragmeDtomm  mtmema  aiigeri  polett^  aed  etiam  epiatelasy  qua- 
riim  indicem  deperditanim  Orellius  a  pag.  461  naqiie  ad  pag.  46S 
exhÜNiitj  aliqnot  litterarum  accetsioue  locupletare  nobis  licet  Barofli 
autem  ootitiam  Plut.  debemus.  Yerba  Plutareiii  vit.  Cic.  c  M 
haee'suDt:  ^Emotolat  6f  nuga  xov  /Cuci^coyof  dttl  rcffog  'Hqm^nf^ 
^x^QCii  df  nQog  tov  vtwj  iyxsXtvoiUvüv  cviupdoaofpilv  KQowkm^ 
Ib(fyiaw  dhy  tw  fiitoQa  alumfttvog  Hg  li^avtig  nal  n&rovg  wifoi* 
yuv  ti  fici^axiov,  anfXctvvEi  t'^g  avvov^Utg  avtov.    Ktii  itxzSov 

l^dvuov,  |y  iif/rj  Zivi  yiyQwtta^  xov  fiev  Fof^Unf  «fStov  «^OAficoyrMC 
iniGKaTttinfTogj  tüu^  ^iv  ^pavXog  nal  JmoltMtogj  yntg  Idoxa*  ngog 
tw  lUXoxa  pungokoyoviiivov  nal  fiS^^tfüDi^ovvro;  9  oMCf  crfttAif» 
Gavta  xtftag  xtvag  ait^  nal  tlfri(pl(S(Aaxa  yta(f€t  Bvtctvxlnav  yivi^^m* 
Fuit  autem  Herodes  praeceptor  M.  Ciceronis  filü,  Athenis  qmn 
hic  etset.  De  quo  magistro  ep.  ad  Attic.  16  9  S  lib.  XIV ^  qaae 
scripta  anno  710  e$tf  haee  legiindir:  Mtrodi .  .  .  mandaram^  «t 
mihi  naxa  fiixov  scriberet:  a  fvo  mdhue  nuUa  HUerm  «il.  Fereor, 
vp  nihil  habueril^  qmd  mihi y  quitm  cognossem^  juctindum  putaret 
fore.  Conf  de  eodem  Herode  ad  Alt  XIV.  18,  4.  XV.  16.  A. 
11.  2,  2«  De  Gorgia  autem  ad  Famm.  XVI.  21)  6.  haec  scripta 
dftant:  De  Gorgia  quod  mihi  scribis  (Tiro)^  erat  qtadm  HU  t» 
qmHdiana  deeiamatiime  utilis:  sed  omnia  postposui^  dummtd»  frm^ 
eepHs  patris  parerem:  dia^Qi^Sfjv  enim  §crifteratj  ut  etm  dimMi^ 
rm  itatim^).  De  Pelope  tandem  scrvo  aeu  liberto  haee  panca 
Cicero  ad  Attic.  XIV.  8^  1.  «cripsit:  De  BysmnÜis  curahis  ut  ce» 
iera:  et  Pdopem  ad  te  arcuse$*   Addendus  autem  hic  ipae  locna 


Ciceronis  videtur,  Ciceronem,  qtiamquani  brcvi  ante  ad  Attic.  I.  1,  haec 
scripsissei:  Catilinaf  si  judicatum  erit  meridie  non  iuccre^  e«r^us  erit 
ctmpelifary  tue  taaea  connderaMaf  CatiUna,  •!  caMm,  qawa  nodo  dial^ 
au,  obtinaisMt,  qaan  grayia  etMt  ipsi  conpetitor  faioroa,  pratMrito 

qaam  in  summa  tum  Caesari«  et  Crassi  ^ratia  esset,  simulque  sperasse, 
si  Catiliiwiin  defendissetf  fore  ut  petitio  cum  eo,  pro  quo  dixiaaet,  facila 
coBVeniret. 

quod  in  breviorem  formmn  redactum  Latmß  tMWrtmk  RtOUhu  immtn 
Cfr.  JiiiAalMiitt  Fratf,  p.  10.  OrdL  el  Bäk. 
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Fliitarchi  ad  ea  testiinonia  mt^  qoM  de  Gnm&ä»  ad  filim  litterii 
OreUittt  p«g.  476-  eoUegiL 

Locii|  qnibiii  carminis  a  Cicerone  de  Consulatu  tuo  compon^ 
.  BMtio  fity  quosqtie  Orelliiis  p«^.  567  attulit,  hoc  accedat  jucQdtia 
d^pMAptum  ex  Scboll.  Bobb.  pag*  267$  ubi  verbis  orationis  Plaa- 
aanae  c.  SO  hisce:  Noh  cetera^  quae  a  me  mandata  sunt  ÜÜtrisj 
tecitare:  biuo  raihjecta  explicatio  est:  Suffecerat  enim  de  ea  orth 
Hone  dixiste^  ^imi  vel  $9nmtui  vel  populo  gratias  egit.  Nunc  aukm  , 
€t  de  versibus  suis  facere  mentionmn  mdetur,  quos  'intempestimim  ' 
in  judieiaK  disserfntione  recüare,    iVb»  potuü  famen  in   tetmm  d*  1 
^  (im)  tacer€^    iV^aoi  de  contukttu  sno  $anfsü  poetico  mefro^  quai 
nM  tidenfur  opera  minus  digna  faU$  viri  ntmine^^)»  Se^piatiir 
Carmen  (OrelL  pag.  570) ,  quod  de  suis  se  temporüfus  scripsisse 
tribaa*  iiiiid  libris  absoluUua  q>ae  testis  Cicero  est  ad  Famm.  I. 
ep*-9«i^*)   Ad  hoc  cannea  non  improbabile  est  verba  refereod« 
eMiei  qnae  ad  Quint,  fr.  II.  16.  A,  2  leguntur,  quibus  suum  car- 
aien  a  Caefare  probari  Cicero  didt   fiinsdem  carminis  Teriaiaiile 
est  rationem  habuisse  Ciceroneniy  quam  ad  eundem  Quintum  fr.  II. 
16,  Ö.  haec  scripsit:  Quomoda^  m  f rater ^  de  nottrif  versibuf 
CMfor?   Nam  j^rimum  Hkrwn  le  hgiste  scripsit  ad  me  ante  tt 
proMi        nt  neget^  se  ne  graeea  quidem  meliora  Ugisse,  Reliqua 
md  ftundim  loeum  ifa^fUTigcx.    Hoc  enim  utitur  verbo.   Die  mihi 
verum  ^  mm  aal  rcf  «am  out  xagtam^Q  non  deUctat?    NiAü  eUy 
qu/ed  vereare,    Ego  enim  ne  püo  ^idem  minut  te  amabo*    Hoc  de 
re  '^Uahi^^wg  et,  ut  toles^  scribe  jfraterne, 

Neque  elegiam,  quae  solo  auctore  Servio  fuit  Tamelastis 
inscripta,  libet  praeterire  sÜentio.  De  quo  carmioe  liaee  scripsit 
Nobbius:  Haec  elegiay  incertum  qua  de  re  compositay  nescio  puh 
vrndo  Tamelastis  inscripta  fuit  uno  teste  ServiOy  in  cujus  quidem 
Mss,  aiiis  Thamelastis^  ta  aUia  Tenelastis,  in  aUie  Ta- 
l-emgais  kgitur.  Cänjecturae  gi  U>eu$  e$$etf  Htukm  fuisse  conji-  < 
termn  xä  iv  iXdasi-  Ea  enim  verba  pro  more  seribarum  Ztatiais 
eonsignata  litteris  Taenelasei  iia  facile  pofuerunt  corrumpi^  ut 
tandem  ekgia  Tamelastis  diceretur^  ut  forme  signum  iüud  au- 
keto  6  h  yivaciv  Latine  ficto  nminandi  coiU  Mngenatit.  De  qua 
autem  ika^u  u  e.  profectione  eocinont  Cicero  j  nom  autim  Heere, 

10)  liaud  ita  loquitur  notier  Inierproo^  quod  forte  patel  spurium  tl- 
lud  Ciceronis  poema.  Hoc  tantum  Inierpres  stgnißcatj  non  videri  sibi 
opera  poetica  aeque  digna  CSceronej  ac  ca ,  quae  soluta  oratiorte  scripta 
sunt:  quod  faeüe  quivis  concedet.  Oreü.  et  liait.  Benignius  quam  Scho- 
HesCa,  via  tauMa  roedm  Plat,  de  Cicmne  peüa  Judieat  yfiU  Cic  cap.  2, 
qai  Plat  CieerMiaai  ^4"*  inganio  ad  oianes  diicipliaas  fvratar, 

ad  poeticam  tarnen  se  magis  inclinasse,  factumqiie  esse,  ut  non  modo  ora- 
tor,  sed  eitam  poeta  Latinorum  optiinus  baberetur.    Verum  illins  quidem 
rei  gloriam  ei  ititegraiD  esse  servatam,  matata  haucl  parum  eloqueiitiae  ra-  | 
tloae:  hanc  piaae  obscnratan  esse  atqae  evanaisse,  quod  niulti  post 
alqaa  praaclari  poetae  exstitissont. 

11)  Conf.  Aog.  Weichertas  h  U  pag.  46. 
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Huemadmodum  enim  prima  iUa  pnfecHo  SuUae,  ut  quihutimn  pta^ 
eet^  vd  wMudiniMj  »eeunda  Chdüf  tertut  Cnevanr,  quarta  AniMä 
causa  sufce^Uj  $k  tp«a  iMa  in  Ptrihof  es^peditio,  cuju$  fruefu 
caruiiy   Ctceront  ele^ae  cmponendae  «eeumnm  prMen  poMi, 
QQaesiquisprobaTerit)  poteritfortasse  de  eoCIceroDis  Hioere,  de  quo 
m^ntio  fit  Epistt  ad  Att  II.  4f  'S.  9^  4.  8»  2.  qoae  scriptae  Mnt 
onuies  anno  695*  cogitare.   Bo  antem  anno  animani  dcefariir  'a 
componenda  elegia  non  alienum  faisse,  verbia  inteffigHor  ad  Attic* 
II*  ep*  10  bisee:  Volo  amet  aieom  cMHantiam,   Ludo§  AniU  ipa^ 
etare  non  fht/eei»   Ett  tum  ^ocoXötnav^  fuwn  veHm  vüan  om- 
frium  deikiarum  suspkionmj  repentt'  ivutpuMc^t  nm  idum  ÜtH- 
cale,  «ed  üiam  inepi«  peregrinanim,    Set  ut  noi  qnoque,  quid 
de  nomine  Tam^tis  Tideator,  dedaremus,  praestat  fortatse  ita- 
tnere^  sub  corropto  isto  vocabulo  Terbnm  latere,  qoale  est:  Ti 
MiXecvoQy  at  Cicero  putetur  fkta  Heianis  cnjosdam,  de  qoo  no* 
mine  conferri  ea  possimty  qaae  legantnr  vol.  H.  pag.  212  Leiici 
mythoL  Nitscfaiaoi  editi  a  Kbpfero^  cannine  clegiaco  celebrasse. 
Qnod  nomen  quam  esset  scribis  minus  notnm}  fieri  ftcHe  potait) 
nt  ab  aliis  aUo  modo  corrumperetnr. 

Snperest,  ut  Carmen  praeterea  commemoremos^  eafos  titalam 
in  collectionibos  Ciceronis  fragmentoram  et  in  indicibns  libroForn 
ejus  deperditorum  fhistra  ^quaeras.   Cdebravit  eo  carmihe  Cicero  ' 
Britannicam  Caesaris  expeditlonem.   Id  antem  et  firatrls  precibas 
commotom  et  ut  Caesari  gratificaretur,  qiii  epistoias  ad  Ciaeroiicm 
minsset  rrferta»  samt  t^eio^  d&igeniitty  MuamtatB^  bnne  acfibere 
aggressnm  esse»  colligi  licet  ex  epist*  15*      Ub.  IL  ad  Quintini  . 
fratrem  data«    Qajas  qaidem  epistolae  Terba  prima  aon  possumas 
non  hoc  loco  proponere.    Sunt  autem  baec:  A*  d«  IIIL  Non. 
Jun4j  qvLo  dte  Rmim  aent,  oecepi  tifo«  mteras,  data$  Place$Uia: 
deinde  tUteras  postridie,  datas  Laude  ^  Nanit  etm  Caeiorit  läerisf 
Ttftrtü  mni  t^xinty  diligentia^  tnaoUate.   Suni  igta  qtUdem  magna, 
vd  pctim  maxima,   Hahent  enim  atm  atagaom  ad  ghriam  et  ad ' 
tunmam  dignitaiem,    Sed  mihi  erede^  quem  nodif  qmd  in  idi$ 
r<5iM  ego  phrimi  aesthno^  id  jam  kabeo:  te  eeäied  priniHm  tarn  in- 
tertientem  commaat*  dignitati:  deinde  Caetarie  tanttm  in  me  aaio- 
rem:  ^em  omat^vf  Ht  konoribm^  qua  «e  a  se  extpeetare  vuU^ 
andepMo,   IMttraie  vero        una  daiae  cam  tuity  quanm  tmitimi 
edy  quam  etutvk  d  tuu$  adosalttt  fuirit  d  reeerdaiH»  vderi^  ama» 
Ht;  ddndBf  ee  ^fectwumy  ut  ego  in  media  dokre  ae  detiderio  fuM^ 
te,  quvm  a  me  ahene»f  potissuKum  eeeum  eete  ladarer:  incredibüi- 
ter  ddedarunt,    Quare  faae  tu  qidim^  fraUtnef  qund  me,  hurtamf 
$ei  mek^mUe  eurreniem  nunc  quidem^  ut  mmda  aisa  sladtd.  m  ietmm 
«a«m  cottferom.   J?go  vero  ardenti  quidm  dudio  -hoc  fottaeee  «01- 
dosiy  quid  eaepe  viatoribusy  qutm  properanty  evenü:  utf  H  setiue^ 
qtim  vdueruntj  forte  eurrexerinti  properandoy  diam,  cäiutf  quam 
n  de  node  vi^tauentf  perveifiantf  qw.veOni:  de  ego,  qumiam.in 
lifo  homine  eoknio  tarn  indomkri  üu^Je  mdkereule  eaepe  exeüantej 
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r.ursu  corrigam  tardüaim  tum  tquis,  Um  WfO  T^«^«'' j?«, 
poema  ab   eo  nostrum  pnihm  —  ^ 
da/e  Bn/a/.^  mm,  quam  pir^am  eotoriM  «w,  p«»tcäto  meo.  Stä 
auid  aga?  Qu.a  mihi  tmpiUj  ÄMwejpra««fii«i,  ul  ul«  me  ro^«r, 

vv>cet  tuus  amor  omnes  dif/icnUatei.  H«C  WO  COllSllni»  «t  str^ 
exseqoeretnr,  oxci latus  band  diibie  ut  quoque  Wem  est,  qou  poit 
eas,  quas  mo  lo  dixiinus,  Qomto»  »d  «m  fwtcr  imme^ 
iUas  alino  700  scr.ptas.  In  iis  ^J}^^  «J«»«  » 
Marcum  amore  .cripserat  (couf.  ad  Qdllt  fr.  Hl-  1,  10)  imie 
Cicero  eadem  epistola  (Ul.  1,  17)  poema  ad  Cae«ar€iii,  ^^adm- 
Btituisset,  se  iucidisse  declarat.  Brantque  Wi  a  Qwwe  m  B«. 
tanaia  gestae  ejuemodi ,  ut  ai  mimui  ad  flcnbendum  datarart^  ta- 
rnen non  deterrereot  a  scribendo  admmii  ^ceromi,  quippe  qm  €31 
Bntaiwia  se  a  C  ae^^are  accepisse  literai  mIm  commodat  de  Bntett- 
nifii«  rebus  ad  Quint,  fr.  III.  1,  prae  ae  feiat 

Et  quamquam  poeuia  institutmn  aepoiutsse  iaepiua  vid^or,  m 
notuit  tarnen  quin  ad  idem  rediret  iaepiu«.  Cont  ad  Quint,  fr. 
III.  8,  3  haec  verba:  Quod  me  in$mutum  ad  (Caetarem)  pomm 
juhei  pcrficeTe,  etsi  distentus  quum  opera,  tum  anim»  $wm  m^o  mor 
fiü,  tarnt n  <iuoniani  ex  epistola,  quam  ad  te  muerM,  cognmmCaa- 
Tor  me  ülnjuid  esse  exorsim,  revertar  ad  indüntvmf  idqu»  fwßmm 
hü  suppiicaiionum  otiosis  diebüs.  Söoque  illi  proBMSiO  CiccToajÄ 
aatisfecisse,  ex  bis  verbis  ep.  9.  §.  6.  III.  ad  Qulat.  data  mteih- 
ßitur:  Quod  nie  hortaris,  ut  absohom:  kohea  abaollltllin  «MMM^ 
mihi  <iunUm  uti  mdetur,  'snog  ad  CaesMTtm:  Md  qaa^c  hcnfkim 
tabeilanum,  ne  accidat  quod  EHgona$  tuoBi  tw  «off,  Coetare  mr 
peratore,  Her  ex  Gallia  tutum  non  fuü^*}.  ^ 

Scribebam  Tremesnae  exeimte  mense  Augu^to  a.  mJItSbCXWV. 

m  Contra  conf.  ad  eun(^em  Quint.  III.  1,  IOj  De  Britannicis  rebus, 
eognom  e»  ml«  ltt«r<i,  nihil  ewc,  ncc  quod  metuamus,  nee  quod  gau- 

l>e  H  Cicerone  poeta  coaf.  ad  Qulat  fr.  II.  16,  4  TtTba  hmtat 
Te  i5«o*»<w  ioribeadi  egregimn  Mm.  Quae  tu  miu»,  qua»  «a- 

Iura»  rem«  et  ioeorum,  quo»  mores,  quas  g-rnfcy,  quas  pitgnas,  qutm 
tero  ipsum  imperatorem  habe»l  E^o  tc  libcntcr^,  ut  rogas ,  qutbus  rcbu$ 
fi»f  adfuf^abo,  et  tibi  versus,  quos  rogaSy  ykav%  sCq  'Aihjvag  tnttlaw.  Ex 
hia'  verbis  OrelU.  et  Bait.  One».  TnlL  p.  620  noa  teoMre  eoHagaMl^ 
etiam  Quintum  CScmaam  ▼ideri  Ga«sarw  Brltonnicam  cxpcditionem  «• 
torit  mudan  ▼olalase.  Quae  conjectura,  nt  Terbia  ipsins  Ciceroms  com- 
Biendatar,  ita  atabilitur  Scholl.  Bob.  p?^-  354  (ed  Or),  quibus  Qojntus 
Cicero  non  solnm  epici,  verum  ctinm  tra^iri  earminit  eeriptorfmue 
dicitur.  Fuisse  autem  Quintu«  Cicero  iogenio  uuam  arte  praestantwr 
detur,  quippe  qui  XVI  diebua  quataor  tr^Mdia8  riuolT«!«.  CoÄ  «• 
Quint,  fr.  III.  6,  7-  Q«»  re  iinilliniua  Archiae  poitoe  foent,  qnem 
naod  Cicarii  teatatur,  quum  Htteram  scripsisset  nullam ,  ma^mim  numemm 
OptiaMmin  (?)  versuum  de  iis  ip^^is  rebus,  quae  tum  agerentur,  dixwse  ei 
tempore  revocalumque  eandem  rem  <iixis8e  comuiulati»  verbia  et  aenteatua; 
ex  eo  colligi  licet,  ArcUiaiu  praeÄtauüürem  fuiaae  in  arte  ""'"^  ^ 


*  I  r  I  » 

Heber  das  Zeitalter  des  Horatiu«  uud  die  ZeUalier 

ubedMMqpt» 

Vaa 

'  "  Ernst  Chrutiau  von  Traulveiter. 


Es  ist  jfingil'  vid  dsTon  dt^  Bede  gew«Mn^  nickt  sowokt^imif 
Horn  ist,  als  was  man  aas  ihm  laacheD  aotta*  -  Bei  dieser  Ffas^ 
und  deren  Beantwottang  misdite  sidi  oline  ZweH^l  eine  sCaalM^ 
Stim^tung  ond  Bestrebnng  mit  ein,  und  wenn  man  den  fims  'als 
Dichter  in  Anspruch  an  nehmen  sehien^  so  wurde  er  dock  fof 
Grunde  vor  den  staatlichen  Richterstnhl  gefordert  Es  ist  nicht  an 
leugnen,  dass  im  Horas  si^  dnrdiweg  eine  gewisse  staatlt^  €re- 
shuning  ausspricht,  so  wie  im  Virgil,  Im  Ovid  and  Iii  den  meist^ 
alten  Dichtem,  den  "Homer  nicht  ausgenommen  (man  wSmte  Ja, 
Ädrill  und  Agamenuion  stellten  die  staatliche  Büersneht  awischen 
Yliessalien  und  dem  Feloponnes'  vor).  Man  kann  sie  aHe  staal^^ 
Hiehe  Dichter  nenneDy  obgleich  sie  durch  das  StaatÜdie  an  sfich  nodi 
nicht  Dichter  gewiirden  sind.  Dies  liegt  in  etwas  Anderem;  *  Weif 
^lese  sCaaliiche  Seite  aber  doch  nun  einmal  angeregt  ist,  und  sie 
hl  den  Horasischea •  Gedichten  allerdhigs  auch  mitklingt,  so  will 
leh.lner  nachavwdsen  suchen,  wie  sich  Horas  in  staatlidier  Hin- 
sieht aar  Weltgeschichte  und  aa  uns  Tcrhalte;  mit  andern  Worten, 
ich  will  iiher  Horasens  Zeitalter  und  die  Zeitalter  nberhatipt  €ine 
Untersuchung  anstellen. 


psre  ^esndi,  quam  in  poimaHa  elaboranäia  aique  mttiduo  ^h^amiUm  (P^ 
strema  verba  sunt  Orell.  et  BaU.  Onom.  TuIl.  pag.  3480.   Jim  «i  Or«li 

et  Bait.  recte  conjecerunt,  Quintuiu  Britannicam  CaesRris  expeditionem 
celebrare  versibus  cogitasse,  ad  ingeniorum  iilam  simiiitudinem,  quae  intcr 
QaintuiD  et  Archlam  intercessit,  acce^^it  argumeiitoroiu,  quae  uterque  sibi 
trtctanda  elegit,  timlUtodo,  quandoquidem  contt^  Ar«liisni  eas  potMtlaiiiiii 
ffM^  quae  «uo  ipiius  tempore  gssta«  ssMot,  fsrubus  oiassso  ci  «o  gaftiasi 
daciom  consUio^  ut,  qaorum  virorom  persecutus  laudea  eaaet»  eorum  «ibi 
gratiam  colligeret.  Conf.  Onom.  Tuil.  1.  1.  A  quo  consilio  ne  Quint! 
qindem  animus  abhorruisse  videtar,  si  quidem  verisimile  est,  Caesaris,  a 
quo  quotidie  plus  diligeretur  (conf.  ad  Quint,  fr.  III.  1,  gratiam  ut 
In  dfot  sibt  ooadllaret  .Bi4o'r«m>  lUad  «srsMn  sesip  passe  agmsram 
esse.  Qui  re  vera  esstsat  Quinti  versus  s|dd,  em  Orell.  ss£m^  pagv 
354  Scholl.  Bobb,  commemorant.  Ea  vero  omnia  si  tcnemns,  Ctceronem 
statuendum  est  non  iaepte  Archiae  causam  egisse;  qtiaiido  qiiidcm  ilie,  ut 
Quinü,  qui  exercebat  judiciuiu  iiiud,  gratiam  reo  couciliaret^  eas  potJui-  . 
fflom  Arebae  viirtutes  budavit»  quae  esmmuoes  ei  cum  Quioto  essent.  Sed 
ds  ils  CiMcsals  pro  Acohla  oiansas  ^d^ssaihuaasy  siiislllBm  est  sMa  st 
tmysis.  ^  Im  phnrihas  exponsca» 

AAur. «.  AMtaf.  M  II*  ttfi.  ly,  36  IS 
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Um  wk  nSt  der  Wenmg  einer  Pflane  bekamit  n  wtmAeoj 
kt  der  kineite  Weg,  wenn  man  sich  angeben  fiusty  zu  welcher 
AbtiwiliiDg»  weldier  Clatse,  Ordnung)  FanuKe  n.  s.  w.  sie  gehört. 
Dies  s#lst  dem  aber  voraus,  dass  man  Ähtheiiungen ,  Cliinen, 
Ordnungen,  knn  dnas  man  euMn  Znsammenstand  {tyäema)  dea 
Gewichsreidies  habe«  Um  cfies  Verfahren  also  ansuwenden  «nf 
einen  ManUi  der  eine  geschichtKehe  Erscheinung  ist|  müssen  m 
mich  eine  wissenschaftliche  Eintheilung  der  GesdiiGhte  au&uwoben 
habm.  Dies  ist  aber  bisher  nicht  der  Fall  gewesen.  Ich  habe  hs 
einer  Schrift:  ,,Lehrgebände  der  WeHges^chte^*  uberschriebcD, 
fiesem  Dlangd  abzuhelfen  gesucht,  pieser  Mai^el  ist  von  Meh- 
lem gefühlt  und  auch  noch  kürzlich  bei  der  Versammlung  der  ^bi^ 
Iptogen  in  Dresden  ausgebrochen  worden.  Man  hat  bemerkt,  dass 
es  der  Geschichte  überhaupt  noch  an  einer  wissenschafltlichen  (d,  hu 
uuammenstandigen)  Begründung  fehle.  £s  nird  aber  wohL  fir 
Manche  betheiligend  sein,  zu  erfahren,  wozu  meine  UntersuchuDgen 
in  diesem  Felde  geführt  haben,  und  davon  die  Anwendung  nuf  cUe 
eben  berührte  Horazische  Frage  gemacht  nn  sehei^  welches  dann  in 
der  Kürze  wird  geschehen  können. 

In  der  Weltgeschichte  zeigt  sich  ein  grosser,  oberster  Gegenr 
satz,  eine  einfache,  gebundene,  mehrwücbsige,  und  eine nsammenr 
gesetzte,  freie,  metir  Tcrnünftige  Seite,  jene  Seite  nenne  ich  die 
alte  Zeit,  die  alte  Geschichte,  diese  aber  die  neue  Zeit,  die 
neue  Geschichte.  Den  Wendetüpfel  zwischen  beiden  Seiten  inacht, 
vom  weltgeschichtlichen  Standorte  aus,  auf  welchem^  wir  uns  hier 
immer  halten  müssen  —  die  Gründung  Constantinopels.  Auf  der 
ersten  Seite  finden  wir  Skla\erei5  die  andere  Seite  macht  der  Skla- 
verei eiu  Ende,  sie  verkündigt  Freiheit  und  Gleichheit  aller  Men- 
schen. Auf  der  ersten  Seite  aber  kornint  doch  schon  eine  halbe 
Freiheit  ans  Licht,  und  dadurch  entsteht  dort  ein  Gegensatz,  eben 
zwischen  gan/Jicher  Sklaverei  und  halber  Freiheit,  welche  auf  ver- 
schied cneu  Stufen  hervortreten.  Diese  Stufen  nenne  ich  Zeitalter. 
Das  erste  Zeitalter,  ich  nenne  es  das  Uralter,  ist  ganz  sklavisch, 
es  herrscht  hier  das  Machtgebot,  Dcxpotia.  Der  Staat  ist  hier  ganz 
Privatsache.  Das  andere  Zeitalter,  ich  nenne  es  das  Folgealter 
oder  Nachaltcr,  ist  halbfrei i  Freig^eborne  herrschen  über  leib- 
eigne Sklaven;  es  ist  eine  Adelsherrscbaft,  Anstocratiay  und  der 
Staat  ist  schon  ein  öffentliches  Wesen,  Res  publica.  Die  andere, 
freie  Stufe  der  Entwickelung  hat  eb-n falls  in  sich  einen  Gegensatz. 
Sie  sucht  entweder  die  Freiheit  und  Gleichheit  in  nngeniessencr  Aus- 
dehnung, in  Zügeiiusigkeit,  welcher  nur  v^iederuja  die  äussere  Ge- 
walt entgegentritt;  oder  sie  gelangt  zur  wahren  Freiheit,  Vernüüf- 
tigkeit,  welche  sich  selbst  zu  massigen  weiss  und  die  Bande  der 
Natur  zugleich  als  Vermin rt<^esetz  anerkennt.  Dies  sind  die  beiden 
Stufen  der  neuen  Zeit.  Die  erste  dieser  beiden  Stufen ,  das  dritte 
Zeitalter,  bezeichne  ich  als  das  Mittelalter;  die  andere  Stufe  aber, 
das  vierte  Zeitalter,  als  das  Voll  alter.    Das  Mittelalter  hat  äch 
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der  Art,  vom  GeschlechtswaMO  (^Hlittu)  losgerisBett^  e«  feilt 
kl  der  Gemeinheit  (Demoer atia) ,  schiert  AUes  äber  Einen  ir^i«nt 
(Isonomiaj  welcher  Ausdruck  im  Folgeaiter  nur  wf  die  Gieiciilielt 
der  Freigeb ornen  ging).  Das  Yoilalter  aber  bat  zxm  WahMphiclw:  * 
Jedem  das  Seine  1  Es  ist  verth^end,  distributiv.  StaatHefa  isl-'diei 
■idit  etwa  die  gemiadtte  YerlkssuDg^  als  welche  etwas  Ubielajea 
in^are,  sondern  die  gemässigte  (Diafiomia).  Hiemach  kann  lar  ^ 
Weltgeschichte  der  Wendetäpiel  des  Biittebdters  nnd  des  ietatoi 
Zeitatters)  nicht  etwa,  wie  gewafanKch  geschi^i  In  die  Erdhenn^ 
Constantinopelsy  die  Entdeckong  Amerika^s^  oder  den  AnAmg  der 
Refoiination  gesetzt  werden ;  denn  die  franzosiaehe  UmwSlnng  Ist 
auch  noch  eine  ganz  mittelalterliche  Erschehiang;  Fr«lMit  nüi 
Oldchheit  (eine  wesongswidrige ,  daher  auch  die  Gleichstellung  der 
Joden)  war  die  Loosnng^  nnd  mit  Einer  Verfassmig  soHte  die  gaaie 
Welt  begluckt  werden.  Erst  der  Sturz  Napoleons  bezeichnet  den 
Eintritt  des  Yollalters.  Das  Mittelalter  nenne  ich  anch  das  ro- 
Biantiscfae  Zeitalter,  und  dass  dieses  bis  zu  Napoleons  Sturz 
reiche ,  liesse  sich  schon  abnehmen ,  dass'  die  Romantik  znm  Theii 
noch  jetzt,  besonders  in  Frankreich,  spukt.  Das  Folgeaiter  dagegen 
bezeidine  ich  auch  als  das  classische  Zeitalteri  da  man  den 
Ausdruck  „classisch^^  nur  missbraachlich  auch  anf  Eraevgaleae 
des  Mittelalters  angewandt  hat. 

Hit  Fleiss  habe  ich  mich  bei  dieser  Darlegnng  nur  an  das  Ge- 
wonnene gehalten.  Wem  es  um  ein  S<^ema  zn  tbnn  Ist,  den 
iuäitt  ich,  nach  meinem  weisheitslehrigen  Systeme^  vor  der  Hsad  aof 
die  vier  Rechnnngsarten  verweisen,  welchen  allerdings  die  Zeitalter 
entsprechen«  Es  stehe  hier  fur^s  Erste  die  Uebersicht  der  Zeitaiter. 
Zar  näheren  Bestimmung  bediene  ich  mich  der  Jahresrechnung  nach 
der  Erbaonng  Roms.  Diese  ist  die  geeignetiite  ^fnr  die  Weltge- 
sdiicht^  schon  aus  dem  Grunde,  weil  das  imnaturiiche  RuefcwSrta- 
aahlen,  gerade  in  dem  reichsten  Thmle  der  Weltgescbicfate,  dabei 
wegfällt. 

A.  Alte  Geschichte.  Vou  Meoes  bis    B.iNeue  Geschichte.  Von  Gründung 
Constantin,  124b  vor,  bis  1082     Constpls.  bis  heute  1082  bis  .  .  , 
'     nach  R.  Erb.  nach  R.  Erb. 

I.  Uralter.  Macht^^n.  Folgeaiter  oder  UI^MiltelaUer.  Ro^    FV.  VolIalterT 
gebot.  Eigen      Machtalter.  Cla«-  mantisches  Zeitalt.  Grraässigte  Ver- 
macht. Despotia.    aisches  Zeitalter.  Volksherrschaft.     fassung.  DianO' 
VoB  Menefl  bis     Adelsherrachaft.  Democratia,    ho-  mia.  Von  Napo- 
Ifildadss.  1248  'Aifitocntfo.  Von  wostis.  Von  Con-  leons  Stun  bis 
vor,  bis  261  ascfa  Miltiades  bis  Con-  stantia  bi<  Napol.  heate.  Von  25M 
B^Rrb.       staut.  251  b  1082  Starz,  1082  bis  bis... 

nachJS.R.  2564. 

Uiemach  wisMO  wir  oun  schon,  wie  wir  mit  dem  Zeitalter  dea 
Horas  daran,  sind«  Er  geh«frt  in  die  alte  Zett^  and  awar  in  das 
Folgoalter  oder  daansche  Zeitalter,  wo  die  Adelsherrschaft  im 
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j^48  Uebcf  diiä  Zitiitalter  des  Haiatiua  etc. 

Schwan^li  ging  j  und  wo  man  an  .eiM  allgeiiieiiit«  CrIaitUdÜ  wmd 
FreUieit  allev  lloMsdiaa  nodi  aklit  daclilt^  ..fl»^  mm  «mb.  naak  «I 
der  WüchM  hiag  uad  dato  aftck.  di»  W— llirhf  BisridiMsa« 
aUer  Art  ooofa  «etcfalecHtlidi  «irm  AM  bieiaoa  allm  laiMi*  wir 
Maaches  *m  der  0idilBog  uM,  Oeanteeg  dea  flotatiaa.  aeak  MB 
hoffm^kmA  cfIdaaM  .  Ba  atigi' ndi  Mchoa:ilini.  aadnftt 

4an%  dk  cbaHfiiUA  Mcb  iaa  FalgaaUa»  atakaa,  iMcb  dtt  awffiillwatir 
/^i^fj^inafta.  Wir  bwachei  deabalb  nur  an  Ctoera  «a  tnaacm)i'^M 
4mk  4c«  Hm«  d«r  Zak  .sack  wattig  eatfeiafr'atetMl)  daaacA  Sür 
mtn  jifc«r  bwHom  uad.aada«  AaflaitiaditeDidiiaw»  wegSidto 
7«raad«ftMi..Bioiitang)  hntai  .g«MMiat:wird.  Wir  BuoMii  «Itf»  «I 
da»  GafsnAtam  Jiiiiabalaigesi  die.  wft  aach  inneiMb  jadaa  Mfe 
«tteif  fittdao.  ,  Dieae.GaBcas^  «ntajpra^ca  aber  daan^  ftadi  tad» 
akVft  die  Zeitalter  adhat  geordnet  aiad.  Diaaei^  jedem  ZeÜalM 
HiÄeii^ardaeteii  Sta&ii  der  bfwickeliaig  neane  ich  Zeiträume^ 
daäea  aicb  also  in  jedem  Zeitalter  vier  fiaden  werden.  Ei  goaig^ 
aber  niqbt^  hier  blas- die  Zeitranmc  des  Horaiischcn  Zeitalters ,  dea 
Folgealtaray  aasuigeben;  deren  ßedenfuag  wörde  nicht  redil  aiftr 
leucbteO)  iwn^no  wir  nicht  auch  die  Zeiträame  der  übrigen  Alter  we? 
nigßtens  überbückea  fia .  folge  daher  hier  aodh  künlick  die  .weitait 
Satwickeluog. 

1.  Das  Uralter  hat  eine  Seite ,  welche  der 'alten  Zeit  über* 
baiipt  entsprichti  und  eine  andere,  welche  der  neuea  Zeit  entaprid^ 
lene  Seite  nenne  idh  die  ägyptisch  -  syrische  oder  altassyrischa^ 
die  andere  aber  die  med! sch -persische  oder  nenassyriache.  Aufj»* 

ner  Seite  bildet  aber  das  Aegyptische  zu  dem  Phönicischen  einen 
Gegeasatz.  Es  ist  dies  der  Gegensatz  des  Despotischen  nnd  des 
aristokratischen  Wesens  innerhalb  des  üralters  selbst  Der  ägyp» 
tische  Zeitrauiii,  von  Menes  bis  zti  dem  trojanischen  Kriege  oder 
dem  Pyramide  iiban ,  zeigt  uns  das  starre,  gleichsam  krystallartige 
Lebrn  der  Despotie.  Der  syrische  oder  ])hönicische  Zeitratmi  hin- 
gegen z<  igt  schon  mehr  Fhiss,  wie  wir  ihn  Ijti  tlcr  Pflanze  finden. 
Das  Wasser  wnr  das  Element  der  Phönicier,  deren  Pflanzungen 
schon  an  der  INordkustc  Afrika's  erscheinen.  Ich  habe  hergebrach- 
ter Weise  Meues  und  Ninus,  als  Namen  grosser  Könige,  zu  An- 
fang gesetzt.  Denn  Justin  fängt  ganz  richtig  damit  an,  dass  im 
Anfang  Konige  die  Herrschaft  gehabt  ijaben.  Der  eigentliclie  pa- 
triarchalische Zustand  aber  gehört  noch  nicht  in  die  Weltgeschichte, 
sondern  in  die  Naturgeschichte.  Die  andere  Seite  des  üralters 
enthalt  den  Gegensatz  des  Medischen  und  des  Persischen,  welcher 
'  ^4-^ i^^'^^^r^tischen  und  Dianumischen  in  diesem  Bereiche  ent- 
fpfidat«.  Wir  finden  hier  zusaramengesetate  Reiche,  aber  im  ymn« 
higen,  medischen  Zeiträume,  von  Sardanapal  bis  Cyrus,  ISO'vor, 
bis  193  nach  R.  Erb.  «  eine  blos  äussere  Zusammensetzung ;  im 
peteiaden  2^itravDie  hingegen,  von  Cyrus  bis  Mlltiades,  193  — 
261)  Mmk  dne  kmere.'Ziiseininensetzan^,  eine  Organisation.  Na- 
«endicll  iat  liitr  Darias  Hystaspis  anzuführen^  der  das  lieich  in 
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IMejMt  Zflit«lter  hing  noch  all  dm  WMim,  dat«.  die  Skrich^ 
Imig  d«r  Oeipotie  'eiM  ^MaArnmg'  der^  aitrolagiicliftii  Ym«^ 
Ing'war.  /- 

Ii  Das  FolgeaJUr  #d«r  eksaid^h«  Keittftcr  ahtiniil'lfc»- 
Ikiie  Gcgtnsatse.   INe  griecMiha  Aeiie  hi'  wkHkr  wfteiiBiger,  - 
jboadaaeri  die  muscfae  dagegen  aohoa 'Merz  Die  gtIteiriMlie  Mla 
iMgiimt  all  Müttades  luid  gebt  M'aaf  die  Sri^onen,  26t  6i6| 
die  raadMlM  Beita  Tom  dea  Scipiaato  'bis  aar  (Qtüaldaag  Coaalaa^ 
HtwfdB,  d8d  —  1082*    Daa  eiaita  Zditoam  dieM  ZaMaMiM 
^l>eacABluie  idi  ala  deor  der  HegemomeQ)  Taa  IfiltiadaaTbia  «aaf 
Akaavim  Ted,-  261  — r  43(X  Der-  aaderto  «Keifaranat  irt  idor  dft 
«uib&iaehea  aad  ataliiclien  Bnades^  rVan.'  AleMnd^s  Tod  bit  auf  di* 
Scipionen,  430  —  dW.   Der  erftte  Zeitrauib  eatlHUt  -dca  %mfi  ' 
gegen  die  anatische  Deapetfis«'  Aber  aiicb  im  (aaem'  faadea  aUk 
mUk  Spanen  de«  Kanigüdhen,  bfl  de*  IviegeriaclieB  Spärtiaeff^'  and 
dM  iBehr  aacb  M  de«  aar  gfftcitblto  Makedania».  In  Aiitfa 
war  eia >  freierat«  nia  Mpablieaniaches'  Lfcben  aad  •  ev  erbab  aidb 
aagar  gegen  die  AritfMntie  «cbaa  der  deniohiMi8clkef6td4&  0aiab 
41a  A>äö«aag  der  aMMoaiicben  Hogemoaiiia  tfeisUeale' sieh^dte 
griecIiMdbe  Bildung,  der  Helleiu«nas,  in  alte  Wck. '  AlaiandMt 
JPljdbevni  «ad  abeh  alt  AristoiorateQy  freilidt  ab  aasg^artete,  zu 
beftrachtei^  and  dar  afibüwthe  oad  ataUiobe  Band  kataan  weidgiMM 
fdcbt'ualer  Kaaige.  Der  dritte  Zeibraam  ist  der  def  demokratisth 
ri^Miblioiaiscbea  Bomty  von  den  Sdpianeak'bia  auf  Octavian,  Ö86 
72St;  der  vierte  aber  ia(  dar  dea^vamiMbett  Kalserrdches,  won  Octo^ 
!fiaa  bia  aaf  CcMiitaatin,  72a-'  1082.   Den  AaUg  dea  dittten 
Z^lraaias  bebe  ieb  naeb'  dea  ßcipiooien,  den  erttea  CSe^iera  dea 
HtHnibal«  beMtcbnet.  Das  Paiuaehe  itt^daa  Bei^nbUaaaiflolK/deaiJr* 
aktow,  das  bier  mit  dem  Folgealteificbcn  im  KsO^t  gMtb;  Dar 
NMNa  der  Scipiaiiea  beiieicbnat  s«gleldi  die  AalbahflMf  dte  Chrie- 
4]Mißn,  aameaüaib  des  iAtbenischen,  bei  dea  Bomaia;  ab  irfe  dia 
ConwUii^tals  lliitter  der  fibfacdhen!  a»^  dan  Kabipf  der  .PIebto  ge- 
-gsn  die  Patijnier  btHdieatdt.   Im  Alt«tbaaie  ist  selbsl  das  DedM^ 
kmtisdM  ianaet  tt«cb  ein  MrgergciBddeclftlidMS ,  ädalibfea.  :  Dles^ 
janrnhige  Zeitraum  enteplicbt  imlar  den  Zeitaltam  dea»  ifittetoltler* 
Nkht  blas  die  Flebeier  vabrtai.-ddb)  simdeim  aadi  die  Dnndeage« 
psssfta.    Sogar  die  SlLlayen.   Iili  vierten  Zcitiannie  dagegen  zogt 
ifidi  eine  gewiase  llassiguog,  etwas  Dianomiscbts.   August  ordnet 
,die  Provinzen  I  wie  im  Uralter  Dariiis  die  Sätrapicyi.  '  Abar  die 
Cäesaret  sind  doch  keinesweges  mit  d^a  morgenliiidisfliien  'AespcH 
iea  m  rerwechseln.    Schon  dem  Sallnst  weHen  Mefe  bn  Jal«.€ke-* 
aar  über  die  UnordnuDg  des  gemeiaen  Wesens  zugeschrieben.  Der 
yierte  Zeitraum  hat  eine  Reihe  plsiosophischer  Kaiser.    Das  rö- 
mische Weltreich  hatte  indess  immer  noch  eine  aristokralisdie  Qe* 
!8UÜt:  die  Provinzen  waren  Sklaven  (serviehant).  *  *»  ** 

;  Nach  dieser  Erürterung  der  Zeitfäumc  der  ulteu  Zeit  sind  ivbr 
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UelMr  das  a«iteller  det  Hotathif  etc. 


BOB  teil«»!  dem  Leliensalter  des  Horatius  um  vieles  näher  getreten, 
'  wir  werden  nun  sein  staatliches  Verhältniss  viel  besser  bezeichnen 
können.    In  Cicero  verkündiget  sich  nns  der  Untergang  des  drit- 
ten Zeitraums,  in  Horaz  der  Anfang  des  vierten.    Schon  Cicero 
wollte  sich  in  die  Herrschaft  der  Prinripum   ergaben ,   um,  wenn 
nicht  die  beste,  (loch  irfj^end  eine  Republik  zu  haben.     Was  Wun- 
der, wenn   Horaz,  der  nicht  etwa  humo  7iorus^   sonclern  h'hfrtino 
patre  vntus  war,    sich  in  (üe  Herrschaft  eines  Principis  ergab? 
Warum  er  dem  Maecen  und  Atignst  haidigte,  das  sagt  er  uns  ja 
klar  (Od.  TH.  14  ):  ,,Ich  brauche  nicht  zu  fürchten,  eines  gewalt- 
samen Todes  zu  sterben,  wenn  Caesar  die  Welt  regiert. Durch 
Horaz  wird  uns  die  Politik  des  August  und  die  der  Caesaren  über- 
haupt verrathen.    So  können  wir  aus  Horaz  seinen  Zeitraum,  und 
ans  diesem,  nach  dem  von  mir  dargestellten  Verhältnisse,  wie- 
derum den  Horaz  kennen  und  verstehen  lernen.    Zu  diesem  vol- 
len Verständnisse  ist  aber  auch  nöthig,  dass  wir  unser  Verhält- 
niss zum  Horaz  und  zu  seinem  Zeiträume  richtig  begriffen  haben« 
Zn  dem  Ende  rouss  ich  die  Eut wickehing  der  Zeiträume  bis  au 
unsere  Zeiten  fortführen.   Auch  um  das  Schicksal  der  Horazischen 
Werke  bei  der  Nachwelt  erklären  zu  können,  müssen  wir  die 
Zeit  näher  kennen  lernen,  die  zwischen  ihm  und  uns  liegt. 

Iii.  Das  Mittelalter,  nach  der  von  mir  gegebenen  Be- 
itiminnng,  hat  eine  gebundene  Seite,  die  wir  die  griechisch -latei- 
olaAe  oder  die  altromantische  Zeit  nennen  können,  und  eine 
Ürviere  Seite  ^  weldie  die  germanische  oder  neu  romantische 
Mweii  mag.  Jene  bat  soerat  einen  nionarehiaeben  oder  bjzanti- 
niach-firioklachen  Zeitranm,  von  Conatantin  Ina  auf  Aranlf,  1082 
—  1640;  dann  einen  ariatokrattachen  oder  riiniacli«deii(8tben  Zeft- 
iran^  Toa  Arnulf  bia  snan  Zwiaebeoreicbe,  1640  —  2006.  Der 
bysantialacbe  Hof  nahm  ntancbea  von  morgenlindiaebeD  Gebrauebcai 
9Bf  nnd  dieaea  lat  dann  auf  die  gennaniacben  Hofe  öbergegangen. 
Daa  Ariatokratiacbe  dea  iweiten  Zeitranmeai  mit  dem  beknimüich 
die  Kalaer  tu  kämpfen  hatten,  legte  aiefa  ancb  doreb  den  lümie- 
geaang  an  den  Tag«^  Daa  ang^ende  Mittelalter  Terkundigte  mr 
Freibeit  nnd  Allgemeiobeit,  allein  es  war  dennocb  mit  einem  Sate* 
liehen,  einem  Besonderen,  bdiaftet,  mid  atreble  nun  willkurlick 
und  eigenmächtig,  diea  Besondere  allgemein  herracbend  zn  ma- 
ehen.  Daher  Undnldaamkeit  nnd  Bekehrnngswutfa.  (Ueberhanpt 
findet,  —  waa  schon  Kant  bemerkt,  swiadben  dem  DemokratiaclMi 
nnd  dem  Despotischen  eine  nähere  Bezidiung  atati,  nngeföfar  ao^ 
wie  man  in  der  Qewächslehre  daa  Blatt  ala  eine  LnftwunBel  be* 
zeichnet  hat.)  Der  Geist  der  Prfifung  Terträgt  sich  nickt  mit  dem 
Orakelglauben.  Das  Mittelalter  mnaate  bei  dem  inneren  Wider- 
spruche auch  bald  in  einen  anaaeren  geratben.  In  letster  Hinaicht 
ist  der  Znaammenatoaa  am  merkwürdigsten,  weldier  unter  dem 
Namen  der  Kreuzzuge  bekannt  ist.  Der  Mohamedismus  bildet 
die  eine  -Seite  fai  dem  mittebdterlicben  Tnmeriqiiele.  —  Mit  Un- 
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vecht  wM  4ie<.  «ft  SNlMkul.  IHe  Perser  spielen  «yM^JRolH 
j«Mldie>:gttift  4ep  der  Dealsclieii  im  AbeiidlaiMle  ^evUpficW  Dif 
^ei4<ir  selgeii  eben  so  ihre  Minnesänger  ond  dofi  oaverirpstlicfaf 
Jiatiooaliföt.0«]ib8t  in  ikr^m  MitMalUr«  |)iie  Amber  .fpif^il 
^Ke'RöMr.  £b<ii  jener  Znsammmtoss  aber ,-.dar<^ -den  Top 
jMdeii  Seiten  Geist  sich  wieder  mfhr  fb«^eite^  «war  w^iimi^ 
-dtät  .Anstm  nnr  BniivickefiiPg  der,  ^eren  Seite  d^  Büttelaitexi^ 
JwMbk  ich  die  nenüpinaDtiiBclie  ifenanot  ha^.  Der.  dritte  i2eit|fijii% 
'ddi  nim.'den  der  Tersdbied^^  Kaiserhäuser  nennen,  lim 9.  Teiqp 
ZwMmrdA^e  Ws  anfjfaiiiiiilian;!,  2006  —  ^245,  w 9^  g«8ep 
«ideitt  9ehalten,''de0^lQkrati^c|^  dritten  ZejtittWffe.i^ 

J*o1geaUlsr8  die  tnimidacheii  Schrecken  j^fch;  geigten»;  so  tM'-ni||^ 
Iner  diii  Znoilwesen  :(|ielbst- in,  der :  Dichtkniist)-  sich  herTor^r,»^^ 
•^i  hensditie  eine  .allgemewe  Befehdopg^;  Maximilian  L-snchte  eine 
Ordnnng  herMBteHen.  Den  ..Yifsrten  Zeibjanp  de«  JMsttelaltera  konp 
'aen  wii'  als  den,  der  ostfsrr^^ijich^  Kaiser  oder  als  deii  rpro|#r 
«tsntlBcheto  beaeichnen,  von  Haxiniiliaii  f*  bis  auf  Napeleoiia  Stni% 
824Ö  ^  2564.  Dieser  •  Zeitraum,  (als  dessen  VetlLgiadigfr^.iaaP 
-Hntten.  nennen  hanntei  wenn  er  nicht  fast;  ^b^r  spßf  Z^t  erinben' 
mSite)  war. .  allerdings  » . '  Verhältnis yniasjiig  geg^^ii  die  früheren  y:  anf 
«Iw  gewisse  MSssigongi  auf  etwas  l)ipanqnt»ch€nsgerifMe^  (1^ 
Jf aximilian  X  wird  man  an  Angnst  :;nnd  Dwinf:  erinnert),  .i^eiip 
.gldch  -dieses  nttr^  nach  dnem  dreiasigjährigen  blutigen  Kamplj^ 
.int- der '  beideirsdtigen  :Brschoi»ft]ng  erkauft  werden,  konnte.  Sxajt 
gegen  das.  Ende  ifieses.  Zeitraumes  kjarte  sich  der  nuttelBltei;|i4e 
Geist  so.  w^it  anf»  dass  er  die  «iUk^rliche -.Satwig .  abstreife 
«(Friedrich  d.  Gr.^  Lessing,  Kant»  Gothe),.  Wd  |3r  das  VoUaltfr 
heranreifte* 

IV.  Däs  Vo  Halt  er  hat  seinen  Grand  in  der  Vereinigung 
des  freien  Geistes  mit  der  Wüchse*  >  Staatlich  hatte:  eben  Napo* 
leon .  (durch  seine  mittelalterKcbe  Vf  elüwnrfbchsucht .  das  Natii^nalgia- 
.fnU  so  .empfindlich  aufgereizt)  dass  das  Nationale  firiisijhein 
iben  erwachte  :nnd;  io  allen  Beuehnpsgen  a|s  gdatigea.PediiHiHai 
sich  geltieikd  machte«..  In  diesem  Degmn  walteten  .mancherlei. Miss- 
Teisßaidniase  oby  bei  Freunden,  npd  Feinden  des  nenep  l^ebeni* 
Die  NationaKat  (Vblksgeschlecfatlichkeit»  gentmat)  ▼efcw.ecfaselte 
min  mit  der  Popularität  (Volksthümlichkeit).  Die  Deotsdhheit  fasate 
jnan  als  eine  ZuruckfShnuig  anf  alte  .Formen;  anf  (wie^sio  denn 
iä  den  Klopstockischen  Farditen.  etwas  Ai|gemac1|tes:  gewesen  war)) 
lactste  sie  in  Moden  und  Satauiigen  ans  Luthers.  Tag^  oder  v^- 
Jiohate  sie  als  eine  Zuicückfvbrang  vpt  Eichelkost*  Die|»  volknb 
geichlechtlidie  Richtung  hatte,  aber  im  VoUalter  eine  gan^  andere 
Bcdeataog;  sie  war  aus  dem.  i«insten  Wensdienthnm.  (Htmaatsmas) 
herfDTgegangen.  Sie: 'ging  auf  das,  .was  Cicero  (z.  B.  nf»  i. 
ftl.)  sdbon  ausspricht,  was  aber  erst  bei  dem.  Philologen  .des  VoU- 
alters  seinen  AnUang  finden  koqnte  (dair  wir  .pän|iliGh^;:puipk,  wenn 
Aikderes  gewichtiger,  und  bßsser  sein  aoUtey.  ,«»  doc|i  apt  nnsi9|^ 
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Bpstrebiin<;en  nach  nnserer  Wesiiiig  richten  sollen).  Das  Voüalter 
bleibt  aber  nicht  blindlings  bei  dem  Hergebrachten  stehen,  auch 
t\enn  es  volk.s^eschlechtlicb  wäre,  sondern  mit  Vermioft  wählt  es 
das  Beste  ans;  was  sich  ebenfalls  schon  bei  Cicero  (de  Le^^.  II, 
16.)  findet.  Denn  was  wäre  das  Volksgeschlechtlfche  ohne  leben- 
dige Fortbildung?  Den  Maooern  des  Vollatters  kann  man  nicbt  de» 
gewöhnlichen  Vorwarf  machen J  wie  den  inittelalte'fHchen  Schwär- 
tnern:  dass  sie  niederreissen ,  ohne  dagegen  etwas  autzubauoi« 
Denn  erstlich  sind  sie  es  gar  nicht,  die  da  niederreissen,  sie  mwA 
nur  so  aufrichtig,  das  Eingestürzte  nicht  für  etwas  iiorh  Stehen- 
des, für  eine  Satznng,  auf  die  man  sich  noch  stützen  könne,  an*»- 
-zugeben;  nnd  zweitens  liefern  sie  zum  Neuen  nicht  blos  dfen  Riss, 
sondern  auch  Bauniasse  im  Ueberfliis».  Die  deutschen  Marmor- 
brüche  sind  unerschopüich,  und  daneben  ist  noch  die  ganze  Welt- 
geschichte jedes  Zeitalters  auszubenten.  Die  Wahrheit  aber  ist, 
dass  alle  diese  Masse  ohne  den  Geist  nichts  nutzen  wnrde,  irad 
^ass  der  Bau  schon  dasteht,  nur  dass  ihn  die  Augen  der  ünge- 
"weniten  nicht  sehen.  Das  VoUalter  duldet  Alles,  nur  nicht  die 
jeiititische  Unduldsamkeit  Eben  weil  das  IVCttelalter  gemein,  de- 
iBokfttiseh  war,  fanden  sich  dort  die  wilden  Ausbruche  religiinr 
Schw&rtttirei,  dass  x.  B.  Gregor  die  vatikanische,  Anw  die  «b- 
inndriniscke  Kbliolliek  Terbrannte,  dass  Galilei  abscfawSrai  Mwtey 
4et  andern  Greoel  nidit  m  gedettke»..  Das  VoUaHwr  kingegen 
«mancipirt  <fie  Wdsheitdiebe  «id  die  Wisaeudiaflbeii  fibokaiyt. 
üsö  Geislesfreikeit  ndt  Nafargem&üdieit  ist  das  Abzekikeo  des 
Tolfadten.  Der  erste  ZeÜraiitt  des  Volfadters,  in  «ekkeai  wir  ge- 
genwartig «teken,  kaon,  staaflicby'ab  der  der  grossen  Hackte  he^ 
leicbnet  werden. 

Meinem  Zwecke  genlss  kabe  ick  kter  bei  der  Sckidemg  der 
ZoNalter  nnd  ZeMialie  besonders  dasjenige  ansgekobeni  was  den 
^sckiditsgelekrten  nnd  Pkilologen  am.  näduten  Hegt»  nnd  fiw  • 
diese 'Kundigen  konnte  am  ersten  Weniges  genng  sein.  iSshen 
wir  nun  wieder  anf  onsem  Horas  snrftck,  so  werden  wir  es  aaek 
dieser  Darlegnag  begreiflick  finden,  dass  Horas  im  Bfitteialtik  üb^ 
hanpt  bei  uns  nicht  zur  vollen  Aneikelmimgy  nicht  zum  zottigen 
Vewtändniss  kam.  Wir  werden  es  begreiflich  finden,  dass  er  In 
den  altromanischen  Zeitlauften,  weldie  aaf  Vertilgung  allea  Vdk^ 
■geschleditlichen  (Gentilen)  ausgingen,  von  Glück  «n  sagen  hatte, 
weon  er  durch  die  Sprache  und  die  metra  sich  nur  nodi  arkieli, 
und  dass  er,  nach  dem  Wiederaufleben  der  Wissenschaften,  im 
nenromantischen  Zeitlanfe,  auch  von  dem  freieren  mittelatterUdieB 
Geiste  doch  nur  von  der  Seite  gefosst  werde,  die  diesem  msagte. 
Ein  Zeitalter,  das  Mcht  weiss,  wie  es  mit  seiner  eignen  Volks- 
geschlechtlichkelt  daran  ist,  wie  könnte  das  eine  fremde  richtig 
auffassen!  Auch  die  Verehrung  unsers  Dichters  war  zum  Tbeil 
nur  ein  Götzendienst.  Viele  zwar,  wie  ein  —  doch  auch  noch  ^ 
unfretgeistiger  <—  flailer,  nakrten  Sick,  von  smnem  Geiste.  Aber 
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um  den  Geisf,  nm  die  Satyren  und  Briefe  allein ,  ist  es  nicht  zu 
thun:  wir  sollen  die  ganze  Dichtergestalt  —  auch  die  Oden,  und 
diese  auch  nach  dem  mythologischen  Bestandtheile  —  durchdrin- 
gen, nicht  blos  mit  dein  Diciiter  schon  thun,  sondern  von  seinem 
Schafifen  «nd  Bilden  uns  Rechenschaft  geben. 

Doch  ich  breche  hier  ab,  und  bitte  den  Leser  diese  kurzge- 
fasste  Darstellung  des  Horazischen  Zeitalters  und  der  Zeitalter 
überhaupt  uiir  als  eine  Einleitung  zu  betrachten  zu  einigen  Auf- 
Eätzeu,  durch  welche  ich  Einiges  zwn  allseitigeo  Verstaodnisi  des 
Horatius  beizutragen  gedenke.  Äiu  diesen  A«Mtie&  wird  man 
auch  ersehen,  dass  idi  hier  «Ilenfiogs  Ten  den  höchsten  Verhält- 
nissen  ausgehen  musate,  und  dass  midi  dealmlb  nicht  der  Vorwurf 
treffen  Mmi,  wie  jene  Geschiditschreiber^  welche  die  Chronik  ihrer 
.  Vaterstndt  von  Adam  und  E?a  anfingen. 


lieber«  etSBflgsp  ro>  ea 

▼en 

üf.  TuUius  Cicero  8  Reden. 


Vorbemerkung. 

Die  Ue^setxung  mnuntiicher  Werke  Cicero^s,  deren  Heraas. 
.gab«  im  Jahre  1840  begonnen,  jedoch  nach  VuUeDdung  der  philo- 
sefrfnwhfn  SchriAea,  zunächst  aus  äusseren  Gründen,  auf  einige  Zeit- 
-aasgesetzt  worden  ist,  bat  gleichwohl  in  der  Zwisch?n|ieit  der  ur- 
-«fifittgliche  Htrawigeber  nie  gfn»  ausser  Acht  gelassen  y  4er  sich, 
tWa  anch  dem  grosseren  Publicum  ein  Lebennwchcn  von  der  fort- 
i§eietztea  Anfmerksamkeit  za  gefaeni  die  er  der  Angelegenheit  wid- 
net,  in  diesen  Blättern  einigOi  ihm  zum  Behufe  «kf  Aufnahme  mit- 

'  .^etheilte  Beitrage  als  Proben  bekannt  zu  machen  ealschloseen  und 
4aan  aar  nnch  zu  bemerken  hat,  dass  diese  Beiträge,  welche  theii- 
mehe  aus  «iaer  früheren  Zeit  staomieni  jelat  ^elleicht  noch  hie 

'  and;4la  eine  Aendernng  von  ihren  Verfassern  erfahren  haben  wan- 
den, wenn  der  Herausgeber  vor  dessen  Abdrucke,  der  aus  äusseren 
Gründen  gegenwärtig  nicht  wohl  aufschiebbar  war,  dieselben  ihnoi 
imtte  n(»ch  einmal  zu  stellen  können.  Damit  drn  Herren  Verfas- 
sern selbst  dies  nicht  zur  Last  grlf^]^  werde,  Ist  das  Jahr  der  UT- 
spriinglicheu  Abfassung  von  mir  bemerkt  worden. 
Leipzig}  ü.  24.  Jan.  iL  IMm, 


Digitized  by  Google 


Clcero's  Rede 

für  dea  Schauftpider  Q.  Rosciui. 

f 

Ein  Brnelistuck. 
Von 

.  Eduard  Osenbruggen. 
(1841-) 


Binleitang. 

Die  vorliegende  Rede  Cicero^s  ist  als  Vertlieidigung  seines 
Freundes  und  dienten  Rosciiis  und  als  Lobrede  des  grossen  Schau- 
spielers und  des  vortrefflichen  von  Hohen  und  Niederen  geachteten 
Mannes  gleich  üchün.  Cicero  erging  sich  um  so  ausfuhrlicher  im 
Lobe  des  Rüsci'us^  da  er  die  Stimmung  des  V  olks  und  auch  wohl 
des  Richters  und  seiner  Beisitzer  für  denselben  kannte.  In  der 
Rede  für  den  Dichter  Ärckias  (cap.  8)  sagt  Cicero,  beim  Tode  des 
Bosciiis  sei  kein  Römer  von  Sina  und  Herz  gewesen,  der  ihn  nicht 
betrauert  habe,  und  obgleicli  er  in  einem  hohen  Alter  gestorben, 
habe  man  doch  geäussert,  er  hätte  fiberhaupfniebt  sterben  müssen, 
ein  so  bewnndrnngswnrdiger  Kunstler  sei  er  gewesen. 

Q,  Eoicius  GaUut*)  aus  dem  Dorfe  Säofdum  bei  LaMUokan 
g^bfirtig^  war  ein  Fkvigdassener.  Obgleith  an  den  Sdiaaspieler 
nach  rtoischer  Ansicht  ein  Bfakel  heftete**)  nnd  das  Leben  clerael- 
ben  mdstens  den  Vorwurf  der  Leichtfertigkeit  und  Niedrigkeit  yec^ 
diente:  bei  Bueiu$  dachte  Niemand  an  Abkunft  und  sduad,  Jls^ 
fcittf  war-  on  ehrenwerther  braver  fifatin.-  Sem  als  Schauspieler 
Ebenfalls  sehr  bedeutender  Zeitgenosse  ^ile^opus  war  nicht  in  dem 
Grade  geachtet.  Sein  grosses  Talent  brachte  ihn  so  ^  weit ,  ' das» 
,,wer  in  dner  Kunst  sieh  ansneichniete,  ein  Mo$ciui  in  seiner  Kunst 
genannt  wurde.*^***)  Gewohnlich  sfdelte  JZoteuu  in  KomoedieO} 
'daher  sein  Beiname  Cbmoä«»f)|  der  das  CktgkoHtm  GMis^  -  wel- 
ches er  wohl  als  Flreigelassener  erhalten  hatte,  verdrängte^  ^sfsptü 
hiess  ZVtfgo^Kf.   Als  Mneiw  der  bernhoite  Komiker  gewortoi 

C.  J.  Grysar  über  den  Schauspieler  Quintus  Roscius  iu  der  all- 

tetneiiien  äctiuizeituiig  1830  Abtbl.  II.  n.  73*  und  löö2  Abthl.  II.  d. 
Ö.  47. 

**)  S.  ComOU  Nep;  pr«^.  Gryttr  a.  a.  O.  1833  p.  3S2.  f. 

•*♦♦)  de.  de  orat.  l  c.  28. 

t)  Quiatü.  L  0,  JT/,  3,  III.  Plutarck.  Cic.  5.  SuU,  36. 
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hatte  er^  wie  andere  Sdiansplder,  eise  Schule  und  dieic  erimit 
solchen  Rtify  dast  alle  k  ilir  gebildeten  Jnngen  Schauspieler  mf  BeiM 
rechBen  konnten'^).  Daher  ftbergab  ein  gewisser  C.  Ann^iif  CAaereii 
^ttein  Sdaven,  Pknutgui  nü  Nanen^  -dem  M^ut-  sam  Unterricble 
in  der  Sdiaosplelkimd.   Dieier  Sdanre  sollte  fortan  dem  Fmnnim 
Md  üotdiu  gemeinachaftlidi  gelioren,  der  dnreh  denselben  »!  er- 
Seiende  Gewinn  getfaeHt  werden:  sie  gehen  den  Gesellschaft«« 
vertrag  (««defa«}  ein.   Als  AmiergKf  bereits  ein  guter  und  be- 
liebter Sehaospieler  geworden^  wird  er  von  einem  gewissen  Q,  FUtr 
vhu  ans  Tarqmm  getodtet  ItossAif  bdangte  «fiesen  w^en'widefr 
-rechtlich  xogefagten  Schadens  {damnum  iniuria  daliim)  nnd  ernannte 
eeinen  Swim  Fanniu$  für  dieses  Gericht  m  setnem*  Proxessfilhrer 
(eogitHor)*   Als  das  Gericht  bereits  anbetaumt  wary  ver^eicht  sich 
XUieiui  mit  dem  JFtom  and  dieser  entschftdigt  ihn  dnrdi  ein  Grond* 
MdL,  das  anf  100^000  Sesterzlen  angeschlagen  wnrde.   Nach  des 
^B^äeku  und  OIcsroV  Behaa)>tang,  schloss  vSmcum  lediglich  für  sieh 
dieaeo  Vcrgleidh  ab  und  erhielt  jene  lOO^OOO  Sestersien  Inr  seinem 
Antbeirala  Entschädigung,  nach  Fatikiw  hingegen  machte  .er  im 
Kernen  der  Sodetlt  den  Vergleich  nnd  ]ene  Summe  war  demnach 
die  ganse  Entschädigung,  die  Ftamw  nn  geben  h^e,  Famtu» 
glaubte  daher  Ansjimch  auf  die  HaUle  der  Smnme  su  haben  nnd 
brachte  die  Sache  später  vor  einen  Schiedsrichter  (arU^sr),  C.  Cal- 
fwmius  Pko,   ]>as  Resnltttt  war,  nach  Ciesro^s  DarsteUnng,  die 
gütliche  Uebereinknnft,  dass  Fannuu  für  seine  Muhe  als  Prosess- 
liihrer  des  Rofcüu  lOOyOOO  Sesterzlen  erhalten  sollte,  also  grade 
die  Summe,  welche  Soieius  vom  FUam$  als  Ersats  bekommen 
hatte«   Ck&roU  Behauptung,  dass  JFaanui«  diese  grosse  Summe 
seine  Mnhwaltnng  als  cognttor  erhalten  sollte,  ist  gewiss  nicht  rich- 
tig, es  ist  dies  wohl  dk  ganze  Summe  ^  die  dem  Famnuu  seine 
Rechte  ans  derSodetät  zukommen  Hessen  und  er  hatte  wahrschein- 
Keh  Tom  Somus  einen  Theil  von  dem  zu  fordern,  was  dieser  durch, 
das  Auftreten  des  Pomurgus  rerdient fanat'tti  stipulirte  sidi 
also  Tom  Bosdui  100,000  Sestermen,  yon  denen  er  50^000  wurk* 
ficfa  auszahlte;  Rwitu  restipulirte  sich  die  Hälfte :T0^. dem,  'Was 
Fazautt  noch  für  seinen  Antheil  an  dem  getodteten  Sdaven  vom 
Fbmu9  erhalten  wurde.   Fannius  stand  mit  FUmim  vor  dem  Bich- 
«er  C.  Qvmut:  Fanatu«  erhidt,  nach  (Xeero*»  Angabe,  als  Entschä- 
digung 100,000  Sesterzlen,  so  dass  also  60,000  dem  Rosciut  zu- 
gekommen waren  und '  demnach  hatte  compensirt  werden  können* 
Fmius  läiigncte  etwas  tou  Fhvius  erhalten  zu  haben  und  da  JBs- 
9du  jene  Vergleichssumme  nur  halb  ausgezahlt  hatte,  so  stellte 
FiKnmut  eine  Klage  an  auf  50,000  Sestersien  (certt  condicftD). 
Richter  wurde  derselbe  C  Cafpurniw  PSso,  der  fHiher  Schiedsmann 
gewesen  war.  Als  Anwalt  des  Klagers  trat  P.  Siiiuriusf  als  Anwalt 


8.  Cap.  10.  11.  unsrer  Rede. 
C.  Adolph  Schtnidt  in  der  Ausgabe  dieser  Rede  8.  6.  sq. 
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des  Beklagten  M.  Tading  Ckero  auf.  Nach  (ler  Beredmimg  JToa 
Manutiiu  geschah  dieses  im  Jahr  686  oder  6Ö7  d.  St. 

CtcercPs  Rede  ist  ulinp  Anfanj^  und  Ende  auf  uns  gekommea 
und  schon  deshalb  ist  es  schwierig  den  olnvaltenden  Rechtsverhält- 
nissen auf  den  Gnmd  zu  koinaaeoj  zudem  wissen  wir  nicht,  in  wie 
weit  wir  dem  gewandten  Sachwalter  Cicero,  dessen  Redefragment  die 
einzige  Quelle  ist,  Glauben  schenken  dürfen  in  seiner  JJarsteilung 
der  Sachlage.  Abgesehen  von  den  älteren  Interpreten  haben  wir 
aus  der  neuesten  Zeit  ausgezeichnete  BearbeitJingen  der  Rede,  voo 
Klots  im  zweiten  Bande  seiner  Ausgabe  von  Cicero's  Reden  (Leip- 
zig 1837)  nnd  die  Separatausgabe  von  Carl  Adolph  Schmidt  (Leip- 
zig 1839),  der  eine  sehr  inhaltsreiche  Beurtheiluiig  von  Huschke  zu 
Theil  geworden  in  den:  Kritischen  Jahrbüchern  fiir  deutsche  Rechts- 
wissenschaft herausgegeben  von  Richter  und  Schneider.  Jabrg.  IV. 
Bd  7  S.  481—499.  Um  die  Kritik  der  Rede  steht  es  aber  auck 
jetzt  noch  sehr  misslich.  Mehrere  juristucke  Abhandlungen  haben 
die  recktiicken  Verhaltnisae  der  Bede  kehaiideit:  ÜMetMMmr  Im 
der  Zeitsdurlft  für  gescL  Becktswissensphaft  Bd.  L  JL  C.  MUmt» 
Üu.  m  M.  Tvm  Gfe.  MT.  fTo  CmuhO».  Trm.  «d  Rh.  1826. 

Cofc».  1629  8.  AteAla  im  Rhein«  Mus.  f.  loiiipr,  Bd.  ¥«  j& 
Bunbaek  (Mss.  iwr.  Born.  Uber.  L^.  JL834*  8. 

Benntxt  kobe  ick  die  deatsditti  Uebesa^nuigea  von  JP^.  €L 
W^f  und  Omnder. 


m 

'  '         '  •    .  .  .  * 

Cap.  I.  §.  1.  Schlechtigkeit  der  Natur,  würde  geglaubt 

werden*).  Dieser  vortreffliche  Mann  nämlich,  dem  eine  ganz  beson- 
dere Redlichkeit  eigen,  sucht  in  seinem  Gerichte  seine  Bücher  ab 
'Zeugen  zu  gebrancheo.  Es  pflegen  wol  zu  sagen,  die  mittelst 
dec  Bacher  eines  (zugezogenen)  Mannes^)  eine  Summe  als  veraus- 
gabt kaben  eintragen  lassen:  Ick  kitte  emoi  sokshen  Mann  verleib- 
ten' können,  meinetwegen  etwas  Falsches  in  sein  Rethnungsbnck 
eiüantragenf  Ick  erwarte  9  wie  Ckaerea  bald'  eine  irnfcke'  Sprache 
reden  wird:  Ick  hatte  diese  Hand,  Qn  Treulosigkeit  genbt)'),^  mid 


1)  Den  hin  auf  drei  Wörter  verlornen  Anfangssatz  ergänzt  Huschke: 
Ai  guae  C,  Faf^nii  »tuititia  ditam  m  impudentia  fuit  qui 
fUtarMi  /ore,  «I  in  &»«  sifti,  qume  per  «.ttae  egerit  maU&m 

,  ,  naturac  crrdvr<nar, 

2)  Qui  per  tabulas  homines  .  .  citi  prruniam.    Die  leichteste  Er- 

ßiizung  dieser  Lücke  \ai  die  von.  Ursinust  hominis  acciti  und  dabei  viel- 
cht  an  einen  Wechsler  {argentarhuy  to  denken.  Klotz  will  schreiben: 
hominis  alietdi  Manutius:  hominis  honcsti. 

3)  Plernm  fmfidäe  hält  Ernesa.  mi  mit  Heckt  f«r  ^  fikle»  Bin- 
tcbiebseU  '  h 
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«Kefte.mdne  Finger  bewegen  kSonea^  einen  lUadien  Poiten  i^ieder- 
»welimbenl  Lm  ikn  ielne  Bücher  Torlegen:  Boscins  legt  ancb 
4ie  seinigni  ¥or«  Da  irird  «ch  in  jene«  Bucfaem  dieser  Posten 
UMen  9  &r  in  den  Büchern  dinse«  nicht»  §«  2.  Waram  soll  den 
B^hem  des  -Fannias  and  nicht  denen  des  Boscitis  geglaubt  wert 
dkn?  Sollte  jener  die  8nnune  dngeschrleben  liaben,  wenn  er  sin 
didit  anf  Gehciss  dieses  in  Aasgabe  gebracht?  Sollte  dieser  nicht 
«ingeschrieben  haben  9  was  er  sich  in  Rechnung  su  bringen  gelieis^ 
•enff  üenn,  so  wie  es  schimpflich  ist  zu  schreiben^  was  einer  nicht 
an  fofdern  hat^  so  ist  es  schmählich  nicht  einzotragen^  was  nm 
sehuldet.  Glcidi  ▼erweiflich  sind  dite  Bikher  de^sen^  der  nicht  den 
Wakren  Bestand  eingetragen  und  dess^,  der  etwas  Falsches  nic" 
dergeschrieben  hat  Aber  seht^  Wekhen- Crang  ich^  der  Fülle  und 
Güte  meiner  Sache  verfraoendy  nehmen  will  Wenn  Panaius  san 
Btnnahnie-  nnd  Ausgabebnch  vorlegt ,  das  doch  seinedi  Vortheile 
gMass  und  gaflk  nbeh  seinem  Gatdunken  geschrieben  ist,  so  habe 
idi  nichts  dagegen ,  dass  ihr  au  seinen  Gunsten  das  Urtheil  fiUljet. 

3.  Welcher  Bruder  räumt  dies  dem  Bruder,  welcher  Vater  dem 
Sohne  ein»  dass'er  für  gültig  aoerkennt,  was  auch  jener  eingetra-r 
gen  haben  magt  Böseias  wird  es  für  gültig  anerkeallen«  Leg^  nur 
vor»  Was  deine  Ueberzenguog  gewesen  ist,  daran  ^rd  aneh  er 
ttbemngt  aeiSy  waa  du.  gut  gdieissen  haät,  wird  er  gut  heissen; 
Km  Toriier  Teilaogten  wir*  di^  Bucher  des  M.  Perpema  und  Pi 
SatuHus^):  jetzt  fordern  wir  instindi^^  blos  die  deinigeo,  C«  Fsn-» 
niaa  Chaeren^  nnd  wir. haben  nichts  dagegen,  daas  jhaen  gen&a 
der  Streitgegenstend  .  naerkannt  werde.  §•  4*  Wardm  legst  du  sin 
denn  nloht  ilor)[  £r  fahrt  kaina  Bücherf  Ja  freilich,  mit  der  gross-» 
tenl  Genauigkeit. '  Tribgt  er  kleine  Posten  nioht  in  die  Bücher  ein! 
Fbeilidi')  stte  SuamAi«  Ist<dieaer  Postens  klein,  und  unbedeutend? 
Ba  shid  lOOyOOO  SesteraMn« ,  Wie  koauilt  .es^  dass  du  eine  au 
grosse  Summe  uneingetragen  hast  liegen  lassen?  Warum  finden  sidi 
die  lOQ^OOO'  äestenien  nicht  im  Eidnahme-  und  Ausgabebnch?  O, 
ihr  unsterblichen  Gotterl  ist  «a  möglich,  dass.  Jemand  eine  solcha 

.  FvedAeit  besitzt,  dass  er^-auten  Posten,  den  er  sich  scheut  in  seine 
Bacher  einautragen,.  emaddagoi  wagt?  was  er,  ohne  Eid^  in  aehi 
BachnuDgsbudi  nicht  dnantragen  wagte,  das  als  Stieifobjcot  an  W* 
schworen*)  sicli  nicht  s^ent?  was  er  sich  aelhat  nkht  glaublich 
machen  liann,  das  einiem  andern  eiinnreden  sich  bemüht? 

Cbp«  IL  §.  5.  Gar  an  ▼oreilig,  sagt  er^  erdfern     mich  übet 
die  Bücher:  er  gesteht,  diesen  Posten  nicht  in  dem  Einnahme*  und 


4)  P«  Sstoriui  wsr  Auwslt  d6s  Klägers,  M.  Perpma  Bdsitasr  dea 

Richters:  vielleicht  ist  tüii  dieseii  die  £ede,  aber  wie  ihre  Reofananga« 
bither  hier  in  Batraefat  gekommen  waren ,  ist  nicht  zu  ergrunden. 

5)  Cicero  deutet  hier  wol  den  Eid  vor  (iefä-hrde  {ius  iurandum 
eolicnrntae)  an,  den  iiu  Anfang  des  Frozcssea  hatte  leisteu  mÜ6- 
sen;  vgl.  Waltor  Gesch*  des  R.  R.  p.  791.  Haschke  a^  a*  O.  .       .  .  . 
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AiiKgabebach  eingetragen  zu  haben,  behituptet  aber,  dass  er  io  dem 
Notizenbiich*)  vorürjj^r.  So  voll  Eig*  riliebp  bist  du  und  so  pross- 
m^chtrg  sdiatjst  du  um  dich,  dass  du  Geld  nicht  aus  deinem  Hech- 
jHingshiiche ,  sondern  aus  deinem  Notizenbuch  einklagen  magst? 
ßein  eignes  iiechrump^sbuch  als  Zeii^miss  vorzulesen,  zeugt  von  An- 
t  iDB8<«ung:  ist  es  nicht  Wahnsinn  sein  Geschreibsel  und  seine  Klad- 
den vorzulegen?  §.  6.  Weun  ein  Notizenbuch  dieselbe  Bedeutung^ 
Genaiiigkeit  untl  Gültigkeit  hat  wie  ein  Rechnungsbuch,  wozu  legt 
man  denn  ein  Hitnptbuch  an?  warum  schreibt  man  dieses  gehörig 
aus  nud  t)colKiclit('t  Ordnung  <lribei?  warum  will  man  alle  geschrie- 
beno  i\olize[i  dadurch  anfljcwahren ?  Wenn  wir  aber  deshalb  uns 
entschliesscn,  ein  Hauptbuch  zu  machen,  weil  wir  dem  Notizeubuch 
keinen  Glauljen  scheiiken:  soll  denn,  was  bei  Jedermann  fiir  un- 
wichtig und  bedeutungslos  gilt,  bei  dem  Richter  für  wichtig  und 
heilig  geachtet  werden?  §.  7.  \\  ie  koiuait  es,  dass  wir  die  Noti- 
zen nur  nachlässig  hinschreiben?  warum  verfertigen  wir  mit  Sorg- 
falt die  Hauptbücher?  weshalb  geschieht  das?  weH  jene  nur  für 
einen  Monat  gelten,  diese  für  ewige  Zeiten;  weil  jene  gleich  Ter- 
Dichtet,  diese  heilig  aafbewahrt  werden;  weil  jene  Erinoerungen  für 
einen  kurzen  Zeitraum  sind,  diese  die  gewisaeokafte  EegUabigung, 
womaf  (ur  alle  Zeiten  der  Credit  bendit;  weil  jene  naordeBtück 
kbgewarfen,  dieae  nÜ  der  groiftea  Ordaimg  «ii^arMtet  werdeo. 
-Dsker  hat  noch  Niemand  seio  NotSienbodi  im  Gerichte  vorgezeigt: 
dai  Haeptbiieh  legt  maa  Tor,  seine  BorechmiDgen  liest  man  ab. 

Cap.  III.  Da,  C.  Piso,  bd  deiner  GewiMenkaftigkeit,  Tüchtig- 
keit, 2Urrcifissigkeit  mid  deinem  Änsehn,  wordest  es  nickt  wagen 
aas  'ekcm  Notisenbncke  Geld  einiQklagen.  §•  8.  Ick  biancke  nkht 
langer  davon  so  rieden',  was  nack  der  Gewoknkeit  riek  von  seHwl 
crgiebt;  ick  frage  aber  daniack,  was  die  Sacke  sebr  angcki:  wie 
lange  ist  es»  Fannias,  dass  du  diesen  Posten  in  dein  Notiae^bqck 
eingetragen  kastt  —  Er  wird  roth ,  er  weiss  keine  Antwort  9  er 
kann  nickt  auf  der  Stelle  erdichten.  ^  Es  sind  bereits  zwei  Mo- 
nate, wirst  du  sagen.  So  kitte  dock  sdion  Kimiahme  nnd  Ao^gabe 
In  das  Hauptbuch  eingetragen  sein  missen^.  Es  sind  mehr  ala 
sechs  Monate.  Warum  Hegt  dieser  Posten  so  lange  anbeachtet  im 
Notizen  buch?  Wie  aber,  wenn  es  am  Ende  mehr  äds  drei  Jakra 
sind  ?  Warum  lassest  du,  da  doch  alle,  die  ordentlich  Budi  fokicnf 
£l8t  monatlich  ihre  Rechnungen  in  das  Hauptboch  übertragen ,  die- 
sen Posten  über  drei  Jakre  im  Notizenbncke  stecken?  §.  9.  Hast 


6)  In  dem  NoUsenbacb,  Menoriat,  Journal,  Conceptbach  (adearMwis) 
Tvnrden  die  laufenden  Geschäfte  sogleich  notirt  und  daraus  die  BInnakwe 
and  Ausgabe  ^^nf* ^  Genaueste  in  daa  Haaptbuch  («ate  aecapti  at  9Xf€$uif 
tübtUae)  übergesctiriehen,  s.  Cap.  2. 

7)  Tamm  in  eodieem  acceptum  tt  exyenuum  referri  debuit.  Leicht 
wir«  swar  dia  Aandarung  «aeepll  H  ««paail,  wo  dann  4wmm  ergänzt 
werden  konnte;  allein  Cicero  redet  wdd  aUgStteiBery  weau  aack  mit  Be- 
ziehaug auf  die  iiagUche  Smmmt, 
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dk  MKtig»  Fdffea,  in  daa  Binaakne-  oN  Antgabeliodi  liinnmuhii 
odtr  nidil?  vesn  nicht:  wie  Ivlifst  du  dem  dobe  Bödwrf  vem 
aber:  la  «eldi«  B«imf  lieiseil  duf  vnUveBd  dv  i^natige  P^iatw 
•ffdoungaimaig  eintnigal),  dieaen  Poateny  der  doch  bctoodera  grw 

über  drei  Jebre  im  Notivenbocb?  da  woD^  nicbt»  daaa  auM 
«i^direD  aoUle  f  RaiGiiiB  aei  dir  a^vMig«   Warum  acbriebat  do  ea  ' 
deoit  »ledert  D«  «arat  ^bell»  es  iijicht  eiaautragen?  ^mmm  atcbl 
eB  dei»  in  deiaeHi  Notiaeebucbe  geachriebea?  . 

.  .  Dodif  obglekb  ich  aehe^  daaa  dieae  Bevciae  keiooi  Zweifel 
geatatlen,  kann  icb  mir  aelbat  doch  kda  Genoge  JelateA^  wenii  ich 
■icbt  TOfla  C.  Fanmoa  aelbat  daa  Zei^iaa  entldhne»  daaa  ec  dieaep 
Geld,  iiidit  zu  .fordern  bebe«  leb  unteraebme  Groefea  .nnd  vec^ 
sprebbe  Scbwierlgei..  Roacina  aoU  nicbt  aiegen»  weim  er.mctyt  ae^ 
■ea  Gegner  und  aeinea  Zeugen  in  deraelben  Peraon  bat, 

Cap.  IV.  §.  10.  Da  batteal  eine  beatimmte  Geldaamme  au  fiuN* 
dem^  die  jetet  beim  lUditer  angeklagt  iat»  Dabei  tat  eine  Span-,  ' 
aion  dea  geaetzlkben  Tbeila  gemadit  worden^).  Wenn  du  biec 
irar  eine  Seaters.  mehr  eingeklagt  hast,  ala  dir  gescbuldet  wird^  an 
baat  du  die  Sache  verloren:  deahalb  weil  ea  aicb  andere  verhalt  mil 
dem'  (atrengen)  Gericht  ala  mit  dem  Schiedagericbt«  In  (atrengcu) 
Geriebt  ,  iat  ea  eine  beatimmte  Geldauaime,  im  Scbiedsgericbt  dne ' 
nnbeatimmte.  Zum  (atrengeo)  Geriebt  kommen  wir  in  der  Weiae^ 
dato  wir  den  ganaen  Prozeaa-  entweder  gowianen  oder  Tcrliereiis 
anm  Scbiedagericbt  acbrefiten  wir  in  der  Abaicbt,  daaa  wir  weder 
nichts,  Qoeb  ao  viel  erlangen  wollen^  ala  wir  gefordert'  haben*). 
§.  11.  Dafür  geben  die  Worte  der  Formel  aelbat  Zeugniaa.  Wie 
lautet  aie  lurib  (atrenge)  Gericht?  direct,  hart,  ein£acbi  Wejin  ea 
erhellt)  daaa  60,000  S^ateraien  gegeben  werden  mua** 
aen  •  •  • «  Hier  verliert  aeme  .Sa^,  wer  nicht  nacbw^,  daaa 
maA  ihm  anfa  Aa  60»000  Seaterzien  acbaldig  a^.  Wie  iat  aie  füi^ 
Schiedag^icfatf  milde,  genäaaigt:  Was  in  aller  Billigkeit  ^e* 


8)  In  qua  legitimae  partia  sponsio  facta  est.  Ich  habe  Sponf;to  nicht 
durch  Wette  übersetzt,  weil  diese  Uebersetzung  leicht  eine  schiefe  Auf- 
fa&6ui)g  der  Sache  bewirken  kann.  Es  ist  die  Sponsion  ein  Institut^ 
das  lieh  aus  dem  $aeramemhm  des  alten  LeglsacUeaeDproaeaaea  heraus* 
gebildet  hat.  Der  Kläger  liess  sich  beim  Beginn  des  rresesses  für  dei^ 
Fall,  <lass  er  gewönne,  eine  bestimmte  Summe  versprechen  (spovsio  ei- 
gentlich von  Seilen  des  Beklaf2;ten),  der  Beklagte  desgleichen  (rcstipulatio). 
Die  Zahlung  dieser  Summe  ist  als  eine  Strafe  ungerechten  Prozessirens 
aososehen.  Nach  nnsrer  Stelle  Tfl>  mit  c.  5.  ll.  ninmit  man  an,  dass 
bw  Klagen,  auf  eine  bestimmte  Geldsumme  der  dritte  Theil  des  Streitob- 
jeets  Gegenstand  der  Sponsion  war,  vgl.  GaiuM  IV.  171.  Näheres  ha| 
Zünmem  Gesch.  des  Boro.  Privatrechts  III.  §.  58. 

9)  Es  i«t  dieses  Capitel  eine  Hanptstelle  fiir  die  TTiiterscheidung  der 
iudida  im  e.  S.  oder  iudicia  stricti  iuris  und  der  aibUria  oder  iudida 
hvnae  fidei.  Der  arbiter  beisat  häußg  auch  iudex,  wo  eine  strenge  Un- 
terscbeidang  nidit  aathwendig  i*t.  / 


Digitized  by  Google 


S6d       Cicero^s  Bede  I»  deo  Schaospieier  Q.  Bmoos. 


schehen  kann,    <las  roW  ge^p^^ycn  wcrdon  *^^).     Dieser  gesteht 
doch,  d  iss  or  mehr  ford»  rt,  als  man  ihm  schuldig  sei,  aber  er  sagt, 
er  wolle  sich  überiliissif^^  mit  dem  begnügen,  was  ihm  vom  Schiecls- 
grricht  bewilligt  werde.    Der  Eine  vertraut  also  seiner  Sache^  der 
Andere  misstraut  ihr.   §.  12-  Demgemäss  frage  ich  dich,  warnm  do 
(friiher)  über  dieses  Geld,  eben  über  diese  60,000  Sesteraien,  über 
die  Glaubwiirdigkeit   deiner  Rechnongsbücher  ein  Compromiss*') 
eiagci^angeii,  einen  Schiedsrichter  genommen  hast,  dass  nach  höch- 
ster Billigkeit  gegeben  und  znHickversprochen  werden  sollte,  wenn 
tlie  Sache  erhelle?  Wrr  war  für  diese  Angelegenheit  Schiedsrichter? 
Wäre  er  doch  in  Uoin?  Er  ist  in  Rom.    Wäre  er  doch  hier  im 
Gericht!  Er  ist  da.    Sasse  er  doch  im  Rath  des  C.  Piso!  Piso  sel- 
ber ist  es.    Denselben  Mann  hast  du  ^Schiedsrichter  und  xum  Rich- 
ter*^) genommen?  Denselben  hast  du  auf  eine  unbestimmte  Spende 
hingewiesen  und  denselben  in  die  eiif:(ste  Forme!  der  Sponsion  ein- 
geschlossen? Wer  hat  je  beim  Sciiie<isrichter  so  viel  davon  getra- 
gen, als  er  forderte?  Niemand.    Denn  dass  nach  möglichster  Bil- 
ii<^keit  ihm  gegeben  werde,  hat  er  verlangt.    Wegen  der  Schuld 
bist  du  zum  Richter  gekommen,  wegen  welcher  du  den  Schiedsrich- 
ter angegangen.    §.  13«  Andere  Leute,  wenn  sie  merken,  dass  beim 
Bichter  die  Sache  bedenklich  wird,  nehmen  zum  Schiedsrichter  ihre 
Zuflucht:  er  hier  hat  es  gewagt,  vom  Schiedsrichter  zum  Richter 
in  kommeD,  da  er  doch,  undem  er  wegen  dieees  Geldes  imd  aber 
die  Zo?erlassigkeit  s^mt  Bednraagsbädier  doeii  Si^edsridiiier 
inhmi  selbst  das  Urthdl  gesprochen  hatj  dass  ihm  das  Geld  nicht 
geschuldet  werde. 

Zwei  Theile  der  Terhandlnng  sind  nun  ins  Reine  gd^ncht» 
dass  er  das  Geld  baar  ausgezahlt  liabey  behauptet  er  ntdit;  er  sagt 
anch  nicht|  dass  er  es  als  Schnldforderimg  euigetragen  ^'),  denn  er 
verwdst  ms  nicht  anf  seine  Bucher«  Es  bleibt  noch  flbrig,  dasv 


10)  Quantum  aequiu»  melius  ^  id  dari.  Die  Handschriften  haben  id 
€lariu8i  id  dmn  ist  Conjectnr  lHMiftlft*t..  Botomam  hat  vorgeschlagen  t 
melitu  tit  dari  und  diese  Conjectur  ist  sehr  gut  empfohlen  von  Huschke, 
der  auch  das  folgende  lästige  tarnen  in  tnrttc  verandern  will:  Ille  tacitc 
eonßtcturf  j^lus  «c  petere.  Ich  glaube,  dass  hier  etwas  au<;gefaUen  i>t  vor 
Jlle  fasMfi  «enßtetWf  denn  Cicero  gibt  mit  diesen  Worten  einen  Gegen- 
satz, aber  der  erste  Satz  fehlt.  In  diesen  fehlenden  Satz  gehdrt  wiS  M 
clarhis.  Der  kurze  Schlusssatz;  Ita^  alter  eonsoe  eanßäitf  ollsr  d(0|- 
du,  ist  ein  Schluss  aus  dem  Vorhergesagten ,  nur  nicht  ans  dem,  was 
ans  übrig  ist 

11)  Compromhmm  ist  der  Vertrag  der  beiden  Parteien,  sich  dem  Ur- 
dieilsflpruch  eines  arbUer  unterwerfiMA  tn  wollen. 

12)  Im  Folgenden  wird  iudex,  auch  da,  we  der  Name  dem  arhittr  . 
gegenüber  steht,  bloss  durch  Richter  gegeben  werden,  vgl.  Anm.  8. 

13)  Um  eine  nicht  aus  dem  Darlehn,  sondern  aus  einem  andern  {bonae 
neg9thm  entstandene  Schuld  in  eine  dem  Darlebn  ähnliche  fr^orde- 

rung  umzn wandeln,  konnte  der  Creditor,  voter  Knstinnmng  des  MUtr, 
die  Schuld  als  oinc  Darlehnschuld  einschreiben  (yorzngsWSisd  unttminai 
/erre).  Padardt  worde  die  töeranim  Mgati»  begiiadet. 
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Mftnpte»  er  mA  stipalffca  bascn'^),  denn  mmC  fin^  idi 
■kiif^  wie  er  eine  beitiiiunte  GeMsimiiiie  forten  kann. 

Cap.  y*  Da  hast  dir  «tipnltreo  lasaen?  wo?  aa  welchem 
Tage?  n  welcher  Zeit?  io  wessen  Gegenwart?  wer  sagt,  4u9 
•eh  Tersprochea  habe  ?  Niemand.  §•  14«  Wenn  ich  hier  meine 
Rede  scbliessen  wollte  9  so  habe  ich  wol  genagt  dem  Zatrauen« 
das  man  mir  geschenkt,  nnd  meine  Sorgfeit  bewiesen »  genug  ge« 
than  der  Sache  und  dem  Streit,  geaug  der  Formel  und  der  Spoa- 
aion,  genügend  auch  dem  Richter  gezeigt,  warum  er  an  Gunsten 
den  Boscias  das  Urthdl  fiUen  müsse.  Eine  gewisse  Greldsnmme  ist 
gefordert,  mit  einem  Drittheil  ist  die  Sponsion  gemacht  Dieses 
Geld  mnss  nothwendig  baar  gegeben  oder  ab  Forderung  eingetia-* 
gen  oder  stipnlirt  adn,  Dasa  es  nicht  baar  gegeben  ist,  gesteht 
Fannins ;  dass  es  nicht  als  Forderung  eingetragen  ist,  erweisen  die 
Bechnnngsbacher  desFannius,  dass  es  nicht  stipulirt  worden,  ranait 
das  Sdiweigen  der  Zeugen  «n«  $•  lö«  Was  nun  weiter  ?  Weil  der 
Bddagte  ein  Mann  ist,  dem  Geld  nnd  Gut  immer  höchst  mibedea^ 
tead,  sein  Rnf  sehr  heilig  war  nnd  weil  der  Richter  ein  Hann  ist, 
dessen  gute  Meinung  von  uns  eben  so  wichtig  ist,  ab  sein  günsti- 
ges Urtheil  uns  wnnsdienswerth  nnd  weil  die  gerichtiichea  BeisitBer 
▼on  der  Art  aiad,  dass  wir  wegen  ihres  ausnehmenden  Anaeheaa 
▼or  shaea  wie  Tor  dem  Eiaaelrichter  Scheu  habea  miimea  ,  wol- 
len wir  unseren  Vortrag  so  einrichten,  ab  wenn  in  diese  Fonnel 
alle  durch  dasGeseti  begründete  Gerichte,  alle  priitorischea  Schieds- 
gerichte, alle  Venaitfehmgea  der'Hausfrennde^^)  eingeschlossen  und 
snsammengefiisst  wären.  Jener  erste  Theil  meinea  Vortrags  war 
nothwendig ,  der  folgende  wird  freiwillig  sein ;  jener  war  l&r  den 
lichter,  dieser  ist  für  C.  Piso ;  jener  für  den  BÄlagtea,  dieser  Iii 
Rosdoa;  jener  ist  eingerichtet,  nm  ans  den  Sieg  zn  verachaffen^ 
dieser,  nm  uns  den  guten  Rnf  zn  erhalten. 

Cap.  VI.  §.  16.  Gdd  verlangst  du,  Fannins,  Tom  Rosdna. 
Welches  dena  ?  sag  es  frei  nnd  offen  heraus.  Ist  es  eine  Snauae^ 
welche  dir  ans  dem  Gesellscfaafitsrechte  verschuldet  wird  oder  die 


141  Hierin  fiect  die  Bezeichnung  einer  verborum  oHUgatio ,  denn  die 
Form  aicser  war  die  stipulatto  d.  h.  eine  feierliche  Frage  des  Gläubigers, 
den  zu  gebenden  oder  zu  leistenden  Gegen.'itand  betreffend  und  eine  genau 
e^Uprechende  Antwort  des  Schuldaers  {Spondeme?  Spondeo,} 

15}  Kt  advocatlo  ea  est,  qoam  propter  eilariam  splendorein ,  at  iadi« 
cen  aniUB,  veren  debeainus.  Mit  advocatio  bezeichnet  der  Redner  die- 
Jeiii|en ,  welche  der  index  C.  Piso  als  Beisitzer  in  sein  Conseil  berufen, 
(c.  8.  ^.  22.)  Tn  der  Rede  für  Qoinrtins  c.  2.  5.  heisst  es  in  der 
Anrede  an  den  Richter:  in  bis,  quos  tibi  advocasti.  C.  Piso  war  Richter 
^odex  uous  im  Gegensatz  zu  d«n  Richtercoilegien  der  Ceatumviri  und 
ttMQMfatoTti)  nad  ihm  iang  das  Urthail  ab.  CHoero  stallt  iluB  die 
iNBsilhril  gleich,  um  ihnen  ein  Coaipliinent  zu  sagen. 

16)  Omnia  iudicia  legitima ,  omma  arbitria  honoraria ,  omnia  officia 
domestica,  d.  i.  Gerichte  im  Civilrecht  begründet,  Schiedsgerichte  durch 
den  Prätor  eiogesetzt  und  Hansgerichte  (iudida  domestic a),  zu  denen  der 
FMarfaadlhs  «Gi  GansiUaBi  propiaquoram  et  aaiicomni  zuzog. 
Jnk,  f.  Pktt.  a.  PomAv*  M  ZI«  0fU  IV*  37 
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Cicero'»  Rede  fiir  ikA«  Sckaiapider  Q.  Eoscius. 

dieser  dir  aus  Freigebigkeit  versprochen  «in<l  vorgespiegelt  hat.  In 
dem  einen  Fall  hdben  nir  es  mit  einer  eru^t«  n  und  gebässigeü 
Sache  zu  thun,  in  dem  andern  Fall  ist  es  et^as  Luvvicbtiges  und 
leicht  zu  nehmen.  Ist  es  Geld,  das  Boscius  dir  ans  dem  Gesell- 
schaftsrechte  schuldet?  Was  sagst  ifai  da?  Das  können  wir  schon 
nicht  so  leicht  hingehe»  Uwsen,  dagegen  därfea  wir  uns  nicht  ober* 
flachlich  vcrtMdigf ,  Den»  wenn  es  Pmatgcrichte  gibt,  in  denen 
m  «ich  «n  dtn  gntta  Namen »  ich  mochte  fast  sagen,  um  <Un  fiii* 
denn  feandeh»  an  aind  •  ca  ifieso  dm^  daa  Gericht ,  wckhon  «ia 
Contrad  anf  Trea  und  Caanbcn,  die  YormunduchaH,  ain  Geaett* 
achailaveitrag  daa  Balitehnng  geben«  Dana  an  ist.  gleich  4realaa 
nnd  firavielhnfr,  die  Trane  an  bredm»  waltha  du  Bnud  des  Q^t^d* . 
ligen-  Lebaoa  tat  und  den  Binidel  an  öbarroatheilcn^  dar  in  nnam 
Vormnndachafl  gdtoannen  iat  nnd  den  Genoman  an  hetrugen,  dar 
akb  Bttm  Geacb&fl  mit  ana  yareint  hat  $•  17«  Bd  so  bewandtea 
Umitanden  laut  una  erwigen,  wer  der  eel,  der  einen  Genocaea 
nbarroitheilt  nnd  hintergaage»  bat,  denn  atillsdiveigend  wird  nw 
schon  «ein  Lebenswandel  für  das  Eine  oder  das  Andere,  ein  sichere« 
bedeutendes  Zeugniss  geben«  Q«  Bcadus  ?  Was  sagst  du  ?  Muss 
nicht,  wia  J'euar  ias  Wasser  gewoffen  anf  der  Stelle  abkühlt  und 
erlischt,  so  die  auflodernde,  gegen  daa  reinste  und  unstrafiichata 
Leben  gerichtete  falsche  Beschuldigung  sogleich  tu  Nichta  ausatn- 
mam  fallen  und  erloschen  ?  Boscius  hat  den  Genossen  übervortheiltf 
Kann  ein  aokhes  Vergeben  an  dtecem  Mann  haften?  der,  wahrlich 
•U.  ich  sage  es  kübti  heraas  mehr  Redlicbkjeit  ala  Kunst,  mehc 
Wahrheitsliebe  als  Bildung  in  sich  trägt,,  den  das  römische  Volk 
für  einen  besseren  Menschen  als  Schauspieler!  hält,  der  ia  gkicb 
hohem  Grado  wegen  seines  Kunsita^ots  eine  Zierde  der  Schaabuhne 
ist,  wie  er  wegen  seines  uneigennützigen  Charakters  eine  ^erde 
der  Curie  sein  würde*')?  §.  18.  Docb  warum  rede  ich  wunder- 
licher Mensch  beim  Piso  von  Roscins  ?  Ich  habe  wol  einen  nnbe- 
kannteu  Meoscht'n  mit  vielen  \A  orten  zu  eaipfehlea  ?  Gibt  es  einen 
Sterblichen,  von  dem  du  eine  bessere  Meinung  hrittcst  ?  Ist  wol 
Jemand,  den  du  für  lauterer,  bescheidener,  menschenfreundlicher^ 


17)  Pidodat,  tatelae,  societatis.  Das  Wort  fidoda  iirti  nigcmtKrh  nirht 
SU  ubcraetsen,  es  ist  das  Hingeben  auf  Glaabnn  und  Vertrauen  auf  die 
Ritkgabei  fiducia  ist  mehr  b\s  ein  Verü-ag,  nämüch  der  Act  der  Ucber- 
tragung  des  Kigenibuois  für  eine  bestinunte  Zsit,  wobei  auf  die  Treue 
des  neuen  Eieenthnarars  gereehnet  wiid»  denn  sein  Recht'  war  aaba- 
schrankt,  nach  der  rechtlichen  Natur  des  Bigenthams  konnte  er  nicht 
gezwangen  werden  flasselbe  wieder  auf2agebcn.  Die  fidaciä  wurde  für 
manche  Zwecke  and  bei  mehreren  Geüchafiea  ao^ewendet,  wie  bei  der 
KaMncipation,  als  eine  Art  der  Sicherung  darcdi  Pfand  tu  s.  w-  VgLChri-« 
stiansen  rom.  RechtsgetebSchte  I,  p.  158 ff.  Walter  a.  a,  O.  p.  617C  64ft. 

18)  Bine  ParaUelstelle  hierzu  ist  in  Cioero'a  Rede  für  P.  QoiaatiBa 
Cap.  25:  ,,Rten?n>  cum  artifex  eiusmodi  sit,  ut  solus  dignns  vrdeatur  esae, 
quila  Seena  specteturi  ium  vir  eiasmedi  est»  nt  sohis  dutaas.  Tidcatnx, 
qai  ao  aaa  acoadat.*'     •  >:    -  ' 
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diieMMftrli0e^9  .«dler  g^siont  hieltest?  Und  du,  Satnrius^  der  tl« 
^fi§ea  Bojsdiis  aullbritt^jt^ .  hkt  du  anderer  Ansiciit  ?  Bogt  jdn  nicht^ 
so  oft  da  in  deiner  Vjtdiaadliing  auf  seinen  Nwyieo^evtiiwea  Int^ 
Mm  mebt  allein  für  Mea  EQiehticiiaffenen  Mann  erklärt,  sonderii 
atocfa  uiit  besonderer: Auszeichnung  genannt  ?  Das  pflegt  doch  Nie* 
natfd  zu  thun,  als  nur  bei  den  achtbarsten  Leuten  oder  dea.jbcste^ 
Freunden.  §.  19.  In  diesem  Punkt  bist  du  mir  wnnderixar  inconse^ 
quent  vorgekommen,  das?  da  zugleich  seine  Ehre  angriffst  und  ihn 
lobtest,  ihn  einen  vortrenirchcn  Mann  und  den  nnrp(?lichsten  Men- 
schen nanntest.  Denselben  iia^t  du  mit  Anszeichnunf^  genannt  und 
ihn  für  einen  Mann  vom  ersten  Range  erklärt  und  beschuldigt,  dass 
er  seinen  Genossen  hintergangen.  Aber  ich  glaube,  das  Lob  zoll- 
test <lu  der  \>  ahrheit,  die  Beschuldigung  gewährtest  du  derGnnst; 
da  hast  ihn  gi  rühmt,  wie  es  deine  Meinung  war;  als  Sachwalter 
folgtest  du  dem  Gutdünken  des  Chueivea.  Boscius  hat  füso  iiher- 
vortheilt. 

Cap.  VIT.    Das  kommt  zvvar  den  Ohren  und  Gedanken  der 
Menschen  ungeräumt  vor.    Ja,  wenn  er  noch  mit  einem  schüchter- 
nen, blödsinnigen,  unentschlossenen  Reichen  Manne  hätte  zn  thun 
gehabt^  der  nicht  im  Stande  gewesen,  sein  Recht  zu  verfolgen  :  es 
wäre  doch  iniglaublich.        20.  Aber  lass  uns  sehen,  wen  er  über-* 
vorth^ilt  haben  soll.    Den  C.  Fannius  Chaerea  hat  Kosciiis  übervor- 
theilt.    Ich  bitte  und  beschwöre  euch,  die  ihr  sie  kennt,  vei^Ieicht 
beider  Lebenswandel  mit  einander ;  die  ihr  sie  nicht  kennt,  betrach- 
tet das  Aeussere  von  beiden.  Scheint  nicht  schon  der  Kopf  und  die 
ganz  geschornen  Augenbraunen  Bosheit  zu  verrathen  und  Schlauheit 
dentiidi  lu'  wloKnden  ?  Scheint  er  mcfat,  wenn  die  stille  Korper- 
gestalt^  im^MmuAiak  eine  MatbsiMSBiing  gesla^let^  4rom  Kopfe  jbif 
snr  Zeke  ganz  aq«  Arglist»  (41g  and  Trag  vpiMMVeogeseta^  m 
•ein;  tat  der  deshalb  immer. mU  geschoraem  HaaiMt  «Ad  Aag^pbran* 
»CD  geht       diwiit  man  nicht  jfagen  kiiiie,  dm  em  gwtes  Ußtof 
an  iiim  sei»   Voitrcfflioh  pHiyt  Bosduv.  Jhn-«iif'<dcr  Bii|De  danii* 
stellen,  er  erntet  aber  Inr  dkaen  Dlieiisl^^icht:  dea  ^erfmbreailea 
Daat 'tia.  -Weaa  er  dea.Ballio*^),  jeaen  Sefcaflcfii;ai^  meinadir 
gea'  kappler  spielt,  so  macht  er  dea  Gbatjrea»   Jena  scliniaHg% 
nareine)  widrige  Rolle  hat  ihr  Vorbild  in  dem  Charakter,  der  Natur 
aad  dem  Lebenswandel  dieses  Menschen.  Man  mtkt  nidit  eia»  wie 
er  den  Roscius  sich  ahnlieh  an  Trug  and  Chlkatie  gedacht  hat,  es 
möchte  denn  sein,  weil  er  wahrgenommen,  dass  Roscius  ihn  so  vor- 
trefflich in  der  Person  des  Kapplera  vorstellte.  $.2L  Daher  erwäge^ 
anft  Sorgfaltigste,  C.  Piso,  wer  übervortheilt .  haben  soll  und  wen  — 
Roscius  den  Fannius.    Worauf  kommt  das  hinaos  ?  Ein  Redlicher 
den  Unredlichen,  ein  Schamhafter  den  Schamlosen |  ein  Gewissen- 
IS)  I^ioas  geschah  wot  oft  der  91tze  wegen,  es  galt  alt  Weich-. 
üchkeiL,  . 

.^)  '  Bame  isl  4sr  yeischmitsts  K^^^ll^  ist  Plpendolns  dM  PlaatfS* 
Tgl*  nnten  c  l?« 

87» 
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$04       Ciccfo's  Rede      dtoA  StJmiifpMef  Amn^m» 


Mer  dctt  Mehieidieeii,  cAa  OnerMhitier  il»  Mteea,  mm  FMge- 
biger  deo  HabtSditigeii«  &  IM  oMgMblidiy  diMy  ao  wfie^  ««■ 
Fannttts  den  Eoectni  ANerrortMl  imlie«  aonte^  Mdes  Mcft  der 
IPeft^MIclik^t  liirfdcB  ^ndivsctailidMi  emdM^seft  wftide  ^  ^  dfese 
Fimato  soklwe  m»  ScMeeMi^keit  gettwi)  ib  daee  Eescw  aefc 
M  UttToniditigkelt  habe  betragen  hMen  ei  w(  wiRlnubiii, 
sage  ich,  daw  eben  «o,  da  BnacH»  beachnldigt  wM,  dca  Vmmmm 
filMrvoitMIt  an  haben,  man  annehmen  kann,  Boadna  ha^be  «tiiai 
ana  Habsaeht  begehrt,  and  Fannkia  habe  etwaa  ana  CMkcrmigfcdt 

ciügdpum* 

dp.  Vin.  96  aiad  die  <3nnidlagea  bfaehaffifn  B^- 

ttadUen      nan  daa  Uebrige.  Um  60000  »eateiaien  hat  Q.  Ba- 
ackn  den  Fatmtna  betrogen»  Weawegen  denn  t  Ba  tchamnxek  SaAa- 
rios,  der  alte  Schtaakopf,  Wie  er  i^ch  ddnkt»   Br  erwiedcrC «  dMB 
wegen  der  50000  Seateraien.  leb  aehe  achon ,  aber  dadi  fimge  ieh, 
waram  er  dean  nach  eben  dieaen  50000  Seatertten  ao  begierig 
geweaenf  Denn  da,  Bf«  Perpcma*^),  nad  da,  C  Piao,  tiir  wardst 
eadi  darana  ikher  niefat  ao  ikii  geiMcht  haXien,  daaa  ihr  deahaft 
cXnen  Cretiosaea  hlater  gangen«  Ich  frage  nach  den*  Grande,  woran 
Roachia  aich  ao  viel  daraaa  machte.  BedorAe  er  dea  Gddcaf 
Ndn,  nach  ehe  er  noch  wohlhabend  war,  war  er  Inaoer  acfar  frei- 
gebig and  ichenkte  reichKch«   $.  23.  Bei  dea  Gitlem  nrnd  He»- 
achen!  er,  der  einen  Gewinn  ron  300000  Seateraien^)  nicht  nah 
eben  wollte  —  dem 'er  konnte  iichcr  and  araaate  300000  Beater» 
aien  rerdienen,  wenn  Dionysia       20lKX)0  Seateraien  rerdienen 
kann        der  hat  dorch  Betrag,  Schlechtigkeit  und  Trealosigkeit 
der  grobalen  Alt  nadi  50000 Seatenfien  geatrebtf  Und  jene  Snmaae 
war  ongebeneTy  ^ae  klein;  jene  war  ein  ehiücher,  diene  ein 
ädinHiaiger  Gcwian  *,  jene  ein  angenehmer  Beaita,  dieae  Bnt,l»itter«B 
GelSUen  begleitel;  jene  war  Eigenfiam,  dieae  vom  richterlicfcca 
Erkenntniaa  abhSogig.   In  den  letaten  sehn  Jahren  l^tte  er  naf 
die  anständigste  Weiae  aich  aecha  HilBoocn  erwerben  ktenenr  er 
Wellie  nldht**).   Die  Arbeit  dea  Gewfamca  nahm  er  naf  äch,  den 
Gewinn  der  Arbeit  wlea  er  ron  sich.   Dem  romiachen  Volke  mn 
dienen, 'fait  er  bis  jetat  nicht  nachgelaaaen,  sich  an  dieaen  bat  er 


21)  Kitier  der  Gericht^Wsitzer. 

22)  Hiermit  ist  wol  die  jahriiclie  öffentliche  Besoldung  des  Rosciss 
ge^jeben.  Nach  Pliu.  N.  H.  VII,  39.  verdiente  er  jährlich  500000  Sester- 
sien;  nach  Mscrob.  Satam.  II,  10.  erhiolt  er  taglich,  d.  h.  ISr  Jede  T«iw 
Stellung  1000  Dsnara  ffir  aich  sU<in,  ofaae  das,  was  ihai  Ton  dar  Trappe 
ankam. 

2.^)  Dionysia  soll  eine  berühmta  Täuzerio  zu  Ron  gewesen  sein  nacli 
Geiiius  N.  A.  1.  c.  5. 

24)  Bs  ist  sehr  gleicbffültigi  ob  diese  grosse  runde  SuBne  so  den 
SbHgen  Angaben  über  den  yerdtenst  des  RoMini  gemn  paist,  oderaldH. 
Er  war  so  wohlhabend  geworden,  das«  er  in  den  lotsten  16  Jahren  aat- 
nes  Lebens  —  denn  6  Jahre  nack  dieser  Rede  ist  er  wähl  gaslaiben  * 
keine  Besoldnag  mehr  annahm. 
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fldmi  lange  nmkgeHnmtm^  |«  24.  Wärdest  das  jemals  Uiqii, 
Faimius  ?  Wenn  du  einen  solchen  GewiMi  .  «taMfaen  könntest, 
uMe  dir  wohl  eher  du  Gtberdenspiel,  als  litt  «lent  Lcbeiishaudi 
msgehefi  ?  Sag^  mni)  du  «eiest  vom  Roscins  um  ÖOOOO  Seater»- 
sien  bintergangen,  der  so  grosse'  und  so  beträchtliche  Geldsummen 
nicht  ans  Scheu  vor  der  Arbeit,  sondern  ans  freigebiger  Grossmuth 
aiMgcsthJfif^en  hat.  Was  soll  ich  noch  weiter  von  dem  reden,  was 
euch,  \s\q  Ich  gewiss  weiss,  einfallen  iiuiss.  Roscius  betrog  dich  in 
dem  Cie8(  lischt« ftsverhältnisse.  Ks  gibt  Hecht sbestimmungeo,  es  gibt 
Formeln  für  alle  Falle  festgestellt,  damit  Niemand  weder  hinsieht- 
lieh  der  Classe,  zn  der  eine  Rechtsverletzung  gehört,  noch  hin- 
sichtlich der  anzustellenden  Klage  irren  kann.  Nach  eines  jeden 
Verlust,  Kränkung,  Nachtheil,  Schaden,  Rechtsverletzung  sind  For- 
meln zum  allgemeinen  Gebrauch  vom  Prätor  abgeiasst,  und  ihoeB 
werden  die  eiozeloeu  Privatstreitsachen  augepasst. 

Cap.  IX.  §.  2Ö>  Daher  frage  ich,  warum  du  den  Q.  Rosciut 
nicht  vor  ein  Schiedsgericht  fiir  GeseilscbalUsachen  gebracht 
hast.  Kanntest  du  die  Formel  nicht?  Sie  war  sehr  bekannt.  Woll- 
test i\n  in  einem  so  wichtigen  Gericht  dein  Recht  nicht  soeben? 
Wie?  Wegen  alter  Frennilschalt  ?  Warum  kränkst  du  ihn  denn? 
Wegen  der  Becbtschaifenheit  des  Mannes?  Warum  dichtest  du  ihm 
denn  allerlei  an  ?  Wegen  <ier  Aergerlichkeit  des  Verbrechens  ? 
Wirklich  ?  Ihm,  dem  du  durch  einen  Schiedsrichter  nicht  beikommen 
kMMte«fy  dessen  Sache  es  doch  gewesea  wäre,  in  dieser  Angelegea- 
Ml,  «n  richlen**),  den  wiHst  da  doNih  cinea  Richter  miutUMlni 
lme»9  den  Mal  dl«  Bataefceidung  dtHUicr  weht  tukemnit  Bs 
•oHttal  «olw^dflr  deiae  Awscboldigung  da  varbringen,  wo.dne  Vcr- 
inwiMmig  darfilner  aalassig  ist,  ader  ca  dto  aiakt  ftaMba  iaMcay 
Klaisa.  aa  eritabea,  w<a  sie  ni^t  hia^ehörl« .  FrelMi  lat  «le'iae  Ast* 
adwildigaag  adwa  darck  dioaea.  dein  cigtBta  Xragaiaa  bcaeüigif 
4tmm,  kl  .d«B  Aagenblidtay  ala  da,  Toa  jeaar  FotaMi  Mnca  G«hfaadb 
mmkm  wattloaty.haift  da  hawieaea^.daM  RoMiitt  gegell *die  Geeettr 
•ohaft  fceiaea  Betrag  hegaa^en  habe.  —  Er  hat  d«B|i  «beb  iVdrtiag 
gcachloasen.  .  Hast  da  das  jo^dciaem  Baak .  ader  nicht  ?  Weaa 
dtt-^daa  nkkl  kast^.  wie.kanoiieii« ein  Vertrag  a^ia?  .Weaa  du  daik 


<S)'  8ed  si  hos  quaestas  re«ipere  posses,  non  eodem  tempore  et  ga- 
stam  et  aniroani  ageresf  Die  UebertetzuDg  ist  von  Wolff« 

26)  Arbitrium  pro  sodo  durch:  Schiedsgericht  für  ^e|i;^e- 
fjl^Uchafter  zu  übersetzen,  schien  mir  zu  unüeut&ch  zu  sein. 

2,7)  Propter  aegritudinem  criroini«?  Turnebuf  W^I  luaftuitudMieiu  uo(i 
ihn  sind  Orelii  u.  a.  gefolgt.   Die  Lesart  <ler  Baadsdirittfln'  ist  wol  wt^ 
vertjieidigen.  Der  Redner  äigirt  eine  a^gritade  ia  dir  Seele  des  Fanaina 
über  das  Betragen  und  Verbrechen  seine»  sodufl.    Ich  weiss  nicht,  ob  in 
meiner  Uebersetzunp  des  Worts  aegritudo  durch  Aergerlichkeit  ein 
Provinzialismus  liegt ;  e«  scheint  mir  der  Ausdruck  hier  pas^end. 

28)  Gojos  de  ea  re  proprittoi  erat  iadiüam,  juich  Turuebusi  die 


Haadschrlftea  heb«  aen  «ralladieiMih  wae  vaa  Kleü  4a  Mali  g«a»ai»> 


ist 


/ 


im       GiMre's  Rede  m  4«  Mwüpiehr  Q.  Roidei. 

hutj  Wim  ffbit.^^  wkM  §.  26.  StgB  nv^  RoBdut 

haheiMi  gebet«»  da  «ii^toit  etoai  •cherBwiiMMiNB^umSBMdbi 
iWüer  ocMctt.  Ihm  Int  er  imlit  Igfhmm.^  ttege  taa,  er 
iMba^eifl«  VMmg^eiehleMeBi  «b  Mgetpmfcea  tii  weite» 
Bkmm  Mktn  Feitag  IniI  er  Mcht  f;<iäbflViii.-~  So  ftsge'iik 
ämm*%  Wfliuü  er  fteigeBpwcheii  iet  Weil  er  ein  Muui  im  der 
9«nt«i  UneigeDBÖlzigkeil  «nd  UiibeMholleiilieit  war.  Wie  wm 
den  derBergang  der  Saehef  Du  kaaet  ans  freien  491011»»  ia  die 
WekMogdee  Roeefiof;  da  thürt  AbiMerda  iMtot  am,  ^  mSgt 
dMi  CeritiH  dates  AaMge  inchea,  wae  da  «ot  IMeeomieMI 
aagerichlel;  da  winMiMit  iciae. V^rceilMiag »);  da  lagteil,  da 
wMee^  flicht  eneheineB;  laal  sagtett  da  ans,  dn  iwbest  aoe  der 
GeeelMwil  Mm  «Mcrtäig.  Br  fluudite  dm  Richter  die  isaieige 
and  wilde  MgetprlicheB.  Uad  doeh  wagit  da  er^  hier  rm  Betrag 
ofldDlebatihl  satedcaf  er  betefl  wiihfieh  iD  eelaer  UnrereciHM* 
hriCt  Sr^iigt:  jener  hatte  ja  dodi  einea  Vertrag  nüt  aiir  gemacht* 
Nfainrilch  deefaelh,  deadti  «r  ndit  «eroHheik  werden  möchte«  Wae 
hhtl^'  er-'dai»'  fir  ehnn  Chrilnd,  eine-iVeruftheihmg  sa  fitrchtenf 
,,DmI  «ache  war  hesdgreiflich,  der»  DiebiteU  war  ofieabar/« 

^  iV.  -Wtoma  war  deah  DiehteM  begangea  worden  ?  -Da 
hebt  «r  Mm  an,««nle#'geapanaiir^BnnirlliDg^  den  Aber  den  allen 
geübten  >  Sehiai^iclelK  eiogegangen^  <  GeeeibchaftiiTertrag  m  ent- 
wickeln^)«  *  •  .... 

Cep.  X.  Panurgus,  sagt  er^  gMrte  den  Faaaia«,  -Ronckw 
werde  Müeigenfhflmer'  an  deamdben^/  Hier '  hat  nan  saerit 
flelorin»  eiae  genichtige  Beiehwarde  «eiheben^  düs  Roecias  aaent« 
geltllch  dae  Miteigentham  an  dieeen-Sfciairto  eriangt,  den  dodi  nü 
feinem  Oelde  Fannhw  erwoibea  hatte.  I^udit  wahrf  Bin  Geeehe^ 
hal^der  freigebige«  vekschwenderisdie^  fibergütige  Fäanias  dem  Bo- 
fdaa  genaditl  fih»  lel  ea  woL  $t  98*  Weil  Jener  hier  ein  wenig 
innehielt*«),  mmirich  Anch-einen  Angeablick4abeiverwell«n.  Pinw 
gofl,  sagBt  da,  Morma^  ad  den  Eigentham  dee  FenninB  geweeen» 
hk'tk4ir  bdnapte,  dass  er  gaai'  dem  Roidne  aageh6it  hat  Denn 
was  gehotie^em  Fanniae f  . Der  Körper»  Wae  dem  Roaciael  Die 
AMbildang.   Sdln  Aeoiaeres« war  nicht  von  Werth,  die  Kanet  war 

29)  Diese  Stelle  muss  noch  durch  genaue  diplomatische  Kritik  gebet- 
lert  werden;  vorläufig  habe  ich  das  dreijDallge  habet  nach  BaacbCe  In 
habes  geändert  und  darnach  übersetzt.  '  ' 

80)  Ich  lese  hier  quaero  statt  quaere« 

81)  Aach  hier  IsC  der  Text  vmiidiar.  Klott  hati  Veoittl  denan 
■Hro  Roidt  satif  fecisti:  quod  temere  comnidsti,  in  ludiclum  denonti- 
aret,  rogasti,  ut  ignosceret:  te  adfuturnm  ncgasti.  Huschke:  satis  fe- 
cisti,  quod  temere  eommisisti:  in  iudicium  ut  de&Dtitiaret|  rogaatii  nt 
ignosceret,  peHtHi  te  adfutunim  negatti. 

*  9k}  Veteril  hialtleiua  exiieaere  »»detaM.  Die  in        httttrie  He- 
gende Ironie  wlfd>iaa  dan-Fotgenden' hier,  ' 

33)  Ufit  ei  cum  RoseiHoianiania  itatt  )M  nndiFnMow1t)'ven  Hoachke 
eiitgetheilter  Conjectan:  •»      ■  <'  •<  t^j  !•         *  ■ 

M)  Nüffliich  datiirina  in  der  Klagrede.  • 
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ts.  Im  «o  mü»-«!  dem  .Fanaltts  gehonte,  war  er  nicht  60000  Se^ 
%tenaen'  mA,  40  weit  er  4\em  Roscins  gehMfi  mtka  44s- 100000* 
Denn  Niemand  sah  bei' ihm  auf  den  Körpemuiipf)  oiaii  schatsti 
U»  aMh  seiner  Fertigheit  als  Komiker,  imm  Gliedmaassen  allein 
leonnlCT  nicht  mehr  als  12  Ass  verdteneD:  die  Anshitdung,  ^ 
ikgt-  Rosaus  gegeben  hatte,  wurde  nicht  unter  100000  Sesteraien 
vermiethet '^).  29.  Wahrlich  eine  verlattgliche  und  unpassend« 
Geisellscbaft !  wo  der  Eine  60000  Sesterzien ,  der  Ändere  was 
lOOOüO  Sesterzien  beträgt^  einlegt;  cki  mögtost  denn  (ücfa  darum 
besonders  beschwert  fuhien .  ihm  du  50000  Sesterzien  baar  aus 
der  Casse  nahmst,  Rogcttis  100000  von  dem  Capital  seiner  Kirnst 
und  Geschicklichkeit  hergab  ^^).  Denn  worauf  beruhte  die  Erwar- 
tung, mit  der  Paimrgus  die  Bühne  betrat,  wodurch  ha(te  er  An-  , 
Spruch  auf  Theilnahme  und  Gunst?  Weil  er  der  Schüler  des  Ro- 
saus war.  Die  diesen  liebten ,  waren  jenem  gewogen  ;  die  diesen 
bewunderten,  schcükteo  jeuem  ßeiiall ;  kurz,  wer  <jes  Roscius  Na- 
meD  gehört  hatte,  hielt  jenen  für  geschickt  und  vollkommen.  So 
ist  LiiHital  der  grosse  Haufe:  er  beurtheilt  nur  Weniges  nach  der 
Wahrheit,  vieles  nach  der  Meinung.  ^.30-  VVas  Panurgus  wüsste, 
/  «larauf  achteten  nur  sehr  Wenige:  wo  er  es  gelernt  hätte,  darnach 
forschten  Alle.  Nicht  Schlechte^  imd  Verschrobenes,  glaubten  sie, 
könne  von  Roscius  zu  Tage  gefördert*  wtrdea  Käme  ef  wm 
dcp^StatUius  Scbulo,  omI  wenn  er  airah'  den'RoidiiB  na  FwlighsÜ 
fibertfafe,  M^  wirdei  doeb-  NkiMMdiifcli  .ms^hea  mögen ;  denn,  «it 
NiemaMl  'glanU,  4tm  von  «üiieBi  sdilacyeB  Vater  an  «atirtsdMlfo* 
ner  Selio  abetanime,-  ao  wärde  aack  Niaaiaad  gtaubea»  daas  «fai 
scUecIrter  Sd^uspieier  einen  guten  Koauker  bilden  koane*  Weil 
er  ana  4ler  Sehaie  des  Baackis  kam,  schien  er  noch  aiekr  sa  ver* 
stekea,  als  er  wirklieb  Teratand* 

Cap.  XI.  Wir  baben  dies  ja  noch  kursUch  am  Komiker  fifpaa 
Smbea.  Naehdeai  .dieser  .yoa  deri.QiIhna  aiobt  Uss  mit  V^ieBf 
sondefB  mit  lautem  Scbiiapfca  aasgepoebt  jrar**>,  aabm  «t-MM 

~  ^  i  ,  '  ^ 

•  :  8&)  Cicei«  sohliMjt  hier  den  Tsglobn  eines  güw^nH«^en  Arbelt»- 
Sklaven  aa. 

36)  Kioen  jährlichen  Gewinn  dieser  Grösse  konnten  Fanniuft  and 
ttosdus  für  den  zum  Scbauspieier  auBgebiltleten  Panurgus  erluilten. 

37)  Bx  discipUaa  et  ai-tiAcio  Ro&cius  proinebat.  jUi«  gute  üeber* 
satanng  dieser  Worte  ist  Ton  Osiaadsr«  » 

38)  Roscius  war  so  sehr  der  Liebling  des  römischen  Publikum,  dass» 
wie  Cic.  de  orat.  1.  c.  27-  erzählt,  wenn  er  einmal  nicht  mit  der  |;ewohn- 
teo  Virtaoäiiai  spielte,  es  unter  den  Zuschauern  hiest:  ,,Ueute  woHte 
Rotcias  nicht  spiiedeo*',  oderi  „er  war  etwas  heiser**.  Vgl.  Yaler«  Max«i 
Vlil,  7,  7.  MasMibrAHnra.  Ii,  I«.    -  ..... 

39)  Ost  tont  comme  chec  neos !  Der  missfällige  Schauspieler  wordai 
aufgezischt  und  ausgepfiffen  (exsibilari)  und  musste  abtreten.  Dazo  er- 
wartete den  schlechten  .jäehanspieler  oder  den  die  Laune  des  PubUki|fB 
naariraglich  fand  noch  eine  Zacbtiguug  voa> itsit<ni  daanIHrsetofS  (odilir. 
lwV|gaa|)i  Dl&e  Schauspieler,  die  meistens  Sklaven  und  Freigelassene  wa- 
rea ,  warte  hanfig  gegeiMdt.  Vgl.  C.  J.  Grysar  äber  daa  Zairtaad»4«r, 


Digitized  by  Google 


flie       Ckcro's  Bede  Sm  ite  idiftmpiilM'  Q.  B4MdM 


ZufluoM»  wie  la  «mmdi  Altar ,  zum  Hause ,  im  LbtatwttMBgy 
Obhut,  zum  Namen  des  Roscius;  der  Erfolg  wWy  ihwer, 
¥edwr  nicht  einmal  mit  den  jüm^ßtm  Schauspielern  rangMe^ 
die  ersten  Komiker  gesahlt  wurde.  §.31.  Was  hat  iha  so 
bmi?  Eise  Kmpfrhlung  des  Roscius.  Und  jenen  Pnamgii»  1ml  m^ 
damit  er  €k  ekm  Sckiler  daa  Baacräs  gelten  komw.  Mit  m 
•ain  Hawa  gtnommen,  sondern  Mcli  mal  vialer  Mniw^  miler 
Aa^ger  qhI  aMt-Bamhwawfa  unterricitet ;  demi,  je  talentyollar 
gaaddckter  einer  ist,  dMo  hattger  UBd  aakwkfigaf  iaC 
Unlemalit  Wenn  er  sieht,  dass  daa  so  langsam  begriffen  winl| 
was  er  mit  Sdmelligkeit  erteat  hat,  so  ist  das  Ga  ikn  eine  Bfarter. 
Meine  Rede  hat  sich  hierüber  etwas  ausfihiiieiier  verbieilely  dHMt 
ihr  das  Verhaltnisa  dar  Gesellschaft  gawi  fffiaomian  anadiat 
1. 32«  Was  erfolgte  nmi  wailer  ^  ,,Diaaii  Paan^paa,  sagt  Fmubm^ 
den  g^neinsehaftUfllmn  Sklaven,  hat  dn  gewisser  Q.  Flaviaa  mm 
TarqaWi  gelndlet.  Fir  diese  Angelegenhdt  kaat  dn  mich  wmm 
Pmeaafiikrer  eii^eaaelat  Nach  der  LitiacMtealaiMa  wid  a»db- 
4am  daa  Geriehl  «aga«  widerrechtlich  sugefigtea  Schaden  bc- 
§kM  in»«*),  hast  da  alme  mich  nnt  Fhma«  eiM  Yei^akfc 
abgescfaloasaB«'' ~  För  die  Halfta  oder  fiir  daa  Game?  M 
wiU  deutlicher  aptechmi,  fir  mich  oder  aowol  liir  mich  als  fir 
diflii?  Fir  aMch?  Ich  kmnita  das  nach  vielen  Voigiii^ai  thnf 
das  steht  frei,  daa  haben  Viele  ont  Fug  imd  Re^  geflnii;  darin 
hin  iah  dir  nicht  an  nahe  getraten«  Feidere  du  daa  Mmgej  tnihe 
es  ein,  nimm,  waa  dir  geböhrt  Ekt  Jeder  kann  seinen  rechHUen 
Xheil  in  Beaits  nahman  und  anf  dem  Wege  Bechtena  verfidgea 


rönnischen  Buhne  ira  Zeitalter  des  Gicsro  hl  der  AllgeB* 

1832.  Abth.  IL  n.  45  p.  353  ff. 

40)  Cicero  de  orat,  I.  c.  23.  erzahlt:  Saepe  cnim  soleo  audire  Ro- 
scium,  quum  ita  dicat,  ailbuc  reperire  (iiscipulum,  quem  quidem  proba- 
ret,  potaisse  ne^nems  noa  quo  aon  emeift  qnidam  prohtfbiMs,  sed  qoia, 
sialiqaid  ramlo  mm  füü,  td  ferro  ipso  non  pomttu 

41)  In  hanc  rem  mc  cognitorem  dedisü.  Cognitor  ist  der  vor  Ge- 
richt mit  bestimmten  Worten  in  Gegenwart  des  Gegners  bestellte  Ver- 
treter einer  Partei  j  er  trat  ganz  aa  die  Steile  dessen,  der  Ihn  committirte 
(donlni  lo«o  habeCar). 

42)  Lite  contestata,  iodicio  damni  inioria  eenstitoto«  Lkb  «sntesCatio 
.wird  von  den  deutschen  Jaristen  durch  Einlassnng  anf  die  Klage 
oder  Einlassung  allein  wiedergegeben ,  eben  so  hSnfig  wird  I.  i  t  i  s  - 
contestation  gebraucht.  Jene  Uebersettiing  drückt  da»  Wesen  dw 
giifachsn  Htis  contestatio  nicfat  aus.  Die  litis  contestatio  ist  die  Schiasa* 
hswdhmf  tot  dsai  ttagistratns  (in  Inre) ,  wodoroh  das  folgende  ¥arrabi«B 
vor  dem  ind«x  (In  tndioie)  r«||olirt  wurde.  Der  Name  ist  Tsn  dem  An^ 
rufen  der  Zeugen  dabei  abzuleiten.  Das  Wesen  der  litis  contestatio  än- 
derte sich  in  der  Kaiser^eit  und  sie  hat  im  justinianeisdien  Recht  eine 
modere  Bedeutung.  Die  Hauptschrill  darüber  ist  P.  L.  Keller  über  Litis- 
esMNMon  «id  IMiait  nach  dassischeai  R.  R*  Sirich  1827.  8.  Die  lex 
Anailia  war  dasCtaaats  über  daaNMMn  iahiiia  dacaia  oder  MH  dergefvMn- 
lisbcn  Ellipse  damnnro  iniuria. 

43)  äuani  qaisqne  pattsai  taHt  p«sMdaat  «t  pwseyiatn»^  VielMeto 
ist  iure  zu  lesen.  .      *  :  . .  * 
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Mh  dM  Mm  gut  äb«  —  O«  hMl  i&r  dciae  filNIii  ittr  «»•  ime 
tarne  Ja  ?«i«lädi  .  hnMgeMl.  ~  MmIm  ik  «r  Mm  TImü 
mmk.  «0  gsItB  Tergleidi.  ftiuMtiiMBllMi.  BMciiitM  Ihm* 
M  MTW üilHuniL  ~  WeftD  «MdM  hmaAmmt^),  toM« 
M  dir        wh  lOOOOO-  l%rtifiic«. 

€bp.  XII.  f.  88.  IMbiiiCiM  Mmt  YcfgWdi  Mi  Wofi« 
MMb  uid  Mf  den  erateii  Büek  tteiiMuBBig  encheiMii ;  «  WalvM 
MdWkUiclikett  mdct  llv  ilmflMgi^  Uf 
pfing  ainlieb  eni  Sück  LmkI  m  eiMr  Zeü»  ab  die  Gnndrtficke 
aiekl  im  Preise  «am,  «od  dieeee  Mek  Laad  kette  em 
T  iBBrifceai,  neck  war  es  Irgend  gat  bealeilt ;  je«Bl  iit  ee  iveü  mtkt 
wertk  de  daank.  Und  dat  Ist  kein  Wneder,  denn  daoiall  «mc 
m^en  der  scUiaiom  Terkaknieie  dee  Steele««)  der  Bevleetaad  an 
AMgenwincn  eekr  anMier ;  jeftrt  kat  dmck  dfo  Gfile  der  aael«lH 
Urb  Ctötl«  eller  WeUrtaad  SkOietktit  bekonmen;  denade  war 
dae  Land  anbeateHt^  okae  Haae:  jetat  itt  ea  wtreinidi  Min[wMii!> 
nnd  ket  ein  eddkwe  Laadkaas.  §.  34.  Meam^  da  da  dock  van 
Nalar  ao  missguostig  bist,  so  will  ick  dick  ger  niebl  eon  jenani 
Unbekege»  and  Jener  Soige  befreien.  Vortrefflick  kat  eein  Geackill 
Beeciae  riigeaadhl,  ein  eekr  caehrigKcfcee  Landgut  kat  er  ke|uM»- 
.  inea;  was  gekt  dae  dick  an  I  Veii^äcke  dn  dick  ikcr  Mae  raii^ 
wie  es  dir  gut  sckeint  Nan  kekrt  Fanains  aber  M  VeikaMss  nn^ 
nnd  was  er  nickt  beweisen  kann,  andit  er  aa  erdickten.  „Der  Veiw 
giiiek  M  Bosdaa,  kekaaplet  er,  besog  sick  anf  M  Gkuiae.'' 

Aiao  der  ganae  mdacift  eidi  nan  daaaaf ,  ob  Boedae 
awt  dem  Flavias  for  seinen  Antkcil  oder  lar  die  ganae  QeseUsckaft 
den  Veitrag  geamebt  kat,  §•  86«|  dean  ldk  gebe  sB|  dase  ReM^Sf 
wenn  er  etwas  im  gemeiascbaltlicben  Namen  aageriikrt  ket,  der . 
Gesellsdmft  geredit  werden  nuiss.  —  ,|Die  der  Gesellsckefty  nickt 
sdne  dgnen  reckllidien  Ansprndie  ket  er  dck  abkaufen  lassen,  ale 
er  M  Lendgat  vom  Fkwtas  erkielt^<  ^  Warum  kat  er  denn  ahsa 
nickt  «fte  sSekerkdt  gegeben,  dass  Niemand  ferner  Avr. 
spricke  macken  werde*^).  Wer  uker  sdnen  Tkdl  eiaeii 
Vergleick  madit,  laset  den  Uebngen  ikr  Klagreckt  aabcnePMiP^ 


44)  Si  üt  hoc  vero,  d.  h.  wenn  dies  Fach  richtig  ist.  Im  Folgenden 
incht  Cicero  zo  beweisen,  dass  das  Grundstück,  welches  Röscius  TonFla-* 
vius  erhielt,  damaU  nicht  so  viel  werth  gewesen.  So  erklärt  Hiwobbe 
asd  Temdat  Hat  dea  Gebmoch  des  /Se  la  dar  Raebaangssprache  aaf  Har* 
ars  poet.  329:  Redit  oncia.  Qoid  fit?  Gern!«,  u.  a.  Vielleicht  ist  «ero  lor 
Antwort  zu  zieh<?n.  V^l.  Tu<icn1.  TI,  U.  §.  26:  FaiatI  ssafo,  iiedoy  tat 
scboiis  phiiosophorum.    Vero,  ac  iibenter  quidem. 

4o)  Wenn  nuui  mit  ülrlaauU«is>  aQuehoien  darf,  dass  diese  Rede  im 
Jebr  idS-d.  8t^  gdMlleii  Ist,  te  war  aa  der  Ml»  ▼ea  4»  CÜsaea  Uer 
redet,  der  Bürgerkrieg  swiseaea  8dUii  aad  kba^ias  oder  seiner  Partei  nodi 
nicht  zu  Ende,  denn  15  Jahre  vor  dieseai.RsfaaSN  apdie  JRaedae  Jcnsa 
Vergleich  mit  dem  I^Mavias ,  nach  4»  |8b  ,  • 

4(}j  Dies  sind  i^'orinelworte«  .  '  ;i       .     i  « 
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wer  fnr  leiae  ^tanotsen  abfaaiMkl^  gt^  Sicfaerheit,  dwi  keiner  der« 
Mtben  frmer  Ansprüche  machen  werde.    Wannf  Jttn  es  dem  PI»» 
Iftas  iMil«  den  Sinn  mdi  Sicherheit  geben  «Jaiten?  Rr  wiisste 
W«l  ttkirtf  das«  PMWtyM'  wner  Geaelltchaft  angehört  hatte?  En 
wusste  es.    Al>er  er  waailn.  «ol  weht,  dnai  Fannius  mit  Roscios 
in  Gesellschaft  war?  Dna  wusste  er  sehr  gnt.    Jener  hatte  ja  aift 
9km  die  ßintasaiing  auf  die  Klage  hmchafft  ^7).    $.  86.  Warum 
mncht  er  4tM  dM  V^l^di^  und  pestti^ulirt  sich  nicht  dn» 
Niemand  femer  an  ihn  Ansprüche  mache  ?  Wwmai  begibt  er  sich 
dn  Grundstücks^^),  nod  wird  doch  niohi  ram-CMchi  gawi  ftni-  • 
gesprochen  ?  Warum  bandelt  er  so  unrernfinf^ig,  dass  er  weder  den 
Roscius  durch  eine  Stipulation  bindet,  noch  durch  rrehterlichen  Sprach 
tum  Fannius  sich  losmacht  ?    §.  37.  Dies  ist  der.  erste  «owol  ondi 
der  Nator  des  Rechts  ali  nach  der  geltenden  Gewohnheit  bei  Sidier- 
itljttim|;en  entscheidende  und  anumstössliche  Beweu,  fkn  idi  weiter 
ansfufai^  würde,  wenn' ich  nicht  noch  andere  nnneriinrigm  Mi 
'deutlichere  Zeugnisse  für  meine  Sache  hä^. 

Cap.  XtH.  Und  damit  du  nicht  vielleicht  behauptest,  ich  mache 
Mer  ittft  Versprechungen,  so  werde  ich  dich,  dich,  sage  ich,  Fan- 
nins,  als  Zeuge  gegen  dich  selbst  von  deiner  Bank  aufrufen.  Wie 
lautet  deine  Beschuldigung?  Dass  Roscius  mit  dem  Fiavius  für 
die  Gesellschaft  sich  verglichen  bat.    Zu  welcher  Zeit?  Vor 
fnrtfedin  Jahren  *^).  Wie  laut  t  meine  Vcrtheidignng  ?  Dass  Roscius 
für  seinen  Anthcil  mit  <lem  Flavitis  sich  vert^Hcheii  hat.    Vor  drei 
Jahren  machtest  du  dem  Roscius  ein     fiT^eiiverijiiJjrechen.  Wie  denn "? 
Lies  uns  einmal  deutlich  diese  Restlpulation  vur.    (^ib  recht.  Acht, 
Piso,  ich  bitte  dich.   Orn  Fnnnius,  obrrlcich  er  e.s  ungern  thnt  und 
hier-  und  dorthin  Ausflüchte- macht,  zwin<^e  ich  Zeugnis s  gegen  sich 
selbst' abzulegen.    Wie  ist  denn  die  Imite  Erklärung  der  Restipula- 
tion  ?  ,,Was  ich  \  on  Flnvius  erhalten  werde,  davon  gelobe  ich  die 
Hälfte  dem  Roscius  auszuzahlen."    Das  sind  deine  eignen  Worte, 
Fannias.  §.  88.  Was  kannst  du  von  Fiavius  erhalten,  wenn  Flavias 
nichts  schuldig  ist.    Wie  kann  ferner  Roscius  sich  das  jetzt  resti- 
piiltrcn ,  was  er  schon  langst  selbst  eingetrieben  hat  ?  Und  was  soU 
(ienn  Fiavius  dir  geben,  der  dem  Roscius  alles,  was  er  schuldete, 
abbezahlt  hat?   Warum  tritt  bei  einer  so  alten  Sache,  bei  einem 
ganz  ahL;<  [n!ichten  Geschäfte,  nach  Auflösung  der  Gesellschaft,  diese 
neue  liest Ipulation  ein?   Wer  hat  diese  Restipuiation  abgefasst ? 
Wer  ist  Zeu^e  dabei?  und  Schiedsrichter?  wer  ist  es?  Du,  Piso. 
Denn  du  hast  den  Q.  Roscius  gebeten«  dass  er  dem  Faiwius  fiir 

.  47)  Nam  Iste  cain  eö  Htem  contestatam  habebat.  s.  oben  Amn.  4t« 
*"  4S)  Roscius  stipulirte  sich  das  GmndstSck.  s.  oben  Anm.  14, 

49)  Cur  de  fundo  deredit  statt  decidit  nach  der  CuHjectar  von 
t^asseratas,  die  durch  zwei  Handschriften  bestätigt  und  von  Huschke  über» 
^ECDgend  empfohlen  ist.  Es  ist  hier  eine  Steigerung  Ton  dem  Versprechen 
4es  Gmadsticks  snr  wirkliehen  VeriusiiMr  Assülbw,    '     *  '  •<  'i-'*  -i 

50)  Hotomm,  Ordtt     A.  iodem  XV.  in  m 
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seiiie  Muhe  und  Afbeit,  weil  er  Prozessfabrer  gewcaeo,  if«ft  km  Hiv 
teonien  »cMgthatoi  iOOOOO  Se8teraMii.«eben  Bid€litoi,..Mit 
4ev  Bedingung,  dema^  mma  telbet  «lims  toa  Blaiww  eingetiiebeft 
hätte,  die  Hälfte  daton  dem  Roscins  antsaUte.  Scheint  »kbt  hin^ 
liaglnb  jene  Bestipolatioii  aimusprechco,  das»  BoscSiif<4)ffenbar  fik 
Mit  den  Vergleich  gemacht  §.  39«  Doch  "^noch  «ins.  VieUeieht 
faUt  es  dir  ein,  dass  zwar  Famiios  dem  Boscins,  im  Fall  er  etwas 
von  Flavius  eingetrieben  hätte ^  die  Hälfte  davon  versprochen,  dass 
er  aber  ganz  und  gar  nichts  eingetrieben  habe.  Wie  ?  du  ouusl 
nicht  auf  de&  Ausgang  der  Eintreibung,  sondern  auf  den  Anfang 
des  Gegenverspre<Aens  sehen  ;  umi  wenn  Fannius  seine  Sache  auch 
nicht  weiter  treiben  Wollte,  so  hat  er  doch,  das  lag  ja  in.  des 
Sache  sein  ürtheil  abgegeben,  dass  RoscitJsi  seine  eignen,  nicht 
die  rechtlichen  Ansprüche  der  Gesellschaft  sich  habe  abkaufen  las- 
sen. Wie  aber,  wenn  ich  endlich  darthue,  dass  nach  dem  alten 
Vergleich,  den  Hoscius  einging,  und  nach  diesem  neuen  Gegenyef?^ 
sprechen  des  Fannius,  Fannius  TOn^ Flavius  100000  Sesterzien,  für 
den  Panurgus,  erhalten  hat?  wird  er  dennoch  wagen,  mit  dem 
guten  Namen  des  besten  Menschen^  des  Q*  Jäoscius^  sein  bpiei  £u 
treiben?  .  i«  ».!...•  .  ■  ...   .      ■  ,] 

Cap.  XIV.  §.  40.  Kurz  vorher  habe  ich  die  Frage  gestellt, 
die  fu^ den»  ProzM»  von  der  groesten  Wichü^^t  ist,  aus  weichen 
UttBche  PkHasy  im  FtU  er  äber  4eQ  ganae»  fittttkgegenatand^Deii 
VertAff  äbicbkwv'Mdäi'irdbi'BiMii^  Mk  BUkriMit  geben ^  nMk 
lni>'<Maht  m  Fuinl«.  m  «Hm  ABaprüdni  «oh  tt^mim.lkm 
Mit  ato  •^■ar«*^  mUmot  indF  vngladblicb  iMM  -t-«  jetal«  frigi 
ich,  wiafMf  4m  .«r'  doAl  i|Mlr<  die  gaote  *fMkt  mitt4m.  .ftaewie 
einen  Vetglekli  abgeachlonen)  dem  Fannins  noch  beeonde»  IfldOOO 
ScalenieD-iandbenhlt  hntf  Hi^  mfidite  ick  dedl  irfee^V  M^»» 
anl  miL^  kiOmtMi  da  dU  ifigteü:  vieUeidily-4«a  AnaiM  üMim 
bapt  vom  Flavias  keine  100000  gcrteime»»  eArilen  odss  4m 
er  «ie  noter  einem  aoten  Titel  .nml  mm  einer  andern  Ursache  eit 
halten  ?  §.  41«  Wenn  ans  einer  ernten  Ui'sadie:  in  welchem  Ver^ 
MÜmie  hast  du  denn  mit  FlaTÜs^geatandeO'f  In  gar  keinem.  Wae 
er  4ir.  gerichtlich  za  einer  Zahlung  angewiesen  ?  Nein,  Ich.  wiM 
meine  Zeit  nidit  Terjgeaden.  Er  hat  übtthaupt  akhAyfagt^  der  An» 
fciäger,  'Tom  Flavias  100000  Sest^isieti  erhalten  ^  weder  iiir  de» 
Tvalärffmy  noch  sonst  Jemand^  ■  Wenn  ich  darlege,  dam  dn^.inalBb 
dieeep'MiiD.  iStipalalM».  itea.  Roaaitts^  iOOOOOilSmtermmi. ifom  J^ 

51}  Deutsche  Ausdrücke,  wie  Termine  abhalten,  wurden  dem 
vadimMa  ohire  aioht  eotspraebcn.  VodinioBiaHi  hadtolet  hier'  dierelnfe- 
^Bngene  Verbindlichkeit,  pertoolich  in  iure  enoheinen  sii  woUen,  um  T4N( 
dem  Magistratns  die  for  aen  Prozess  nöthigen  eiaieitenden  Verhandlungen 
vorzunehmen.  Vgl.  Zimmern  a.  a.  O.  Bd.  Uly  p.  Säd  &  lUots  su  Cäo« 
res  Reden  Bd.  I,  p.  573»'  <    .  r.  f    ;  ^  f.    <  . 

>.  ><a>»Mwb  Hamfcfce^a  ftrtidstbn  qaod  ia:«f  M  üatt'qBedln^sefiifei 
nen^'ai'antkwenlig-eighteteiimir/  dU  i^igmaiAei  «aali  Mm  wegeett 
nehmen«        »tHiin**    •■  ' ,  .  i. '  *'/4     m  .w*:«: 
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noi  erhatecii  hast,  yt  es  denn  anders  möglicb,  aU  class  du  sfAamikh 
iak-Megl  «os  diesem  Gerichte  wegkoamist?  §.  42.  Durch  wesM 
Seugidss  soll  ieh  «hi  dieses  darlegen?  Ickflaobe,  die  Sache  w« 
geiiditlich  anhängig  gemacht.  Gewiss.  Wer  war  der  Kläger?  Fe» 
ite.  Wer  fleUegter ?  mmfhm.  Wer  Richter?  Civfiea.  Emm  m 
cKesee  mnaa  kh  als  Zengen  andtattcn»  dar  da  eesaage,  das«;  daa 
Geld  gesaUt  sei.    Wer  hat  ▼tm  diesen  das  meiste  Gewicht  ?  Ohne 
Widerrede  der,  den  das  attgemeine  Urtheil  gut  geheissea^)*  Was 
erwartest  du  denn,  dass  ich  von  di^en  droieft  saai  Zeugen  nrhaoT 
^ae  Klagst  ?  I>ea  ist  Fannius :  der  wird  nie  gegen  sich  selbst  Ze^g^ 
.  niss  ahlegett.  Den  Beklagten  ?  Das  ist  Fbivnis :  der  ist  schon  lange 
eadt.  Wenn  er  lebte,  solltet  ihr  seine  Aussage  hören.  Den  Richterl 
DlMi  ist  Clavina»    Was  sagt  denn  der?  Flavios  habe  dem  FaDBiBB 
Mr  den  Pweggus  100000  Sesterzien  ausbezahlt.    Sieht  aaaa  bei 
4leMHi Manne  auf  denCensus^  so  ist  er  ein  römischer  Ritter;  aieht 
aM  aof  seinen  Lebenswandel,  so  ist  er  ein  sehr  geachteter  Ifana; 
eieht  aan  auf  dein  Urtheil,  so  hast  du  ihn  zum  Richter  genoaunai; 
fleht  man  auf  die  Wahrheit ,  so  hat  er  das  gesagt,  was  er  wissea 
konnte  und  musste.  $.  43.  Läugne,  längne  jetzt,  dass  ein  romischer 
Ritter 9  ein  Ehrenmann,  dein  Richter  Glauben  verdiene.  Er  schaut 
sich  um  9  er  wird  heiss:  er  läugnet,  dass  wir  das  Zeugniaa  des 
CluTins  redtiren  werden.    Wir  wollen  es  recitirnn.    Du  irrst  dich, 
du  tröstest  dich  mit  einer  leeren  nichtigen  Hoffnung.    Lies**)  das 
Zeugniss  des  T.  Manilius  nr\t\  des  C.  Luscius  Ocrea,  zweier  Sena- 
toren, sehr  angesehniipr  Männer,  die  es  vom  Cluvius  gebort  haben« 
Was  sagst  du  nur,  da^s  man  dem  Luscius  und  Manilius  nicht  gian« 
ben  soll,  oder  «ach  dem  Glnniia  nicht  ?  ich  will  mich  deiitticher  er- 

Cap.  XV.  Haben  Lnscius  und  Manilius  nichts  über  die  100000 
Sesterzien  von  Cluvius  gehört  ?  oder  hat  Cluvius  deni  Ltisciiis  und 
Manilius  die  Unwahrheit  gf'saGit  ?  In  diej?er  Hinsicht  bin  ich  ganz 
ruhig  nnd  unbesorgt  und  es  ist  mir  sehr  gleichgültig,  wie  deine 
Antwort  ausfalle,  denn  die  Sache  des  Hoscius  ist  durch  die  zuver- 
lässigsten und  achtungswerthesten  Zeugnisse  der  rcchtschaflfensten 
Männer  geschützt.  §.  44.  Hast  du  schon  bei  dir  überkgt,  wem 
du  <iie  Glaubwürdigkeit  bei  der  Kidesleistung  absprechen  willst,  so 
erkläre  dich.  Sagst  du 9  Manilius  und  Luscius  vertüenen  keinen 
Glauben?  Sag^  es,  wenn  du  das  Herz  hast.  Es  wäre  dies  Wort 
deinem  Trotaey  ddnar  Aamaassoogy  deiaem  ganaoi  Lohonawandcl 


.  63)  Sine  controYarsia ,  qoi  ommum  iudicio  comprobatos  est  iudex  fal 
die  gewöhnliche  Lesart,  allein  iudex  ist,  wie  das  Folgende  zeigt,  «a  so 
oifenbares  Glossem,  als  dass  ieh  niahl  OreUi'Und  ^irhwiilt  Inttsriainiaa 
seilte,  die  das  Wort  tilgen.  .  1 

54)  ,,Dies  ist  entweder  an  den  Miniätrator,  der  saweilen  dem  Red- 
aar  j  aar  8«ita  «Mad  (de  «rat;  II,  75.  ipco  PlaMaU^  odar  wahiasheia- 
Häher  an  daa  Piaaoa  geriehket,  welcher,  wie  bei  VolksvevsaHalMfMH  Jl» 
anch  Tor  Gericht  gmaacht  werde.**  AnBMrknag  Oiiandar*«. 
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Mgenesseo.  Wi«?  erwartest  du,  dass  ich  gleidl  «aftbre,  Liisekii 
QDd  Manilius  seien  ihrem  Slude  nack  Senatoren,  ÜMfim  Alter  awii 
hochhejdbrt,  ihrem  Charakter  nach  untadeihaft  und  streng  gewisteo* 
haft)  was  ihr  Yennögen  betrifft,  wohlhabend  und  begütert?  Dasapill 
ich  nicht  thun.  Ich  wiil  mir  selbd  nicht  schaden,  ladam  lih  ihnea 
fit*  ihr  anriickgelegtes  Leben  den  yerdien ten  Lohn  streng  ziitheilei 
denn  meine  Jugend  bedarf  mehr  ihres  gönstigen  Urtheils,  als  Utf 
ehrfurditgebietendes  Alter  awia  Lob  feriangt.  §.  4d-  Du  aber,  Eiaa^ 
hast  lange  zu  öberlegen  and  an  brüten ,  ob  du  dem  Chaerea  ohaa 
Eid  in  seiner  Streitsache  oder  dem  Manilius  und  Luscina^  dia  tev 
fidet  sind,  in  einer  fremden  Rechtssache  glauben  willst. 

Sa  iat  noch  der  Fall  übrig,  dass  er  behaupte,  Cluvioa  haha 
dem  Lusans  and:  Biaailius  die  Unwahrheit  gesagt.  Wenn  er  das 
Ihnt,  wie  ea  aadi:  aiiaar  Frechheil  möglich  ist,  w4rd  er  dann  nicht 
den  als  Zeugen  Terwerfen,  den  er  als  Richter  biUigte?  nM  er 
nicht  behaa|iten,  dass  der  nicht  glaubwiir^g  sei,  dem  er  aalhet 
Glauben  geschenkt  hat?  nnd  des  Zeugen  Redlichkeit  vor  dem 
Richter  angreifen,  wegen  desien  Redlichkeit  und  Gewtssenhaftighait 
als  Richter  er  sich  Zeugen  verschafftet  Wenn  ich  ihn  als  Biiihttl 
worschlüge,  dürfte  er  ihn  nicht  ablehnen :  da  ich  ihn  als  Zeigen  TOf^ 
fuhren  will,  will  er  wagen  ihn  zu  verwerfen?  „Er  hat  ja,  sagt  er, 
vor  dem  Luscius  und  Manilius  seine  Behauptung  nicht  haedmarcm^ 
Wenn  er  sie  beschwöre ,  würdest  du  ihm  glauben  ? 

Cap.  XVI.  Was  ist  denn  aber  für  ein  Untersclned  zwischen 
einem  Meineidigen  und  einem  Lügner?  Wer  zu  lügen  pflegt,  ist 
im  Meineid  nicht  ungeübt.  Wen  ich  zur  Lüge  verleiten  kann,  den 
werde  ich  auch  leicht  erbitten,  einen  Meineid  zu  sagen  ;  denn  wer 
einmal  vom  Wege  der  Wahrheit  abgegangen  ist,  <ler  pflegt  sich 
keinen  grösseren  Skrupel  bei  dem  Meineide,  als  bei  der  Lüge  zu« 
machen.  Wer  sollte  sich  durch  den  Fluch  der  Gotter,  den  er  auf 
sich  herabruCt,  nicht  durch  sein  eignes  Gewissen  bestimmen  lassen? 
Daher  ist  von  den  unsterblichen  Göttern  dieselbe  Strafe  für  den 
Meineidigen,  wie  für  den  )!^ügner  eingesetzt.  Denn  nicht  ans  der 
Wortformel,  die  den  Ei<I  enthält,  sondern  aus  der  treulosen  Ab- 
sicht und  dem  bösen  Willen,  durch  den  Jemandem  eine  Falle  gelegt 
wird,  ist  der  Zorn  und  Groll  der  unsterblichen  Götter  herzuleiten. 
§.  47.  Aliein  ich  behaupte  im  Gegentheil  dieses.  Geringer  wäre  das 
Gewicht  des  Cluvius,  wenn  er  als  Beeidigter  redete,  als  es  jetzt  ist, 
da  er  ohne  Eid  gesprochen  hat.  Denn  dann  würden  böse  Leute 
'ihn  vielleicht  för  gar  zu  parteiisch  halten  **),  da  er  in  derselben 
Sache,  in  der  er  Aicbter  gewesen,  als  Zeuge  aufträte;  nun  aber 
,  muss  er  nothwendig  selbst  allen  Feinden  als  ein  überaus  gewissen- 
hafter und  gesetzter  Mann  erscheiuen,  der  das,  was  er  weiss^ 
seinen  Freunden  mittheiit.  §.  28.  Sag^  nun,  wenn  du  kannst,  wenn 

55)  Tan  eniia  forsitan  imftM$  nisis  cnpMas  luteetur«  Hoscbke 
verändert  nuals  im-  mkiB. 
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fiie  Uoistaiide  iind  die  Sache  es  snlasieii)  Clevins  habe  geloge»^ 
Cltivms  bebe  gdogeo  ?  Die  Wahrheit  t^st  fasst  mich  und  swingt 
Mk  ein  wenig  still  z«  jlAin  and  m  verweilen.  Woher  ist  ditti 
ganze  LägeofMik  eiiltpfnngen  und  nuammengedichtet  ?  Roaoitis  kl 
ja  ein  schlaMT  nad  verschmitzter  Mann.  Da  dachte  er  nun  anfangs, 
weil  Fannius  von  mir  &0000  Sesterzien  fordert,  so  will  ich  den  C. 
dnvmfi  den  römischea  Ritter,  den  angesehenen  Mann,  bitten,  dass 
er  mir  zu  GefaUea  lüge,  er  muss  $n<T^n,  dass  ein  Vertrag  gemacht 
aei,  der  «cht  gesMcbt  ist,  dass  100000  Sesterzien  von  Fiavius  aa 
Faanius  gegeben  seien,  die  nicht  gegeben  sind.  So  legt  ein 
aeiilechles  Herz,  ein  elender  Geist,  ein  unkluger  Kopf  einen  Plan 
aa  §.  49.  Was  nun  weiter  ?  Nachdem  er  sich  nun  gehörig 
ermannt  hat,  geht  er  snm  Cluvins.  Was  ist  dieser  für  ein  Mensch  I 
Leicht  ?  Nein,  sehr  solide.  Windig  t  Nein,  sehr  gesetzt.  Ein  Ver- 
trauter? Nein,  ein  ganz  Fremder.  Nachdem  er  ihn  begrüsst  hat, 
beginnt  er  seine  Bitten,  versteht  sich,  schmeichelnd  und  hoflich: 
Lnge  mir  zu  Gefallen,  sag^  im  Beisein  von  sehr  rechtschaffenen 
Männern,  deinen  vertrauten  Freunden,  dass  Fiavius  mit  dem  Fan- 
ains  aber  den  Panurgus  einen  Vergleich  abgeschlossen ,  der  aber 
nicbts  Bat  ihm  abgemacht  hat ;  sag%  er  habe  100000  Sesterzien 
gegeben,  er  hat  aber  keinen  Ass  j^egeben.  Was  antwortet  Jener? 
Mit  dem  grossten  Vcrgnij^cn  will  ich  deinetwegen  lügen,  und  wenn 
du  einmal  einen  Meineid  von  mir  wünschest,  um  einen  klrinen  Vor- 
theil zn  raachen,  so  kannst  du  auf  meine  Bereitwilligkeit  rechnen; 
du  hattest  nicht  nöthin^  pehabt,  dir  so  viele  Muhe  zu  raachen  und 
zn  mir  zu  kommen^  (iie  Sache  war  ja  so  UobedeilteiKl,  du  hattest 
sie  durch  einen  Boten  abmachen  können. 

Cap.  XV  lf.  §.  .50.  So  wahr  es  unter  den  Göttern  und  Men- 
schen Treue  gibt  .'  Hätte  Roscius  je  dergh^ichen  vom  Cluvins  sich 
erbitten  können,  wenn  es  auch  ein  Prozess  um  lOÜOOOOOO  Sester- 
zien wäre  ?  und  wäre  Chirins  auf  die  Bitten  des  Kosciiis  einge- 
gangen^ vfp-nn  er  auch  die  ganze  Beute  hätte  thfjilen  seilen  V  Kaum, 
wahrhaftig,  hattest  du,  Fannius,  vom  BalHo^^)  oder  einem  seines- 
gleichen dies  zu  verlancjen  gewagt  oder  es  verlangen  können,  was, 
a^en  wir  auf  die  Wahrheit  falsch,  gehen  wir  auf  den  Grund,  un- 
glaublich  ist.  Ich  vergesse  nämlich,  dass  Hoscius  und  Cluvins  zu 
den  ersten  M-innern  gehören,  dass  sie  schlecht  seien,  fingire  ich 
ndr  für  den  Augenblick.  §.  51.  Koscius  hat  den  Cluvius  zum 
falschen  Zeugen  arrgeworlien.  Warum  so  spät?  Warum  erst,  als 
die  zweite  Zahhirig  gefeistet  werden  sollte,  nicht  schon  vor  der 
ersten  ?  denn  er  hatte  ja  schon  vorher  ÖOOOO  Sesterzien  ausbe- 
zahlt ^*).  Sodann,  wenn  Cluvius  sich  einmal  hatte  uberreden  lassen 
1—' 

56)  Est  hoc  principiom  improbi  animi,  miseri  ingeaii,  nulii  contiUi« 
Man  hSIt  dies  fSr  Worte  eines  Ikiehters. 

57)  S.  oben  Anm.  20. 

58)  Es  ist  hier  nicht  an  eine  Zahlung  des  Flavias  aa  Pftimioi»  son- 
dern des  Aoscins  an  Faoaius  au  denken,  o«  -Einkitiuif»  . 
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dOOOOO  Sesterslen  von  FMim  all  Fannius  gegebe»  seieo,  da  na<^' 
dtf  ReilipulatioD  die  Hälfte  davon  demRoscius  sukaoi  ?  Jetzt  speh^ 
4»  ein,  C.  Piso,  dass  Roscius  allein  ,fiir  iich)  nicbl«  fiir  die  Gef 
«eUscIiaft  gefordert  liat.  Da  Saturii»  merkt,  dam  dieses  «ffmbaff 
i«t,  «o  Wjigt  er  akbt  der  Wahrheit  zu  widertlehail  und  dacregen  an« 
mihampfep,  aber  auf  derselhen  Fährte  0iiilel  er  «im  S«Uiip(piiilike) 
im  i«iiieti  Trug  und  seine  fiiDterlMt.  ,  i 

§.  52.  ^ass  Roadnsi  tagt  er,  seinen  Antheil  von  Flavius 
gefordert  hat,  gestehe  ich,  dass  er  den  Antheil  des  Fannius  hm 
mid  unberührt  gelassen ,  räume  ich  ein ;  aber  was  er  für  sich  ein? 
getrieben  hat,  das,  behaupte  ich,  ist  Gemeingut  der  GesellscbaCit 
gempden*^^  Es  kann  doch  nichts  Verfänglicheres  ued  Unwürdig 
geres  gewgt  werdeo*  Ich  frage  nämlich:  konnte  Roscius  der  Gct 
eellschaift  gemäss ,  seinen  Antheil  fordern  oder  nicht?  Wenn  er  ea 
aicht  konnte,  wie  hat  er  ihn  denn  erhalten?  wenn  er  es  konatef 
wie  hat  er  ihn  nicht  fär  sich  aUeift  eingefordert?  Was  man  fu^ 
sich  fordert,  treibt  man  doch  gewiss  nicht  für  einen  andern  ein. 
§.  53.  Verhält  es  sich  so?  Hätte  ier  gefordert,  was  der  ganiea 
Gesellschaft  gehörte  ,  so  wurden  alle  gleichmassig  ^  getheilt 
habeo ,  was  damals  einging ;  jetzt,  da  er  gefordert  hat ,  was  seines 
Antheils  war,  hat  er  da.jiidit  üir  «ich  aliua  eingietriebeOf  was^^ 
erJialton  hat? 

Cap.  XVllI.  Was  ist  für  ein  Untprschied  zwischen  dem,  der, 
in  eigner  Person  den  Prozess  führt,  und  dem,  der  zum  Prozess- 
fuhrer  ernannt  ist  ?  Wer  in  ei^^ner  Person  (He  Litis coiitestatioa 
vornimmt*^),  fordert  für  sich  allein,  für  einen  andern  k rinn  Niemand 
fordern,  als  wer  zum  Prozessfnhrer  gemacht  ist.  Ist  es  nicht  so? 
Wenn  er  dein  Prozessführer  gewesen  wäre,  so  würdest  du,  was  er 
im  Gerichte  gewonnen,  als  dein  Eigenthum  da¥on  tragen;  nun  hat 
er  aber  in  seinem  i\amen  gefordert,  und  was  er  erhalten  hat,  hat 
er  für  sieht,  nicht  für  dich  eingetrieben.  §.  64.  Wenn  Jemand, 
der  nicht  zum  Prozessführer  gemacht  ist,  für  einen  Ändern  etwas 
gerichtlich  fordern  kann,  so  frage  ich,  warum  denn  du,  da  Panur- 
gus  getödtet  und  in  dem  Prozess  über  widerrechtiicli  zugefügten 
Schaden  die  J^itiscoiitestation  vorgenommen  war,  für  diesen  Prozess 
zum  Prozessführer  des  Roscius  gemacht  bist,  zumal  da  du,  nach 
deiner  Aeusserung,  was  du  für  dich  fordertest,  für  diesen  forder- 
test, was  du  für  dich  eintriebest,  an  die  Gesellschaft  zurückfiel. 
Wenn  nichts  von  dem,  was  du  vom  Flavius  empfangen  hättest,  an 
den  Roscius  gekommen  \>are,  wenn  er  dich  nicht  für  seinen  Pro- 
zess als  Führer  desselben  eingesetzt  hätte:  so  darf  eben  so  wenig 

59)  Dieser  uud  ähnlicbe  Ansdräcke  in  der  Rede  dürfen  nicht  glaobeo 
■tchen,  dass  die  Sodetit  ans  mehr  Penonen  als  Fanniiis  ud  Roscini 

bestand. 

60)  8.  oben  Anm.  41. 

61)  8.  oben  Aua).  42. 
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an  dich  knminen,  was  Roscius  für  seinen  Antheil  eingetrieben  hat, 
weil  er  ja  «lein  ProzessHihrcr  nicht  geworden  ist.  §.  55.  Wa« 
gibst  du  mir  hierauf  für  eino  Antwort,  Fannius  ?  Da  Roscius  mit 
dem  Flavius  über  seinen  Antheil  abgeschlossen  hat,  hat  er  dir 
deine  Klange  gelassen  oder  nicht  ?  Wenn  er  sie  «lir  nicht  gelassen 
hat,  wie  konntest  d»  denn  nachfier  100000  Sesterzien  von  ihm  ein- 
treiben ?  Wenn  er  sie  dir  gelassen  hat,  wurum  forderst  du  von 
ihm,  was  du  für  dich  selbst  gerichtlich  verfolgen  und  einfordern 
jniissl  ?  Der  Gesellschaft  ist  ganz  ähnlich  und  fast  verschwistert  die 
Erbschaft ;  wie  der  Genosse  au  der  Gesellschaft  seinen  Antheil  hat, 
s6  hat  der  Erbe  an  der  Erbschaft  seinen  ThcU«  Wie  ein  Erbe  für 
sich  aUein ,  niciit  liir  di«  Miterben  fordert  so  Ibtdert  der  Genosse 
Ar  fticll  nllcstty  nicht  fihr  die  Genossen,  und  so  wie  ]eder  von  bödea 
jRr  seinen  Theil  fordert,  so  sahlt  er  anch  ür  seinen  Theil  aus,  d«r 
Erbe  nach  seinem  Theil,  wie  er  die  ErbscfaaUt  angetreten  hat,  tfer 
Genosse  nach  dem  Antheil,  mit  %irelchem  er  in  die  Gesellsdmft  di« 
getreten  ist  $.  56.  Wie  Hosctns  seinen  Thdl  in  seinem  NaMi 
dem  Flaviiis  cflassen  konnte,  so  dass  du  ihn  nicht  forden!  keim* 
tfest,  so  liat  er  nicht  nothfg  mit  dir  su  tiieiien,  da  er  seineii  TkA 
eingetrieben  ond  dar  deine  Forderung  nnbenornnran  gelasseii  hat, 
da  mochtest  denn,  in  gans  yerkehrter  Weise,  was  ihm  gebort  fm 
einem  andern  nicht  erpressen,  aber  woi  ihm  entreissen  kdBne& 
Saturius  beharrt  auf  sdner  Behauptung,  alles  was  ein  Genone  IQr 
sidi  fordere,  komme  an  die  Gesellschafl.  W'enn  das  so  ist,  wie 
gross,  Tum  Henker,  war  dann  die  Thorheit  des  Rosdos,  der  tf$A 
dem  Rath  und  Gutachten  der  Rechtshändigen  sich  genan  tob  FhH-* 
Idas  restipuliren  Hess,  dass  dieser  rpn  dem,  was  er  von  Flarias 
mntriebe,  ihm  seioe  Hälfte  auszahlen  sollte,  wenn  schon,  ohne  Can- 
tSon  und  Riickversprechen ,  Fannius  dies  nichts  desto  weniger  der 
Gesellschaft,  das  heisst  Jner  dem  Roscias,  scholdig  warf 


(Bs  fehlt  der  fichlnss.) 
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Sicher,  wei^d^t  ihr,  Itichter,  ettcll  «iii|derti}  v^nmi  wol, .  da  L 
^86  'tri|ld' grosse  Bedner  und  Vßxmei  hoktt  SteUnng  iafyiibt\f  Uh' 
vor  Allen  mich  erhoben  habe,  oWol  we^r  an  Alter,  n<^  aa 
Geistesgaben,  noch  an  Ansehen,  denen  dio  da  sitzen;,  gleich 
'achten.    Alle  nämlich'"),  die  ihr  bei  dieser  Verhandlung  anwesend 
seht,  erkennen  wol  die  Nothwendigkeit,  eine  mit  unerhörter  Bos- 
heit geschmiedete  Unbill  abzuwehren ;  selber  sie  abzuwehren}. haben 
sie  der  Zeitumstände  wegen  nicht  den  Motb.   So  sind  rie  anwe- 
send, um  der  Freundespflicht  nachzukommen,  schweigen  aber,  weil 
sie  die  Gefahr  meiden.  Wie  also?  An  Muth  ich  der  Erste  ?on  AI-  % 
len  ?  Keineswegs.    Oder  um  so  viel  dienstfertiger  als  die  Andern? 
Auch  nach  dieser  Ehre  dürfte  mich  wol  nicht  so   sehr  verlangen, 
dass  ich  Andern  sie  entrissen  wünschte.  Was  hat  mich  also  vor  Allen 
bewogen,  die  Sache  des  Sex,  Roscius  zu  übernehmen?  Dies.  Wer 
von  diesen  die  Rede  gehalten  hätte,  die  ihr  anwesend  seht,  Män- 
nern von  so  grossena  Ansehn  und  so  hoher  Stellung,  würde,  wenn 
darin  mit  einem  Worte  des  Staates  gedacht  wäre,  weit  mehr,  als 
er  gesagt  hätte,  gesagt  za  haben  scheinen  ;  ich  darf  Alles,  was  zu  3, 
sagen  ist,  frei  heraussagen,  ohne  dass  doch  meine  Rede  sich  eben-' 
so  wird  verbreiten,  und  unter  das  Volk  ausströmen  können.  Fer- 
ner: wie  der  Uebrigen  Wort,  wegen  ihrer  angesehenen  und  hohen 
Stellung  nicht  verborgen  bleiben  könnte,   so  fände  ein  unbedacht- 
sames Wort  von  ihnen,  mit  Rücksicht  auf  Alter  und  Erfahrung  keine 
Verzeihung  ;<  was  jch  etwia  freimüthiger  heraussage,   das  verhallt, 
Well  ich  noch  kein  Amt  bekiJeide,  oder  es  wird  meinen  Jidiren  nach- 
gesehen; obschon  nicht  bh>s  der  Grundzug  der' Nachsicht,  sondern 
auch  dieSitte,  auf  Einsicht '<der  Verhandlungen  zu  ^kennen,  berieits 
bei  uns  verschwunden  ist.  Dazu  kommt  noch  dfii^   Die  IJebrIgen  4. 
hat  man  um  ihre  Vertfaleidigungsrede  viäleidit  in  solcherweise  ge^ 
beten,  dass  sie,  ohne  ungefällig  zu  sein,  ^wischen  Thün  und  LaMen 
glanbten  wählen'  a^  köntien ;  mich  haben  Haaner  driageikd  erslicht. 

♦  -  '  ,  • 

*)  Durch  diese  UebersetSung  bab^  ich  läanAchend  angedeutet,  wie 
iSh  das  enim  verstehe.    Das  Weitere  darfiher-a»*ehisak  andem  Od», 
JrcA.  /.  PkU,  u.  Faeäag,  Bd,  XI.  BfU  IV.  38 
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die  divdi  VnmMUtj  WohlwoHcs  '«nd  WArde  Tiel  bei  mit  i» 
nogeD,  Mianeri  deren  Wohlwollea  gegen  ndcb  n  ericcnDeD,  den 
AnMfan  tn  aditen^  deren  Wunsch  zn  berncksichtigen  nbr  Fflichti^, 
U.  b.  Ami^^Mk  MoMi  M  ieh  ^or  TideMdigiilfr'iduiMr  M 
nie  Aawald  angetreten,  nicht  dureh  Wnhl  als  der  Eine  hezatkA 
der  nüt  dem  gr^aten  Talente^  M^ihrm  der  Zahl  nach  der  Eiaa^ 
von  AlleD|  der  mit  der  kleinsten  Geftübr  reden  kann ;  nicht  ätA 
Sex.  Roecios  durch  tivä  höhere  *4SoiwtB«K]ir:  gedeckt,  aondem  Ml 
et  nicht  ganz  verlassen  »t. 

Vielleicht  fragt  ihr,  was  fiir  ein  Schrecken,  und  ireldie  r 
grosse  Furcht  so  viele  angesehene  Blänner  abhalte,  für  das  Leöa 
nnd  die  Glncksgnter  eines  Andern,  wie  sie  sonst  gethan ,  die  ¥«• 
theidigung  zu  übernehmen.  Dass  euch  dies  noch  unbekannt  ist,  be- 
fremdet, nichtf  weil  absiciit|ich  die  AnkH^er  das,  wodurch  das  G^ 

B« licht  angesponnen  ist,  gar  nicht  erwähnt  haben.  Und  was  k 
dies  t  Die  väterlichen  Gütei  des  iSTex.  l^oscius,  mit  einem  •  Werth 
von  6  Alill.  Sesterzien ,  welche  von  depit  tapfern ,  hochangesehenes 
L.  Sulla,  den  ich  mÜ  Ehrerbietung  nenne,  für  2000  Sesterzien  ä 
junger  Mann  L.  Cornelius  Chrysogonus  gekauft  haben  wiUj  Jett 
fieJil^cht  der  mächtigste  Mann  im  Staate.  Der  verlangt  nua 
euch  Richtern  dies;  dass,  weil  er  nun  einmal  . iif,.^p .tech reiclNS 
•chönes  Besitzthum  widerrechtlich  eingedrungen,  un^  weil  nun  cio- 
nuü  diesem  ^esitzthum  das  Leben  des  Seit.  jB,osci|is  hinderlich 
«torend«  werden  könnte,  ihr  seine  Seelr  rbn  allen  ar^en  Cedaakes 
nnd  Ton  Fiyrcht  befreiet;  so  lange  dieser  lebt,'  memt«er  das  so 
angesehene  und  reiche.  Erbtheil  des  nnschiüdigen  Ma^es  nici' 
nngestört  besitzen  zu  kdniien:  nach  seiner  Vemrtheilung  nnd  Kr» 
ateasnng  hoiClt  er,  was  er  rachlos  gewöhnen,  ^i. Schwelger el  re: 
genden  und.  verprassen  zu  können.  Damit  ihr  nun  oieses  Bedenkec 
welches  ihn  Tag  und  Nacht  angstigt  und  qiiäU,  seiner  Seele  en* 
reisset,  verlangt  er,  dass  ihr  zu  seiner  so  ruchlosen  Bente  euch  li^ 

7,  Mitwirkende  bekennet.  Dünkt  nun  diese  Forderang  euch  Richteff 
billig  und  mit  der  Ehre  verträglich,  so  komme  ich  dagegen 
einer  kleinen  Forderung,  die.  nach  meinem  Dafikhaiten  mA  no^ 
ein  gut  Theil  billiger  ist. 
III.  Erstlich  bitte  ich  den  Chrysogonus,  sich  mit  unserm  Gelde 
und  Gute  zu  begnügen,  nicht  Blut  und  Leben  zn  verlangen;  dann 
euch  Richter,  der  Bosheit  frecher  Menschen  Widerstand  zu  leisten, 
die  Noth  Unschuldiger  zu  lindern,  und  in  der  Sache  des  Sex.  Ro- 

g.  Seins  eine  Allen  drohende  Gefahr  abzuwenden.    Erweist  sicft  die 

^Beschuldigung  als  begründet,  oder  die  Thatsache  als  Verdacht 
erregend ;  oder  findet  sich  überhaupt  auch  nur  die  kleinste  belie- 
bige Andeutung^  woraus  man  schliessen  könnte,  es  sei  die  Anklage 
doch  nicht  ganz  ohne  Anhalt ;  läs3t  sich  ausser  der  genannte!^ 
TBeute  irgend  ein  anderer  Beweggrund  auffinden ,  so  wollen  ^" 
nichts  dagegen  haben,  wean  man  der  Gier  jener  Leute  des  Sei 

BoscMU  Leben  Mifinptot«.  M,giß  iAb»  miamchimiMkrm  kkf^hff 
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•«is  däsf  deoiki,  ^«rnidft  goftig  MbAute  JmHMiii,  HmkB  tUtA 
Mtgehe ;  wird  jetst  tben  nur  diär.  gckinqill)  daa»  wa  de^  nirhm 
und  herrJidieii  Beule  «ttch  die  TenirtheilMig  des  Sui.  ftomt, 
Igloii  tiwiii  nm  Haufmaass  za  haben ,  hinzukonmie ;  ist  da  nicht 
Wrter^so  Tiel  Empörendem  dies  eben  das  Allerempdrehdste ,  dw 
UMm'  euch  für  die  rechten  Ifaatier  hält»  durch  deren  ctdMdi  geban- 
•^•HCB  A«sl^rach  man  das  zu  erreidien  gedenkt,  was  man  verher 
'^rch  elgeoe  Beskeit  and  Mord  m  erreichel»  pflegte?  Dass  aoi  d^/.: 
Zahl  der  Börger  in  den  Senat  erwählt  w0geB  eurer  -Wörde ,  ans 
ifiem  Senat  in  (fiese  bprathende  Versammlung  wegen  enrer  Gewisse^- 
-  iiafligkeit ,    ihr    von   Meuchlorn   und    Gladiatoren    die  ZiiOiathiieg 
•erfahren  musst,   nicht  blos ,  dass  sie  der  Strafe  entgehrn,   (He  sie 
rfiir  ihre  ünthaten  von  ench  mit  Furcht  und  Zittern  erwarten  soll- 
ten^ sondern  sogar  noch,  dass  sie  mit  der  Beute  des  Sex.  Hoscius 
gesclmttickt  und  geehrt  diese  Gerichtsstätte  verlassen?   Dass  ich  iy.9«' 
über  so  Arges  und  so  Scbeus5?liches  nicht  angemessen  g:enijf?  rciden) 
nicht  juachdr  tick  lieh  genug  Klage  ftjhren,  nicht  dreist  genug  Geschrei 
•erheben  kann,  erkenne  ich.  Denn  der  Angemessenheit  treten  meine 
^eistesgaben ,  dem  Nachdruck  meiue  Jahre,  der  Dreistigkeit  dife 
Zeitverhältnisse  hemmend  entgegen.    Dazu  kommt  eine  sehr  grosse 
Heiangenheit  5  die  theils  in  meinem  ganzen  zunickhaltenden  Wesen, 
theils  in  eurer  V\  urde,  in  der  Macht  der  Gegner  und  in  der  Gefahr 
des  Sex.  Roscias  ihren  Grund  hat.    Darum  will  ich  euch  Hichter 
-bitten ,  ja  flehentlich  bitten,  mich  aufinerksam^und  mit  gutiger 
Nettfarioiit  attzahoren.  Eurer  Rechtlichkeit  und  Weisheit  vertrauend  10« 
kabe  ich  mir  eine  grossere  Läst  aufgelegt,  aU  ich  glauben  darf| 
tngoi  IQ  k5iiiita4   WeOft  ihr»  BIchter,  mir ' diese  Liil  in  Etwas.  .. 
«Mditern,  so  ^fU  ich-  üft  eifrig  und  nnverdroisen^  so  gut  iidi  Junri^ 
ttligcil;  ven  eoch,  was  ich  nicht  hoffe,  veriaanen^  wlU-ich^  ehM 
den  Math  in  verlieren,  was  ich  aaf  mich  geneiwneil,  MsguCena^tia 
weit  ich  hann,  forttragen.   Kann  ich  es  dann  nicht  wdtcr,:fMfh 
tragen,  ao  wHI  ieh  lieber  der  Last  meiner  Verhindickeit  arlicglai 
•I»  wai  mir  einmal  mit  Verttanen  angelegt  wui^  tKuhM.voA'mlr 
werfen  oder  nmtUoe  niederlegen.  Und  dich,  Bf.  Fänniiis^  hitle  kh  IL 
inständigst,  wie  du  dich  schon  finh^r  dem  römischen  Volke  gotfsigt^ 
alt  da  eben  diesem  Zweige  der  Untersuchung  als  Richter  tMtmif 
(lest,  so  dich  uns  aAd  dem  römischen  Volke  auch  jetzt  ia  .e*weia>m 
Wdch^  eine  Masse  von  Blenschen  bei  diesem  Gerichte  Irer^ammelt  V. 
Ist,  siehst  du;  wie  Alle  so  gespannt  siiid,  arie  sehr  nach  dnem 
aebalrfVn  und  strengen  Erkenntniss  verlangen,  erkennst  da«  Nach 
langer  Zeit  ist  dies  das  erste  Gericht,  das  üiber  Heuchler  gehelt^a 
wird,  obwol  inzwischen  die  empörendsten  imd  ärgsten  Morde  be- 
gangen sind  ;  Alle  erwarten,  dass  diese  von  dir,  dem  Prätor,  gelei- 
tete Untersuchung  handgreiflichen  Unthaten  nnd  täglichem  Blütver- 
gfessen  endlich  Maass   nnd  Ziel    setzen  werde.     Dieselbe  laute  13, 
Stimme,  die  sonst  vor  Gericht  der  Ankläger  zu  erheben  pßCgt,  er- 
heben heute  WM^  die  Beklagten. .  Wir  bitt^  idich,  M.  Faaaiii%.4md 
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^uch,  Richter,  aafs  schärfste  die  Unlhaten  zu  bestrafen ;  aofi^  kni- 
itigstei  den  frechen  Menschen  entp^egenzutref  rn  ;  zn  l)edeiikf-n ,  da«, 
.wenn  ihr  nicht  in  dieser  Sache  eure  Gesiruiuiinr  an  den  Tag  lege^ 
menschliche  ilabgier,  Verruchtheit  und  Frechheit  sich  so  weit  tot- 
drängen  wird,  dass  nicht  blos  lioimlich,  sondern  seihst  hier  30/ 
dem  Markte,  vor  deiner  Btihuc,  M.  Fannius,  zu  euren  Füsscflj 
Kichter,  mitten  zwischen  den  Banken  Mortllhaten  begangen  werden. 

13.  Denn  was  Anderes*  sucht  man  durch  dies  Gericht  zu  erreichen,  als 
dass.  80  Etwas  pesch«  hcn  darf?  Kliiger  sind  die,  welche  in  dieses 
Manne»  Guter  sich  eingedrängt  haben,  Verklagter  ist  der,  vreichem 
sie  nichts,  als  Elend,  übrig  Hessen.  Kläger  die,  denen  der  Moni 
an  dem  Vater  des  Sex.  Roscius  Vortheil  brachte;  Verklagter  der, 
welchen  der  Tod  des  Vaters  nicht  nur  in  Trauer,  sondern  auch  in 
Diirflit^keit  versetzte.    Riäger  die,  welchen  gerade  diesen  zu  wuf- 

'  gen  liückstcr  Wunsch  war ;  Verklagter  der,  der  selbst  vor  ebeß 
diesem  Gerichte  mit  einer  Bedeckung  erschienen  ist,  am  nicht  Uer 
an  eben  dieser  Stelle  vor  euren  Augen  gemordet' stt  werden.  Klager 
sind  encffidi  die,  welche  das  Volk  tue  Bestrafdog  fordert,  'Vier- 
'klagter  der,  welcher  ans  ihrem  ▼ermchten  ll«rde  alleia  ilock  ÜMf| 

14.  geblieben  ist  Damit  ihr  aber  leichter  so  der  Eingeht  l  iurtt 
Bichterydass  die  Wirklichkeit  des  Geschehenen  noch  empörender' H 
als  was  meine  DarsteUnog  gibt,  will  ich  'den  Verkiaf  der  Sai^^HMi 
Anfang  an  eneh  darlegen*  'So  .werdet  ihr  desto 'lekftter  'Mmt 
dorcbans  nnbescholtenen  Hannes  niitleidsweHhe'Iiage9"die  Fredhnt 

'  jener  Menschen^  nnd  ~  des  Staates  beUagenswecthen  ZtuAttfiln- 

VI.  15.  1  •  Sei.  Bosaus der  Vater  des  hidr  Anwesenden,  /wir  Biiyer 
der  'Freistadt  Ameria,  durch  Herkunft,  Adel  and  Verm^igeia-ifait 
Mdf-  in  seiner  Stadt ,  sondern  auch  in  der  Umgegend  vieHeiciit'dcr 
erste^  durch  gastfreundliche  Verbindungen  mit  hocbangesefaenfli 
Männern,  die  ihm  wohl  wollten,  ganz  besonders  blühend.  Denn 
mit  den  Metellern,  ServiKern«,  Scipiouen,  ünterhielt  «r  nicht  hhii 
■jastfreundliche  Verbindung,  sondern  auch  nähern  und  vertmufem 
•  H  t^bgang  Familien,  denen  ich  diese  namentliche  Anführong^i' «ut 
Rucksicht  «iuf  das  Ansehen  und  den  Glanz  derselben,  schuldig  war. 
Und  dies  allein  ist  von  allen  seinen  Gütern  dem  Sohne  geblieben. 
Denn  das  vaterliche  Erbe  haben  nah  verwandte  Räuber  durch  Ge- 
waltraiib  in  Besitz;  Ehre  und  Leben  des  Unschuldigen  wird  von 
16.  Gastfrcuridm  nnd  Freunden  seines  Vaters  vertheidigt.  "  Dieser  War 
immer  für  den  Adel  ge\v»'sen.  und  suchte  namr  ntlirh  bei  den  letzten 
Unrahen,  als  aller  Adligen  Ehre  und  Wohifarth  in  Gefahr  kam, 
mehr  als  irgend  Jeomnd  in  <lortiger  Umgegend  diese  Partei  und 
ihre  Sache  durch  thatige  Bemidnmg,  durch  Eifer  und  durch  sein 
Beispiel  zu  schützen.  Denn,  es  däuchte  ihm  Recht,  für  das  Ansehn 
derer  zu  kämpfen,  denen  eil  selber  es  verdankte,  dass  er  für  den 
Angesehensten  unter  den  Sdinifren '  geachtet  wurde.  Altf']  der  Sieg 
entschieden  war>  und  die  Waficn.  ruhteni  war  et  /  wihBaldr^der 
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AcchHHigm  bucI'  während  der  gesanglichen  Eioziehnfig  der  'math- 
maassUcheo  Widersacher  aus  allen  Gegenden  häu6g  in  Rom ;  zeigte 
Bich  auf  dem  Markte  und  vor  Aller  Augen,  so  dass  er  mehi^  über 
den  Sieg  des  Adels  zu  frohlocken,  als  ron  demselben  für  sich  ein 
Unglück  ZQ  furchten  schien.  Er  hatte  alte  Feindschaften  mit  zwi^i  17. 
Rosciern  aus  Amcria ;  der  eine,  wie  ich  sehe,  '  sit54t  hier  aiif  den 
Bänken  der  Ankläger,  der  andere,  hör'  ich,  hat  drei  Landgiitev 
des  Beklagten  in  Besitz.  Hatte  er  vor  diesen  Feindschaften  so. 
sich  hüten  können,  als  er  sie  zu  furchten  pflegte:  —  er  lebte  noch. 
Und  er  fiirchtete  sie,  Ilichter,  nicht  ohne  Grund.  Denn  jene  zwei 
Roscicr,  Titus  mit  Vornamen,  Her  eine  mit  dem  Ztinamen  CapHoj 
der  Anwesende  dort  Magnus  genannt,  sind  Menschen  folgender  Art : 
JDer  eine  gilt  für  einen  alten,  berühmten  Fechter,  mit  vielen  Pal- 
men ;  dieser  aber  hat  sich  erst  kärzlich  bei  demselben  in  die  Lehre 
begeben;  und,  obschon  vor  diesem  Kampfe  meines  Wissens  noch 
rin  Anfänger^  vielleicht  den  Meister  selbst  an  Bosheit  und  Frechheit 
übertrofFen. 

Als  nämlich  unser  Sex,  Roscius  in  Amcria,  dage^▼en  der      VIL  18« 
Roscius  dort  in  Rom  war;  als  der  hier  anwesende  Sohn  beständig 
auf  den  Gütern  war,  und  nach  dem  Wunsche  des  Vaters  sich  mit 
«lern  Hauswe«en  und  der  Landwirthschaft  beschäftigte ;  dagegen  der 
dort  hänfiiT  sich  zu  Korn  aufhielt:  fällt  durch  Mörder  an  den  Pala- 
tinischen Bädern,  auf  dem  Heim^vege  von  einem  IMittagsesseo,  Sex- 
Roscins.    Hoffentlich  ist  schon  hieraus  nicht  undeutlich,   wen  der 
Verdacht  der  Unthat  treffe;  wenn  aber,  was  jetzt  nur  noch  Ver-  > 
dacht  ist,  nicht  durch  die  Sache  selbst  bis  zu  YÖlliger  Klarheit  ge-  . 
bracht  wird,  so  mögt  ihr  diesen  hier  der  Schuld  theilhaftig  erachten. 
i\ach  Ermordung  des  Sex.  Roscius  bringt  zuerst  nach  Ameria  die  19. 
Psachricht  «ein  gewisser  Mallius  Glaucia,  ein  ärmlicher  Mensch,  Frei- 
gelassener, Client  und  Vertrauter  des  T,  Roscius  dort ;  und  bringt 
die  Nachricht  in  das  Haus  nicht  etwa   des  Sohnes,  sondern  des 
T.  Capito,  des  Feindes  ;  und  obschon  erst  nach  der  ersten  Stunde  det 
!\  acht  der  Mord  geschehen  ist,  hat  tnit  Tagesanbruch  dieser  Bote  Ameria 
erreicht.  In  zehn  nächtlichen  Stunden  hat  er  einen  Weg  von  56C00 
Schritten  auf  Eilwagen  wie  im  Fluge  zurückgelegt,  nicht  nur  um 
eine  dem  Feinde  erwnnsclite  Nachricht  zuerst  zu  bringen,  sondern 
auch  das  Blut  des  Feitules  möglichst  frisch ,  und  den  Dolch ,   wie     :  ; 
er  eben  erst  ims  dem  Körper  gezogen  war,  vorzuzeigen.   Vier  Tage  20, 
nach  diesem  Vorfalle  wird   die  Sache  dem  Chrysogonus  ins  Lager 
des  L.  Sulla  vor  Volatcrrae  berichtet,  die  Grösse  des  Vermögens 
wohl  bemerkt,  die  Trefflichkeit  der  Guter  (denn  er  hinterliess  drei- 
zehn Grundstücke,  welche  fast  alle  an  die  Tiber  grenzen),  des  Au" 
wesenden  Hülflosigkeit  und  verlassene  Lage  nicht  übergangen ;  mtx» 
macht  bemerklich,  da  die  Ermordung  des  Vaters  Sex.  Roscius,  eines 
Mannes  von  solchem  Glänze  und  solcher  Beliebtheit,  keine  Schwie- 
rigkeit gefunden,  könne  sehr  leicht  dieser  arglose  Mann  vom  LtUide, 
den       Rom  Keiner  beiueike^  aiui  dem  Wege  (geräumt  werden; 
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UMoTi  nun  tdtoit  da  Bfindttin« 
VIIL'  21.     '  Ate  lehon  fum  ätdAmtg  nidit  adir  cUe  Sedft  w«r  ;  JMT 
dle^  «dcbe  Faidil  Tertifebeii  hatte,  wieder  kia«  mmd  teirili  pk  - 
. .  Oafahrg«  ibentMuleii  glaobten ;  kommt  aof  die  Lille  der  Nwvihi  • 
See»  'Beteioty  d«  Maimet,  der  am  eifrigsten  far  de»  Add  gMapi  ' 
war ;  die  eingesogoien  Guter  erstcirt  C^rysogonne*  ]>ret  4mfilkti 
wal  die  anaeUieliaten,  werden  dem  dptto  als  EigeathwB' 
gften,  der  sie  aock  jettt  besltit't  aaf  das  gaaae  äbfig»  JfmmS§m  \ 
richtet  der  T.  Bosdna  ddlt|  im  Namen  des  Chrysogoima»  'Witf  ff  • 
selber  liagt,  seinen  Angriff.   Diese  Güter  (6  MUlionen  an  WerA^ 
werden  für  2000  Sestenien  gekauft.  Dass  dies  afteS|  fitchter,  olpe 
32.  Vuf  wissen  Jm  Salines  geschab ,  weiss  ich  gann  gealSsn»    IMh  Wl 
Wmidrr,  wenn  er,  der  gletefaaeitig  mit  VergaogeMBi,  und  mlAp» 
maasslicb  Berorstehendem  zu  thun  hat ;  der  allem  snr  FeststelleiV 
des  Friedens  cKe  Einsiciit,  und  znr  Führung  des  Krieges  die  BIsiht 
besitzt ;  der  aller  Augen  auf  sich  gerichtet  sieht,  allein  AUes 
den  so  vielerlei  wichtige  Dinge  beschäftigen,  dass  er  nicht  recht 
zu  Athem  kommen  kann,  Einzelnes  nicht  bemerkt;   zumal  so  viele 
anf  seine  Beschäftigung  achton,  unrl  die  Zeit  ahlnnrrn  ,  um,  sobald 
er  (fen  Rück  abwendrt,  so  etwas ,  wie  dies  hier,  auszuüben.  Dm.a. 
kommt,   dass,  wie  sohr  er  auch  der  Glückliche  sein  mag^   wie  crs  i 
ist,  doch  ein  solches  Gluck  unmöglich  ist,  dass  nicht  Jemand  untef 
vielen  D ionern  auch  einen   schlechten  Sclaven  oder  Freigelassentii  i 
haben  sollte.  —  Inzwischen  kommt  jener  T.  Roscius,  der  Ehren* 
mann,  Geschäftsführer  des  Chry.sonroniis,  nach  Ameria,  nimmt  von 
den  Gütern  des  Beklagten  Besitz,  treibt  den  Ungliickjicben,  dcf 
'  ■  vor  Trauer  vergeht,  obwoi  er  noch  nicht  einmal  der  Leiche  des 
Vaters  die  letzte  Ehre  erwiesen,  ganz  entblosst  hinaus,  stössl  ihn 
aus  dem  Hause,  ja  vom  väterlichen  Ueerd  und  den  Hausgöttern 
ohne  Rast,  ihr  Kicbtcr,  hinweg  ;  er  selbst  ist  von  cier  bedeutenden 
Besitzung  nun  der  Eigenthümer.    Mit  dem  Seinigeii  vorher  der 
Bedürftigste,  kannte  er,  wie  es  geht,  Mässigung  nun  nicht  bei  frem- 
dem Gut.    Vieles  h'ess  er  öffentlich  nach  seinem  Hause  wegtragen; 
mehreres  lieimlich  auf  die  Seite  schaffen,  nicht  wenig  an  seine  Qel- 
ftnhdfer  reicblich  and  Tersehwenderisdi  anstheilett;  idas  Uebrige, 
IX.  %9t,  nach  anberaumter  Versteigeiung,  verkaufen.   Das  addan.dimi.^ni«^ 
rinerntso  empörend,  dass  in  der  ganaeB  Stedt  KlageB  i^id  S^ivr 
gthSit  wurden.   D^nn  Vielerlei  schwebte  angleicä  vor  AogeBtW  m 
MattD  te  so  bliOienden  Umstinden,  wie  Sex.  Rosoins,  Bii6(.giHt- 
sänMte  gitaofd^t;  sein  Sofan  in  der  drickeBdsten  Aomth^.ÄA» 
von  dem  grossen  välerHcben  Vermögen  jeaer  racUiise  B&ihg  HgÄ 
iritAt.  einen  Weg  an  dem  Grabe  aeides  Vatera  übiig  gflMUB.Jhdlü 
^r  >  schandbare  Qfiterkanf  ^  die  Alt  der  BeaitanaWwt>  Ifnfwawigli 
gen  t  RaoEb)  Sobeaknngen.   Da  wiur  Keiner^  der  nicht  lieber  aUss 
4n  Flammen  gesehen  hätte  |  als  dass  in  ihres  an  retlseffUcliea  und 
geiehteteB  Sei^  Bosstns.  Gittern  hocbfiAiend  eiB  liM  «M|piiWl 


.  j  i^  .d  by  Google 


.  :.üeteit;ic..  «Oft  W*.  .1.  5^ 

w«aten  durfte,  wie  T,  Roscius.    Darum  wMf4  lotk  fkn  IXoiartoneB  26. 
sogleich  di  r  ßeschluss  gefasst :   es  sollten  zehn  der  ersteo  aum  L. 
Svi.lLsi  gehen,    und  ihm  vürstelleo ,   was  für  ein  Mann  St-x.  Roscius 
gewesen  ;  sollten  Beschwerde  führen  über  aolchtr  MciiscUea  i'revel- 
umd  Uagere^shtigkeit ;  bitten  ^  des  Verstorbeaen  guten  Namen ,  und 
«lö^  üMeimlftigeii  Sohoes  VermögeD.  ihm  erbalteit  zu  wckUen.  Uad 
ciiaaah  BfdBiM^rlaitt.  eadi»  ieh  luitte,  .wortlich  iiorle«eR,  (BisdUftai 
ds«  Re<yirioiiaii)  Die  Abgeordneti»  iLaunfD  ins  Lager,  ^en  sieht 
umi^^  BMsff         wie: ich  i«iioii'.iwilitr  gesagt,  «äne  Voffwimit 
dmm  I«.  Siüla  dieie  Frevel  nnd  Sckwiifilliatai'  goiNicim  BtoB  MifiMitr 
geeilt  CÜrysc^oi^:  .flieht  mm-  pevaWicii  ip.  ikniD»  sonderft- «endet  ^  / 
aack<A«geaihane  Ifänver  m  m  ab*'  und  liatt  hittan«  nlcjkt  «uoi. 
SiIIIb>  m '  gehen*;  wogegen  -  die  Aiisrichtimg  -nllar  :ihtei!«'  Wiü^« 
dufldh-'thB)  den  Chryaogan^  veraproehen  wJN«  So  aehc       ar  tl|x96. 
Aalgst^idaae  ^  tteher  an  aterhem,  ala  uher  den  Voi^  SaDa  ontenj  .^i; 
richtet  wünachte.  Die  ehrlichen  Leiite  antiehii^n.  von  aich  aeU>st.Sr> 
die^Aankart  Anderer  den  JCi^sstab  ;  nndr./da  jener  hflli^erty  dtan' 
Naman  des  Sex.  ttosdaa       .der  Liste  wegnehimea,  und  die  Guter 
gnaitiunt.  äbergaheo  zi»  wollen ;  und  dac  hieran  auch  T«  Bead^  Ca»; 
pUo,  der  unters-den  aehn  Abgeordneten  war,  das  Versprechen  gib|)- 
wMs  gläubig  anganoancn ;  AmeHa  sieht  sla  ungebört  zuritakkooi^ 
man^  .  Zuerst  nun  TenuGht  man  AuMkkuh  von  etnem  Tage  zvm 
aMerOy  und  Vertagung ;  dann  viel  .groaaere  LaaaigJ^eit,  Nlchtsthnn». 
ja  Verhöhnung;  zuletzt,  wie  leicht  erskhttich  war ,  Nacbsteilungei^ 
gegen  Idas  Leben  des  Sex.  RosciuB,  da  man  die  Möglichkeit  auf- 
gibt, nech  länger  im  fremden  .Gale  hei  X4ehaeilan  daa£igenlhiioiara 
aich  zu  behaupteo. 

Sobald  der  Anwesende  dirs  merkte,  folgte  er  der  Ansicht  von  X«  27« 
Freunden  und  Verwandten,  und  flüchtete  nach  Rom,   wo  er  zur 
Cjiecilia ,    des  Nepos  rühmlich  zu  erwähnender  Schwester  sich  be-  , 
gadb,  mit  welcher  sein  Vater  viel  Umgang  ^'ehabt  hatte;  einer  Frau, 
in  der^  Richter,  uach  aligemeinem  Urtheil  aller  Zeiten,  gleichsam 
zum  Vorbilde,  die  Spuren  alter  Biederkeit  g€gen  Freunde  noch  er- 
baHen  sind.    Sie  nahm  den  3ex.  Roscius«  den  Hiilfloseni  aus  dem 
Haute  Gewor^nen,   und  aus  seinen  Güteru  Vertriebenen,  von 
Rduber-Dolchca  und  Drohungen  Verfolgteu  in  ihr  Haus,  tlcn  schon 
erliegenden  und  von  Allen  aufge^benen  Gast  uaterstützcnd.  Ihrer 
Brayhett,  Redlichkeit  und  Sorgfalt  ist  es  zuzuschreiben,  dass  dieser 
hier  lebend  zu  den  Beklagten,  und  nicht  g.etötlt«t  zu  den  Geäcb->;  «■ 
teten  gezählt  wird.    Denn  da  JeuiS  einsahen,  Hn.t  welcher  Sorgfi^U/^* 
daa  Leben  des  Sex.  Rosciua  bewacht  MTÜ^de,  ua<l  wie  ihnen  s^uH: 
BüMtdung  gar  keine  Mögli<Khkeit  hUah«  >:  fiiaat^n  sie  d<^  ru^hleaen/ 
nai'^we^ite  Planta  ihn  daai  Vfatarm«Nlai.'an  aeihen,  dazu  elMi 
gBÜhtnr^tekiäger;  hefha8a««wh»fFep,{  dag  elwaa  an  aagen,  nuiale  .Ta* 
Bbgen,  wom  ein  Verdacht  iiidit  vorhanden  ut^  «JiHpa^  .«tillfc  dm 
MMcfaala^  .|fMkhaarMUairaab<a^  M.u// 
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lange  nicht  gehalten  wären,  sei  Verurtheilung  dessea  Dothwemüg 
der  zuerst  vor  Gericht  gezogen  würde ;  und  diesem  hier  würdet 
wegen  der  Macht  des  Chrysogonu»  Vertheidiger  fehlen ;  ¥0111  Güter- 
verkauf,  und  von  jenem  Bündnisse  wurde  Niemand  auch  nur  eir 
Wort  erwähnen  ;  schon  der  Name  Vatermord  und  das  GTräs^iick 
des  Verbrechens  würde  hinreichen,  um  diesen  ohne  Schwierigkeit 

J0,  fortzuschaffen,  wenn  er  von  Keinem  vertheidigt  wäre.  Von  soldier 
Kecbnung,  oder  vielmehr  von  solcher  Tollheit  getrieben ,  haben  sie 
den,  welchen  sie  selbst,  so  q^ern  sie's  uiöchten,  nicht  haben  mordcfl 
können,  zum  Erwürgen  euch  ubergehen.   

XX,         Was  nun  zuerst  klagen?   oder  womit  vor  Andereno,  Rlchterj 
anfangen  ?  oder  was  fiir  eine  Hülfe  suchen,  nnd  bei  wem?  Soll  id  f 
die  unsterblichen  Götter,  s*)ll  ich  das  römische  Volk,  soll  ich  eodi, 
die  ihr  so  grosse  Macht  habt,   gegenwärtig  um  Schutz  anrufe*? 

30.  J>er  Vater  ruchlus  gemordet,   das  Haus  besetzt  von  Feinden ,  cfi< 
Güter  genommen,  von  Fremden  besessen,  zersplittert;  des  Sohn«  . 
Leben   gefährdet,  oft  von  Schwert  und  von   Hinterhalt  hedrok.  I 
Was  lässt  zu  so  viel  Unthateii  sich  noch  für  Frevel  hinzudenken? 
Dennoch  werden  sie  durch  andere  Abscheulichkeiten  gehäuft  usi  1 
noch  vermehrt ;  ein  unglaubliches  Verbrechen  wird  erdichtet ;  Zeu- 

gegen  ihn,  und  Ankläger  mit  seinem  Oelde  angeschafft :  in  die  ] 
Nothwendigkeit  der  Unglückliche  versetzt,  zu  wählen,  ob  er  \ifk&  1 
dem  Roscius  seinen  Nacken  darreichen,  oder  in  einen  ScJdasdi 
genäht  auf  das  Schmachvollste  sein  Leben  verlieren  will.  Diss 
Beschützer  ihm  fehlen  würden,  war  berechnet:  und  sie  fehlen. 
Aber  du  freimtitfaiger  Sprecher,  ein  redlicher  Vertheidiger  — and 
'das  ist  hierbei  schon  genug  —  soll  (weil  ich^s  übernommen  habe), 
wabrKch'  nicht  fehlen ,  ihr  Richter.  Vielleicht  habe  ich  bei  Annahine 
der  Vertheidigimg  in  Folge  meines  jüngeren  Alters  onbedachtsam 

31.  gehandelt ;  nachdem  ich  sie  nun  einmal  angenommen  habe,  so  mögeo 
fürwahr  ringsher  mich  alle  Schrecknisse  und  alle  Gefahren  bedrohen: 
ich  will  entgegenkommen  und  sie  bestehen.  Ich  bin  entschlossen 
und  mit  mir  darüber  einig,  was  nach  meiner  Einsicht  zur  Sache 
gehört,  vollständig  nicht  mir  zu  sagen,  sondern  anch  willig,  furcht- 
los und  Ik^eimnthig  zu  sagen.  Nichts  kann  sich  ereignen,  Riditer, 
das  im  Stande  wäre,  eine  grössere  Gewalt  über  müh  der  Furcht 
SU  ▼erleiheii,  ab.der  Pflicht.  Denn  wer  ist  so  verderbte  Sinnes, 
dass  er  so  etwas  sehen  nnd  dabei  schweigen  und  gleichgültig  tes 

82.  konnte?  Mdoeo  Vater,  der  dodh  nicht  geachtet  war,  habt  ihr  er* 
würget;  den'  Getodteten  mit  In  die  Zahl  der  Geadtnten  anlgesoB- 
men;  mich  aus  dem  dgenen  Hansie  gewaltsam  hinansgetrieben ;  mean 
Tttte^kee  Erhfheü  enä  angeeignet'  Was  wollt,  ihr  m^m  iMhl 
Anck  Btt  den  Bänken  seid  ihr  nüt  Schwertern  und  Dokhen  gdkoai- 
menfy  «m  hier  (den  Sex.  Roscius)' 111  ermorden,  oder  .die- Veraifttt- 
long  aasanwiiken? 

XXIL  88.       Dan  allerverwegensten  Menschen  hattsB^mir  mKcI^  laa  Staate 
an  C.  Fkibria,  und  dabei  nach  überemstiaunendcia  UiA^  «Uer, 
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etwa  die  aofgaioamieii,  wMcM  selbst  ancb  ansumig  sini^  den  ün-^ 
sinnigsten.    Dieser  veranstalftete  h&m  Leichenbegäognisse  des  C^* 
M— iiMy  da»  Q.  Scaevola  verwundet  wurde,  der  unbescholtenste 
und '  iMg«#ehenste  Mann  «nereB  Staates  (von  dessen  Verdieosttn 
bior  niclit  «tier  Ort  ist  viel  zu  sagen,  auch  überdies  nicht  mehr  ge-^ 
sagt  werden  kthmte,  als  das  römische  Volk  im  Geiirichtnisse  auf-  ' 
bewahrt)  $  wonmf  er  den  ScaeTola  mUagte^  als  er  erfuhr,  er  könne  -  - 
fortleben.   Als  mnn  ihn  fragte,  warum  er  doch  den  anklagen  wolje, 
4€n  ja  aaeh  VerdieDtt  und  angemessen  zu  loben  Niemand  im  Stande 
wiro:  aoU  der  rasende  Mensch  geantwortet  haben:  ^^weü  er  nicht 
den  gnoaen  Dolch  in  sich  aufnabm.^^  Vor  Allem,  was  das  römisdie' 
Totti  gcsekee,  war  dies  das  Empörendste,  etwa  den  Tod  des  Man*' 
nes  aiH^enommen ,  der  solchen  Bindrack  machte,  dass  Aüe  vor 
Tnlner  über  den  Gemordeten  vergingen  und  darnieder  lagen;  siejf 
deren  beabsichtigte  Rettung  durch  Vergleichsvorschlage  ilmi  selber* 
von  ihrer  Seite  den  Tod  anzog.    Ist  dies  etwa  dem,  was  Fimbria: 
aagte  and  that,  nicht  ganz  ähnlich?  Ihr  verklagt  den  ket.  RosciuS. 
l/I^BoWiri?  Weil  er  euren  Händen  eatschlapfte;  weil  er  seine  Ermor^  ^ 
dnng  nicht  Kit.   Muss  man  jenes  darum  y  well' es  am  Scaefvla  ge- 
siifaah,  für  empörender  halten;  dies  darum,  weil  es  Chrysogonus 
thut,  sich  gefallen  lassen?  Denn,  bei  den  unsterblichen  Göttern, 
was  ist  hier  der  Vertheidigung  bedürftig?  Wo  ist  Etwas,  das  eines 
Sehntzherrn  Talent  erfordert,  oder  eines  Redners  Beredtsamkeit  so 
sehr  wünschen  lasst?  Lasst  euch  die  ganze  Sache ^  Richter,  aus- 
einandersetzen, und  vor  Aogen  gestellt  näb^r  betrachten.    So  wer» 
det  ihr  am  leichtesten  j  wovon  die  ganze  Entscheidung  abhänge^ 
über  welche  Dinge  ich  zu  sprechen  habe,  and  worauf  ihr  euer  An- 
genmerk  zu  richten  habt,  einsehen. 

Drei  Dinge  sind  os,  so  weit  ich  urtheilcn  kann,  dir  gegen- XUl,  35« 
wärtig  dem  Sex.  Roscins  zu  thun  niachen,  die  Beschtildigung  der 
Gegner,  ihre  Frechheit,  und  ihre  Macht.  Die  Beschuldigung  zn- 
sammenzudichteii  hat  der  Ankläger  Erucius  übernommen;  die  Rolle 
der  Frechheit  haben  die  Roscicr  sich  vorbehaltenj  Chrysogoniis  aber^ 
der  Mächtigste  braucht  die  Macht  als  Waffe.  Dass  irh  über  dies 
Alles  reden  mnss,  sehe  ich  ein.  Wie  also?  Auf  dieselbe  Weise  von  36» 
allen  dreien?  Darum,  weil  jenes  Erste  meine  Verpflichtung  berührt^ 
das  zweite  und  dritte  aber  vom  römischen  Volke  aach  angewiesen 
ist:  mnss  ich  die  Beschuldigung  entkräften;  euch  bleibt  der  Frech- 
heit entgegenzutreten,  und  solcher  Menschen  verderbliche  und  un- 
erträgliche Macht  möglichst  bald  zu  dämpfen  und  niederzuhalten  die 
Verpflichtung. 

Des  Vatermordes  wird  Sex.  Roscios  beschuldigt.  Ein  grosses  37. 
Verbrechen,  ihr  unsterblichen  Götter  !  ein  grauliches,  ja  ein  solches, 
dass  diese  eine  Schandthat  von  allen  Verbrechen  der  Inbegriff  hcis- 
sen  könnte;  -Ist  nämlich,  wie  vortrefBich  von  den  Weisen  gesagt 
wird,  oft  schon  in  Mienen  eine  Verletzung  der  Kindespflicht:  welche 
Uweidiend  hatte  ötrafe  ist  für  den  sn  finden,  der  seinen  Vater 
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tödtote,  für  den  selber  nothigea  Falles  den  Tod  zu  erleiden,  gött- 
liche und  menschliche  Gesetze  van  ihm  forderten^  Eine  so  grosse, 
go  erschreckliche,  so  einzeln  dastehende  ünthat,  die  so  selten  vor- 
koninat,  dass,  wenn  man  eiomai  davon  hört,  sie  dem  Abeatenerü- 
chcn  und  Wundorbaren  beigezäiill  wird.  —  Durch  welche  Beweise. 
C.  Erucius,  meifii't  du  denn  in  deiner  Anklage  sie  darthnn  zu  rafis- 
^«  sen ?  Musstest  du  nicht  eine  ungewöhnliche  Verwegeuheit  an  den: 
Angeschuldigten  ntich weisen ,  einen  wilden  Charakter  und  rohea 
Sina,  ein  allen  Schaadthateo  UBd  Lüstern  ergebeues  Leben,  kun 
ao  ihm  sei  Alles  durchaus  heillos  und  grundverderbt Aber  daron 
hast  du  Nichts  gegen  den  6ei.  KusciuSy  nicht  etnaat  Vorwurü  bal- 
btTy  vorgebracht. 

XIV.  39»    >  /  Seinen  Vater  tödtete  Sex.  Roscius.    ^as  für  einer?  Ein  gaaz 

junger  Mensch,  der  verführt  ward,  und  von  Nichtswürdigen  verlei- 
tet? Er  zählt  der  Jahre  mehr  als  vierrJg.  Gewiss  ein  alter  Meucl»- 
1er,  ein  verwegener  Mensch,  der  schon  oft  im  Morclen  verkehrte? 
Aber  das  habt  ihr  den  Anklager  auch  nicht  einmal  sagen  boren 
Schwelgerei  gab  also  wahrscheinlich,  und  eine  grosse  SchuldeuJas^ 
und  ungezügelte  Leidenschaft  zu  solch^  einem  Verbrecbeo  den  erstei 
Anlass?  Vom  Schwelgen  spricht  Krucins  ihn  frei,  wenn  er  sagt, 
Roscius  habe  selbst  an  einem  Gastmalde  iast  nie  Antheil  geaosi- 
men.  Niemals,  ferner,  hatte  er  Schulden.  Und  LeideuischaiteB  ~ 
weiche  könnten  das  sciu  bei  dem,  der,  wie  der  Ankläger  selber  vor- 
wirft, immer  auf  dem  Lande  gewohnt  und  im  Ackerbau  gelebt  Int? 
Da  diese  Lebensart  sicl^  inoglichst  weit  von  Allem  abwendet ^  w 
l^eidenschaft  heisst,  und  dagegen  zur  Pflicht  hinwendet? 

40.  Was  konnte  also  einen  so  rasenden  Gedanken  dem  Sex.  Bo* 
sdus  eingeben?  Der  Vater,  sagt  er,  konnte  iha  nicht  leiden.  Der 

.  *  'Vater  ihn  nicht  leiden?  Wanim  nicht?  Nothwendig  ist  docb  noch 
dazu  der  Grund  gerecht,  und  wichtig,  und  augeoscheinlich  geweseo. 
Denn,  wie  das  Eine  unglaublich  ist,  die  Ennordung  des  Vaters 
durch  den  Sohn  ohne  sehr  viele  und  wichtige  Gründe;  so  ist  anc^ 
das  Andre  nicht  wahrscheinlich,  ein  Hass  des  Vaters  gegen  den 

41.  Sühn  ohne  viele  und  wichtige  und  dringende  Gründe.  So  koaimey 
wir  denn  auf  denselben  Punkt  aurück  und  fragen:  welches  warfo 
denn  die  gro.^ssen  Laster  des  einzigen  Sohnes,  um  derentwillen  ihn 
der  Vater  nicht  leiden  konnte?  Aber  augenscheinlich  war  keines 

-  vorhanden.  So  war  der  Vater  Tielleicht  wahnsinnig,  dass  e/  ohne 
Grund  den  hasste,  dem  er  das  Leben  gab?  Aber  der  war  ron  Al- 
len der  Verständigste.  Also  ist  in  der  That  dies  einleuchtend: 
wenn  weder  der  Vater  wahnsinnig  war,  noch  der  Sohn  gana  vet- 
.  .  derbt,  so  war  weder  zum  ilasse  ein  Grund  ür^ de»  Valer^  no«bzum 
Verbrechen  fur  den  Sohn  vorhanden.     i     •  t  • 

XV,  42.        Ich  vv*^iss  nicht,  sa^t  er,  welches  der  Girund  des  Hatte«  war; 

dass  er  ihn  hasste ,  tlas  ueiss  ich  \Yohl,  da  er  fbuhef,  als  er  noch 
zwei  Söhne  hatte,  den  andern,  der  jetzt  todt  ist,  inuner  nm  sicli  ka- 
ben  wollte,  die&en  hier  auf  die  Landgätor  ▼ftcfikten  b»tta«  r>tr  Was 
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raaselbe  niidcifiibrt  mir  ia  einer  Sache,  nU'^er  es  voiibreQUfilt  steli^ 
Cr  konnte,  um  eis»  ciit^ehtole  Anschuldigung  fa-h^lM^CligeB,  auf -diOi? 
i^eweis  mcht  kommeB,  mir  ItC^  0o.<9i«hftlt)o8eft  zu  entkräften  und  43. 
i|«lrtt'«M'aiachen,  einea  ,Weg  m  finden  nicht  möglich.  Was  sagst  4% 
Kfiicini.  So  vMe  G^let)  soschdMy  fo  einträgliche  hät^  Sifx.  Ep«ciui^ 
seinem  Solme,  nm  ihn  zu  verweisen  und  hart  sn  strafen,  znrflewirt^ 
schaftung  und  Obiut  obergeben?  Wie  denn?  Ist  HausTatem^  wddl«- 
nicht  Kinder  haben,  somal Leute  dieses  StandMy  Ai|idcii|]LandaHii|ff^i|iieil 
der  höchste  Gegenstand  ihrer  Wünsche  dieser,  dass  ihre  Söhne  sichf 
dem  Haaswesen  möglichst  unterziehen,  mMi  auf  die  BawiHhs^sftting 
der  Güter  ihre  Thätigkeit  Vorzugs  Werse,  wie  ihre  Sorge  verwenden? 
Oder  bezweckU  die  Entfernung  des  Anwesenden  nur  seinen  AufnM« 
enthalt  auf  dem  Lande  und  lediglich  seine  Miternährung  auf  dtfU- 
Hofe?  dass  er  aller  Annehmlichkeiten  entbehrte?  Wie,  wenn  e» 
fest  steht,  dass  er  nicht  nur  der  Bewirthschaftung  der  Gpter  vor-  , 
gestanden,  sondern  von  bestimmten  Grundstücken  noch  beim  Leben 
des  Vaters  regelmässig  den  Ertrag  genossen  hat?  Wird  de^moch 
dies  Aufmerksamkeit  fordernde  Landleben  eine  \  erweisiing  und  Ent- 
fernung zu  nennen  sein?  du  siehst,  Eriicius ,  den  weiten  Abstand 
deiner  Beweisführung  von  der  Sache  selbst  und  von  der  Wahrheit, 
Was  in  der  Reg;el  ^  ätcr  thun  ,  wird  als  uii^'ewcihnlich  von  dir  ge- 
tadelt; was  Folge  des  Wohlwollens  ist,  als  Folge  des  Hasses  von 
tWv  verdächtiget;  was  als  Auszeichnung  der  Vater  dem  Sohne  eiö- 
räunstey  soll  von  ihm  als  eine  iStrafe  verhängt  sein.  Auch  siebst  da  ^ 
selber  dies  recht  wohl  ein;  aber  so  sehr  bist  du  um  den  Beweis 
verleg!^,  dass  du  nicht  allein  gegen  uns  glaubst  reden  zu  müssen^ 
sondern  auch  gegen  die  Natnr  der  0inge,  gegen  di^  Geifoluihci^ " 
der  Menschen,  und  gegen  die  allgemeine  Meinung. 

Aber  er  hatte  ja  zwei  Söhqe,  und  doch  musste  der  Eine  immer  XVI. 
um  ihn  sein;  des  Andern  Aufenthalt  auf  dem  Laude  liess  er  siob 
gefallen.  —  Ich  bitte,  Erucius,  Folgendes  nicht  übel  zu  deuten; 
denn  nicht  als  Vorwurf,  sondern  als  Erinnerung  will  ich  es  sagen. 
Hat  das  Gluck  dir  nicht  verliehen,  deines  Vaters  gewiss  zu  sein^  46. 
und  an  ihm  zu  ersehen,  wie  Väter  gegen  Kinder  gesinnt  siad;  so 
hat  doch  die  Natur  dir  dies  verliehen,  dass  an  menschlicher  Gesit- 
tung dir  nichts  abgeht.   Dazu  hast  du  dich  mit  den  Wissenschaften 
beschäftigt,  so  dass  du  auch  gelehrter  Bildung  nicht  ermangelst. 
Meinst  du  nun  wohl,  um  Dichtung  zn  gebrauchen«  dass  jener  Greis  .  ,  .  ; 
beim  Caecilius  mehr  halte  vom  Eutychns,  seinem  Sohne  vom  Lande, 
als  von  dem  Andern,  Chaerestratus ?  (deuu  dies,  dünkt  mich»  ist 
sein  Name:)  dass  er  den  Einen  zur  Auszeichnung  in  der  Stadt  nm 
mch  behalte,  den  Auiieru  zu  harter  Strafe  auf  das  Land  verwiesen 
habe?  Wozu  diese  Possen?  wirst  du  sagen.  —  Als  ob  es  mir  47. 
schwer  werden  könnte,  sehr  Viele  namentlich  anzuführen,  und  zwar, 
um  nicht  weit  zu  suchen,  aus  meiner  TriboS)  oder  meiner  Nähe, 
in  .ikcm  A^k^  werthgesfihc^teii  KioitiBra  mnge  XwdwiFtho  «i 
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■eben  wünschen.  Allein  Bekannte  ftilirt  man^nngern  an^  da  tiiei 
ugewiia  ist^  ob  sie  genannt-  sein  wollen,  theiis  Niemaml  aadi  he- 
ftamiter  s^  Witd^  als  es  dieser  Batychns  ist,  auch  für  die  Sack 
-  wenigstens  gai^z  gleichgültig  ist,  ob'  ich  diesen  jungen  Mensdia 
ans  dem  Lustspiele,  oder  einen  aus  dem  vejentischeD  Gebiete  » 
führe ,  denn  solche  Gebilde ,  denk^  ich ,  sind  von  den  Dicbteni  ^ 
schaffen )  nm  ein  Abbild  unserer  Sitten  unter  fremden  Gestalten, 
und  ein  sprechendes  Gemälde  unsers  eigenen  tägliehen  Lebei»  «r 

48.  vorzuführen.  Wolan  nun ,  richte  deine  Aufmerksamkeit  auf 
Wirklichkeit,  und  erwäge,  welche  Gewerbsrichtnnf^en  nicht  blos  in 
Umbrien  und  der  Umgegend ,  sondern  auch  in  unsern  alteo  Fiei- 
stadten  fhn  Hansvätern  am  meisten  zusagen,  dann  fürwahr  wirs 
du  einsehen,  dass  du  aus  Mangel  an  Beschnldirrungen  das  Lobeos- 
wertheste  des  Sex.  Rosdns  «a  einem  Fehler  und  Vergahoa  ge* 
macht  hast 

XVII.  Und  nicht  blos  der  vätorliche  Wunsch  bestimmt  die  Kinder  zc 
dieser  Beschäftigung;  von  sehr  Vielen  weiss  ich,  und  ganz  gcwi» 
auch  Jeder  unter  euch,  dass  auch  sie  entflammt  sind  von  dem  Ei- 
fer, der  auf  Ackerbau  gerichtet  ist,  und  dieses  Leben  auf 
Lande,  welches  nacli  (deiner  Meinung  zum  Schimpf  und  Vorwuri 
gereichen  mrisste,  für  sehr  anständif?  und  höeh?;t  angenehai  erach- 
ten. Was  meinst*du  von  eben  diesem  Sex.  Koscius,  vrie  gross  i.4 
wol  sein  Eifer  und  seine  Einsicht,  wenn^s  auf  Landwirthschaft  an- 

49.  kommt?  Wie  ich  von  seinen  Nachbarn  hier,  diesen  so  achtuags- 
Werthen  Männern,  erfahre,  bist  du  in  deiner  Kunst  des  Anklagen! 
nicht  erfahrener,  als  er  in  der  seinigen.  Freilich,  so  dünkt  midi, 
weil  es  also  dem  Chrysnjronus  gefallt,  der  ihm  kein  Landgut  übrig 
gelassen  hat,  wird  er  woi  seine  Kimst  vergessen,  und  seine  Nei- 
gung aufgeben  können.  Ist  dies  auch  beklagenswerth  und  sek 
hart,  trägt  er's  doch  gelassenen  Sinnes,  Richter,  wenn"*s  durch  eoch 
ihm  gelingt,  Leihen  und  guten  Namen  zu  erhalten.  Das  aber  ist 
es,  was  sich  nicht  ertragen  lässt,  wenn  ihm,  der  in  dies  Ungläck 
gerieth ,  weil  seine  Güter  so  vortrefflich  nn(l  so  ausgedehnt  sind, 
die  eifrige  Bewirthschaftung  derselben  erst  recht  zum  Nachtheil»^ 
gereichen  soll;  und  folglich  noch  nicht  g^nng  des  Elendes  dies  ist. 
dass  er  sie  für  Andere  bewirthschaftete,  nicht  für  sich,  sondern 
auch  noch  die  Bewirthschaftung  an  sich  ihm  zum  Vorwarf  gerei- 
chen soll. 

XVIJI.  50.  ■  Fürwahr,  Erucius,  deine  Anklage  wäre  lächerlich,  wenn  du  da- 
mals geboren  wärest ^  als  Mänuer  vom  Pfluge  geholt  wurden,  um 
Consuln  za  werden.  DÄin  da  du  die  Leitung  einer  Laiii^^virth- 
schaft  für  schimpflich  hältst;  so  würde  gewiss  jener  Attiltus,  der 
mit  eigner  Hand  den  Samen  ausstreute,  als  die  Abgeordneten  zu 
ihm  kamen,  dir  als  ein  Mensch  von  ganz  gemeinem  und  niederem 
Schlage  erscheinen.  Aber,  fürwahr,  unsere  Vorfahren  waren  über 
äm  und  alle  solche  Männer  ganz  anderer  Ansieht.'  ünd  habet! 
•le  den  einst  so  kleinen  und  anbede^teaden  Staat  in  «eiM^  jetzigec 
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fkov  «le  sorgfaltig  zu  bauen  ^  nicht  nach  freamien  begitrig  zn  tradlr 
ii$mJ^'  mpi  diadurch  Ipaben  sie  an  Länd^reien,  Städten  und  Völk^^r 
<il|pihir  den  Staat,  unser  Gebiet  ip4  des  rdmiscben  ^W*ktn  NfPl> 
liereidiert.  leb  babe  dies  nicht  ao  «ig^lührly  yi*  ^iiem  zu  ve^^  51^ 
gleicheO)  was  hier  erörtert  wird;  soB^aPI  Mor  wp  dies  darzothnat 
bei  aosern  Vorfahren  die  grössten  Manqer  und  berühmtesten  Per* 
sonen,  obwol  jederzeit  am  Ruder  4e»  Sta^tf  zn  sitibfA  würdig^ 
doch  aneb  dem  Laadbau  einige  flÜibe  und  Seit;  widmeten,  so  könne 
VenBejhong  fordern  der.MiiiBy;  der  jiach  eigenem  Gestandiwafe  ein 
Landmaan  ist,  weil  er;  immer  lyaf  4eo|  Lande  gelebt  hat;  zumal  da  ,  ' 
er  Nichts  dem  Vater  Erwünschteres,  no^  ihm  selbst  Af^b«.  Zuai^ 
geodes,  noch  in  der  That  Anständigeres  hätte  thun  könncA« 

Also  der  bitterste.  Haas  des  Vaters  gegen,  den  Sol^n  ist  dara^8  52. 
woL  ersichtlich ,  Erucius,  dass  er  ihn  ruhig  auf  dem  Lande  bleiben 
Hess.  Hast  du  noch  mehr?  Allerdings,  sagt  er,  noch  mehr;  ihn 
zu  enterben  hatte  er  sich  vorgenommen.  Recht  so;  da  sagst  du 
etwas,  das  zur  Sache  i^ehört,  denn  dies,  denk^  ich,  ist  wol  auch 
nach  deinem  eii^enen  Zugestancinisse  Dichtssagend ,  ja  albern,  dass 
er  kein  Gastmahl  mit  dem  Vater  gemeinschaftlich  besiichte,  — ■  frei-  .: 
lieb,  da  er  auch  in  die  Stadt  nur  höchst  seUea  zu  kommen  pflegte; 
—  dass  ihn  niclit  Jemand  zu  sich  einlud,  —  kein  Wunder,  da  er 

nicht  in  der  i^dt  lebte^.^iui4  die  ^inkdiwg  a^t  ^üsdei  er>Yiar 
deft  haben. 

Doch  dies  erkennst  auch  du  als  etwas  Läppisches.  Jenes,  wo-  XIX,  53* 
mit  wir  anfingen,  lasst  nns  betrachten;  es  wäre  der  sicherste  Beweis 
des  Hasses,  der  sich  irgend  finden  Hesse.  Erblos  dachte  der  Vater 
seinen  Sohn  zu  machen.  Ich  will  nicht  fragcni  warum?  Ich  frage, 
^vie  du's  weisst?  obwol  die  Angabe  und  Aufzählung  aller  Gründe 
dir  oblag,  und  obwol  ein  glaubhafter  Ankläger  verpflichtet  war, 
für  eine  so  schwere  Beschuldigung  vollständig  darzulegen,  welche 
Laster  und  Verirrungen  des  Sohnes  &ö  den  Zorn  des  Vaters  erre- 
gen konnten,  dass  er  ^ich  vornahm,  die  Natur  selber  zu  überwin- 
den, jene  Liebe,  die  so  tiefe  Wurzeln  bf^t,  aus  seinem  Hecken  aus- 
zureissen;  kurz,  das  A'aterverhaltniss  gänzlich  zu  vergessen;  — - 
v-as  ich  ohne  schwere  Vergebungen  des  Sohnes  für  unmüi^ lieh  halte* 
Doch  ich  räume  dir  ein,  das  ii hergehen  zu  dürfen,  wovon  du  atilir  54. 
schweigend  das  Nichtvorhandensein  einräumst.  Dass  er  den, Willen 
gehabt,  ihn  zu  enterben,  da.'i  wenigstens  bist  du  einleuchtend  zu 
machen  verpüicbtet.  VVomit  also  willst  du  uns  das  glaublich  ma- 
chen? Ohne  Unwahrheit  kannst  du  Nichts  sagen.  So  d^ukc  dir 
wenigstens  Etwas  in  schicklicher  Weise  ans,  um  nicht  klar  vor  Aller 
Augen  das  zu  thun,  was.  du  ollCen  thust,  dieses  Unglücklichen  Schick- 
sal and  solcher  Männer  Wiinle  verspottend.  Enterbung  des  Soh-  • 
n^  beabsich^gte  er.  Warum?  Ich  weiss  nicht.  Hat  er  ihn  enterbt? 
Nein.  Wer  hinderte  ihn?  Er  war  es  Willens.  [Willens^]  Wem 
sagt^.er'al  ^ieoMmtapi*   Kmifk  mm,  ^ochm*^^»  dfi#  .i^eri<;ht,  die 
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^settfe  Btid  eure  Hoheit  misibrtittdieD,  um  sn  gewinneD^  uad  gan 
nHllkariich)  al«  weoti  MMH  gö  anklagt,  iidd  Etwas  to^wirft^  daskte 
math^n  nittht  tiur  nicht  mdglteh  ikt,  s<»n^ern  aneh  tticbt  ctBn 
teMlidit  wtrdt  Jeder  ttliter  ans^  Brucin«:,  w^tss,  dass  Feiödirchaft  m- 
*  itb^ri  dir  und  Sex.  RosdM  hiebt  vdrhanden  ist ;  es  sehen  Alie^  wo* 
halb  iUi  hteber  feindselig  kommst;  man  weiss,  dass  dieses  A'nweseodei 
Geld  dkh  angevog^n  hat  Wi^  also?  Sa  wenigstens  hättest  dn  ie 
Gewialisatht  beififamen  sollen,  als  öh  dieser  Mantier  ÜMh^il  oad  M 
Bttflunitche  G^ets  nach  deiner  Meinung  a^  fitwas  gelten  seütt. 
Dass  ffer  Anklager  viele  im  Staate  sind,  ist  gnt;  So  Wirft  Fatchi 
XX.  tu  einer  Schranke  der  Frechheit*  Altein  eS  ist  mir  in  ao  weil  gut 
als  wir  nifcbt  offenbar  zum  Gespött  der  Ankläger  werden.  Maadiff 
ist  unschnldig.     Allein  er  ist  wol  frei  vom  Vergeben  ,    des  V«- 
dachtes  aber  nicht  ledig.    Freilicb  etwas  Beklagenswertbea ;  abe 
dem,  der  einen  solchert  anklagt,  könnte  ich  nocb  eini^ermaassen  Tff- 
feeihen^    Dehn  da  er  Ktwas  bat,  was  sich  Vorwurfs  halber  und  ff 
verdächtigender  Weise  sagen  la^f»t ,  so  dürfte  m;dn  offenbare  V«- 
spotlung  lind   Vfrläiiindini^   mit  Bewnsstsein    dfü-in    nicht  finde«: 
Deshalb  dulden  wir  Alle  reclit  f^f»rn  möf^lichst  viele  Ankläger,  mti 

56.  ^ir  den  ünschuldiijen ,  wrnn  er  angeklagt  ist,  Freisprechung  mög- 
lich ist ,  den  Schuldigen  ohne  vorgängige  Anklage  zw  verurtheik* 
nicht  in<)glich  ist.    Resser  aber  ist  Freisprechung  eines  Unschnlifi- 
gen ,  als  daSs  der  Schtildige  eine  Verlheidigung  nicht  nöthig  tat 
Für  die  Ganse  wird  das  Futter  vom  Staate  verdimgen,  nnd  Hund« 
Unterhalt  anf  dem  Kapitol  gegeben,  damit  sie  anzeigen,  wenn  Diei^ 
kommen.    Freilich  die  Diebe  i\i  unterscheiden  verstehen  sie  nicht; 
Seigen  es  aber  an ,  wenn  Jemand  des  Nachts  anf  das  Kapiti! 
kommt;    und  weil  dies  verdächtig  ist,   so  begehen   sie,  obwd 
unverminftige  Thiere,  doch  nach  der  Seite  hin  lieber  den  Fehler. 
'  welche  die  sicherste  ist.    Wenn  also  auch  am  Tage  die  Hunde 
bellen,  so  oft  Jemand  zur  Anbetung  der  Götter  hinaufkommt,  so 
wird  man  ihnen  wohl  die  Beine  zerschlagen  müssen,  weil  sie  wach- 
sara  sind,  selbst  wo  ein  Verdacht  nicht  da  ist.    Ganz  eben  so  ist 

67.  es  mit  den  Anklagern.  Eiinige  von  euch  sind  Gänse,  welche  Wos 
schreien,  ohne  schaden  zu  können;  Andere  sind  Hunde,  welche 
beides,  bellen  und  beissen  können.  Dass  euch  Fntter  gereicht 
wird,  sehen  wir;  ihr  aber  solltet  hauptsächlich  gegen  die  euren  An- 
griff richten,  die's  verdienen^  Damit  wäre  dem  Volke  recht  sehr 
gedient.  Und  wenn  ihr  wollt,  mögt  ihr  auch  <lann,  wenn  nnr  die 
Wahrscheinlichkeit  für  Jemandes  Vergehen  spricht,  auf  den  Verdacht 
hin  immer  bellen.  Auch  dies  kann  man  erlauben.  Wenn  ihr  aber 
so  eure  Sache  fuhrt,  dass  ihr  Jemanden  beschuldiget,  seinen  Vater 
getödtet  «n  haben,  ohne  doch  sagen  »u  können,  wanim,  oder  wie. 
und  folglich  ohne  allen  Verdacht  nur  so  hin  bellet:  so  wird  zwar 
die  Beine  euch  Niemand  zerschlagen ;  aber  wenn  ich  diese  hier 
r^cht  kenne,  so  wird  man  jenen  Buchstaben,  dön  ihr  so  sehr  ab- 
hold seid,  dass  sdbät  die  Kal^eo .  alle  ^Uik  Whasst  «iad,  ao 
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•  M.i  «tet  M  4if.«w^t«ir  Vgiliridigmff^gigtfcaii,  ndb  UdMr  OU»-  XXI.  58. 
idlBerf  Vod  WiT)' rar.  V«dAchil  'sa  wdMmt  'ftirtiritt 

m  w«mKii  IMitflle  «r.  Qn^,Mn»  «tttkalb  ef-dtt  iMMM-lMMle» 
MilrilKriDlMid.  E»;to'4ler«Y«ler'teiWll«rili   Wdie  w^naofc. 
MIclite  lßr^*lf^  for  lüAli^tHit  «ciik  er  »tt»  Mli»  gioev 
vm:?!««  SenntniBa  «cÜtfey  'iiMher/s»  ifiHiiäs  m  -iwüiatäfl«  eil«k  lA  . 
-^Kft  Mm  tent  Wenii       00  «ildtt|^':fihie!iii,>ii«isi*^  >aMt 
«wffen'^MgMi:  was  Ith  bekomamr  habe,  wds»  M^  vitolil-;'  im*kli' 
ffen 'BoH,  WMftr  iBb  iiiicbt;  dies  allein  habe  ich  im  gUiMlb^ 
^mm  Chrysogoons  sagte ,  Niemand  würde  sich' Mitfiet*  imteduflliy^ 
Mer  «dea  OitenrerkavC  tinil'  iber  jenes  Biiodniss  würde  nii'nHüBiil 
auch  nur  ein  Wort  su  ▼ctümii  m  jetziger  ZeÜ*  «dfio  Moth  habem 
I^iese  falsche  McAmdig  hfct  dich  nun  Setbatbetmge  verleitet.  Kein 
Wort  fürwahr  hStttst  du  vetloraii^  hitAert  d«  Y*n  irgoid  luämd  . 
«In«  Blitg€0Dung  erwartet. 

Es  war  der  Miihe  Wtlrtb,  wenn  ihr  danmf  geachtet  habt^  Eich^  69. 
ter,  seine  -BfactaiaitigMft  bei  der  Anklage  2ü  beobachten.  Mfell 
dünkt 9  -alB  er  sah,  was  für  Männer  hier  «itf  dm  Binkfeil  sitzen^ 
tw9%iM  ^r^  ob  der  oder  der  die  Vertheidignng  übernehmen  würdeff 
an  mich  bat  er  nicht  ^eintnal  gedacht  /  wiU  ich  vorher  sie  4kk%  61^ 
fcntüche  Sache  mtbeidigt  habe.  «Da^  ^eT  -nan  Mnett-  aiit<r'  4mik. 
fand^>  trelche  dafea  befähigt  «ind,  Und  es  sonst  thun,  war  er  so^nadf 
.liMigy  .dBBi  er^  wenn  e«  ihm  einfiel^  sich  niedersetzte,  dann  tiihheiv 
^k^i  wnnSkm  auch  seinen  Biener  rief,  vieUeidit  uin  sich  das  Mit* 
tagvessen  su  bestellen ;  gunlich  eure  SÜniHg  «nd  dittM  V^biMUM^ 
kMg  als  VblHge  Einöde  nifisbrauchend. 

Er  schloss  die  Rede,  setzte  sich.  Da  trat  ich  auf.  Wie  "er«*  XXKL  60, 
leichtert  schien  er  nun,  da  kein  Anderer  redete.  Ich  begann  au 
rieden.  So  lange,  wie  ich  bemerkte,  Richter,  nahm  er's  leicht  und 
war -nicht  aufmerksam^  bis  ich  den  Chrysofronas  nannte:  als  ich 
itfescn  erwähnte,  sogleich  erhob  er  sich;  wie  verwundert  sah  er 
aus.  Ich  merkte  wohl,  was  ihn  getroffen  hatte.  Zum  Zweiten  und 
Dritten  nannte  ich  ihn.  Da  wur  des  Hin-  nnd  Herlaufens  kein  *  -  ■ 
Ende,  man  mochte  wol  dem  Chrysogonus  melden  wollen,  es  »ei 
Jemand  im  Staate,  der  gegen  seinen  Willen  zu  reden  sich  erdreiste| 
andere  werde  die  Sache  geführt,  als  er  es  sich  dächte,  enthüllt 
werde  der  Güterkauf,  arg  angegriffen  daf?  Bündniss,  seine  Steilimg 
und  Macht  werde  nicht  berücksichtigt,  die  Richter  würen  sehr  aulP 
merksam ,  dem  Volke  könne  man  den  Unwillen  ansehen.  Da  da  61. 
nun  darin  dich  geirrt  hast^  Eniciiis^  ulid  da  du  siehst,  wie  Alles 
anders  kommt,  —  denn  [dass  die  Sache  des  Sex.  Roscius,  wenn 
«nah  nicht  aagemeMen,  :döch  frcknüthig  gefiihtt  wird,]*)  dass  dery 

^)  Die  eiaffddammerten  Worte,  welche  oie  Symmetrie  der  Satztheile 
;    stiren  ,  halff;  !di  ffir  tineöht.         schdn(^n  tAt  «^Cllülle  derlrorg^en-r 
Wille  ^^1^  AM  gMatiitea  IcMiat.*'   '  - 
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'  Ticht  hriluift  erneiire  uns  domal  deine  nlto  EAknmg  mt 

'jBiD«icht$  gestehe  in  der  Uoffuiing  hieher  gekommen  2u  sein^  «el{ 
dpl^  dadUesl»  hier  würde  geradbt,  nicfat  aber  Gericht  gehalten*  ^ 
Um  einen  Vatermord  handelt  es  sich;  Rechenschaft  <laiito 
hat  der  Ankläger  flitht  abgelegt,  wannn  der  Sohn  seinen  Vater  g^ 

6S.  lodtet  habe,  Womach  bei  der  kleinsten  Schuld  und  bei  solckei 
unbeileutendereo  Verseben,  wie  sie  sehr  häufig  und  jetst  fast  ge- 
UMlhnlNcblttiin^i 9  hauptgäcblich  und  auerst  gefragt  wird,  was  (Sr  em 
zur  Uebelthat  vorhanden  war,  das  will  dem  Eruciiis  \m  d- 
IMPliiVatermorde  zii  fragen  nicht  nothwendig  vorkommen.  Bei  die- 
Hnaii^Verbrechco,  Bichter,  —  und  soUtai  auch  viele  Grunde  an  6- 
nem  filonlute  zusammenzukommen  und  unter  sich  übereinziintimoKfi 
af^eincn,  —  findet  dennoch  kein  blinder  Glaube  Statt,  wird  nicU 
nach  leichter  Vermuthung  die  Sache  abgewogen,  kein  Zeuge  v^c 
fraglicher  Glaubwürdigkeit  gehört  und  nicht  nach  des  ADklägeß 
•  D(atstell»nigsgabe  die  Sache  beurtheilt.  Theils  viele  voraufgegin- 
gene  Uebekhaten,  theils  ein  Leben  des  Menschen,  das  g^anz  T€^ 
derbt  war,  theils  eine  ungewöhnliche  Frechheit  nachzuweisen  ist  uc- 
thig,  und  nicht  Frechheit  ailein,  sondern  die  höchste  Wuth  ud- 
Tollheit.  Wenn  dies  Alles  vorhanden  ist^  dann  sind  doch  c^^i 
deutlicher«  Anz^'ichpn  des  V-Tbrechens  erforderlich,  wo,  wie,  dmcil 
wen,  wann  die  That  verübt  ward.  Sind  deren  nicht  viele  und  haod* 
rrrM^Hn  lip  ih.t    vo  isf  wuhrücli  etwas  SO  Ruchloses,  SO  ErschreckHcfifSj 

^»  so  Äbscbeuliches  nicht  glaublich.  Denn  gross  ist  die  Kraft  meosch- 
Ucher  Gesittung;  viel  vermag  Verwandtschaft  des  Blutes,  es  schreit 
gegen  derartigen  Verdacht  selbst  die  Natur;  etwas  A\ idernatnrli- 
/  ches  und  ein  Lngethüm  der  ersten  Art  ist  Einer  mit  menschlicher 
Gestalt  und  Bildung,  der  so  sehr  an  Jlohheit  die  Thiere  übertrifft 
dass  er  die,  durch  welche  er  das  so  angenehme  Licht  erblickt  hat 
auf  das  Empörendste  des  Lebenslichtes  beraubt,  da  sogar  wikk 
Thiere  unter  einander  Abstammuilgy  Anferaehnng  and  die  Natur 
selbst  befreundet. 

64.  Nachdem  vor  nicht  sehr  vielen  Jahren,  wie  man  sagt,  ein  ge- 
wisser T.  Cloelius  aus  Terracina ,  ein  Mann  nicht  gemeinen  Stan- 
des )  nach  dem  Essen  sich  in  demselben  Zimmer  mit  zwei  erwach- 
senen Söhnen  schlafen  gelegt,  fand  man  ihn  am  Morgen  erwiii^. 
Da  weder  ein  Sclave  da  war,  noch  ein  Freier,  auf  welchen  der 
Verdacht  fallen  konnte,  und  beide  Söhne  von  solchem  Alter,  ob- 

j  wol  daneben  schlafend,  nicht  einmal  etwas  gemerkt  zu  habea  ver- 
sicherten, so  wurden  die  Söhne  des  Yatermordes  angeklagt  Wie 
konnte,  es  grösseren  Verdacht  geben?  Keiner  hätte  es  bemerkt  1 
und  so  dreist  wäre  Jemand  gewesen,  sich  in  das  Ziouner  zu  be- 
geben, und  zwar  zu  einer  Zeit,  als  ebendaselbst  zwei  erwachsene 

65.  Söhne  waren,  die  es  leicht  merken  und  wehren  i^onnten?  Es  war 
ferner  Niemand^  den  der  Verflacht  if^i^  b»n^.,  ]i)jpnnQfth 
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m  Wl  offiBMr  Thir  sdildMMl  g«teilia  halte)  der  Uaitamffikmg 
mUkohm  md  von  allem  VAtdacklte  M  gnprcdlea;  dem  NieiHMid 

glaubte,  dtsBa  irg;end  Jemand,  nachdem  er  allaa  göttliche  Mld  meämAh 
liehe  Beehft  durch  ^radiloMQ  Frevel  ^erielat,  sogleich  hätte  schlafen 
konmo»  weil  demi  utelcher  ein  so  gMiaea  Verbrechen  mlht  hat»' 
nicht  blos  die  Sorge  keine  Bnl»,  aondeia  aelbat  na  ainMn  dte 

Furcht  nicht  verstattet. 

Mt  ih/,  fiie  tü^  jvelche  nach  der  Dichter  Ueberüefertmg  den  XXIV.  66. 
Vater  eu  rächen^  akh  am  Leben  der  Mutter  vergriffen,  obeehon  aSe 
noch  dazu  auf  der  unsterblichen  Götter  Gefaeiss  und  Aussprach  et 
gethan  haben  sollen,  deonoch  die  Furien  verfolgen^  und  dem  Fusse 
nirgends  Ruhe  verstatten,  weil  doch  die  Kindespflicht  nicht  ohne 
Verbrechen  geübt  ward?  So  ist  es,  Richter.    Grosse  Kraft,  grosse 
unwiderstehliche  Gewalt,   grosse  Heiligkeit  ist  im  väterlichen  und 
mütterlichen  Blute,    Ist  damit  eine  Befleckung  geschehen ,  so  ist 
nicht  bios  sie  hinwegzu waschen  unmöglich,  sondern  sie  dringt  auch 
so  tief  in  die  Seele,  dass  die  höchste  VVuth  und  der  Wahnsinn  ihr 
nachfolgt.  Denn  glaubt  doch  nicht,  (wie  ihr  es  in  Bühnendichtungen  67» 
so  häufig  seht,)  was  die,  welche  g-egcn  die  Ivindesptiicht  und  ver- 
brecherisch gehandelt  haben,  verfolgt  und  erschreckt,  sei  der  Fu- 
rien Fackelbraiid.    Eigenes  Vergehen  und  eigener  Fehl,  ist  die 
grösste  Plage;  eigener  Frevel  verfolgt,  und  versetzt  in  Wahnsinn;* 
eigene  böse  Gedanken  und  das  innere  Bewusstsein  erschrecken; 
(las  sind  für  entartete  Kinder  die  stets  begleitenden  und  eigenthiim- 
lichen  Furien,  welche  Tag  und  Nacht  für  die  Eltern  die  Strafe  von 
den  ruchlosen  Sohuen  fordern.    Und  die  Grösse  des  Verbrecheos  68. 
macht,  dass,  wenn  nicht  fast  handgreiflich  der  Eltemmord  darge* 
tban  wird,  er  keinen  .^Hauben  findet,  wenn  nicht  uosittHeh  der  Ja- 
gendwandel,  wenn  nicht  aut-allen  Schindthfliten  dü  Leben  benidel^ 
wen»  nicht  4er  Anfwnnd  TendiweMerwcli  mü  Schimpf  nftd  Schände, 
wesn  jncbt  nnbegrennt-  war  die  Knhnhdt,  wenn  tMt  to  groes  4ie  ^ 
Verwegenheit,  4aae      nicht  wdt  ab  ist  vom  Wahnsinn,  fiint»* 
konunen  niuie  noch  der  Ha»  des  Vaters,  der  Umstand,  dass  Ahn« 
düng  von  Seilen  *des  Vaters  gefdidM  ward,  schlechte  SVennde, 
AüwiMcnde  Sidaven,  ekie  pasMde  Zeit,  des  Ortes  geschidite  Wahl  - 
fiir      That;  fast  mechte  ich  s«gea,  die  Bespritsung  der  ffin4e 
mit  tei  Blat  des  Vaters,  ist  In*  die  Richter  an  sehen  ncfdiweidig, 
wem  sie  .eine  solche  That,  eine  so  rohe^  so  grMiche  ghtthen  sol* 
ien.  Je  weniger  sie  Mg^xh  glaiAlidi  ist^  wenn      nicht  dargethan  69. 
vrird,  nm  so  mehr  ist  sie,  wenn  erwiesen,  zu  bestrafen.    Und  s<I^U^V* 
bei  msem  Vorfiihren,  deren  Einsicht  und  Weisheit^  wodarch  sie  an-  ' 
dem  Nateen  nicht  minder,  als  mit  den  Waffen  dberkpen  wareiB, 
vrie  ans  vielen  andern  Umständen,  so  gaos  hesonders  daraus  er- 
sichtlich ist,  dass  sie  für  Verbrecher  an  Eltern  eine  eigene  Strafe 
erfanden.    Wie  hoch  sie  durch  ihre  Umsicht  in  diesem  Punkte  über 
denen^  «tandcn^  weiche  andemwo  fir  die  weisesten  Männer  gelten, 
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70.  das  cnrwSgot.    Die  ^rössto  Ujnslcht  wird  dem  Athenischen  Staate, 
jwr  Zeit  seiner  Maclit ,  beig*  und  in  diesem  Staate   soll  der 

W^seste  Mann  Soion  gewesf  n  sein,   eben  der,  welcher  die  noci 
heute    giiltigeil  Gesetze   %r'rras!st  hat.      Als  dieser   eirimal  gefragt 
wurde,  warum  er  keine  Strafe  für  den  Fail  bestiiiuiit  halle,  iieDD 
Jeinaad  seineu  Vater  tüdtete,  gab  er  zur  Antwort^  er  habe  rSieman- 
den  solcher  That  für  fähig  gehalten.    Weisheit  nennt  man  dies, 
düJis  er  uljer  ein  Verbrechen  Nichts  festsetzte,  welches  noch  nicbt 
4 1    '  begangen  war,  weil  sonst  dasselbe  von  ihm  nicht  sowohl  verhmdtri 
als  viehuthr  trist  licrvorgerufeu  zu  sein  scheinen  konnte.     \Me  viel 
grösser  unserer  Vorfahren  Weisheit!  die,  überzeugt,  es  sei  Nicht« 
so  heilig,  das  irgend  einmal  auzuta.stca  sich  nicht  die  Frechheit 
fände,  eine  besondere  Strafe  für  Elternmörder  ausdachten;  dim:, 
wer  durch  das  natürliche  Gefühl  an  sich  nicht  in  den  Sc^rankeo  der 
Püicht  gehalten  werden  könnte^  durch  die  Grösse  der  Strafe  ai 
der  Uotbat  yerhiodert  wurde.   Lebendig  sollte .  derselbe  in  eiaci 
Sack  genaht  mid  «o  in  den  Flipss  geworfen  «erden. ,  Weldi^  im* 
XXVI.  71.  gczeidkiiete  Weichelty  ihr  Riditert  Ist  es  nicht  als  hätten  sie  ik 
i<  aus  4tr  Welt  hin  wegnehmen  ond  fottschafien  «wollen ,  da  ^aia  An 
mit  einem  Male        Soaney  Erde  und  Wasser- nahmen;  danvt  dcf 
Vorder  seinei  eigenen  Vaters  keinen  Theil  hätte  an  Älleni|  wu 
Gk  Alles  als  «n  Uretoff  angesehen  wird?  Nicht  wüdan  Tkiam  i 
wollten  sie.  den  Leib  Torwerlen  ^  damit  nicht  anch  die  Thwrty  die  j 
ein  solch*  Schcuial  angerahrt,  g^en  una  eine  grossere  Wildheit  «a* 
nehmen  mochten;  nicht  so  nadU:  in  den  Flass  hinabwerten,.  damt 
er  nichty  ins  Meer  hinabgetriehen,  gerade  das  bewideln  nocikc^ 
mit  wir  alles  Andere,  wenn  es  entweiht  Ist,  in  ranigen  glanbea 
Kurz,  es  giebt  nichts  so  GeringiagigeS|  noch  so  Gewöhnlicke% 

72,  lan  sie  ihm  einen  Antheil  verstatteten.  Denn  was  ist  an  sehr  sl- 
gemein,  als  der  Athem  für  Lebende,  die  Erde  für  Todte,  dn«  Hecf 
fiir  Umherfluthende ,  das  üfer  fiir  Angespülte?  So  leben  sie,  so 
lang  es  geht,  ohne  Athem  aus  der  Luft  einzaslehen;  sterben^  okie 
dass  ihre  Gebeine  die  £rde  beröhrt;  treiben  auf  den  Weilen  mt- 
her,  ohne  je  angespült  zu  werden ;  werden  snletzt  ans  Land  gewor- 
fen ,  ohne  auch  nur  an  Felsen  im  Tode  Ruhe  zu  haben.  Eine  so  ' 
•  schensslichc  Unthat,  wofür  eine  ao  ausgezeichnete  Strafe  bestimnl 
ist,  glaublich  zu  machen,  Erucius,  memet  du,  sei:  dir  möglich  vor 
solchen  Männern,  ohne  auch  nur  eine  Veranlassung  zur  Uati^  an- 
zugeben? Wenn  du  diesen  hier  vor  den  Güterkäufem  selber  an- 
klagtest, und  bei  dem  (icrichte  Chrjsogonus  den  Vorsitz  hätte, 
würdest  du  dennoch  weniger  nacblissig;  und  unvorbereitet  erschie» 

«"«i.  nen  sein?  Ist  etwa,  was  verhandelt  wird,  dir  unbekannt?  Es  han- 
delt sich  um  einen  Vatermord,  den  ohne  vielfache  \  eraiilassung  zu 
begehen  nicht  möglich  ist.  Vor  3Iännern  ferner  von  grosser  Umsicht 
wird  hier  verhandelt,  die  woIjI  wissen,  es  werde  Niemand.anch  nsi  • 
das  kleinste  Verbrechen  ohne  Veranlassung  beg«'hf  n. 
XXVll.        Gut!  Eine  Veranlassung  angehen,  das  kann&t  du  iuoht«  ..Ob- 
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glei^kii'lMni  iclKni  gewmiai  teiben  .morttte)  wUl  ich  dock  voii 
mmett  Redite  aMdicn)  «id  dhri  mit  ich  ionst  nicht  einrämiMa 
wStd«!  hier  dnriliimen;  fflbeneugt,  daas  dieMr  hier  tmtebaldlg  ist 
Niehl  .darnach  frage  kh  dich,  warum  Sex.  Botdoa  aeinen  Vater  ge- 
tödtet;  ich  frage' mir,  wie  er  ihn  getodtet.  —  Also  ich  frage  dich, 
Emdiiay  iviet  und  werde  ao  mit  dir  verhandehi,  dasa  statt  meiner 
in  antworten  oder  mich  zu  unterbrechen ,  dir  erlaubt  sein  soll,  ja 
«ach,  wenn  du  Etwas  willst,  mich  zu  fragen.  Wie  hat  er  ihn  ge-  74» 
mordet?  Gab  er  selber  den  Todesstosa,  oder  lieaa  er  andere  des 
Mord  anaföhren?  Wenn  du  ihn  aelher  anschuldigst:  ao  war  er  nicht 
in  Rom ;  wenn  er  Andere  dazu  gebraucht  haben  soll,  so  frage  ich, 
ob  SklaTen  oder  Freie?  Was  (ur  welche?  Eben  dorther  ans  Ameria, 
oder  hier  in  der  Stadt  ansässige  Meuchler?  Wenn  aus  Ameria:  wer 
sind  diese?  'svariim  vvcrtleii  sie  nicht  genannt?  ^Yenn  aus  Rom, 
woher  kannte  sie  Roscius,  der  nach  Rom  seit  vielen  Jahren  nicht 
gekommen  ist  und  sich  nie  länger  als  drei  Ta^e  aufhielt?  Wo  hat  er 
sie  gefunden?  mit  wem  verkehrt?  wie  ihn  beredet?  —  Geld  hat 
er  gegeben.  —  Wem  gegeben?  Durch  wen  gegeben?  Aus  welchen 
Mitteln  und  wie  viel  gegeben?  Sind  das  nicht  Spuren,  welche  auf 
die  Quelle  des  Verbrechens  hinzuleiten  pflegen?  ynd  dabei  erin- 
nere dich,  wie  du  das  Leben  dieses  Mannes  geschildert  hast:  er 
sei  ohne  alle  Bildung  und  bäurisch  gewesen;  habe  nie  mit  irgend 
Jemand  verkehrt,  nie  in  der  Stadt  sich  aufgehalten.  Dabei  über-  75,  ^ 
gehe  ich  dies,  was  mir  der  grösste  Beweis  vuu  seiner  Unschuld  sein 
könnte,  dass  bei  ländlichen  Sitten,  bei  dürrer  Kost,  bei  dieser  / 
schlichten  inur  unverfeinerten  Lebensweise  der  Art  Verbrechen  nicht 
zu  Tage  zu  kommen  pflegen.  Wie  man  nicht  jede  Getraide-  oder 
Baumaat  auf  jedem  Boden  antreffen  wird,  so  kann  nicht  jede  Un- 
that  bei  jeder  Lebensweise  aich  erxeogen*  Die  Hauptstadt  bt  ea, 
wo  Schwelerei ^aich  erzeugt;  bei  Schwelgen  findet  aidi  Abgier^ 
nothwendig  ein;  ana  Habgier  bricht  Frechheit  hervor;  dies  tat 
Vfm  allen  Verbrechen  und  Scbandthaten  die  Quelle»  Daa  Leben 
aber  anf  dem  Lande,-  welchea  da  ein  bänrbchea  nennst^  hat  Spar- 
■amkeit»  Wirthltchheit,  Rechtlichkeit ^  snr  Folge. 

Doch  davon  nicht  weiter!  diea  frage  .ich  dich.    Der  Vma^XSiVnLlB. 
d^SFf  wie  du  aelber  aagat|  niemala  unter  Menachen  gewesen  ia^  ^ 
mit  Hülfe  welcher  Menachen  hatte  er  eine  ao  achehaliche  That  von 

—  ^  , 

aokher  Veratecktiieit »  abweaend  noch  dazu,  ausfuhren  können? 
Videa  iat  zwar  unwahr ,  Richter,  wovon  dennodi  ein  Einreden  bin 
Bont  Verdachte  möglich  ist;  wird  hier  daa  Verdächtige  nachgewie« 
weOf  ao  will  ich  daa  ^^schuldig^^  dabei  einräumen.  Zu  Rom  wird  Sex, 
Rosciua  ennordet,  und  auf  dem  Gute  zu  Ameria  iat  der  Sohn.  Er 
achrieb  vermuthlich  einem  Meuchler^  er^  der  zn  Rom  Niemanden 
kannie.  Kr  üeas  irgend  einen  konmien.  Wen  und  wann?  Er  hat 
einen  Boten  geschickt  Wen  und  an  wen?  Ist  durch  Geld,  Gefäl- 
ligkeit, Hoffnung)  Versprechen  Jemand  verleitet  worden?  Nichts  von 
^Skm  ist  anehniir  zur  Etdichtaitg  geekne^;  and  dennoch  iat  die 

39* 
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77.  AtfUige  d(*i  VtteniMHrdet  lübttiw^lir«««  -  Bs  UdM  Huf  tMg,  da 
deiis«lb^  durch  Skfoven  teriib«!  Rms.  O  uaHi!illll<jÜi  Mltr 
Wie  triutrtg  ttnd  Jumneiroll,  d%  was  M  «•Mbv  AfeUag«  dcft  Vt 
lukvMt^n  -m  tetm  pflegt.  Skliftün  iMir  (fdiMMi  iMmate 
]ter»igeb«o,  dem  Stex.  Bdstwi  nicht  Tergdimt  iafff '  ttBr^  äbt  Wik 
miklagt^  haltt  alle  aeiM  SUaten  hi'Deaiti^  tfdbt  ein  DftcBer)  & 
tiigliehe  Koat  au  h««orgen)  UL  Toa  ao  saUn^dtef  Dteumchaft  M 
.  9«K.  Hioflaiua'^brig  gebKahai.  Dich  'mm  kh  ttot  Mspraabeo)  P. 
Scipio)  dkh,  Metailua,  durch  6eiMd|  ante  Mibirifkiii^  iW 
toMttnaialä  awai  Sldav^a  daa  Täters  aat  p<Mfiehati  Ünttymsiaag  aa 
4er  Hand  der  Gegner  vom  Set.  EoSdna  Yetiafigt  wtitäeii.  Hcaii 
•dti  «ach,  dasa  da^  Set.  Rasaina,  dich  we%eHe«ef  Wl«?  Wo  aa 
niese  Sktavenf  Chrysogoiiaü ,  Rlditair,  hat  aie  iob  Dlenat;  hä  U 
aliid  sie  In  Ehren^  M  ^hach  geachtet  Auch  jetMt  hoA  omir 
Verhdr  ich  Terioagen^  ader  im  tMtMi  <and  erflehe  Was  U 
.78.  Ihi^f  Warum  tenreigerl  ihr^sT  airelf^tt  tiach  feiMr^  Hdfe 
Mnh  ihr  könnt,  vott  >rew  Set.  Rdscins  gemardet  4st;  ^¥aii  deai,  ä 
^ttHih  adnen  Ted  in  Dürftigkeit^  uml  unter  Veifolgange*  leht  iia, 
selbst  aa  «iner  peinlit^en  Untetaaehung  tbe»  den  Totf  #ea  w 
die  Erianfanias  yersagt  ^d)  bdM  Voh  deneit^  die  d«fti  peiaBds 
Te^hdr  ahsweiehen,  die  Gtttet  beSltaen^  kh  «rde  ram  IM 
leben«  Alles  fcwar>  Richter,  Ist  bei  diesem  Hhttd«^  traeiHg  nni* 
lailfditf:  aber  dies  ist  irol  daa  achmertlidiste  wid  hfert«sia|  «a 
sich  denken  lisst:  ube^  den  Tod  des  VhterS  mit  den  Slilsra 
Vaters  ein  peinliches  TerhSr  anSC^Reh  isn  laaseA,  Wir4  dm  'Mn 
nicht  mgdnnt;  nach  So  lange  ik^t  aoU  er  Hett  nein  «her  * 
Sehlen^  daas  sie  Sber  des  fhiers  ¥od  <reidli6rt  iveNien.  Idf  haasai 
and  Mrar  redit  bald,  anf  diesea  Pttnkt$  denn  dies  ganse  M  •  • 
die  Roseier  Besag,  ron  deren  Fi^ftehheit  Ich  danA  an  reden  m 
sprachen  habe,  wenn  kh  des  Brodus  Desehtddigangte  irldmlngt  litte 
XXIX.  79.  Jeftn^  Rraeius^  habe  kh^s  mit  dtr  an  thtta*  OcfcetnhiattMaaii 
aterden  wl^  beide  annehmen  Mssen^  %eim  Vliesen  hier  die 
ÜMt  angebe,  so  bnbe  er  sie  eat#eder  mit* eigner  tfand' volbiaitL 
was  da.läugncst,  oder  dttr£h  Irgend  welche,  sei  ea  Vreie  ads 
•  ^  Sklaven.  Durch  Freie?  ^n  denen  dn  weder,  wie  er  aie  aprcdm 
koniAe,  aoth  anf  ^khe  WiM  be#^en,  oder  \fö,  aller  <dntch  w«a 
nder  dnrch  was  m  K&Om^  ttnd  Lohn^  natihweisett  kannslf  M 
dagegen  weise  nach,  nieht  blas  dies,  Nichts  von  Allem  Ihnt  Sef^  Ir* 
scius,  sondern  auch  dies,  er  koiinte  es  )dtht  ^6hinial  fhan^  wiAerts 
Rom  seit  vielen  Jabteh  gar  hh^t  war,'  ancft  aeiae  CMle^  He  ohae 
beaandem  Grand  veHiess.  Sias  bKet»  dir,  wie  da  meinteM,.  6kls- 
ten  tmHi8<!hützea,  wäs,  wie  ein  daftn,  iifach  Mdidaaem  Aaüleneii 
aa  anderen  VerdaehtsSngabak,  di]f''23nflttdft  gewiltfen  ktOnit^i 

hier  stösst  da  anf  eiae  Klippe  Vett  der  AH^  daSS  dn  nldü  bldS  VW 

^t^m  die  Besehnldigan^  hl^ridien  siehst,  sondern  «nah  jedmi  fch, 
80«  dacfM,  als  auf  euch  selbst 'zttHlekfMlend  attMenneii  maast.  W 
wird  noA  alaaf  Vf(o  wird  tnWIzt.der  AitäAgtit  mm  ltogel  ««•R^ 
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ilislut  s^U^Q  iin^strafit  gefPQfd^  wur4Q9|  ppd  aQ  böist  ilu  die  Jl^^ti 
vegea  t)«r  Mevge  von  Meud^krii^  obDQ  SchwierigkcH  «ui^iiihr^n  ki^n^ 
len.    Hier  scheinst  du,  Erucias^  in  einem  Tagelp^n  j^w^it^flej 
eichen  zu  woüon^  uns  bei  diesem  Gericht  ans  dvr  Fa&siinf^  brin- 
I^Qfl ,  anzuklagen  aber  eigentlich  (!ie,  %'on  denen  du  Loiin  erhalten 
Waa  m^^&t  du?  nicht  selten  gemordet?  durch  vyen  und  von 
?vetn?   Bedeoköt  da  nicht,   das«  du  von  den  Giit^fverstü^imkrft 
lierzu  vermocht  bist?  Was  weiter?  Weiset  du  nichts  dns^  in  j^aa 
^ieiten  diei,elben  Menschen  meistens  für  beides  Zerstwnimler  waren^ 
Für  Halse  und  Güter?  Die  eodhch,  welche  damals  in  den  W  affen  81« 
l"ag  und  Nacht  sich  umhqr  trieben,  welche  Rom  nicht  verlieseen, 
bv'clchc  Ml  allen  Reiten  i^n  Raube  und  Morde  labten,  wollen  dem  S^IU 
tloscius  die  herl>e  nnd  schlimme  Zeit  vorwerfen,  und  der  Mcuchler 
grosse  Menge,  in  der  sie  selber  die  Anführer  und  Häupter  ^^ur^u,  . 
ytdl  ihm  zu  einem  Verbrechen,  wie  sie  vermeinen,  gereichen?  der 
doch  jüicbt  blos  gar  nicht  iq  Rom  war,  sondern  auch  njn  AUero, 
was  zu  Roni  verging,  Nichts  wusste,  weil  er  das  Land  pie,  wie  d« 
selber  gestehst,  verliess.   Ich  fürchte,  entweder  ^m:h  lästig  »u  wefn  82. 
(Jeti^  Riehtef,  oder  mich  dem  Missverstandtiiss  ^us^uset^en,  aJs  ob 
mk  «DnßT  Fassnngskraft  w^nig  zutraute»  'wenn:icti  if)]^eii  so  einleu^b-t 
twde  Pinge  «och  länger  r«dfl»  lh9  Broqw  Qw(:M<iigttng  h^t  sid« 
gan%  i^enkfi  iofa,  in  Nichts  «iiIigfIMt  ihr  mgss^el  dfPQ  «l«fi  «rw^ 
tßug  läk  weivli>       (snthiiften,  nr^  er  qb«r  lJoUrs«|ilmf  mi  fde» 
Art  Iß^tfdMifte  Dingen  Toa  mm  aock  >i«  MofÄ»  IM»4  N^at  toitt      .>  ^  ' 
gebm^l  hit;  wia  er,  ?pie^ii,iiiir  trarham»  fMM  m«r  «uteri» 
tesagte,  die,  gegen  eiD««  Äiidi9ni  gismafiit)  yon.  ihm  Au«w(9«dig 
gelernt  wor^e:  «i>  wenig  ww  es  4ap  ^erjbreqhen  :de«  Vatermörder» 
•der  der/ÄngehUgte»  ettf  den  es  pmte>  In  dieser  Beziehnng  isirdy 
dA  er  aeUeätweg  hesdnub^gl»  anch  «chM>tweg^  erlanht  sm  w 
levgMil»  .  Soll  uoeh  KlTiraa  fnr  die  Zeugen  «iifgc^rt  blei^n,.  «91 
«ird  er  niiob  fley^iwie  In  der  KliHge.  ^  sifjp»  w  votbefeUetfr  fiat^ 
den,  als  er  meinte*  ' 

Ich  komme  jetzt  auf  Etwas,  wohie  midb  picht  jUidenschaftliohi»  XXX«  öä» 
keU  führt}  sondem.  POichtgefohl«  i^enn  wenn  ci  mir  Vergnügen 
machte,  ansnUagen,  so  klagte  iph  woU  AiMefe.Wi»  an  Danen  ich 
dse  Möglichheit  eahei  mir  einen  Namen  zu  machien^  doch  will  ich 
es  nicht  thon,  so  lange  die  Wahl  freisteht,  Denn  der  Bohei^U  mir 
der  angesehenste  Mapn,  d^r  durch  eigenes  Verdienst  eine  grosse ra 
Bedentnng  erlangt,  nicht  wer  dadurch  emporkommt,  dass  ciu  A^ir 
derer  Schaden  und  ünelück  erleidet.  Hören  wir  einmal  a^f,  j&twas 
z«  durchforschen,  aus  dem  Nichts  herauskommt;  suchen  'wir  das 
Verbrechen  da,  wo  es  ist  und  gefunden  werden  kann.  Sogleich 
sollst  du  einsehen,  Ernciu«,  wie  jeder  2^weifel  über  das  Verbrechen 
dnrch  eine  Menge  Vertlacbigriiude  gehoben  wird?  obgleich  iqh  nicht  i 
Alles  sagen,  und  nur  obenhin  jedes  Einzelne  berühren  werde.  Ich 

würde  es  nicht  Üum|  wenn  es  nicht  nothweiv4i£;.W4r0i  WUt  ^^us 
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wird  erbelleiii  wie  tingern  ich  es  thiW)  das»  Ick  flklit  w«itar  wmA- 
gehen  werde 9  als  die  Erhfütung  dieses  Mannes )  und  muMmc  Ter- 

84^  pfficbtODg  es  erheisclit.  Keinen  B«  wrggrund  fandest  du  am  Sex.  Bo- 
sciaS)  wahrend  ich  dagegen  an  T.  Hoscius  ihn  6ude.    Mit  dir  sim- 
Uch  hab^  ich  es  wa  tbun,  T.  Roscius,  da  du  deit  sitseat  vmi  dkh 
öffentlich  als  Gegner  bekenoest.    Vom  Capito  werden  wir  nachbfr 
^rechen }  wenn,  wie  er  denn  wirklich  dasa  vorbereitet  s«n  soll, 
er  als  Zeuge  auftreten  wird«    Dann  wird  er  auch  noch  andere  ibm 
gebührende  Palmen  kennen  lernen,  von  denen  er  bei  mir  auch  nicht 
einmal  die  Kunde  vermuthet.    Der  bekannfe  L.  Cassins,    den  das 
romischr  Volk  für  einen  wirklich   achten  iirul  sehr  weisen  Hichtcr 
hielt,  püet^te  in  Rechtsfalkn  Iiuiner  die  Frage  zu  stellen:   auf  wes- 
sen Seite  (!er  Vortheil  gewesen?  So  ist  nun  das  Lehen   der  Man- 
schen, cla.ss  zu  einem  Verbrechen  Niemandem  einfällt  ohne  Hotf« 
Ö5.  Bung  und  Gewinn  zu  schreiten.    Diesen  Vorsitzer  und  Richter  mie- 
den und  scheuten  die,  denen  Gefahr  bevf>rstand,  darum  weil 
obschon  der  Wahrheit  nachgehend,  doch  Nveniger  Neigung  zum  Mit- 
leiden als  Falten*)  zur  Streng:e  zu  haben  schien.    Ich  würde,  ob- 
gleich den  Vorsitz  bei  die.srr  Untersuchung  ein  Blann  führt,  der 
gegen  die  Frechheit  hinreichenden  Muth  hat,  und  auf  Seiten  der  . 
Unschuld  sehr  milde  ist,  doch  Nichts  dagegen  haben,  sei'^s,  wena  , 
eben  jener  strenge  Richter  die  Untersuchung  leitete,  sei's  vor  Cas- 
sius-ähnlichen  Richtern,  von  denen  noch  jetzt  die,  welche  sich  zu 
vertheidigen  haben,  schon  den  Namen  fürchten,  für  den  Sex.  Rosdoi 
XXXL  86.  zu  reden.    Denn  in  dieser  Verhandlung  würden  sie,  da  sie  ja  «• 
htOj  wie  ein  ansehnliches  Vermögen  besitzen,  dieser  in  der  grdsstai  ' 
Dürftigkeit  lebt,  darnach  gewiss  nicht  fragen,  auf  wessen  Seite  \ 
Vordieil  gewesen:  sondern,  da  dies  ausser  Zweifel  ist,  das  yc^ 
breiten  und  den  Verdacht  Tidmehr  an  die  Beute  knöpfen,  als  n 
&  DilrfUgkeit.   Wie,  wenn  noch  hinzakoimnt,  dass  &Bt  vorlMr  » 
bemktelt  gewesen?  Unzukommt,  dass  da  habgierig?  hinsidiottBt, 
dass  du  verwegen?  hiosukonnDt,  Mb  da  des  Gemordeten  bitteisict  I 
•  Feind  warst?  Brauchen  wir  noch  zu  sdcheni  was  dich  an  solcher 
Schandthat  Terniocht  hat?  Was  Ton  dem  Allea  ist  com  AUeagnei 
87«  geeignet?  Die  Mittellosigkeit  <^s  Menschen  ist  vqn  der  Art,  dm 
eine  Verheimlichnng  nicht  mo^icfa  ist;  ja  sie  fallt  nnr  am  so  nishr 
in  die  Augen,  je  mehr  sie  vcnrdeckt  whrd.    Hahsacht  trägst  da  sor  ' 
Schan,  da  du  eine  Verbindung  geschlossen  hast,  die  eines  MilUr* 
gers  und  Verwandten  Vermögen  betrifft;  und  das  mit  einem  g«n 
fremden  Manne«   Wie  verwegen  du  bist,  hat,  am  Anderes  aidlt  m 
gedenken,  schon  daraus  Allen  klar  werden  kornien,  dass  ron  der 
ganzen  Verbindung,  d.  i.  von  so  viel  Meuchlera,  aar  du  dich  hast  | 
bereit  finden  lassen,  bei  den  Anklägern  an  sitzen,  and  dehie  freche 
Stirn  nicht  blos  zu  zeigen ,  sondern  gar  zu  Diensten  zu  steUai. 
Deine  Feindschaft  mit  demSez.Ro8cio8  and  wie  weit  üu*  ober  dat  , 


*)  impUcatos  ad  sev. 
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Mein  iml  Dein  auseinand^  wart^  biil  ihi  dnzuraiimen  genothigt. 
3leibt  nnn,  Richter,  darüber  noch  Zweifel,  >Tcr  yielfiiehr  den  Sex«  68. 
Eiascios  gemordet?  ob  der,  an  <leii  durch  «len  Tod  «ein  VerndgeA 
Icam,  oder  4er,  welcher  arm  ward?  ü^r^,  welcher  vorher  unbemit* 
Lclt  war,  oder  der,  welcher  nachher  in  die  grosste  Dürftigkeit  ge« 
rieth?  Der,  welcher  von  glühender  Habgier  fortgerissen,  Fehde  er- 
ti^ebt  gegen  sein  eigenes^  Blut,  oder  der,  welcher  immer  so  gelebt 
bat,  dass  er  Gewinnsucht  gar  nicht,  Nutzen  nur '  in  so  weit  kannte, 
als  er  ihn  durch  Arbeit  sich  verschaffte?   Der,  welcher  von  allen 
Zerstümmlern  der  verwegenste  ist,  oder  der,  welcher  auf  dem  Markt- . 
platz  und  vor  Gericht  ein  Neuling  nicht  blos  vor  den  Bänken,  son-., 
Llern  auch  vor   der  Haiiptstadt  selbst  eine  Scheu  hat?  Endlich, 
Richter,  avfis  fiir  die  Sache  nach  meiner  Meinung  von  dem  grösstea 
Cxe^icht  ist,  ob  der  Feind  vielmehr  oder  der  Sohn? 

Wenn  derartiges  dir,  Erucius,  in  solcher  Menge  und  von  sol-  XXX11,Ö9* 
oher  Bedeutung  zu  Gebote  stände  gc^en  den  Beklagton;  wie  lange 
würdest  (in  reden!   wie  dirb  so  recht  breit  inachen!   die  Zeit  für-  * 
%v;ihr  möchte  dir  eher  als  die  Rede  ausgelieLi!   denn  in  jedem  Ein- 
Äcincn  ist  ein  solcher  Stoff,  um  je  einen  Tag  möglicher  Weise  zu  ■  ' 
verbrauchen.  Ich  kö'nnte  das  auch;  denn  ich  urtheile  von  mir  nicht 
so  geringschätzig,  ohne  mich  zu  überschätzen^  als  ob  du  in  grösse- 
rem Maasse,  als  ich,  die  Gabe  besässest,  zu  reden.   Aber  ich  dürfte 
vielleicht  wegen  der  Menge  von  Vertheidigern  zum  grossen  HauU  ii 
{j^r  hörrn;  dich  hat  die  Schlacht  bei  Cannae  zu  einem  Ankläger  von  ^ 
z^iemiichem   Range   gemacht.     Viele  Niedermetzelung  haf)en  wii^ 
nicht  am  Trasimenischen  See,  sondern  am  Servilischen  gesehen. 

Keiner  entkam  dort  unversehrt  vom  Eisen  Phrygieus". .. .  Unnö- 90. 
thig  wäre  es,  alle  zu  uenueo,   die  Curtins,  die  Marier,  danu  die 
Maramäer,  welche  schon  <las  Alter  vom  Kampfe  abrief;  endlich  gaiP 
einen  Priamus  in  hohem  Älter,  den  Antistius,  welchen  nicht  blos 
seine  Jahre,  sondern  auch  die  Gesetze  am  Kampfe  verhinderten. 
Solcher,  die  Niemand  wegen  ihrer  Unberühintheit  nennt,  sind  sehr   _  j 
viele,  die  gegen  Meuchler  und  bei  Vergiftungen  als  Ankläger  aut- 
traten; die  Alle  meinethalben  immerhin  lebeu  mücliten.    Denn  es 
kann  Nichts  schaden,  wenn  der  Hunde  da  möglichst  viele  sind,  wo 
sehr  Viele  zu  beobachten,  Viele«  in  Acht  zu  nehmt  n  ist!    Aber,  91, 
\>io's  geschieht,   \'ieles  wird  oft  gegen  die  Voraussicht  des  Ecld- 
hf^rrn  durch  die  Gewalt  des  Krieges  und  die  Verwirnmg  mit  heran-'  ^ 
gewälzt.    Während  der  mit  andern  Dingen  zu  thun  hatte,  der  die 
oberste  Leitung  des  Staats  besorgte,  gab  es  inzwischen  Menschen, 
die  eigene  Wunden  zu  heilen  suchten,  die,  als  hätte  gleich  einer. 
Decke  über  dem  Staate  ewige  Nacht  gelegen,  durch  ihr  Undicr- 
toben  im  Finstern  allgeTneinc  Verwirrung  erregten;  Re  nschen,  au 
denen  ich  nur  dies  bewundere,  dass  sie,  um  von  der  Rechtspflege 
jede  Spur  zu  tilgen,  nicht  auch  die  Bänke  noch  verbrannten  ,  denu 
Ankläger  und  Richter  haben  sie  weggeräumt.    Dies  ii>t  der  Vor- 
thcil|  dass  ihre  Lebensweise  sämmtUche  Zeugen^  wenn  sie  auch 
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gewollt  hätten,  zu  tödten  onoidglicii  machte.    Denn  fo  lange 
Menschengeschlecht  besteht,   winl  ein  Ankläger  ihnen   nicht  ent- 
stehen;  so  lange  der  Staat  besteht,  wird  Gericht  gehalten  werden  , 
Doch,  wie  ich  oben  sagte,  hätte  Eriicins  den  Stoff  für  seine  Sache, 
dea  ich  erwähnt  luibe,  er  konnte  dariibcr  wer  weiss  wie  lange  red«, 
and  ich,  Richter,  könnte  es  auch;  aber  ich  denke,  wie  ich  Torkl 
sagte,   über  jedes  Einzelne   leicht  hinwegzugehen,   und  es  nur  la 
berühren,  damit  Alle  erkennen ,  dast  ich  iikht  aus  Suckt  ankli^ 
tondem  pflichtgemäss  vertheidige. 
XXXIII.        Ich  sehe  also  der  Ursachen  sehr  viele,  die  iim  bewegen  kono- 
92«  ten.    Sehen  wir  nun,  ob  die  Gelegenheit  zur  Ausübung  (]es  Verbre- 
chens vorhanden  war.  Wo  geschah  (üe  Krinordung  dea  Sex.  Roscios' 
zu  Rom.    Und  dn  Roscius  ?  wo  warst  du  damals?  zu  Rom.  Abe 
wie  gehört's  hierher?   Andere  nicht  minder!  —    Als  ob  es  jeti  ' 
darauf  ankäme)  wer  aus  der  grossen  Menge  der  Mörder  ist,  n.  | 
nicht  vielmehr  dies  die  Frage  wäre,  ob  der,  welcher  zu  Horn  ge- 
mordet wurde,  wahrscht  inlicher  von  dem  gemordet  ist,  der  bestafr 
dig  zu  der  Zeit  in  Ihm  war,  oder  von  dem,  der  viele  Jahre  ii 

93.  Rom  gar  nicht  gewesen  ist.  Wolan,  lass  uns  jetzt  auch  die  ancief!  i 
möglichen  Gelegenheiten  erwägen.  Es  gab  damals  ciae  Menft 
Meuchler^  so  sagte  Erucius,  und  die  Menschen  wurden  ungesti^' 
gemordet.  Nun  ?  diese  Menge  woraus  bestand  sie  ?  Ich  meine,  ent- 
weder ans  Solchen,  welche  sich  mit  Gütern  zu  thun  machten^  od« 
ans  Solchen,  welche  von  ihnen  gedungen  waren,  um  Jemdndeu  » 
morden.  Wenn  du  die  meinst,  welche  fremdes  Eigenthum  begehreii, 
so  gehörst  du  zu  dieser  Zahl,  der  du  von  unserem  Gelde  reici 
bist;  wenn  die,  welche  man,  einen  milderen  Ausdruck  gebrancbeiKl 
Todtschläger  nennt,  so  siehe  zu,  wer  ihr  Schutzherr  ist,  und  üd 
Vertreter  j  ich  behaupte,  dn  wirst  einen  von  deiner  Geselisciiai' 
finden  ;  und  Alles,  was  du  dagegen  sagen  wirst,  werde  mit  unsere' 

.    Vertheid ignng  zusammengehalten  ;  so  wird  am  ersten  die  Sache  liö 

94.  Sex.  Roscius  mit  der  deinigen  verglichen  werden.  Wirst  du  sagen 
Was  weiter,  wenn  ich  in  Rom  ansässig  war?  so  ist  meine  Adi- 
wort :  ich  dagegen  war  ganz  und  gar  nicht  da.  kh  gestehe  ein 
Güterkäufer  zu  sein ;  aber  eben  wie  viele  Andere.  Ich  dagegeu, 
wie  du  selber  vorwirfst,  bin  ein  Ackerbauer  uod  Landmann.  leb 
bin  nicht  sofort,  wenn  ich  mich  unter  einen  Haufen  voo  Menchlero 
begab,  darum  auch  ein  Meuchler.  Ich  dagegen",  der  ich  nicht  ein- 
mal Bekanntschaft  mit  irgend  einem  Meuchler  habe,  bin  furwah; 
weit  entfernt  von  einer  solchen  Beschuldigung.  Sehr  viel  ist  dessen, 
was  sich  anführen  Hesse,  um  darzuthun,  dass  am  meisteo  du  die 
Gelegenheit  hattest,  da^  Verbrechen  zu  begehen  ;  aber  ich  will  en 
nicht  blos  deshalb  übergehen,  weil  ich.  dich  selbst  nicht  gern  ank\agi  . 
sondern  vielmehr  noch  darum,  weil,  wollte  ich  jene  Mordthaten  er- 
wähnen, die  damals  ganz  in  derselben  Weise  verübt  wurden, 
des  Sex.  Rosci us  Ermordung,  ich  fü rchten  müsate^  ea  möchtiea  &(eiu[&v 
sich  durch  meine  Rede  getroffen  fühku,  .... 
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Sehen  wir  jetzo  flüchtig,  wi6<^  üebrige^  4asjeifige|  ms  XXXiV« 
nach  dem  Tode  des  Sex.  Roscitis  von  dir,  T.  Rosciiis  gesi^hebeii  ist;  96* 
wac  flo  offen  und  handgreiSich  ist,  dass  ich  fürwahr,  Richter,  nar  . 
ungerQ  es  sa^e.    Denn  ich  fürchte,  wie  du  auch  ioimer  bist,  T. 
Rosciiis  ,  den  Schein,  als  hätte  ich  diesen  hier  retten  wollen,  ohne 
deiner  im  Mindesten  zu  schonen.    Während  ich  dies  furchte  and 
den  Wunsch  hege  deiner  irgendwie,  so  \v(  it  ichls  mit  gutem  Ge- 
wisses kann,  zu  schonen,  ändert  sich  jedoch  mein  Kntschiujis ;  denn 
ich  denke  eben  an  deine  freche  Stirn.   Du  konntest,  während  deine 
ganae  Genossenschaft  floh  und  sich  versteckte ^  damit  dies  Gericht 
nicht  ihren  Raub,  sondern  dieaes  Mannes  Verbrechen  zn  betreffen 
schiene,  gerade  für  dich  die  Holle  verlangen,  im  Gerichte  zugegen 
SU  sein,  ein  Beisitzer  des  Anklägers?  Dabei  kannst  du  nichts  wei* 
ter  gewinnen,  als  dass  Jedermann  deine  Frechheit  kennen  lernt  und 
deine  Lnverschämtbeit.    Nach  Ermordung  des  Sex.  Roscius  bringt  96, 
wer  zuerst  nach  Amcria  die  iN  ach  rieht  ?   Mallius  Glaucia,  den  ich 
«chon  vorher  erwähnte,  dein  Client  und  Vertrauter.  Was  lag  daran, 
ob  der  gerade  die  Botschaft  brachte,  die  ja,  weiiu  du  nicht  ächoa 
vorher  Etwas  über  den  Tod  und  die  Güter  des  Mannes  beschlos-* 
aen  hatteit  und  webt  «chon  eine  Verblndimg  in  Besug  auf  das 
Verbrechen  nBd  die  Belobimug  mit  irgiBiKl  Swand  gefl«Uo8&en  batr* 
taif,  dif  am  4llenfciii0stc»  Eimw  gelegen  «eis  konnte  ?  Ihigeheisicn 
biiogt  Mallkw  ^  Bots^nft.  W«s  in  nller  Welt  ging  Um  das  nnt 
Oller  Wir  et  nach  Ameiiii  in  gnnn  anderer  Angelegenheit  gekom* 
iMiy  "nnd  varV  Znialli  dpia^er  ton  deni  sn  Boni'CleliSrten  <fie  eraln 
Balichnfl  bncbfo?  In  weklier  AngelegeiAfit  kam  er  naeb  Joneiiftl 
Dan  kann  ich^  sagte  «1  nielit  ratkea.  Dnki*  soU  es  bald  konun^,  . 
dass-  km  Briatkan  notkig  istt   Wie  war  es,  dass  er  den  Boschia 
CSapitf»  die  «vstn  Botschaft  krackte  ?  da  m  Amm  des  Sex.  Sosdna 
9nni>  Galtui  and  Ipnder  waren,  nebst  so  vielen  Angakcfrigan  und 
Yerwcuadten  von  dem  beßten  Vernehmen;  wie  kam  es,  dass  ddn 
Client,  deiner  Schandthat  Bote,  dem  T.  Roscins  Captto  vor  Andern 
die  Botschaft  brachte?  Der  Mord  geschab,  als  er  von  einem  Abende  97. 
essen  heimkehrte ;  und  noch  war  es  nicht  Tag;^  als  man  zn  Ameria 
die  Nachricht  hatte.    Was  b^t  diese  unglaublidie  Fahrt 9  was  dieSie 
grosse  £ile  and  Beschleunigung  su  bedeuten?  ick  frage  nicht,  wer  . 
der  Mörder  Ist.    Nichts  hast  du,  Glaucia 9  von  mir  zu  fürchten;  , 
sieht  nachsehen  will  ich,  ob  du  vielleicht  einen  Dolch  hattest ;  nickt  ' 
weiter  forschen ;  nichts  soll  mich  dies  kümmern.   Da  ich,  nach 
wessen  Anschlag  der  Mord  geschah,  gefunden,  wird,  wessen  Hand 
den  Stoss  ansfiihrte,   mir   ganz  gleich  sein.    Eins  nur  nehme  ich, 
was  die  Augeoscheinlichkeit  deines  Verbrecliens  nnd  eine  Sache  von 
der  Handgreiflichkeit  bietet.    Wo  und  woher  hörte  es  Glaudat 
Wie  hat  er's  so  schnell  erfahren?  Gesetzt,  er  hörte  davon  sogleich: 
Was  war's,  das  ihn  in  einer  Nacht  einen  solchen  We^^  zurückzule- 
gen zwang  ?  Welches  nothwendige  Geschäft  konnte  ihn  so  drängen, 
dw»  weim  er  (ur  sich  seibit  die  fieise  nach  Ameria  machte,,  er 
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am  die  Zeit  von  Rmn  abreitte)  ohne  anck  'Hur  eklen  Tinil  der 
Nacht  zu  nJuen  9 

XXXV.  -  -Däirfte  "mm  wöl  in  so  eiBleuchtenden  Dingen  noch  nach  Bew»- 
^  S6.  iia  M  ittchen  oder  nach  Vermathiingen  zu  haschen  sein  ?  SdUet 
ihr  niui  das,  was  ihr  hört,  nicht  mit  eignen  Augen  zu  sehen  meines^ 
Richter  ?  nicht  den  Unglücklichen  ohne  Ahnung  von  seinem  Schick- 
sale auf  der  Heimkehr  vom  Abendessen  sehen  t  nicht  den  gelegten 
Hinterhalt)  nicht  den  Angriff  aus  unvermuthetem  Verstecke  ?  Schwebt 
nicht  vor  euren  Augen  der  mordbeschäftigte  Glaiicia  ?  Ist  nicht  in 
der  Nähe  T.  Roscias  ?  Seht  ihr  nicht,  wie  er  eigenhändig  ihm  auf 
den  Wagen  hilft,  wie  einem  Aufomedon,  von  seinem  Verbrechen 
ärgster  Art  und  von  seinem  schandbaren  Siege  dem  Boten  ?  Bittet 
er  nicht,  diese  Nacht  sich  wach  zu  halten  ?  seiner  Ehre  wegen  skl 
anzustrengen  ?  dem  Capito  möglichst  bald  die  Botschaft  za  brin- 
99,  gen?  Warum  sollte  Capito  die  erste  Nachricht  haben?  Ich  weis 
es  nicht;  doch  dies  sehe  ich,  dass  Capito  an  den  Gütern  einea 
Theil  hat  ;  unter  dreizehn  Grundstücken  ist  von  den  drei  anseho- 

100.  lichjTten  Grundstiickpo  er,  \vie  ich  sehe,  der  Besitzer.  Ich  höre 
übercl^es,  dass  dieser  Verdacht  nicht  ipt7>t  cr<>t  gegen  den  Capil) 
erhoben  wird  ;  gross  ist  die  Zahl  soinrr  schandbaren  Palmen  ;  i\m 
aber  die  erste  bebänderte,  die  zu  Ko[n  ihm  crtheilt  \Aird  ;  auf  jede 
Art  einen  Menschen  zu  tödten ,  hat  er  Einit^e  getödtet,  viele  mit 
dem  Dolche,  viele  mit  Gift.  Ich  könnte  auch  s  igen,  wenn  er  gegen 
die  Sitte  der  Vorfahren  vor  dem  60.  Lebensjahre  von  der  Brücke 
in  die  Tiber  stürzte;  was  er,  falls  er  anftreten  sollte',  oder  viel- 
mehr, wenn  er  auftreten  wird,   denn  ich  wtiss,  dass  er  auftreten 

101.  wird)  hören  soll.  Kr  koüime  nur,  rolle  seine  Schrift  auf,  von  der 
ich  darthun  kann,  d;iss  sie  Erucius  aufgesetzt  hat,  da  man  sagt,  er 
habe  gegen  den  lloscius  die  Absicht,  und  dieselbe  drohend  ausge- 
sprochen, alles  das  als  Zeugniss  auszusagen.  Ein  vortreiilicher 
Zeuge,  Richter!  ein  würdiges  Betragen,  werth  der  Erwartung! 
O  des  Lebenswandels  von  grosser  Sittenreinheit  und  von  der  Art, 
dass  ihr  gern  seinem  Zetignisse  euren  Eid  anpassen  werdet  !  Wahr- 
lich, wir  würden  wenii^er  (hutiich  ihre  Schandthaten  sehen,  weoo 
sie  selber  nicht  blind  wären  vor  Gier,  Habsucht  und  Frechheit. 

XXX. VF,         Von  dtiu  einen  wird  uuniitteibar  nach  dem  Morde  ein  Eilbote 

102.  nach  Ameria  zu  seinem  Genossen  und  Meister  geschickt,  damit, 
wenn  selbst  den  Schein  auch  Alle  von  sich  abzuwenden  wünscht' d, 
als  wüssten  sie,   von  wem  die  Schandtha't  begangen  sei,  dennoch 
er  selber  wie  zur  Schau  sein  Verbrechen  vor  Aller  Augen  hinsteilte. 
Der  Andere  (wenn  es  den  unstei  l)liche^  Göttern  gefallt)  will  ein 
ZcufTjiiss  gar  gegen  den  Sex.  Roscius  ablegen.     Als  wäre  das  ^etzt 
noch  fraglich,  ob  seine  Aussfige  zu  glauben,  oder,  was  er  gethan, 
zu  ahnden  sei.  So  war  es  schon  bei  unseren  Vorfahren  angeordnet, 
dass  in  den  geringfügigsten  Dingen  Männer  von  noch  so  hohem 
Range  ein  Zeugniss  in  eigener  Angelegenheit  nicht  abh  f^^en  durften. 

103.  Der  Afrikaner^  der  durch  seinen  Beinamen  daran  erinneitj  Uer 
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dritte  Weltthdl  von  finn  '«rob«rt  ward,  wfirde  gleidiwo]^  wemrt  • 
seine  Sadie  g&Ite^  ein.Zeugniss  nidbt  aussagen.   DetA'4tm  iLMlite 
ich  tim  dnem  'imicn  Bfenn«  doch  *  vonifigBeh  ngen ;  wm  er  eir 
aussagte,  warde  man' ihm  nicht  glaubeli.   Seht,  jetct  vreich^ 
Umkefanmg  imd  Veiindernog  nadi  der  sdilfanmeni  Seite  in  Allem! 
"W&hrend  überQQter  und  Mord  verhandelt  wh'd,  rastet  surZengen- 
anasage  sich  der,  welcher  augleidi  Aaftlufor  ist  und  Meu^ler^ 
<!•  h.  der  eben  die  Guter,  am  äe  es  sich  handelt,  gekauft  und  im 
Besits  hat,  und  den  Mann  hat  morden  husen^  dessen  Tod  die 
UtttersnchuDg  betrifft.   Und  du ,  Vortrefflicher  ?  hast  du  Etwas  an  104^ 
sagen  ?  Willst  du  auch  nicht  h$ren|  so  suche  dich  selber  zu  decken ; 
auch  ddne  Angelegenheit  kommt,  als  sehr  wichtig,  zur  Sprache. 
Tide  Verbrechen >  viele  Frechheiten,  vide  RuchlQsigkdten  hast  da 
^eriljbt;  doch  dne  grosse  Thorheit  Inrwahr  für  dich  allein,,  nicht 
Erudus  Sinne:  ganz  unnothig  ist,  dass  du  dort  dtaest  Wie 
ein  AnkKger  ohne  Sprache,  so  kann  ein  solcher  Zeuge  Niemandem 
nfltzen,  der  mit  dem  Anklager  auf  dner  Bank  sass.   Dasu  kommt, 
dasa  man  doch  nicht  so  offen  und  unverdeckt  eure  6iei^  dUie»   So  • 
aber  —  was  kannte  man  von  eadi  hören  wollen,  da,  was  ihr  thut^ 
Ton  der  Art  ist,  dassthr^s  absichtlich  ISr  nlis'  und  gegen  euch  selbst 
SU  Ihun  schdntt  Wolan,  jetst  werde  das  erörtert,  Bichter,  was  10& 
gleich  darauf  erfolgte. 

Nach  Vdaterrae,  In  das  Lager  des  Sutta,  wird  von  dem  Tode?  XXXVIf. 
des  Sex,  Rosdus  vier  Tage  nach  semer  Eitoordung  dem  Chrysogo-  ^ 
ims  die  Botschaft  gebracht«   Fragt  ei  dch  noch,  wer  den  Boten 
absandtet  Nidit  offenbar  derselbe,  der  nadi  Ameria9  Bs  sorgV 
Chrysogonus  dafar,  dass  sdne  Guter  sogldch  verkauft  werden ;  er,| 
unbekannt  mit  der  Person  und  Sache.  Aber  wie  kam  es  ihm  i» 
den  Sinn,  Landguter  au  begdtren  von  dnenl  Mann,  den  et  nicht  ^ 
kannte  und  überhaupt  nie  gesehen  hatte  ?  Ihr  pflegt  j  Wcna  Ihr 
^twaa  der  Art  hört,  Richter,  gld^  au  sagen:  es  lAulia  ihm  dner 
gesagt  haben,  sei's  ans  der  Stadt,  oder  ans  der  Nfthe;  dies  dtfd 
mdsteus  die  Angaben,  durdi  sie  werden  die  meisten  verrathen* 
Hier  ist  kdn  Grund,  fhr  blossen  Verdacht  dies  zu  halten,  denn  ich  10$. 
wenle  nicht  etwa  so  sddiessen:  „wahrschdnlich  haben  die  Rosder 
das  dem  Chrysogonus  gemeldet;  es  war  nämlich  zwischen  ihnen 
and  dem  Chrysogonus  schon  vorher  Freundschaft ;  denn  obgleickf 
vide  aus  dter  Zdt  der  Vorfahren  her  die  Roscier  Schutzherrn  und 
Gastfreande  waren ,  wurde  doch  mit  kdnem  derselben  diese  Ver^  ' 
bindong  und  dies  Verhältniss  fortgesetat;  vielmehr  des  Chrysogonus 
Schutz  und  G^mnerschaft  von  ihnen  vorgezogen.^   Dies  wiire  Attes  107. 
der  Wahrheit  gemäss  gesagt;  aber  hier  ist  Vermnthung  gana  un- 
nothig.   Sie  selber ,  das  wds^  ich  gewiss,  ^werden  nicht  läugnien^ 
an  diese  Güter  habe  Chrysogonus  sieb  gemacht  auf  Anrathen  vdtt 
ihrer  Sdte«   Wenn  ihr  den,  der  für  die  Angabe  sdnen  Thdl  er- 
Udt,  vor  Augen  seht,  köfnt  Ihr  dann  noch  zweifeln ,  Richter,  wer , 
der  Aageber  istf  War  ilnd  ona  Ae^  wetehe  an  jeiteGalen  eiseit 
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Jmmd  aniHntaif  .Nicm4  Siebter.  Las«!  sich  al«a  Mch 
4mi  mieilelii,  ^kgeiHetii  Mei  <Uet«  Btote  dem  C^sqgiM^ 
utiAtt  ton  Um  einm  AntMl  im  il«r  3enU:  «iuclteftt 

lOb,  Wolan !  Jetzt  nach  des  Chrysogoniis  eigenem  Urtheil  der 
Roscier  That  erwogen!  Wenn  gar  nichts  in  jenem  Kampfe  von  den 
Roscicroj  wenigstens  nichts  Erhebliches  gethan  war,  warum  wnrdco 
sie  vom  Chrysogonns  mit  s  olchen  Bi  iolmungen  beschenkt  ?  Wenn 
sie  nichts  weiter  thatf  n  ,  als  dass  sie  die  Sache  anzeigten,  war's 
da  nicht  hinreichend  j  ihnen  Dank  zu  sagen?  Ja,  nm  recht  anstan- 
dig zu  danken,  ein  Ehrengeschenk  zu  geben  ?  Warum  werden  (Jrd 
Güter  von  solchem  Werthc  sogleich  dem  Capito  verliehen  ?  A>  aniin 
hat  das  Uchrige  jener  andere  Roscrns  alles  mit  dem  ChrysogoDus 
in  gemeinschaftlichem  Besitz  ?  Ist  es  nicht  klar,  Richter,  dass  diese 
Beute  den  Rosciern  vom  Chrjso^onus  in  Form  {Icchteos  zuer- 
kannt ist? 

« 

XXXVni,  komt  unter  ^ehi  der  angesehensten  Männer  ins  Lager 

109.  Oapko,  Das  ganze  Lebe«,  die  Denkart  und  den  Ck^nJUer  dm 
Mengcben  sollt  ihr  schon  m  der  Crrnndtscbaft  kenneo  -  lernei« 
Wenn  ihr  nicht  zu  der  Ueberxeognng  kommt^  lychler,  keiae  Pflicht} 
kein  Recht  sei  so  heilig  und  unverletzlich ,  das  <3r  sieht  freventÜck 
m$A  treulos  angetastet  und  verkümmeit  hätte :  dann  mögt  ihr  eines 

110.  ganz  vortrefilichen  Mann  ihn  heissen.  Er  hindert ,  dass  darüber 
Sulla  belehrt  |rird  $  der  übrigen  Genvadten  Absichten  und  Wunsch 
dem  Chrysogonus  meldend ,  räth  er,  zu  verhüten,  daM  ^  «$Mbi 
Wentlich  verhandelt  werde;  zeigt»  das«  durch  Aufhfibiiiiig  4es  Ver- 
kauft der  Güter  d^r  ein  gros««?  Vermögen  verliere ,  er  eelbsi  in 
LebensgeMr  }fjma»;'4m  das  Verstän4nii|i  geöt&iet,  diese,  ^e 
«tt  ikm  gQiBiHlt  ^ren ,  getauscht ;  der  wtederholeqtlich  «iji#ert 
eidh  zu  kfiteo;  dieien  kiaterlistiger  Weise laledi^  Hoffnniig  gemacht; 
t»t  jenfm  gegen  diese  gemeinsame  Anschläge ;  ihre  Anschläge  fde^ 
gegen  ihoi  augem^det :  bei  dem  ein  Antheil  für  sich  auabedengeily 

.  für  4ieee  «in  Verzug  ohne  E^de»  jeder  Zutritt  beim  3id|a  ferspenf. 
Kurz ,  er  mahnt ,  ri^th  «nd  vffrinUtem  bis  Sulla  die  Gesandten  gar 
«icht  empfangt;  von  seiner  Gewismh«ttigkeit  oder  vidmehf  Gft*^ 
wissenlosigkeit  get&ascht  («f»  ihr  von  ihnen  seibat  erfahren  koimly 
wenn  der  Ankläger  nur  geneigt  ist,  ein  ZeHgeass  von  ihnen  zu  vei>-i 
langen),  ist's  statt  Gewissheit  eitle  Hofinnng,  c|ie  sie  nach  Hanse 

111.  bringen.  In  persönlicher  Angelegenheit  m»n  Anltnig^  i|k  iviU  nicht 
sagen  arglistig  aiisBufubfent  nm  aelMr  dabei  bu  geWimMn«  oder 
eines  Vortheils  halber,  foiniam  auch  nnr  »u  nachlässigi  ward  bei 
den  Vorfahren  für  die  grosste  Ehrlosigkeit  gebaMen-  Daher  'fil» 
Aufträge  die  Anordnung  eines  Gerichtes  9  welchep  nicht  wegigur 
schimpflich  war,  als  das  über  depi  Diebstahl:  ich  glanbe,  darnm, 
weil,  wo  wir  selber  ^^ugegen  ZU  sein  verhindert  sind,  d«  unnere 
Bwihwig  4weh  <üe  »tett»»i#et<iidf  €teiwl>fijw<HgMil  4mtnamh 
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Same  Sicherheit,  and  Idst,  so  viel  an  ihm  üvgt»  die  Bttsde  der 
taiemUkdie*  Oetdbiinlk  Deiift  wir  könaeii  flidtt  Allee  4Üle&ft  thun; 
liisr  Bitte  km»  da  ,*  der  Andere  dort  melir' niteeB.  Damm  werdcB 
RrtfimdidMifteii  gesaUoiae^  utn  den  geneinfleaien TorCheil  mit  den 
Oteoer  der  Oegeodienate  behenracheft«/  Wae  ÜbtnkoitMt  de  deee  IIS» 
Aiiftreg,  du  ihn  eicht  ttinridbtett  oder  tn  deiiM  VeftheHe 

wenden  wiDst?  Wermn  so  eavorkoinnend  ned  dann  doeh  nfelNiea 
Voftheüe  dnrcfa  erkmiat^lM  Dieestfettigkeit  hin<leriich  und  schSd- 
lieh  f -€ieh  mir  «os  dem  Wege ;  ein  Anderer  wird'«  ausrichten.  Ueber^ 
ninumt  die  Lait  einer  Bienatleiataiig,  die  dn  giaebit  tragen  an 

k^ntien ;  eo  •  ;  was  «m  so  weitiger  schwer  erscktitat^ 

weniger  man  selbst  leicht  ist. 

Folgtteh  iifs  deraiii  so  ft^ndlieh,  sich  solches  tu  Schulden  XXXIX. 
koimnen  zu  lassen,  weil  man  dednrdi  zweierlei  sehr  Heiliges  ver^ 
Ifltfct)  FreimdsChafli;  und  Treue:  denn  weder  beaeftmgt  irgend  Je* 
numd  leicht  einen  Andern,  als  seinen  Frennd,  noch  fertrant  er  deni| 
4en  er  nicht  fOr  treu  halt.   Ganz  verworfen  tiIso  mui*.  def  seln^ 
<hnr  eugleich  das  Freundschaftsband  lost,  nnd  Täuschung  übt  an 
dem,  der  nicht  beeinträchtigt  sein  würde,  wenn  er  nicht  geglaubt  - 
Wim*   Nieinwahr?  In  kleinen  Dingen  Icantt)  wer  einen  Auftrag  113, 
lllManeetit)  der  schimpflichsten  richterlichen  Yerurtheilun^  nicht 
cntgekint  in  so  wiefatiger  Sache  sollte,  dn  der 9  detn  der  Ruf  des 
Todten,  das  Veroidgen  des  Lebenden  empfohlen  nnd  anvertraol 
ward,  Mmack  nnf  den  Tedten  < . « . .  brachte,  demselbe  unter  die  ' 
ebvlicfaen  Lente,  ja  auch  nnr  enter  die  J4eb«ndee  gerechnet  werden! 
In  nnbedeetenden  und  ptersonlichen  Angelegenhelten  wild  sdion 
V«rabsäunmng  hart  angerechnet  nnd  vor  Gericht  gesogen,  weil  mit 
Feg  nnd  Recht  nnr  dem  Verabrinimong  zusteht,  der  den  Auftrag 
gab,  nicht  dem,  der  ihn  annahm:  Wann»  in  einer  so  wichtigen 
Sache  seine  Bärgerschaft  vertretend,  und  von  ihr  beauftragt,  nicht 
durch  Versiemniss  rinf^m  persönlichen  Vortheil  geschadet,  sondern 
durch  Untreue  die  Heiligkeit  der  Gesandtschaft  selbst  besudelt  und 
bedickt  hat,  wie  soll  doch  der  bestraft,  und  durch  welchen^  Sfwoch 
f erer^eilt  werden  ?  Wäre  läea  ihm-  petsönlich  von  Sex.  Roscius  auf«»  114^ 
getragen,  mit  dem  Chrysogonns  en  verbandeln  nnd  abzuschliesse% 
und  hätte  derselbe  dazu  iiir  Alles,  was  er  etwa  nothig  erachtete^ 
seine  Vollmacht  g^eben :  würde  er,  der  den  Auftrag  übernommen 
hätte,  da  nicht  at\hM  für  die  kleinste  Vernntreuung  aus  Eigennutz 
nach  UrtheA  und  Ilt  cht  Schadenersatz  leisten  müssen  nnd  aller 
Ehre  verlustig  sein  ?  Nun  aber  wurde  er  damit  nicht  vom  Set^  Ro*'  115. 
scius  beauftragt,  sondern,  was  noch  viel  gewichtiger  ist,  die  Person 
des  Sex.  Roscius  sammt  seinem  Ruf,  seinem  Leben  nnd  allen  seinen 
Gütern  ward  ihm  von  den  Decurionen  im  Namen  der  Bürgerschaft 
anvertraut;  und  davon  hat  T.  Roscius  nicht  ein  unbedeutendes 
Btwas  för  sich  veruntreut,  sondern  diesen  gänzlich  um  seine  Be-* 
sitntng  gebtncM;  fdr  sick  eelbor  drei  Güter  ansbedengetti  den 
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em  M.  Tuto  Jkde  fir  SoC  Boaci«s. 

WiUen  der  Decnrionen  und  alfer  teiaer  Ißtbirger  dbentewenigy  ab 

icüi  Gewisf^en  geachtet. 
XL.        Detraclitet  nun  weiter  das  Uebrig«}  Biditer,  und  überzeuget 
116w  aath,  dass  nichts  Schlechtes  denkbar  sei  9  WMit  der  da  sich  oidik 
'  besudelt  hätte.    In  unbedeutenden  Dingen  einen  Mitverbnndeoen  zs 
tauschen,  iat  sehr  schändlich,  ja  ebenso  schändlich,  als  das  ebea 
Besprochene.    Und  nicht  mit  Unrecht;  weil  der  etne  Hülfe  akh 
g^Mibt  verschafft  zu  haben,  der  einen  Zweiten  in  irgend  einer  An- 
gelegenheit zum  Theilhaber  gemacht  hat.    Zu  wessen  €rewisseo- 
haftigkeit  soll  er  nnn  seine  Zuflucht  nehmen,  wenn  er  durdi  die 
Gewissenlosigkeit  dessen  beeinträchtigt  wird,  dem  er  sich  anver- 
teaiit  hat  ?  Nun  aber  verdienen  solche  Vergehen  die  schärfste  Ahn- 
dung, vor  denen  man  sich  am  Wenigsten  hüten  kann.  Zurückhal- 
tung ist  wol  gegen  Feinde  möglich ;  dass  Vertrauten  nicht  mao- 
ohes  offener  vorliege,  ist  unvermeidlich;  vor  einem  Geschaflsver- 
htlpdenen  sich  zu  hüten,  —   wie  wäre  das  möglich?  Ihn  auch  nur 
ain  beargwöhnen,  ist  an  den  Hechten  des  Geschäftsverbandes  schon 
eine  Verletzung.    Mit  Recht  also  haben  unsere  Vorfahren  geglaubt, 
dass,  wer  einen  Geschäftsverbundenen  täuscht,  zur  Zahl  rechtlicher 
117*  Männer  nicht  gehören  dürfe.    Aber  T.  Roscius  bat  nicht  einen  dn- 
aelnen,  in  Geldangelegenheit  mit  ihm  Verbundenen,  getäuscht  (wel- 
ches so  schlimm  es  auch  ist,  doch  noch  irgendwie  erträglich  scheint), 
sondern  neun  höchst  achtbare  durch  einerlei  Geschäft,  Gesandtschaft, 
Verpflichtung  und  Aufträge  verbundene  Mfinner  irregeführt,  betro- 
gen, b!ossfz^estellt,  den  Gegnern  in  die  Hände  gegeben,  höchst  hin- 
terrücks und  trefilos  gelauscht;  Männer,  die  seine  Frevel  natürlich 
nicht  von  Weitem  erschauten,  dem  Geschäftsgenossen  gebührender- 
maassen  nicht  misstrauten,  seine  Bosheit  nicht  durchschauten,  auf 
eitle  Worte  bauten.  So  kommt's,  dass  jene  höchst  achtbaren  Männer 
durch  seine  Hinterlist  ffir  zu  wenig  vorsichlif!^  und  bedachtsam  gel- 
ten; er  dagegen,  anfangs  Verräther,  dann  üeberläufer,    erst  der 
Mitgenossen  Absichten  den  Gegnern  kunrl  gebend,  dann  ein  Bünd- 
niss  mit  den  Feinden  selbst  eiiigehend  ,  uns  gar  noch  schreckt  und 
droht,  nachiferTi  er  mit  drei  Landgütern  zum  Lohn  für  seinen  Fre- 
1J8.  vel  beehrt  ist.    in  einem  solchen  Leben,  Richter,  unter  diesen  so 
vielen  nnd  grossen  Schandlhaten  ' wird  auch  dies  Verbrechen,  nm 
das  sich's  hier  handelt,  sich  finden;  denn  eure  Untersuchung  sollte 
davon  ausgehen,   wo  sich  vieies  aus  Habsucht,  vieles  in  Freiheit, 
vieles  in  Ruchlosigkeit,  vieles  treulos  verübt  findet,  da  ist  auch  eia 
Verbrechen,  versteckt  unter  jener  Masse  von  Schandthaten  awu- 
nehmen.    Wicwol  gerade  dies  keinesweges  versteckt  ist,  sondern 
vielmehr  so  auf  der  Hand  und  vor  Augen  liegt,  dass  nicht  ans  den 
Schandthaten,   die  er  unbestritten  begangen  hat,  dies  Verbrechen 
erschlossen,  sondern  aus  dicseju  sogar  Alles,  was  etwa  von  jenem 
noch  fraglich  sein  könnte,  ausser  Zweifel  gesetzt  wird.    Wie  dann, 
ich  bitte  euch,   Richter?  Sollte  wol  jener  Fechtmeister  überhaupt 
«dMU  die  Walte  niedergel^l  haben  ^  oder  eia  soldier  jSdiiiler  dem 
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Lehrer  im  Mindesten  in  der  Kunst  nachstehen  ?  Gleiche  Habsncht 
in  Beiden,  äholicbe  iSchlechtigkeil^  dieselbe  ScbMil^»ngkeifcy- «lüerltt 

X^emiy  da  ihr  die  Gewissenhaftigkeit  des  Lebren  gesehen  habt,  XLT. 
sft  s^t  nun  auch  des  Schülers  billige  Denkart.  Ich  erwähnte  schoo  119, 
vorher,  des  mehrfachen  Verlangens,  dass  sie  si,wei  Sklaven  JM^chten 
verhören  lassen ;  du,  T.  Roscius ,  hast  dies  immer  verweigert.  Ich 
frage  dich:  w^ren  die,  welche  es  verlangten,  uowerth,  dass  man 
ihnen  gewährte?  oder  konnte  dich  der  nicht  rühren,  für  den.sie^s 
verlangten  ?   Oder  ist  die  Sache  an  sich  dir  unbillig  orschienen  ? 
Ks   verlangten  das  die   angesehensten  und  rechtlichsten  Männ^ 
unserer  Stadt,  die  ich  schon  vorher  genannt  habe ;  Männer,  die  S0 
gelebt  haben   und  so   beim   römischen  Volke  in  Achtung  stehen, 
dass,  was  sie  sagen,  iNiemand  für  unbillig  erachtet.  Sie  verlangten 
es   ferner   für   einen    höchst  beklagenswerthen  und  unglücklichen 
Menschen,  der  gern  sich  selber  znr  Marter  hingeben  möchte,  wenn 
nur  fibcr  den  Tod  des  Vaters  Verhör  gehalten  würde.   Eiue  Sache  120, 
ferner  von  der  Art  wurde  von  dir  vr'rl;inp;t,  dass  es  ganz  einerlei 
war,    oh   du  sie  verweigertest  oder  (iie  Sciiaudthat  eingestandest* 
Unter  solchen  Umständen  frage  ich  dich,   weshalb  du  dich  gewei- 
gert.  Während  der  Erraordüng  des  Sex.  Roscius  waren  sie  zugegen. 
Die  Sklaven  selbst  will  ich  meines  Theils  weder  schuldig,  noch  frei 
sprechen.    Dass  ich  euch  entgegenarbeiten  sehe,  um  sie  nicht  zum 
Verhör  auszuliefern,  ist  verdächtig;  dass  sie  obenein  bei  euch  so, 
ia  Ehren  stehen,  setzt  nothwendig  dies  voraus:  sie  wissen  Etwas, 
wovon  das  Eingeständniss  verderblich  für  euch  werden  könnte,  rr*  ■ 
„Gegen  die  Heeren  ist  ein  \  erhör  der  Sklaven  nicht  zulässig.*^  — 

Werden  sie  verhört?  Sex.  Roscius  ist  ja  <ler  Beklagte.  Und 

weau  sie  iiber  ihn  verhört  werden,  so  werden  sie  ja  nicht  gegen 
den  Herrn  verhört,  denn  ihr  nehmt  ja  das  Eigeuthumsrecht  in 
iin.spruch.  —  „Sie  sind  bei  Chrysogonus."  ^ —  Recht!  von  ihren 
Kenntnissen  und  ihrer  Bildung  wird  Chrysogonus  so  angezogen, 
4}ass  sie  unter  seinen  reizenden  und  kunsterfahrenen  Dienern 9  die 
er  aus  vieleu  feinen  Dienerschaften  sich  aussuchte,  diese  nicht  fehlen 
dürfen,  sie,  die  fast  nur  Handarbeit  kennen,  Menschen  aus  der 
Amerinischen  Schule  eines  Hausvaters  vom  Lande.  Dem  ist  für-  121. 
wahr  nicht  so,  Richter,  es  ist  nicht  wahrscheinlich,  dass  Chrysogo* 
nus  ihre  Keuntuisse  schätzt,  oder  ihre  Bildung ;  nicht,  dass  er  im 
Hauswesen  sie  fleissig  erfunden  und  treu ;  es  ist  etwas  dahiuter 
versteckt,  das^  je  eifriger  von  ihnen  unterdrückt  und  verl^orgen^ 
desto  mehr  klar  wird  und  in  die  Augen  fällt. 

Wie  also?  Chrysogonus  hätte,  um  eigene  Schandthat  zu  ver-  XLU. 
bergen,  ein  Verhör  mit  diesen  anzustellen  nicht  gestattet?  Nicht  122. 
doch,  Richter.    Nicht  auf  Alle,  denk"  ich,  ist  Alles  anzuwenden. 
Ich  habe  gegen  den  Chrysogonus,  ^as  mich  betriift,  keinen  derarti- 
gen Verdacht;  auch  fallt  es  mir  nicht  eben  jetzt  erst  ein,  dies  zu 
sagejD.    Ihr  erionert  each  dieser  meiner  obigen  JB«intheiiuug  der 
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Bodic :  in  dio  Beiak«Ulgiitig ,  deren  ganse  Beweitföhnuig  Sax^ 
lieft  Sraeiiis  Ut/  and  In  die  Freobhett,  deren  Rolle  den  Botdea 
ingetheilt  ward.  Was  die  Unth^t,  das  Verbredien,  den  Mmd  m 
trifit'i  wird  «!•  Sacke  der  Roscier  betrachtet  «ferden  müssen.  Dil 
allzn  grosse  Gunst  oad  Biadit  des  Ghryragnnns,  sagte  ich,  td  uJ 
Underiicb,  und  sie  2u  ertragen  darchaiis  unmöglkk;  dam  ihr,  cid 
ilir  die  Biacht  habt^  me  sieht  «tiva  beschränktet ,  MOdeni  ganzikd 

123.  in  Anspruch  nehmet,  sei  nothwendig«  Ich  denke  so :  wer  ¥cil 
hdf  ftfM  olit  denen,  die  unbestritten  während  des  Mondes  wygJ 
Wtm$  der  wtinscbt  die  Wahrheit  aufzufinden;  wer  dies  ▼erweiigra 
der  ist  wahrlich,  wenn  er^i  auch  nicht  auszusprechen  wagt,  dodl 
der  Sache  nach  seiner  Untbat  eiageständig.  Ich  sagte  eben^  BichM 
ich  wolle  nicht  mehr  über  die  Verrucbtheit  jener  Menschen  sagcu 
als  die  Sache  verlaagley  ja  dringende  Nothweedigkcit  erheiscra 
Demi  viel  ist  dessen,  was  skh  vorbringen  Hesse,  und  jedes  Einzeli»! 
Ist  der  Art^  daas  es  sich  aas  vielen  Gründen  darthun  läaat«  Abe/J 
was  ich  ungern  oed  nothgedrungen  thue,  bia  ich  laege  und  ail 
Sorgfalt  zu  thun  nicht  im  Stande.  Was  au  iibergehea  duicfcaJ 
nnstatthaft  war,  das^  Richter,  habe  ich  beiläufig  benihjrt;  was  m| 
Vennuthungen  ruht,  die,  weae  leb  anfinge  di^ber  zn  sprecbeu 
eine  weitläuftige  Erörterung  fordern  dürftee:  das  bleibt  eonJ 
Soharfsinn  aa  ersehliessen  überlassen. 
XLin.        Ich  komme  jetzt  auf  den  Golduamen  Chfysogonos,  lünfter  dca 

134.  die  ganze  Gesellschaft  sich  versteckt  hatte:  über  ihn,  Richter,  za  re- 
den, und  zu  schweigen,  s^tzt  mich  in  gleiche  VerlegenheiL  Wenn  ich 
schweige^  so  bleibt  gerade  der  Haupttheil  unberührt;  wenn  ich  aber 
rede,  so  furchte  ich,  dass  nicht  er  allein  (was  mich  wenig  kümmert,) 
sondern  noch  Tiele  Andere  sich  verletzt  glauben :  obschon  die  Umstände 
ton  der  Atl  sind,  dass  mir  gegen  die  gemeinschaftliche  Sache  der  Zer- 

12&,  stümmlersQ  reden  nicht  eben  nothig  scheint.  Denn  diese  Sache  iatfiir» 
wahr  nen  und  einzig.  Die  Güter  des  Sex.  Roscius  kauft  Chrysogoufc 
Zuerst  lasst  uns  sehen,  auf  welche  Weise  die  Gnter  dieses  Mannes 
verkauft  wurden,  oder  wie  sie  verkauft  werden  koeslea?  Und  indes 
ich  so  frage,  Richter,  will  ich  damit  nicht  sagen,  es  sd  anwirdig^ 
dass  eines  Unschuldigen  Güter  verkauft  wurden.  Denn  wenn  man  dies 
auch  hören  möchte,  wie  ich  es  freimüthig  vorbrächte:  so  ist  doch  Sex. 
Bo$ctiis  nicht  von'der  Bedeutung  im  Staate,  dass  wir  über  ihn  bessa« 
fiers  Klage  führen.  Aber  dies  frage  ich:  wie  konnten  nach  eben  je^ 
nera  Gesetze,  gleichviel,  ob  es  das  Valerische  ist ,  oder  das ConicK- 
sehe  (denn  ich  habe  davon  keine  Kunde  und  Wissenschaft,)  wie  haben 
r\nch  eben  jenem  Gesetze  die  Güter  des  Sex.  RoSflius  verkauft  werden 

196.  können?  Denn  es  soll  darin  geschrieben  stehen  1  „iftan  soll  die  Güter 
derer  verkaufen,  die  geächtet  sind;^^  (und  zu  dieser  Zahl  gehört  Sex. 
Rosci!js  nicht;)  „oder  derer,  welche  unter  der  Kpwaflfneten  Macht iter 
Gegner  getödtet  sind."  So  lange  bewafihete  Macht  vorhanden  war, 
war  er  nnter  Stilla's  bewaffneter  Macht.  Nachdem  man  die  Waffen 
niedergelegt  hatte  ,  ward  er  in  liefkten  Frieden  aaf  der  Biishlrphr  ees 
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einem  FestmMe  fii  Bom  getodtet.  Wam  «seil  dem  CSeftetie  ,  so  gebe 
idk  «u,  da»  audft  -die  cäter  nach  dem  Gesetze  verkaaft  ttind;  ist  es 
-aber  aupgemaclity  dass  er  gegen  aUe,  nicht  blos  alte  ^  sondern  anch 
neue  Oesetsfe  getodtet  ist,  so  ürage  ich,  nacfc  welchem  Rechte ^  nadi 
welciier  Begel,  oder  nackwelcliem  Gesetze  die  CNIter  verkanft  sind« 

Wen  ich  damit  meinem  liagst  Ihi  Erncinst  Nicht  den,  den  Du  XLIV; 
W<*1  mSchtest  nnd  glaubst:  denn  den  Salb  bat  der  An^g  meiner  Rede  137« 
und  seme  e^;ene  Trefflichkeit  jeder  Zeit  freigesprochen.   Dies  Alles 
iiatCkrjraogonuS}  hdlaiiptelch,  erlogen,  —  dass  Rosdus  ein  schlech- 
ter Mrger  gewesen,  erdichtet^  «wdass  er  unter  den  (Gregnern  getSdtet 
'forden,  behauptet,  —  hat*)....  Dass  er  hierüber  durch  dieGesand- 
*ten  der  Ameriner  keine  Kunde  an  den  SuJla  gelangen  liess.  Ja,  ich  ver- 
Tnütiie  anch 9  dass  überhaupt  die  Güter  nicht  verkauft  sind:  was  ich 
'nachher,  wenn  ihr,  Richter,  es  mir  erlaubt,  zeigen  werde.  Ich  meine  ^* 
oSrnUch ,  es  steht  im  Gesetze,  bis  zu  welchem  Termine  die  Aechtungea 
und  Verkauft  gehen  sollen:  nämlich  bis  zam  ersten  Junius.  Einige 
Monate  nachher  wird  der  Mann  ermordet,  und  die  Güter  sind  yerkauft, 
wie  es  heisst.    Wahrlich,  entweder  sind ^ diese  Güter  in  die  Berech- 
nung der  Staatsemkiinfte  gar  nicht  eingetragen,  nnd  svit  werden  von 
dem  Nichtswürdigen  schlauer  getäuscht,  als  wir  meinen,  oder,  wenn 
sie  es  sind,  so  ist  die  Ber(  cbnting  der  Staatseinkünfte  auf  irgend  eine 
Art  verfälscht.    Denn  dass  nach  dem  Gesetze  die  Güter  nicht  verkauft 
werden  konnten ,  steht  fest.  —  Ich  sehe ,  dass  ich  vor  der  Zeit  hier- 
nach forsche  und  beinahe  abirre,  wenn  ich,  dem  Hanpfe  des  Sex.  Ro- 
scius  wieder  aufzuhelfen  verpflichtet,  mich  um  den  Nagel  kümmere.  Denn 
seine  Sorge  ist  nicht  das  Geld,  nicht  irgend  einen  Vortheil  überrech-  / 
net  er:  leicht  glaubt  er  seine  Arrnuth  ertragen  zu  können,  wenn  er 
von  diesem  unwürdigen  Verdacht,  und  von  dem  angedichteten  Ver- 
brechen frei  gesprochen  wird.    Aber  ich  bitte  euch ,  Richter,  das  We- 
nige,  was  noch  übrig  ist^  so  anzuhören^  dass  ihr  es  theils  für  mich 
selbst  gesprochen  glaubt ,  theils  für  den  Sex.  Roscius.    Was  nämlich 
mir  itelbst  unwürdig  nnd  unverträglich  vorkommt,  und  was  iÜHei  wean 
wir  uns  nicht  vors^en^'  treflfea  kann :  darüber  will  ich  fSr  midft  selbst 
mHHefgeflÜilteaiMatteni  mich  aussprechen.  Was  anf^-cMes*  Ifui- 
nes  Lebensgefahr'  und  Sache  Being  habe,  was  er  iSr  üdi  gesagt 
wfiasche,  and  siit  wddken  Loose  er  sich  begnüge:'  werde  ich  am 
Ende  meiner  Rede,  BtchteT)  euch  eroftMi.  Feiendes  ist  es,'  was 
ici  ^en  Chrysogcnas  la'meniein  Namea  ohne'  Rficksieht  anf  Sei« 
Bosdos  fifage:  erstlidi,  warum  eiaes  vortrdffliehea  Büig^s  Guter 
verkanit  wardev:  ferner,  warois  Ton  «kieai  Mabne,  M  au«h^«idlct 
aater  den  Gittern.  gelMet        dib  Gäter  terkanft-miidett;  da 
doek  Mf  dieM  alktti  dit  Oeseta  sieh  bealeMt  ^fatner^  wturtmi  M 
kmge' nwA  dem  Temhie  verkauft  winden,  der  im  Gesetze  bestimmt 
Ist t'  Ibm»,  Wimm  äe  fihr  einen  Spottpm  'yeikanüff  wvrdenj  iHea 

-  .  . 

'  ^mer  sckttnt  laStt  Btwas  der  Art,  wie  tantaipqne  foisse  ejus  «n4a- 
dam  «ngemHea*   .  .        .  *■ 
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Alles  f  wie  gewSbrfidi  alchtMrSrdige  wid  scUecMdenkende  IMgt- 
laaseoe  thim,  auf  seise  Gegner  schieben  wa  woUeo,  dfirlle  üiiii 
Mfen.   NiemaiMleni  Ist  )a'  nnbeiuiDnti  dass  bei  der  Last  d&  Gt- 
tchlAe  Tielea  Ton  Viden  aam  TheU  ohne  Wissen  des  L.  Sulla  vcr- 
q]bt  ist*  —  fJMl  denn  also  In  soldien  Diagen  irgend  Btwas  aoi 
Unwissenheit  migeracht  bleiben?*'  —  Es  sollte  das  nieht,  Richter, 
aber  es  geht  nldit  anders.  Denn  wenn  Jupiter  der  Allgütige  and  All- 
gewaltige, nach  dessen  Wink  and  Willen  Himmel,  Erde  und  Meere 
regiert  werden,  oft  dnrch  Windesgcwalt  oder  heftige  Stürme  oder 
grosse  Hitse  oder  nnerträgliche  Kalte  Menschen  schadete,  Städte 
zerstörte 9  Früchte  verdarb;  —  (was  wir  doch  nicht  als  des  Schi- 
dens wegen  nach  gottUcher  ABsicht,  sondern  als  nadi  dem  gewal- 
tigen nnd  grossen  Gange  gesthelien  betrachten ;  währeftid  wir  da- 
gegen die  Vortheile,  die  wir  gemessen |  das  Licht ^  dessen  vrir  m 
erfreuen )  die  Luft^  die  wir  einathmen^  von  ihm  nns  gegeben  mMi 
zuertheilt  sehen:)  —  was  Wunder,  wenn  L.  Sulla,  weil  er  alleii 
den  Staat  regierte,  und  den  Erdkreis  verwaltete,  und  des  Reiches 
Hoheit)  von  ihni  mit  den  Waffen  wiederhergestellt,  durch  GesctK 
sicherte,  Einiges  hat  übersehen  können?  Es  müsste  denn  etwi 
wanderbar  scheinen,  wenn^  was  göttlicher  Macht  zu  erreichen  on- 
138.  ni%licli  war)  das  ein  menschlicher  Geiat  nicht  erreicht  hat.  JM 
nun  ¥on  dem  zu  schweigen,  was  bereits  geschehen  ist)  scIiMi  aos 
deni)  was  jetzt  eben  geschieht,  kann  jeder  ersehen,  dass  xoa  Al- 
lem der  Erfinder  und  Anstifter  allein  Chrysogonus  ist)  der  des  Sei. 

Rosdos  Anklage  betrieben  hat;  dass  dies  Gericht  )  den  m 

ehren  Rradas  als  Klager  aufgetreten  sein  wül  •  .'  


r  •  ,1 

XLVI.  .    •    •   ein  angemessesies.aod  wohlgeordnetes  Besitzen)  wie  sie 
meinen)  die,  welcher^  «ins  im  Salentinischen  oder  Brattischen  be- 
sitzen ,  von  wo  sie  kaum  drei  Mal  im  Jahre  Nachricht  haben  höt- 
133.  neu.    Der  andere  dagegen  steigt  dir'  von  seinem  Palast  und  seinco  ' 
Prachtgebäuden  herab;  er  besitzt  zu  seiner  Erholung  ein  anmutlu- 
ges  Grundstück  bei  der  Stadt,  und  noch  mehr  andere  Landgüter, 
alle  Vortrefflich  und  nahe  gelegen;  sein  Baiai  enthalt  viele  Gefasse 
aus  Corinth  und  Delos,  und  unter  ihnen  jene  Kochmaschine,  die  er 
für  einen  solchen  Preis  neulich  erhandelte,  dass  Vorübergehende. 
>     die  den  Preis  nennen  horten ,  an  Landgut  zum  Verkauf  gebracht 
glaubten.    Was  meint  ihr  ferner  an  Silberarbeit,  was  an  Decken, 
was  an  Gemälden ,  was  an  Bildsäulen ,  was  an  Marmor  bei  ihm  zu 
ändcn  ?  8o  viel  natürHcfa,  als  aus  vielen  angesehenen  Familien  wäh- 
rend der  Verwirrung  und  Plünderung  zusaunmönzubringen  der  Hauin 
.  eines  Hauses  erlaubte.  Seine  Dienerschaft  abertiach  ihrer  Zahi  und 
nach  ihrer   mannigfalfignn  Kunstfertigkeit  zu  bestimnien,  • —  vih 
134'  wäre  ich  dazu  im  Stande?  Ich  übergehe  ganz  gewöhnliche  Fertig- 
keiten^ Köche ^  Bäcker I  Sänftenträger:  aar  Gemüth^ergotaung  nad 
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Wb  Ohr  «IdM»  Am  ao  ?iel  in  G^Mdf  ilMfa  vam  tigüdwn  Gesaig- 
imd  Saiteii-  «ad  Flotevspiel  aml  näehtUcheii  Gastmalero  die.  ganae 
NacUnndwft  laut  id.  Wo  solche  Lebensweise  ist^  Bkbter,  «elclier 
Aufwand  Tag  för  Tag  5  welche  Vergendnng  ist  da  wol  ananneh* 
nen?  welche  Ciastmaler?  CSewisa  recht  anständige  in  einem  solchen 
Hause )  wenn  es  ein  flaus  su  nennen  ift,  and  nicht  vielmehr  die 
'Werkstatt  der  Nicfatswürdiglkeit  und  die  Herberge  für  Laster  aller 
Art  Wie  er  selber  ferner  mit  geordnetem,  und  gesalbtem  Haar  185. 
auf  dem  Iforkte  umherfliegt^  begleitet  von  zshlreicheu  freien  Bür- 
gern 9  das  seht  ihr,  Richter:  seht,  wie  der  Eine  auf  Alle  herabsieht^ 
wie  er  Niemanden  in  Vergleich  mit  sich  für  einen  Menschen  achtet, 
wie  er  sich  allein  für  begütert,  allein  für  mächtig  achtet.  WoUte 
ich  aber  seine  Thaten  und  Unternehmungen  alle  herzählen,  so 
flirchte  ich,  Richter,  es  möciiten  Unkundige  glauben ,  ich  wolle  die 
Sache  und  den  Sieg  des  Adels  antasten ;  wiewol  ich  ein  volles  Recht 
habe,  was  etwa  an  dieser  Partei  mir  nicht  gefallt ^  au  tadeln.  Denn 
ich  fürchte  nicht,  dasa  Jemand  mir  eine  Abneigung  gegen  die  Sache 
des  Adels  zutraue. 

Es  weiss  Jeder,  der  mich  kennt,  dass  ich.  nach  meinen  un-  XLVII, 
bedeutenden  und  schwachen  Krüftien,  nachdem,  was  ich  so  sehr  136. 
wünschte,  nicht  mehr  möglich  war,  den  Streit  beizulegen,  den 
Grundsatz  eifrig  vertheidigt  habe,  dass  die  Partei  siegen  müsste, 
die  gesiegt  hat.    Denn  wer  hätte  nicht  gesehen ,  dsss  die  Niedrig- 
keit nnl  Wurde  und  Hoheit  im  Kampfe  war  ?  Und  in  solchem  Streit^ 
konnten  nur  schlechte  Bürger  sich  nicht  denen  anschliessen ,  ?on 
deren  Aufrechthaltung  ,  im  ibnem  die  Würde,  nach  Aussen  die  Macht 
abhangig  war.    Dass  dies  erreicht  nnd  Jedem  die  gebührende  £hre 
und  Stellung  wieder  geworden  ist,  erfreut  mich,  Richter,  und  macht  . 
mir  grosses  Vergnügen;  und  dass  dies  Alles  durch  göttlichen  Wil- 
len, durch  den  Eifer  des  röm.  Volks,  durch  die  Klugheit,  die  Macht 
und  das  Glück  des  L.  Sulla  bewirkt  ist ,  sehe  ich  ein.  Dass  Strafe  137. 
verhängt  ist  gegen  die,,  welche  als  Gegner  eifrig  gekämpft  haben, 
darf  ich  nicht  tadeln;  dass  braven  Männern,  die  der  Sache  ausge- 
zeichnete Dienste  leisteten,  Auszeichnung  geworden  ist,  lobe  ich. 
Dass  für  diesen  Zweck  gekämpft  ist,  un<l  dass  ich  in  diesem  Sinne 
Partei  genommen,   räume  ich  ein.     Wenn  aber  dies  die  Frucht 
ist,  und  dafür  die  Waffen  genommen  sind,  dass  gemeine  Menschen 
mit  dem  Gelde  Anderer  sich  bereichern ,  und  das  Vermögen  jedes 
Beliebigen  angreifen,  und  wenn  nicht  allein  dies  thätlich  zu  hindern 
nicht  erUubt  ist,   sondern  auch  nicht,  es  mit  Worten  zu  tadeln: 
dann  fürwahr  hat  jener  Krieg  nicht  die  Wiedergeburt  und  Wieder- 
herstellung, sondern  Unterwerfung  und  Unterdrückung  des  römischen 
Volks  bewirkt.    Aber  die  Sache  steht  ganz  anders.    Nichts  von  13Ö. 
dem  Allen,  Richter.    Es  ist  nicht  nur  keine  Verletzung  der  Sache 
des  Adels,  wenn  ihr  jenen  Menschen  entgegentretet,  sondern  sogar 
eine  Erhtihung  ihres  Glanzes.    Denn  wer  die  jetzigen  Verhältnisse  XLVIII. 
tadeln  Mfiil^  fuhrt  aber  Chrysogonus  grosse  Macht  Klagen  wer  sie 
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Mcn'ivin^  ttfii  dm  iHrd  dtmttie  rii  nkftt  vorhanden  dlrgesiei. 
(M  rai  ^  MiMt  B«dealaDg  ist^  iK^emi  JImmukI  enNredeif  aus  Bh- 

dies  gemi;!«*'  fl^*  ei  imiiier  hb.  ^^Ottnii  k&tCc  kii  ^es  gctiutt.* 
Tlrae  f!ä  iottliiciliStt^  NteiMUid  wekrt  es.  ^^Ikoil  hkle  Mi  m  g^ 
BÜDBlUi"^  SiSttMie^  aber  mr  iMiig;  ledfer  ivihi  dfir  MMl  nA& 
„Daiid  bitte  ich  fo  geturOwUt««  Alle  werdttt^  lobleo,  tran  di 

139.  tKkif  «md  gtAotig  «Hbeilst  So  lange  ea  adtUg  War,  nmä  St 
Uauttade  aelber  ei  ao  fordertea,  hatte  Eiii«lr  alle  Itecbl.  Ahcr 

.  nachdieili  deraeihe  OhrigkdfleB ,  erwMt  mid  Geaetxe  gegeben  §4 
bt  JedM  «efebe  yerwallang  «ad  Maeht  iviede^gegebeife  Vnd  mm 
d^eoigea  sie  bchttuptien  Kotten  ^  die*afe  irfeder  erHngt  tebca,  <» 
Wwdeti  ide  fiir  looiher  itti  Stande  ieln,  sie  za  hehMIpten.  Wcv 
aW  aber  soldm  Iferd  und  Baiih  Md  aolchea  greaaes  toid  1«^ 
aehtreiiderisiiheii  AulWimd  machen  und  gat  heissen ,  so  wttl  Uk  g^ 
gea  sft  eCwa«  Hartem  anch  nicht  elMnlal  delr  V^b^e^atang  iMgei 
iMgeo;  BIte  Citoe  nur  sage  idi  c  wmn  itn«er  derartigle  Adel  oiekl 
wachaaaiy  redlich^  furchtlos,  und  ?oU  Mitgefohl  ist,  so  ^aM  tr 
dlnea,  weMe'dlsae  fiigeaiehafteii  besitzen,  seiä  Bhftoafct  al^ 

140.  tretea  müssen.  Darom  nag  er  endüieh  a^fliöron  tiü  «laginiy  "dm 
«mier  «aciileeht  gesprocheii)  ^enn  er  wate  tend  fi^imilill||;  gcgepiwhei 
hat;  mag  mCMiretti  aeiae  Saohe  vom  Chfy^ogohns  abhängt  m 
«lachen;  mag  auflioreB»  Wenn  jener  verhflzt  lit,  skfh  selber  beeis- 
trichtig^  ZR  glaubMj  tndg  bedenken,  ob  es  akht  schimpdieli  nni 
erbärmlich  ist,  dass,  wer  Ritterglain  nicht  leiden  konnte,  des  nichtf* 
würdigsten  Sklaven  Herrschaft  ertragen  kanti.  Und  diese  U^rai^afi; 
Rittef^  war  bi^et  aaf  etwaii  Anderes  geHchtet;  aber  wHdiai1/?€{ 

141*  sie  sich  jet£t  bahnt)  weichea  Pfad  anstrebt^  das  seht  Air  $  m  eurer 
Redlkhkeit^  eurem  Eide,  eerem  Richter^proch,  zii  deia^  'Wim  b& 
nahe  idlein  noch  4m -Staate  iatiter  und' reiti  jS;eblieb<fn  fst-.  Aa<i 
*   hier^  meint  Chrysojfaoas^  könne  ein  Meilen y >  wie  er,  Etwas  SMa- 
-rkhten  t  will  audi  Mer  seine  Macht  geltend  Machen  ?  O  des  trau- 
rigen und  bitteren  Looses !   Fürwahr,  die^  erregt  m^ien  üttsiflka 
laicht  darudi)  weil  kh  fürchte 5  er  möcht^e  Etwas  ilasri^hten  ;  soa- 
«lern,  dasa  er  die  Dreistigkeit  g^bt,  dass  er  gehofft  hat,  er 
könne  aatf  solche  Männer  wirke*^  ote  eiote  |jaalMd%eil  :Xo  Mt- 
asee,  das  eben  beklage  ich. 
'  XUX.        Hat  "deshalb  der  atifgestandene  Adel  mit  Waffen  oad  S€twert 
die  Verwaltung  wieder  gewonnen,  damit  nath  Wülkör  Freig^ehlssenc 
lind  t]nbe<leutende  Sklaven  der  AcHigen  Guter,  euer  und  aaser  Ver- 

l-kl.  rnönren  unsiiih^r  ibucben  konn^  ?  VVenn  tJas  die  Fracht  isC>  so  ge- 
stehe ich  im  Irrtfaiim  gewesen  zu  sein,  ah  ith  dea  jetilgleA  Äwstafi^ 
wtinschte ;  ich  gertehe  ntcht  hifi  Sinnen  gewesen  zu  seia,  nläSs  idi 
auf  ihi^  Seite  ivar  ;  obgleich  ich  es  ohne  Waffeto,  Rkäiter^  gewesfB 
bin.  Wenn  abor  der  Sieg  des  Adel^  ^ar  Ehre  ühd  zhih  Nutzer 
tles  römischen  Staates  \m(\  V^olkes  gereibhen  soll,  dann  wird  jedem 
Biederen  und  Adligen  meine  Rede  Üeb  aeiia  aiüssaii«   Wenn  aitt 
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Jemaof]  sich  uod  die  Sache  verletzt  glaubt,  indem  CJ^ryicigOQns 
t^elt  wird,  so  ist  ihm  die  Sache  fremd,  «r  selber  aidi  ira|ü  bekannt, 
Die  Sache  nämlich  gewuiiit  an  Glanz,  wenn  OHUi  Ni^tawürdigeo 
entgegentritt;  aber  so  ein  freveftotlicher  Chrysogonusfreund»  der 
seine  Sache  mit  der  des  Chrysogonns  imiig  rerbundep  g^M^^t,  -^ir^ 
getroffen,  indem  er  von  diesem  Giaaa  der  SadMt  «nsgesGUoiirr 
sea  wird. 

Doch  diese  ganze  Rede,  wie  schau  oben  gesErgt,  betrifft  mich ; 
so  zu  sprechen,  hat  mich  Rücksicht  auf  den  Staat,  eigener  Schmerz 
und  jener  Menschen  Unbill  genöthigt.  Sex.  Roscius  findet  hierin 
INFichts,  das  seinen  Unwillen  reizen  könnte;  er  macht  Niemandem 
Vorwürfe,  erhebt  über  das  ihm  zukommende  Erbgut  keine  Klage; 
es  glaubt  der  Mann  ohne  Menschenkenntnisse  der  Bauer,  dafi  JLand- 
kind,  dies  Alles,  was  ihr  für  Sulla's  Werk  ausgebt,  sei  berkömili- 
iich,  gesetzlich,  völkerrechtlich  geschehen;  nur  von  der  Schuld  be- 
freit und  von  dem  abscheulichen  \  erbrechen  losgesprocheu  wünscht 
er  sich  von  euch  zu  trennen.  Wird  der  unwürdige  Verdacht  vop  144i 
ihm  genommen,  so  will  er  mit  Gleichmiitli  (llc  Wegnahme  aller  sei- 
ner Güter  tragen ;  er  bittet  und  beschwört  dich,  Chrysoguuus,  wu^n 
er  Nichts  vom  ansehnlichen  väterlichen  Vermögen  zu  seinem  Nutzen 
verwandt,  wenn  er  in  Nichts  dich  betrogen,  weni^  er  treulich  dir 
Afkef  überlasen,  zugezählt,  zugewogen,  wenn  er  d^  Kleid,  wqmil 
er  bedeckt  war  ond  den  Bing  ?om  Finger  dir  ubergeben,  wenn  er 
wm  alNn  Gltern  sich  selber  nackend ^  ond  sonst  Nichts,  gerettet  . 
ho^i  ihm  ißtk  so  erJunben,  dass  er  als  Unschaldiger  mit  freunde*?* 
hälfe  «eiB  Leb«n  in  Dijrlligkeit.  hinbringe. 

Meine  Landgüter  hast  da  im  Besitz ;  -ich  .lebe  Vö^  fref|idem  L* 
Mitleid ;  ich  finde  mich  dareini  weil  ich  Gleichmnih  besitae  und  w^l  1^« 
ich'  mvss. .  Mein  Haus  steht  dir  offen,  nur  ist  es  vefSfiblossev^ :  idi 
tmg^  es. .  W^ine  ashlreldie  Dienerschaft  Ist  ^ei  dir^  ieh  habe  an , 
Sklaven  nicht  Einen  t  ich  dulde  es  und  mos«  es^  glapb*^  icb^  tragen. 
W«B  wil^t  di^  weiter?  warum  verfolgst  du?  wnrqm  greifst  di^  an? 
was  ist  es,  worin  du  deinen  Willen  von  m\x  verletzt  glaubft t  \srMS 
bin  ich  deinem  Vortheil  hinderlid^?  Willst  du  der  Beute  wegen  . 
einen  Menschen  tödten?  die  Beute  hast  dn^    Was  verlangst  du 
weiter  ?  oder  der  Feindschaft  wegen  ?  Wo  ist  die  Feindschaft  mit 
dem,  dessen  Landgüter  du  im  Besitzt  battoft,  cbe  '^u  ihn  selber 
noch  kanntest  ?  Oder  der  Furcht  liegen  ?  Vor*  .dem  soUtml  4u 
dich  fürchten,  der,  wie  da 'siehst,  von  sich  selber  eine  so  schreck* 
liebe  Unbill  nicht  abzuwehfen  vermag?  Ist  aber  dies,  dass  die  che- 
maligen  Güter  des  Roscius  jetzt  dir  gehören,  der  Grund,  weshalb 
dn  dipscn  seinen  Sohn  zu  verderben  trachtest;  zeigst  du  da  nicht,  ^ 
dass  du  besorgest,  was  vor  allen  Andern  du  zu  fürchten  nicht  ür- 
sach  ha>5t.  es  könnten  einmal  den  Kindern  der  Grächtetm  die  Güter 
der  Väter  zurückgegeben  worden?  Du  thust  Unrecht,  f  hrvsogonus,  146. 
wenn  du  eine  grössere  Hoiruung  lur  deinen  Kauf  auf  dieses  Alannes 
Verderbs  «etjbt^,  als  auf  das^  V9i  ISiulU  g«|b^  hut*  M 
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durchaiis  kein  Grood  vorlianden)  weshalb  da  diesm  Unglucklidica 
eiii  soldies  Elend  wanschen  konntest ,  hat  er  dir  alles  Seinige  bis 
auf  das  Leben  aosgeliefert,  und  für  sich  Nichts  Tom  Erbtheil^  selbfit 
nicht  des  Grabmals  wegen  zurückbehalten :  bei  den  nnsterblichcfl 
Göttern !  woher  dann  eine  solche  Grausamkeit  ?  woher  eine  so  robe 
nnd  nnmenschliche  Natur?  Welcher  Rauber  war  je  so  Termcht^  wd- 
cher  Corsar  so  gefühllos,  dass,  wenn  er  den  vollen  Raub  olme 
147«  Blat  haben  konnte,  er  blutige  Beute  anssnsiehen  vorzog  ?  Dn  weissf^ 
dass  dieser  l^ichts  hat.  Nichts  unternimmt^  Nichts  vermag,  nie  Etwas 
gegen  deine  Sache  im  Sinne  gehabt  hat:  und  dennoch  bekämpfest 
du  ihn, 'den  dn  weder  fürchten  kannst,  noch  hassen  solltest,  nod 
irgend  Etwas  weiter  besitzen  siehst,  das  du  ihm  abnehmen  koan- 
lest:  du  musstest  denn  dies  für  unerträglich  halten,  dass  dn  3m 
bekleidet  vor  Gericht  sitzen  siehst,  den  du  ans  seinem  Erbth«!  wie 
einen  S^iffbruchigcn  nackt 'hinausgetrieben*  Als  ob  du  nicht  wnss- 
test,  er  habe  Nalurnng  und  Kleidung  von  der  Cacilia  [des  Baiearios 
Toditeir,  des  Nepos  Schwester] ,  dieser  sehr  achtbaren  Frao ;  die^ 
obwol  me  einen  Vater  von  grosser  Berühmtheit,  hochangesebene 
Oheime  nnd  einen  sehr  geachteten  Bruder  hat,  dennoch  nngeaditet 
ihres  Geschlechtes  durch  dgenes  Verdienst  dies  emicht  liat,  dass, 
wie  grosse  JBhre  auch  ihr  selbst  durch  jener  Manner  Werth  n 
Hieil  wird,  sie  nicht  geringeren  Glanz  durch  eigenen  Rohm  ihnes 
inrnckgibt 

Oder  ist  es  dir  angelegentliche  Vertheidigung,  was  dir  ab 

148.  qnertrSgllcher  Frevel  ersdieintf  Auf  mein  Wort:  Erwagt  nms 
elaea  solchen  Vaters  zahlrddie  Gastverbindungen  nnd  BeKebtheMt 
und  wollten  alle  Gastfrennde  dieses  Hannes  zugegen  sein,  und 
hätten  sie  den  Bfuth  zu  fireimuthiger  Vertheidigung:  so  wurde  er 
hlnreicfaend  vertheidigt  werden ;  wenn  aber  mit  Rücksicht  auf  die 
Grosse  des  Unrechts  nnd  darauf,  dass  das  Hodiste  im  Staate  dnfcb 
dieses  Mannes  GeMr  angegriffen  wird ,  dies  Alle  abwehrten ,  so 
würdet  ihr  wahrlich  zu  stehen  dort  nicht  Raiun  haben.  Jetzt  wird 
die  Vertheidigung  gewiss  nicht  so  gefuhrt,  dass  sie  den  UnwÜleo 
der  Gegner  reizen  musste,  auch  nicht  so,  dass  sie  der  Uebennacht 

149.  zu  erliegen  meinen«  Was  im  Hauswesen  zu  than  ist,  wird  von  der 
Cacilia  besorgt ;  die  Sache  des  Marktes  nnd  Gerichtes  hat  Messala, 
wie  ihr  seht,  Richter,  übernommen ;  der,  wenn  er  schon  das  geh5- 
rige  Alter  und  die  Kraft  hätte,  selber  für  Sex.  Roscius  reden 
würde;  aber  am  Reden  verhindert  durch  Alter  und  Befangenfaeit, 
die  Zierde  dieses  Alters,  hat  er  die  Vertheidigung  mir  übergeben, 
den  er  seioethalben  darnach  begierig  und  dazu  verpflichtet  wusste; 
er  selber  hat  durch  anhaltende  Bemühung,  Ueberlegung^  EinÜuss, 
Sorgfalt  dies  erreicht,  dass  Sex.  Roscius  Leben  den  Händen  der 

.   Zerstnmmler  entrissen,  nnd  dem  Urthetlspmch  der  Richter  ube^ 
lassen  wurde 

Freilich,  Richter,  für  solchen  Adel  ist  der  grosste  Theil  der 
Bürger  unter  den  Waffen  gewesen;  dies  hat  man  erstrebt,  dasi 
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VtUige  in  ihre  Rcchtf'  als  Bürger  wieder  ejn«:fesetzt  würden/  die 
las  thütcii,  was  ihr  thun  seht  j  die  das  Leben  Unschuldiger  ver- 
Llieidigten,  die  der  Unbill  widerständen,  die,  was  sie  vermöchten, 
an  der  Rettung  Anderer  und  nicht  an  ihrem  Verderben  zu  zeigen 
geneigt  wären.  Wenn  dies  Alle,  die  durch  Geburt  denselben  Rang 
haben,  thun  wollten,  so  würde  der  Staat  jon  ibnenj  und  sie  selber 
vom  Hasse  weniger  zu  leiden  haben. 

Aber  wenn  wir  vom  Chrysogonus,  Richter,  nicht  erlangen  kön-  LTI. 
n<n,  dass  er  mit  unserm  Gehle  zufrieden  ist,  dass  er  unser  Leben  laO. 
nicht  angreift,  wenn  er  nicht  zu  bewegen  ist,   nach  Hinwegnahme 
von  Allem,  was  unser  Eigeuthum  war,  nicht  auch  dies  Licht,  das 
doch  gemeinsam  ist,  entreissen  zu  wollen  ;  wenn  es  ihm  nicht  ge- 
mg  ist  9  seine  Habgier  mit  Oelde  zu  sättigen  ,  ohne  dass  seiner 
OransandLdt  auch  Blut  geboten  wird:  so  Ist  nur  eine  Zuflucht, 
Richter,  eine  Hoffnung  noch  för  den  Sex.  Rosdns,  so  wie  für  den 
Staat,  eure  alte  Rechtlichkeit  und  Theibiahme.   Wenn  diese  bleibt, 
ist  Rettung  ßk  uns  anch  jetzt  noch  möglich.  Wenn  aber  die  Grau- 
samkeit, welche  in  j  tziger  Zeit  im  Staate  gehaust  hat,  auch  enre 
Hersen  (was  durchaus  unmöglich  ist)  verbiet  und  fohHoaer  ge- 
macht hat,  dann  ist  es  aus,  Richter;  unter  wilden  Thieren  mochte 
man  lieber  sdn  Leben  hinbringen ,  als  bei  solcher  Unmenschlichkeit 
hausen.   Dazu  solltet  ihr  anfgespart  sdn  f  daau  erwählt,  um  die  151. 
zu  vernrtheilen,  wddie  Zerstommlem  und  Meudidmordem  za  er- 
würgen nicht  gelingen  wollte?  Es  pflegen  das  gute  Feldherm  zu 
thun ,  wenn  sie  eine  Schlacht  liefern ,  dass  sie  da ,  wohin  der  flie- 
hende Feind  sich  muthmaasslich  wenden  durfte,  Truppen  aufstellen, 
damit,  was  etwa  aus  der  Schlacht  entkommen  mochte,  wider  Er- 
wartung auf  diese  stosse.    Und  ebenso  mdnen  jene  Guterkänfer, 
dass  ihr,  solche  Männer,  hier  sitzet,  11m  diejenigen  anfsuftngenj^ 
die  ihren  Händen  entronnen  sind.    Die  Götter  mögen  verhüten, 
Richter,  dass,  was  unsere  Vorfahren  eine  Staafsherathimg  genannt 
wissen  wollten,  nicht  für  eine  Schutzmauer  der  Zerstiimmler  gehal- 
ten werde.    Oder  solltet  ihr,  Richter,  nicht  einsehen,  dass  nichts  152, 
Anderes  hier  beabsichtigt  wird,  als  der  Gf  achteten  Kinder  a^if  jpde 
Weise  fortzuschaffen,  und  dass  davon  der  Anfang  bei  eurem  Eide 
und  in  Sex.  Roscius  Gefährdung  gesucht  wird?  Zweifelt  ihr,  wem 
die  Unthat  angehört,^  und  seht  auf  der  einen  Seite  den  Zerstihnm- 
1er,  Feind,  Meuchler,  und  zugleich  Ankläger  fiir  diesen  Fall;  auf 
der  andern  Seite  den  d übenden,  den  Seinen  bewahrten  Sohn,  der 
nicht  nur  von  der  Schuid   frei  ist,    sondern  selbst  den  Verducht 
nicht  hat  aufl^omraen  lassen?  Könnt  ihr  hier  etwas  Amleres  finden, 
dass  dem  Roscius  nacfatheilig  wäre,  als  dass  des  V  atcrs  Güter  ver- 
kauft sind  ? 

Und  wenn  ihr  das  übernehmt  und  tiazu  mitwirken  wollt,  wenn  LIII. 
ilir  darum  hier  sitzet,    damit  euch  die  Kinder  derer  vorgeführt  153. 
werden,  deren  Güter  vcrkduft  sind,  so  bedenket,  Richter,  ob  nicht 
tiüü  ueue  viel  grausamere  Aechtnng  durch  euch  eingeführt  scheinen 
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könne.     Die  vorige,   gegen  diejenigen  angeordnete^  -welche  dk 
Waffen  ergreifen  konnten,  hat  doch  der  Senat  nicht  auf  sich  neh- 
men wollen,  damit  nicht  etwas  Härteres,  als  die  Sitte  der  Vorfahreu 
gestattete,  von  der  Staatsberathung  ausge^^iangen  schiene  ;  wenn  ihr 
diese,  welche  ihre  Kinder  und  unmuodiyer  Kinder  Wiege  angeht« 
nicht  jetzt  durch  euren  Urtheilsspruch  verwerfet  und  verachtet,  so 
^jr denket,  bei  den  unsterblichen  Göttern,  wohin  ihr  meinet,  dass  es 
15^*  mit  dem  Staate  zuletzt  kommen  werde.    Männer  von  hoher  Weis-  ! 
heit  mid  mit  solcher  Würde  und  Macht  bekieidetj   wie  ihr 
seid,  sind  die  Uebel,  an  denen  vorzugiweise  der  Staat  leidet,  aacb  ' 
vorzugsweise  zu  heilen  berufen.  Unter  euch  ist  Mcniand,  der  nicht 
einsehe,  wie  das  römische  Volk,   das  ehemals  gegen  Feinde  fdi 
höchst  milde  gehalten  wurde,  zu  dieser  Zeit  im  Innern  an  Grausam- 
keit leide.    Diese  verbannt  aus  dem  Staite,  Richter,    diese  lasst 
nicht  länger  in  diesem  Staatsgebäude  hausen  ;   denn  sie  hat  nicht 
nur  dies  Schlimme,  class  sie  so  viele  Bürger  mit  der  grössten  Härte 
binwegraflte,  sie  bat  auch  bei  den  sanftesten  Männern  das  Mitge- 
fühl imterdrückt,  indem  dieselben  sich  gewöhnten,  Leiden  zu  sehen. 
Denn  wenn  wir  jede  Stimde  Handlungen  der  Härte  sehen  und  hören, 
so  geht,  selbst  wenn  wir  von  Natur  höchst  sanft  sind,   darch  das 
lange  Anhaltea  der  Uebel  alles  menschliche  Gefühl  in  unserer  Seek 
verloiren. 


Die  disjunGtiven  Bindewörter  im  Lateinisdieii« 

Eine  grammatische  Abhandlung  . 
YÖD  Dr.  Ä.  Vogeknam  zu  Ellwangen 


I.  Äut  bezeichnet  die  rein  logische  Gegenüberstel- 
lung mehrerer  Begriffe  oder  Gedanken  unter  sich  s  e\bst. 
Nur  ihr  gegenseitiges  Verhältniss  zieht  der  zergliedernde  Verstand 
ia  Betracht,  ohne  alle  Rücksicht  auf  Anderes.  Es  sind  hierbei  ver- 
schiedene Abstufungen  möglich. 

1.  Die  Glieder  der  Disjunction  enthalten  einen  absoluten 
Widerspruch  in  der  Weise,  dass  a)  nur  Eines  der  Glieder 
wirklich  sein  kann,  indem  durch  die  Realität  des  einen  die  Re- 
alität des  andern  oder  der  übrigen  aufgehoben  wird;  b)  ddss  ab(  r 
zugleich  ^uch  Eines  derselben  wirklich  sein  muss,  vermöge  eiuej 
Nothwendigkeit ,  z,  B.  Qaisquis  enim  sentit,  quemadmodum  sit 
aüectus^  eum  uecesse  est  aut  in  voluptate  esse^  aui  ifi  doloie*  Cic 
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Fin.  I,  11,  §.  38.  Quum  dialectid  sie  sliitiiant^  OQUi^y  ^ood'ita 
4i«junctuiii  «it,  quasi,  aut  etiam,  aut  non,  non  modo  verum  esse, 
sed  etiam  necessarium,  Cic.  Äcad,  II,  30«  §.  97.  Cf.  Cic.  N. 
DD.  I,  24.  $.  66.  25.  §.  70.  Es  können  la  diesem  Falte  anck 
mehr,  als  zwei  Glieder  sein.  Aut  honestätem  esse  fioem,  aot  Tola* 
plateni)  aut  utruroque.  Auch  hier  hebt  Ein  Glied  die  übrigen  auf ; 
desD  entweder  besteht  das  höchste  Gut  in  der  Sittlichkeit  allein^ 
oder  in  der  Lost  allein,  oder  in  beiden  zugleich.  Cf.  Cic.  Cat« 
II,  5  extr.  —  Sehr  häufig  tritt  a)  in  einem  folgeaden  GÜede  die 
Raatric^ion  eines  früheren  ein :  Aut  falsa,  aut  certe  obscura 
<^iiiia«  Qa  de  Or.  I)  20»  §.  92.  Respondeo,  mihi  (licendi  aut 
^luäam  arteiDi  aut  peHwum  videri.  ib.  I,  23.  §.  107.  Ad  verum 
^fvaiy  aot  quam  proxim€  accedant.  Cic*  Acad.  II,  11«  36 ;  und 
so  la  onzlhrigen  Fällen;  —  b)  öder  eine  Steigerung:  Aut  fal- 
fliUB  ait,  aut  nihil  sit  omnino,  Cic.  Acad«  II9  11*  36.  Cf.  ibid* 
§»  88.  und  Caes.  b.  g.  I,  34. 

2.  Aut  dient  zur  Eintheilung,  so  dass  der  Inhalt  aller 
Glieder  zugleich  wirklich  ist,  und  dass  sich  diese  nicht  aufheben, 
sondern  blos  gegenseitig  beschränken.  Die  getrennten  BegriiTe 
werden  nämlich  unter  einem  weiteren,  höheren  Begriffe  zusammen-  * 
gefasst,  und  dieser  wird  nach  seinem  Umfange,  also  auch  nach 
seinen  imtergeordnrten  Thcilen  wirklich  gedacht;  aber  was 
an  dem  einen  Theile  stattfindet,  unterbleibt  an  dem 
andern,  und  hiermit  ergibt  sich  ebenfalls  ein  Gegensatz.  Quum 
hastas  aut  i)raefregissent,  aut  hebetassent.  Liv.  VIII,  10.  Der 
Oberbegriff  ist  das  Ünbrauchbarmachen  der  Lanzen,  das  auf  ver- 
schiedene Weise  geschah.  Qni  flumen  potiere,  aut  gürg'itibns  ab- 
sumpti  sunt,  aut  inter  cunctationem  ingrediendi  ab  hostibus  ojiprcssi, 
U.V,  XXI,  36.  Mnltis  labcntibus  ex  equis  aut  desilientibus,  ibid. 
c.  46.  Cf.  Caes.  b.  g.  H,  25.  Cic.  dp  Or.  I,  25.  §.  U6.  —  In 
obigen  Beispielen  ist  line  Kintheihing  in  der  Zahl  gemacht;  sie 
betrifft  aber  auch  den  Raum  (theits  —  thcils)  oder  die  Zeit 
(bald  —  bald.)  Terra' aut  silvis  horrida,  aut  paludibus  foeda. 
Tac.  Germ.  5.  Quem  locum  Yalentinus  insidebat,  montibus  aut 
Mosella  arane  saeptum.  Tac.  Hist.  IV,  71.  Ubi  aut*  spatium  inter 
muros  aut  imbecillitas  materiae  postidare  videretur,  Caes.  b,  civ. 
II,  15.  —  Omnis  vis  ratioque  dicendi  in  mentibus  aat  aedandis  aut 
excitandis  expromenda  est.  Cic.  de  Or.  I,  5.  §.  17. 

3.  Äut  wird  gesetzt  bei  Aufzählungen,  wobei  sich  die  dis- 
jungirten  Gedanken  und  Bcf^riCfe  in  der  Wirklichkeit  nicht  einmal 
beschränken.  EU  fällt  in  die  Augen,  wie  sehr  sich  hierdurch  aut 
den  copuiativcn  Conjunctionen  nähert,  was  besonders  Döleke  (deutsch- 
lat.  Schul-G rammal ik  S.  136  ff)  hervorgehoben  hat.  Er  zeigt,  wie 
sciioü  in  dem  unter  Aut  2.  behandelten  Falle  die  Copulation  mit 
der  Disjuüction  vertauscht  werden  könne  an  Beispielen,  wie:  ita  ia 
medio  caesi  captitjMß.  Liv.  X,  36  und:  alii  omnes  caesi  sunt  aut 
capti.ibid.  XXiV,  16.  Uebrigeus  dürfte  er  andererseits  den  speci- 
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fisdieD  Uaterschied  zwischen  oder  und  und  nicht  klar  und  scharf 
genug  beseiciniet  haben,  indem  er  eagt:  ^^Oder  stimmt  niil  und 
oberein  (in  oder  liegt  etwas  anderes,  und  und  setzt  etwas  an- 
deres hinzu).^^  —  In  der  Aufieähhtng  lässt  sich  an  die  Stelle  des 
und  noch  leichter  oder  setzen,  als  in  der  Eintbettmig;  gleichvol 
sind  die  Vorstellungen  bei  beiden  Conjunctionen  Terschiedener  Nt- 
tur;  z*  B.  Nisi  forte  Diagoram  aut  Theodorum,  qui  omnino  deos 
esse  negabant,  censes  snperstitiosos'  esse  potuisse.  Cic.  N.  DD.  1, 
42  §•  117.  Beide,  einen  wie  den  anderen,  kann  man  nicht  wol  für 
abergläubisch  erklären«  Allein  für  den '<7edanken  werden  Dm- 
goras  and  Theodorus  getrennt,  immer  nur  Einer  für  sich  allein  ge- 
dacht, und  einer  gleichsam  durch  den  anderen  verdrängt,  während 
durch  et  beide  zusammengefasst  würden,  und  ruhig  neben  einander  i 
bestünden.  Man  wird  hier  an  das  Verhältniss  von  uterque  nnd  nnb«, 
qniaqne  nnd  omnes  erinnert.  Vgl.:  In  deo  quid  sit  quasi  corptiK  ant 
quasi  sanguit,  intelligere  non  possum.  Cic.  N.  DD.  I,  26  §;  71. 
Quid  aer  . . . . ,  quem  sensum  habere  potest,  ant  quam  formam  dcil 
ibid.  1,12  §.  29.  („oder,  von  einer  anderen  Seite  aufgefasst,*'  wo 
^sich  deutsch:  erstens,  zweitens  anwenden  Hesse.)  Dieser  6e-  j 
brauch  ist  besonders  gemein  in  oratorischen  Fragen:  Quomocto  an- 
tem  sine  classibus  aut  Siciliam  obtineri,  aiit  Ttalia  Philippnm  nxeeri 
posse,  ant  tuta  Italiae  litora  esse?  Liv.  XXVI,  35.  Quid  est,  qnod 
qnisquam  aut  dignum  illo  [Pompojo],  aut  vobis  novum,  aut  cuiqoam 
inanditnm  possit  afiferre?  Tic.  leg.  Man.  c.  Ii  §.  29.  Wie  snb- 
jecti?  freilich  die  Wahl  des  Aiisdriirkes  mitunter  sri,  zeigt  n.  A. 
folgende  Stelle:  Quiiorunt,  quouam  niodo,  falsa  visa  quae  sint,  ea 
deiis  efficere  possit  probabilia:  quae  autem  plane  proxime  ad  ve- 
rum accedant,  efficere  non  possit?  rr?/f,  si  ea  qnoque  possit,  cor 
illa  non  possit,  qnae  ]>erdifficiliter ,  internoscantur  tarnen?  et  ^  si 
haec,  cur  non,  inter  quae  nihil  intersit  omnino?  Cic.  Acad.  JI^  15 
§.  47.,  nebst  Doleke''s  Beispielen. 

4.  ^w/ tritt  endlich  sogar  zwischen  ähnlichbedeutende  Aus- 
drücke. Der  Sprechende  will  iihr-r  nicht  zu  verstehen  g-eben  ,  da<?s 
ihm  die  Wahl  des  Ausdruckes  gleichgültig  sei  und  er  Äuilereii  aus- 
zusuchen fiberlassen,  was  ihnen  am  besten  gefalle;  sondern  die  syn- 
onymen Ausdrücke  sind  eine  rhetorische  A  in  piif  icat  i  o  n  , 
und,  da  jeder  derselben  von  einem  anderen  Gesichtspunkte  oder 
von  einer  anderen  Gnmdanschauung  ausgeht,  dienen  sie  dazu,  einen 
BegritT  oder  Gedanken  von  mehreren  Seiten  zu  beleuchten  und  zu 
verdeutlichen,  oder  ihn  eindringlicher  und  kräftiger  zu  machen.  Eben 
die  Verschiedene  Grnn<lanschaunng,  welche  synonyme  Ausdrucke  in 
sich  tragen,  gibt  d(ui  Verstände  Veranlassung,  diese  Verschieden- 
heit bemerklich  zu  machen,  wahn  nd,  sobald  diese  Absicht  nicht  mit- 
unter läuft,  kein  disjunctives,  sondern  ein  copulatives  Bindewort  gc-  j 
braucht  wird.  Der  Deutsche  hat  viel  weniger  Neigung,  solche  Ge-  | 
gensatze  zu  bezeichnen^  weshalb  die  Uebersetzer  passend  aut  baufig  ! 
mit  und  geben. 
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Mtt  !f«  !ii  opn«  «lieniMB  mrt  ÜM  omrüi  «penm  pollldteri; 

Pirat  nil.  cl,       3»  5  f,  tq. 

(s.  d*  Uebera«     M.  Stafip). 

Aoch  andere  Wendungen  sind  im  Deotsdien  znta«rig  und  so- 
gar angflnessen. 

Si  quid  faciendum  est  mulieri  male  atque  maliUose, 

SIbi  immortalis  memoria  est  meminisse  et  serapiterna. 

8ia  bene  quid  aut  fideliter  faciendamst  etc.  ibid.  v.  14  sqq. 

ffier  ist  selbst  im  Lateinischen  zwischen  atque  und  aut  gewech- 
selt, und  Stapp  übersetzt:  ,,ein  scbh'mmes  Schelmenstück und 
y^ehrliche  aufrichtige  That. "  Cf.  Cic.  de  Div.  II ,  7  §.  IS.  (casn 
ättt  forte  fortuna  nnd  casii  et  fortuito).  In  dem  Satze:  Romani  vero 
quid  petuDt  aliud,  aut  quid  voiunt?  Caes.  b.  g.  VII,  77.  gibt 
Baumstark  im  Deutschen  nur  Ein  Glied;  in:  Non  hacc  omnia  for« 
tuito  aut  sine  consilio  accidere  potnisse.  Caes.  b.  g.  VU,  20.  stei- 
gert derselbe  Uebersetzer  den  Gegensatz :  „Dies  Alles  sei  nicht  das 
Werk  des  Zufalls,  sondern  eines  ordentlichen  Planes.*f  Vgl.:  Nec 
vero  satis  constituere  possum ,  quod  sit  eorum  consilinm,  aut  c|ind 
velint.  Cic.  Acad.  Up  10  §•  32«  Quid  magnum  aut  ampiuuL  Cic 
Man.  13  §.  37. 

11.  Vel  bezeichnet  (gemäss  seiner  etymologischen  Verwandt- 
schaft mit  veile )  nicht  blos  eine  einfache  Gegenübersetzung  der 
Vorstellungen,  sondern  es  involvirt  ausser  dem  Gegensatze  den  Be- 
griff einer  Wahl.  Dabei  mögen  die  Glieder  in  einem  directen  Wi- 
derspruche stehen,  so  dass  nur  Eines  wirklich  sein  kann,  wie  in: 
Petit  atque  hortatur,  ut  vel  ipse  <Je  eo  statuat,  vel  civitatem  sta- 
taere  jubeat.  Caes.  b.  g.  I,  19  (vgl.  im  nkmlichen  Cap.:  Satis  esse 
caussae  arbitrabatur ,  quare  iu  euto  auf  ipse  animadverterc  t ,  aut 
civitatem  animadvertere  juberet)  und:  Äilobroges  aese  vel  persua- 
«uros  existimabant,  vel  vi  coacturos.  ibid.  I,  6.;  —  oder  sie  mögen 
alle  miteiaander  bestehen  j  iu  let^term  falle  darf  man  aber  ?el 
Ittcht  als  einerlei  mit  et  ansehen. 

1.  Die  Wahl  ist  objectiver  Natur,  d.  h.  ne  wird  durch 
anasere  Verhältnisse  bestimmt,  oder  die  Wirklichkeit  des  einen  oder 
de«  anderen  der  durch  vel  getrennten  Glieder  ist  in  äusseren  Um- 
ständen begründet;  s.  die  eben  anG^eführte  Stelle:  Allobrngibns  etc. 
In  häufigeren  Fällen  stehen  sich  freilich  die  Glieder  weniger  schroff 
gegenüber;  z.  B,:  Quantum  mihi  vel  fraus  inimicoriini ,  vel  causae 
amicorum,  vel  respublica  tribuet  otli ,  ad  scribendiim  potissimum 
conferam.  Cic.  de  Gr.  1 .  1  §.  3.  Allerdings  erwartet  Cicero  von 
jedem  dieser  L  mständo,  er  werde  ihm  einige  Müsse  zur  Uterarischen 
Thatigkeit  übrig  lassen,  und  er  hätte  auch  et  —  et  schreiben  kön- 
nen, aber  mit  einer  kleinen  Modification  des  Gedankens;  durch  vel  - 
deutet  er  an,  wie  bald  das  Eine,  bald  das  Andere  eintrete.  Hält 
man  nicht  den  Begriff  einer  Auswahl  durchgängig  feat^  ao  verliert 
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man  etil  allgemem  gültiges  Unterwileidungsmcrkmal  des  %e\  tkeils 
den  aut}  tlietts  dem  et,  atque  etc.  gegenüber.  Vgl.:  Quae  vel  morbo, 
vel  somoo,  wd  obtivunie,  vel  vetustate  deleHCar«  Cic  N.  DD.  1,  11 
§.  38'  Si  soperavissent  vel  domesticis  opibiis  vel  eitemb  auxilii% 
de  salute  urbls  confidereot  Caes.  b.  civ.  II,  5«  (fiigene  Macht  und 
freiade  Unterttütsmig  mag  zum  Siege  beitragen,  aber  an  Teridiie- 
deaea  Orten,  zu  venchiedenen  Zeiten  u.  dgl.).  Qnum  id,  quod 
nunc  obfendit  Etruscos,  mutari  possit  vel  consensu  civitatis,  vel 
ipsius  voluntatc  regis.  Liv.  V,  5.  Victoria  bujiw  vel  illius  pro 
pracjadicio  accipitor.  Tac.  Germ.  10-  (Hier  schHesst  wieder  eia 
Glied  das  andere  vaUstiiidig  aua)^  cf.  Ch*  de  Div.  11,  6  §•  16  aad 
9  §.  24. 

2*  Das  objective  Verhaltniss  kann  ein  subjectivet 
h'ervorrafeo.  Die  äosseren  Umstände  wirken  auf  die  Wahl  einer 

Handlungsweise  bei  einem  freitbatigen  Subjecte  ein,  welches  sieb 
für  das  Eine  oder  das  Andere  entscheidet*  Id  quod  tradatur,  vel 
etiam  inculcetur,  si  qui  forte  sU  tardior^  Cie.  de  Or.  1,  28  §•  127« 
Solutum,  ut  io  quibofdam  fluminum,  et  mutabile,  uhtt  re$  |»et«tit, 
hinc  vel  illinc  remlgiora.  Tac.  Germ.  44.  (nach  BeUebea,  wie  es 
gerade  nölhig  ist).  Ut  eodem  tele,  prinU  riUw  ponitf  vel  eoaiinBi 
▼el  emhms  pugnent.  ib.  6. 

3.  Die  Wahl  ist  ganz  subjectiv.    Ein  denkendes  Subject 
(die.  Hörer,  Leser,  oder  auch  der  Schreibende  oder  Sprechende  mit 
eingeschlossen)  entscheidet  sich  rein  nach  seiner  Willkür  fiir  etwas« 
Die  Wahl  erscheint  bald  a)  in  dem  Wunsche,  dass  etwas  9tt 
oder  geschehe,  bald  b)  als  Neigung  des  Subjectes,  sich  für  am- 
neu  Gedanken, '  für  seine  Vorstellung  einen  der  Fälle  aussasuchea. 
a)  Sed  hic  numquis  adest?  —  Vel  adest,  vel  Bon.  Plant,  mil.  gl. 
IV,  2|  29.  („Ja;  nein;  wie  man^s  verlangt.*^  Stapp).  cf.  Plaot. 
Pseudol.  I,  3,  110  f.    Quare  velim,  ut  tu  te  vcl  Athenas,  vel  in 
quamms  quietam  recipias  civitatem.  Cic.  Farn.  IX,  9.    Si  formae 
IHerarum  vel  aureae  vel  quales  Hbet  aliquo  conjiciantur.    Cic.  N. 
,     DD.  ir,  37  §.  93.  cf.  ib.  III,  1,  4b.    Hör.  Sat.  1,  i,  49.  Tac. 
Germ.  3  rxtr  Sali.  b.  Jug.  79  extr.  —  b.)  Ejus  filii  dlserti,  et 
omnibusi  vei  naturae,  vel  doctrinae  praesidiis  ad  dicendwp  parati, 
qutim  civitatem  vel  paterno  consilio,  vel  avitis  annis  florentissimam 
acccpissent    Cic.  de  Or.  1,  9  §.  38.    (^fag  man  sein  Angeaaierk 
auf  (las  Eine,  oder  Ändere  richten).    Qui  vel  utilitate  vel  magnitu- 
dine  niotirl  reHt.  ib.  I,  2  §.  7.    (Welche  Eigenschaft  bei  Beurthei- 
lung  (1<  1  Thaten  vorschieben  mag).   Quae  vcro  et  quam  varia  ge- 
nera  l)es(ianim  vel  cicurum  vel  ferarum?  Cic.  N.  DD.  II,  39  §.  99. 
(Man  mag  sich  zahme  oder  wilde  Thiere  denken).    Tandem  ali- 
quando  Catilinam  ex  urbe  vel   rjccimus,  vel  emisimus,  vel  ip!K»iDii 
cg^redientcm  verbis  proseciifi  suriifis,    Cic.  Cat.  III,  1  §.  1.  (Mag 
man  seinen  Abgang  sich  beliebig  denken;  fort  ist  er  cimnai). 
/tum.  Da  man  so  sehr  geneigt  ist,  vol  ia  gewissen  Füllen  als  coptiiativc 
.  CottjonctieB  gelten  sn  kwtea  (8.  s.  B.  9paldlag  ad  <^tfl,  U,  m 
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Mg  lii«ir  wEtder  «rkuMrt  JiMuto,  daia  ^  mit  et  ale^idwüsdi  nf, 
Mkr  ^  «ack  uft  äxuuMm  flttbst  Iii  kfefatite  <dttt.  «kter  ^ 
Mtf^;lMirt6ii  Mtoe.  tJ«b«t«tt  Sit  <k«  Att  m  GaynStfWiHUfcng» 
■tebt  YD^j^  Mtben^iiidittstdiiiag  beiiitriMii.  KiMf  der  Gtfadtr, 
«d«r  ^nigitiHis  JBSms  der  Gliedftlr  ntH  dit  «iHtera  abwecMMtnraiM 
ttiaunt  der  Gedanke  mit  etoer  gewiiitaii  Bevevtaguim'  berau»  wIIimmI 
M  et  alle  ibit  gleidter  Bereeht%otoc  la^eiek  ¥«r  ihn  itMen.  ^ 

•  fibto  80  wird  ttmfi  naoli  der  blaherigeta  AnafSfamog  efinrinaeb,  daaa 
Tel  nirgeiida  Tellig  lall  «nt  tasannneliMle)  ielM  aieirt  M  dfgeatli- 
dhta  0|i|^eattia,  wie  o!>Mit  Tel  «eminni  tel  «laliNia;  Tel  pemnasaroa, 
tel  Ti  coaetoroa;  Mnc  «Tel  lUine.  DiMr  lat  DSteke^a  Metaung  (U  e« 
8.  137)  niclA  ridiHgy  wenn  ter  n  (de,  de  Oa  it  §.  58t  'Qiüa 
descSt,  maiünani  Tim  «natere  erateria  ift  hominto  *eitt!biia  M  afl 
iittiB  out  äd  edintt  mii  ad  dolorem  Sucftawiliaj  td  Maee  Uedem 
p'eriftotloiiibaa  ad  lenitatem      retocandia?  die  BemaarkiiDg  Ibacbts 

'  liier  aolite  eigentlldi  atit  atatt  Td  atdieii«  Allardinga  helaal  ea  Ibid. 
I,  5  S«  17.  Offioia  Via  ratidqae  diceadl  iia  . • .  laentlbiia  tntt  aedto- 
dla  a&  ekdtandii  expromendti  e«t,  nnd  Wol  ttag  M  d^r  erataiiBtelle 
Cicero  y  wie  es  auch  aonst  oft  geacMabt»  (<•  B.  6.  d«  Dit«  H,  5d 
122)  der  idarhaft  der  8atagtiedai:IUig  in  Hob  zWiathtai  Ybl  and 
aut  abgewecbäeli.  beben';  üttcb  hat  die  Anphonle»  biäl  Dlohterti  daa 
Metrüm  eine  Stimme,  da  Wo  ^a  18^  disn  ganzen  GedaaÄen  nnwiiiMnt* 
lieh  ist,  wie  das  difejnnctive  Verhaltniaa  atltgefaaat  wird,  \ih  ikfit  dem 
I^ebenbegritf  der  Wahl  öder  nicht.  Man  Vergleidie '  no6h':  i4ihil  est 
tarn  natnrae  aptam/'tam  conteniena  ad  rea  «el'aecundaa  pA  adferaai» 
de.  LaeU  S  §•  17*  nnd;  qaae  nobis  Ipsia  aut  prospera  ailil  adTenra 
eVeninnt.  Cic.  Oti,  !,  9  {.  30.  de.  de  DiT.  tl,  13  §.  30  nnd  25  §. 
55.  I,  3d  §.  Ö6.  (ant  nnd  to).  —  fior.  L  Od.  7  t.  1  —  ''4.  kp.  2^ 
13  rf.  und  57  ff. 

Oft  bandelt  es  sicli  blos  um  <lie  Wahl  des  Ausdruckes  oder  det 
Benennung  einer  Sache.  Id  est  vel  summum  bonorum  vel  ulti- 
niijin,  vel  extremiim.  Oic.  Fin.  I,  12,  §.  42«  cf.  ib.  III,  5  §.  17. 
7  §.  24.  16  §.  62.  Off.  I,  7  §.  20.  Tat.  Germ.  6.  Daher  aekr 
■geroe  berichtigend  vel  potius.  Cic.  N.  DD.  I)  7  §-44.  H,  37  §.  94. 
III)  8  §.  20.  cf.  Hoc  a  te  peto,  ut  huic  meae  laudi  vel  veriut 
■dicdun)  prope  saluti  tminv  Studium  dices.    Cic.  Fam.  II^  6. 

lU.  Kc,  wol  afis  vel  «u  einem  Enklitikon  abgeschwächf,  stimmt 
4n  der  Bcfdeutung  mit  diesem  iiljcrein;  nur  stellt  es  bekanntlich  nicht 
Sätze,  sonciern  nur  Begriffe  einander  gegenüber  und  bleibt  in  Prosa 
Tor  dem  ersten  Gliedc  immer  ans.  Wie  vel  scheint  es  nicht  selten 
iD  die  Bedeutung  von  aut  hiniiberzuspielen^  bewahrt  aber  wie  jenes 
seinen  Charakter.  Uni  ctUerive.  Tac.  Germ.  6  und:  Uui  aut  alteri. 
•Liv.  V,  6.  —  Dtiobiis  spatiis  tribusve  t'actis.  Cic.  de  Ot.  L,  7 
§.  28.  und:  Duo  aut  tres  sunt  fere  cxtremi  servandi  et  notandi  pe- 
dee.  ibid,  111^  50  §.  193.  JDage^n  wäre  Caea«  b.  g.  1,  15:  ut 
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■oo  tmplius  quHEtts  aut  senU  miliibiMi  pMtUHm  iuUimct  »  ve  wie 
Td  iweideulig;  der  Sion  koimle  daa»  auch  sein:  ^ysie  mögen  6000 
oder  6000  ScbriUe  entfernt  geiwesen  sein,  ich  kann  es  nicht  genau 
bestimmen  and  lasse  die  Wahl  zwischen  den  Zahlen,^*  während  o£- 
üanhar  der  Sinn  ist:  ^^die  Entfernung  war  nicht  immer  dieselbe,  aoa- 
4arB  nach  der  Zeit  verschieden'/^  Aut  ist  also  nach  der  Bestira- 
■Mmg  unter  No.  2*  (am  Ende)  zur  Ein^t^lung  in  der  Zeit  gebraucht 
• —  Uebrigens  scheint  ve  bei  manchen  Auetoren  beliebter  zu  8ei% 
als  bei  anderen.  So  hat  es  Tacitus  Germ.  46  dreimal»  TieUeidit 
iffal  es  seinem  Bestreben  nach  Kürze  zusagte. 

IV.  ^ive  (Se!i)  untcrscheiclet  sich  ursprünglich  von  den  fibrigeo  . 
disjunctiveu  Partikeln  v^esentlich  dadurch,  dass  es,  vcniidge  seiner 
Zusammensetzung  aus  si  mu\  vc,  einen  Bedingungssatz  einleitet  und 
somit  einen  eigenen  Nebensatz  bildet*),  konmit  aber  mit  ve  und 
vel  soweit  überein  ,  dass  es  gleichtails  den  liegriif  einer  Wahl  in 
sich  schlie&st.  Erscheint  aber  die  Bedingung  bei  sive  durch  Kilipse 
nicht  mehr  in  der  Form  eines  wirklichen  Satzes,  und  disjuDgirt  es 
blos  einzelne  BegriÜe,  so  ist  si  ilarin  pleonastisch,  und  das  ganze 
Wort  hat  nur  mehr  die  Kraft  des  anderen  Theils  der  ZusammeA- 
aetzung,  näiulich  des  ve  =  veL 

1.  Sive  bei  einfacher  Bedingnng,  wo  dann  die  regle rendea 
Sätze  disjungirt  sind.  Dehinc  postulo ,  sive  aequinn  ^st,  te  itto, 
Ter,  Andr.  I,  2.  =  postulo  vel,  si  aequum  est,  te  oro. 

2.  Sive  in  einem  Bedingungssätze  mit  vorhergehendem  si,  Si 
nocte  sive  luce,  si  servus  sive  über  faxit,  probe  factum  esto,  Liv. 
X\I(,  10.  (Vgl.  ibid.  Si  quis  rumpet  occidetvö  inscieos;  uaU  üor. 
IV.  Od.  2,  9  —  24). 

3.  Sive  —  sive,  jedes  mit  eigenem  Verbiim  und  jedes  mit  ei- 
genem Nachsätze.  Sive  enim  ad  sapientiam  perveniri  potest,  noo 
paranda  nobis  solum  ea,  sed  fruenda  etiam  est:  sive  hoc  dilüciie 
est,  tarnen  nec  modus  est  tdlus  investigandi  veri,  nisi  inveneris. 
Cic.  Fin.  1  §.  3.  Ebenso  Cic.  N.  DD.  i,  20  §«  62.  de  Or.  l, 
43  §.  193. 

4.  Sive  —  sive,  jedes  mit  eigenem  Verbum,  aber  mit  gemein- 
samem Nächsatze.  Facile  esse  rem,  seu  inaneaiit,  seu  proficiscan- 
tur,  si  modo  unum  omnes  sentiant  ac  probent.  Caes.  b.  g.  V, 
31.  —  C.  de  Or.  I,  20  §.  89.  Das  erste  sive  kann  auch  blos 
angedeutet  sein,  z.  B.  durch  ein  Adjectiv.  Cantamus,  vacui,  sive 
quid  urimur.  Hör.  I,  Od.  6,  19.  Vgl.  Fiatonis  illud,  seu  quis  di- 
xit  alius,  perelegüiis  videtur.  Cic.  Rep.  I,  17.  (=  Illud,  sive  Äto, 
sive  quis  dixit  alius).    S.  aach  Hör.  1.  Od.  15,  24. 

6.  Sive  —  sive,  oder  sive  einmal  gesetzt  in  zusamnien^e- 
zogenen  Sätzen  mit  gemeinsamem  Verbum,  und  daher  ndUirUch 
mit  gemeinsamem  LNachsatze.  Omnes  enim,  si\e  artis  sunt  loci, 
sive  ingenii  cujubdam  alque  prudentiae^  qiti  modo  inäunt  in  ea  re, 

S.  A,  Grotefendy  Comment«  zu  d.  Matar.  lat.  3t>löb.  @w  151  1^ 
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de  qua  scribimiii,  anqiiirentibos  nobis  osteodiint  se  et  ocairrunt. 
€.  de  Gr.  I,  33  §.  151.  Xusc  11,  14  §.  34.  C»es.  b.  g.  Vil^  36. 

'  6.  Dea  Uebergaog  zur  Ellipse  bilden  Participien  (oder 
parücipial  gebraucht  Adjectiven)  bei  sive.  She  timore  perterriti^ 
sive  «pe  salutis  iaducti»  Caes.  b.  g.  1^'  27«  Seu  diurante  origioii 
vi ,  seu  procurrentibus  in  diversa  terris«  Tac.  Agric  11*  Partictp 
und  Zusammenziebuog  zugleich:  Sivc  timore  ejui^  flive  eonicientiii 
mors  conscita  ....  subtraxit.  Liv.  IX,  26. 

7.  Vollständige  Ellipse.  In  tantas  brevi  creveraot  opei 
seil  maritiinis,  scti  terrestribus  frdctiboSy  seu  multitudinis  incrfMBCDtO) 
seu  sanctitatc  disciplinae.  Liv.  X\l,  7.  Ista  eniui  flagitia  Demo- 
criti  sivr  ctiam  arte  Leucippi.  €•  N.  DD.  1^  24  §.  66«  Cf.  ib*  11^ 

9  §•  24.  OfL  1,  10  §.33. 

Tn  n!lrn  Fällrii,  wo  zwei  Bedingen  aufgestellt  werden  (No.  2« 
—  5)  zeigt  sich,  dass  sive  —  sive  nicht  gleich  si  —  et  si  ist. 
Durcfi  sive  wird  bedeutet,  dass,  welchen  Fall  man  wähle,  es  drm 
SprecheiKlen  oder  Schreibenden  gleichgültig,  oder  dass  es  für  die 
Folge  ohne  EinÜuss  sei.  (S.  bes.  oben  unter  4.  Caes.  b.  g.  V,  31, 
unter  5.  C.  de  Or.  I,  33  §.  151  und:  Hoc  totum,  quidquid  ett 
sive  artificiuin,  sive  Studium  diceudi  de  Or.  II,  7  §.  29.),  oder  dass 
diese  beiden  Umstände  zugleich  statt  habeu.  Auch  bei  No.  3  ist 
<  s  nicht  anders:  denn  die  Folgen,  welche  in  den  Hauptsätzen  a^is- 
gesprochr-n  sind,  enthalten  keinen  wesentliclien  Unterschied,  sondern 
koaiuien  vielmehr  in  der  Hauptsache  uherein.  8o  will  Cicero  «Ic 
Fin.  I,  t  §.3  (s.  oben  No.  3)  für  beide  Fälle  das  Studium  der 
Philosophie  rechtfertif^en.  Dagegen  hat  er  N.  DD.  I,  24  §.68: 
Si  natuui,  uulii  dii  ante,  (iiiHin  nnti,  et  si  ortus  est  «ieorum,  interi- 
tus  sit  necesse  est;  —  gesclirlebeti,  einerseits,  weil  die  Bedingungs- 
sätze in  keiner  Opposition  stellen,  andererseits ^  weil  die  Folgerung 
gen  wesentlich  verschieden  sind. 

Da  der  Charakter  des  sive  im  Indifferentismus  besteht,  so  ent- 
spricht es  immer  demjenigen  si ,  welches  eine  Bedingung  ohne  jede 
Nebeiibezieliung  auf  Möglichkeit  oder  Nicbtwirklichkeit  aufstellt,  und 
wird  daher  mit  dem  Indicativ  construirt.  Soll  aber  Nicht  Wirklich- 
keit augedeutet  werden,  so  ist  sive  imzulässig.  Quia  tale  sit,  ut, 
vcf  $i  ignorarent  id  hominrs ,  /  /  n  obmutuissent,  sua  tarnen  pul- 
chiitudine  esset  speciequc  kudabile.  C.  Tusc.  Uf  15  §.  49.  Vgl. 
de  Or.  I,  17  §.  76-  Dagegen  rührt  der  Conjunctiv  de  Gr.  I,  20 
§.  89  und  Caes.  V,  31  von  der  Gr.  obliqua  her. 

Für  die  Behauptung,  da^s  sive  bei  Participieii  uud  eigentlichen 
Ellipsen  gleich  vel  sei,  können  ausser  denen  unter  No.  6  nnd  7 
folgende  Stellen  als  Belege  dienen.  Peiiates,  sive  a  pcnu  ducto  no- 
mine, sive  ab  eo,  quod  pcnitus  insident.  C.  N.  DD.  II,  27  §.  68 
und  im  nächsten  Satze :  Cum  sol  dictus  sit ,  vel  quia  solus  . . . , , 
vd  qnia  ....  Hier  Hessen  sich  sive  und  vcl  geradezu  vertauschen; 
(deiiu  quia  w^re  kein  Hiuderniss  für  sive  ^  wa^  sich  Cic.  £p«  fam. 
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tK,  3.  Oms.  T,  23  und  de  Cr.  I,  2(>  §.  91  zeigt.)  ÄppetHos  ex- 
wihantes  «ive  cdpicndo  «▼«  Ibgiendo.  Cic,  Ofi«  i,  29  §•  102*  Cf, 
Hör.  I,  Od.  22,  3  —  3. 

Aom.  Ganz  anomal  ist  sivc  —  an,  Tac.  Ann.  11,  26  u.  14,  59,  wenn 
die  Leaarten  nicht  corrumpirt  sind.  Vgl,  übrigeiii  Krüger,  Gr.  d. 
lat.  Spr.  §.  520.  Anra.  5.  —  T  usc.  I,  41  §.  97  f.  hat  Cic.  uacU  dem 
Griech.  iCts —  st  ^ ctv  übersetzt  t  sive  —  filn.—* 


Eine  eigene  Betrachtung  Terdienen  die  disjunctiven  Partikeln  ?h 
negativen  Sätzen.  Herzog  [zu  Caes.  b.  g.  IV,  29]  hat  Recht, 
wenn  er  aut  —  aut*)  nacU  einer  Negation  mit  nec  —  nec  nicht 
für  absolut  identisch  gelten  lässt,  da  aut  einmal  nicht  nec  ist.  Un- 
passend ist  aber  der  Beisatz:  „Vielmehr  ist  ant  —  aut,  wie  in 
iinndert  Fällen,  so  viel  als:  theils  —  theils,  näiniich  in  tlisjunctiver 
Bedeutung;  und  zwar  so,  dass  die  Gedaiilven  oder  Begriffe  wesent- 
lich verschieden  sind,  und  selbst  im  Verstände  als  nothwendig  ge- 
trennt erscheinen;  z.  B.  aul  Caesar  aut  nihil.  Urbana  officia  aut 
peregrina.  8iiet.  Doniit.  1."  Hierauf  folgen  noch  mehrere  Bei- 
spiele, aljer  nicht  ein  einziges,  in  weicliem  eine  Negation  vorkäme; 
es  beweisen  daher  alle  zusaiiunen  nichts  für  die  voraufgegangene 
Behauptung.  Zudem  wurde  oben  (unter  Aut  2  und  3)  nachgewie- 
sen, dass  aut  einfach  und  doppelt  gesetzt  sehr  häufig  die  Gedanken 
oder  Be griffe  nicht  in  einem  ausschliessenden  Gegensätze  darstelle. 
Ja  es  scheint,  dass  gerade  nach  Negationen  die  Gegensätze  durch 
aut  —  aut  einander  meist  näher  rücken,  indem  sie  wenigstens  unter 
ein  und  derselben  Negation  vereinigt  werden,  wie  eben  io  der 
Steile:  neque  nuUa  nostris  facultas  aut  administrandi,  aut  auxiliandi 
dabatur.  Caes.  b.  g.  IV,  29.  Cf.  Cic.  Off.  I,  21  §.  72.  II,  1  §. 
2.  IH,  4  §.  16.  Zwar  kann  auch  hier  aut  einen  absoluten  Wider- 
spruch andeuten  (Cic.  de  Fin.  IV,  21  §.  Ö9.  N.  DD.  III,  2  §.  6); 
doch  findet  sich  bei  strengem  Gegensatze  am  liebsten  ne^ue  — 
neque  (und  zwai*  nicht  leicht  mit  ▼orhergehendem  dod)  z.  B.  In 
ÜB  rehtis^  quae  neqoe  in  Tirtutibus  sunt,  neque  in  vitns  .  •  • .  Est 
ofBcium  ejus  generis,  quod  nee  in  bonis  ponatur,  nec  in  contrarÜA 
(X  de  .Fin..  Ul,  17  .§.  58  ef.  ib.  II,  ö  §.  16  (zweimal). 
^  Pesonders  liänfig  steht  bekanntlich  ant  —  ant  nach  neque,  ne- 
^«  enini)  aeqae  yero  u«  dgl,,  wen»  diese  Conjnnctionen  eine  neue 
^^Hode  HO  das  Vorherge^de  anknüpfen. 

Wie  mit  den  disjanctiren  Partikehi  unter  aidi)  ao  wird  noch 
out  diesen  neqne  sur  grosseren  Klarheit  der  legisciKn  Gliederang 
der  Satatheile  gewechselt.  C.      PD.      23  §.  59.  Hör.  III,  Od. : 
2d.r-*  28«   Doch  geschieht  dies  anch  ohne  solchen  Zweck,  bei 
Dichten  nicht  sehten  nm  des  Hetnuaa  willen.   Ci<^  Fio«  II|  20  §, 

'  1 '  t  •  — ^ 

4 

*)  Auch  vel,  sive  und  ve  werden  hier  gebraucht.   Caes.  b.  g.  DI, 
14C-.  OSL  1,  da     iZU  FiD.  U,  12  $•  dö.       I,  4  14. 
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65.  m,  10  §.  34.  Hor.  n,  Od.  9,  1  ss.  12,  2  ss.  ^11?  23,  4  ss. 
Epod.  J,  25  —  29.  Umgekehrt  unterbleibt Mer  Wechst  1,  wo  man 
ihn  erwarten  kcinnte.  Ipse  Karthaginem  rediit,  neque  eum  Caritas 
*  patriae  retin uit  nec  siiorum«  Cic.  Off.  III,  £7  §.  100.  Das  nec 
ist  dem  nequc  hier  nntergeordnet,  daher  man  aut  an  seiner  Stelle 
suchen  dürfte.  Es  scheint  jedoch,  Cicero  habe  die  Negation  recht 
nachdrücklich  machen  wollen,  etwa  wie:  ,,und  auch  nicht.** 

Nach  dem  Bisherigen  möchte  die  Annahme  gerechtfertigt  sein, 
dass  die  Wahl  von  aut  oder  neque  nach  Negationen  weniger  von 
der  Stärke  des  Gegensatzes  nnter  den  einzelnen  Gliedern  abhängt^ 
als  vielmehr  davon,  ob  der  Sprechende  irgend  einen  Gegensatz  be- 
merklich machen,  oder  ob  er  durch  die  Wiederholung  der  Nega- 
tion bei  den  einzelnen  Gliedern  stärker  verneinen  will.  Cic.  Off. 
U,  4  §.  15.  24  §.  84.  lir,  13  §.  67.  Nur  dann  hat  aut  —  aut 
äusserst  selten  Statt,  wenn  sich  auf  die  einzelnen  Glieder  ein  ge* 
meinsames  negatives  Attribut  bezieht.  Nullique  neqne  homini  ne- 
que perturbationi  animi  nec  fortunae  snccumbere.  Cic.  Off.  I,  20 
§.  6ü.  Neminem  neque  ducem  bellt  nec  principem  domi.  ibid.  II, 
6.  §.  16.  Cf.  ib.  I,  26  §.  92.  II,  13  §.  44.  Fin.  I,  12  §.  41. 
U,  19  §.  63,  IV,  19  §.  52.  14  §.  36.  21  §.  69.  N.  DD.  I,  41 
§.  116.  43  §.  121.  II,  21  §.  56  de  IMvin.  I,  1  §.  2.  II,  5  §.  14b. 
Andefft:  Nemo  aui  asüea  aut  eqaes  a  Caesare  ad  Pompejum  trana* 
ierat  Caes.  b«  cir.  III,  61.  cf.  C,  Tmc  I,  27  §.  66.  Neben 
poaitiTeQ  Attribaten  (in  negativen  Sätzen)  stebt  aut.  N$g  habe.- 
rent*  nlb  ex  parte  aHquid  aut  dolens  aut  aegrum.  G.  Fin.  II,  7  §. 
21.  cf.  ib.  12  §.  33.  14  §.  47.  Quisquam,  weldies  zwar  an 
und  für  sich  nicht  negative ,  aber  doch  eine  viel  nnbestimmtere^ 
weniger  concrete  Bedeatong  hat,  als  aliquis,  nimmt  neque  za  sieh. 
Nec  enim  coiqnam  bono  inali  quidquam  erenire  potestj  neü  vivo 
nee  mortiio«  Cic.  Tnsc     41  §.  99. 

Eine  weitere  Frage  ht  die,  ob  die  Negation  auch  durch  co- 
pttlative'  Partikeln  fortgeführt  werden  könne,  oder  ob,  wenn 
man  di'ifif  Negation  nicht  wiederholen  will ,  die  dicjonctiven  Uem 
durchaus  nothwendig  seien;  eine  Frage,  die  auffallender  Weise! 
schon  sehr  abweichende  Beantwortungen  erfuhr.  Olshaüsen  (in 
Seebode's  Krit  Bibl.  1829.  L  No.  79)  verlangt  schlechthin  die 
diäjuectiten  Partikeb;  auch  Haase  (Not.  413  zu  Reisiges  Vorless.) 
fuhrt  dn  einziges  Beispiel  mit  ac  an,  und  hat  nicht  nur  gegen 
et  et  (wofür  er  eine,  jedoch  von  ihm  selbst  bezweifelte^  Stelle 
aus  C^c  in  Yen.'  fl,  6  §•  15  giebt)  Bedenken,  sondern  will  auch 
den  Gebranch  des  einfachen  et  nnter  Fortwirkang  einer  vorher-  ' 
gehenden  Negation  auf  die  Dichter  beschranken  und  findet  ihn 
auch  da  nicht  oft  ohne  Härte.  Allein  Fikenscher  hat  in  der 
allg.  Schulzeit  1829  II.  No.  82  unwidersprechlich  nachgewiesen, 
dass  die  copulativen  Partikeb  nach  Negationen  öberhaupt  zulässig 
«den,  wiewohl  aui  immer  das  Gewohnlichere  bleiben 
werde.  0a  er  nur  Stellen  aus  Livius  (21,  16.  21)  46.  22»  19* 
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24  9  40)  beimtzt  bit^  so  mögen  melurere  toq  CSoero  sam  Belege 
^anea.  Neque  eitriDseeus  Impulstia  atomnm  loco  moTcri  M  de- 
cÜM«  dicii.  C.  Fat,  21  §.  47.  Nihil  .est  Um  «ontminni  n- 
tiofii  «f  €oii«lttiti«e,  qnaw  foHima.  C.  da  DIv.  II,  7  §.  18.  ae- 
qm  ••••  adjumentui  «aUenus  «I  adTenttciia  HleNtar.  G. -Fin, 
2i  §•  59«  PrivaftQm  oportißt  ....  ylTere,  neque  laibiiiitBiioi  4i  ab- 
jectom,  neque  se  effefentem.  C.  Off.  I|  84  §.  124»  Kam  nec  vir 
bottus  ae  ißatm  haberi  debet  C«  Fin.  22  §.  71.  cf.  ib.  1, 15 
§.  49.  nec  tiUa  pnra  ^ns  inculta  ae  desorta,  C«  Off.  lU^  2  §.5 
nt  ne  quid  temere  ae  fortuito,  inooasiderate  negUgentergue  agamot» 
ib.  If  29  §.  103.  ut  ne  nimis  omnia  profuodammi  elatifuc  •  • .  *  de- 
Ifibaoiur  ib.  §.  104.  Nihil  est  in  animis  mixtum  atque  eoncretum. 
G«  Tnsc  I,  27  §.  66.  Besonders  merkwürdig:  Quid,  qnod  pla- 
ribns  locis  quasi  dennntiant»  iit  neque  sensnüm  fidem  sine  ratione, 
nse  rationes  nne  sensibus  exqulramus,  atqm  nt  e<mun  alteram  ab 
altero  separemus?  0«  Fin.  iV,  4  §.  9.  — Ja  sogur  et  —  et  steht: 
nec  ob  eam  causam  non  multo  majores  esse  et  volnptatea  ei  do- 
lores aaimi,  qaam  corporis.  C.  Fin.  I,  17  §.  55« 

Bei  Haase  (a.  a.  O.)  heisst  es  ferner:  ,yWenn  ant  nach  Ne- 
gationen eintritt,  so  hat  es  bei  Cic.  nie  ein  eigenes  Verbum, 
5?onclern  nur  bei  Dichtern,  wie  Wagner  bemerkt  quaest«  Virg. 
WXVI.  s.  Virg.  Aeu.  ü,  778.  785.  IV,  339  [nicht  336].  Ifl, 
42.'^  Diese  Behauptung  bedarf  einer  Besobränkung.  In  Prohibi- 
tivsätsen,  wo  gleidi  beim  ersten  Giiede  ant  gesetat  ist,  hat  Cic. 
mehrere  Verba:  ne  quid  libidinose  aut  fdciat  ant  cogitet,  C.  QfL 
I9  4  $.  14.  cC  ib.  21  §.  7a.  3$  §.  131.  38  §.  m 


Den  Sdüoss  mag  die  Bemerkung  bilden ^  daaa  mehrglie- 
drige  Frage  sät  se  in  dem  unter  Aut  1  besprpdienea  FaUe  die 
Fragewörter  utrum  —  an  u.  s.  w.  fordern,  aber  auch  nur  dann; 
in  allen  übrigen  Fällen  behalten  die  gewöhnlichen  disjunctireo  Far- 
tikeb  ihre  Stelle.    Indessen  durfte  es  manchmal  zweifel&aft  sein| 
ob  nicht  mit  kaum  fühlbarer  Modißcation  Ant  und  An  sich  Tec- 
tauschen  lassen.   Man  sehe  s.  B,  die  Stellen  Cic.  de  Di?,  Q»  9 
§.  22  (An  Co.  Pompejum);  ^  ib.  II,  26  §.  56  (An  iUae  aves); 
—  Caes.  b.  civ.  II,  31  (Aut  vero  quid  profidmns);  —  ibid. 
32  (Aut  quid  irati;  —  An  vero  in  Hisponia;  —  An  poeaitet  tos).^ 
Ellwangen  im  October  1846. 

Dr.  ji.  Fogelmmm. 
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Fünfzehnter  Brief 

Sappbo  au  den  Fhaon, 

Hast  4«  auch  gleich,  da  den  Brief  du  etUickt^  an  den  Zogen 

die  Schreibart 

Und  £e  gelehrte  Hand  d^er  GeMebtea  erkannt? 
Oder,  wo  nicht  am  Scblasae  der  Sappho  Name  geetanden^ 
HättsI  d|^  TOB  wannen  er  kam  olme  dies  nimmer  gewilsstt 
5  Aber  vielleicht  auch  fragst  du,  weshalb  Elegien  idi  adireib% 
Da  Ich  die  lyrische  ijrt  immer  so  gerne  gepflegt. 
Liebe  sie  schuf  nrir  Traner  oad.  C^am^  mid  Tnmergesänge 

$tnd  Elegle^n,  dem  Schmen  frommt  kein  Saitengeton» 
Ja,  ich  bren]|%  wie  ein  Saatfeld  glüht,  wenn\die  A^hren  der 

Ostwind, 

10    Peitscht)  nnd  A&es  yersengt  rings,  mit  nnbSndiger  dat. 
Phaon  iveilt  anf  den  Fkren  indess  dea  Typhoisdm  Aetnsi 

Wahrend  ^  FenV  in  mir  giüht^  wie  ätnaischer  Brand. 
Jetao  i.erklingt  kein  Sang,  teoloe  ▼erstommte  die  X>eier, 
laeder  cntkmen  allmn  nihigem,  heitm  CfemOih« 
16.  Nicht  erfrm  die  Pjrrhadlschen  mich  noch  Mefhjianlichen 

Aßdchen, 

QTgch  die  iibrige  Schaar  Lesbischer  lüclAen  «njetat 
Ni<^ts  gilt  m^  Anactorie  mir^  nnd  die  liebliche  Cydpa» 
Attbis  selber  ers^int  reiimd  den  Augen  nkht  m«far, 
Ifiipd  die  andere  alle  smnal,  dip  icb  fr^er  geliebet; 
20    Alle  dieUeb^  ist  iteln,  die  ich  so  vielen  geschenkt« 
Bei»eqd  bist  da  pnd  seh««»  nod  bl^t  in  Folie  de«  Jagend, 

Liebliches  Ju^glingsbild,  dan  mir  in^a  Herse  ß\ch  stahl! 
Nimm  dir  Bogen  und  L4Vt  so  bist  4a  ein  wahrer  Apollo, 
Hättest  du  Homer  amHanpt,  schienest  da  Bacchus  zu  sei9« 
26  Doch  hat  Phöba's  die  Daphne  s^ebt,  die.  Cretenserin  Ba^n% 
Wenn  gleich  lyrischen  Sang  keine  m  beiden  gepflegt. 
Und  mir  schenkten  die  llnsaa  so  upte.  so  liebliche  Ueder, 

41* 
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Rings  auf  dem  Erdkreis  wird  rfiluiiKch  mein  Name  genannt. 
Selber  Alcaeiis  nicht,  des  Landes  Genoss  und  der  Leier 
30     Ist  riibmvoUer  als  ich ,  strebet  anch  h^ier  sein  Fing. 
Hat  die  Natur  stiefmütterlich  anch  Liebreiie  Tersagt  mir: 
Wägen  im  reichlichen  Bfaass  Gaben  des  Geistes  sie  auf. 
Klein  ist  meine  Gestalt,  doch  weithin  tonet  mein  Name, 
Und  weitschallender  Ruhm  hebet  die  kleise  Getisllt 
35  Bin  ich  auch  nicht  schneeweissy  dodi  liat  die  Toehter  den  Cephtm 
Bräunlich  raid  sonnenverbrannt,  Pmeni  mit  Liebe  bestrickL 
Paaren  sich  weisse  TliibdieD  doch  midi  mit  bmitem  Gefiederi 

Papageien  geselPa  gerne  den  Tauben  tidi  so« 
Wenn,  wo  nidit  dein  wordig  an  holder  Gestalt  sie  endiemeti 
40     Kehie  gewinnet  dein  Herz,  keine  gewinnt  es  Inrwahr.  — 
Doch  da  mich  du  erkorst,  damab  emchien  ich  dir  reiieBd, 

Sine  nnr,  sdiwnrtt  du  ndr  oft,  rede  so  lieblich  und  hold. 
Und  ich  sang,  ich  erinnere  mich  wohl  —  die  Xielie  gedenkt  an 
Alles      nnd  glühenden  Knss  liast  dn  auf  Kust  mir  gennbl 
4&  Wohl  gefiel  dir  der  Knss;  es  gefiel  dir  Alles  an  Sappho  — 
Doch  vor  Allem  cnmal,  wann  wir  der  Liebe  gepflegt 
Wie  ich  dich  da  mit  nusgelassener  Laune  ergötzte, 

Wie  ich  mich  munter  bewegt,  wie  ich  gekosH  und  gesdierzt; 
Und  wir  dann  nach  ToUem  Genuss  der  seligen  Liebe 
60    Mit  ermatteter  Kraft  wir  nuf  dem  Polster  gemht. 

Doch  nun  hast  dn  anf^  Nene  berückt  die  sicidisdien  ißdcben: 

Lesbos  mag  idi  nicht  mehr,  will  nach  Sidlien  hin. 
Doch  ihr,  nehmt  ihn  im  Land^  nicht  auf  den  liebenden  FKchtling^ 
Nisiadische  Fraun,  Bladchen  SidUens  ihr! 
55  Mog^  euch  nidit  das  Gerede  der  sduneiehelnden  Zunge  betrugen, 
Mhr  noch  hat  er  gesagt,  was  er  eodi  nrtKches  sagt. 
Du,  auf  dcoliscfaen  Bergen  terehrt,  erydnisehe  Venns  — 

Dein  ja  bin  ich  —  o  sei  andi  deiner  Sängerin  hold! 
Oder  Tcrfolgt  ein  strenges  Geschick  fortwahrand  mich  Aim^ 
•  60     Bleibt  in  bestandigem  Laof  immer  mir  feindlich  gesinnt? 
Sechs  Jahr  sahlf  ich  noch  kaum,  da  ich  schon  des  tiienenHen 

Vaters, 

Den  XU  ürüh  ich  verlor,  Asche  mit  Thiunen  benetnt 
Darauf  V^eratmt*  mein  Broder,  entbrannt  Ton  thorichter  Liebe 

Einer  BnUe,  und  tmg  Schaden  und  Sdiande  nnm  Lohn. 
65  Bitter  verarmt  durcheilt  er  lo  Sddff  die  blaolidie  Meerflnt^ 

Scbltze^  so  frevelnd  Terprasst,  sncht  er  mit  Frevd  nnf  s  nei. 
Doch  mich  hasst  er,  da  oft  ich  ihn  treu  nnd  dringend  ermahstC) 

Das  war  Dank  f8r  den  Rath,  das  der  AoiKchtigkeül  Lohn. 
Und  als  ob  mir^s  fehlt'  an  nnaoihoriichem  Unglück. 
70     Ist  ein  Tochterchen  da,  das  meine  Sorgen  noch  mdM. 
Letzter  Grund  nun  aber  Inst  du  cor  Treosr  nnd  Klage  — 

Nicht  mit  günstigem  Wind  Wut  meine  Barke  daUn. 
Sieh',  da  wallet  daa  Hur  ohn^  Ordnung  nieder  am  Bdne, 
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Und  kda  prSdiüger  Ring  glaoiet  am  Singer  der  Bud. 
75  KwiMloe  ist  mein  G^imd,  Mn  Ch^ldiclimack  sieret  die  Haare^ 
Aodi  Teil  mbifldicfli  Um  daften  die  Locken  mir  nidbt« 
Und  fiir  wen  auch  «clunückt^  idi  midi  jelast,  wem  adlt^  idi  gefidlen 
Denn  er»  den  idi  geüebf^  dem  ich  mkb  sdimuckfei  is4  fern. 
Surtlich  and  aüsaleicht  Ton  Cupido^i  Pfmlen  Terwnndbar  * 
80     Ist  mem  Hers  und  ei  treibt  immer  aar  Liebe  andi  hin« 
Ob  nnn  bd  der  Oebart  roir^a  ao  die  Parcen  betdiieden. 

Und  der  Lid>e  nidit  hold  ^annen  dea  Faden  for  micb^ 
Oder  ob  auf  die  Neigungen  aiicb  mein  Stodiom  dnwirkt» 
Und  mir  dn  mtlidiea  Hers  mdne  Thalia  geschenkt, 
85  Nutty  iraa  Wnader,  wenn  mich  die  Blüte  der  frischesten  Jagend 
Bfinsogy  sdn  Liebreis  glohende  Liebe  erregt! 
Dass  Anrora  mir  ihn  statt  Gephalas  raubte,  besorgt*  ich; 
•    Und  sie  ward*  es  auch  thuR,  fessdf*  de  Cephdua  nicht* 
Und  wenn  Ihn  erblickte  die  Alles  erschauende  Phobe, 
90    Hatt**  da  bestaadigen  Schlaf  ihm  auf  die  Augen  gesenkt* 
Venns  hatt*  Um  snm  Himmel  geführt  aut  schimmeradem  Wagen^ 

Doch  sie  furchte  auch  Mars  fände  Gefallen  an  ihm. 
Kaum  noch  Jüngling,  uad  Knabe  nicht  aMhr,  voll  blühender 

Jugend, 

Do  liebreiseades  Bild,  Holder,  o  komm  an  mein  Herz! 
95  O  komm  her  und  dnk*  an  die  Brust  dem  liebenden  Iffiidchen, 
Nicht  zu  lieben,  o  nein,  lass  dich  nur  lieben  von  mir. 
Sieh%  ich  schreib^  und  es  perlen  herab  heissgluhende  Thranen, 
Sdiau,  wie  die  Zeichen  der  Schrift  sind  von  den  Thrimen 

verldscht« 

Warst  du  an  gehen  gewillt^*  o  wärst  du  bescbeidoer  gegangen  — 
100     Hättst  nur  sagen  gesollt:  ^^Lesbisches  Mädchen,  leb^  wohl!^< 
Kasse  des  Abschieds  nahmst  du  nicht  mit,  Thranen  der 

Trennung, 

Dean  an  der  Trennung  Schmen  hatt'  ich  noch  ninuner  ge- 

dadit. 

Kein  Andenken  hab^  ich  von  dir,  als  erlittenes  Unrecht, 
Kein  Ancfenken  auch  hast  von  der  Geliebten  du  selbst. 
105  Auch  Nichts  trug  ich  dir  auf ,  forwahr,  Nichts  hätt^  kh  auch 

bitten 

Mögen,  als  dass  du  nicht  gana  metaer  undngedenk  seiest. 
Bei  der  Liebe  zu  dir,  der  nie  mir  schwindenden,  schwor  ich^s. 
Und  bei  den  Musen  sodann,  die  meine  Zier  und  mein  Schutz: 
Als  mir  Einer  gesagt:  „dein  Liebster  enteilte  von  hinnen 
110     Schwand  die  Besinnung,  ich  könnt  weinen  und  reden  nicht 

mehr, 

Thränen  fehlten  dem  Aog^  und  Worte  versagten  dem  Munde, 
Und  von  eisigem  Frost  war  mir  die  Brust  wie  erstarrt. 

Da  sich  der  Schmerz  zu  legen  begann,  da  schlug  ich  den  Busen, 
Und  wehklagt^  idi  laut  jammemd,  mit  fiiegmHlem  Haar. 
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115  GlddietseirtMll  «ki  kkigif  M  dek  Sota  HünUben  die  Hfntter, 
Trilf  -den  eolMeÜBilea  L«b  «dber  lUr  Seheiter  Ikamu 
Alter  ChtMim  ürenl  sich  indest^  froblociDet  der  Scbnerzeii, 
*   Mit  wMet  folr  ndr^  bitier  veMlneiidea  filkke. 
iTtid  damit  •chamyetter  iM«h  «et  ikId  Leiden  und  Ueglfick 
120     fipridtt  ert  ,,Wa8  gr&aA  de  aldi  deno,  ist  dech  die  Tocliter 

getoiid!<< 

MffMMT  meint  sind  Liebe  «nd  Scbsin,  dmm  aab  ulcb  da 

Jeder, 

Wie  ich  die  Kknder  verriss,  iHe  idi  den  Basen  mir  addag. 
Da  anr  Hegst  mir  am  Henten,  ieb  seb^  in  üeblidien  Träomen 
Dein  Hebreisendes  Bild,  Pbaon,  »och  schonet  als  sonst. 
125  Ja,  da  find^  kb        oft,  ob  weit  in  der  Feme  da  weilest. 
Aber  von  kurser  Dauer  «ad  nur  die  Freaden  des  Tritims. 
Oft  dann  bin  ich  fon  dir  mit  zftrtUdien  Armen  omscUangai, 
Oftmals  hab^  ich  auch  selbst  dich  z«  undudsen  geglaubt. 
•  CiNIblaide  Käss^  auch  wibn*  ich  au  fahVi,  wie  du  sie  mir  oft  gabst, 
IdO    Kfisse,  die  dn  so  sdss  nehmen  and  geben  gelcomit 
OflaMlb  kos*  ich  mit  dir,  als  redet?  ich  wirkliche  Worte 

Und  der  Clef&hle  Glut  dampfet  besonnen  der  Mund« 
Was  noch  geschidit,  erzahr  ich  nicht  gern;  im  Traume  ge* 

schidit  es 

Selige  Lostl      ohn*  dich  kann  ich  nicht  leben  und  sein. 
135  Aber,  wenn  Titan  dann  heUieachtend  aaf s  Neae  herfortritt, 
Klag^  ich,  dass  ach!  so  schneü -wieder  entschwimden  der 

Traum, 

Höhlen  such'  ich  und  Wald,  als  nütsten  mir  Wälder  und  Hohlen, 

Ach!  sie  waren  dereinst  Zeugen  der  süssesten  Lust! 
Dr)rthin  eiP  ich,  der  Sinne  beraubt,  ats  ob  mich  Enchtho 
140     Trieb^  und  den  Nackeo  herab  flattert  das  wallende  Haar. 
Wieder  seh^  ich  die  Hohle,  geformt  von  bröckelnden  Tofsteln, 
—  Phrygi scher  Marmor  5?chien  früher  mir  nimmer  so  ichöii— • 
Dort  auch  fiad^  ich  den  Wald^  der  oft  als  Lager  ans  diente, 
Und  mit  dichtem  Gezweigs  schattigem  Laub  uns  umhäUt. 
145  Dwk  nicht  mehr  den  Gebieter  ^n  mir  und  des  Waldes  er* 
■  '      '        ]  bbck^  ich, 

Oed'  ist  Alles  und  leer,  er  nur  verschonte  den  Ort. 
Niedergedrückt  ^blick^  ich  das  Grras  und  die  duftigen  Kräuter, 

Wo  wir  ruhten  und  wie  dort  sich  die  Halme  gekrüomit. 
Und  ich  bückte  mich  nieder  zum  Platz,  die  Spuren  erkenneod, 
IdO     Habe  mit  Thränen  das -Gras,  habe  die  Kräuter  benetzt. 
Traaerad  scheint  an  deh  Zweigen  das  Lanb  mir  niedena* 

hangen, 

Und  kein  Vogclgei^ng  tönet  im  sehattigen  Haitt".  - 
Procne  allein,  tiefinnig  betrübt,  die  am  Gatten  so  grhusam 
Sich  ob  der  Schwester  gerächt,  singet  im  klagendem  Laut. 
1Ö5  ^  wehkkgt  am  den  Itys,  und  Sappho  behJagt  den  Gehebten. 
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SoQst  schweigt  Alles  ringinm  tief,  wie  immitten  der  Nacht. 
Nahe  daselbst  ist  ein  heiliger  Qaell  tob  krystallener  Klbrliei^ 

Helldarchsicbtig,  es  lieisst  Göttern  geweihet  der  Ort, 
Weithin  breitet  daniber  sem  Laub  dichtscliattiger  Lotot, 
160     Gleich  einem  Wald,  rings  grünt  üppiger  Rasen  hervor: 
Als  laut  weinend  ich  hier  die  ermatteten  Glieder  gelagert, 

1  rat  mit  freunflHchem  Blick  eine  Najade  zu  mir;' 
JVaht^  und  redete  so:  „Dieweil  unglückliche  Liebe 
Tief  im  Hf  rzen  dir  glüht,  eiP  gen  Ämbracia  hin. 
165  Phöbus  schaut  von  erhabenem  Ort  hier  über  das  Meer  hin, 
—  Actisches  wird  es  genannt  oder  Leukadisches  Meer  — 
Von  hier  stürzte  Deucalion  sich ,  von  Liebe  zur  Pyrrha 
Glühend,  und  unversehrt  kam  er  hinab  in  die  Fhit, 
Ohne  \  erzug  auch  loderte  nun  im  Herzen  der  Pyrrha 
170      Feurige  Glut,  nunmehr  gab  sie  der  Liebe  Gehör. 

Solcherlei  Kraft  bewahret  der  Ort;  erkliimne  den  Felsen, 

Springt  ihn  umthig  hinab,  Mädchen,  und  fürchte  dich  uicht/^ 
Drauf  entschwand  mit  den  Worten  sie  selbst.   Ich  zitternd  er- 

hüb  mich, 

Heftiger  Thränenstrom  perlte  die  Wangen  herab. 
17Ö  Ja,  ich  gehe  getrost,  schon  eiP  ich,  Nymphe,  zum  Felsen, 
Farcht  sd  ferne,  sie  ward  langst  tod  der  Liebe  liesiegt. 
Was  auch  gescfaieh^  iat  beMer  als  }etsL  Sasflbaacheade  Lüfte 
Tragt  midi:  meäi  Körper  ist  Ueiiiy  aoeh  nur  Ton  satter 

Gestalt. 

Lass  micby  sartlidier  Amor»  auf  deiaen  Fittigen  schwebeo, 
180     Dass  ich,  gestorben,  der  Fiat  amn  Vorwarfe  Dicbt  sei* 

Dann  will  die  LeiV  dem  Pböbus  ich  weihen  ^  die  uns  beiden 

gemeinsam. 

Aber  als  Insdirift  stehen  folgende  Verse  darauf: 
,,Dankbar  weiht  die  Sängerin  dir  die  Leier,  Apollo, 
Dir  sei  jene  genehm,  wie  sie  mir  selber  so  werth.*^ 
185  Aber  wozu  hinsendest  da  mich  zur  Actäischen  Küste^ 

Da  du  so  leicht  heimlenkst  selber  den  flüchtigen  Fuss? 
Du  kannst  besser  mich  heilen,  als  jene  Leukadische  Meerflot, 

Besser  als  Phöbus  frommt  mir  deine  Göttergestalt. 
Oder  willst,  grausamer  als  Fels  und  stürmische  Meerflut, 
190     Du  dich  rahmen  alsdann,  dass  ich  gestorben  um  dich? 
Wie  viel  besser  doch  ist^s,  dich  fest  am  Busen  zu  drucken, 

Als  vom  ragenden  Fels  stürzen  zur  Tiefe  hinab. 
■'S  ist  dasselbige  Herz  noch  jetzt,  das  zärtlich  du  rühmtest, 
Das  dir  so  oft  sinnreich  schien  und  der  Liebe  so  werth. 
196  Wär^  ich  doch  jetzt,  wie  früher  beredt,  doch  hemmet  der 

Schmerz  mich, 
Air  mein  geistiger  Schwung  wurde  der  Trauer  ein  Kaub. 
Nicht  mehr  fühl^  ich  mich  jetzt  zu  erhabnem  Gesänge  be- 
geistert, 
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Tonlos  achweiget  die  LeiV,  gänslich  verstaiijmte  der  Sang» 
Lesbierinnnn)  Tennälitt,  und  ihr,  noch  liebliche  JiiogfraiiB| 
200     Die  ich  besupgen  so  oft  auf  der  äolischen  LeiV. 

Ihr,  die  ich  zärtlich  geliebt,  durch  die  mein  Name  bekannt  ward, 

Strömt  nicht  femer  herbei,  horchend  dem  Lciergcnng. 
Alles  hat  Phaon  geraubt,  was  einst  euch,  Mädchen,  gefalleii... 
Weh  mir  Ärmer  beinah  hätt^  ich  „mein  Phaon^'  gesagt. 
205  Gebt  den  Geliebten  surück,  dann  habt  ihr  die  Sängerin  wiedcf} 
Er  weckt  Lieder,  mit  ihm  schwindet  der  holde  Gesang. 
Doch  wird  ihm  den  unbeugsamen  Sinn  mein  Flehea  erwcicfcea, 
Oder  des  Zephyr's  Hauch  flüchtig  die  Worte  verwehn?  — 
Brachten  dieselbeii  Winde  dich  heim^  die  die  Worte  hiar 

wegwehn ! 

210     Wärst  du  weiser,  fufwahr,  ZaudVer  du  kehrtest  zurück. 
Oder  kämest  du  doch  — ■  und  erflehst  dir  glückliche  Heimkehr: 
Warum  quälst  du  so  sehr  mich  durch  den  langen  Verzug? 
Fahre  getrost:  dich  schütze  die  schanmentipniDgene  Göttioi 
Günstiger  Fahrwind  weht,  fahre  nur  immer  getrost 
215  Selber  Cupido  leitet  das  Schi£f,  wird  lenken  das  Steuer, 
Wird  die  Segel  geschickt  spannen  dem  gönstigen  Hauch. 
Oder  bist  du  gewillt  auf  immer  die  Sappho  za  meiden;  — 

Wenn  ich  den  Grund  gleichwol  nimmer  begreife  zur  Fl  icht  — 
Mög*  nur  wenigstens  dies  der  Unglücklichen  künden  ein  Brkä&Ot  | 
220     Dass  des  Leukadischen  SeeV  Fluten  ich  suche  sodano. 
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Zwar  aafricfatig  betraaernd  das  Scheiden  des  alten  Bekannten, 
Lob^  ich^s,  dass  er  in  Cnmä)  dem  stillen ,  sieh  niederznlassen 
VoTxlebt,  und  der  Sibylle  noch  einen  Bewohner  za  schenken. 
Bajä^s  Eingang  ist^s,  einladend  der  lieblichen  Koste 
5.  Einsamkeit ;  ja  mehr  gilt  Prochyta  mir  als  Snbara. 

Was  doch  wäre  so  traurig,  so  einsam,  das  da  nicht  lieber 
Wolltest  als  tägliche  Angst  Tor  Fenersgefahr  und  demBinstora 
Unserer  Haaser,  als  Angst  ^or  tausen«)  Gefahren  der  grausen 
Hauptstadt,  oder  im  heissen  Aagust  herleiernde  Dichter? 

10.  Wahrend  der  ganze  Besitz  auf  den  einzigen  Wagen  gelegt  wird, 
Harret  er  selber  am  alten  und  feuchten  capeniscben  Bogen, 
Da,  wo  demNuma  sich  einst  einstellte  die  nächtliche  Freundin. 
Jetzo  vermiethet  man  Temj>el  und  Hain  der  geheiligten  Quelle 
Juden,  die  Kober  und  Heu  an  beweglichen  Gütern  besitzen. 

16.  Denn  selbst  jeglicher  Baum  mnss  Zinsen  dem  römischen  Volke 
Zahleuy  und  Bettler  bewohnen  den  Wald  nach  der  Musen  Ver- 

'  treibuog. 


^  Ein  Uebersetzer  JuvenaU  hat  mit  eigenthumlichen  Schwierigkeiten 
in  kämpfen,  und  deshalb  kann  es  den  Freonden  desIKchters  nur  liä  sein, 
wenn  sich  an  ihm  Viele  -versnchen,  zumal  wenn  Jeder  das,  was  sich  bei 
seinen  Vorgängern  Gelungenes  findet,  für  seine  Arbeit  benutzt.  Es  ist 
aber  mit  dieser  Benutzung  ein  eigenes  Ding;  denn  iVlancher  legt  auf  sein 
Eigenthum  einen  solchen  Werth,  dass  ich  wenigstens  es  nicht  wagen 
■odite,  dsTon  irgend  Etwas  ebne  besondere  RrhrabniM  ansorahren.  So 
habe  ich  mich  in  der  folgenden  Probe  auf  die  Uebersetzung  von  Haugwitz 
beschränkt,  deren  bescheidene  Vorrede  auf  mich  den  Eindruck  gemacht 
hat,  dass  ich  kein  Bedenken  getragen  habe,  aus  derselben  einselne  gelun- 
gene Verse  und  Halbverse  geradezu  au&unehmeu. 

Was  die  derbe  Sprache  Juvenals  betrifft,  so  bin  ieb  fireiUcb  der 
Mefainng,  dass  es  demUebersetser  nicht  zusteht,  dieselbe  zu  üb^rtundien, 
sehe  auch  darin  für  reife  Leser  nichts  Anstossiges,  da  jeder  Unbefangene 
die  ach  tun"  »Werth  c  Qncüc  sieht,  aus  der  sie  entspringt.  Teh  meine  aber 
auch,  dass  ein  Uebersetzer  den  derben  Äujsdruck  Juvenals  nicht  bis  zum 
plebejischen  steigern  darf;  ja,  wenn  in  der  folgenden  Probe  die  Kraft- 
spracM  des  Diehters  nldit  erreidit  sdn  sollte,  so  will  leb  dielen  Yor^ 
wurf  sogar  lieber ,  ah»  den  des  entgegengesetstsn  Fehlers »  dieselbe  bis 
sor  Gemeinheit  oberboten  sn  haben. 
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Janaak  dritte  Satire. 


Mit  der  Bgerim  Tbal  und  die  Grotten  erreichten  wir,  welche 
Nicht  aoasahen  wie  Grotten.    Wie  weit  uunathtger  warst  d% 
Nyttphedet  Qndli)  wenn  ein  Ufer  ?on grünendem  Rasen  die  Wellen 
20.  Biiifasst%  ohne  dass  Sfarmor  verhängte  den  schlichteren  Tii£btdn! 

Hier  ümbricius  so:  Weil,  sprach  er,  die  edleren  Künste 
Nichts  mehr  gelten  io  Rom,  weil  Nichts  abwirft  die  Bemühung, 
Heute  geringer  als  gestern  das  Gut  ist ,  morgen  dasselbe 
Wieder  ein  Weniges  wird  eiubüssen :  so  will  ich  mich  dorthin 

2Ö*  Wenden,  wo  Üädalus  einst  abnahm  die  ermatteten  Schwiügen, 
Während  das  Haar  noch  grau''t,  nicht  krümmet  das  nahende  Alter, 
Während  anooch  mit  der  Spindel  zu  thun  hat,  Lachesis,  während 
£igeDe  Füsse  mich  tragen,  des  stützenden  Stabes  entratheud. 
Port  aus  der  Heimath,  fort!  Mag  hier  Arturius  loben, 

30«  Catulus  auch,  bleib'  hier,  wer  Schwarzes  in  Weisses  verwandelt. 
Wer  es  vermag  zu  erpachten  Gebäude  und  Flüsse  und  Häfen, 
Oder  Kioakausräumung,  und  Leichenbesorgung  zum  Holzstoss, 
Auch  wer  Kopf-feil-halten  gelernt  an  gebietender  Lanze!  ') 
!Sie,  Hornbläser  vordem,  an  der  Sandbahn  ländlicher  Städtlein' 

35.  Immer  zu  finden  im  Dienst,  Pausbacken,  bekannt  in  den  Flecken, 
Geben  nun  selbst  Kampfspiel%  and  sobald  mit  dem  Daumen  das 

Volk  winkt. 

Schlachten  sie,  wen  es  befiehlt,  willfährig.  Nackaoldierlei  Spielen 
Pachteasiedann  Kothgn^ben*).  Wa^ua  auch  soUten  aienicht,  sie. 


1^  Ich  habe  «iie  Uebersetzong  flo  zweideutig  zu  halteti  verbucht,  wie 
da«  Original,  in  weichem  die  Worte  allenfaiU  auch  auf  Öffentliche  Ver- 
sthlgtruoe  von  SkUivea  gedeutet  wenden  kAma*  Abisr  aOch  nur  allen • 
falls;  Jean  abgeieben  daTon,  dasa  aliquid  vcnale  pratbere  nicht  aowoI 
das  Allgemeine  aus  bieten  als  das  Besondere  (käiittuh)  hinhalten 
iat,  kann  in  der  Phrase  alicui  facile  est  capiit  praebcrc  woi  nicht  der 
Kopf  einea  Andern  gemeint  sein;  es  kann  caput  woi  nur  hebten:  sei- 
nen Khf4.  Aath  hat  mich  B.  W.  Wobeies  Aoiierfeaitf  «idit  fihenengt» 
düss  SU  iknta  in  der  gewoknliehen  Bedeutung  donuna  ein  possOBdee  Bpi- 
Cheton  seki  könne.  Demnach  klingt  die  Stelle  an  eine  Versteigerung 
eigentlich  nur  an;  der  wahre  Sinn  aber,  wie  mich  mein  Herr  College 
Bessler  hierselbst  durch 'den  Nachweis  zweier  Steilen  aus  den  Priapeien 
iroUkemiiieQ  fibereetgt  hat,  ist  ein  sehr  obsoSUer.  Die  betdeö  Stellea  sind : 
Ptiap,  Mm.  2t.  und  Mrm.  44.  Aas  der  ersten  ist  emput  ffmken^  «ad 
aus  der  zweiten  hasta        SKnlifla}  «1  erküren«   D§mma  »uk  kuim  Ist 

H*  V.  a.  8ui}  hnsta  dmnini. 

Beiläufig  bemerke  ich,  dass  ich  bei  Juveiial,  der  bei  jeder  Gelegenheit 
der  heilloiieü  Ausartung  desGeschlechtätriebeä  krallige  Seiteuhiebe  ertheiit« 
eihe» ebsttnda^'  Slna  ta  sMhiwea  Statten  sa  sahen  glaube,  wotMi  des 
Aaslegem  Nidtts  le«erkt  iirt.  ich  insiiie  ans  dieser:^tiee  iMtoentUsh  sta 
fttficas  conäacere  Vers  39. 

2)  Wenn  ich  diesen  und  die  zwei  fu!{;r?nden  Verse  recht  verstehe,  so 
enthält  forica»  conduccrc  eine  Anspielung  auf  eine  ekelhafte  Verirrung 
des  Geschlechtstriebes ,  ünd  die  Worte ,  et  cur  non  omnia  (wovon  die 
Üdtorsetzung  nicht  sanz  geaaii  Ist)  entlialtoa  dMi  Gedanken,  dssS  sifa 
sich  nicht  wandern  ourfs,  bei-  den  genan|iteil  Leuten  alle  siOjK^kiben  Ge- 
st-Mecbtssäiidea  beuasuaen  sa  finden.  Dieser  Gedanke  wlnT  b«grfiailet 
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AebnUcfctti  flcblaged,  wie'Sekfaci^  die  CHidL  a«i  den  Staube  zum 

40.  Pflegt  XD  tshäneoj  io  oflKnnfweil  ihm  n  MlMeii  belieble?  — 
Was  doch  soll  ieh  InRomY  Lug  ist  nirsuwider}  ein  schlechtes 
AuchlobprdscB  und  fordern  «--ichknm^s  sieht;  kenne  cfieBahoen 
Aach  der  Creetime  sn  wenig ;  den  Tod  weissagen  des  Täters 
WoHte  nnd  konnte  ich  nie ;  Inwendiges  schaut*  ich  von  Frdsdien 

46.  Nicaab  an;  den  Vermählen  Geschenke  su  bringen  f  om  Buhlen, 
Oder  BesleUung,  Tcrstebi  wol  Andre;  mm  Diebe  M  Niemand 
Werden  durch  mich«  Dnun  geh^  ich^  mir  selbst  ein  B^leiter,  und 

gleichsam 

Stumpf  9  des  gestorbenen  Arms  nntzlos  abhängendes  Gliedmaass. 
War  ist  Jetit  noch  beliebt,  denn  allein  Bfitwisser ,  and  denen 
50*  Heiss  anfWallet  die  Brost  vom  Gehcisuiiss,  welches  des  Hand 

schliesst 

Nfieuand  glaubt  sich  vetpflichtet,  nnd  Niemand  bringt  dir  Ge- 

schenkoi 

Der  als  Gehehnniss  dir  antadüdhe  Theten  vertrant  hat. 
Der  gilt  fitwtt  dem  Verres,  der  Terres  an  jeglidlier  Stande 
fiansTor  Gericht  anklagen.  Es  dfirfte  des  schattigen  Tagns 
*  55«  SammtlicherSand,  nnd  das  Gold,  das  dem  Meer  xoroUt,  zu  geringf 

Dass  da  des  Schlafes  entbehrest,  dassfteadloa  leidigen*'*)  Lohn  da 
Annimmst,  oder  dass  inuner  dn  machtiger  Gönner  dich  furchtet! 

Welcherlei  Volk  in  der  Stadt  von  den  Beichen  am  meisten  ge- 
sucht ist, 

Welches  am  meisten  ich  üieh\  das  will  ich  mir  offen  gestehen^ 
60.  Ohne  (lass  Scham  abhält.  ^Micli  widert  die  griechische  Stadt  an^ 
Homer!  (Obwol  im  Vergleich  wie  wenig  achäiscli^  Hefe! 
Längst  schon  strömt  in  den  Tiber  aus  Syrien  her  der  Orontes, 
Sprache  zugleich  und  Gebräuch',  Kohrpfeifer  nicht  minder  und 

seitwärts 

Gehende  Saiten     und  neben  der  Pauk^  ans  der  eigenen  Heimath 


durch  die  Worte  quum  sint  .  .  .  .  jocartj  in  welchen  die  bittere  Bemer- 
kung liegt:  „dergleichen  Suaden  sind  ja  heut  zu  Tage  gerade  bei  den 
Glückskindern  ganz  gewöhnlich/*  Ist  meine  Ansicht  irrig,  und  forkaa  in 
der  ei^entlicben  Bedeutung  ohne  alle  Anspieiong  zq  nehmen,  so  enthalten 
die  letzten  Worte  einen  verächtlichen  SeitmbUck  auf  die  niedere  Herknnft 
jener  Leute,  und  ihr  Hinn  ist  dieser:  j^eHk  solcher  BrwerbfzWeig  pasvt 
auch  sehr  ^ut  zti  üiiom  Herküiunien." 

*)  Dar  Conjunctiv  in  non  sit  ist  von  derselben  Art,  wie  in  non  efe^ 
mertnif  non  dixeirimf  und  Aehnlichem«  Ple  l^oriii  des  Balxei  ninunt  a«f* 
fallend  nberein  mit  Cie.  «d  fam.  Vlfi;  14»  Tan'ti  non  fwü  Armem 
capere,  Sekuciam  expvgnm^  ut  eorufi»  rerum,  giMO  Aic  geitae  sunt, 
tpectaculo  carere9. 

Ich  nehme  ponenda  für  deponmda^  und  praemia  äepunenda  für 
einen  Lohn»  den  man  aufgeben  sollte»  der  also  Nidits  werth  Ist 

3)  Ich  gestehe»  dasi  Ich  mir  Ton  f^^ßm  maallnUfchen  Lmtnuaente 
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66.  miciiMMiiwiid  Eugleich  feil  atetaide  I>ini«ii  am  CircM« 

6di%  wem  Aoelmidb  Hure  bdiagt  in  der  pruokenden  Haube!)— 
I>em  aooli  baariicliee  Volk  nimmt  ^«ttansoge)  Qalrittas, 
Oder  ei  tiigt  Siegspreife  am  dafteaden  Halse  vom  Kampf^ieL 
Dieser  Toa  Sicyoas  Hoke,  von  Ämydos  wieder  da  Andrery 

70.  Oder  von  Andres  and  Samos  daher  ^  Alabanda  and  Tralies,. 
Snchea  Bsqnilierberg*  and  den  HSgel ,  benannt  von  den  Weidoi) 
Als  der  Paliste  Gesdieide  vorerst,  nadiher  die  Gebieter. 
Basck  anifassend  im  Geist ,  keillos  dnaundreist^  oad  der  Rede 
MlditigiaaFla»  dem  Caans  sogargleicbsteiiendy<*was  denkst  do) 

75«  Sprich 9  dass  ein  Solcher  wol  ist!  Sei  sicher,  dass  Alles  in  thia 

steckt: 

Meister  in  Schrift ,  Schulredner^iSeometer,  Bibüer  und  Salbner, 
Augur  und  Bqnilibrist»  Arzt,  Zauberer,  Alles  ia  Allea. 
Hungriges  Griechlein  steige^  befiehlst  du,  stradLs  in  den  HimmeL 
Denke  anr  dies:  nicht  Ifaur,  noch  Sarmat, noch Thrakier  war  der, 
So.  Welcher  sich  Fittige  nahm,  nein,  ächter  gebomer  Athener. 
Solcherlei  Purpurgesudlt  ick  nicht  ausweichen?  Vor  mir  soll 
Jener  den  Ring  aufdrucken,  auf  besseren  Polster  bei  Tische 
Buhn,  der  nach  Rom  herkam  aus  dem  Lande  der  Pflanmwi  und 

Feigea  ? 

Gülte  denn  dies  gar  Nichts,  dass  als  Kind  aventinischen  Himmels 
S6*  hvh  ich  geathmet,  genährt  mit  der  Frucht  des  sabiaiaGken  Oel- 

baums  ? 

Vollends,  wenn  solcherlei  Volk  lobhudelt  als  Meister  im  SchmeichelB 
Stumpergeschwätz,  und  die  Bildung  des  unansekofichen  Freundes, 
Oder  den  streckigen  Hals  an  dem  Sckwäcbling  Herkules  Nacken 
Gleichstellt,  der  an  der  Kehl'  Antäus  vom  Boden  empor  hielt; 
90.  Wenn  es  die  qnäckeade  Stinun^  anstaunt,  obwol  ihr  mit  Nichten 
Die  des  gespornten  Genmhls  nachsteht,  der  am  Schöpfe  das  Haha 
V  flisst. 


mit  schrägen  Saiten  keine  Anscbaoong  yerschaffSm  kann.  Dean  Hü 
heisst  schräg?  Ist  der  relative  BcjrrifT  auf  den  Spieler  tu  beziehen,  oder 
auf  den  Körper  des  Tnatrumentey ,  über  welchem  die  Saiten  ausgespannt 
sind?  Das  Erste  wäre  eben  ao  wunderlich,  als  wenn  Jemand  die  heutige 
Guitarre  darom  ein  Instranent  mit  sebrigan  Saiten  nennen  woRte,  ww 
der  Spieler  die  Guitarre  schräg  hält.  Daa  Zweite  aber  verstehe  ich  reio 
gar  nicht;  denn  dasjenige  Eiule  eines  Saiteninstramentea  (die  Harfe  nicht 
ausgenommen),  an  weichem  »-ich  die  Wirbel  der  Saiten  befinden,  neont 
Jedermann  das  obere  Ende,  and  folglich  sehen  die  Saiten  mit  BezieliUO| 
nnf  das  Inatrument  Immer  von  unten  nach  oben.  Dies  hat  mich  za  dir 
obIgiB  Uebersetzung  bestimmt,  indem  ich  in  den  Worten  eine  BesekA- 
nong  der  mulieMa  finde ,  and  sie  auf  feile  Dirnen  besiehe,  welche  atf 
sUeo  Weltgqgendeu  nach  Rom  aosammen  kamen* 

(SchUiis  im  nächsten  UefU.) 
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Lescon  Epigraphiaun  MorcelltaiHUi)  opus  enimvero  tum  aoti- 
qoitatis  tum  latinarnm  litteramm  ttudioiis  perutile,  a  Fhiiippo 
Schiasnoy  clarissiiiil  DominiB  viroy  susccptoin  perfectum^iie,  in  quod 
haad  mediocrem  et  ipie  operan^  qoamdiD  Bononiae  conunoratna  warn^ 
coiltali)  quodqae  proplerea  egregiiia  ille  magtster  meu8|  qaimi  de 
fllo  edeodo  cog^taaaety  dicatom  müii  Toluit,  ad  Te,  Rex  Sapiea- 
tistimey  samnio  obaeqaio  summaqoe  revereBila  deferre  conatitai*  Ut 
antem  deferreni)  otqae  manuacDliim  lioc  noitram  Tibi  liaud  pronnu 
isjncondiuii  fore  aperareniy  fedt  exiaiia  tua,  qua  jamdia  obiqQe 
geBtimD  celebrarisy  in  antiqnaram  rernm  stodia  Tolnntaa.  Quam 
qaidem  qamn  complura  mirifice  oatendaot  docnmenta,  tum  locideo- 
tisaime  testatur  Inatitutum  iUud  nobilissimum,  Te  patrooo  et  auapice, 
Romae  jampridem  conditiim,  quo  Arcbaeologiae  cdtormn^  qootqnot 
iibicuaqae  aant,  scriptia  inveotisqae  in  commnne  qaodammodo  col* 
latia,  praedarae  bajus  doctrioae  fines  quotidie  proferaator,  etervdi- 
toram  hominum  ingenia  ad  honestifisimos  labores  capesaendos  acrius 
coflUDOTentur,  iacitantor«  Atqae  taam  istam  in  optimaa  diactplinaa 
benevnlcntiam  quam  dico,  illam  dico  de  tnia  virtutibua,  qoae  qaum 
aplendidiaaimae  omnes  in  Te  sint  planeque  aingulares ,  una  tarnen 
maxime  in  pectoriboa  omninm  quiciinque  Te  norant  (cai  autem  non 
satis  notus  satisque  cognitus  es?)  mirabiJea  amorea  eicitavit  sui. 
O  Te  Hege  fortunatam  ßonissiam!  felices  populos,  quibaalpaeRez 
tarn  difHciUiniis  temporibos  divinitua  obtigisti !  Quos  qnum  paucoram 
annornm  spaüo  tot  jam  taatiaqae  coknmodis  ex  laudalnti  tua  re« 
gnandi  latione  cumalaTeria,  quis  non  aentiat  hos  mafuroa  eiae  pro- 
dentiae  tnae  frnctus,  quam  dintarno  reram  et  bominam  usu,  atqae 
accnnta  meditatione  adeptaa  ea^  quaeque  adeo  spendet  insigniataa 
in  populos  beneficia  non  suffragatoria ,  sed  majora  in  dies  atque 
perpetaa  fataraf  Gandeant  igitnr  tanta  aucti  felicitate  Borussi  tui, 
bonornmque  omnium  largitori  Deo  yota  quotidie  faciant,  nti  Te 
salTa^  Te  incolami  frai  sibi  üceat  qaaq|  diatiaaime.  Ego  qaidem 
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certe  orare  ipsinn  et  obsecrare  pro  eo  qaanti  et  optimam  Regen 
et  gestern  fortissunam  facio,  nanqoain  deeistam*  Vale 

1. 

Have  •  Et  •  Salve 
Friderice  •  Giillieime 
Bex  .  Optime 

t. 

DeHdae 
'Bt'.  Amor 
Popnloram 

3. 

^odex 
Bt  •  Patrone 
Bemram  .  Artium 

4. 

Reititiitor 
Antiqaomni 
Decomm 

6. 

Dens  .  Te 
Soipitet. 
Tneator 

6. 

In  ;  flbdta 
Quinqaeiiiialia 
Et .  Deoennalia« 

7. 

Feftix.ViTO 

'  8. 

FeÜx .  Begnear 

*)  Kaum  bedarf  es  bei  der  hohen  Achtung,  die  Konig  Friedrich 
Wilhelm  IV.  der  alten  Litt.eratur  zollt,  der  Bemerkung,  dass  dieser 
Brief,  womit  Hr.  Dr.  Ferrucius  zu  Gunsten  seiner  Ausgabe  das  Lexicon 
EDigraphieum  von  Morcelli  dem  hohen  Gönner  der  WiMenschaft  nber> 
TwchtOy  4le  (snSdi|^«te  Anfiiehme  gelinden  hat.  B.  Beda  et. 
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